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LECTORI 

DOCTO ET AEQVO 

ἐπ $. Ὁ. 

me dicam multa et diligente fectione 
à Polybianae hiftoriae reliquias triuiffe, ni- 

x? J hil vtique dicere videar aequis et intelli- 
Eee hominibus, quod a fide abhorreat, aut 
. me ambitus et vanitatis inutilis fufpectum reddat. 
3 Etenim quis, Polybianis non legendis et accurate 

cognofcendis , audeat fe hiftoriae Romanae , omni- 
E. noque antiquitatis eruditae fcientem profiteri, in 
- cuius accurata fcientia magnam partem effe profes- 
| pe eius , quam tot per annos fuftinui , quis igno- 
- rat? Polybianae autem orationis forma cum fit no- 
fe à ill quidem, et multum diuer(a ab antiquiori hi- 

hb] / floricorum Graecorum, ita tamen tracta in multis 
- ad imitationem, non modo ab iis, qui poft eum hi- 
.. ftoriam attigerunt, fed etiam qui in alio genere fcri- 
- bendi elaborarunt, vt poftea demon(trabimus, vt 

— non magis in his carere poffimus Polybianae dictio- 
τ nis notitia, quam Homericae in cognofcendis poc- 

| à 5 tis 
c 
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tis ceteris, aut Platonicae in Ῥίον legendo: quo 
modo, qui graecarum literarum exquifitius - 
tarum opinionem vel appetat, vel fatis fuftinere cu- 
piat, rudis effe vel poffit vel velit a Polybiana le- - 
ctione? Neque vero hàctenus tantum verba Polybii — 
tractaui, vt intelligerem, fed co modo, quem af- 
fidua et diuturna confuetudo in fcriptoribus graecis 
latinisque Critica diligentia tractandis perpetuum et 

- infitum fecit, hoc eft, vt omnia ad certam vel re- 
rum ipfarum, vel dicendi normam exigerem, et fi 
quid vitii ineffet, non modo animaduerterem, fed 
etiam, ἢ poffem, corrigere tentarem. iro 
numquam nobis venit in mentem, in Polybio τᾶς 
experiri ingenium atque emendandi interp ique 
facultatem, vt nouae rccenfionis exemplum literis 
prodere, et Cafauboniani exempli vel Gronouiani 
nomen obícurare conaremur. Nam et rerum no« 
ftrarumrationes id non tulere: nec eae nobis fuerunt | 
copiae librorum, vt operae pretium facere polffe- 

mus, denique vlibus plerorumque füfficere putaui- 
mus ea, quae nunc funt, exemplaPolybiana, Nam 
qui ad Polybium legendum accedunt, plerique re-- 
rum magis quam verborum funt curiofi, et in his - 
ipfis non minutias quasque confectantur, in quo. 
fcio requiri verborum accuratiorem lectionem, fed 
maiora illa, ad fummam rerum pertinentia, et ad pru- 
dentiam profutura, Qui autem etiam verba fibi 
curanda putant, fludioli literarum graecarum, hi. 
ipfi fere formas verborum et phrafium Polybiana- 
rum vident hactenus, vt intelligant, et'ad intelligen-. 
tiam aliorum fcriptorum conferre poffint; in quo 
fumtnam illam lectionis veritatem non admodum 

i requi- 
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in : Efeoiin fine libris fcriptis, praefertim. 
᾿ Τῆς eft, qui non modo ante infpecti et ad 

iendandum collati non fint, fed etiam. noui ex- 
1] li fint, non ex eodem apographo ducli, quid 

i poteft, quod fit noua recenfione dignum? 
n auctoribus autem graecis et latinis receníen- 
ingenio modo niti ct doclrina, ct fcio quan 
lubricum, et non eft mei moris, qui feuere ct 

defte in tractandis et corrigendis libris veterum 
àri didici. 

-* — Qeterum cum ad nos effet delatum, agi hoc, 
- wtin hac vrbe Gronouiani exempli Polybius reno- 
— uaretur luculentioribus formulis, meamque inea re 

| j. operam expeti hactenus, vt et regendo inftituto illo . 
3 . confülerem χαθῇ vtentium, et adderem ali- 
- quam praefationis meae commendationem ; primum 
- laetatus fum ftudioforum cauíà,, quibus ita fieret co- 
. piaPolybianarum reliquiarum, vt fimullectionis com- 
- moditati confuleretur formulis literarum luculen- 
5 tioribus, cum in Gronouianis exemplis tractandis 
. prope vis fieret oculis; deinde quicquid effet illius 

- curae, libenter füfcepi, quae mihi iucundam re- 
? tractandi Polybii neceffitatem imponeret, et faculta- 
- tem daret lectionis Polybianae ftudiofis commen- 

7. dandae. In co quid a me actum fit, et quo modo, 
- breuiter exponendum videtur. Quae vt rectius in- 

telligi poffint, de textu ante Polybiano, a quibus 
initiis, per quos gradus, et quomodo eam, quae nunc 
eft, formam acceperit, qualis denique ipfe fit, di- 
cemus, praefertim cum talis narraratio hodie pro 
Jegitima praefationis parte exfpectetur. ' 

Li Primum 
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Primum Polybius reditum fibi in lucem parauit 
per Nic. Perottum, qui libros eos, quos integros ad 
nos peruenire fiuit vis temporum, latinos fecit, Ni» 
colao I7. P. R. hortante. Ea tum vna prope via feri- 

ptoribus graecis ad lucem patebat, quod formulae | 
literarum graecae aut nullae in plerisque locis effent, 
aut rarae, nec füfficerent libris graecis exprimen- - 
dis. Itaque permulti tum Graeci primum, vt ita. 
dicam, togati in publicum funt producti, Et exi- - 
ftimabant viri intelligentes, etiam latine factos flu- 
diis literarum et fapientiae profuturos, non modo - 
rebus ipfis cognofcendis, fed etiam guítu elegan- 
tiae imbuendis ingeniis, et rerum tra un 
artificio, quod etiam in ifto cultu appareret, et ve- 
ro etiam verbis ipfis. Etenim hoc cauebatur, ne 
ad vertendi rationem fe daret, nifi qui elegantiam ora-. 
tionis latinae accommodare graecis poffet, inpri- 
inisque tales deligebat Nicolaus, quos autoritate fua. 
praemiisque ad interpretandum conuerteret: in quo- 
rum numero tum fuiffe Peroftun fatis conftat, ho-- 
minem in vtroque genere fcribendi elegantiffimum. 
Et prope dicam plus tum profuiffe cum ceteros 
Graecos latine loquentes, tum Polybium, quam fi 

fuo fermone vterentur; quod literarum graecarum 
nondum late propagata effet fcientia, nec ea ipfa, 
in quibus effet, füfficeret fcriptori vniuerío recle 
intelligendo, ne Prroito quidem ita graece callente, 
vt omnia bene vertere poffet, vel omnino vertere 
auderet. — Polybium quidem latinum plus profuiffe 
hominibus, quam nunc folet graecus, in promtu 
eft; cum frequentia editionum latinarum (atis ar- 
guat, quam cupide, quam a multis lectus fit, ho- 

die 
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di die autem adeo fit in manibus paucorum, vt, nifi 
. gallice loquens a nonnullis audiretur, propemodum 

ο΄ prorfus negligeretur. Sed graece edendorum Po- 
ra rum initium factum eft a Zinc. Opfoporo , fe- 

E. lici literis graecis iuuandis viro, et recti in omni ge- 
- mere literarum iudicii. Is, accepto per Zac. Ottonem 

ο΄ Zlexelium , ICtum Noribergicum, Codice graeco li- 
᾿ς brorum quinque, quos íolos integros fuperftites 
— effe voluit fortuna, non conquicuit ante, quam hoc 
.. munere impertiret ρῶν ftudioíos. Itaque tex- 

tum graecum ex illo Codice vtcunque concinna- 
tum Zagenoat , 3. 1530. Secerianis prelis fubiecit, ad- 
juncta Sipontini interpretatione latina. [ἢ ea re ver- 
fatum effe cum fide et religione, nihil opus eft du- 
bitare. Ceterum feciffe idem, quod ceteros, qui 
ex vno libro ederent fcriptorem veterem , in prom- 
tu eft, ἢ. e..quae vel manifefte vitioía effent, vel ei 
tum viderentur, pro facultate correxiffe, et quae 
correctiones certae viderentur, in textum ἐπε! εἴς, 
ceteris, in quibus dubitatio füpereffet, in margine 
pofitis: nam aliter intelligere lectiones marginis qui 
poffumus , cum vno Codice víum conftet? 

Secuta eft annis vndeuiginti poft editio Bafi- 
leenfis apud Heruagium officinae, cui praefuit Zríenius, 
etipfe proferendis in lucem graecis libris, vt lofipo 

-. aliisque, praeclare de literis meritus. [5 in libris il- 
- lis quinque víus eft Codicis ab Heruagio parati auxi- 

lio, quem cum Auguftano contulerat Xy/fur Betu- 
leius, in I7". Mufculi gratiam, qui verfionem Perotti 
ad eos Codices correxiffe et pleniorem (δ feciffe 
profitetur, quae eft etiam Zrí»ii de Hagenoenfis 

. emendatione profeffio. . Itaque difcrepat huius ex- 
empli 

"wr SET TN A rm S 
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. empli lectio pluribus locis ab Hagenoenfi, t ec 1 

men femperin partem meliorem; eflque etiam per 

multis locis culpa operarum vitiofa, Atque etian 

xeliquae funt quaedam lacunae, vt flatim p. v. qua 

in Mff. fuiffe notat in margine JMu/rulur , expletae- 

dae demum a Cafaubono. In margine'extant variae — 

Jectiones, quas e Codd. ductas credibile facit hoe, 

quod in principio plures et MS, Venetus habet. Erat. 

dutem iam tum initium factum Excerptorum Poly-- 

bianorum proferendorum. Nam eodem anno, h.- 

€. 1537. Lazarur Bayfiur in opere de re nauali edi- 
derat locum de proelio nauali, quod apud Chium. 
-commiffum eft, e Libro XVI. decerptum; et Janur. 
Lufiarir Bafileae. partem libri fexti , quae mune 
eft a cap. 17. ad 40. vsque.  Zirlemio autem conti- 
git, vtaliquid amplius eius generis producere pol- 
fct, h. e. Excerpta Librorum duodecim, ab fexto - 
ad feptimum decimum, e Codice fcripto, quem. 
fuppeditarat /endoza, Hifpanus, ad quem Codex 
erat e Corcyra allatus. Atque vltra hunc numerum 
"progredi in Excerptis Librorum edendis nondum. 
licuit. Nec, vt opinor, plus fperari poteft. :Nam. 
quod 4. 241. Fabricius in Bibl. Graeca, et Schefhornius 

.V.Cel. in Amoenitat. liter. T. V. p.ui1. f. tradunt, in 
'Bibliotheca Auftriaca Vindobonae feruari Codicem, 
in quo etiam Librorum XVIIL et XIX. Excerpta 
fint, quae optent edi in lucem; in eo effe et 
-ortum ab viris doctis, qui Codicem illum negligen-- 
tius infpexerint, docuit nos guper Collarius , Biblio- 
thecarius Vindob. V. C. negans in iis Excerptis effe. 
aliud, quam quod iam editum fit, v. Z7. Erud. a. 

1760. p. 284. ltaque fimiles (unt ii libri Z/eudoziano, 
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inquo Alrliniur, in fine editionis Bafileenis, & tradit 
xcerptum e(fe, quod libri XVIII. infcriptum, fed 

| fuperioribus libris editis ductum fit. Nam quod 
p FElingeras i in Cod. Augultlano libri XVIII. Excerpta 

. .effe |pofüit i in Catalogo Bibl. Aug. in eo, Boeclerus 
Οἶδε, deceptum fuiffe virum doctum numerorum 

vitio. 
—. Aliud genus Excerptorum poft haec a. 1582. e 

. Codice, accepto ab Znt. Zugilino, protulit Fuluiur 
Frfinus in Volumine eo, quod ZLegationtm Excerpta 
infcripfit, eti non omnia funt illius argumenti, cer- 
te Polybiana, quorum ctiam ordo interdum per- 

73 turbatus eft, nec feruatrerum feriem: quod genus 
-" confufionis etiam in cetera excerpta irrepfit, vt 
|. - VIII, L quae ῥῆσις haud dubie fübiicienda eft nar- 
b rationi de Achaeo, per Bolidem prodito, c. 12. In 
- *jis edendis quomodo veríatus fit, cum vnum li- 
. 
E. 
δ 
a 

2 

brum, eumque, vt ipfe tradit, valde corruptum, 
iberet, facile intelligere poteft, qui ingenium viri 

"er 'confuetudinem ex. aliis eius Operibus criticis 
ἘΠ. ὦ In multis quidem recte et praeclare cor- 
- rexiffe in promtu eít, eaque fere in notis funt indi- 

- cata; in quibus illud inprimis bene fecit , quod per- 
. petuo Polybiana cum Liuianis comparauit. Cetc- 
- rum, an et reliquorum Polybianorum Codicem fcri- 

τς ptum habuerit, poítea videbimus. — Haec Excerpta 
| corpori Polybianorum adiuncla funt a Ca/aubono, 
— "interdum etiam auctiora e Cod. Schotti facta, vt 

! Excerptum LX, etalia. Superiori denique (eculo 
. aliud genus Excerptorum in lucem protractum eft 

7 € Codice, qui Nicolai Fabricii Prirefcii fuit , per Hen- 
C ricum lalefiun, fingulari literarum graecarum fcien- 

tia et exquifito in his rebus iudicio praeditum. Is 
Codex 

Tw 
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Codex continebat Conflantiniani operis Excerpto- - 
rum ex hiftoricis graecis titulum eum, qui Virtu- 
tum et Vitiorum exempla continebat, in quibus | 
prinum locum tenebant Polybiana, Haec ᾿ αἰοίιω 
ita edidit, vt omiffis iis, quae iam effent in editis, 
cetera , vcl cum Suida comparando , vel ingenio cor-- 
rigeret, coniecturas autem, in quibus aliquid dubi- 
tationis effe poffet, fub textu poneret, variis le- 
ctionibus e Suida notatis, etiam vitiofis codicis le- 
&ionibus, vt, quid ex quo factum effet, conflaret. 
Haec Excerpta cum notis exquifitae doctrinae col- 
lectioni Polybianorum primum in Gronouiana edi- 
tione acceffere. S. 

Sed quoniam veteres Hiftorici, inprimisque 
Grammatici, faepe Polybii teftimoniis funt vfi: ne- 
que enim alius magis hiftoricus graecus lectus eft 
iis, qui poft eum hiftoriam tractarent, omnino-- 
que literas graecas, et propter pracftantiam et au- 
Ctoritatem operis, et propter verborum nouitatem 
et víurpandorum varietatem: propterea inflitutum 
eft ab iis, qui Polybium, aut partem aliquam Poly- 
bianorum ederent, vt fragmenta reliqua, fparfa per 
veteres libros et diffipata, colligerent. —Eius rei 
initio facto per //rfimum , continuauere coepta Cafau- 
bonus , 'alefius et Gronouius. Et in iis quidem, quae 
Polybio nominatim tribuuntur, nulla fere, et per- 
paucis in locis, dubitatio etl, Sed Suida; Polybia- 
na, vt alia, interdum profert fine auctoris nomi- 
ne, idque exemplis minime dubiis conftat. Nam 
et Kufferur talia notauit, et ad auctorem Polybium 
in notis retulit, et funt reliqua nonnulla ex eo ge- 
nere, ab eo non animaduería. Hoc cum effet anim- 
adueríum a viris, in lectione Polybiana tritis, coc- 

perunt 
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erunt indagare, quae Po/ybii effent, nec tamen ei 
- nominatim adícripta. Ex eo genere (unt plura in 
; a Collectione, quibus nonnulla addidere 

— ͵αίοξιω et Gronouiu:, qui etiam collegit ea, quae in 
. editis effent, indicatis cuiusque locis; quaedam 
EL etiam notauit Kufferus, vt in βαάφξαγμα etc. funtque 

- fortaffe et nunc quaedam non notata alii$, cuius 
generis et nobis videmur quaedam animaduertiffe. 
In ca ratione interdum vel falíos effe viros doctos 
coniectura, non abnuerim, vel incertam coniectu- 
ram fecutos. l/rfnum quidem in nonnullis mani- 
fcíle deceptum effe, demonftrat //a/;/£ur in praefa- 
tione, p. 5, . Sed ferie vniuería editorum paullatim 
Polybianorum demonftrata , ad editiones redeamus. 

Poft. Zfríenium igitur ad Polybium expoliendum 
illudrandumque acceffit Cafaubonur, vir inftructus 
copiis omnibus ingenii et doctrinae , quibus ad cam 
rem feliciter perficiendam opus effet, adiutus et- 

. jam pluribus libris ícriptis, quos enumerat ipíe. 
(v. T. HL. p.524.) Ex iis autem quid in ipfius tex- 
tum fluxerit per totum opus , fane liquido non 
conflat; quod nihil vir magnus adnotationum de- 
dit, in quibus ratio mutationum inductarum red- 

| deretur. - Bafin textus efe exemplum Bafileenfe, fa- 
.. tis conílat, quocum collationes librorum fcriptorum 

omnes fecerat, vt nos docet eius filius. Atque 
vtinam ille nobis cum nouo textu dediffet Scholia, 
in quibus de lectionibus et verbis fingulis, locis item 

- difficilibus, breuiter exponeret: ita poffemus et dis- 
- xernere librorum lectiones a coniecturis , quid 

ipfius, quid etiam operarum effet: nam profecto 
etiam errores operarum irrepfere, qui pro lectio- 
nibus Cafaubonianis propagati funt in Hanouienfe 
εἶ et 
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et Amftelodamen(e exemp
lar: fed dum. «f rua g

 

amplo commentario, quem feparatim 

tabat, nihil reputans, quam incertus fit 

magnorum et difficilium exitus, propter vitae bre» — 

uitatern et incertum finem, cum co 

copiofo, veiliffino illo quidem futuro, fed.non mie — 
mis neceffario, etiam neceffaria interciderunt, Ce. 

terum libros habuiffe in quibusdam iores iis, 

ex quibus antca Polybiana edita effent , non vno lo- 

co intelligitur; neício an etiam expletis lacunis, 
quae funt in prima "Hagen. et Bafileenfis pagina, 
quarum fupplementa e Codice fumta effe, 
arguat Codex Venetus, in Graera D. Marci. Bibl. p. 
175. in quo lacunae illae eodem modo expletae re- 
eriri videntur, quod in collatione principi 
ams: lacunae indicium reperitur. illud miramur, 
quare in pluribus ab Hagenoenfi, etiam Bafileenfi le- 
&tione diícefferit, vbi ea haud dubie melior erat: 
in quibus tamen interdum aberratio operarum effe 
videtur. Eius generis quaedam a nobis in indice 
notata funt, plufcula etiam a Cl, Reiskie, ^ 

Ab eo tempore nemo extitit, qui de textu Po» 
lybiano bene mereri, eumque accuratius recenti» 
tum et expolitum illuftrare literis tentaret. Nam 
Gronouiana opera in edendo Po/ybio, vt non cone 
temnenda efl, tamen eo non pertinuit, vt textus 
ad fcriptos et editos libros recenferetur et | 
retur, quod debet effe primum. — Itaque manifefla 
vitia operarum typographicarum pro veris lectionis 
bus feruata funt. Et ille non hoc agebat, (ed moe 
do, quae editaeeffent, cum alieno de confilio repete- 
rentur, aduocatus in confilium, addidit Excerpta 
Peirefciana, vt diximus, et alia, quae prodeffe le- 

geati- 
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gentibus poffent, Cafauboni vtriusque pohdella; et 
vero ctiam fuas notulas, in quibus modo textum 

yr ipfum, modo verfionem caftigat, verba interdum 
. etres illuftrat. Et tamen hac in editione ad hoc 

. vsque tempus adquielcendum fuit , cum nemo  ex- 
. titerit ab illo tempore, qui iuflam operam nauare 

fuftineret Polybianis, hoc eft talem, qualem ante 
«Diodoro, nuper Herodoto, Cel. /7/z efftlingiur- qui 
fi nunc his tertium adiungere vellet Polybium ,' ha- 
beret res literarum publica, quod laetaretur impen- 
je. Etenim hic eft, noftro iudicio, qui veram cri- 
fin exercere didicit, h. e. qui omnes verae lectio- 
fiis indagandae vias tenet, delectum autem lectio- 
num e veri(fima érnendandi lege facit, in notis de- 
nique fcribendis modum legitimum tenet, nec ob. 
ruens le&tores, atque adeoipíum fcriptorem, copiis 
fuis, nec male parcus in proferenda loco doctrina, 
vel verbis vel rebus profutura. Et eft fane vehemen- 
ter optandum, vt certe aliquis vir talis fibi expolien- 
dum illuftrandumque Polybium fumat. Nam et ipfe 
digniffimus eft, in quo talis labor fumatur, et eft hic 
larga materia ingenii experiendi et doctrinae expro- 
mendae; eum multa fint in textu, qui nunc vulga. 
tur, nondum correcta, aut non bene admodum 
conftituta ,' plura etiam de conicctura non fatis cer- 
tà, quae vel editionibus primis diligenter compa- 
randis, vel Codicibus fcriptis, praefertim qui non- 
dum inípecti fint, verfione Perotti, vel Lexicis an- 
tiquiset fcriptoribus, qui e Polybio profecere, vt Dio- 
doro inprimis Liuoque, analogia denique dictionis 
Polybianae, omninoque linguae. vniueríae, bene 
corrigi poffint. | Quamquam enim Codices. non 
multos fupereffe fcriptos fcimus, qui nondum col- 

| ba lati 
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lati fint, iique omnes ex vno eodemque exempl 
ducti videntur, quo genere comparando non ni 
mis multum proficitur: tamen et qui iam in textu 
edendo et corrigendo víurpati funt, habeb 

quae neglecta temere, . prodcífe poffint, vt 1 

flani collatio Boecleriana docet, et ceteri, fi qu 
funt, vt fortaffe Venetus, aliquid faltem melioris 

lectionis dabunt. Multum etiam proderit editio 
prima, etiam Bafil. a quarum lectionibus τῷ 

mcre per coniecturam diíceffum eft in : 
niana, vt multis locis docet gloffarium noftrum, 
et pluribus demonftrauit Cl. Reiskius. τ 

Haec autem editio, quae bac in. vrbe inflituta 
eft ab librario, nefcio cuius, ceterum hoc confi- 
lio, vt ftudiofis fieret copia exemplorum, facla eft 
illa ad Gronouianum exemplar ita, vt in textu ni- 
hil mutaretur, praeterea, quac manifefle eífent ab 
erroribus operarum, etiam in Cafauboniana, vt in 
confufione οἰκείας et οἰκίας. V. €. 4, 19. 58. 67. et 
aliis, quae comparandis editionibus paterent, 
uti 3, 36. ὑποδεικτέος ἂν &i4 τρόπος, quod habet ed. 
pr. pro ὑποδεικτέον, 3, 94. μετὰ δὲ τῶτο prO TÉTOM, 
4; 73. πεπυσμένοι pro πεπείσμ. et alia; in quibus 
tamen ipfis interdum operae non paruere: veluti 
5, 37. vbi voluimus pro παρείκεσα fieri παρήκεσα 
etc. Ex alio genere quaedam mutata funt. manife- 
fic vitiofa, nec tamen et haec fine libris, veluti 
ἕνεκα pro “ἕνεκα. 3, 48. extr. συνείργδν pro συνήρ- 
γᾶν, 2, 10. ἔμεινεν pro ἔμεινον, 1, ade ex ei cR 
yexaw pro πυρσθχων, 16,2. ex ed. pr, οἰχοιρίας 
304 TOXUTOCIAG , 5, 15. €x ed. pr. addito χρὴ, προ- 
καλεσ. pro 7TQ00X- 5, 7e τρόπου pro τόπον, 8, 20. 
χείρισμον pro χωρισμον, 10, 32. εἴς, Vidimus et- 

iam 
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ΓΝ textus interpunctionem impeditiorem factam 
ex eo, quod accommodata effet nimis verfioni la- 
tinae, vbi flru&ura membrorum ab graeca rece- 
deret, idque corrigi curauimus. | Commodius et- 
tiam putauimus fore ftudiofis, (i notae virorum do- 

- &orum non omues in vltimum volumen coniice- 
rentur, fed volumini fuae cuique adiicerentur.  Ita- 
que volumini primo, quod habet libros Polybii in- 

. tegros, addidimus eo pertinentes notas omnes, 605 
demque modo in altero fecimus. —Praefationibus 
addidimus Valefianam ad Excerpta Peireíciana, le- 
ctu digniffimam, et omiffam a Gronouio, nefcio qua- 
ze. Praefationem autem Opfopoei omifimus pro- 
pterea, quod in ca nihil effet, praeter indicium 
cis fcripti , quod fcire interfit lectorum. Denique 
adiecimus Emendationes Fuluii /r/ini ad ed. Baf. fa- 
Clas, ad calcem Voluminis Excerptorum, quas 
profecto non bene omifere Cafaubonus et T. Grono-' 
uius Eae quales fint, videant, qui infpexerint, et 
de talibus iudicare poffint. Titulus quidem fim- 
pliciter emendationes promittit: fed in lectionibus 
fuis interdum commemorat Zrfmus librum fcriptum, 
item /ibrum veterem, quem puto intelligi Codicem 

 .Excerptorum, vnum ab ipfo commemoratum in 
praefatione; interdum addit ex ingenio: plerasque 
fine indicio tali ponit. Quid ergo? An voluit, ver- 
bisex ingenio addendis, dubitationem quandam fuam, 
diffidentis coniecturae, indicare, ad eum modum, 
qui eft indicatus in principio et in loco lacunofo in 
edd. primis, de quo fupra diximus? Nam in loco 
primo, in quo plane confentit coniectura eius cum 
Cafaubonianis, nifi quod κατέλιπον habet pro κατε- 
CXEUATAY, ὧν pro τότων, et ἐξέξαι! pro ἔσω, addit 

δ fimpli- 
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fimpliciter Jorur fuppletus ex ingenio: in altero au- 
tem, ἰῇ quo à Cafaubonianis fic difcrepat, Vip 
καὶ κατὰ TOTBG ponat, ὁμοίως δὲ xa^ κατα τὸ 
καιρὸν wa κατὰ TOTEG, adicribit: Jocur fuppletus 

uon ita felici conictura. — Res autem fic fe habet. da 

Bafileenfi funt vitia inprimis typographica innume- 

rabilia, quibus tamen fimilia in Codd. leriptis τῶν 
periuntur, in quibus permutatione vocalium aut 
diphthongorum, aut fimilium literarum, aut adiectio- 

ne vel detractione vnius literae laepe peccatur, Haec 
ergo fimpliciter correxit, vt T. 1, p. 8. ed. noftrae, 
“Ἃ ἐπ pro ἑλὰ ἐσπορὸν , Ρ.9. περοιω. — repeat. 

P. 12. συνομορόσης — συνορόσυᾷ, p. 13. Εὐδοκιμένπ 
— εὖ — τὰν y. 14. παρηρηκὼς — TT — QUg, ῬεῚ5: 
ποιήσονται — TT — GAVTOM. D- V7. προσηρεικόταξ — 
TQ — ρηκότας etc. — Ex ingenio quae dicit 
corrigi, ea iunt faepe his fimillima, vt paullo poft 
T.l p.49. κεφαλομωδῶς pro κεφαλομῶδες., p. 20. 
8 πλείες, pro 8 7Aéís8g etc. in quibus tamen et 
funt, quae plane fic in ed. Op/opori reperiuntur, vt 
pag. proxime fuperiori , (p.7.) παραπλήσιοι pro T- 
ραπλήσιον.  Enimuero haec pleraque fic exhibet 
editio Cafauboni, ea quoque, quae ex ingenio du- 

. Qà dicuntur, etfi interdum cum leui diuerfitate , vt 
p.23. τρεψάμενοι δὲ τότες, pro τρ. αὐτὲς, quae- 
dam autem negligit non bene, veluti p. 24, 10. vbi 
haud dubie recipere debebat χοὴ τὴν μὲν ἐντὸς αὖ- 
τῶν, cum fequatur τὴν δὲ ἐκτὸς a. — Contra, paullo 
poft recte non fequitur //r/imum in eo, quod ex in- 
genio corrigebat συναγομένων pro συνεχομένων, at 
bene in altero, quod omittit τῶνδε ante τῷ λιμῷ. 
Ceterum cum in 7rfini editione fint paginae ed. Baf. 
iis huius noftrae paginas fubflituere animus des 
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—Bsflcenfs in perpaucorum manibus effet, etita fta- 
tim, quid a Cafaubono receptum, et quoad effet, 

. quid non effet, in oculos incurreret: fed praeter- 
. quam, quod ex hac commoditate oriri videbamus 
| . hoc incommodum, quod Bafileenfis lectio non ap- 

pareret, nimis molefti ac diuturni laboris futu- 
rum erat. 

| I. A. Fabricius volebat (in Bibl, Graeca) eum, 
i nouam editionem Polybii curaret, Boeclerianas 

C. Auguft. lectiones, Argentor. 1680. editas, adde- 
. re. ld nos negleximus praeceptum, propterea 

uod hoc Codice, vt fupra notauimus, iam ita vfi 
funt Bafileenfes editores, vt quae bona effent, re- 
ciperent in textum, alia in margine exhiberent; 
permulta autem  íunt manifefta vitia fcripturae, 
quae multa cum editione prima communia habet. 
kaque hoc relictum fit ei, qui accurate poflhaec 
textum ad libros fcriptos et editos recenfere et no- 
tis illuftrare inftituet, vt, quae fuperfunt in his, (et 
funt fane quaedam) digna adnotatione et vtilia ad 
emendandum, iis vel in ipfo textu conftituendo 
vtatur , vel in notis commemoret. 

: Verfionem Cafauboni, etfi. non. ignorabamus, 
pluribus locis vel a fenfu graecorum verborum ab- 
errare, vel a proprietate verborum, vage fenfum 
exprimendo, denique flructuram orationis graecae 
implicationemque fententiarum faepe, vbi neceffi- 
tas, hoc eft linguae latinae indoles, non detidera- 
bat, deferere; quibus rebus fübinde vehementer 
deceptus eft Francicus interpres in Folardino Poly- 
bio: tamen interpolare non füuftinuimus alienum, 
praefertim tanti viri, opus. Et volumus eos, qui 
graeca ipía cognofcere cupiunt, a verfione abítine- 

b 4 re 

ἀφ... 

LAM ΣΝ qM ON SA NE 



— PRAEFATIO. 

re oculos; hos autem, qui e verfione — 
Polybium coguntur, ex Cafauboniana, vt nunc eft, i 
fatis cognofcere poffe arbitramur, quae ad hiflo-- 
riam diícendam et prudentiam profint, nec ineo - 
illas ab exquifitiori ratione aberrationes iis obfu- . 
turas. | C* MM 

Ne tamen plane nihil a nobis accederet huie: 
editioni, adiunximus Glofarium f. Lexicon Polybias. 
num, non quod haberet, quicquid effet verborum: 
in Polybianis, quale vizi V. C. Lucianeum habes — 
mus; nec in quo effent latae de verbis et accuratae- 
difputationes; cuiusmodi Ca/aubonun molitum effe 
filii indicio conflat: - foret shes gem ' 
opus, quod operibus Po/ybii i iungi non 
fet: [cd quod ad noftros vfus inftitutum habere- 
mus, crederemusque fufficere et ad. Polybium tra- 
&tandum, et ad lectionem aliorum graecorum fcri- 
ptorum, qui poft Polybium fuere. [ἃ confilium 
nofirum vt intelligatur: videtur nobis aliquid de. 
Polybiana dictione dicendum, vro ali 

Ea ergo longe diícrepat ab Atticorum 
tia, et in verborum fingulorum víu delectuque, et in 
ftructura.— Multa noue dicla, et forma ; 
et fenfu, et fiructura; poetica mifta profaicis, Attica 
vulgaribus , et philofophica hiftoricis ac populari- 
bus, quaedam etiam latinifmum redolentia, ἴα 
his multa fluxiffe e confuetudine popularium, in- - 
ter quos olim vixiffet; item Graecorum vniuer- 
forum, et Graecifmo, qui ab Macedonici imperii 
per Alexandrum conftituti temporibus inualuiffet, 
fublata Athenienfium libertate et potentia, non 
dubitem: fed funt etiam, quae fua fponte adíimta 
funt e philofophis, Ariílotelicis inprimis et Stoi- 

cis. 
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"lis aditum i in hiftoriam dedit confilium: hifto- 
a e tractandae, et fuper rebus hifto-: 

᾿ ricis quodam modo philofophandi , denique omni- 
um rerum quoddam quafi corpus, quod a certis 
principiis ductum effet, conítruendi: quamquam. 
etiam temere potuere fcholae verba i irrepere in orae 
tionem eius, qui orationem ad formam certam ct: 

[. argumento propriam conformare nec didiciffet, 
.. mec difcere curaffet, /magis rerum cognofcenda-. 

rum tradendarumqne, vt olim gerendarum, quam. 
verborum ad Grammaticorum et Rhetorum prae-. 
cepta vfurpandorum curiofüs. Haec igitur cogni-: 
ta habere oportet et ad Polybium intelligendum, et 

. 4d eos, qui poft fcriplere. Nam cum Polybiur ab. 
omnibus iis , qui hiftoriam tractare cuperent, inpri- 
mis legeretur, ex eo adíciuerunt illas formas dicen-: 
di, quibuscunque non ftatutum effet; priftinam il-: 

. lam Atticam formam exprimere, quod Zrianum, He«: 
.. rodianum , ftuduiffe in promtu eft. Itaque multa in- 

de ad Jofcphum , ad Dionyfium Halic. inprimisque Dio- 
dorum Siculum, etiam Caf/ium Dionem fluxere , in φαΐ τ᾿ 
bus legendis plurimum adeo prodeft, Polybianam: 
Graecitatem accurate tenere; quod nos etiam in: 

- Lexico noftro, his fubinde comparandis, indicaui-: 
mus; et vidimus multis locis Z7 effelingium V. Cel. in. 
praeclaris ad Diodorum notis, Polybiana comparare, 
et eius locis proferendis Diodori ditionem illufttare.' 
Atque etiam vidimus, PÁilonem, etfi e Platone maxi- 
me pendet, etiam, vbi grauius difputat, Demoflheney 

- tamen multa, praefertim in narrando, etiam a Pofybio: 
fumfiffe, nec minus Scriptores Ecclefiae: Graecos: 

. antiquiores, inprimis Clementem Alexandrinum. Haec 
. nh et his fimilia, operam dedimus, vt notarc-' 

b 5 mus; 
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mus; nec famen omitteremus alia, non nimis u , 

gatx. — Sedea omnia fere pofüimus cum ir 

tatione, admiflis etiam obferuationibus no(l 
per verborum fenfu et víu, fed paucis et ἢ Is 
nec pro copia, quae erat in promtu. In his, fiquae- 
omiffa funt, quac referri debuiífe in Indicem videans 

tur, quae non multa effe fperamus, facile erit ftu- 
diofis addere, Ceterum eadem opera etiam textui 

corrigendo interdum operam nauauimus, Sed im 
hoc genere nobis fines hos praeícripfimus , vt tan« 
tum in verbis fingulis et phrafibus nos continere- 
mus, in quibus medicinam praeter libros, analogia: 
linguae, vfus loquendi, praefertim Polybianus, prae- 
bere poffet: quae autem ex alio genere effent, hoc.— 
tempore praetermitteremus. .Et commode accidit, 
vt eo ipfo tempore, quo hic Index nofter jam pa- 
ratus erat ad prelum tubeundum, prodirent Aeiskii 
noftri, Viri graece doctiffimi, adnotationes ad Po- 
lybianorum librorum reliquias , in quibus non mo- 
do fingula verba emendare tentat , íed etiam vniuer- 
fum textum crifi fua complectitur. Id opus, au 
€tores fumus lectoribus Polybianorum, vt compa- 
rent in legendo; adeo multa vel ex editione prima, 
vel ex ingenio corrigit, multa etiam explicat et il- 
luftrat diligenter. Eius autem emendationibus cum 
noftris comparandis vidimus, eum nobiscum iri qui-. 
busdám quidem plane confentire , in aliis tamen di- 

. uería fecutum , quaedam etiam, a nobis emendata, 
non tetigiffe: quod, qui comparare volent, facile 
animaduertent. Confeníum illum noftrum pluribus 
locis notauimus, easque emendationes omnes, quas 
et ipfe protulit, ipfius haberi, quia prior edidit, li- 
benter patimur. Quod fi nobis aliquando detur ob- — 

| Íerua- 
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num: libros edere, praetermiffis Reiskianis 
. omnibus, fola ea proferemus, in quibus aliter iudi- 

- canis, aut quae ille non attigit. Hunc igitur indi- 
cem noílrum qui vno tenore perípexerit, et Poly- 
bianam Graecitatem fibi notam reddiderit, fpera- 
mus, non inutilem a4 alios fcriptores graecos legen- 
dos; operam fumturum; nec ceteris minus iucun- 
dum fore, vnum in locum congefta legere Polybiana 
graeca, quam nobis fuit, congerendi labore exhaufto. 
Nihil diximus, quam id vtile poffit effe ftudio-- 

fis in tractandis libris facris, cum fit notum, et toto. 
libro demonftratum a Rap/elie. Itaque et in ipfo in- 
dice non faepe de ea re admonuimus. Illud Criticae 
facrae ftudiofi animaduertent , inconflantiam Poly- 
bianam in verborum formis docere, quam non pe- 
rite aut modefte faciant, qui eius tollendae cauffa 
corrigere tentent verba, etiam facrorum librorum; 
exquo genere eft id, quod de verbis παρακαταδήκῃ 
et παραϑήκη admonuimus in zagaS. Sed haec et. 
fimilia fua fponte videbunt lectores. 

... Indicem rerum , qui eft in editione Gronouiana, 
. repetiimus fimpliciter. Non ignorabamus, eum effe 
mancum, ac negligenter et imperite, vt non ab 
editoribus, fed a mercenario quodam, factum. 
Non enim poteft indicem rerum bene componere, 
nifi qui auctorem ipfum accuratiffime tractauit, et 

. judicare poteft, quid referri in indicem debeat nec 
ne, et quomodo. Enimuero hunc laborem noui in- 
dicis conficiendi fufcipere non potui, nec vulgatum. 
explere fuftinui.. Omnino vfu meo doctus fcio, quam 
raro indicis rerum infpiciendi neceffitas et vfus oc- 
currat , quam raro et quam a paucis ibi aliquid quae- 
ratur. Huius ergo tam rari vfus cauía tantum tam-. 

que 
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que moleftum laborem fubire, inconfültum effe ar- 

bitratus fum. 
——À Sj 

Reftat, vt de Polybianis fcriptis ipfis aliquid di- - 

cam, quod incitare ftudiofos ad legendum poffit. 

In quo mihi non propofitum eft hoc, vt de. 

ricum Regem epiftola, quam a nus 
diligenter legi: fed vt, quod ab illo leuiter tactum, 
vel omiffum fit, moneamus. Id autem erit dup 

alterum de rebus, alterum de oratione. 

In rebus igitur, fiue in rerum tractandarum mo- 
do, Polybium conftat effe hoc fecutum , vt ad vfum. 
vitae et reip. bello ac pace aptam efficeret rerum 
enarrationem; cuius rationis primus exemplum 
prodiderat Thucydides, — Sed intereft inter vtrumque 
non modo id, quod in laudibus hiftoriae Polybia- 
nae non praetermifit Ca/aubonur, quod longe illuftrior 
et maior eft materia Polybianae quam Thucydideae, 
fed etiam hoc, quod latius omnia et enucleatius tra- 
χε Polibiur, pereos, quos vocat TTAEOVATLEG item 
τὸ Eriuergàv , interponendis locis communibus , et 
referendis omnibus ad principia quaedam, e quibus. 
veritas rerum iudicari debeat et ratio in vtramque 
partem, Quaeratio etfi minus elegantiae habet 1 πὰ | 
cydidea breuitate, Xenophontea item, Liuiana etc. 
in qua breui fententiae alicuius velut admonitione 
fuggeritur lectori, quod apud Polybium longiori 
prope difputatione inculcatur, digniorque videtur - 
fcholaftico homine, quam Politico et rempublicam. 
bello vel pace gerente: tamen ad intelligendum et 
cognoícendum eft aptior, praefertim nondum tritis 
in rebus talibus, denique aditum munit ad intelli- 

gendam 
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illam breuitatem elegantem et politicam, 
u^ non adoleícentibus deftinatam, fed viris. Atque hoc 
- nomine arbitror non modo ferendam effe illam enu- 

cleationem rerum et iuculcationem, cum locis com- 
munibus, etiam vulgo notis , qualis eftis , qui de cau- 
fis bellorum veris et iactatis late explicatur, 3, 6. 
praefertim in fene, et docere iuuenes nobiles ad- 
Íueto, in qua aetate atque vitae ratione procliue eft 
ingenium humanum ad locos communes et ad. lo- 
quacitatem ; fed etiam amplectendam iuuenibus et 
nondum exercitatis , vt, cum ea praeparatione vfi ad 
ceterorum lectionem accefferint , facilius poffint cu- 
iusque de rebus geftis in vtramque partem, de cau- 
fis rerum, ac fide, iudicii vim et cauías perípicere, 
atque ita verum hiftoriae pragmaticae fructum per- 
cipere. Profecto longe aliter et illos principes iisque 
fimiles hiftoricos, et ceteros quoscunque legent, qui 
Polybiana difciplina fubacti et conformati funt, quam 
qui ab ea rudes ad eos legendos fe dederint. Sed eft 
hic plerorumque error, vt nihil putent effe facilius, 
quam intelligere narrationes rerum geftarum, quid 
in iis verum falfumue fit, ex ipfa rerum natura iudi- 
care, quid recte fecusque actum fit, videre, deni- 
que etiam, quae gefia funt, recle narrare, cum, nec, 
quae fit actionis cuiusque ac rei natura, quae partes 
fint. et caufae, quae temporum locorumque vis, 
didicerint, fine quorum cognitione omnia. illa fieri 

. nullo modo poffunt... Sed eorum omnium praece- 
pta habet Po/ybius, quibus diligenter percipiendis, 
et cum exemplis, cum aliis, tum ab ipío propofitis 
et exactis ad illa praécepta; comparandis, acuitur 
ingenium ad intelligendi illam et iudicandi fcriben- 
dique folertiam et οἰκρίβειαν, quam tantopere defide- 

| ramus 
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ramus i in plerisque; yi aut iudicandi 
féribendi facultatem | arrogant, et 
püdentiam fubeunt. - 

Oratio autem Polibi etfi non eft 
cum Xenophontea aliorumue Atticórum elegantia et.— 
venüftate, vt fupra diximus, habet tamen et ipfa - 
cónithendationes quasdam ad ftudiurh cognofcen- 
di; primum in eo, de quoante expofitum eft, quod 
bene cognita prodeft 44 intelligendos, qui poft fcri- 
pferc, in multis, deinde, quod tamen habet multa 
exquifite et venufle dicta i in verbis et in fententiis, 
ncc inodo communia cum fuperioribus , ex quibus 
et ipfe profecit," fed etiam propria, praefertim in 
orationibus, e quibus videmus multa effe.a iui la- 
tine facta, vt inoratione Scipionis e morbo recreati 
ad feditiofos milites. « Itaque Polybiana lectio etiam 
prodéffe poteft ad. fcribendi facultatem et. | 
sog atque fententiarum. 

"Quod fi-antea multos a lectione Polybii abfinui 
exemplorum raritas : datur iam facultas c 
recufis ita Polybianis reliquiis, vt etiam ! 
chartáe et literarum allicere ftudiofos ad e es 
ac legendum poffit, denique etiam aliquo intelli- 
gendorum Polybianorum verborum adiumento ἃ 
fióbis , vt fperamus , certe voluimus, adiuncto. Hae 
igitur facultate vt fludiofi vtantur, etiam «die 
fati Eiekunde iio : i 
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! N τῷ 1 μὲν τοῖς πρὸ ἡμῶν 
| AA ἀναγράψασι τὰς 

πράξεις, παραλε- 

TOUT IM «λεῷϑαι cuvéBeuvs 
τὸν Iexkoxs ἧς τῆς ἱπορίας ἔπαι- 

« yov' ἴσως ἂν ἀναγκείον ἥν τὸ 
A d παντας πρὸς τὴν 

" oj πὰραξοχὴν τῶν τοιξ- 
preme: Au TO δ μηδε- 
y ἑτοιμοτέραν ἄνα! τοῖς &y- 
Toi; διόρϑωσιν x τῆς τῶν 

y! γενημένων πράξεων ἐπιτή- 
CERTO Bg 4 τινὲς, “ὃ ἐπὶ 

T6207 , ΓΝ ἅπαντες, ὡς ἔπὸς 

πᾶν» “ἀρχῇ παὶ τέλε; κέχρην- 
arte Qisxovrsc ἀληϑινὼς- 

(τὴν μὲν ἄναι παιδείαν καὶ 
γυμνασίαν πρὸς τοὺς πολιτικαὶ 

πράξεις, τὴν ἐκ τῆς ἱπορίας μά- 
ϑησν" ἐναργεφάτην δὲ καὶ μό- 
ΤΣ διδάσκαλον τὸ δύνκαθαι τὰς 
3 τύχης μεταβολὰς γενναίως 

: ed écem , τὴν τῶν ἀλλοτρίων 
egireresiy ὑπέμνητιν" ἕῆλον, 

» 'i effetab iis s qui ati- 
te nos res geftas 
memoriae man- 

—J darünt, hiftoriae 
ipfius praetermiífa laudatio: 
neceflarium fortaffe iam foret, 
otmnes hortari, vt hoc com« 
mentatiorum genus  potifli- 
mum eligant, fufcipiantque: 
quum nuila fit mortalibus ad 
proficiendum via expeditior, 
rerüm ante aCtarum fcientia. 
Verum quoniam ron aliqui, 
neque aliquatenus, fed prope 
dixerim omnes, hoc principio 
et fine fünt vfi: quum dice- 
rent, veriffimam quidem infti- 
tütiopem efie, ac praeparatio- 
nemi ad capeflendam Rempu- 
E. do&trinam iliam, quae 
ex hiftoria paratur: magiftram 
vero vnicani, eamque prae- 
fenvfüimam, vt poftit aliquis 
fortunse mutationes generofe 
fu&erre, alienorum cafnüm re« 
cordationem palam eit, noti 

A^ ss 



Ἁ 

ρὸν, e τὴν ἔντευξιν τῆς πρα- 
γιατείας. Τί vip ἕτως ὑπάρ- | 
χει φαῦλος ἢ ἢ jen ἘΝ 

τὰ κατὰ τὴν οἰκα μένην ἐχ ὅλοις 
πεντήκοντα καὶ τρισὶν ἔτεσιν, 
ὑπὸ μίαν ἀρχὴν ἔπεσε τὴν Ῥω- 
μαίων; ὃ Ζρότερον ἐχ ἐυρίσκε- 
ται γεγονός. Τῇ ὃ δὲ πάλιν ἕτως 
ἐχπαϑὴς πρός Ti τῶν ἄλλων ϑεα- 
μάτων ἢ μαϑημάτων, ὃς προῦρ- 
γιοίτερον ἄντι ποιήσαιτο τῆςδε 
τῆς ἐμπειρίας: : 

a. X δ᾽ ἔξι er d καὶ 
κέγα τὸ περὶ τὴν ἡ ἱμετέραν v ὑπό- 
Seam ϑεώρημα, γένοιτ᾽ ἂν Erw 
μάλιτα ἐμφανὲς . εἰ τὰς ἐλλογι- 

μωτάτας τῶν προγεγενημένων 
duyxsesw,y περὶ ἅς el συϊγρα- 
Qa; τὰς πλατας διατέϑαινται 
λόγες, mxpx Ox A.orusy xa] Gvy- 
κρίνωιμεν πρὸς τὴν Ῥωμαίων 
ὑπεροχήν. Eis; δ᾽ αἱ τῆς mapa- 
βολῆς ἄξιαι καὶ evyxp: 'σεῶς αὖ- 
ται. Πέρσαι κατὰ τινας χκαιρὲς 

μεγάλην ἀρχὴν κατεκτήσαντο 
χαὶ bvyaseixy * αν. ὁσάκις ἐτόλ- 
μῆσαν ὑπερβῆναι τὲς τῆς ̓Ασίας 
ὅρες, "1 μόνον ὑπὲρ TIC X ἐρχῆς, xA- 
Ax καὶ περὶ σφῶν ἐκινδύνευσαν. 
Λακεδαιμόνιοι πολιὸς ἀμφισβη- 

| jnopinata nouitas,, ἢ 
facile quemuis 

rarum Mini LIII, 

tabitque, fiue iuuenem, f 
nem, ad hiftoriae huiusce 
&ionem. Nam Abu: erit 

quidem totis , fub 
imperium ipee 
cie quidem n 

inuenitur. 
ro quis vllum aliud. iui ̂ed 
&aculi, vel pre 
adeo cov AR 
harum rerum 

noiígidie μενον. et 
cum fit noftrae fcrip 

nifeftum erit: fi 
quaeque priorum mpoti 
dynaftiae, de quibus 
riinum extant hiftoriae 
Romano imperio co 
tur ac comparentur, 
vero dignae componi c 
rarique hae. Fuit al 
do Perfarum magnum 
rium ac dominatio: fed 
quoties Afiae fines trans- 
gredi funt aufi, non Toe 
de imperio, verum et de 
propria folute funt periclita- : 
ti. Lacedaemonii quum de P 
principatu Graeciae perdiu | 

ret 5 



κι ον αὐτὴν ἀδήριτον. Μα- 

ς τῆς μὲν Εὐρώπης ἦρξαν 
à τῶν κατὰ τὸν ̓Αδρίαν ró- 
/, - ἐπὶ τὸν " Ispov τοτα- 

2 ov^ ὃ βραχὼ παντελῶς ἂν 

“φανείη μέρος τῆς προειρημένης 
[ ᾿ χῴρας. μετὰ δὲ ταῦτα προσέ-. 

: λαβὸν τὴν τῆς ̓ Ασίας ἀρχὴν, 
| χαταλύξαντες τὴν TUVO ὧν 

δυναςείαν. ἀλλ᾿ ὅμως io i 
m δόξαντες χαὶ τόπων καὶ 
B πραγμάτων γενξαϑωι κύριοι, τὸ 
᾿ πολὺ μέρος ἀκμὴν ἀπέλιπον τῆς 

οἰκα μένης, αἰϑλότριον. Σικελίας 
μὲν qup xg] Σαρδες » καὶ Λε- 

ἷ βύης, OY dt ἐπεβάλοντο καϑάπαξ 

᾿ ἐμφισβητᾶν" τῆς δὲ Ἐὐρώπης 
τὰ μαχιμώτατα γένη τῶν προσ- 
[ εσπερίων ἐθνῶν. ἐχνὼς εἰπεῖν, 
- SY ἐγίνωσκον. Ῥωμαϊοίγε μὴν, 

ἔτινα μέρη, , φζεδὸν δὲ πᾶσαν χε- 
, ποιημένοι τὴν οἰκεμένην ὑπήκοον 
| αὐτοῖς, ᾧλωτὸν μὲν τοῖς νῦν 
: Bow, ἀνυπέρβλητον t Τοῖς émi- 

Did ivsacelac- Térav μὲν τοιτὸὰ 
| πολλὰ bu τῆςδε τῆς £v/yox- 
1 $5 ἔται σαφέφερον ματανοέιν" 

᾿ ως δὲ xgj περὶ TE, πόσα X2] 
b- P axi cuu PR eda, πέφυκε 
E τοῖς Φιλομαϑσιν ὁ ó τῆς TgaYyua- 
: xs isopiac τρόπος. 

E X ἼΑρξει δὲ τῆς πραγματείας 
᾿ ἡ ών, τῶν μὲν χρόνων Ὀλυμπιοὸς 
ἑκατοτῆτε xg] τετ)αρακοσή᾽ τῶν 

πράξεων, παρὰ μὲν τοῖς Ελ- 
λησὶν ὁ ὁ προσαγορευϑεὶς Συμμα- 
χικὸς πόλεμος, ὃν πρῶτον ἐξή- 

HISTORIARVM L LIBER ph 03 
εοὐξευαι δ δ: atque illum tan - 
dem obtinuiflent: vix annos 
duodecim fine certamine eum 
tenuerunt. Macedonum in Eu- 
ropa regnum ab Adriatico ma- 
ri vicinis regionibus Iítrum vf- 
que patuit: quae pars dictae 
Europae, iure merito exigua 
videatur: adiecere deinde ii- 
dem Afiae imperium , euerfo 
Perfarum dominatu. verumta- 
men etiam hi, quorum. poten- 
tia, et quam Jatiflime porrigi, 
et opes quam plurimas habere 
eft credita, maximam orbis 
partem' nihil quicquam ad fe 
pertinere funt paffi. De Sicilia, 
Sardinia, ac Libya, ne con- 
tendere quidem in animum vn- 
uam Macedones induxerunt : 
uropae vero pugnaciffimas 

nationes ad occafum fitas, vix 
ac ne vix quidem notas habue- 
runt. At Romani, non 
bus folummodo aliquot, fed 
vniuerfo fere terrarumorbein 
ius ditionemque füatn. coacto, 
imperium fuum in tantum eue- 
xerunt faftigium ; vt praedica- 
re quidem illius felicitatem 
praefens aetas merito queat: 

' fuperare vero illud, nulla vn- 
quam fecula fint valitura. At- 
que haec omnia ex iis quae de- 
inceps dicentur fient manife- 
ftiora. Simul etiam conftabit, 
Tu quantasque vtilitates hi- 
oria poflit afferre, quae re- 

rum geftarum veram et exa- 
&am narrationem profitetur, 

3. Initium porro fcriptionis 
nobis erit, fi tempora fpectes, 
Olympias centefima quadrege- 
fima: fi res geftas bellum &pud 
Graecos quidem Sociale , quod 
A y8yxa 
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τὴν ̓ Αφίαν XXTOXAGI) , 6 
po Συρίας... ὃν. ̓ Αντίοχος 
καὶ Πτολεμώίος ὁ Φιλοπάτωρ 
ἐπολέμησαν πρὸς xag! ἐν 
δὲ τοῖς κατὰ τὴν Ἰταλίαν καὶ 
Λιβύην τόποις, ὁ συτὰς Ῥω- 

ομαίοις, καὶ Καρχηδονίοις, ὃν οἱ 
LS πλεῖτοι προσχγορεύασιν ᾿Αννιβια- 

/ ^ χόν" ταῦτα δὲ ἐς) συνεχῇ Τοῖς 
᾿ τελευταίοις τῆς παρὰ τὰ Σι- 
κυωνΐίᾳ συντάξεως. ἐν μὲν wy 
τοῖς πρὸ τάτων χρόνοις, dizavel 
σπορὰ δας ἃ εἰναι! συνέβαινε τὰς τῆς 

io οἰκεμ ἕνης πράξεις. (διὰ τὸ καὶ 
κατὰ τὰς ἐπιβολὰς. ἔτι δὲ συν- 
τελείας αὐτῶν, καὶ κατὰ τός- 
πες διαφέρειν € ἕκαφα τῶν πεπρα- 
γμένων᾽ ) gr δὲ τέτων τὼν 
καιρῶν οἱονεὶ σωματοειδὴ συμ- 
sae γίγνεαθαι τὴν ἱξορίαν, 
cuum) Enea τε τὰς Ἰταλικὰς 
καὶ “Διβυκὰς πράξεις, τῶς τα 
κατὰ τὴν ̓Ασίαν xaj ταῖς ἙΆη- 
νηκοίίο, ὁ πρὸς ἕν ̂ γίνεϑαι τέλος 
τὴν ἀναφοραν ἃ ἁπάντων. box; τὴν 
ἀρχὴν͵ τῆς αὐτῶν πραγματείας, 
ἀπὸ τέτων πεποιήμεϑα τῶν και- 
pa». τῷ Y&p προειρημένῳ πολέμῳ 
κρατήταντες" ἹῬωμαίοι Καρ χηδο- 
γίων, καὶ νομιίσαντες τὸ κυριώτα- 

᾿ Τὸν χαὶ μέγισον μέρος αὐτοῖς: jn 
ind πρὸς τὴν τῶν / ὅλων ἐπιβολὴν, 

| Ero xg τότε πρῶτον ἐϑάρσν σὰν 
ἐπὶ τὰ λοιπὰ τὰς χᾶρας ἐκ eive, 
1 epis Son μετὰ δυνάμεως ; ὅς 
τετὴν ἙΆαδα, καὶ τὰς! κατὰ τὴν 
᾿Ασίαν τόπες. ἘΠ μὲν à; ἂν ἡων ἣν 

καὶ Ὑνώρέμια τὰ πολιτεύ- 

mue S S πρὸς Aba: | 
λὲς. ἔλιππος,Δημητρίκ μ μὲν υἱὸς, 
πατὴρ δὲ Περσέως" παρὰ δὲ τοῖς 

cohaerentia, quae Aratus 

; illa defcripfimus ,: dnde 

ws Ww Romani et 
thaginienfes fhter ἄμε» ς 
runt, vulgo dictum 1 
cum. Sunt autem haec 

cyonius o extremo nar- 
rt. "Meipipero ante ifta 
tempora quae per ΟΣ xi 
rarum gerebantur, ea 
fi (para. divulfaque erant: 
quum et [viru dn bd 
renrurque fin 
verfas ob caufas ; 

ribus qu ac. 
od diftarent. 
vero tempora, vt 
quafi corpus coiret hiforie, 
euenit: Meo res gom 

Libycae Afiaticis et 
μα γ Αἰ γάλος , et omnes ad 
vnum finem referrentur. i x 
Circo et nos opus 1 

mus.exorfi. Nam quum eo, : 
quod diximus, bello Roma- 
ni Carthaginienfes füperaf- - 
fent:- rati potiflimam- ε ic 
maximamque partem, ad ca- - 
peflendum vniuerfi orbis im- - 
perium, efle confe&am: "ita - 
demum, ac tum primum iu - 
reiqua manus aufi funt p: 
rgere: δὲ cum in Gr 
ciam tum in Afiaticas reg 
nes exercitus fuos 
tere, Equidem fi 
παληό νᾶ notae e 



x cw τῆς, "ὠμῶν 
a βιτβητήσαντα,, ἴσως 
ἧμας ἔδει περὶ τῶν πρὸ 
εἰν, ἀπὸ ποίας προϑέσε- 
L ὡς ὁρμηϑέντες ,évs- 

τοῖς; τοιότοις καὶ τηλι- 

du τοῖς πολλοῖς τῶν Ἑλλήνων ἡ 

᾿ς προγεγενημένη, δύναμις 2 s aj 

* αὐτῶν" ἀναγκαίον ὑπε- 
[ λάβομεν ἄναι, συνταὰ ξχοϑαι ταύ- 
ES την: ἘΝ: ἑξης βίβλον πρὸ τῆς 
3 jx μηδεὶς ἐπιτὰς ἐπ᾿ 
ο΄ αὐτὴν. τὴν τῶν πραγμάτων ἐξ- 
j ᾿ἥγησιν τότε διαπορῇ, xe) «τῇ ) 
; ποίοις διαβελίοις, ἢ ποίρως v- 
(— ψάμεσι καὴ χορηγίκες χρησάειες- 

yoi Ῥωμαίοι, πρὸς ταύτας ὥρ- 
μησαν τὰς ἐπιδολὰς, δ ὧν χαὴ 

τῆς γῆς καὶ τῆς ϑαλάτῆ]ης τῆς 
- xxJ. uxs ἐγένοντο πάσης ἐγ- 
A κρατεῖς. a. ἐκ τέτων τῶν 
k . βίβλων καὶ τῆς ἐν , ταύταις προ- 
3 ς δῆλον ἢ ἢ τοῖς ἐντυγ- 
(o χάνεσιν, ὅτι καὶ λὰν ἐυλόγοις 
1 éDopuzis χρησάμενοι t πρός τε 
P τὴν ἐπίνοιαν ὥρμησαν , καὶ πρὸς 
τὴν συντέλειαν ἐξίκοντο τῆς τῶν 

E ὅλων ἀρχῆς χαὶ ἡ δυναφείας. 
ον 4. Τὸ γὰρ τῆς ἡμετέρας 
πραγματείας ἔδιον , καὶ τὸ Jav- 
E τῶν xx ἡμᾶς καιρῶν ν 
L χετὸ ἐσιν᾽ ὅτι καϑαπερ ἡ τύ- 
χη eov ἅ ἅπαντα τὰ τῆς οἰκεμέ- 
- γῆς πράγματα πρὸς ἕν ἔκλινε 
- μέρος, καὶ πάντα νεύειν ἤνάγ- 
᾿ κασε πρὸς ἕνα, xe τὸν αὐτὸν 
σκοπόν᾽ ὅτω χαὶ ὶ διὰ τῆς ἑξορίας, 
ὑπὸ μίαν σύνοψιν ἄγειν: τοῖς ἐν- 

Amt 

rerum i E. M Lo : 
nihil fortaffe. neceffe nobis οἶδε 
priora attingere: quo nempe 
Bropafitt aut quibus freti viri- 
ustale tantumque opus.ince- , 

ptarint. nunc quoniatn et Ro- 
manorum et Carthazinienfium 
vires quas prius habuerunt, et 
bella quae ante gefferunt, Grae- 
corum plerique ignorant: fa- 
ciendum putauimus, v£ hunc et 
fequentem librum reliquae hi- 
ftoriae praemuniremus: nequis 
forte, vbi ad rerum ip(arum nar- 
rationem venerit, haerear et 
quaerere incipiat, quibus tan- 
dem confiliis, quibus viribus 
opibusque inftructi Romani ad 
eiusmodi incepta animum ad- 
iecerint: per qu;e et terram et 
mare noftrum vniuerfum pote- 
ftati fuae fubiecerunt:. fed ex 
praeparatu duobus hifce libris 
contento intelligant le&tores, 
fane quam probabiles admo- 
dum fuifle Romanis rationes, et 
idonea praefidia, vt et animo 
conciperent, et ad extremum 
confequerentur imperium hoc 
et orbis terrarum dominatum. 

4. Quod enim operis noftri 
proprium eft noftroque tempo- 
re mirandum accidit, hoc illud 
eft : quod ficut Fortuna res pro- 
pe vniuerfas totius qua habita- 
turorbis, in vnam partem in- 
clinauit , atque omnia ad vnum 
eundemque fcopum vergere 
coegit: ita et nos fcriptione 
hac fub vnum quafi confpecum 
lectoribus ponimus, quonam 
modo ad operis huius vniuerfi 
confummationem. ipfa fe For- 
tunageflerit. Atque hoc in pri- 
mis fait , quod me excitauit im- 

Α͂ 3 τυγχά- 



ape" τὸν χειρισμὸν τῆς 
τύχης, ᾧ κέχρηται πρὸς τὴν 
τῶν ὅλων πραγμάτων, ̓ συντές 
Aeixv. x9] γὰρ TO ) προκαλεσάμε- 

voy ἡμᾶς καὶ παρορμῆσαν πρὸς 
τὴν ἐπιβολὴν τῆς ἑπαρίας, μάλι- 
ex τῶτο γέγονε" σὺν δὲ τάτῳ, 
καὶ τὸ, μηδένα : τῶν xad ἡμᾶς 
ἐπιβεβλῆσϑαι, τῇ τῶν καϑόλε 
πραγμάτων συντάξει" πολὺ γὰρ 
ἄν 31]oy ἔγωγε πρὸς Téro τὸ 
μέρος ἐφιλοτιμιήϑην. νῦν δ᾽ ὁρῶν 
τὲς μὲν κατὰ μέρος πολέμες, 
καὶ τινὰς τῶν ἅμα τότοις πρά- 
ἕξεων καὶ πλείες πραγματευομέ- 
νες τὴν δὲ καϑόλε καὶ quA 
Phy eluovouíay τῶν γεγονότων, 
πότε xoj πόϑεν ὡρμήϑῃ, καὶ 
πῶς ἔσχε τὴν συντέλειαν, ταύ- 
τὴν ἐδ ἐπιβαλλόμενον ἐδένα βα- 
σανίζειν, ὅσονγε καὶ ἡμᾶς εἰδέ- 
yay" παντελῶς ὑπέλαβον ἄναγ- 
καϊον ναι τὸ μὴ παραλιπᾶν, 
op ἐᾶσαι παρελϑέιν ἐνεπιςα- 
τως τὸ κάλλιςον ἅμα καὶ ὠφελι- 
μώτοῖον ἐπιτήδευμα τῆς τύχης. 
πολλὰ γορ αὕτη Xo4VOTOIRTA 
καὶ συνεχῶς ἐναγωνιζομένη τοῖς 
σῶν ἀνθρώπων βίοις ̓  ἐδέπω 
τοϊούδ᾽ πλῶς ἔτ᾽ εἰργάσατο ἔρ- 

, yov, ἅτ᾽ ̓ἠγωνίσατο ἃ ἀγώνισμα, οἷν 
TO xu ἡμᾶς. ὅπερ ἐκ μὲν τῶν 
κατοὶ μέρος γραφόντων τὰς ise- 
pías ἐχ ojo) Ts cuvibéiy εἰ μὴ 
καὶ τὰς ἐπιφανεςάτας πόλεις 
τὶς κατὰ μίαν ἑκάςην ἐπελιϑὼν, 

ἢ καὶ νὴ Δία γεγραμμένας χω- 
ρὶς ἀλλήλων ϑεασάμενος, ἐυ- 
ϑέως ὑπολάβοι κατανενοηκέναι 

xod τὸ τῆς ὕλης οἰκιμένης σζῆ- 
"uk, WO] τὴν σύμπασαν αὐτῆς 

ir eim ἢ τὰς noftra] 
oriam vniuerfalem confe 

bere erat aggreffus: mam 
uin minus equidem ad id f 

axe di attuliflem. nunc, qu 
derem 

vniuerfam vero illorum « Uao 
ad fummam rerum "unt | 
adminiftrationem in iis quae 
acciderunt, quando -- ut 
bus principiis quaeque fint pro- 
fe&ts, quoue modo hunc tan- 
dem finem res fint na&ae: haec 
in quam, neminem , quod. 

a cs fciam, in animum. 
duxiffe examinare: omnino 
fa&u neceffarium duximus, vt. 
pulcherrimum atque vwtiliffi- 
mum Fortunae inftitutum, ne 
fileremus, neque EAD- 
remus inobferuatum. — Haec 
enim multa quotidie noua mo- 
liens, et in humanis fi ui 
virium fpecimen e e-. 
dens: nullum plane ad. E 
tempus neque opus fimile fe-- 
cerat , neque certamen vllum, 
quale noftra memoria certa- 
verat: id veroex iis, qui par- 
ticulatim res geftas fcripfe- 
runt, non cognofcas, nifi for- 
te aliquis, vbi nobiliffimas 
vrbes figillatim adierit, aut 
etiam me hercule pictas im. 
tabula fuerit contemplatus: 
ftatim putaturus fit, totius 
quoque orbis fipuram , vni- 
verfumque adeo illius fitum - 
atque ordinem probe fe di- 

: ϑέσιν. 



ws μετρίως. συνό- 
ΤῊ παραπλήσιόν: τι 

$ ες ἂν ἄ & τινες T με 

. * 2. xod dcn αὖ- 

» | ταχέως 
ὯΝ | παντας αὐτὲς ὁμολο- 
à γήσεινν, διότι xu] λίαν πολύ τι 

τῆς ἀληϑείας ἀπελείποντο τρό- 
j dev , καὶ ,“Ζαραπλήσιοι τοῖς ὀνει- 

ρώτγεσιν ἦσαν. ἔννοιαν μὲν γὰρ 
* λαβᾶν ἀπὸ μέρος τῶν ὅλων δυ- 

fi y ἐπισήμην δὲ καὶ γνώ- 
5 "^ ἀτρεκὴ ἔχειν, ἀδύνατον. διὸ 
3 ̓  παντελῶς βραχύ τι νομιφέον 
3 | CvuBx Reda τὴν κατὰ μέρος 
- ἑξορίαν πρὸς τὴν τῶν ὃ ἐμ- 
ἵ oui καὶ Ts. ἐκ μὲν τοίγε 

j ἄν τις ἐφύκοιτο χαὶ io xa- 
EU : ἅμα καὶ τὸ χρήσι- 

μον xgj τὸ τερπνὸν ἐκ τῆς ἷξο- 
; | ρίας λαβεῖν. ὑποϑησόμεϑα δὲ 
P. poor ἀρχὴν τῆς βίβλε, τὴν 

M CREE iu- 
dicio fimiles funt qui {δὲ per- 
fuadent e particulari: hiftoria 
fummae rei notitiam fatis com- 
mode parari pofle, iis qui dis- 
ie&a. membra corporis ante ὦ 
animati ac pulchri tuentes, 
abunde fatis fpe&atam fibi 
crediderint animalis ipfius vim, 
a&iones ac pulchritudinem. 
nam fi quis illa membra re- 
pente in vnum compofuerit , 
et denuo integrato animali 
füam formam et animae decus 
reddiderit, atque ita rurfus 
iisdem illis ipfum oftenderit : 
omnes, credo, ftatim fatean- 
tur, lengeé- fe antea a rei ve- 
ritate abfuiffe: non multo fe- 
cus, atque eos qui fomnia vi- 
dent. quippe ex parte poteft 
quidem de toto fubire ani- 
mum cogitatio : caeterum fci- 
entia et cognitio vera habe- 
ri nequaquam poteft. Quam- 
obrem ita exiíimare debe- 
mus: parum omnino fingula- 
rum partium hiftoriam ad re- 
rum vniuerfarum conferre no- 
titiam et fidem: quam ex fo- 
la cunctarum inter fe par- 
tium connexione et compa- 
ratione , item fimilitudine ac 
differentia aliquis confequa- 
tur: eoque modo in pene- 
tralia admifus hiftoriae , et 
vtilitatem et voluptatem ex 
ea poterit capere. Porro 
initium ac velut fundamen- 
tum libri huiüs erit, pri- 
ma Romanorum extra [ta- 
liam. traiectio: .cum illis co- 
haerens, in quibus. Timaei 

Α 4 χαὶ 



᾿ χα κατὰ τὴν Ἰταλών., ̓ j τί- 

οὐ e αἰφορμοῖς μετὰ ταῦτα χρὴ- conf 
| exu&vot , διαβαίνειν ὥραηταν εἰς 

mu τῆς Ἰταλίας áyr 
om τὴν τῆς prio αἰτίαν 

᾿ ψιλῶς; ἵνα u τῆς αἰτίας, αἰτίαν 

x ̓εἰκοσὴν, πρὸς ΩΝ 

Ὀλυμτιάδα, διὸ χαὴ de 
é»,y πως ud πότε συτησάίμενοι 

Σιλάν" ταύτῃ γὰρ τῇ poe" 
τον ἐπέβησαν τῶν 

n 

ἐπιζητάτης. ἀνυπόφατος, | τῆς 
ὅλης ὑποϑέσεως ἀρχὴ γένηται 
καὶ ϑεωρία. ληπήέον δὲ τοῖς και- 
pis ὁμολογαμένην xg] γνωριζο- 
μένην ἀρχὴν παρ᾽ ἅπασι, καὶ 
τος τράγμωσι δυναμένην αὐτὴν 

i αὐτῆς ϑεωρέιϑαι" κἂν δέῃ 
τοῖς χρόνοις βραχὺ προσαναδρα- 
μόντας κεφαλαιώδη τῶν μεταξὺ 
πράξεων mona, τὴν ἀνά- 

μνησιν. τῆς vip ἀρχῆς dyvow- 
μένης, ἢ καὶ νὴ M ἀμφισβη-, 
ταμέγης, ἐδὲ τῶν ἑξῆς ἐδὲν διόν 
Té παραδοχὴς ἀξιωϑῆναι καὶ τίς 
φεως᾿ ὅταν ὃ ἡ περὶ ταύτης ó- 

: pooyauévy παρασκευαοϑῃ δόξα, 
τότ᾽ ἤδη καὶ πᾶς ὁ συνεχιὴς λό- 
γος. οἰποδοχρῆς τυγχάνει παρὰ 
τοῖς ἀκέεσιν. 

6. "Eroc μὲν ἕν ἐνειςήκει με- 
τὰ μὲν τὴν ἐν Αἰγὸς ποταμοῖς 
ναυμαχιίαν, ἐννεακομδέκατον, πρὸ 
δὲ τῆς ἐν Λεύκτροις μάχης ἐκ- 
καρδέκατον., ἐν ᾧ Λακεδαιμό- 
viol μὲν τὴν ἐπὶ ̓ Ανταλκίδα γε- 
You£viy εἰρήνην πρὸς Βασιλέα 
τῶν Περσῶν ἐκύρωσαν, χαὶ ὁ 
πρεσβύτερος Διονύσιος τῇ περὶ 
τὸν ̓ ΕἈέπορον ποταμὸν μάχῃ 
νενικηκὼς τὰς κατὰ τὴν Ἰταλίαν 

E 

τέον do p 

mam Romani adierunt. 

rerum ud "un 1 

traticiendi i in Siciliar 
ceperint, mam om 
lt:liam regionum 

tem traiectionis 
heri eft e 
cauffa cauffam re 
menti totius p! inc 
plicatio fuo quafi € 
tionis fundamento - 
mendum vero prin eft, 
uod et tem *€ apud ' 

Lor Bac icy e 

eiusmodi, vt ies 
fe intelligi: etiam 
repetitis paulo altius te ipori. 
bus, medii interualli res gef * Ἵ 
fummatim in memoriam reuo- 
care, quando enim p 
aut ignoratur, aut parum. r3 

certum: ne eorum i * 

quae deinceps fequuntur, qu 
quam affenfum aut poteft. — 
mereri. vbi vero certa et in- - 
dubitata huius notitia fuerit ; 
hominibus tradita: tunc et - 
omnis quae dein 
narratio, cum aflenfu 
dientibüs admittitur. — 

6. Annus igitur age 1 
poft naualem quidem: Aegos . 
flumen pugnam decimus 1 
nus;ante Leuctricam vero xv 
- Lacedaemonii pacem cu 
erfa icerunt, quae opera. 
ἘΜ ΠΝ conuenit: at | 

ionyfius fenior fuperatis ad - 

Elorum amnem Graecis Lahi- 



Pío»: i du RA. obfidebat, Galli | 

τῆς συναν, 
o ἐν τοῖς ἑξῆς 

τ ἃ Κελτοῖ;, ἑξῆς 
"νίται τοῖς πρός τε τὰς 

τολ καὶ τὰς ἄρκγες συν- 

ον σι τῇ τῶν Λατίνων. χῴ- 
. μετα δέ τινὰ χρόνον, Τα- 

ραντίνων ha τὴν εἰς τὲς πρεσ- 

τας ὑφ' αὐτὲς πεποιη- 
: ᾿ς τὲς δὲ κατὰ τὴν Ἰταλίαν 

Κελτὸς πολλοῖς μάχαις ἤδη νε- 
x κότες, τότε πρῶτον ἐπὶ τὰ 

“λοιπὰ ép τῆς Ἰταλίας ὥρμη- 
σαν, ἐχ ὡς ὑπὲρ ὀϑνείων. ἐπὶ 
δὲυτὸ πλέϊον,, εἷς ὑπὲρ ἰδίων ἤδη 
καὶ καϑηκόντων. σφίςι, πολεμή- 
σοντες᾿" ἀϑληταὶ γεγονότες ἐλη- 

ϑινοὶ τῶν κατὰ τὸν πόλεμον 8 &g- 

καὶ Κελτὲς ἃ ἀγώνων. Ürosxyrsq 
d atten τὸν πόλεμον TETOY, 

a oi? TEC ἀξυγείτονας.., 
Σ ipo ἁπάντων. 

γῶν, ἐτῶν. πρὸς τὲς Σαυνίτας : 

Romam ipfam per vim a fe 
Occupatam tenebant, Capito- 
lio excepto: quibnfcum vbi 
foedus ac pa&a feciflent Ro- 
mani, prout Gallis i E πρι pla- 
cuerat; mox praete ríipem re- 
cuperata patria, et quodam 
i principio ' incrementi 

Ape: bella deinde aduerfus 
finitimos mouere ceperunt. 
igitur Latinis omnibus partim 
virtute, partim dexteritate 
quadam in acie vincendi fub 
iugum miífis: mox cum Etru- 
fcis, deinde cum Gallis bel- 
lum. gefferunt: poftea cum 
Samnitibus, qui ad ortum et 
feptentrionem Latinorum fi- ' 
nes attingunt. non multo poft 
quum accitus a "Tarentinis 
metu Romanorum, quod eo- 
"rum legatos per obfcenam 

- contumeliam violaifent, Pyr- 
rhus in Italiam veniflet; (an- 
no prius quam Graeciam i in- 
vaderent Galli: et qui Del- 
phorum  occuparant vrbem 

. ad internecionem delerentur, 
reliquis. in Afiam  transue- 
€&is:) Romani Etrufcis et 
Samnitibus dominationi fuae 
adie&tis : multisque iam de 
Gallis qui Italiam incolebant 
partis victoriis : tunc pri- 
mum ad reliqua Italiae funt 
progreffi : velut non iam 
de alienis, fed maiorem 'par- 
tem fuis et ad fe pertinen- 
tibus dimicaturi: ex priori- 
bus contra Samnites et Gal- 
los certaminibus hoc confe- 
cuti, vt veri athletae belli- 
corum certaminum euaderent, 
ei igitur, quum bellum hoc 

A s καὶ 
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xe) τὸ τελευτοῖον, τάςτο. a E. 

τῆς Ἰταλίας, αὖϑις ἐπολέμεν 
ὧν κατέςρέφοντο τὶς κοινωνή-. 
σαντὰς Πύῤῥῳ τῶν , πραγματῶν. 
γενόμενοι δὲ παραδόξως i gi 
ἐγκρατεῖς, χαὶ Ton 
τὴν Ἰταλίαν κατοικῶντας yid | 
τὲς, πλὴν Κελτῶν, ueri "y : 

τὰς — τα ̓πολιορκέιϊν ἐνεχείρ: 

τότε κατέχοντας τὸ 
μαίας. 

7. Ἴδιον γάρ τι ΕΔ ἘΣ ἬΝ 
παραπλήσιον ἑκατέροις ταῖς πα- 
pl τὸν ys ἐκτισμέναις πό- 
λεσιν. εἰσὶ δ᾽ αὗται, Μεσσήνη xj 

» 

“Ῥήγιον. Μεσσήνην μὲν yap | £-' 
πολλοῖς ἀνώτερον χρόνοις τῶν 
yvy λεγομένων ucupuy , Καμπα- 

yo) παρὰ ᾿Αγαϑοκλᾶ μιϑοφο- 
ρέντες, xe] πάλαι περὶ τὸ xxÀ-^ 
λος xe] τὴν λοιπὴν ἐυδαιμονίαν 
T πόλεως ὀφϑαλμιῶντες, ἅ ux 
τῷ λαβῶν καιρὸν ἐυϑὺς ἐπεχιεί- 
ρησαν παρασπονδεῖν, παρεισελ- 
ϑόντες δ᾽ εἷς Φῆλιοι, καὶ κατὰ- 
«ζόντες τὴν πόλιν, &; μὲν ἐξέ- 
βαλον τῶν δέν as τὴν ὃς δ᾽ ἀπέ- 
᾿σφαξαν. πράξαντες δὲ ταῦτα * 
τὰς μὲν γυναίκας καὶ τὰ τέκνα 

τῶν ἠκληρηκότων, ὥς T ἡ τύ- 
“χη διένειμε παρ' αὐτὸν τὸν τῆς 

i παρανομίας καιρὸν ἑκάτοις, yi erus 

ἔχον" τὰς δὲ λοιπὲς βίας; κα 
τὴν χώραν μετὰ ταῦτα διελόμε- 
νοι κατεῖχον. Ταχὺ δὲ καὶ óx- 
δίως καλῆς χώρας καὶ πόλεως 
ἐγκρατέϊς γενόμενοι, παρὰ πό- 
δας εὗρον μιμητὰς τῆς πράξεως. . 
Ῥηγῖνοι γὰρ καϑ' ὃν καιρὸν Πύῤ- 
foc ἐς Ἰταλίαν ἐπερομᾶτο, κα- 

occupant. ita, quum ifti bi ui ac 

᾿ς Wee 

"que exercitus omn 

bed s 
feni 

opulis , pr 
bie&is:. fecu 

mecentes, qui iamdudum 
oppidi pulchritndint ac E 
quae felicitati oculos. cupidt- 
tatis adiecerant, vbi primum - 
occafio eft oblata, p T lidem 

cipumoenire E Adorti. fub-- 
dole namque fpecie amicorum 
ingreffi, vrbis potiti , | ciues - 
partim eiecerunt, partim. E 
gulauerunt. quibus rebus ita - 
een vxores Tes E. 
iberos infelicium Meflanio-- 
rum, prout 
ipfo fceleris Ner ER. 
diffet, retinent: opes vero ce- 
teras et mox | 
ipfum viritim inter fe di 

facili negotio opima. ditione - 
atque vrbe effent potiti eve- 
ftigio facinorisiftius 
inuenerunt. Rhegini enim, qu 
tempore Pyrrhus in πόρεν : 

TxTÀx- — 
^ 

Ji ) 



Á λα» : uu καὶ | βοή- 
T cal οἱ δ᾽ εἰσ- 

ον ΤῈ Φ᾽ χρόνον μέν τίνα διε- 

τήρεν τὴν πόλιν, χρὴ τὴν ἕαυ- 
τῶν mí, ὅ ὄντες τετρακιοχί fr 

Τὸν τὸν ἀριϑμὸν, ὧν ἡγεῖτο Δέχιος 
Keno τέλος δὲ ὁ ζγλώσαντες 

Μαμερτίνες, ἅμα δὲ χαὴὶ 
Dotbeny λαβόντες κὐτὲς, παρ- 
pee τὲς Ῥηγίνες, ἐκπα- 

Εἰς ὄντες ἐπίτε τῇ τῆς πόλεως 
ich xej τῇ. τῶν Ῥηγίνων 

περὶ τὲς Bac βὰς ἐυδαιμονίᾳ " 
᾿παὶ τὲς μὲν ἐκβαλόντες, τὲς δὲ 
ἀποσφάξαντες τῶν πολιτῶν, 
τὸν αὐτὸν τρόπον τοῖς Καμπα- 

- VOIG , κατέχον τὴν πόλιν. οἱ ἱ δὲ 
Ῥωμιοίοι βαρέως μὲν ἔφερον τὸ 
γεγονός" 8 μὴν ἄχόν γε ποιθν 

dii, διὰ τὸ συνέχεοθαι τοῖς προ- 
μένοις πολέμοις. ἐπεὶ δὲ ἀπὸ 

| ov ἐγένοντο, συγκλείσαντες 
ls αὐτὲς ἐπολιόρκεν τὸ Ῥήγιον, 
15 iara προξῖπον. κρα- 
| τήσαντες δὲ, τὲς μὲν πλεῖξες 
ἐν αὐτῇ τῇ καταλήψει διέφϑει- 
(xv, ἐκθύμως οἰμυνομένες διοὶ τὸ 
προορᾶαθαι τὸ μέλαν, ζωγρείᾳ 
δ᾽ ἐκυρίευσαν πλειόνων 3 τριακο- 
σίων. ᾿ὧν ἀναπεμφϑέντων εἰς 
τὴν Ῥώμην, οἱ “5ρατηγοὶ TQox- 
| γαγάντες. εἰς τὴν ἀγορὰν. x2 
puravenre, ἅπαντας κατὰ TO 
« πὰρ αὐτοῖς ἔϑος ἐπελέχισαν " 
᾿ βουλόμενοι διὰ τῆς εἰς ,Sneiuss 
ἢ τιμωρίας, καθόσον oloíT& ἦσαν, δι- 

" 

τὸ ww 

2 ep3ediay! παρὰ τοῖς συμμάχοις. 
τὴν αὐτῶν πίτιν. τὴν δὲ χώραν 

(ansmoRTAR Y LIBERO EAE 

traiiciebat, tum ob aduentum 
noui lioffis metu | percuifi , tum 
Carthaginienfes ' penes quos 
mars imperium erat, veriti, 
praefidium pariter et auxilium 
a Romanis acciuerant. hi op- 
pidum ingreffi, homines nu- 
mero quater mille, Decio Cam- 
pano ductore , poftquam etop- 
pidum et fi dem fuam aliquam- 
diu feruaflent; tandem Ma- 
mertinos aemulati, eosdem. 
que adiutores nacti, qua op- 
portunitati vrbis ipfius, qua 
priuatis ciuium Rheginorum 
opibus auide inhiantes, fidem 
mutarunt. itaque ciuibus par- 
tim in exilium pulfis, aliis tru- 
cidatis, exemplo Campanorum 
oppidum fibi afferunt. at Ro- 
mani grauiter illi quidem quod 
acciderat ferre: verum qui di- 
&is modo bellis diftinerentur, 
efficere nihil poffe. vbi vero 
primum ea cura funt defuncti, 
conclufos intra Rhegium ipfos 
obfident, ficut fupra comme- 
moraui: demum, vt pugnan- 
do vicerunt, plurimos eorum 
in ipfa occupanda vrbe, quam 
eo b c omi propugnabat, 
quod imminens infortunium 
praeuiderent , obtruncant : vi- 
vosin poteftatem redigunt am- 
plius trecentos. quibus Ro- 
mam miffis, Praetores produ- 
G&os in forum vniuerfos, fla- 
Erisque caefos, pro more po- 
puli Romani, fecuri percuffe- 
runt: id nimirum fpectantes, 
vt quantum in ipfis effet, fi- 
dem fuam apud focios labe- 
faC&atam, iftorum fupplicio 
in integrum reftituerent. a- 
grum et wrbem  Rheginis 



: καὶ τὴν cla παρυχρῆμα τοῖς 
Ῥηγίνοις ἀπέδοσαν. —— 

8: Οἱ δὲ Μαμερτῖνοι (τῦτο 

τ τἄνομα κυριεύσαντες 

Καμπανοὶ τῆς Μεσσήνης, suoi ἀν 
γόρευσαν σφᾶς αὐτὰρ) ἕ 
συνεχρῶντο τῇ τῶν Ῥωμαίων 

s συμμαχιίᾳ τῶν τὸ Ῥήγιον xara 

αόντων d n μόνον τῆς ἑαυτῶν πό- 

; λεως καὶ χώρας ἀσφαλῶς κατε- 

᾿πράτεν, en no] vepi ri συνο- 

ὑσης ἔχ Ὁ τυχϑδ. παρηνώ- 
ye τοῖς TE Καρχηδονίοις, xoj 
TO/; Συρακασίοις, καὶ πολιὰ κέ- 
£e τῆς Σικελίας ἐφορολόγαν. 

ἐπεὶ δ᾽ ἐτερήϑησαν τῆς προειρη- 
μένης ἐπικαρίας, συγκλειϑέντων 

τῶν τὸ Ῥήγιον κατεχόντων εἰς 
τὴν πολιορκίαν, παρα ὶ πόδας ὑπὸ 

τῶν Συρακυσίων, αὐτοὶ πάλιν 
συνεδιώχϑηφαν εἰς τὴν πόλιν : 

dux τινὰς τοιαύτας αἰτίας. χρό- 

γοις 8 πολλοῖς πρότερον αἱ δυνά- 

μεῖς τῶν Συρακασίων διενεχϑεῖ- 
σαι πρὸς τὲς ἐν τῇ πόλει, χαὶ 
διατρίβεσα! περὶ τὴν Μεργάνην, 
κατέφησαν ἐξ αὐτῶν. ἄρχοντας, 
"Agreui ἰδωρὸν τε xa] τὸν g^ 
ταῦτα βασιλεύσαντα τῶν Upu- 
κεσίων Ἱέρωνα, νέον μὲν ὄντα 
κομιδὴ, πρὸς δέ τι ψένος | εὐφυη 
βασιλικῆς καὶ πραγματικῆς οἶκο- 
ψοβείας. ὁ δὲ παραλαβὼν τὴν ἀρ- 
χὴν», χαὶ παρεισελϑων εἰς τὴν 
πόλιν L τινων | οἰκείων. χαὶ xó- 
βίος γενό μενος, τῶν αντιπολίτευον 

μένων. Era; ἐχρήσατο πρῴως 

οι Καὶ | μεγαλοψύχως τοῖς πράγριαι- 
σι.» ὥςτετες Συρακεσίες , καῇ περ 

- sÜxuac ἐυδοκεμένες 8 ἐπὶ ταὶς τῶν 
φρατιωτῶν ἀρχαιρεσίαις, τότε 

ο 
fuos fecuri por d 

'ros a Syracufiis funt 
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Romanorum ᾿ 

xe vfi, ' 

id folum : verum etiam def 
tima ditione negotium et Car- 
thaginienfibus et Syr nis. 
non leue faceflerunt: multas - 

Non multo ante 5y rui 
exercitus abiis qui erant in vr» 
be diíüdentes , et ad Merganam 
tunc haerentes , dele&tos e fuo. 
numero magiítratus creaue- - 
rant, Artemidorum € ἐΨ ero- . 

poftea regnum apud 
παρὰ μὲ obtinuit; admodum 
iuuenem quidem illum; fed δ 
regiam quandam di emet | 
foilertem rerum ciuiliumadmi- 
"niftrationem, a naturaegregie - 
camparatum. 15 vbi 
tum fufcepiffet, atque "A 
necefíariorum i 
ra clandeftina fuiffet ingreff 
redaétis in pote 
diuer(as in Rep. Ϊ6- 
xi fuerant; id mim cle- 
mentiae et magni animi inre- - 
bus ordinandis praebuit: wt - 
Syracufii , licet a militibus ha- 
bita comitia creandis - 
w— nequaquam probarent:. ; 



τῶν πρώτων ἐπί- 

ἐ rdum ἣν τοῖς 

v, ἢ κατὰ τὴν 

wp γὰρ τὰς Evpkxs- 
Bow ἐκπέμψωσι τας δυ- 
τὲς ἄρχοντας μιετοὶ 

Ὧν δυνάμεων, αὐτὲς ἐν αὐτοῖς 
αζοντας, καὶ καινοτομᾶν- 
dei τι τὸν δὲ Bes rav εἰδὼς 

^s ἐυδοκιμιᾶντα δὲ καὶ 
TU πλήϑει διαφερόντως " 

vas εται xybeixy πρὸς αὐτὸν, 
βελόμενος. οἷν ἐφεδρείαν ἀπο- 

αὐτὸν ἐξιέναι δέοι μετὰ τῶν δυ- 

yxasuy ἐπὶ τὰς πράξεις. γήμας 

; δὲ v^ e τὰ προειρημέ- 

aeyrde, ἐξχγοι parit ὡς 

/ ἐπὶ τὲς βαρβάρες τὲς τὴν Msc- 
σήνην. κατα ῤζόντας. ἀντισρατὸ- 
᾿πεδεύτας δὲ περὶ | Κεντόριπα 8 
παραταξάμενος περὶ τὸν Κυα- 

᾿μόσωρον ποταμὸν, τὲς μὲν πο- 
Arredo famis ed πεζὸς ade 
τὸς dy ἀποτήματι συνεῖ εν» 
ὡς κατ᾽ ἄλλον τόπον τοῖς 
᾿χολαμίοις συρμαίξων" τὲς δὲ 

ξένες προβαλλόμενος , ἄσσε 
πάντας ὑπὸ τῶν. βαρβάρων 

Ῥϑαρῆναι. κατοὶ δὲ τὸν τῆς 
ἐκείνων τροπῆς 164997 , ἀσφα- 
no αὐτὸς αἀπεχιόρησε usTÀ 

τῶν πολιτῶν εἰς τὸς Ξυρα- 

) διαφέροντα τῶν ἄλλων͵ 

ἢ λιπεὶν ἐν τῇ πόλει τότον, ὅτε 

tunc tuiled diner confeuti- 
entibus animis Hiercnem Prae- 
torem perlubenter acci dina 
qe quidem virum i 
emp.aufpicans prome Lan 

filia, fignificabant recte aefti- 
tüsiitibus, ad maiorum rerum 
fpem effe ere&um, quam vt 
ipfum Praetura caperet. 

9. Nam qui cerneret, Syracu- 
fios quidem quoties domo co- 
pias fuas vna cum magiftratibus 
emififfent, feditionibus intefti- 
nis laborare, et noui femper ali- 
quid moliri: Leptinem vero 
noffet clientelis ac fide reliquis 
praeftare: eundemque magnam 
apud vulgus opinionem virtu- 
tis habere; adfinitatem cum eo 
contrahit : habens in animo,do- 
mi hunctanquam in fabfidiis ac 
fibi fuccenturiatum, relinque- 
re, quoties fibi ad res gerendas 
cum exercitu foret proficifcen- 
dum. Poft duCtam vero vxorem 
huius filiam animaduerfo mer- 
cenarios veteranos vitiis cortu- 
ptos maleque animatos et quos. 
vis ad motus effe procliues: 
quafi Barbaros Meffanam obti- 
nentes peteret; copias educit. 
quümque Biope Centuripam in 
confpectu hoftium caftra po« 
fuiflet : atque aciem ad Cyamo- 
forumamnem inftruxiffet: er- 
banosquidem equites pedites- 
que aliquahto fpatio a ceteris 
feiunétos, ipfe fecum retinet, 
velut ab alia parte inanum cum 
hofte cotifertutus : extraneos 
vero Barbaris obiiciens, vhi- 
verfos ab iis deleri ad ititerne- 
cionem eft paflus. ac quo tem- 
pore iti cum maxime ab fiofti- 
us caedebuntnr: ipfe cum οἷν 

Mo AC. 



προκείμενον πραγματικῶς, p 

παργρηχις 7 πᾶν τὸ κινητικὸν καὶ : 

[a pedir not 
τασιῶδες τῆς, δυνάμεως γ΄ ξένος 
λογή σας δὶ αὐτῇ πληϑος! ἵκανον 

μεϑοφόρων.» ἀσφαλῶς ἤδη. τὰ 
κατὰ τὴν ἀρχὴν. ὃ eee 
ρῶν δὲ τὰς βαρβάρως ἐκ τῇ προ- 

σερήματος ϑρασέως wa] προπε- 
τὸς ἀναφρεφοιιέ Vue, xaSwrAF 

σας καὶ γυμνάσας ἐνεργῶς τὰς 
“πολιτικὰς δυνάμεις y ἐξῆγε, καὶ 

συμ βαλλει τοῖς πολεμίοις ἐν τῷ 
Μυλείῳ πεδίῳ περὶ τὸν Λοῖγα- 
νὸν καλέμενον ποταμόν. τρο- 
πὴν δὲ ποιήτας αὐτῶν ἠχυρὰν, 
καὶ τῶν ἡγεμόνων ἐγκρατὴς γ6- 
νόμενος Qwypeía, τὴν μὲν τῶν 
βαρβάρων κατέπαυσε τόλμαν" 
αὐτὸς δὲ παραγενόμενος εἰς τὰς 

Συρακέσας, βασιλεὺς d ὑπὸ πᾶν- 
τῶν προσηγορεύϑη τῶν συμμᾶ- 
χων. 

10. Obs Μαμερτῖνοι πρότε- 
ῥὺν μὲν ἐξερη μένοι τῆς Tix 

οἷας τῆς ἐκ τὰ Ῥηγίε y καϑά- 
περ ἀνώτερον εἶπον, τότε. δὲ 

. rois ἰδίοις πράγμασιν ἐπ) αικότες 

ὁλοχερῶς Qa τὰς νῦν ῥηθείσας 
αἰτίας, οἱ μὲν ἐπὶ Καρχηδονίος 

κατέφευγον, xej τέτοις ἐνεχεί- 
pigov σφας αὐτὲς xg] τὴν ἄκραν" 
οἱ δὲ πρὸς Ῥωμαίες “ἐπρέσβευον, 
παραδιδόντες τὴν πόλιν, χρὴ δεό- 
pvo: βοηϑήσειν σφίσιν, αὐτοῖς 
ὁμοφύλοις ὑπάρχασι. Ῥωμοίοι 
δὲ πολὺν μὲν χρόνον ἡπόρησαν, 
às τὸ δοκεῖν ἐξόφϑαλμον ἦναι 
τὴν ἀλογίαν τῆς βοηϑείας. τὸ 
γὰρ μικρῷ πρότερον τὰς ἰδίας 
πολίτας μετοὶ τῆς μεγίφης XVp- 

| ftam prae fe ferebat abfürdi- — 

cliuis ἴσο
ν. Jd xh 

mis inftru&um etn üit 
ercitatum educit: dei 

1o. Mamertini , qui ial 
Rhegienfi auxilio, wti fu; 
narràbam, fuiffent deftitut 
nunc vero etiam propr 
opum extrero cafu ob e 
moratas modo caufas fr: 
fent : pars ad C ag 

confugere , iisque fe 
fuam tradere: 

ulum Romanum ἰδ 
m ei dedere: vtque fi " 

originis communione iuné 
opem ferat, petere. . Romani. 
quid confilii caperent perdiu 
ancipitibus animis dubi 
quippe auxilii latio manife- | 

tatem. Nam eos qui paullo - 
ante ciues fuos, ob violatam 
erga Rheginos fidem, - 
vitfimo fupplicio - alie. 

, 



, παραχρῆ- 

"duse 

E wp ac δὲ ἣν 
decl σας ἐ “μόνον τὴν 

Bins, eR χρὴ τῶν τῆς Ἰβηρίας 
οὑπήκοχ, πολιὰ μέρη πεποιημέ- 

ἔτ, δὲ τῶν νήσων ἁπασῶν 
ἐγκρατεῖς, ὑπάρχοντας τῶν κα- 
τὰ cine καὶ Τυῤῥηνϊκὸν 

ρᾶς xj Φοβεροὶ γείτονες αὐτοῖς 
ὑπάρχοιεν, κύκλῳ σφας περιέ- 
χοντεξς, καὶ πῶσι roi; τῆς Ἶτα- 
“λᾶς μέρεσιν ἐπικείμενοι. διότι 

ταχέως ὑφ᾽ αὑτὲς ποιήσονται δὲ 
τὴν Σικελίαν, μὴ τυχόντων ἐπι- 

τῶν Μαμερτίνων, προ- 
. κρατήσαντες γὰρ ἐγ- 

chm. ἔμελοον. ἐν ὀλίγῳ χρό- 
x ug Συρακέσας ἐπανελέοϑαι, 
διὰ τὸ πᾶσης ᾿οχεδὸν δεσπόςειν 
τῆς Rae Σικελίας. ὃ Tpoopu- 
: LI "Porucata , καὶ νομίζοντες 
αἰναγκοῖέον € yay σφίσι, τὸ μὴ 

᾿ προέσθαι τὴν Μεσσήνην, ἐξὲ 
| éxco] ΚαρχηΣονίες οἱονεὶ γεφυ- 
guru Τὴν εἰς Ἰταλίαν αὐτοῖς 

» . Καὶ τὸ μὲν συνέδριον, 
B. εἰς rae ἐκύρωσε τὴν γνώ- 
μὴν, àz τὰς ἄρτι ηϑείσας 
αἰτίας. ἐξόχκαι γὰρ τὰ περὶ τὴν 

d 

15. 

repente neruis, qui fimi. 
lia patraffent, non folum er- 
ga Meflniorum vrbem, fed 

-etiam Rheginorum ire auxi- 
.liatum, id vero cum eo de- 
.li&o coniunctum erat, quod 
excufari difficulter poffet. N Ne- 
ue fane haec Romani ne- 
ciebant: (δὰ quod Poenos 
viderent non Africae regio- 
nes duntaxat, verum etiam in 
Hifpania pleraque loca juris fui 
feciffe: infulis praeterea Sar- 
doni Etrufcique maris omni- 
bus potitos: anxii fupra mo- 
dum erant: ne fi hoc ampli- 
us Siciliae dominatum adipi- 
fcerentur, valde fibi graves 
& formidabiles vicini forent: . 
qui & circumdarent vndique 
populum Romanum & omni- 
bus Italiae partibus immine- 
rent. Quod autem, fi Ma- 
mertinis auxilium denegare- 
tur, breui temporis fpatio Si- 
ciliam ditionis fuae fa&turi 
effent, res loquebatur ipfa. 
quippe Meffana potiti, quae 
nunc ipfis tradebatur, /non 
multo poft Syracufas infu- 
per erant occupaturi: quan- 
doquidem cunctam properno- 
dum reliquam Siciliam impe- 
rio füo jam tenebant. haec | 
quum intelligerent Romani, 
fuifque rebus neceffarium du- 
cerent, Meílanam non defert, 
nec permittiCarthaginieníibus, - 
vt ad traiiciendum in ltaliata 
quafi pontem aliquem fibi ftrue- 
rent, diu dere confultabant. 

II. Ac fenatus quidem, 
propter expofitas modo cauf- . 
fas, ne cd extremum qui- 
dem vt huius fententiae au- 

&/.2- 



ἐπικερίας , Isof jov ev. 
τῆς βοηϑείας συμφέρεσιν.. 

ρυχωμένοι μὲν ὑπὸ τολλοὶ TET, 

τῶν προγεγονότων πολέμων, , » 
dra προσδεόμενοι 

$n περὶ TÉ. xor; συ; 
τὸν πόλεμον, χαὶ κατ Bay. 
soi; ὠφελείας προδήλες pisa με- 

γάλας jrolemvuovrwv τῶν €px- 
TYYUV , ἔχριναν βοηϑᾶν. κυρω- 
ϑέντος δὲ τῇ s δόγματος ὑπὸ ΚΑ àr- 

μὰν προχειρισάμενοι τὸν ἕτερον 
Twy ὑπάτων ς "Απτιὸν 
Κλαύδιον ἐξχπέφειλαν., κελεύ- 
σαντες BoyJeiv χαὶ ] aem ei; 
Μεσσήνην. οἱ δὲ Μαμερτῖνοι τὸν 
μὲν τῶν Καρχηδονίων ςρατηγὸν 
22» κατέχοντα τὴν ἄκραν ) ἐξέ- 
βκχλον, τὰ μὲν καταπληξάμενοι, 
τὰ δὲ πὸρλ Aa: τὸν à 

"Arm ἐπεσπῶντο, καὶ τάτῳ 
τὴν πόλιν ἐνεχείριζον. Καρχη- 
δόνιοι δὲ τὸν μὲν φρατηγὸν αὖϑ 
τῶν ἀνεςαύρωσαν, νομίσαντες 
αὐτὸν ἄβελως, ἅ ἅμα V ἀνάνδρως 
προέοϑαι τὴν ἀκρόπολιν" αὐτοὶ 
δὲ Tj μὲν γαυτρΐ) δυνά act περὶ 
Πελωριάδα φρατοπεδεύσαντες, 
τῷ δὲ πεζῷ Ὁ τρατεύματι περὶ τὰς 
Σήνει:ς κἀλεμένας, ἐνεργῶς πρὸσ- 
ἔκαντο τῇ Μεσσήνῃ. κατὰ δὲ 
τὸν καιρὸν τέτον Ἱέρων νομίσας 
ἐυφυῶς ἔχειν τὰ παρόντα πρὸς 
τὸ τὲς βαρβάρας τὰς τὴν Meza 
Vyy κατέχοντας ὄλοδερως ἐκβα- 
λῶν ἐκ τῆς Σικελίας, τὶ ϑέται 
πρὸς τὲς Καρχηδονίες συνϑήλας. 

gira ταῦτα ἀναζεύξας ἐκ τῶν 
κασῶν, ἐποιδῖτο τὴν vocc 

pig 
ἐν tinis μα a 

ΓΝ momenta | 
provenientibus ὁ 
vtilitatibus , 

commod ἢ fuccurrendü 
bant. qua fententia 

nebat , partim t 

G&o, partim dolo τὰ 
fent. 5 Appium us ἱ 
que- vrbem tradunt. - 
arcem ἃ fuo duce malc 
llo fimul! et per vig 
proditam rati: eo i 
cem a&o, cum maualibus« 
piis in vicina Peloro regic 
ne: cum tecretiia üx 
Senas, quas vocem 
communiunt , δε 

tunc temporis Hieron | 
futurum hoc rerum 
tumans' eos Barbaros αἰ 
Metfanam. tenebant e a 

$ racnüs m E o 
verías iter. ioftituit: 



προειρημένην πόλιν" 
τ πεδεύσας δὲ ἐκ ϑατέρε, 

rep) τὸ Χαλκιδικὸν € ὅρος 
τὲ (V , ἀπέκλεισε καὶ ταύ- 

| ἐξόδε, τὲς ἐν FU πόλει. 

νώβμαις "oat προσηρειχότας 
τὲς πολεμίως, καὶ συδλογισάμε- 
D 6, ἅμα μὲν αἰφρρον, ἅμα y 

σφαλὴ γίγνεοϑαι τὴν πολιορ- 
— xXíay αὐτῷ » τῆς τε γῆς τῶν πολε- 
μίων ἐπικρατέντων ̓ καὶ τῆς 3α- 
᾿ λάτῆης" τὸ is πρῶτον διεπρεσ- 

4 ᾿βεύετο πρὸς ἀμφοτέρες " δελό u&- 
voc ἐξελέαϑαι! τὸ πολέμε τὲς Ma- 
μερτίνας" εἐδενὸς δὲ προσέχοντος 
αὐτῷ, τέλος ἐπαναγκαζό ὄμενος ἔ- 
spive διακινδυνεύειν, καὶ πρῶτον 

E ἐγχειρεῖν τοῖς Συρακεσίοις. ἐξα- 
γαγιὸν δὲ τὴν δύναμιν. παρέταξε 

᾿ πρὸς n ἑτοίμως εἰς τὸν ἐῶν, να 
et ἀβᾶντος αὐτῷ καὶ τῇ τῶν 

É ̓ Συρακεσίων βασιλέως. ἐπὶ πολὺν 
m χρόνου ὁ διαγωνισάμενος. ἐπε- 
Ἷ κράτησε τῶν πολεμίων" 35 xare- 

y ᾿ δίωξε τὰς ὑπεναντίας ἕ ἕως εἰς τὸν 

χάρακα πάντας. "Amm μὲν ἂν 
σκυλεύσας τὲ τὰς νεχρὲς, Era da 
20 εἰς τὴν Μεσσήνην. 
i2. Ὁ δὲ Ἱέρων ὀτηευσαμε- 

M τι Qu τῶν ὅλων πραγμάτων, 
ἐπιγενομένης τῆς vui ὃς ἀνεχώ- 

| puse xkTX σπεδὴν εἰς τὰς Συρα- 
μέσας. Τῇ δὲ κατα πόδας 71 ἐἔρᾳ 
᾿ηνὲς "Αππιος τὴν ἀπόδρασιν τῶν 
ροειρη μένων, καὶ γενόμενος éu- 
᾿ϑαρσὴς. ἔκρινε wx μέλλειν, αλλ 

ον ἐγχειρεῖν τοῖς Καρχηδονίοις. παρ- 

bi δ ἀπ E 

Pl ἢ 
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que ab: dites: parte propter 
montem Chalcidicum, nomis 
ne locaffet caftra, hoc etiam 
exitu oppidanos prohibet. at 
Romanus Coníul Appius fre- 
tum noctu, et quidem inficni 
audacia, traiicere: Meffanam 
venire. et quia videbat ho- 
ftes acriter ab omni parte 
vrbem premere, inimicorum 
viribus terra marique praeua- 
lentibus, obfidionem tum tur- 
pem fibi , tum periculofam 
iudicans: legatos primo ad 
vtrofque mitiit, Mamertinos 
bello liberatos cupiens: :de- 
inde his re infeéta reuerfis, 
adigente tandem meceffitate, 
dimicandum effe, ac Syracu- 
fios prius fibi inuadendos fta- 
tuit. Igitur copiis edué&tis ad 
praelium aciem inftruit: Sy- 
racufano quoque Rege δά 
certamen alacriter defcenden- 
te. Quum diu pugnatum ef- 
fet, vicit tandem Romanus: 
hoftesque perfecutus, intra 
vallum coegit omnes.  Ap- 
pius ergo fpoliatis perempto- 
rum corporibus, rurfus Me- 
fanam fe confert. 

12. Hiero de fumma rerum 
aliquid maii fufpicatus , vbi 
primum nox appetiit,' itinee 
re contento Syracufas coh 
ceffit.  Poftridie eius diei 
Appius horum füga cognita, 
fiduciae iam plenus, non cun- 
QGari , fed — Carthaginienfes 
etiam adoriri conftituit. qua- 
propter imperato militibus, 

«fyei- 



ἊΣ ed τὴν qoe 

pen δὲ τοῖς ὑπεναντίοις moB ds. 
μὲν αὐτῶν ἀπέκτεινε. τὲς δὲ λοί- 

πὲς ἠνάγκασε Cvyeiv RUF 

πάδην εἰς τὰς παρακ 
λας. χρησάμενος δὲ τοῖς Mr 
μᾶσι TETOI καὶ λύσας τ 

᾿λιορκίαν , | λοιπὸν deorepiui ptum 

ἀδεῶς ἐπόρϑει τῆν τα τῶν Συρα- 
κεσίων "ὃ τῶν συμμαχάντων αὖὐ- pu 

τοῖς χώραν, ἐδενὸς ἀντιποιεμένα 
τῶν ὑπαίϑρων. τὸ δὲ τελευταϊον 
προσχαϑίσας, αὐτὰς ἐπεβάλετο 
πολιορκεῖν τὰς Συρακάσας. 'H 
μὲν ἂν πρώτη Ῥωμαίων ἐκ τῆς p 
Ἰταλίας διάβασις μετὰ ὶ δυνάμεως 
ἥδε » χαὶ jux ταῦτα , κατὰ τάτες | 

ἣν οἰκοιοτά- po ἐγένετο τὶς καιράς" 
τὴν κρίναντες ἀρχὴν ἦναι τῆς ὅ- 
λης προϑέσεως ,ἀπὸ ταύτης ἐποι- 
qox, cuedu τὴνἐπίτασιν» ἀναδρα- 
μόντες ἔτι τοῖς χρόνοις Té & μηδὲν 
ἀπόρημα καταλιπεῖν ὑπὲρ τῶν 
πατὰ τὰς οατίας ἀποΣείξεων. τῷ 
12g πῶς, καὶ πότε, πἼαίσαντες 

ἀὐτῇ TY ἢ πατρίδι" Poco, τῆς ἐπὶ 
το ) βέλτιον ἤρξαντο προκοπῆς" γὼ 
πότε πάλιν, 9x πῶς, κρατήσ σαντες 
τῶν κατὰ τὴν Ἰταλίαν, τοῖς dios 
ἐπιχειρεῖν ἐπεβάλοντο πράγμα- 

64» , οἰναγκοίίον ὑπελάβομεν eivay 

παραπολεδησαι τοῖς μέλλεσι τὸ τὸ 
xe. «μον τῆς νῦν αὐτῶν ὑπερο- 

χῆς δεόντως συνόψεοϑαι. Διόπερ 
8 χρὴ ϑαυμάςειν, ἐδ᾿ ἐν τοῖς 

"EE, ix T προχνατρέχωμεν 
τοῖς χρόνοις περὶ τῶν ἐπιφανεςά- 
τῶν πολιτευμάτων. τῶτο γὰρ 
τοιῆσο, μεν χάριν τῇ Axufayem 

τῷ Φωτὶ τὴν ἔξοδον ἐποιῶτο. cuu P 
raelio cum. hoftibus 
multosex iis interficit, 

verfis in proxima 
fugere cocit Poft has vie 
obfidione etiam foluta, 

79- ]uc difcurrens, 
fariorum quae erant in 
tueri audente , S; 
er eorum pariter, € 
ipfis fe adiunxerant 

ne vaftat: poftr 
admotis, ipfas obfid: 
fas inftituit, Prima i; 
puli Romani ex Italia cum 
eirG traiectio haeceltz . 

randa nos accinximus : | 
tisnonnihil fuperiori 
poribus , ne quam in der 
ftrandis geftorum, cauli 
tationem relinqueremu 

cognitu necefi 
ME edonodo et quando. 
mani , poft ipfam etia fi 
atriam, meliore ceperint. 
Beer e» rurfus quando ,- 
quomodo populis Italiae im 
rio fuo fubiectis, de re 
bus extra Italiam inuade 
confilia inierint : fiqu 
lit aliquis praefentis n 
potentiae fiftigium, rite ac 
probe contemplari. Tecircomee — - 
iniisquaedeincepscommemo-  - 
rabuntur de celeberrimis Re-- 
buspublicis, mirum videride- Ἢ 
bet , ficubi retro n Ee 
tamusaltius. idenim propter- — 
ca faciemus, vt eiusmodi prin- — 

ἀρχὰς — 



κατανοῶν, ἐκ τένων E ἕχα- 

πότε, καὶ πῶς ὁραη- 

 διαϑέσεις, ἐν «ὡς ὑπάρ- 

γυν. ὃ ὃ δὴ χαὶ - Ῥω- 

ταύταις συνεχὴς ὁ Αἰβυ-ς 
ς πόλεμος, ᾧ cyvxT]e τὰ 

κατὰ τὴν Ἰβηρίαν ̓ Αμίλκα, με- 
^ $4 δὲ rETov, ᾿Ασὸρέβα πρα- 
ἐν χϑέντα καὶ Καρχηδονίοις, ἐν οἷς 

ἐγένετο κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν ἡ 
»ώτη Ῥωμαίων διάβασις εἰς τὴν 

ὑπ » ἐπὶ δὲ τοῖς προει- 
Ἂ οἱ πρὸς τὲς ἐν Ἴτα- 

κατὰ τὸν αὐτὸν κωιρὸν, παρὰ 
“ΕΆἌΆησιν ὁ Κλεομιενεκὸς πα- 

ι ἐνηργεῖτο πόλεμος εἰς 

Ra] τὴν κατατροφὴν ἐποιη- 

25 

ia ἂν mca TX 
κατὰ μέρος ὑπὲρ τῶν προειρη ue 
νων πράξεων, 

ἀναγκαῖον, 8 To; dx*xci 

χρήσιμον. & yxo ἱξορεῖν περὶ 

αὐτῶν προτιϑέμεϑα,, μνηοωϑῆναι 
E a κεφαλπιωξως ar gocupi ue x, 
3 χάριν τῆς. Προκατασκευῆς τῶν 

pes ἐφ᾽ ἡμῶν ἱπορέιεϑαι 

EXE. i 

|, εἰς ταύτας παρεγένον-᾿ 

ἐδὲν FL ἡμῖν. 

"ων diens, as. liquido 
qe intelligi, vndenam fingu- 

populi , quando , et a quibus 
proíecti primordiis, ad eum 
ftatum quem nunc obtinent, 
peruenerint. quod quidem et- 
iam de Romanis modo prae- 
ftitimus. 

13. Verum hoc miffo fermo- 
ne, tempus eft vt quae fünt - 
nobis füfcepta perfequamur ; 
modo prius Mie on hanc 
Praeparationem |. pertinentes 
breuiter et furumatim .expofüe- 
rimus. Earum rerum primae 
funt ordine, quae bello propter 
Siciliam gefto, Romanis et Car- 
thaginienfibus accidere. pro- 
ximum his bellum. Libycum, 
cui cohaerent, quae Ámilcar et 
poft eum Afdrubal atque Car- 
thaginienfes in Hifpania geffe- 
runt. cum quidem etiam illud 
euenit, vt Romani in lilyricum 
et has Europae partes primo 
tunc traiicerent. Secundum 
haec aduerfus incolentes Ita- 
liam Gallos certamina fant fuí- 

. cepta. eodemque tempore ifto 
apud Graecos bellum gereba- 
tur, quod Cieomenicum vo- 
cant: in quo Apparatum no- 
ftrum, etlibrumecundum ter- 
minauimus. Ceterum de mo- 

. dodiétisrebus figillatim quae- 
que percenfere, neque nobis 
neceflarium, neque legenti- 
bus fuerit conducibile. non 
enim hiftoriam il'arum fcribe- 
re inftituimus: fed meminif- 
fe dumtaxat fummatim vo- 
lumus, quantum fatis erit ad 
Praeparationem hane rerum 
illarum , quarum hiftoriam 
fumus condituri, ltaque eo- 

Baz Tpx- 
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wl We 

πράξεων. Διόπερ ἐπὶ κεφαλαί- 
ων ψαύοντες κατὰ τὸ GUY 

τῶν προειρημένων » πειρασόμε- 
$a συνάψαι τὴν τελευτὴν τῆς 

Προκατασκευῆς τῇ τῆς ἡ 
ρας ἱπορίας ἀρχῇ καὶ προϑέ σει. 
τῶτον γὰρ τὸν τρόπον συνεχᾶς 
γενομένης τῆς διηγήσεως, jueic 
τε δόξομεν ἐυλόγως ἐφαπῇεαϑαι 
τῶν ἤδη προϊτορη μένων ἑτέροις. 
τοῖς Té Φιλομαϑέσιν ἐκ τῆς τοι- 
αὐτης οἰκονο εἴας ἐυμαϑὴ καὶ pedit 
ῥᾳδίαν ἐπὶ τὰ μέλλοντα ῥηϑή- 
σεοϑαι! παρασχευάσομεν τὴν ἔφο- 
δον. Βραχὺ δ᾽ ἐπιμελέςξερον τει- 
ρασόμεϑα διελϑειν ὑπὲρ τε τρώ- 
τὰ cusxyro; πολέμα Ῥωμαίοις 

χαὶ Καρχηδονίοις περὶ Σικελίας, 
ira γὰρ πολυχρονιώτερον τάτα 
πόλεμον ἑυρξὶν ῥάδιον, ἔτε τα- 
ρασχευὰς ὁλοοχερεφέρας y: We 
qvvexesépuc πράξεις, τε πλείες 
ἀγῶνας gre περιπετείας ueicuc 
τῶν ἐν τῷ προειρημένῳ πολέμῳ 
συμβάντων ἑκατέροις. αὐτάτε 
TX πολιτεύματα κατ᾽ ἐκεῖνες τὲς 
καιρὲς., ἀκμὴν ἀκέραια μὲν 3v 
τοῖς ἐθισμοῖς, μέτρια δὲ ταις 
τύχαις, πάρισα δὲ ταῖς δυνάμε- 
σι. διὸ καὶ τοῖς βελομένοις κα- 
Ao; συνϑεάσαοϑαι τὴν ἑκατέρα τὰ 
πολιτεύματος ἰδιότητα καὶ δυνα- 
μιν. Sx ἕτως ἐκ τῶν ἐπιγενομέ- 
yay πολέμων, εἷς ἐκ τέτε ποιη- 
τέον τὴν σύγκρισιν. 

14. Οὐχ ἥτῆον δὲ τῶν προει- 
ρημένων. παρωξύνϑην ἐπιφῆσαι 
τέτῳ τῷ πολέμῳ, xu] διὰ τὸ 
τὲς ἐμπειρότατα δοκέντας γρά- 
Φειν ὑπὲρ αὐτῷ » Φιλῖνον χαὶ 
Φχβιον, μὴ δεόντως ἡμῖν ἀπηγ- 

'POLYBIL NEGALOPOLITANI 

rum quae iam iodicath d Yt 
ftri&im quaeque de i ccide- — 
runt atingendo, id operam — 
dabimus, vt Apparatus huiut^ ——— 
ce finem cum prise b» i 
riae quam fcri m fi Sv 
mus, Connectamus. Nam hoc y 
modo narrationis ferie 

ane 

inter Romanos et i T | 
enfes de Sicilia exftitit. neque - y 
enim facile bellum ifto diutur- 
nius inueniemus, nec 
inftru&tos omnibus | 

frequentiores , 
plura, nec cafus imm 
quam qui hoc bello vt r^; 
acciderunt. ipfae 
ublicae illa eft: 
ituta fua adhuc | 
MR: fortunis προς 
cres: viribus pares. 
vt fi qui propriam cp. 
liarem vtrique ciuitati - 
mam ac vim rece 
rare volunt: non tam ex - 
fecutis bellis, quam ex 
ipfo comparationem inftitue- - 
re debeant. 

14. Me vero vt huic bello 
plufculum immorarer, e 
que non minus quam füperiora 
mouit, quod qii plurimamres- Ὁ 
rum notitiam ad illud fcriben-  - 
dum videntur attuliffe,Philinus — — 
atque Fabius,veritatemquafide — 

γελκέναι j 



Γ᾿ Ὁ αι va εἰν Ἧς 

yat τὴν ἐλήϑειαν. ἑκόντας 

ἐν ἐν ἐψεύϑωι τὲς ἄνδρας d» 
ὑπολαμβάνω, σοχαςόμενος ἐκ 
τῇ BÍ καὶ τῆς αἱρέσεως αὐτῶν. 

* δοκῶσι δέ m i πεπονθέναι τιπαρα- 
πλήσιον τοῖς ἐρῶσι. bx yxp 

᾿ τῆν οὔρεσιν καὶ τὴν ὅλην ἔυνοι- 
b ἂν, Φιλίνψῳ μὲν πάντα Doxsciy 

οἱ | Καρχηδόνιοι πεπρᾶχ,ϑαι Φρο- 
. ψέμως, καλῶς, ἀνδρωδῶς, οἱ δὲ 
Ῥωμαῖοι, τἀναντία" Φαβίῳ δὲ, 

| τάμπαλιν τάτων. ἐν ay ἂν τῷ 
λοιπῷ βίῳ τὴν τοιαύτην ἐπιεῖ- 

2 xemy ἴσως ἐκ ἂν τις ἐκβάλοι. 
* καὶ γὰρ Φιλόφιλον je εἶ εἶναι τὸν 

 ἀγαϑὸν ἄνδρα 3 καὶ Φιλόπατριν, 
wo συμμισεῖν τοῖς φί λοις τὲς 

ἐχϑρὲς, χαὶ συναγαπᾷν τὲς Qi 
Asc. ὅταν δὲ τὸ ἱξορίας ἦϑος 

᾿ ἐναλαμβανῃ τις , ἐπιλαϑέαθαι 
χρὴ πάντων τῶν τοιάτων" χαὶ 
πολλάκις μὲν ἐυλογᾶῖν καὶ xo- 
σμέξιν τοῖς μεγίξοις ἐπαίνοις τὲς 
ἐχϑρὲς, ὅταν αἱ τράξεις ἀπαι- 
τῶσι τᾶτο, πολλάκις δὲ ἐλέγ- 

᾿ xev καὶ ψέγειν ἐπονειδίξως τὰς 

ἀναγχαιοτάτες, ὅταν αἱ τῶν 
ἐπιτηδευμάτων ἁμαρτίαι TRÓ 
ὑποδεικνύωσιν. ὥσπερ γὰρ C vov, 
τῶν ὄψεων αἰφαιρεϑεισῶν, x- 
χρεῖξται τὸ ὅλον" ἕτως ἐξ iso- 

ρίας ἀναιρεϑείσης τῆς ἀληϑείας, 
τὸ καταλειπόμενον αὐτῆς ἀνω- 

Qe γίνεται διήγημα. ᾿ διόπερ 
are τῶν Φίλων κατηγορέῖν , ἔτε 
τὲς ἐχϑρὲς ἐπαινεῖν ὀκνητέον. 
ἔτε δὲ τὲς αὐτὲς ποτὲ μὲν ψέ- 

yer, ποτὲ δὲ ἐγκωμιάζειν ἐυ- 
| λαβητέον᾽ ἐπειδὴ τὲς ἐν πρά- 

: Ὑμασιν ἀἰναφρεφομένες. ET £vso- 

xciv αἰεὶ δυνατὸν, &3' ἁμαρτά- 
- 
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oportuit nequaquam nobis re- 
tulerunt. ac de induftria qui- 
dem mentitos , cum vitam ipfo- 
rum et fe&am quam fequeban- 
tur fpeCto, non exiftimo. fcd 
accidit illis quippiam fopinor, 
p amantibus folet. nam ob 
udium partium et ingentem . 

beneuolentiam, Philino qui- 
dem Carthaginienfes omnia 
prudenter, reCte, fortiter vi- 
dentur feciffe: Románi fecus. 
Fabius vero contrarium .pro- 
nuntiat. Sane quidem in cete- 
ris vitae partibus eiusmodi ae- 
quus animus non fit fortaffe 
a(pernabilis. par eft enim, vt vir 
bonus et amicorum et patriae 
fit amans: vtque commune cum 
amicis aduerfus eorundem ho- 
ftes odium gerat , et eorundem 
amicos amoré communi profe- 
quatur. verum vbi hiftorici 
perfonam aliquis fufcepit, ho. 
rum omnium illi obliuifcen- 
dum. ac faepe quidem de ho- 
ftibus bene loqui, et (ummis 
ipfos ornare laudibus rerum 
Ícriptor debet, cum id facta 
ipforum poftulant: nonnun- 
quam vero reprehendere vel 
maxime neceffarios, nec fine 
probris vituperare, cum ita fieri | 
oportere admifíi in fufceptis re- 
bus errores monent. nam vt a- 
nimal luminibus ademtis pror- 
füsinutile redditur: ita fi veri- 
tatem ex hiftoria tollas, quod 
fupereft illius , narratio eft nul- 
lius vfus. quamobrem et accu- 
fare amicos et inimicos laudare 
fine cunctatione debemus : ne- 
que reformidandum, quo mi- 
nus eosdem aliquando repree 
hendamus, aliquando laude- 
B3 yety 
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j γεν node adi ἀτοτάντες. mus: 
ἕν τῶν πρατγόντων, αὐτοῖς τοῖς 
πρατγομένοις ἐφαριιοφέον. τὰς 

πρεπέσας ἀποφάσεις χαὶ j διαλή- 

, Nreig ἐν τοῖς ὑποινήι 1 οἷς δ᾽ 

J^ delv 43495 τὰ νῦν. ὑφ᾽ ἡμῶν 

- εἰρημένα , σκοπῶν ἔκ τόνων 
πάρεει. " 

15. Ὁ "XY ves ἀρχόμενος &- 
μὰ τῶν πραγμάτων v2] τῆς 
τέρας βί3λε, Φησὶ προτκαϑῆς- 
P TESI Mueby πολεμᾶντας TÉG 

τε Καρχηδονίες καὶ τὲς Συρα- 
xs lac" παρχγενομένες δὲ τὰς 

Ῥωμαίες κατὰ ϑαάλατῆαν εἰς τὴν 

πόλιν, ἐυϑὺς ἐξελϑᾶν ἐπὶ τὲς 
Συρακασίες" λαβόντας di πολ- 
λὰς yx ἐπανελϑῶν ἐς τὴν 
Μεσσήνην" αὖϑις δὲ ἐπὶ τὰς Kag- 
χηδονίας ἐκπορευϑέντας g μό- 
yoy πληγὰς λαβῶν, ἀλλὰ καὶ 
ζωγρείᾳ τῶν σρατιωτῶν ἱκανὰς 
ἀποβαλεῖν. ταῦτα δ᾽ εἰπὼν, τὸν 

᾿ μὲν Ἱέρωνα Φησὶ ueri τὴν γε- 
yop£yyy συμπλοκὴν ἕτως ἔξω 
γενέσθαι τῷ Φρονέῖν, ὥςτε μὴ 
μόνον, παραχρῆ τα τὸν χάρακα 
καὶ τὰς σχηνὰς ἐμπρήσαντα Φυ- 

| yeiy voxjoc εἰς τὰς Συρακέσας, 

ἀλλὰ καὶ τὰ Φρέρια πάντα κα- 
rode τὰ καί ιενα κατὰ τῆς 
τῶν Νίεσσηνίων χώρας" ὁμοίως δὲ 
Ec) τὲς Καρχηδονίες μετὰ τὴν 
μάχην ἐυϑέως ἐκλιπόντας τὸν 

χάρακα, διελᾶιν σφᾶς ei τὰς 
πόλεις, τῶν δ᾽ ὑπαίϑρων sy ἂν- 
Troia τολριᾷν ἔτι" διὸ χρὴ 
συν: ϑεωρήσαντας τὲς ἡγεμένες 
αὐτῶν ἀποὶ εξειλιακότας τὲς ὅ 6- 
es, Beleisaddy μὴ κρίνειν 
a μάχης τὰ πράγματα" τὲς 

ἘΞ 1 

| tur; reéte femper 
nec 

. quid extra munitiones 

i: quum deri. 
Pra ὑῳ rebus | 

rurfus eosdem. 
errare, vero fit fimile. 
reli&is illis qui TC: 
conuenientes iis ipfis. 
runtur , fententiae ac iu 
commentariis fant : 
benda. Lv wp 
nobis, ex iftis poteft intel 

15. Philinus geiorum n 
rationem ac fimul librum 
cundum exordiens , ait, 

thaginienfes ac Sy 
Mefanam obfediffe : 
qui mari in. vrbem venif 
ac confeftim aduerfus Syracu- 

fo Metu amfieteiüe quam os,Mefanam fe 
ex oppido iterum Car- 
thaginienfes , non 
folum fuiffe caefos : fed et mi- 
litum quoque magnam pat 
amififle, quos 
cepiffent. haec ybi | 
rat, Hieronem 
hane pugnatum € y 
alienatum effe, 
non tantum ie ad: ^ntc 
incenfis , Syracufas noétu au- 
fugerit: verum etiam caftella - 
omnia, quae ditioni Mamerti- - : 
norum imminebagt gs deferue- —— 

Pide EN per oppi 
difperfiffe , tueri amplius quic 

non audentes. hac de 1 
eorum duces, qui militum ἃ 
mos metu perculfos anim 
verterent, id δορὶ δ confi 
vt de rerum fumma praeli 
non decernerent, Romanos 



τας epist irs 

d ἴσαντας. vag A 

. ἃς τ ydg πο- 

τὴν Μεσσήνην» καὶ 
T (dv ταῖς συμπλοκαῖς 
ITO, TÁTéc Φεύγοντας, καὶ 

tu vei, καὶ τοῖς 
ὅτας ἐπέ- 

δὲ "ronis wh πο- 

lo. n τὰς toi 
f. ἐπέδειξε. ταῦτα δὲ συνάδειν ἀλ- 

k ἐδαμῶς δύναται. πῶς 
yxp ; uA ἀναγκαίον, ἢ τος ὑπο- 

τὶς ᾿ἄναι τὰς πρώτας Ψευ- 
ἢ τὰς ὑπὲρ τῶν GUMjcu- 

τῶν ἀποφάσεις. εἰσὶ δ᾽ αὗται 

ko pneus οἱ Καρχηδόνιοι καὶ j Xüpa-- 
| pum τῶν m καὶ τὰς 

á rai τῶν πνοέβνῆςε καὶ 
Καρχηδονίων ἐπαρχίᾳ. λοιπὸν 

| ἄναγκη, συγχωρέῖν, τος ἀρχαὶς 
3 καὶ τὰς ὑποϑέσεις ὦ εἶναι! ψευδεῖς" 
$ καὶ νικώντων gud τῶν Ῥω- 

᾿ μαίων ἐν ταις περὶ τὴν Μεσσήνην 
τ “συμπλοκαῖς, ἡτ]ημένες αὐτὲς j- 
E ἐν ὑπὸτε s συπραφέως xc γελ- 

νὰ τι τὴν τραγματέαν ἕυροι τοιξ- 

ἐ sbtedi Mi oin a tergo dixi 
rentur,, non agrum duincaxat 
deuaftaffe; verum etiam Syra- 
cufas ipfas obfidere et per 
vim oppugnare effe agereffos. 
haec autem adeo, vt mea lert 
fententia, omni abfurditate 
piena funt , vt omnino ne exa- 
miue quidem fit epus: quos 
enim antea Mefanam obfider- 
tes, et in acie vincentes fece- 
rat: eosdem ἔαρ! δ et planis 
camporum exceíliffe, ac tan- 
dem ex formidine deie&is ani- 
mis obfidionem paffos pronun- 
tiat: quos autem viétos obfi- 

. deri prius fecerat: eos indu- 
cit perfequentes hoftem. pla- 
na camporum fübito obtinen- 
tes, actandem Syracufas ipfas 
prementes obfidione. enim- 
vero conuenire iíta inter fe 
qui poffunt? nam aut fal- 
fa effe quae prius pofuit ne- 
ceffum: aut quae deinceps de 
poftea infecutis dicuntur. funt 
autem haec pofteriora vera: 
nam Carthaginienfes et Syra- 
cufani intra munitiones fuas 
fant compulfi : et Syracufas 
obíederunt illico | bumag : 
Echetlam uoque, vt quidem 
ifte ait, vrbem in confinio fi- 
tam ditionis Syracufanorum 
et Carthaginienfium.  reftat 
neceftario concedendum , quas 
principio pofuit a[lertiones 
efie falfas: et Romanos ab. 
hoc fcriptore victos fuiffe 
proditos ; qui iam inde a 
primis conflctibus ad Mefa- 
nam habitis, fuperiores exti- 
terint. ac Phibnum quidem 
in opero vniuerfo talem in- 
venias: talem εἰ Fabium 
Β 4 τον 



τὸν OyTX' παρατλησίως δὲ, xe 
Φάβιον, ὡς ἐπ᾿ αὐτῶν δειχϑήτε- ' 
ται τῶν καιρῶν. ἡμεῖς δὲ ἐπειδὴ 
τὲς ὧρόφοντας πεποιήμεϑα λό- 

quc ὑπὲρ τῆς ταρεκδίσεως, ἐπαν- 
ελϑόντες ἐπὶ τὰς πράξεις, πειρα- 
σόιε3α, προστιϑέντες ἀεὶ τὸν 
m ῆς λύγον, εἰς ἀληϑινὰς ἐννοίας 
ἄγειν διὰ βραχέων τὲς ἐντυγ- 
χάνοντας ὑπὲρ τὰ προειρημένα 
πολέμε. 

16. Πορασεσόντων yap εἰς τὴν 
Ῥώμην ἐκ τῆς Σικελίας τῶν περὶ 
τὸν "As riov χαὶ τὰ σρατόπεδα 
προτέρη UXTUV καταφήφαντες Ü- 
πάτες Mviov Ὀκτακίλιον, καὶ 
Mxvioy Οὐαλέριον, τάς τα Ned 
μεῖς ἁπάσας ἐξαπέφελλον, xal τὲς 

τρατηγὲς οἰμιφοτέρας εἰς τὴν Σι- 
κελίαν. ἔςι δὲ παρὰ Ῥωμοίοις τὰ 
πάντα τέτ]αρα «τρατόπεδα Ῥω- 
paix , χωρὶς τῶν συμαάχων, ἃ 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν προχειρίζονται. τά- 
τῶν ἔχει ἕκαφον, ἀνὰ τετρακιοζι- 
Aísg πεζὲς, ἱππεῖς δὲ τριακοσίες. 

ὧν παραγενομένων, αἀπότε τῶν 

Καρχηδονίων αἱ πλείες ἀΦιταμε- 
να! πόλεις προσετίθεντο roi; Ῥω- 
᾿μαίοις ) ἄποτε τῶν Συρακεσίων. 
ὁ δὲ᾽ Ἰέρων ϑεωρῶν τὴν διατροπὴν 
καὶ Ἰ κατάπληξιν τῶν Σικελιωτῶν, 

ἅμα δὲ τὸ πλῆϑος καὶ τὸ βάρος 
τῶν Ῥωμαϊκῶν σρατοπέδων, ἐκ 
πάντων συνελογίζετο τάτων, ἐ- 
πικυδεφέρας εἶναι τὰς τῶν Ῥω- 
poa] τὰς τῶν Καρχηδονίων ἐλ- 
ví hac. διόπερ͵ ér] r&ro τὸ μέρος 
ὁραήτας τοῖς λογισμοῖς διεπέμπε- 
το πρὸς τὲς τρατηγὲς : ὑπὲρ εἰρή- 
νῆς καὶ Φιλίας ποιάμενος τὲς λό- 

| yai. οἱ δὲ 'Ῥωμάμιοι προσεδέξαντο, 

POLYBI MEGA 
ad digreffionem | 
nebant, ad hiftoriam 
pofteriora üsequan | 
ribus θη te$, 
ad veram huius 
tiam paucis perducere : 
bimur. 

16. Quum igitur fama 
rum ab Appio o t legio 
feliciter ge 
Sicilia peruenifiet ffentque 
confüles creati M. Ottacilit 
et M. Valerius, et legione cle 
omnes, et Coff. ambo in Si- 
ciliam mittuntur. end 

giones Cyeenmes )raeter 
ciorum auxilia, quarum € 
&us quotannis haberi folet. 
continent autem fingulae üa- 
tuor millia peditum, equites 
trecentos. ad harum aduen 
tum pleraque tam Carthagin | 
enfium quam S famorum —— 
oppida ad Romanos defece- 
runt. Hiero, qui hine Si- 
culorum cooker δι ; 
pauorem cerneret, illinc Ro- 
manorum legiones et mume- 3 
ro militum et arinaturae pon- 
dere terribiles: ex ib 
his eminentiores ac potiores. 
effe Romanorum fpes quam. 
Carthaginienfium co τ! 
itaque rationibus fuis "— | 
&us vt in eam 
clinaret , legatos ad ἘῸΝ 
les de pace et amicitia ben 
tit. mon repudiant Romani 
eius rei. mentionem , maxi- 

x2 

d 

3 
& 



riis aa διόπερ ὑπολαβόν- 
TE; τὸν “Ἱέρωνα μεγάλην εἰς τὸ- 
το τὸ μέρος αὐτοῖς παρέξε- 
Ἢ e) χρείαν, “ἀσμένως προσεδέ- 
. £xvro τὴν Φιλίαν. Τοιησάμενοι 
᾿ δὲ συνϑήκας, ἐφ᾽ ᾧ τὰ μὲν, αἰ- 
( χμᾶλα α χωρὶς λύτρων xTo- 
à δξναι τὸν βασιλέα Ῥωμαίοις, 
— ἐργυρία δὲ προιϑεῖναι τάλαν- 
τὰ τάτοις ἑκατόν λοιπὸν ἤδη 
"Parucdos μὲν ὡς φίλοις καὶ συμ- 
pays Ὁ τοῖς Συρακε- 
σίρις. ὁ δὲ βασιλεὺς Ἱέρων ὑπο- 

Ν, scias ἑαυτὸν ὑπὸ τὴν Ῥωμαίων 
σκέπην, καὶ χορηγῶν ἀεὶ τά- 

|. Τοῖς εἰς τὰ κατεπαίγοντα τῶν 

X πραγμάτων, ἀδεῶς ἐβασίλευε 
2 TV Συρακεσίων τὸν μετὰ ταῦ- 
Ἢ τὰ χρόνον ; Φιλοςεφανῶν καὶ 

E Fides dec de Ελληνας. ému- 
Φανέτατος γὰρ δὴ πάντων ἕτος 
δοκέει, καὶ πλεῖςον χρόνον ἀπο- 
λελαυκέναι τῆς ἰδίας ἐυβελίας. * 

 &yrs τοῖς κατὰ μέρος καὶ τοῖς 
καϑόλα πράγμασιν. 
bay Ἐπανεχϑεισῶν δὲ τῶν 

συνϑηκῶν εἰς τὴν Ῥώμην, καὶ 
προσδεξαμένε τε δήμε., καὶ κυ- 
t ρώσαντος τὰς πρὸς τὸν Ἱέρωνα 

διαλύσεις" λοιπὸν ἐκ ἔτι πάσας 
᾿ ἔκρινον ἐξχποςέλλειν οἱ Ῥωμαζίοι 
ad TXG δυνάμεις, xx δύο μόνον 
τ φρατόπεδα" νομίζοντες ὁ ἅμα μὲν 
4 κεχεφίϑαι τὸν πόλεμον αὐτοῖς 
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. me propter commeatus. nam 
quia maris imperium penes 
Carthaginienfes erat, ne vn- 

ique commeatu interclude- 
rentur metuebant: eo quidem 
* magis, quod legiones quae an- 

tea transfretauerant, graui 
annonae inopia laborauerant. 
quapropter rati Hieronem ma- 
gno hac in parte vfui fibi fu- 
turum, eius amicitiam non 
inuiti ample&untur.  Trans- 
actum conditionibus hifce: 
Vt Rex captiuos Romanis abí- 
que pretio reftitueret: vt in- 
fuper argenti talenta centum 
adiiceret. fecundum haec Ro- 
mani Syracufios amicofum fo- 
ciorumque loco habebant: et 
Rex Hiero quum ad Romani 
nominis vmbraculum fe ap- 
plicuiffet, femperque omnia 
iis fubminiftraret, prout res 
ipforum exigerent, reliquam 
aetatem in regno Syracufano 
fecurus exegit: erga Graecos 
ita fe gerens, vt qui coronas 
ipforum exambiret, fuamque 
inter ipfos famam celebrari 
geftiret. nam  illuftriffimus 
omnium mortalium videtur 
hic fuiffe, et qui prudentiae 
in confiliis fuae fructum lon- 
gifimo tempore tam priua- 
tis quam publicis in rebus 
percepit. 

Hoc foedere Romam 
NE. et approbatis ac po- 
pa iuffu firmatis conditioni- 
us pacis cum Hierone: poft 

haec non amplius vniuerfas 
placuit copias mittere, fed 
duas tantum legiones: nam 
et coniunctione Regis belli 

B 5 προσκε- 



26 

ρηκότος. τε ; Berl: ς 

us δὲ dd ὑπολακιβάνοντες, | 

ἕτως ἐυπορήσειν τὰς δυνάμει
ς τοῖς 

ἀναγκοίοις. οἱ δὲ Καρχηδόνιοι. 

“ϑεωρέντες τὸν μὲν Ἱέρωνα “
ὺΣ 

λέμιον αὐτοῖς γεγονότα, τ
ὰς δὲ 

Ῥωμαίες ὁλορζερέφερον ἐμπλεκ
ο- 

μένες εἰς τὰ κα
τὰ τὴν; 

ὑπέλαβον βαρυτέρας π vata
) f 

παρασχευηξγ. δ ἧς, ἀντ
οῷϑαλ- re 

μιν δυνήσονται τοῖς πολεμίοις, 
καὶ συνέχειν τὰ κατὰ τὴν Σριε- 

mieu vero ( 

et Romanos m wiore moliio- 
ne rebus Siculis fefe im 

λίαν. διὸ xg] ξενολογήσαντες ἐκ 
i 

τῆς ἀντιπέραν χώρας, τολλὲς 
μὲν Δι. υτινὸς χαὶ Κελτὲς, ἔτι 
δὲ πλείας τότων Ἰβήρας ἅπαντας 
εἰς τὴν Σικελίαν ἀπέςειλαν. é- 
ρῶντες δὲ χαὶ τὴν τῶν ᾿Αχραγαν- 
τίνων πόλιν ἐυφυετάτην ἦσαν 
πρὸς τὰς παρασκευὰς *sjPxpv- a 
τάτην &ux τῆς αὐτῶν ἐπαρχίας, 
εἰς ταύτην συνήϑροισαν τάτε 
χορηγέϊα χαὶ τὰς δυνάμεις, ὁρμη- 

| τηρίῳ κρίνοντες, χρῆσθαι ταύτῃ 
τῇ πόλει πρὸς τὸν πόλεμον. τῶν 
δὲ Ῥωμαίων᾽ οἱ μὲν πρὸς τὸν 1έ- 
ρωνὰ ποιησάμενοι τὰς συνϑήκας 
sario, ἀνακεχωρήκεισαν᾽" οἷ 
δὲ μετὰ τέτας καταφαϑέντες : 

Λεύκιος Ποςέμιος καὶ Κόιντος 
Μαμίλιος, ἧκον εἰς τὴν Σικελίαν 
μετὰ τῶν φρατοπέδων. Sewpsy- 

φὰς δὲ τὴν τῶν Καρχηδονίων ἐπι- 
βολὴν. καὶ τὰς τερὶ τὸν᾿Αχρα- 
γαντὰ παρασκευᾶς, ἔγνωσαν. τολ- 

μηρό τερον ἐγχειρεῖν: τοῖς πράμια- 
qi. διὸ κατὰ μὲν ἄλλα μέρη τῇ 
τολέμε “παρῇ: X&y , Φέροντες δὲ 
παντὶ τῷ ὃ φρατεύματι πρὸς αὐτὸν 
᾿Ακράγαντα προσήρεισαν. γαὴ 
«ρατοπεδεύδαντες ἐν ὀκτὼ ςαδίοις 

dn&o, magnum águr 

Gallorum, ac maiorem € 
Hifpanorum nu : 
ciliam mittunt. q gentinon ua 

apparatus 
fuae ditionis m-— 

fe viderent: quafi arce b 
li eo loco decer vt 

genti colligunt. ] 

Cre libus qui IR ἐ 
Hierone fecerant dc 

verfis, i ipfis. 

Leucius Poftumius et Q 
Mamilius in Siciliam c 

Honibus veniunt. 

cientes , 
gentum 

j 

maiore audacia res ag 
undas fibi ftatuunt. - 

pter ceteris belli Ὁ 

omiffis, Agrigentum. ipf 

cum vniuerfo exercitu i 
petu magno inuadunt: o 

ab vrbe ftadia locatis σα 

Carthagimienfes moenibu 
cludunt.  Qüoniam  autenf - 

ἀπὸ. 
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ἧ s συνέκλεισαν ἐν- erat tunc cum maxime tempus | 
^1*v UO Y 3 ἰΚαρχηδονίος. εἰκ- meffis, et iam ab i initio diu- 

dé τῆς τῷ σίτε συναγω- urnam fore obfidionem. appa. 
Ly; rebat: milites maiore ftudio ἡ 

τῇ poss AGpor " quam par erat frumentatum 
: ὦ oed. Ro i gu Carthaginienfes ho- 

m per agros palatum con- 
τς οἱ δὲ Καρχηδόνιοι fpicati, EM egrefli fru- 

y: τὲς πολεμίες ing mentantes adoriuntur: iisque 
ς κατὰ τῆς χώρας, ἐξελ- nullo negotio fugatis, partim 

ϑῶόοντες ἐπέϑεντο τοῖς σιτολογεσι. ad diripienda caftra, partim 

1 τρεψάμενοι δὲ rss falus , οἱ , οἱ ad ftationes trucidandas impe- 
ply ἐπὶ τὴν τὰ χάρακος, ἑρπα- tum faciunt. enimuero diíci- 
᾿ γὴν ὥρμησαν, οἱ δὲ ἐπὶ τὰς ἐφε- pina exquifita ratio a cete- 

| δρείας. A ἡ τῶν ἐθνῶν δία. TS diuerfa, vt alias faepe, ita 
J- tunc quoque rei Romanae fa- 
f Qopx χαὶ τότε xe] πολλάκις ἤδη 

| luti fuit: nam apud hos loco 
; σέσωκε τὰ Ῥωμαίων, πράγματα *- deceífiffe, aut omnino ftatio- 
τὸ γὰρ πρότιμον παρ᾿ αὐτοῖς ϑά- nem fuga deferuiffe capitale: 
yarós ési τῷ προεμένῳ τὸν Tó- eff. qua re factum , vt tunc 

πον, X94 j| Φυγόντι τὸ παράπαν ἐξ quoque aduerfarios longe nu- 
ἯΙ ᾿ ἐφεδρείας. διό γ τότε ποῆλαπλα- mero fuperiores fortiter ipfi 
: $ σίες ὄντας τὲς ὑπεναντίες ὑπο- fuftinendo , multos quidem ex 

| φάντες γενναίως, πολαεὶς μὲν τῶν fuis amiferiot, ree tamen 
lov ἀπέβαλον, ἔτι δὲ πλεί ex inimicis peremerint. tan- 

perc ̂ot uiia T da E dem cinctis hoftibus, qui iam 
τ ἄς ule ὅσον vallum ipfum modo non di- 

᾿ κυκλώσαντες τὲς πολεμίες, vellebant, poftquam multos 
Érw διασπῶντας τὸν χάρακα, τὲς : interfeciffent : reliquos | vr- 
μὲν. αὐτῶν διέφϑειραν, τὲς δὲ endo cacdendoque in vrbem 
λοιπὰς ἐπικείμενοι τὸ φονεύοντες, compulerunt, ἘΝ 

- συνεξίωξαν εἰς τὴν πόλιν. 
[ Age. Μετὰ δὲ ταῦτα συνέβη 18. Poft id témporis Car- 
᾿ σὲς μὲν Καρχηδονίες &vÀaBéss- thaginienfes timidius in ho- 
1 ρον ὃ 6-92 πρὸς τὸς ἐπιϑέσεις, íftes erumpere: Romani ves 

E TEC δὲ ῬῬωμοαίες Φυλακτικώτερον ro cautius frumentatum exi- 
J xéj$up uc προνομεῖς. ἐπεὶ P ἴθ. vbi jam —Carthaginien- 

£u ἀντεξήεσαν οἱ Καρχηδόνιοι fes ΗΘ, υἱροῖῖσα, quam. ad 
Ξ leuem  dimicationem foras 
4 πλὴν. ἕω: Ακροθρλισμὲ ᾽ ὅλος prodeunt; Con(ules diuifo bi- ' 

fariam exercitu, cum vna 
δύο μέρη τὴν. θύναμιν, τῷ uivéy| parte circa Aefculapii fanum 
“περὶ τὸ πρὸ τῆς πόλεως. ̓ Ασκλη- ante vrbem fitum confident: 
| πιεῖον, ἔμενον. ϑατέρῳ δὲ κατε- alteram ei regioni vrbis quae 
Tom deocis ἐντοῖς πρὸς Hpa- Heracleam fpeétat obiiciunt, 

xÀexy 

- 
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 xAemy κεκλιμένοις μέρεσι τῆς 
πόλεως, τὰ δὲ μεταξὺ τῶν spx- 

᾿ χρπέδων ἐξ ἑκατέρᾳ T8 μέρες τῆς 
πόλεως ὠχυρώσαντο. καὶ τὴν 
μὲν αὐτῶν τάφρον. προεβάλοντο, 

χάριν τῆς πρὸς. τὲς ἐξιόντας ἐκ 
τῆς πόλεως x tony» δὲ 
ἐκτὸς αὐτῶν περιεβάλοντο, Φυ- 
λακὴν ποιέμενοι τ τῶν ἔξωϑεν ἐπι- 
ϑέσεων , xg τῶν παρεισάγεαθαι 
καὶ παρεισπίπ᾽ειν εἰωϑότων εἰς 
τὰς πολιορχα μένας πόλεις" τὰ δὲ 
μεταξὺ τῶν τάφρων καὶ τῶν φρα- 
τοπέδων διασήματα, Φυλακως 

διέλαβον, ὀχιυροποιησαί μενοι, τὲς 
ἐυκαίρας τῶν τόπων ἐν διαφάσει. 
τὰ δὲ χορηγέια καὶ γὴν ἄλλην πα- 
ρασκευὴν οἱ μὲν ài σύμμαχοι 

| πάντες 33 poicov αὐτοῖς ,γὺ παρὴ- 
γον εἰς Ἔρβησσόν" αὐτοὶ δὲ ἐκ 
ταύτης Τῆς πόλεως ε μακρὰν 
ὑπαρχάσης, ἄγοντες xe] Φέρον- 
τᾶς συνεχῶς τὰς ἀγορὰς, ὅαψι- 
Ay T ἀναγκαία σφίσι παρεσκεύ- 
κῷν. πέντ μὲν ἂν ἴσως μῆνας 
ἐπὶ τῶν αὐτῶν διέμενον, ἐδὲν 
ὁλοσχερὲς προτέρημα δυνάμενοι 
λαβῶν κατ᾽ aRyAwv , πλὴν τῶν 
ἐν αὐτοῖς τοῖς ἀκροβολισμοῖς συμ- 

: βαινόντων, συνεχιομένων δὲ τῷ 
λιμῷ τῶν Καρχηδονίων διὰ τὸ 
πλῆϑος τῶν ἐν τῇ πόλει συγκε- 
πλεισκένων ἀνδρῶν, ( 9 γὰρ ἐ- 
λάτ)ες πέντε βυριαδων ὑπηρ- 
Xov)  weyprssuevos ᾿Αννίβας 
ἤδη τοῖς πράγμασιν, ó τετα- 
yuévog ἐπὶ τῶν πολιορκεμένων 
δυνάμεων» διεπέμπετο συνε- 
χὼς εἰς τὴν Καρχηδόνα, τήν 
τὸ περίτασιν διασαφῶν » καὶ 

Bog36w παρακαλῶν. οἱ δὲ ἐν 

poly BII 
MEG. ̓  τὰ,

 

ducant, vel ad d extera 
impreffiones defendendas : 
ad "ila prohibenda, quae, vt 
fit in obfeffis vrbibus, P quis 
importarentur , ut 
clanculum vellet ingredi: in- 
teruaila foffas inter et i 
ercitus, militum 
complectuntur, locis maxime 
opportunis per diftin&a fpatia 
munitis. commeatum et reli- 

apparatus ceteri focii ὁ 
um ventitantes eo con- - 

vehebant: ipfi vero ex eo op- ᾿ 
pido, quod a caftris non longe 
aberat, res venales continen- 
ter aduehendo et adferendo, 

omnium ad vfum ne- 
ceflariorum copiam fibi para- 
bant ad quinque circiter men- 
fes eadem facies rerum manfit : 

um neutra pars de altera vi- 
Quiciiin vllam referret 
ad fummam fpei risit 
ret: fed tantum inter partes 
velitationes fierent. randem vbi 
propter ingentem hominum 
multitudinem quae i 
moenibus tenebatur, (erant 
enim non pauciores 
inta millibus: ) | 
es fame premebantur : ii- 
bal,qui cum imperiocopiisob- ὁ 
feffis praeerat, non i E 
amplius fe rebus fuften j 
animaduertens,crebros Cartha- - 
thaginem nuntios mittebat, 
et neceffitatem vrgentem f'gmie 
ficarent, et adopem ferendam 

τῇ 



: "pae “Ἄννωνα τὸν 
Eo ὃς συναγαγοὺν 

τὰς ἀνδρῶν: καὶ τὴν τῶν ἀναγ- 
die Quar, τοῖς τῶν ,ὑπεναν- 
΄τίων τρατοπέδοις. ἐξ ἃ συνέβη 
τὲς Ῥωμαίες ἐπίσα πολ. (py , 

᾿ καὶ πολιορκεῖοθαι τοῖς ,τράγμα- 
σιν. εἰς γὰρ τῶτο συνήγοντο τῇ 
᾿ σιτοδείᾳ xg] σπάνει τῶν ἀναγ- 

|o πᾶσαν σπεδὴν γὼ μηχανὴν προσ-᾿ 

Malay, ὥςε TRA; βελεύειϑαι 

περὶ TR λύειν τὴν πολιορκίαν. ὃ 
LA καὶ τέλος ἂν ἐποίησαν, εἰ μὴ 

Φερόμενος Ἱέρων, X μέτρια καὶ 
τ᾽ ̓ ἀναγκαία σφίσι παρεσκεύχςξ 
| τῶν χορηγιῶν. 

) 

19. Merz δὲ ταῦτα ϑεωρῶν ὁ ὁ 
* προειρημένος ἀνὴρ τὰς uiv Ῥω- 

ες ὑπό τε τῆς νόσε χρὴ τῆς ἐν- 
" δείχς ἀσϑενῶς διακειμένες ηδιοὶ τὸ 
᾿ λοιμικὴν εἶναι παρ᾽ αὐτοῖς κατά- 

Στὸ, RUNE NAT 

τ rr 
u 

φασιν, Tx δὲ σφέτερα “ρατόποδα 

νομίζειν ἀξιόχρεα πρὸς xy 
ὑπάρχειν, ἀναλαβὼν τάτε ϑηρία 

᾿ περὶ πεντήκοντα. τὸν εἰριϑιμὸν ὅ ὃν- 
χα, xej τὴν λοιπὴν δύναμιν ἅ ἅπα- 

σαν, προῆγε κατὰ σπεδὴν ἐκ τῆς 
Ἡρακλέας, παρα γείλας τοῖς Νο- 
2. μαδικοῖς ἱππεῦσι προπορεύειθαι, 
χαὶ συνε γίσασι τῷ χάρακι, τῶν 

; ἐναντίων, » ἐρεϑίζαν νὸ πειρά σθαι 
a τὲς frTei αὐτῶν ἐκκαλεαϑαι " r d 

᾿ κἄπειτα πάλιν ἐγκλίνασιν ἀπο- 
χωρεῖν, ἕως ἂν αὐτῷ συμμίξωσι. 
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ien- 
fes militibus atque elephantis 
quos denuo cogere potuerant, 
naues onerant, omnesque ad 
Hannonem alterum | ducem 

liornererifiit 

fuum , in Siciliam mittunt, 
is vniuerfo belli paratu et 
copiis Heracleam contractis, 
ante omnia vrbem Erbeflum 
proditorum opera vfus occu- 
pat, et caftris hoftium com- 
meatum ac quicquid ad necef- 
farios vfus requiritur adimit. 
vnde euenit, vt Romani pa- 
riter et obfiderent, et reapfe 
obfiderentur. eo namque tam 
frumenti quam aliarum rerum 
neceffariarum inopia redige- 
bantur, vt faepe numero de 
obfidione foluenda delibera- 
rent: quod et feciffent ad 
extremum, nifi Hiero, omni 
ftudio a:que follertia adhibi- 
ta, modicam copiam earum 
praefertim rerum quibus ca- 
rere minus poterant, ipfis 
procuraffet. 

19. Poft haec Hanno , qui 
Romanos ex morbo et ino- 
pia rerum debilitatos , quod 
peftilens apud eos aér eflet, 
animaduerteret , fuas antem 
copias ad certamen putaret 
idoneas: fumptis fecum ele- 
phantis ad quinquaginta , et 
omni reliquo exercitu, He- 
raclea c properantia edu- 
cit: idi equitibus. Numi- 
dis ire prae, et vt vallo ad- 
verfariorum appropiuquantes, 
eorüm equites irritarent, et 
ad pugnam elicere conaren- 
tur: deinde acie inclinata 
refugerent, donec ad fe per- 
veniffent. quum imperata Nu- 

πραξάν- 



| Ἵ apii τὸ 
' TED | 

f 

καὶ ϑρασέως ἐπέκειντο τοῖς, 
μάσιν. οἱ δὲ Λίβυες ἧς μὴ o 

χέρῳ τῶν ς 
a8» Ῥωμαίων Irreic 

χατὰ TO παράγγελμα, μέχρι 
συνέμιξαν τοῖ; περὶ τὸν ω- 
ya' λοιπόν T ἐκ μεταβολῆς πε. 

; ριχυϑέντες ἐπέκειντο τοῖς. πολε- 

μίοις , καὶ πολὺς μὲν αὐτῶν απ- 

ἔκτειναν, τὲς δὲ λοιπὲς ἕως εἰς τὸν 

χάρακα συνεδίωξαν. γενομένων 
δὲ τότων, ἐπεφρατοπέδευσαν οἱ 

περὶ τὸν "Αννωα τοῖς Ῥωμαίοις, 
καταλαβόμενοι τὸν λόφον τὸν 

καλέμενον Τόρον , ὡς δέκα «α- 
δίας ἀπέχοντες τῶν ὑπεναντίων. 

χαὶ δύο μὲν μῆνας ἔμενον ἐπὶ τῶν 
ὑποκοιμένων, ἐδὲν ὁλοσχερὲς 

πράτγοντες 3 πλὴν ἀκροβολιζόμε- 
νοι καϑ'᾿ ixxey» ἡμέραν. τῇ ὃ 
᾿Αννίβα διαπυρσενομένα καὶ διας- 
περμποιιένε συνεχίς ἐκ τῆς πό- 

λεως πρὸς τὸν Αννωνα, au δη- 
λεντος "ὅτι τὰ πληήϑη τὸν λιμὸν 
ἔχ, ὑπομένει. πολλοὶ δὲ καὶ πρὸς 
ric πολεμίας xUrouoAuci διὰ τὴν 

. ἔνδειαν" ἔγνω διακινδυνεύδιν ὃ 
τῶν Καρχηδονίων Ξρατηγός᾽ ἐχ, 
ἥτηον ἐπὶ τῶτο Φερομένων καὶ 
Ty Ῥωμαίων, hii τὰς προειρημέ- Cà 
yag αἰτίας. διόπερ ἐξαγαγόντες 
» , M , » ' 

&u(porsao: τὰς Quy εἰς Toy 
μεταξὺ τόπον τῶν ϑθχτοπέδων, 
συνέβαλον ἀλλήλοις. ἐπὶ πολὺν. 
δὲ χρόνον T Mio τῆς μάχρηξ, 
τέλος ἐτρέψανἼο τὲς προχινδυνεύ- 
σᾶντας μιοϑοφόρες τῶν Καρχη- 

δονίων οἱ Ῥωμοίοι. τέτων δὲ πε- 
΄ » b ; ^ * 

σοντῶν εἰς τὰ ϑηρία «gj τὰς λοι- 

' quam Hannibal faces accen(as 

ne, decem circiter f 
interuallo ab hofte di 
occupat, ibique caf 
Romanis imminentia. I 
tur menfes duo , rebus. in 
dem manentibus ftatu: uem 
vniuerfae cafa non 
adirent , fed ] 
praeliis. quotidie 
ftes certarent. 

Uds 

iugiter oftendens, ac esa 
fubinde ex oppida, mittens, 
Hannoni fignificauit, non am- 
plius tolerari famem a multi- - 
tudine, atque adeo multos . νὴ 
penuria coaétos ad hoftes - 
tranfire: belli fortunam fibi Ἢ 
tentandam dux : 

mon mms fium conftituit ; 
Romano pro Ma$ — 

has coim
 icit 

D igi- ἡ 

tur eductis vtrinque copiis - 

in medinm jocum Mte 
que caftra, ugna sid . 

tur. polt MEE 

men tandem Romani 

in prima acie rem y 
in fugam vertunt. 
dum iíti in elephantos 
dunt et ftantes a tergo 



ρίευσαν rad » Xe] τῆς 
(26) dram: : ἐπιγενομέ- 

νὴς δὲ τῆς νυκὸς,, καὶ διὰ τῆς ἐκ 
LstitruePa dr, χαρὰν, χρὴ 
| &i τὸν κόπον ῥαϑθυμότερον τοῖς 
“φυλακαῖς αὐτῶν χρησαμένων, : 
" ἀπελπίσας, ᾿Αννίβας τὰ πρά- 
| γματα, καὶ νομίσας ἔχειν évQvy 

“ρὸν πρὸς. σωτηρίαν à τὸς 
à τ /o€14: ἕνας αἰτίας, ὥρωησε περὶ 

9 ἴσας νύκτας ἐκ τῆς πόλεως, ἔ- 
χωντ τὰς ξενοιὸς δυνάμεις. χώ- 
σὰς δὲ : Qoguci ἀχύρων σεσαγ, ué- 

- yoiG τᾶς τάφρες . ἔλαϑε τὲς το- 
euius ἀπαγαγὼν ἀσφαλῶς τὴν 

δύναμιν. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι τῆς ἡκμέ- 
Opus ere. ̓ϑέσης συνέντες τὸ ) yeyo- 
; 3965 . καὶ τῆς ἐραγίας τῆς τῶν πε- 

, τὸν ̓Αννίβαν ἐπὶ βραχὺ xa a- 
Ax usvor y aere ταῦτα πάντες 
dp μησαν πρὸς τὰς πύλας. ἐδε- 

- vs δ᾽ ἐμποδὼν αὕτοις ἱπαμένε, 

| παρεισπεσόντες διήρπασαν, τὴν 
^ ᾿ πόλιν. xgu Toy μὲν σωμάτων, 

: πολλῆς δὲ καὶ παντοδαπὴς ἐγέ- 
- ovro κατασκευῆς ἐγκρατεῖς. 

20. Τῆς δ᾽ ἀϊελίας ἀφικὸ- 

᾿μένης εἰς τὴν σύγκλητον. τῶν Ῥω- 
μαίων ὑτὲρ τῶν κατὰ τὸν ̓Ακρά- 
3 yayra , περιχαρεῖς γενόμενοι X 
| ταῖς διανοίαις ἐπαρϑέντες, ἐκ ἔ- 
μένον ἐπὶ τῶν ἐξ ἀρχῆς λογισμῶν, 
' 8) ἡρκᾶντο σεσωκέναι τὲς Ma- 
TusprivEG, sÓà ταῖς ἐξ αὐτῷ TO 

quos b ilius , diniekl) $. wb 
vniuerfus Poenorum jexerci- 
tus tumultu impleretur. fe- 
quitur mox tot!us aciei in- 
clinatio: caeduntur plerique - 
omnes: pauci Heracleam fe 
recipiunt. Romani et beftiis 
quam plurimis, et omni fus 
pelleCile potiuntur. quum 
oborta nox effet, atque ipfi 
partim ob laetitiam ex re 
bene gefta, partim ob laffi- 
tudinem negligentius excu- 
bias agerent: Hannibal de- 
fperatis rebus, et opportuni- 
tatem confulendi faiuti fuae 
commodam habere fe ratus 
propter illa quae diximus, 
circa mediam noC&tem cum 
ftipendiariis oppido  egredi- 
tur. dein vbi fofías ftoreis 
acere probe fartis aequaffet, 
hoftibus infciis incolumem 
exercitum abduxit. quo fi- 
mul illuxiffet/ animaduerfo, 
Romani extremum agmen co- 
piarum Hannibalis carpfife 
leuiter contenti, mox in por- 
tas vrbis impetum omnes 
conuertunt. quia nemo re- 
fiftebat, irruptione fatta op- 
pidum diripiunt: ac muitis 
mancipiis, multoque omnis 
generis apparatu potiuntur. . 

20. Vbi perlatus effet ad 
Romanum. fenatum de rebus 
ad Agrigentum geítis nun- 
tius: omnes laetitia gefti- 
re; et fublatis fpiritibus; 
non jam prioribus confiliis 
acquieftere. — neque — enim 
quod Mamertinos feruafierit , 
quodque opimam hoc be!lo 

; ToÀÉ- 



ἦσαν τοῖς λογισμοῖς hri τρῶς, περὶ 
τέτο͵ ,τὸ μέρος ἐπινοίχις. τὰ μὲν 
ἣν περὶ τὰς wc. δυνάμεις ἑώ- 
pov κατὰ λόγον σφίσι προχω- 
avra. μετὰ ydo τὲς τὸν ̓ Ακρά- 
γαντὰ him mas ἠδ cast el κα- 
ταταϑέντες φρατηγοὶ, 
Οὐαλέριος, καὶ Τίτος S ous 
Jioc, ἐδόκεν ἐνδεχομένως χοιρί. 
(em τὰ κατὰ τὴν Σικελίαν. τῆς 
δὲ ϑαλάτῆης αἰκονιτὶ τῶν Καρχη- 

αὐτῶν Mad PHI. »τολ- 
λα) μὲν πόλεις προσετίϑεντο: τῶν 
μεσογαίων τοῖς Ῥωμαίοις, ἀγω- 
νιῶσαι τὰς Tepic δυνάμεις ἔτι 
δὲ καὶ πλείες ἀφίταντο τῶν πα- 

αλατ ων, καταπεπληγμέναι 
τὸν τῶν Καρχηδονίων φόλον. V- - 
εν ὁρῶντες axe καὶ xev eis 
ἑκάτερα τὰ μέρη ΓΝ λαιβά- 
yovra τὸν πόλεμον διὰ τὰς τ 
ῥημένας αἰτίας, ἔτι δὲ τὴν δὲν 

᾿ Ἰταλίαν πορϑεμένην πολλάκις 
ὑπὸ τῆς ναυτικῆς δυνάμεως, τὴν 
δὲ Λιβύην εἰς τέλος x BÀ y δια- 
μένεσαν, ὥραγσαν ἐπὶ τὸ συνεμ- 
βαίνειν τοῖς Καρχηδονίοις εἰς τὴν 
ϑαλατῆων. διὸ xod Téro τὸ μέ- 
£^- & y 4 jusa με παρώρμησε ποιή- 

exa; μνήμην ἐπὶ πλεῖον TE 
πρϑειρὴ μένα πολέμε, χάριν TÉ 
μηδὲ ταύτην ἀγνοδϑαι τὴν ἀρ- 

tationes el X 
fnis ua referebant. 

parum fibi d denites à c "n 
ftres eorum copias, Romanis - 
2 adiunxerant: ita etiam vel 

ures e maritimis quas claf- 
ἢ Punica terrore "— 
bat , ab iisdem defecerant. 
A magis Ee n 

telligerent , pisi 
ob yc cauffas modo huc, 

- modoilluc inclinare: hocam- | 
plius, Italiam quidem ἂν 
a Carthaginienfium c -- ἦν. ὃ 
ferri: Africam vero ab omni - 
penitus damno manere immu- - 
nem: faciendum Crpésee ἦς 4 
vt ficut Cartlaginienfes, ita 
etiam ipfi mare in | 
tur. Nec pirum hoc quoqué | 
me, ad fuperius Mel 
lo pluribus defcribendum ime | 
pulit: vt πὸ principium μασι 
ius rei ignoraretur: quo in- 

x» o 



: diui εἰς 94. 

wet, ᾿ϑεωρᾶντες δὲ 
e: ains τριβὴν λαμ- 

y τότϑ c πρῶτον ἐπεβά- 

νη 
μὲν ἀκατὸν, Εἴκοσι δὲ 
b. τῶν δὲ priyds eic 

αἰρέφευς. 8 γὰρ οἷον ἐυ- 
opua ἔχοντες, ΕΝ 

ορμοὶς ἰαϑάπαξ , ὅδ᾽ ἐπί- 

y dM ποτε mola Evo τῆς 
: ono τότε δὴ πρῶτον ἐν 
ove λαμβάνοντες, à ὅτω τολειηρῶς 

ἐνεχείρησαν, ise πρὶν ἢ πειρα- 
|  ϑῆναι τ πράγματος, ξυϑὺς ἐπ:- 
da a Καρχηδονίοις γαυμα- 
Ἶ ὅν, τοῖς ἐκ προγόνων ἔχεσι 
Pw κατὰ ϑάλατγαν. ἡγεμονίαν 
| ἄδηριτοῖ, μαρτυρίῳ δ᾽ ἃ ἂν fic X67- 
.GcuTe πρὸς τὴν αλήϑειαν τῶν 

ὑπ’ ἐμῷ λεγομένων, καὶ 

" ὅτε γὰρ τὸ πρῶτον 
ἐπεχείρησαν διαβιβάζειν εἰς τὴν 
᾿Μεσοήνην τὰς δυνάμεις; d zx, ̂ * 
c eraQpuiJos ἀὐτοῖς ὕπηρχε 
ναῦς, &A ἐδὲ καϑόλε qur ody 

3 πλοῖον, gH λέμβος ἐδὲ ἔς. 
" E Aa παρὰ Ταραντίνων καὶ Λο- 
n ἔτι δὲ Ἐλεατων Κα |j Νεα- 

. Εἴ, 

θυ unn 
tut bellum protrahi fibi c 
nerent, tunc rimum. naues 
fábricare in animürn ihdüxe- 
rünt: quinqueremes quidem 
centum, triremes vero vigin- 

rem fane quam diffici- 
! lem: quod nauium fabricato- 
δ fes in totum rudes effent 
quinqueremium. conftruenda- 
rum: ignoto adhuc Italis ho-- 

; minibus eiuscemodi nauigio- 
rüm víu. vt facile etiam ex 
eo magnitudinem animi Ro- 
mánorum et in rebus fufci- 
piéndis audaciam exiftimafe 
liceat. 
non dicam idoneum, fed ὁ5 
mnino nullum haberent, at- 
que adeo de mari ne copitaf- 
fent quidem vnquam ad illam 

nam qui apparatum, A 

diem: turc primum et cogi- . 
tarunt fimul, et tam audacter 
rem füíceperunt , wt prius 
quami periculim eius facerent, 
impetüm ftatim ceperint prae- 
lio nauali cm Carthagiriienfi- 
bus dimicandi: qui traditum 
a maioribus maris imperium 
fine certamine obtinebant. ve- 
ritatem fententiae huius no- 
ftrae et miraculum audaciae 
ilius Romanorum, arguit: 
2e quando primum copias 

effanam transportare [unt 
aggreffi, tantum abeft, vt te- 
Gas nates haberent , vt ne lori- 
ga quidém nauis v lla, aüt lem- 
bus faltem vnus eis fuerit: ves 
rum a&uariis quinquaginta re- 
morum , ettriremibus; quas a 
'l'arentinis, Locris, Kleatis 
item ἃς Neapolit&nis commo- 

; των 

-- 



χηδονίων κατὰ τὸν πορϑμὸν 
ἐπαναχϑέντων αὐτοῖς, καὶ μιᾶς 

ysug xaT αφράκτα διὰ τὴν προ- 
ϑυμίαν προπεσάσης., ὥς" ἐπ 
κείλασαν ενέοϑαι. τοῖς, Ῥωμεί- 
οἷς ὑποχείριον, ταύτῃ παραδεί- 
quar, χρώμενοι τότε, πρὸς 
ταύτην ἐποιῶντο τὴν TE παντὸς 
sou Íxy* we ei μὴ τῶτο 
συνέβη γένέαϑαι, δῆλον ὡς διὰ 
τὴν ἀπειρίαν εἰς τέλος ἄν ἐκω- 
λύϑησαν τῆς ἐπιβολῆς. 

21. Οὐ μὴν 4A. οἷς μὲν ἐπι- 
μελὲς ἦν. τῆς ναυπηγίας, ἐγί- 
qvovro περὶ τὴν τῶν πλοίων και 
τασκευήν᾽ οἱ δὲ τὰ πληρώματα 
συναϑροίσαντες, ἐδ ἴδασκον ἐν τῇ 
γῇ κωπηλατέϊν τὸν τρόπον τῶ- 
τον" καϑίσαντες ἐπὶ τῶν εἶρε- 
σιῶν ἐν τῇ χέρσῳ τὲς ἄνδρας 
τὴν αὐτὴν ἔχοντας τάξιν ταῖς 
ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν πλοίων καϑέδραις, 
μόσον ἐν αὐτοῖς τήσαντες τὸν 

κελευξὴν, pa πάντας ἀναπί- 

πεῖν ἐφ᾽ αὑτὲς ἄγοντας τὰς 
χιειρὰςγ καὶ ἡ παλιν προνεὕειν ἐξω- 
ϑέντας ταύτας συνείϑιζον, & ἄρ- 
x, sod Ts xj λήγειν τῶν κινή- 
σεων πρὸς τὰ TE κελευςξ παραγ- 
γέλωατα. προκατασκευαϑέντων 
δὲ τάτων, ἅμα τῷ 8 συντελεοϑῆναι 
τὰς ναῦς καϑελκύσαντες i xej 

βραχὺν χρόνον ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς 
αἀληϑείας ἐν ϑαλάτῆ πειραϑέν- 
τες, ἔπλεον παρὰ τὴν Ἰταλίαν 
κατὰ τὸ πρόφαγμα τὰ 5ρατηγ8. 
6 γὰρ ἐπὶ τῆς ναυτικῆς δυνάμεως 
τεταγμένος τοῖς Ῥωμαίοις, Ty&ioc 
used ὀλίγαις fim πρό- 

is fu. mlt € 

᾿ἐπο- τὰ Va ἃ 

T quide M m - 
haginienfes 

fent inue&i , et 
tate pug 

ius fe 

iuíTos in littore, eo 
vato ordine vt fi. in n 
tranftris. confiderent : 

mnes fimul reclinare s 
nus adducendo, et rarfüs. 

do, principio et. fine ; 
ad paufarii iuffionem. 
affuefaciebant. His ita. 
paratis , nox vt n 

runt confc&tae, in mr 
deducunt : etp 

artem e — 
cundum [ta 
re incipiant, nam 
fii Romanae erat be 
Cnaeus Cornelius , quo 
ceffaria omnia nauali 



τοῖς ναυάρχοις, 
, ται ὀτύσωσι τὸν φόλον 
Aen ὦ deir πορϑιμὸν αὐτὸς 

' : προσπεσέσης Ü αὐτῷ 
αξεως éxel περὶ τῇ τῆς τῶν Λιπα- 

— aeta πόλεως, δεξάμενος τὴν ἐλ- 
οὐπέδα, προχιαρότερον τὰ δέοντος 
ἔπλει ταῖς προειρημέναις ναυσὶ, 

ϑρμίϑϑη πρὸς τὴν πόλιν. ὁ 
τῶν Καρχηδονίων. τρατηγὶς 

| hii ἀκέσας ἐν τῷ Πανόρμῳ 
ἘΜῊ γεγονὸς, ἐξχπος Ie Βοώδη, 

"IP γερεσίας ὑπάρχοντα, ναῦς €i- 

ποσι Ass. ὃς ἐπιπλεύσας γυκ]ὸς, 

| (dg λιμένι συνέκλεισε τὲς περὶ 
TOV Tvafoy, ἡμέρας δὲ ἐπιγενομέ- 

νης, τὰ μὲν πληρώματα πρὸς φυ- 
' γὴν ὥρμησεν εἰς τὴν γὴν, ὃ δὲ 
ὑΓναΐὸς ἐχπλαγὴς ψενόμενος, καὶ 
ποιεῖν ἔχων ἐδὲν, τέλος παρέδω- 

' sy αὑτὸν τοῖς πολεμίοις. οἱ δὲ 
Καρχηδόνιοι. τάς γε ναῦς, καὶ τὸν 
᾿φρατηγὸν τῶν ὑπεναντίων ὑπο- 

οἰ χείριον ἔχοντες, παραχρὴ ὰ 
Toss τὸν ̓ Αννίβαν ἀπῇραν. μετ᾽ 
|: roc δ᾽ ἡμέρας ἕ Eros ἐναργᾶς 
εὄντος καὶ | προσφάτε T2 8 περὶ. τὸν 
XT ναΐον ἀτυχήματος, παρ᾽ ὀλίγον 
᾿ αὐτὸς ̓ Αννίβας εἰς τὸ aps 
τ σιον οἱμάρτη μια προφανῶς ἐνέπε- 
Ἴ σεν. ἀκέσας γὰρ τὸν τῶν Ῥωμαί- 
᾿ὠνφόλον, κόρειςό μενόν παρὰ τὴν 

à palo, συνε [γὺς εἰ iva, κατιδέιν 
E. κλόμενος τότε πληϑος, "ὃ τὴν 
ε y σύνταξιν τῶν ὑπεναντίων; 
λαβὼν πεντήκοντα ναῦς ἔπλει. 
Ε κάμπῆων δὲ περὶ τὸ τῆς Ἰταλίχφ 

d 

a Scias cio Pede ipei ip Sn bu: 200 

T 
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mo o cum. nauibus feptem- . 
. decim Melifanam erat: profé- 
&us:' dato nauarchis man- 
dato , vt fimulac inítru&ta 
claffis foret ad fretum naui- 
garent. Huic qüum Μεῖδ- 
nae oblata eífet occafio mo- 
liendae proditionis oppidi Li- 
paraeorum, fpem illam prom- 
tius quam par erat ample- 
xus, cum dictis nauibus eo 
petgit, et ad muros appel- 
lit. quo cognito, dux Car- 
thaginienfium Hannibal Pa- 
normi tum agens, Boodem 
virüm fenatorem cümi naui- 
bus xx illuc mittit is no- 
€&u confe&a  nauigatione, 
Cnaeum in portu concludit. 
vbi illuxiffet ; fugere focii 
nauales it terrám:  Cnaeus 
vero metu attonitus; quum. 
aliud nihil poffet, dedere (e 
hoftibus. —Carthaginienfes et 
nauibus et duce aduerfario- 
rum capto, ad Hannibalem 
confeftim proficifcuntur. poft 
dies paücos, quam effet adeo 
infignis ac recens Cnaei hic 
cafus, parum tamen abfuit, 
quin Hanuibal in eandem 
manifefto fraudem incideret. 
Audierat Romarnám  clafiem 
quae fecus ltaliam nauiga- 
bat, iam aduentare:  cupi- 

dus et numerum et difpofi- 

tionem  vuiüerfam: hoftium. 
propius cognofcendi;, . cum 
quinquaginta nauibüs portu 

foluit. "dum fle&üt -taliae 
promontorium in hoftes in- 
C2: &xpar- 



2 | ΓΝ 
μ diio, dixi]a je Mm 

verni enean em eni | 

τὸν πλᾶν, "ὁ τὰς μὲν. πλείκς ἀτέ- ban 
'βαλε τῶν νεῶν, αὐτὸς δὲ μετὰ 

τῶν ὑπολειῷ: ϑεισῶν ἀνελείνως p^ 
παραδόξως διέφυγεν. οἱ δὲ 'Pa- 

μαέοι μετὰ ταῦτα δυνεγίσαντες 

τοῖς κατὰ τὴν Σικελίαν τόποις, τὸ 

συνέντες τὸ γεγονὸς σύμ: 
rep) τὸν Γναΐον, παρχυτίκα μὲν 

διεπέμποντο πρὸς Γαΐον Δυΐύλιον, 
τὸν ἡγέμενον τῆς πεζῆς δυνάμε- 

we, xg] rero ἀνέμενον. ἅμα ὁ δ᾽ 

ἀκόοντες 8 μακρὰν ὦναι τὸν τῶν 
πολεμίων φόλον, ἐγίγνοντο, πρὸς 
παρασκευὴν TR ναυμαχεῖν. ὄντων 
δὲ τῶν: πλοίων Φαύλων τοῖς κατα- 
σκευαὶς à δυσκινήτων i ὑποτίϑε- 
ταί τις αὐτοῖς βοήϑημα πρὸς τὴν 

! μάχην» τὲς ἐπικληϑέντας μετὰ 
ταῦτα κόρακας. ὧν συνέβαινε 
τὴν κατασκευὴν δῖναι τοιαύτην. 
οὐλος ἐν πρώραις φροϊγύλος eis- 
xei, μῆκος μὲν ὁ ὀργυιῶν τετ]άρων, 
κατὰ δὲ τὸ πλάτος τριῶν ταλρι- 
φῶν, ἔχων τὴν διάμετρον i ἕτως. 
ΕΝ μὲν ἐπὶ τῆς κορυφῆς τροχι- 
λίαν ἄχε" περιετίϑετο δ᾽ αὐτῷ 
Xuan ἐπιπαρσίαες σανίσι καϑη- 

: λωμένη" πλάτος μὲν ποδῶν. τέτ- 
τάρων, τὸ δὲ ὲ μῆκος EE ὀργυιῶν. τὸ 
δὲ τρῆμα τῷ σανιδώματος ἣν πα- 
ράμηκες, d περιέβαινε περὶ τὸν 
σύλον, μετὰ τὰς πρώτας ἐυθέως 
τῆς κλίμακος δύο ὁ ἐργυιάς. ἔχε δὲ 
καὶ δρύφακ)ον αὕτη πὰρ ̓ἑκατέ- 
ρὰν τὴν ἐπιμήκη πλευρὰν, εἰς γό- 

νυ τὸ βάϑος. ἐπὶ δὲ τῇ πέρατος 
αὔτα, προσήρμιοτο σιδηρὲν οἷον V ὕς- 
περον ἐτωξυσμένον, ἔχον δακχ7ύ- 

᾿ λιον ἐπὶ τῆς κορυφῆς ὡς τὸ ὅλον 

πῆωμα Duilium, qui ter trib 

amo ferreum 

aed ipfe f 
nionemque - 
oca ic Κι τι 
iciliam — propt cC 

et Ter ^x yr ec 

nuntisque ftatim ad. 

raeerat, miffis. 
labantur : 

iis 

oar fe. paniant 
aurem effent i 
rudi arte conf 
motum inhabiles: - 
eis aliquis inuentum | 
pugnam vterentur: € vi 
delicet , ees rua 
dixerunt, hi m οι 
modo, ὶ . 

ris tignum rotundum, - 

gum vlnas quatuor, latum in 
diametro palmos tres; tro- 
chleam in faftigio habens: 
eidem fcalam applicabant at- . 
que inducebant e trans 
tabulis, latis. cud 

longis vlnas : ex comps La 
clauisque confixam. - 
tabulati erat oun . ἀξ 
tim a primis dua 

tignum ' ipfum indu: 
Cens. ad latus fcalae erat 
vtrimque lorica per totun 
eius longitudinem porreé&a, 
genu tenus alta. in : 

uafi 
in acutum definens 
tur, habens in vertice 
nulum: ita vt vniuerfa 

pages machinamentis - 

fimilis, quibus farina 



» de τὰς dup τῶν 

^» | Btiperrés τ P" 5; fm 

Díez " ἐπὶ τὸ Maine τῆς 
. "iRorp/xg νεὼς, ποτὲ μὲν κατὰ 
D- 385 ἋΣ * , 

vio ἐαβολάς. ὅτε δὲ τῶς σα- 
1 vin Ty καταφρωμάτων ἐμπα- 

! οἱ κόρακες 6ux συνδήσαιεν 
ταεναῦς, εἰ μὲν πλάγιαι παραβά- 
Muy JURA Mae rama d ἐπε- 

M ὧν εἰ δὲ κατὰ ὶ πρώραν, δι᾽ αὖ- 

—OT8 TE ἐπὶ δύο συνεχεῖς 
᾿ἐποίῶντο τὴν ἔφοδον. ὧν οἱ μὲν 
$ysusyo τὴν πα] ἃ πρόσωπον éxi- 

—ocQveuy ἐσκχέπαζον vc τῶν ϑυ- 
ρξῶν προβολαῖς, οἱ δ᾽ ἑπόμενοι, 

᾿ φὰς ἐκ τῶν λαγίων ἠσφαλίζοντο 
πλ diia τὸν δῤύφακγον ὑ ὑ- 
ερτιϑέμενοι τὰς ἴτυς τῷ τῶν ὅπλων. 

Er μὲν ἂν τοιαύτῃ κεχρημένοι 
παρασκευῇ , Xapüy ἐπετήρεν 

Τ᾿ Eie eoo 
..23..Ὁ δὲ Tafoc Δεΐλιος αἷς 

C335 ἔγνω τὴν περιπέτειαν 
τῇ τῆς ναυτικῆς δυνάμεως ἦγε- 
μένε, παραδὲς τὰ πεζπαὰ φρα- 
τόπεδα τοῖς χιλιάρχοις, αὐτὸς 

διεχοιίϑὴη πρὸς τὸν ςόλον. πυ- 
Quevec δὲ τὲς πολεμίας πορ- 

GE τὴν MuyAxc;r;y χώραν, ἐπι- 
EI τῷ ξύλῳ παντί. συνιδέντες 

᾿ς οὗ Καρχηδόνιοι, μετὰ χαρᾶς 
PUE σπεδης ἀνήγοντο ναυσὶν 
ἑματὸν. x9 TplEXE)TR, πατας 
Φρονεντες τῆς, ἀπειρίας τῶν Pw- 
» x tiv, "αὶ πάντες ἔπλεον auri 

P 

- 

citur. ἈΠ idi annulo μά 
nis illigabatur, quo in com- 

; miffionibus nauium, trochleae 
illius ope quae in tigno erat, 
coruos erectos in tabulatum 
alienae nauis  demittebant: 

^ idque modo in proram, mo- 
do naues circumagendo, vt 
in latera inimicarum darent 
impetum. Poftea vero quam 
infixi corui tabulatorum affe- 
ribus admotas naues inuicem 
conftrinxiflent, quoties qui- 
dem obliquae naues mutua 
latera coniunxerant , omni 
ex parte infiliebant: quoties 
vero a prora erant commif- 
fae, per ipfam machinam bi- 
ni continua ferie irruebant. 
quorum primi aduerfos ictus 
ícutis  obie&tis defendebant: 
proximi his fcutorum cur- 
vaturam fuper lorica impo- 
nentes, latera tutabantur. at- 
que hi quidem fic parati op- 
portunum ad  coníligendum 
Nene obferuabant. 

..23. Caius Duilius vbi pri- 
mum de cafu praefeCti clajfis 
refriuit, poftquam terreftres 
copias tribunis tradidiífet . ipfe 
ad claffem traiecit. ibi fa- 
&us certior agrum Mylaiten 
ab hoftibus vaítari, cum vni- 
verfis nauibus adueríüs illos 
proficifcitur. Carthaginienfes 
ad Romanorum confpe&um 
laeti atque alacres, centum 
triginta nauibus in altum e- 
vehuntur: inimicorum  im- 
peridiam adeo contemnentes, 
vt quall ne opus quidem εἴς 
fet, naues ad pugnam inítrue- 
C3 T popo; 
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vc, D A Tiv ix p 
- 4A" ὡς ἐπὶ λείαν τινὶ 

λον. jvéro δὲ ' ̓ Αννίβας 
pora ἔτος δ᾽ ἣν d τὰς δυνά- 
μας ἐκκλέψας, woe d τῆς 
τῶν ̓ Αχραγαντίνων πόλεως. &- 

aw» éxppm» , τὴν yeveuduny 
Πύρῥα τῷ βασιλέως. ἅμα δὲ 
τῷ πλησιάζειν συνϑεωρᾶντες 
ἀνανενευκότας τὲς κόρακας ἐν 
ταῖς ἑκάφων πρώραις, ἐπὶ πο- 
σὸν μὲν ἡπόρεν oí Καρχηδόνιοι, 
ξενιζόμενοι ταῖς τῶν ὀργάνων 
κατασχκευαίές, s μὴν ἀλλὰ τε- 
λέως κατεγνωκότες τῶν ἐναν- 

τίων, ἐνέβαλον οἱ πρῶτοι πλέ- 
οντες τετολμηκότως. τῶν δὲ συμ- 
πλοκομένων σκαφῶν ἀεὶ δεδε- 
μένων τοῖς ὀργάνοις, χαὶ τῶν 
ἀνδρῶν ἐυϑὺς ἐπιπορευομένων 
δι’ αὐτῷἭ TE κόρακος, καὶ συμ-- gnam 
πλεκομένων ἐπὶ τοῖς καταφρώ- 
μασιν, οἱ μὲν ἐφονεύοντο τῶν 
Καρχιηδονίων, οἱ δὲ παρεδίδο- 
σὰν ἑαυτὲς, erar] aevo τὸ 
γιγνόμενον. παραπλήσιον γὰρ 

πεζομαχίας συνέβαινε τὸν κίν- 
δυνον dira ein. διὸ καὶ τριά- 
κοντὰ μὲν τὰς πρῶτας συμβα- 
λέσας ναῦς, αὐτάνδρες ἀπέβα- 

Aov , σὺν clic ἐγένετο αἰχμάλω- 
τὸν χαὶ τὸ T8 σρχτγγξ πλοῖον. 
᾿Αννίβας δὲ ἐνελπίτως καὶ πα- 
ραβόλως αὐτὸς ἐν τῇ σκαφῃ διέ- 
Φυγε. τὸ δὲ λοιπὸν , πλήϑος τῶν 

Καρχηδονίων ἐποιέῖτο μὲν τὸν 
ἐπίπλεν ὡς εἰς ἐμ βολήν" ἐν δὲ 
τῷ συνείγίζειν ϑεώρεντες, τὸ 

συμιϑεβηκὸς περὶ τὰς προπλεί- 
σας ναῦς, ἐξέκλινον, x94 biévsvov 

-fet , praecedentium ] 

Regis Pyrrhi ii γε, uerat, — 
vt ventum comminus, quum - 
cernerent in omnium nauium 
proris coruos furfum 
tes, haerere primo hag 
nienfes, machinae non prius. 
vifae nouitatem admirati : tan- — 
dem tamen, fpretis penitus 
hoftibus, rnagna cum audacia" 
ui primi nauigabant, Kk. 
A RE ve NN 

vinétae tenerentur ,. - 
eosdem repente milites in. 
grefüi in ipfis tabuli 

enfium alii | 
alii miraculo. rei J , 

fe dediderunt. erat 
praelium illud plane fimile pe- 
deftri. itaque triginta naues 
quae hoftem primae inuafe- - 
rant cum ipfis viris a Poenis 
fant defideratae: inhis | 
praetoria. ipfe Hannibal. 
ter fpem et omnia " 
euafit in fcapha. MR. 
titudo pergebat iila quidem 
velut impetum in hoftem fa 
€&ura: Íed vbi appropinq 

cladem intuens , declinabat, .- 
et machinarum inic&iones - 
nütibus euitabat ceterum agis 
tate nauium fuarum 
Carthaginienfes , partim ἃ b: 

latera, quidam ad PUR 



ἐκ abd οἱ δὲ κατὰ πρύ- 
| ἐκπεριπλέοντες ἀσφαλῶς 

Le gov ποιήσασθαι τὸς ἐμβολά £. 
ἄντη δὲ xo] πάντως ἀντίπερι)- 
xy wy ae] συνδιανευόντων τῶν. 
o i aii ὥςε κατ᾽ ἀνάγκην 

τ πὲς ἐϊγίσαντας συνδεδέαϑαι, τέλος 
᾿ ἐγκλίναντες ἔφυγον οἱ Καρχηδό- 
| Viol, καταπλαγέντες τὴν καινο- 

μία TR συμβαίνοντος, πεντή- 
$. κοντα ναῦς ἀποβαλόντες. 

1.24. Οἱ δὲ Ῥωμοίίοι, παραδό- 
x Ἢ ἀντιπεποιημένοι τῆς κατὰ 
᾿ ϑάλατἼαν ἐλπίδος ; διπλασίως 

᾿ ἐπεῤῥώοθησαν ταῖς ὁρμιοῖς πρὸς 
τὸν πόλεμον. τότε μὲν &y προ- 

᾿φζόντες τῇ Σικελίᾳ τήντε Αἰγε- 
᾿ φέων ἔλυσαν πολιορκίαν, ἐρχά- 

τως αὐτῶν ἤδη διακειμένων " κα- 
᾿ς τὰ Ts τὴν ἐκ τῆς Alyésys ἄνα- 
 χιώρησιν ; Μακελλαν πόλιν κατὰ 

πρατος ἄλον. aera δὲ τὴν ναυ- 
μαχίαν 'Auf. λκας ὁ ó τῶν Καρχιη- 
δονίων. ςρατηγὸς, ὁ τεταγμένος 

᾿ ἐπὶ τῶν πεζικῶν δυνάμεων, δια- 
* τρίβων περὶ Πάνορμον, γνὲς ἐν 
τοῖς Ῥωμαϊκοῖς τρατοπέδοις sa- 
Gic cora τὲς συμμάχιες πρὸς 
τὲς Ῥωμαίες περὶ τῶν ἐν τος 

| | popu πρώτείων. καὶ πυνϑα- 
| γόμενος ;φρατοπεδεύειν αὐτὲς xad" 
ἑχυτὲς τὲς συμμοίχιες, μεταξὺ 
TE x Παρώπε καὶ τῶν Θερμῶν τῶν 
| LEpouituy ἐπιπεσὼν αὐτοῖς αἱ ἐφνε- 
BU ἀἰναφρατοπεδεύεσι μετα πά- 
E σὴς τῆς δυνάμεως, οζεδὸν εἰς, τε- 
᾿ τρακιρζιλίες eme eve. μετὰ δὲ 
ταύτην τὴν πραξιν, ὁ μὲν Avyí- 
ς βὰς ἔχων τὰς διασωϑείσας ναῦς, 

; 
1 

di 

x 39 

cioruioddusln. tuto inua- 
dere fe hoftem poffe fpera- 
bant. at quum ex omnibus 
plane partibus eos iam ad- 
verfarii circumfifterent , et 
corui illis vndique immine- 
rent, nec facere poffent quo 
minus colfigübethe fi modo 
propius accederent; ad ex- 
tremum ftupore attoniti, na- 
vibus quinquaginta amiffis in- 
cliuant in fugam. | 

24. Romani vero contra 
omnium opinionem res ma- 
rinas aufi tentare, 84. bel- 
lum perfequendum duplo ani- 
moliores funt redditi. tunc 
igitur exfcenfione in Siciliam 
faCa, Aegeftanos ad vltima 
iam redactos , obfidione li- 
berarunt: mox inde profe- 
&i, Macellam oppidum vi 
expugnarunt. Poft nanalem 
pugnam Amilcar dux Cartha- 
ginienfium, qui copiis prae- 
erat pedeftribus, Panormi 
certior factus feditionem in 
caftris Romanis verfari, orta 
inter auxilia et legiones con- 
tentione de loco principe in 
praelis : audito íolos per 
fe focios inter Paropum et 
Thermas Himerenfes caftra- 
metari, repente in eos dum 
adhuc. caftra mouent irruit, 
et ad quatuor fere millia ho- 
minum cecidit. quo memo- 
rabili facinore edito," Hanni- 
bal cum ^omnibus quae re- 
ftabant nauibus , Carthagi- 
nem petit. vnde non mu- 
to poft, nauibus aliis affum- 

C 4 αἀπέπλευ- 
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BT ἃ ὑ πολὺ δ᾽ us eic Σαρδό- 

τινὰς τῶν ἐνδόξων τριηραρχῶν. 
χρόνοις δ᾽ αὶ vo κατόπιν ἐν 

τῇ ἢ Σαρδόνι συγμλομϑεὶς ὑπὸ Ῥω- 
μαίων ἕν τινι λιμένι xaj ποῖος 
ἀποβαλὼν τῶν νεῶν, παραυτίκα 
συδληφϑεὶς ὑπὸ τῶν διασωϑέν- 
τῶν Καρχηδονίων, ἀνεταυρώϑη. 
Ῥωμαῖοι γὰρ ἅμα τῆς ϑαλάτ᾽ης 
ἥψαντο, καὶ τῶν κατὰ Σαρδόνα 
πραγμάτων. ἐυϑέως ἀντείχοντο. 
τὰ δ᾽ ἐν τῇ Σικελίᾳ, τρατόπεδα 
τῶν Ῥωμαίων κατὰ ὶ μὲν τὸν ἑξης d 
ἐνιαυτὸν, ἐδὲν ἄξιον ἔπραξαν 
λόγε. 

τὲς ἐπικαϑεφσαμένες ἄρχοντας, 
Αὖλον ᾿Ατίλιον, καὶ Tay Σελ- 
"ruv , ὥρμησαν ἐπὶ τὸν Tie « 
μὸν. διὰ τὸ τὰς Καρχηδονίων 
δυνώμες éxe& παραχειμάςειν. 
οἱ δὲ φρατηγοὶ συνείγίσαντες τῇ 
πόλει μετὰ Fan τῆς δυνα- 
PT παρετάζαντο. τῶν δὲ πο- 
 Asuíoy εἰκ ἀντεξιόντων, πάλιν 
ἐντεῦϑεν ἐποιήσαντο τὴν ὁρμὴν, 
ἐπὶ πίλιν Ἵππάναν, xej ταύτην 
μὲν ἐξ pola κατὰ κράτος ἔλα- 
βον. ἄλον δὲ xe] τὸ Mvr/fsgu- 
TOV πολλὲς χρόνες ὑπομεμενηκὸς 
τὴν πολιορκίαν, x τὴν ὀχυρό- 
τητὰ TE τόπε. τὴν δὲ Καμαρι- 
ναίων πόλιν ! UNDO πρότερον ἀπ᾿ 
αὐτῶν ἀποτᾶσαν, τότε προσενέγ- 
παντες ἔργα καὶ καταβαλόντες 
τὰ τεΐχη κατέσχον. ὁμοίως δὲ χαὶ 
τὴν Ἔνναν, 195 ἕτερα πλείων πο- 
sux τα τῶν Καρχηδονίων. ἀπὸ 
δὲ τέτων γενόμενοι, ᾿Λιπαραί "tec 
ἐπεχείρησαν πολιορκαιν. 

yx ps, προσλαβὼν yaUg καὶ 

τότε δὲ προσδεξάμενοι ' | 

trierarchiis Boundilid" 
diniam traiicit, 
longo poít tempore - T στα 
a Romanis in portu « dar 

cladi rad rt bs. 
cem eft actus. «n 

fium copiae ese ! 
ducitur, vt ventum eft [ Ὁ: 
pe vrbem, Coss, vniuer- - 
fum exercitum in aciem. in- - 
ftruunt: nemine Lr 
verfus prodeunte, inde Tee o: 
fe&i Hippanam petunt, eam- . 
que per vim corona capiun e 
captum et oppidum Mytift 
tum, locus natura mui »J 
et qui ideo ob(idionem rd 
tolerauit. ; que CDS : 
iam vrbem, quae paullo a 
te ab iis defecerat, 
tum operibus et muris 

&is, occuparunt. Τὴ 
quoque et plura alia * 4 
ginienfium parua oppida, E 
bus expeditis, μάν, 
bem obfidere inítitaerunt. Ὁ 

25. TZ ̓ : 



L 35$ | Teide Tite 
ἡτίλιος ὁ σρχτηγὸς τῶν Ῥω- 

La o, πρὸς Τυνδαρίδα καϑορ- 
P widel;, ἡ συνθεασάμενος &- 
re παραπλέοντα τὸν τῶν 

χηδονίων πόλον, παρα γεί- 

pui ἡγεμένοις, αὐτὸς ὧο- 
| | πρὸ τῶν ἄλλων, ἔχων δέ- 
"ux yxog ὁμοπλοέσας. el δὲ Kxe- 

4 χηδόνιοι συνιδόντες τὸν ὑπεναν- 
P. EC τὲς μὲν. ἀκμὴν ἐμβαίνον- 
τῇ TR. τὲς δ᾽ ἀναγομένες y τὲς δὲ 

γρωτες πολὺ προοιληφάτας. τῶν 
ἄλλων, ἐπιτρέψαντες αὐτοῖς 
ἀπήντων, ̓ χρὴ κυκλώσαντες, 
σὰς μὲν. ἄλλας διέφϑειραν. τὴν 
8M; TH φρατηγξ ναῦν παρ ὀλέ- 
γον αὔτανδρον ἔλαβον. μὴν 
XA αὐτὴ μὲν Td; ὑπηρεσίπις 

C ἐξηρτυμένη, καὶ ταχυναυτᾶσα, 
διέφυγε παραδόξως τὸν κίνδυνον" 

ej δὲ λοιπαὶ τῶν Ῥωμαίων ἐπι- 
πλέεσαι κατὰ βραχὺ συνηϑροί- 

: γενόμεναι δ᾽ ἐχ μετώπῳ, 
ᾷ Jevibue τοῖς πολεμίοις. 3 δέ- 

— κα μὲν αὐτάνδρες, ναῦς &AxBov * 
EL δὲ κατέδυσαν. aj δὲ λοιπαὶ 
τῶν Καρχιηδονίων ἀπεχώρησαν 

E εἰς τὰς καλεμένας Λιπαραίας yj- 
wag. ἐκ δὲ ταύτης τῆς ναυμαχίας 

-. ἀμφότεροι νομίζοντες ἐφάμιλλον 
᾿ πεποιῆσθαι τὸν κίνδυνον. ὥρμη- 

σαν ὁλοοσχερέτερον ἐ ἐπὶ τὸ auvísa- 
|o da γαυτιεοὶς δυνάμεις, 2204 τῶν 

(Cera ϑαλατῆαν καὶ ἄντέ ἔχεαϑαι πρα- 

o Wuxrav. αἱ δὲ πεῷ καὶ δυνάμεις 
ἐν τοῖς κατὸ ταῦτα xcu pol; δὲν 

πὸ ἔπραξαν ἄξιον αἰνή ug ἀλλὰ περὶ 
 μιερὰς xg] τὰς τυχέσας πρά- 
 £eic χατέσρεψαν τὰς χρόνεξ. 

4i 

25. genu anno C. Ati- 
lius Coss. Romanus, quum 
Tyndaridem applicuiflet, prae- 
ternauigantem agmine incom- 
ofito. claffem Carthaginien- 
ium confpicatus : iuffo remi- 
gio praeeuntes fequi , ipfe de- 
cem nauibus comitatus praeire 
ceteris pergit. — Poeni qui 
animaduerterent quosdam ex 
hoftibus cum maxime naues 
confcendere, quosdam portu 
iam foluiffe , primos longo in- 
teruallo alios antecedere : con^ 
verfi, eosque aggrefii, omni 
ex parte cingunt :. et reliquas 
quidem naues perdunt: prae- 
toria tamen , paene iam et ipfa 

. cum viris fuis capta, quia re- 
migibus probe inítru&a celeri- 
tate poilebat, , periculo tandem 
praeter opinionem omnium fe 
fubduxit: quae fequebantur 
Romauae panllatim in vnum 
coaGae, vbi fuo quaeque or- 
dine in frontem fe inítruxif- 
fent , decem quidem cum iplis 
liominibus capiunt: octo ve 
ro deprimunt. - Carthaginien- 
fes cum οἷα δ reliqua ad in- 
fulas Liparaeorum, vti vocant, 
fe receperunt. Quoniam au- 
tem ex eo praelio ita ambo 
exercitus difcefierant, vt pa- 
ri vtrimque: periculo pugua- 
tum fuille omnes arbitraren- 
turi vtraqü? pars ad compa- 
randas nauales copias :«d 
poífeffionem maris fibi affe- 
rendam, ftudium omne con- 
tulit. per illa tempora terre- 
ftres copiae memoria dienum 
nihil geflerunt: fed leuia tan« 
tum quaedam et parui mo- 
menti toto illo fpatiotentarunt, 

€ 5 διὸ 



e qÉTag αὐτὲς 

pios i usvo , Ds 
, εἰς μεν ἐπιφερομένην J-. 

ρείαν 1.) vitia Ῥωμαιοι μὲν 
τριάκοντα 3. τριακκοσίοας μακραις 

ναυσὶ xara podeis κατέσχον eic 
Μεσσήνην" ὅϑεν ἀναχιϑέντες ον 
πλεον, δεξιὰν ἔχοντες τὴν Σικε- 
λίαν, καάαψαντες δὲ τὸν Πάχυ- 
νον ὑπερῆραν εἰς "Exvouov , bx 
τὸ xgj τὸ πεζὸν spxreuua, περὶ 

δ τὲς τόπες" 
Καρχηδόνιοι δὲ πεντήκοντα xod 
τριακοσίαις ναυσὶ καταφράνγοις t 
ἀναπλεύσαντες, Λιλυδαίῳ προσέ- 
go». ἐντεῦδϑεν δὲ πρὸς Ἡράκλειαν P 
τὴν Μινώαν καϑωρμίϑησαν. 
26. Ἣν δὴ τῶν μὲν' Ῥωμαίων 

πρόϑεσις ,» εἰς τὴν Λιβύην πλᾶν, 
καὶ τὸν πόλεμον xci περισπᾷν, 
fya τοῖς Καρχηδονίοις μὴ περὶ 
Σικελίας, xx περὶ σφῶν αὐ- 
τῶν καὶ τῆς ἰδίας χώρας ὁ xlv- 
δυνὸς γίνηται. τοῖς δὲ Καρχη- 
δονίοις τἀναντία, τάτων ἐδόκει. 

συνιδόντες γὰρ ὡς ἐυέφοδός deiy 

ἡ Λιβύη, καὶ πᾶς ὁ κατὰ τὴν 
χώραν. λαὸς ἐυχιείρωτος. τοῖς &- 
Tab εἰς αὐτὴν ἐμβαλέσι, ἐχ 

' oi ἢ ἦσαν ἐπιτρέπειν, αλὰ δια- 

vuela x2] διαναυμαχεῖν & 

σπευδον. ὄντων δὲ τῶν μὲν πρὸς 

τὸ κωλύειν, τῶν δὲ πρὸς τὸ βιά- 

ζεϑαι, προφανὴς ἣν ὁ μέλλων 
eydy ἐκ τῆς ἑκατέρων cuvísa- P 
du φιλοτιμίας. οἱ μὲν. &y Ῥῳ- 
puo πρὸς ἐμφότερα τὴν ταρκ- 

ὀκευὴν ἑρμόςωσαν ἐποιῶντο πρός. 
τε τὴν κατὰ ὶ ϑάλατῆαν χρείαν, Ὁ 
φρὸς τὴν ἀπόβασιν τῆς εἰς τὴν 
πολεμίαν. διόπερ ἐπιλέξαντες. ἐκ 
τῶν πεζκῶν cgarom Doy τος ἐρί- 

ad Heracleam Minoam, ro 
. fem in 

proxima aeítate vtrique por-- 
tu foluunt. ac Romani qui- — 
dem claffe trecentarum t 
ginta nauium longarum Z5 
te&arum , Meffanam. E ἢ 
lunt : vnde x: 
quae ipfis EX. 
nauigantes , yno fupera- . 
to, vlterius Ecnomum ver- 7 
fus, quod illis in locis co- 
piae terreftres erant, or k 
dunt. pis coge ! 
cum ccc. nauibus t Wr 
in altum. proue&i, Lilybaei 
primo portum tenent : 

conftituunt. 
26. erat in ani- — 

mo Africam petere, et bel- — 
lum illuc transferre: vt non 
iam de Sicilia i ime, ^ 
propria agrisque pugna- . 
rent Poeni. Ros e contrario 
gnari facilem aditu 
ginem effe, nec difficulter 
eum qui femel ingreffus fo- 
ret omnes eius orae incolas 
poffe vincere: aditüm fe ne- 
uaquam permiffuros efle o- . 
dedgbeit, fo » fortunae aleam. 
praelio nauali lei 
ire auentes. ita his ad 
hoe gr illis ad ins | 
ciendam ἴδ ges es 
haut dubie ex vtri po- "ἢ 
uli  obftinatione ad ^ 

certamen apparebat. Igitur — 
Romani apparatibus ad vtrum- —— 
que fe inftraebant: fiue "e. . 
mari gerenda foret: fiue in - 
hoftium terram exfcenfio e | 
cienda. quare etiam fortif- 
fimo quoque milite dele&to 
e copiis terreftribus, omnet 

exe ἃ, 



: βάτας δὲ ἑκατὸν ἄκοσι. 

τρΊορα μέρη. 
καθ: διτῦας χε προτη-" 
H ρῶτον μὲν yxp ἐκαλεῖτο 

a τὰ Aer xaTa λόγον. τὸ δὲ 
| ἐπωνυμίαν ἔτι ἐπροσ- 

1 Ξ γὰρ ὠνομαςον- 
το, κατὰ τὴν ἐν τοῖς πεςικοῖς 
᾿φρατοπέδοις συνήϑειαν. καὶ τὸ 
μὲν σύμπαν " ἦν φράτευμα τέτων 
τῆς ναυτικῆς δυνάμεως, περὶ 

τέτ]αρας καὶ δέκα μυριαδας" ὡς 
E» ἐκάφης δίς νεὼς λαμβανέ- 
Lu ἐρέτας μὲν τριακοσίας , éri- 

οἱ δὲ 
Καρχηδόνιοι, τὸ μὲν πλεῖον xa] 
τὸ πᾶν ἡρμόζοντο πρὲς τὸν κα- 
TEC ϑαλατῆαν, κίνδυνον. τὸ γε 

: μὴν πληϑος αὐτῶν ἣν, ὑπὲρ: πέν- 

TE καὶ ὃ δέκα μυριάδας κατὰ τὸν 
τῶν νεῶν λόγον, ἐφ᾽ οἷς ἐχ; οἷν po 
τὶς παρὼ καὶ ϑεώμενος ὑπὸ 

τὴν ὄψιν, x κἂν ἀκέων κα- 
ταπλαγείη τὸ τε χιυδύνε μέγε- 

Soc, καὶ τὴν τῶν πολιτευμάτων 
ἀμφοτέρων μεγαλομερίαν ὸ δύ- 
ναμιν, sex aeo uuevoc ἔκτε τε τῶν 

ρῶν χαὶ TE τῶν νεῶν πλή- 
Sus. i δὲ Ῥωμαίοι, συδλογιςὅ- 
εἰδνοι, ὅτι αὐτοῖς τὸν μὲν πλὲν 
ἄναι συμ βαίνει πελάγιον, τὲς 
δὲ ovp ταχυναυτεῖν, παν- 

ἐπειρῶντο mori dor τὴν 
Ey ν ἀσφαλῆ xoj δυσπρόσοδον. 

τὰς μὲν ἕν ἑξήρεις δύο ἔσας, ἐφ᾽ 

ὧν Ὧν Priser οἱ ςρατηγοὶ, Νίχρκος 
qo καὶ Λεύκιος Μάλλιος, 
πρώτας ἐν. “μετώπῳ παραδλήλες 
ἔταξαν. TÉTWy δὲ ἑκατέρᾳ συνε- 

43 1 

i AA ü n du£ari erant 
quadripartito diuidunt. por- 
ro vna quaeque pars duplici 
appellatione pe aide nam 
et prima legio dicebatur, et 
prima claffis: eademque ratio 
in ceteris feruata. quartae nul- 
lum cognomen inditum: tria- 
rios enim itidem wt in terre- 
ftribus exercitibus folent, vo- 
cabant. erant omnino in hac 
claffe militum δὰ centum 
millia et quadraginta: vna- 
quaque naui remiges capien- 
te trecenos : propugnatores 
vero centenos vicenos. Car- 
thaginienfes plurimum  ftu- 
dii, atque adeo ftudium o- 
mne fuum operamque in na- 
valis  praelii tione 
ponebant. δὲ fümma copia- 
rum, pro numero quidem 
nauium quas habebant, mil- 
lia cL. fuperabat. vt nemo 

tuerit, non dicam prie- 
fens oculis fpeCtare, fed ne 
audire quidem infantis pe- 
riculi magnitudinem, et vtri- 
usque Reipublicae illius am- 
plitudinem ac robur, quin 
ftuperet attonitus, et nauium 
et hominum motus numero, 
Norant Romani in alto te- 
nendum fibi curfum fore: 
hoftes autem celeritate na- 
vium valere: propterea id 
fedulo agebant, quo ipía aciei 
ordinatione periculum vndi- 
que defenderent et hoftem 
fubmouerent. Icitur duas prae- 
torias hexeres quibus vehe- 
bantur Marcus Atilius Regu- 
lus et Leucius Manlius pri- 
mas in frontem reéta locant; 
a tergo vtriusque harum na- 

χεῖς 
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xc. κατὰ idu v ναῦν ΚΣ 

τες; τῇ μὲν róy. πρῶτον, τῇ ἃ 
τὸν δεύτερον βόλον 4 

ἀεὶ καϑ' ἑκατην ναῦν. rad 
τε 8 φόλα » μεϊζον τὸ ) μεταξὺ TORy- 
τες διάφημα. ταῖς δὲ πρώραις, 
ἔξω νεύοντα τὰ σκάφη, τῆν ας 
ἐπίφασιν ἐπ᾿ abri ὄχεν. ἐ- 
reb): δὲ τὸν πρῶτον καὶ 
pov φόλον ὡπλῶς εἰς ἔμβολον E 
ταξαν᾽ ἐπέβαλον τότοις ἐπὶ 
μίαν ναῦν ἐν μετώπῳ τὸ τρίτον 
φρατόπεδον" ὧν ἐπιςάντων ἀπε- 
τελέϑη τρίγωνον τὸ πᾶν ἄλδος 
τῆς τάξεως. ἐπὶ δὲ τάτοις ἐπέ- 
ξησαν τὰς ἱππηγὲς,  ῥύματα δόν- 
τες ἐξ αὐτῶν τὰς TE τρίτα 
φόλε ναυσί. ταύταις δὲ κατόπιν 
ἐπέβαλον τὸν τέταρτον φόλον, 
τὰς Tpixplag κχληϑέντας, ἐπὶ 
μίαν παρεκτείναντες ναῦν, ὡς 
ὑπερτείνειν, ἐξ ἑκατέρα τῷ abt 
psc τὲς πρὸ ἑαυτῶν. xa] συναρ- 
μοιϑέντων πάντων κατὰ τὸν εἰρη- 
μένον τρόπον, τὸ μὲν ὅλον ἀπετε- 
λέρη oou τῇς τάξεως, ἔμβολον. 
ἕ τὸ μὲν ἐπὶ τὴν κορυφὴν μέρος j 
κοῖλον; τὰ δὲ πρὸς τῇ βάσει «e- 
ρεόν᾽ τὸ ὁ δὲ σύμπαν, ἐνεργὸν καὶ 

Trpo] κὸν, ὅκα δὲ M δυσδιάλυτον. 
21. ΟΣ δὲ τῶν Καρχηδον ων 
φρατηγοὶ κατὰ τὸν αὐτὸν ποιρὸν 
παρακαλέσαντες T& πλήϑη ha 
βραχέων, καὶ συνυποδείξαυτες 
αὐτοῖς, ὅτι νικήσαντες μὲν τῇ; Vau- 
μαχίᾳ; περὶ. Σικελίας ποιήσηγ- 
TO τὸν / πόλεμον » ἡτ]ηϑέντες δὲ 
περὶ τῆς σφετέρας πατρί δος Xiy- 
δυνεύσεσι "ὃ τῶν ἀναγκαίων sro 

αὐτοῖς παρήϊγειλαν ἐμβαίνειν εἰς 

τὸς ναῦς. προϑύμως δὲ πάντων 
alacres imperio milites « 

" ς FN 
w Δ " d AX : 

Woran 
5 

UTE, EP d 

vesf continua fer gt 

, ᾿ 

εἰς, legionem tertiam in € 
tem et ordinem vnum. 

num cornua 
ret. atque ita Venit 
cun&tis partibus eo YA wb 
ximus modo, vniu aciei 
figura roftrum tao  τ cu 
ius proxima vertici ca | 
bafis folida: totum 
omnia expeditum, 
folui difficile, — 

27. Eodem tem ME. 
Carthaginienfium qu breuis - 
ter hortati :- quum dicere 
probarentque , fi ex hoc praes 
lio fuperiores difcederent, de 
Sicilia ipfis poftmodum α 
tamen füturum: (in wince- 
rentur, de patria et προεῖανς 
riis periclitaturos ; 
deinde confcendi Wm E 

verfi obtemperantes, quod. ES 
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mapa fent διοὶ 
Je, τὸ μέλλὸν ἐκ τῶν 

4 wy, ἐυϑαρσῶς ἀνήγοντο 
καὶ "arae op] auto ϑεωρέντες 
δὲ τῶν πολεμίων TES οἱ 

0i y καὶ πρὸς ταύτην dp- 

τὰ μὲν τρίχα μέρη 

por γαῦν, πρὸς τὸ πέλαγος 
i dvarifibycac TO δεξιὸν κέρας, 
4 ὡς κυνλώσαντες τὲς ὑπεναντίες, 
/ πάτας deavrec ἀντιπρώρες fic 

ναῦς τοῖς πολεμίοις. τὸ δὲ τέταρ- 

τὸν ἐυώνυμον τῆς ὅλης. τάξεως 
᾿ἐποίεν, ἐν ἐπικαμπίῳ γεῦον πρὸς 

᾿ τὴν γῆν. ἡγέντο δὲ τῶν Καρχη- 
— δονίων τῇ μὲν bf κέρως ἔχων 
᾿ἐπίπλες καὶ πεντήρεις τὰς μαλι- 
| €x ταχυναυτέσας πρὸς τὴν ὕπερ- 
κέρασιν," Avyuy ὁπερὶ τὸν Α xpu- 
γαντὰ λεφϑεὶς τῇ παρατάξει, 
τῶν δ᾽ ἐνωνύμων εἶχε τὴν ἐπιριέ- 
᾿λααν᾿Αμίλκας, ὁ περὶ ὶ Τυνδαρί- 
bx ναυμαχήσας, ὃς τότε κατὰ 

᾿ μέσην τὴν τάξιν τοιόμιξνος τὸν 
κίνδυνον, ἐχρήσατο τινὶ φρατηγή- 
gan κατὰ τὸν ἀγῶνα τοιᾷδε. 
Uy γὰρ Ῥωμαίων συνϑεασαμέ- 
(Yay ἐπὶ AeT]6v ἐκτεταμένες 

τὲς Καρχιηδονίες . X9] ποιησαμέ- 
vay τὴν ὁριὴν ἐπὶ μέσες, τὴν 
by ἀρχὴν ὁ κίνδυνος ἔλαβε τοῖς 
᾿αὕτην" ταχὺ δὲ τῶν περὶ τὰ μέ- 

ΟΣ Καρχηδόνίων ἐκ παραϊγέλμα- 
Γ΄, ὑτὸς ἡλινάντων. πρὸς Φυγὴν χά- 
E. ριν, τε διασπάσαι τὴν τῶν Ῥω- 
Ἷ m τάξιν ὅτοι εἰὲν ὑπεχώ- 
n ueTà σπεδῆς" οἱ δὲ Ῥω- 

τ uet κατόπιν ἠκολέϑεν ἐκϑύ- 
Ἢ uoc. ὁ μὲν ὃν πρῶτος καὶ 

᾿ δεύτορος ςόλος ἐπέκειτο τοῖς 

"e BnSTORIARVI LIBER de 

y ἀὐτὸν δυνάμεως, ἐπὶ μία: r 

* 
iis quae düdiuérant futura ob 
oculos fibi ponerent , bona cum 
pe et ferocibus minis oram. 
oluunt.. at duces perfpeéta 
ordinatione Romanae claffis , 
fua quoque confilia ad eorura 
rationes accommodant, tres 
artes totius fui exercitus vni- 

€o fimplicique ordine inftrü- 
ünt: dextrum cornu quam 
longiffime in altum, ceu ad- 
verfarios circumdaturi, porri- 
gunt: omrium nauium füua- 
rum proras in hoftem obuer- 
tunt: quartam, eandemque 
totius aciei finiftram partem 
ad forcipis concinnant figu- 
ram, ita vt ad terram vergat. 
Dux porro Carthaginienfium, 
in dextro quidem cornu Han- 
no erat, qui ad Agrigentum 
male pugnauerat, habens na- 
ves roftratas et quinquere- 
mes eas, quae propter cele- 
ritatem ad | circumfundenda 
hoftidm cornua, erant aptií- 
fimae. in finiftro curabat Amil- 
car( qui ad Tyndaridem na- 
vali praelió dimicauerat. is 
tunc media acie rem gerens 
in ipfo difcrimine hoc ducis 
follertis confilio eft vfus. Ro- 
mani Poenos tenui agmirie in 
longum porrigi vt viderunt, 
in medios irruunt: fuitque 
id totius dimicationis prin- 
cipium. αἵ Carthazinienfes 
conilitim mediam aciem fuam 
ad  fugám inclinant: ita 
iuffi facere, wt diffiparetur 
Romana acies. cedere igi- 
tur ifi feftinato : ΠῚ fü- 
gientibus inftare animofe ni- 
mis. prima et fecunda οἷαί. 
fis fuere, que fugientes per- 

Φεΐγε- 



Φεύγεσι, τὸ δὲ τρίτον καὶ τὸ fequeba | qu 
᾿φρατόπεδον ἀπέσπα- vuifae ab. iis τέτο 

90' τῶν “μὲν ῥυμυλκέντων ᾿ τὰς 
ἱππηγὲς yxUc, τῶν δὲ τὶ p Y 
συμμενόντων καὶ συν 
τῶν τάτοις. ἐπεὶ δὲ χαὶ τὸν πρῶ- 
Toy καὶ δεύτερον sóov ἱκανὸν 
τῶν &Ruwy ἐδόκαν ἀπεσπακάναι 
τόπον. οἱ Καρχηδόνιοι " 
μᾶτος ἀρϑέντος ἐκ τῆς "Aufh- 
χα ved , usre Ba oro πᾶν- 

τες ὅσα καὶ συνέβαλον τοῖς 
ἐπικειμένοις. ἀγῶνος δὲ συφάν- 

fos xaprepü , τῷ μὲν ταχυνχυ- 
téiy ἐκπεριπλέοντες, χαὶ ῥὰ- 
δίως μὲν προσιόντες, ὀξέως δὲ 
ἀποχωρέντες, πολὺ περιῆσαν 
οἱ Καρχηδόνιοι' τῷ δὲ βιαμο- 
px» κατὰ τὰς συμπλοκὰς 
x2] συνδεῖν τοῖς κόραξι τὲς 
ἅπαξ ἐϊγίσαντας, ἅμα δὲ καὶ 
τῷ συναγωνιζομένων ἀμφοτέ- 
ῥὼν τῶν φρατηγῶν, ἐν ὕψει τῶν 
ἡγεμένων ποιδίοϑαι τὸν κίνδυνον, 
ἐχ 31]oy ἐπικυδεςέρας ἄχον οἱ 
Ῥωωυαῖοι τῶν Καρχηδονίων τὰς 
ἐλπίδας. ἡ μὲν ἦν κατὰ τύ- 
τὰς μάχῃ, τοιαύτην ἶχε διώ- 
ϑεσιν. 
38. Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν και- 
ὃν. τὸ μὲν δεξιὸν κέρας ἔχών 

Αὐνῶν, τὸ μεῖναν ἐν αἰποτάσει 
κατὰ τὴν πρώτην συμβολὴν »τό- 
τε πέλαγος ὑπεράρας ἐνέβαλε 
ταῖς τῶν τριαρίων vevci' waj 
πολλὴν ἀπορίαν παῤξϊῖχε τὁ δυσ- 
χρητίαν αὐτοῖς, οἱ δὲ παρὸ τὴν 
γὴν τεταγμένοι τῶν Καρχηδὸ- 
νίων, παῤαγεγονότες εἰς μέτω- 
troy du τῆς τροῦπαρχέσης τά- 
ἕἔοως, xj ποιήσαντος ἀντιπρώ- 

συνϑη- atque illi fubito, τὴν d- 
mA " 

 reftarent : il, qu ! 
5. remulco 

fe 
cue a fuis 

τῇ vifi funt Poeni. 

caris dato 
cüm  perfequentibus r 

atrox pugha vtrimque eft a 
cenfa. quum velocitate mae 
vium ad circumuolitsndum 
modo accedendo, modo r« 
dendo, idque faciliter. simo- 
—— τει το long 

manus: 
ratum , quibus 
bant : fimul, quia vna 
bus ambobus Coss. in vd s 
€&u ducum fuorum miles prae- 
lium faciebat , nihilo  detericre 
loco erant ac 
atque ab ifta quidem parte pu- 
gnae faciem haac cerneres. - 

28. Eodem vero e 
Hanno dextri dux cornu, 
uod initio pugrae longius 
e tenüerat, eet s i 
emenfüs, triariorum ma 
tunc indadit : ers 
lis incommodans, in 
redigit anguítias. at qui 
pe terram collocati bog 
Carthaginienfes, mutata prio- 
re forma, in frontem 

e te inftru&ti, proris in 
verfis, eos qui remulco hip- | 

pas 
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ναῦς ἐνέβαλον τοῖς fo- 
τὰς priam οἱ δὲ ἀ- 

διηγωνίζοντο τοῖς To- 

Aulo. ἣν δὲ τρία μέρη τῆς ὅ- 
— Mg συμπλοκῆς, καὶ rods ναυ- 

(0 μαχί συνέφησαν πολὺ ̓κεχωρι- 
auéyay τοῖς τόποις dA jar τῷ 

; ἑκατέρων πάρισα τὰ μέρη γε- 
cog κατὰ τὸν ἐξ ἀρχῆς χωρι- 
E LA ἐφοίμιλλον ἄναι συνέβωε- 
γε xgj τὸν κίνδυνον. καὶ μὴν xÀ- 

(Ax τὸ κατὰ λόγον ἐν iuis 
ἐπετελεῖτο περὶ τὴν μάχην. ὅ- 
περ εἰκὸς, ὅταν j παραπλήσια 
Tiva τὰ τῶν ἀγωνιζομένων. 
οἷ γὰρ πρῶτοι 9j διεκρίθησαν. 

᾿ τέλος γὰρ ἐκβιαϑέντες οἱ “περὶ 
τὸν ᾿Αμίλκαν , cis φυγὴν ὥρμη- 
σαν. ὁ μὲν ὅν Λεύκιος eyeleiro 
τὰς αἰχμαλώτες ναῦς. ὁ δὲ ΝΙ (ρ- 
κος συνορῶν. τὸν περὶ τὲς τρία- 
ΝΜ: aud τὰς ἱππηγὲς ἀγῶνα, 

σπεδὴν ἐβοήϑει τέτοις , &- 
abe TE cid €0Às τὰς ἀκε- 
ραίες ναῦς. συνάψαντος δὲ x 
7rpoG αὐτε τοῖς περὶ τὸν 

Αννωνα,, ταχέως ἀναϑαῤῥή- 
(o σαντες οὗ τριάριοι, κούπὲρ ἤδη 
(0 καχῶς ἀπαλλατ]οντες, , πάλιν 

ἐπεῤῥιίεϑησαν πρὸς τὸν κίνδυ- 
voy. οἱ δὲ Καρχηδόνιοι τῶν μὲν 
^o κατὰ πρόσωπον αὐτοῖς τροσμα- 

᾿ χομένων., τῶν δὲ κατὰ νώτε 
2 προσπιπηόντων, ἑυαρηφέμενοι, 
E, καὶ παραδόξως ὑ ὑπὸ τῶν βοηϑη- 
| σάντων κυκλέμιενοι,, κλίναντες 
᾿ πελαγίαν ἐποιξντὸ τὴν ὑποχώ- 
(oppo. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν » καμρὸν 

| I os Ascaior ἐπαναπλέων ἤδη καὶ 
3 p συγκεκλεισμένον πρὸς 

TX ιῥύματα, συνεπλέ-. 

pagines trahebant , Mick: 
tur. hi funibus dimiífis, cum 
hoftibus confli nt, fortiter 
raeliantes. res commif- 
onis totius partes, totidem- 

que pugnae nauales, magno 
locorum interuallo a fe dis- 
iunétae, extiterunt, quoniam 
vero vtriusque exercitus ae- - 
quales erant partes, prout 
ab initio fuerant diuifae, cer- 
tamen quoque vtrimque ae- 
quari contingebat. enimuero 
in fingulis partibus id meri- 
to  eueniebat pugnantibus, 
quod euenire folet, quoties 
inter aduerfarios rebus omni- 
bus aequales dimicatur. nam 
primi quidem etiam pugna 
decreuerunt. tandem enim 
Amilcar vim Romanorum non 
fuftinens, in fugam fe cum 
fuis dedit. Lucius igitur ca- 
ptiuas naues fuis alligabat. 
at Marcus, quo in diícrimi- 
ne triarii et hippagines ver- 
faren:ur vt fenfit, cum iis 
nauibus de fecunda clafíe, 
quae iritegrae erant, (ubídio 
illis proficifei properat: quo 
acriter cum Hannone diui- 
cante, triariis iam prope vi- 
€&is repente animus redit, 
ac ftatim pugsam  redinte- 
grant. Carthaginienfes, qui 
et a fronte et ἃ tergo cae- 
derentür,  preífi admodum, 
ac mox etiam praeter omrii- 
un opinioriem a M. Atilio fuis 
opem ferente circumuenti: re 
inclinata in altum fuga fe re- 
cipiunt. inter haec Manlio 
certamen repetente, quia vi- 
debat tertiam fuorum claffem 
a finitro cornu hoftium in 

τῇ 



t. Tis τὸν jdn γέλων. ea T 
τῶν Καρχηδονίων ἐυωνύμα 
"o; 0 Té Μάρκος ἐν. ἀρᾷ ς 
“καταλιπὼν τὰς ἱππηγὲς AL 
Lo ἐν ̓ ὥρμηταν ἀμφότι 
foy: τοῖς κινδυνεύασί. dee ro iam veluti | 1 

πλήσιον γὰρ ἣν ἤδη τὸ γὴν ntur: et pic 
yoy πολιορχίᾳ. καὶ πάλαι ἃ erant iíti quidem 
πολώλε;σαν eroi ve v. '" jamdudum : 
εἰ uj δεδιότες τὲς κόρακας, ei 

Καρχηδόνιοι * περιφράξαντες 
ἐμὸν αὐτὲς τρὸς τῇ συνέχον, 
πρὸς δὲ τὰς ἐκβολὰς διὰ τὴν Com 
συμπλοκὴν ἐυλαβῶς ἔχοντες, 8 
προσύεσαν. ταχέως ἐπιγενόμε- 

παρὰ τὴν γὴν ταν διέ- 
Φυγον. ὁ μὲν ὅν κατὰ μέρος κίν»- 
Qvvoc, τοιαύτην ἄχε τὴν διώϑε- p 
σιν" τὸ δὲ τέλος τῆς συμπάσης 
ναυμαχίας ἐγένεξο κατὰ τὲς 
Ῥωμδίες. διεφϑάρη à τέτων 
μὲν ἄκοσι τέτ]αρα δχάφη, τῶν 
δὲ Καρχηδονίων ὑπὲρ τριάπον- 
τα. ναῦς δὲ τῶν μὲν "Popainy 
αὕτανδρος ἐδεμία τοῖς πολεμίοις 
ἐγένετο ὑποχείριος" τῶν δὲ 
Καρχηδονίων ἑξήκοντα d τέτ- 

TUOSp S. 

29. Μετὰ δὲ ταῦτα sihi οἱ 
Ῥωμοζοι προσεπισιτισάμενοι, 5 
τὰς cux tare Vac καταρτύ- 
σαντες, Fr δὲ τὴν ἀρμόςζεσαν 
Soi; πρότερήμαδιν ἐπιμέλειαν 
monza evo τῶν πληρωμάτων, 
αἰνήγοντὸ TOS u5VCI τὸν dÀ2V ἐπὶ 

τὴν Λιβύην. προρόντες δὲ reu 
frguircus πλεάσαις ναυσὶν ὑπὸ uM 

viris fuis in poteftatem 

; Mn c i 
teneri MÀ. 
lui et ippiginen ex ria 

tuto -ollocauer 
πάλο pediclitiatibut ^ Ip 
tias venire inftiruunt. 1! 

thaginienfes dum 
fibi metuunt, cinétos. 
uet indagine et ad te 

lfos. co 
impetum facere in. los 

MM 

ἢ x raelio per 1 
gefta. " SEO ) 
nés Romanos ftetit. quorum 
perierunt naües quatuor ét 
viginti : at Poenorum am- 

tu com henfionis non. ἊΝ 

1 ἢ x 
2 ; Ww - "m 2 Et 

r à mds 

MC 
t i 

plius xxx. ad haec, Romaá- - 
na quidem nauis nulla cum - 

do- 
fium venit: . € 2 
fium vero quatuor et feu 
ginta. d 

29. Non multo polt ] 
mani parato ampliore ἐς Ὃ i 
meatü, et nauibus 
petant refe&tis inftru&i 
propriis item remigibus: 
curatis vt re bene 
erat, verfus Africam vela fae - 
ciunt. quumque primis ma- - 

$ vibus ad promontorium ap- 
puliffent Hermaeam ditum; - 

» 

m a 

5 x 

4 

3 

- 

4 

1 
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͵ν ν Ἕρμοίον ἐπονομαῷς- 
πρὸ παντὸς τὸ περὶ τὴν 
ὄνα κόλπε κειμένη. προ- 

πελάγιος εἷς πρὸς τὴν Σικε- 
» καὶ | προσδεξάμενοι τὰς eri 
τὰς ἐνταῦϑα ναῦς Ἔ καὶ TÀV- 
U poísavres τὸν Ξόλον, ἔ ἔ- 

᾿ ἄλεον παρὰ τὴν χῴραν, ἕως ἐπὶ 
᾿ τῆν᾿Ασπίδα καλκμένην πόλιν ἃ ἀ- 

ποντῷ. ποιησάμενοι δὲ τὴν ἀπό- 
i ένταυϑα,, καὶ νεωλκήσαν- 

ido δὲ τάφρῳ καὶ χάρακι πε- 
E τὰς ναῦς ̓  8yívoyTo 
E τὸ ) πολιορκεῖν αὐτὴν, ἐ ἐ βελο- 
᾿μιένων. ̓ἑκεσίως σφίσι προρχωρη- 

- €a, τῶν. κατεχόντων τὴν πόλιν. 
οἱ δὲ διαφυγόντες ἐκ τε κατὰ τὴν 

ναυμαχίχν κινδύνα τῶν Καρχη- 
ξονίων, καταπλεύταντες, χρὴ πε- 
πειτ μένοι τὲς ὑπεναντίες ἐκ τῷ 

γεονότος προτερήματος ἐπαρθέν- 
τας ἐυϑέως ποιήσεαϑαι τὸν ἐπί, 

“λὲν er. ̓αὐτὴν τὴν Καρχηδόνα, 
παρετήρεν τοὺς mesi χαὶ ναυ- 
τικαὶς δυνάμεσι τὲς προχειιένες 
ἧς πόλεως τόπες. ἐπιγνόντες δὲ 

τες Ῥωμαίαες ἀσφαλῶς ἀποβεβη- Ρ 
' κότας du πολιορχδντας τὴν ̓ Ασπε 

δα, τ μὲν παραφυλάτγειν τὸν ἐ- 
: πίπλεν ἀπέγνωσαν, συνή: [ϑροιζον 
d τὰς δυνάμεις S. x9] περὶ | φυλα- 
; EZ ἐγίνοντο τῆςτε πέλεως καὶ 
, [amete οἱ δὲ Ῥωμαῖοι κυριεύ- 
σαντες τῆς Ac toc » X9j Φφυλα- 
χὴν ὠπολιπέντες τῇ Τῆς τόλεως καὶ 
T ὥρας, ἔτι δὲ πρεσβευτὸς εἰς τὴν 
Ῥωμὴν πέμψαντες τὲς ἄπαῇ γε- 
1 λξντας μὲν περὶ τῶν γεγονότων, 
᾿ ἐρησομένες δὲ περὶ τῶν μεδλιόν- 
e τῶν, τί δέι ποιεῖν, ib πῶς χρῆσθαι 
(o πράγμασι, μετὰ ταῦτα πάσῃ 

eh πῶς 

€ 

qued e finu λον gioia 
prominens, in altum longe 
Siciliam verfus excurrit: ex- 
fpe&atis eo loci nauibus quae 
fequebantur , cunctaque in 
vnum coa&a claffe, oram 
Africae tamdiu legunt, donec 
Clupeam, id nomen eft vrbis, 
perueniunt. ibi exfceníu fa- 
&o, etnauibus in portum fub- 
duétis,- iisdemque vallo. ac 

[οὐ munitis , quia deditionem 
facere oppidani nolebant, ad 
obfidionem loci fefe compa- : 
rant.  Carthaginienfes — qui 
praelio nauali effugerant ap- 
pulfi in patriam, nihil dubi- 
tantes quin ferox. parta vi- 
&oria Romanus confeftim i- 
pfam Carthaginem claffe in- 
fefta peteret: oram vrbi prae- 
iacentem et naualibus'et ter- 
reftribus copiis cuftodiebant. 
verüm. cognito Romanos tu- 
to copias expofuiffe in ter- 

ram et Clupeam obfidione 
remere : omiffa priore cu-- 

ra obferuandi eorum aduen- 
tum, exercitus magno ftu- 
dio cogunt, et vrbem regio- 
nemque  praefidiis - firmant. 
Romani Clupea potiti , reli- 

€&a manu idonea ad oppidi 
agrique cuftodiam :  praeter- 
ea legatis Romam miffis, qui 
et res geítas nuntiarent, et 
de cetero. quid opüs effet 
facto, quae confilia ineunda, 

fcifcitarentur: mox omnibus 

profecti copiis, ad vaftan-- 

dum agrum ire pergunt. ne- 

D "y 



Et .POLYBII MEGALOPO ITANI 

| τῇ δυνάμει κατὰ ) στιδὴν ἀναζεύ- 
£xvrec, ὥρμησαν ἐπὶ τὸ ὁ ope 
“τὴν χώραν. ἐδενὸς δὲ ἐμποδὼν 
ἱσαμένε, πολλὰς μὲν οἰκήσεις πε- 

ριτῆως κατεσκευασμένας διέφϑε:- 
ραν πολὺ δὲ πληθος τῆς τετῆρα- 
πόδε Ae; περιεβάλοντο" σω- 
ματα δὲ πλ εἴω τῶν δισμυρίων ἐπὶ 
τὰς ναῦς εἐνήγαγον. ἐν δὲ TTE τῷ 

καιρῷ παρῆσαν ἐκ τῆς Ῥώμης οἱ 
διασαφέντες. t 6r, δᾷ τὸν μὲν ἕνα 
τῶν φρατηγῶν ἐμμένειν. ἔχοντα 
δυνάμεις τὰς ἀρκάσας, τὸν δ᾽ ἕτε- 
pov αἀποκομίζειν εἰς τὴν Ῥώμην 
τὸν ςόλον. ὁ μὲν ἦν Mxpxoc ἔμενεν 
ὑπολειπόμενος, ναῦς ἔχων τετ- 

ταράκοντα, ὙΦ ἡ πεζὸς μυρίας καὶ 
πεντακιχιλίες, f ἵππαις δὲ τεντα- 
κοσίες, ὁ ὁ δὲ Γαϊὸς ἐἰναλαβωὸν τὰ 
πληρώματα, καὶ τὸ τῶν aix ux 
λώτων πληϑος, καὶ κομμιοϑεὶς 1 τα- 

mine occurrere aufo, 

rumpunt : magnum - qua 
pedum praedam 
mancipiorum amplius "x C12 
ad naues . jnter 

viribus remaneat: "uter en 
ercitum — Romam — rep 

bus ad millia quindeci 
quitibus mes D: 
lius cum 

e τὴν Σικελίαν ἀσφαλῶς, ἧκεν ὦ 
εἰς τὴν ρώμην. 
30. Oi δὲ | Καρχηδόνιοι ϑεὼω- 

βᾶντες τὴν τῶν πολεμίων παρα- 
σκευὴν χρονιωτέραν £ ἔσαν, πρῶ- 
TOV μὲν, σρατηγὲς ἑαυτῶν ἑίλοντο 

δύο, τόν τε ᾿Άννωνος ̓ Ασδρέβαν, 
3X) Βώφαρον, μετὰ δὲ ταῦτα πρὸς 
τὸν ᾿Αμίλκαν ἔπεμπον εἰς τὴν 
"HoxxAeixy , καλέντες κατὰ τά- 
χος αὐτόν. ὁ δ᾽ ἀναλαβὼν ἱππέις 

| πεντακοσίες, χαὶ πεζὲς πεντακι- 
οχιλίες, παρὴν εἰς τὴν Καρχηδόνα. 
κοὴ καταφαϑεὶς φρατηγὸς τρίτος, 
ἐβελεύετο μετα τῶν περὶ τὸν 

᾿Ασδρέβαν j πῶς 96 χρῆσθαι τοῖς 
παρξσιν. ἔδοξεν E ἐν αὐτοῖς βοη- 
Sev τῇ χώρᾳ, καὶ μὴ περιορᾷν 
αὐτὴν ἀδεῶς πορϑεμένην. ὃ δὲ 
Μάρκος μετά τινας ἡμέρας ἐπε- 

30. Carthaginienfes vbi Ro- - 
manos ad diutürnius bellum 
fe parare fentiunt, duos pri- 
mo Ííuorum exercituum du- 
ces creant Afdrubalem Han- 
nonis F. et Boftarum: dein- 
de Amilcarem Heraclea pro- - 
pere arceffunt: qui affumtis — 
equitibus quingentis , να d 
tum quinque millibus, Care . 
thaginem — venit. ibi dux : 
tertius ele&us, cum Afdru- - 
bale de praefenti rerum fta-. 
tu deliberat. placet illis, 
ditioni ferendam opem , X 
que ed efle, 
eam is impune de 
letur. at Regulus Er 
paucos per regionem graffa- 
ri: caítella quae muris ca- 

πορεύε- 



y 

CUBA 

»ρεύετο, τὰ μὲν ἀτείχιτα τῶν 
"μάτων ἐξ ἐφόδε διαρπάςζων j 
δὲ τετειχισ μένα πολιορκῶν. 

ἀφικόμενος δὲ εἰς πόλιν ᾿Αδὶν 
ἄξιόχρεω., περιφρατοπεδεύσας 

᾿ ταύτην, συνίξατο μετὰ σπε- 
^ 

Wc ἔργα καὶ πολιορκίαν. οἱ δὲ 
Καρχηδόνιοι τῇ τε πόλει σπεδά- 

STORIARVM LIBERI. - E δὶ , 

rebant, primo impetu capere: 
quae moenibus cingebantur 
oppugnare. mox ventum eft . 
ad Adin, non poenitendum 
oppidum: huic quoque :Ro- 
manus caftra admouet: opera 
atque oppugnationem "rget. 
Carthaginienfes qui et ferua- 
tam vrbem illam cupiebant, 

ᾧὦντες βοηϑῆσαι, καὶ τῶν ὑπαί- et quae foris erant vindica- 
"guy ἀντιποιξίαθα! κρίνοντες, re a vi hoftili decreuerant, 
ἐξῆγον τὴν δύναμιν. καὶ κατα- copias educunt: ac colle oc- 

λαβόμενοι λόφον ὑπερδέξιον μὲν Cupato , ilo quidem hofii- 
τῶν πολεμίων, ἀφυῆ δὲ ταῖς, Dus immihente , fed toto ge- 
Ékvrü» δυνάμεσιν, ἐν rürq xa- DCT6 viribus ipforum incom- 

τεφρατοπέδευσαν. λοιπὸν ἔχού- ροθο, caffte'co- δον aei D Used. disvac κίας tur. Sed enim, quum in equi- 
price i e , * tatu maxime atque elephan- 
ἐν τοῖς ἵππευσι καὶ τοῖς ϑηρίοις, tis fpes fuas illi fitas habe- 
ἀφέμενοι δὲ τῶν ἐπιπέδων χῶς- rent, plana camporum relin- 
ρίων, καὶ συγκλείσαντες σφας quendo, et locis abruptis im- 
αὐτὲς εἰς τόπες ἐρυμνὲς χα) δυσ- peditisque fe includendo, ho- 
Bxrsc , ἔμεδλον διδάξειν τὰς Ítes videlicet admonitum iue- 
Toleuíeg, ὃ δέον ἦν πράτῆειν tunt, quid faciendum ipfis ef- 
κατ᾽ αὐτῶν. ὃ δὴ καὶ συνέβη γε- let, quo fibi nocerent. atque 

. sédieg.- συννοήφαντας yop οἱ τῶν 118 profe&o accidit. nam du- 
SUD Mule. éardps., 988 Romani pro fua peritia 
e ' ; , TS intelligentes, quod erat ro- 
ΤΣ ΤΟΤΟΙ X9f qe- boris plurimumque inetuen- 
Bepwrarov τὴς τῶν UTS"XVT/^" dum im aduerfariorum exer- 
δυνάμεως, χῤϑυται dur τὸς citu, id omne propter lóco- 
TOTSQ, SX ἀνέμειναν, ἕως ἐκει- fum conditionem — rcdditum 
voi καταβάντες εἰς τὰ πεδίχ ipfis effe inutile, nequaquam 
παρεταξαντο. χρώμενοι δὲ τοῖς exípeCtarunt donec caftris in 
ἰδίοις κοωροῖς, ἅμα τῷ Φωτὶ, vlanum delatis aciem inftrue- 

προσέβαινον ἐξ ἑκατέρα τῇ ué- Tent: quin potius tempore vfi 
ρὲς πρὸς τὸν λόφον. οἱ μὲν ἂν - ne pos. vtthtque ad 
Nous Sys τὴς Κρ. us em fuccedunt. plane nul. 

. li tum vfui neque equi, neque , ior / 
^g ἣν s rti Οὐ elephanti Carthaginienfibus e« 

δ tuc9o(Dogoi πάνυ γενν, , / ΘΓ rant. mercenarius vero miles 
v προϑύμως ἐκβοηϑ σαντες, Τὸ generofo prorfus obítinatoque 

μὲν TpuTOJ φρατόπεδον 7"*Y" cnimo proptügnafs, primam 
(— Wacxy ἐγκλῖναι καὶ Quyeiv' ἔπει jegionem | inclinatam fugere 
᾿ς δὲ προσπεσόντες κοὶ κυκλωϑέν- compulit: fed his inter pu- 
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m $ed: τῶν ἐκ ϑωτίρν sii 
προσβοινόντων ἐτράπησαν" | -— 

μὲν ἢ pin μετὰ τῶν T 

TÉUY d τάχιςα τῶν ὁμα- 
λῶν ἥψατο, μετ᾽ ἀσφαλείας 

, ἐποίῶντο τὴν οἰποχιώρησιν." οἱ 

" Porueutos τὲς πες βραχὺν ἐπὶ- 
διώξαντες τόπον χαὶ τὸν χάρα- 
xa διαρπάσαντες, uera δὲ ταῦ- 
σὰ πᾶσαν ἐπιπορευόμενοι. τὴν 
P xj τὰς πόλεις, ἀδεῶς 

ἐπόρϑεν. γενόμενοι δὲ τῇ. τῆς προσ- 

αγορευομένης πόλεως Τύνητος 
ἐγκρατᾶς, ἐυφυᾶς ὑπαρχέσης 
πρὸς τὰς προχοι κένας ἐπιβολὰς, 

ἔτι δὲ κειμένης ἐυχαίρως κατὰ 
τε τῆς πόλεως καὶ τῆς συνε γὺς 
ταύτῃ χώρας , κατεςρατοπέδευ- 
σὰν εἰς αὐτήν. : 

31. Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι, μι- 
κρῷ μὲν πρότερον. κατὰ ϑαλατ- 
ταν, τότε δὲ κατὰ γὴν ἐπ)αικό- 
τες, 8 διὰ τὴν τῶν πολλῶν ἀναν- 
δρίαν. αλὰ διὰ τὴν τῶν ἦγε- 
μένων ἀβελίαν, κατὼ πᾶντα 
τρόπον ἐνεπεπ᾽ ὠκεσαν εἰς δυρχε- 
gn διέϑεσιν. iua γὰρ τοῖς προ- 
οιφημένοις χαὶ τὸ τῶν Νομαδων 
ἔθνος συνεπιϑέμενον αὐτοῖς ἐκ 
dar] , πλείω δὲ τῶν Ῥω- 
μαίων εἰργάζετο κακὰ τὴν χω- 
pav. ἐξ ὦ ὧν διὰ τὸν Φόβον συμ- 

Φευγόντων. εἰς τὴν πόλω τῶν 

ἀπὸ τῆς χώρας, δυσϑυμία καὶ 
λιμὸς ἦν ὁλορχερὴς, τὰ μὲν διὰ 
τὸ πλῆηϑος, τὰ δὲ διοὶ τὴν προσ- 
et τῆς πολιοοχίας.. ὁ δὲ Μάρ- 
κος ὁρῶν τὲς Καρχηδονίες. xai 
κατὰ γῆν xgj κατὰ ϑάλατ)αν 

ea manu Lo altera ex 
te ingruebat, ἃς terga ' 

τὰ tentibus: tum vero repente - 
omnes e caftris erumpere. - 
et elephanti quidem atque 
equites loca plana ad τί, : 

eme ὁ deinceps fec uri fe 
at pedites infecutus 
tifper Romanus, mox ca- 
ftris direptis , libere de ce» ^ " 
tero vagari et agros vrbes- 
ue iif deinde oppi- - 
do cui Tuneti nomen poti- 
"tus, intra vrbem caftra po- 
nit, ille&us opportunitate jO- 
ci ad ea quae moliebatur: et 
co amplius, quia erat eius 
fis Carthagini et vicinae 
prouinciae infeftus. 

ut TER" 

31. Poeni, re paulloante mae 
ri, nunc etiam terra male 
idque non militum ignauia, 
ducum imprudentia, omnibus 
modis impeditas fuorum con- - 
filiorum rationes habebant. 
nam et ad iam di&a accedebat, 
uod Numidae non fecus ac - 
omani hof(tiliter eos inuafe- 

rant: nec pauciora, imo et» | 
iam plura quam illi damna - 
ditioni ipforum intelenw: 
uam ob cauffam metu 
fium compulfi in vrbem. 
ftes, perturbationem ac 
mem ingentem eo inuex 
partim propter hominum mi 
titudinem , partim quod p 
exfpectatione effer obfidio. 
At R 
inienfes terra marique vi&tos, 
eque iamiam vrbis potentem - 

ἐσφαλ- — 

lus cernens Cartha- . 
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"pne, καὶ T ὅσον 
" ᾿πρατήσειν τῆς “πόλεως, x- 
0 quy; δὲ, μὴ cuu τὸν ἐπιπα- 
(o ραγινόμενον σρατηγὸν ἐκ τῆς 

Ῥώμης. φϑάσαντα τὴν ἐπιγρα- 
Q1» τῶν πραγμάτων λαβᾶν, 
: ἦτο τὲς Καρχηδονίας εἰς 
Men. οἱ δ᾽ ἀσμένως αἱ ἀκέσαν- 
TS6, ἐξέπεμψαν αὐτῶν τὲς πρώ- 

᾿ δὲς ἄνδρας" οἱ καὶ συμμίξαντες 
αὐτῷ, τοσέτον ἀπέχον τὰ ἐέ- 
πεῖν Tig γνώμαις ἐπὶ TO ποιξιν 

πὶ τῶν λεγοκένων, ὡς ἐδ ἀκέ- 
ovra ὑπομένειν ἐδύναντο τὸ βα- 
(gu TV ἐπιταγμάτων. ὁ μὲν 

γὰρ Μάρκος, rri 753 κεηρατηκὼς 
τῶν ὅλων, PETI πότε συνεχώρει, 
πᾶν ὥετο de» αὐτὲς ἐν χάριτι 
καὶ δωρεὰ λαμβάνειν" οἱ δὲ Καρ- 
χηϑξόν!οι ϑεωρέντες, ὅ $T! καὶ γε- 

yeuévo αὐτοῖς ὑποχειρίοις, ἐ- 
δὲν ἂν ξυνακολεϑήσαι βαρύτε- 
ρὸν τῶν τότε προσαγμάτων , 8 
μόνον δυσαρεςήσαντες τοῖς προ- 

τεινο μένοις ἐπανῆλϑον, ἀλλὰ 
καὶ προσκόψαντες τῇ βαρύτητι 

^72 Mxpxa. τὸ δὲ “συνέδριον τῶν 
“Καρχηδονίων διακᾶσαν τὰ προ- 
τεινόμενα παρὰ TÀ φρατηγε τῶν 
Ῥωμαίων, καί περ gebe ἀπε- 
Ὑνωκὸς τὰς τῆς σωτηρίας ἐλπὲ 
δας, ὅμως ὅτως ἀνδρωδῶς ἔξη 
ej γεννοώως, Qs πᾶν ὑπομέ- 

- ψεῖν ἄλετο, x9d παντὸς avs καὶ 
soups πεῖραν λαμβάνειν. ἐφ᾽ ᾧ d 
μηδὲν “ἀγεννὲς μηδ᾽ ἀγάξιον τῶν 

πρὸ TS πράξεων ὗ ὑπομεῖναι. 
; 32. Περὶ δὲ τὲς καιρὲς τά- 

I 

τες καταπλειτις εἰς τὴν Καρχη- 
δόνα ξενολόγος, τῶν ἀπεςαλμέ- 
νων εἰς τὴν "Estaba πρότερον, 

53. 

futurum arbitrans ; anxie fo]- 
licitus ne qui Roma aduentu- 
rus erat Cos. fucceffor fuus, 
confecti belli titulum fibi in- 
teruerteret,, aduerfarios ad pa- 
cem hortabatur. audiuere il- 
li hos fermones lubenti animo, 
ac viros primarios Reipub. fuae 
ad eum miferunt. qui cum 
ipfo collocuti, tantum ab eo 
abfüerunt, vt propofitarum 
conditionum  vllam  admitte- 
rent: wt ne audire quidem 
quae imperabantur, adeo gra- 
via illa erant, fuftinuerint. 
nam Marcus quidem ceu vi- - 
&or iam vniueríae rei, quic- - 
quid concederet, id omne be- 
neficii munerisque loco ha- 
beri poftulabat. — Carthagini- 
enfes contra, qui viderent ni- 
hil fibi contingere durius pot- 
fe quam illa erant quae im- 
perabantur: etiamfi fub nu- 
tum ditionemque populi Ro- 
mani perueniffent: non fo- 
lum auerfati propofitas con- 
ditiones domum redierunt: 
fed etiam duritia Marci non 
mediocriter offenfi. Senatus 
vero Carthaginienfium legi- 
bus pacis auditis quas dixe- 
rat Marcus, etfi prope iam 
omni fpe falutis amiíla , adeo ta- 
men viriliter ac generofe refti- 
tit, vt pati quiduis, atque omnia 
experiri, quamlibet denique 
fortunam fübire cuncti prae- 
optarent, prius quam aliquid 
ferrent nobilitate fua et gloria 
rerum geftarum indignum. 

32. Sub id tempus appellit 
"Carthaginem eorum vnus, quos 
ad conducendum mercede mi- 
litem in Graeciam antea mi- 
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die Keno 
λέξας. dv 

ϑιππόν τινα Axvel:uuóvioy , ky- 

8px τῆς Λακωνικῆς ἀγωγῆς μετ- 
᾿ φαφηκότα, χαὶ τριβὴν ἐν τοῖς 

πολεμικοῖς, ἔχοντα σύμμετρον. 

| ὃς διακέσας τὸ γεγονὸς ἐλάτγω- 
px, καὶ πῶς καὶ τίνι τρότῳ 
γέγονε, καὶ τυνϑεωρήσας τὰς 
τε λοιπὰς παρασκευὰς τῶν Καρ- 
χηδονίων, καὶ τὸ πληὸς τῶν 
ἱππέων χαὶ τῶν ἐλεφάντων, 
παραυτίκα συνελογίσατο, καὶ 
πρὸς τὲς Qu: ἐνεφάνισε , &é- 
τι συμβαΐνει τὲς Καρχηδονίες 
ax, ὑπὸ Ῥωμαίων, αὐτὲς δ᾽ p 
Es 317x394 διὰ τὴν ἀπειρίκν 
τῶν ἡγεμένων. ταχὺ ἡ δὲ διὰ τὴν 
msplsaciy τῶν τὰ s Ξανϑίππα λό- 
Yo διαδοϑέντων εἰς τὰ τλήϑη 

xod τὲς φρατηγὸὲς» ἔγνωσαν οἱ 
προοςῶτες ἀνακαλέιοϑαι καὶ TÉ- 
pav αὐτῇ λαμβάνειν. ὁ δὲ πα- 
ραγενόμενος εἰς τὰς χέιρας ἕἔ- 
Φερε τοῖς ἄρχεσι τὰς ἀπολογι- 
σμὲς τί xod παρὰ ὁ τ νῦν σφαλείη- 
σαν, καὶ διότι πειαϑέντες αὖ- 
τῷ καὶ. χρησα μενοι τοῖς ἐπιπε- 
δίοις τῶν τόπων, Éy rs ταῖς πο- 
ρείαιες xq φρατοπεδείαις καὶ πα- 
ρατάξεσιν, ἐυχερὰς ἑαυτοῖς τὸ 
τὴν ἀσφάλειαν δυνήσονται πα- 
ρασκχευάζειν, xgj τὲς ὑπεναντίας 
νικᾷν, οἱ δὲ τβατηγοὶ δεξάμενοι 
τὰ λεγόμενα xej πεμϑέντες αὖ- 
τῷ, ταρωχρημα τὰς Manca: 
ἐνεχείρισαν, ἢν μὲν ἦν X94 κατ 
τὰ ταύτην τὴν παρὰ τῷ Ξαν- 
ϑίππε διαδιδομένην Φωνὴν ὅ 
S'ouc , καὶ λαλιά τις ἔυελπις πα- 
px τοῖς πολλοῖς" οἷς δ᾽ ἐξαγα- nae 

» ἔτ 5 € 
ἄν- tippus quidam wit Lacedae- — 

monius , vir difciplina nie .. 
ca imbutus, et qui rei mi! sj ES 
ris vfum mediocrem a 
hic vir audita clade n 
et quomodo, — rations VE 
la effet acce 
tus etiam re iquos Poenorum 
apparatus, numerum p 

atque elephantorum, illico - 
apud animum fuum ftatuit , di» 
xitque inter amicos : 
tá Romanos effe, EI 
giniegibe vicilfent : 

ipfos a fe ipfi du&orum yo 
peritia fuiffe vi&tos, fparfis fta- 
tim in vulgus — inter ipfos 
etiam duces, vt 
Xanthippi fermonibus 1 mou 
cuit principibus ciuitatis homi- 
nem ad fe accitum experiri, 
qui vbi venit, rationes eorum 
quae dixerat magiftratibus exe. 
hibet ipfis prope manibus con. 
tre&andas : ul MM 
cladis caufam aperiens, con- - 
firmat; ἢ confilio velint vti 
fuo, et qua in agmine ducen- 
do, qua in eligendo caftris aut 
pugnae loco, plana feé&ari lo- 
ca: non folum fecuritati fuae 
facile eos hac ratione poffe 
confuülere: verum etiam ho« 
ftem vincere. probauere dus. 
ces quae dicebantur : je e 
veftigio in huius transeuntes 
fententiam , ducatum - 
rum illi tradunt. Erat qui- 
dem iam a principio, quando - 
dedita fuerat in vulgus Xan- - 
thippi vox, rumor quidam et - 
communis fermo omnium bo- 
nae fpei plenus: verum vbi 

γῶν 



UL. 

οὐ πόλεως τὴν δύνα- 
μιν ἐν κόσζῳ παρενέβαλε, καί 

᾿ τὶ καὶ κινεῖν τῶν μερῶν ἐν τά- 
P pn καὶ παρα γέλλειν κατὰ νό- 

ς ἤρξατο, τηλικαύτην ἐποίει 
Φορὰν παρὰ τὴν τῶν προτέ- 

ρων φρατηγῶν ἀπειρίαν , Ust με- 
τὰ κραυγῆς ἐπιση μαίνεαϑαι τὲς 

πολλὲς, καὶ σπεύδειν ὡς τάχι- 
LI συμβάλλειν τοῖς πολεμίοις " 
πεπεισμένες, μηδὲν ἂν παϑεῖν 

δεινὸν ἡγεμένε Ξανϑίππε. τά- 
των δὲ γινομένων οἱ ςρατηγοὶ 
συνιδόντες τὲς ὄχλες ἀνατεϑαῤ- 
LS n παραδόξως. ταῖς ψυχαίς, 

ὄδαντάς αὐτὲς τὰ πρέ- 

ποντὰ τῷ καιρῷ, μετ᾽ ὀλίγας 

ἡμέρας ὥρμησαν εναλαβόντες 
τὴν δύναμιν. αὕτη δ᾽ ἦν, πεζοὶ 
μὲν εἰς μυρίας χαὶ διριλίες, ir- 

T6; δὲ τετρακιοχίλιοι. τὸ δὲ τῶν 
ἐλεφάντων πληϑος, ἔνγισά πε 

τῶν ἑκατόν. 
.33: Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι ϑεωρξντες 

τὲς Καρχηδονίες ; τὰς τε πο- 
; ρείας ποιχμένες διὰ τῶν ὁμαλῶν 

τόπων, καὶ τὰς φρατοπεδείας τι- 
ϑέντας ἐν τοῖς ἐπιπέδοις τῶν 

Semolev , κατ᾿ αὐτὸ μὲν raro£s- 
νιζόμενοι διετρέποντο᾽ τοῖς ys 
μὴν ὅλοις ἔσπευδον ἐϊγίσαι τοῖς 
πολεμίοις. συνάψαντες δὲ τὴν 

μὲν πρώτην ἡμέραν xxrespxro- 
πέδευσαν. ὡς δέκα φαδίες ἀπο- 
»T.p - ^ 

&oyreg τῶν ὑπεναντίων. τῇ δὲ 
κατὰ πόδας, οἱ μὲν προέτῶτες 
τῶν Καρχηδονίων ἐβελεύοντο ; 
mus καὶ τί πρακτέον ἔΐη κατὰ 

τὸ παρόν. οἱ δὲ Tool προϑύ- 
ἕως ἔχοντες πρὸς τὸν κίνδυνον, 

συτρεΦόμενοι κατὰ μέρη καὶ κατ᾽ 
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edu&tis ante vrbem copiis, 
alios aliis interiiciendo mili- 
tes ordinare, deinde per par- 
tes ordinatos , aliquot motus 
edere , et ex artis legibus 
iuffa dare cepit: tanta illius 
vifa eft effe praeftantia prae 
fuperiorum ducum imperitia, 
vt clamore laetitiam vulgo 
omnes fignificarent, et quam 
primum cum hofte cuperent 
confligere : perfuafi,  Xan- 
thippo ductore, nihil fibi 
poífe aduerfi contingere. Poft 
haec, vt vident duces multi- 
tudinem animos mirabilem in 
modum refumííle: pro tem- 
pore füos adhortati, paucis 
interiectis diebus, cum ex- 
ercitu proficifcüntur. fuere 
in eo peditum ad duodecim 
millia: equites quater mille. 
elephantorum . numerus ad 
centum fere accedebat. 

33. Romani quando vide- 
runt Carthaginienfes per ae- 
qua loca iter facere, et in 

, plano locare caftra, hoc vno 
quod nouum ipfis accidebat 
conturbati, de fumma tamen 
re fecuri, propius cum ho- 
fte congredi feitinabant. qui- 
bus iam propinqui, prime 
die mille ducentos quinqua- 
ginta paffus ab illis. caftra 
ponunt,  poftridie delibera- 
tur.a principibus Carthagi- 
nienfium, quid iam, quoue 
modo effet agendum.  mili- 
tes vero pugnandi cupiditate 
accenfi, circulos paffim co- 
gere: Xanthippi nomen cum 
clamoribus vfurpare: poftu- 
lare denique, wt quam pri- 

D 4 ὄνομα 



ra ca ϑεωρῖντες, ἅμα δὲ 
καὶ TW Ξανϑίππε δια 
μένε μὴ παριέναι, τὸν καιρὸν ; 
παρήγγειλαν TE μὲν πλήϑει Ya-. 
EcL τῷ δὲ Ξανϑίππῳ 
Xp, τοῖς πράγεασιν ἐπέτρε- 
ψαν, ὥς ποτὶ αὐτῷ hx& cvu- 
Φέρε:». ὁ δὲ λαβὼν τὴν ἐξε- 
σίαν "τὰς μὲν ἐλέφαντας ἐξα- 
jeydk ἐφ᾽ ἕνα πρὸ πασὴς τῆς 
ἐν ah ἐν μετώπῳ κατέφησε. 
τὴν δὲ Φάλαϊγα τῶν Καρχηδο- 
γίων ἐν ̓ἀποςήματι tener 
τέτοις κατόπιν ἐπέφησε᾽ 
δὲ μιιαϑοφόρων, τὰς μὲν inl. τὸ 
δεξιὸν κέρας παρενέβαλε, τὲς 
δ᾽ ἐυκινητοτάτας ns τοῖς iT- 
πϑὺσιν ἑκατέρα τὰ κέρατος Tpo- 
ἔστησεν. οἱ δὲ Ῥαμοίοι συν!- 
δόντες παρατατ]ομένες “τὲς 
ὑπεναντίως, ἀντεξήεσαν ἑτοί- 
puoc. ᾿καταπλητ)όμενοω δὲ, καὶ 
προορώμενοι τὴν τῶν ἐλεφάν- 
«ων ὄφοδον., προϑέμενοι τὲς 

φροσφομάχας, πολλὰς ἐπαλλή- 
λες κατόπιν ἱ ἵξασαν σημείας, τὲς 
δ᾽ ἱππέις ἐμέρισαν ἐφ᾽ ἑκάτε- 
ρὸν τὸ κέρας. τὴν δὲ σύμπα- 
σὰν τάξιν βραχυτέραν μὲν ἢ 
πρόσθεν, βαϑυτέραν δὲ ποιη- 
σαντὲς, τῆς μὲν πρὸς τὰ ϑηρία 
μάχης, δεόντως ἦσαν ἐφοχασμέ- 
νοι" τῆς δὲ πρὸς τὲς ires ; πολ-. 
λαπλασίως 0; ὄντὰς τῶν παρ᾽ αὐτοῖς, 
ὁλοσχερῶς ἠτόχησαν. ἐπεὶ δ᾽ ἀμ- 
Φότεροι κατὸ τὸς ἑκυτῶν προσες 

"ΜῈΝ καὶ καϑόλυ καὶ κατὰ μέ- 

. nem elabi finerent ; milites 

ὧν iicit: 

riii ad haec fidei d 
hominumque teítante - 
thippo, ne oblatam c 

gnam fe parare iubent: 
Xánthippo. facere quiequid 
e re — jui per- 
mittunt. € accepta potelta«- 
te hac, elephantos in o 
nem vnum digeftos ,. ν᾿ 
veríam aciem in 
fruit. pone beftias modico 
reiiéto interuallo, phalangem - 
Carthaginienfium ftatuit. mer. — 
cenarii militis dex- 
tri cornu ordinibus intéer- - 

partim, quod maxime - 
expediti fuit eorum, vna cum - 
equitum alis ante cornu v- 
trumque locat. Romani, ine - 
ftrui ab inimicis aciem cer- 
nentes, prompto et ipfi ani- 
mo geo scm territi - 
tamen, quod futuram 
derent elephantorum mni 
fionem; velitibus 
a tergo illorum 
locant manipulos: 6 juites 
in vtrumque cornu diftribu- 
unt, totius cxt no din E 

quam prius vfürpauerant, ali- — 
quid detrahunt, altitudimi ad- — 
iiciunt : quo quidem modo 
ad puguam cum beftiis com- — 
mode íe fore inftru&os, re- 
G&e coniecerunt : τ c 
do vero fibi ab /5, Ν 
quorum numerus longe im : 
ior apud Poenos, tota px 
aberramunt. et Romanus et - 
Poenus di Él ex animi 
fententia fingulis ordinibus, 

pos 
ἃς 

ut 



2. utri 
"A ua δὲ τῷ τὸν Ξανϑ.π- 

τοῖς. μὲν ἐπὶ τῶν ϑηρίων 

| προάγειν» καὶ üx- 
erg»: τὰς τῶν ὑπεναντίων τάξεις, 

^oi; 0 ἱππεῦσιν ἐφ᾽ ἑκατέρε TÉ 

κέρατος κυκλᾶν, καὶ προσβάλ- 
i Aen τοῖς, ᾿πολεωίοις" τότε δὴ καὶ 

ῖ ΗΝ τῶν Ῥωμαίων  Ξρατόπεδον κα- 
d ̓ τὰ τὰ παρ᾽ αὐτοῖς ἔϑη συνεψός- 
Y Quy τοῖς ὅπλοις, καὶ συνα- 
bj Lac C ὥρμησαν ἐπὶ τὲς 
à πολεμίας. οἱ μὲν ὃν ἱππᾶς τῶν 
Ῥωμαίων, ταχέως ἀφ᾽ ἑκατέρων 
τῶν κεράτων ἔφυγον , ha τὸ 
πολλαπλασίως ὦ ἄνα! τὲς Καρχη- 
δονίας, τῶν δὲ πεζῶν οἱ | ταχιϑέν- 
τες ἐπὶ τὰ Maus κέρως, ἃ ἅμα μὲν 
ἐκκλίνοντες τὴν τῶν ϑηρίων ἔφο- 
δον" ax à axraDpovsvrec τῶν 
μιϑοφόρων, ὥρμησαν ἐπὲ τὸ θε- 
£v κέρας τῶν , Καρχηδονίων" 

᾿ τρεψάμενοι δὲ τότως, ἐπέκειντο 
| καὶ, κατεδίωκον αὐτὲς, ἕως εἰς 
| τὸν χάρακα. τῶν δὲ κατὰ τὲς 
o ἐλέφαντας ταχϑέντων, οἱ μὲν 
πρῶτοι συμπεσόντες ὑπὸ τῆς 

᾿ βίς τῶν Quy ἐξωϑέμενοι x2] 
» ̓καταπατάμενοι σωρηδὸν ἐν χει- 
᾿ ρῶν νόμῳ διεφϑείροντο. τῆς γε 
. μὴν ὅλης τάξεως τὰ σύτημα üz 

τὸ βάϑος τῶν ἐφεσώτων, ἕως 
τινὸς ἰδιάσπαςον 2j ἔμεινεν " ἐπεὶ 

- δ᾽ οἱ μὲν τὰς ἐχάτας ἔχοντες. TÉ- 

fes ou asy πανταχόϑεν 
ὑπὸ τῶν ἱππέων, ἠναγκάζοντο 
T arpic τέτες φρεφόμενοι. uybu- 

| vede" οἱ δὲ δια μέσων τῶν ἐλε- 
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acieque vidt: ita ordinati 
fecontinebant: quum vterque 
mutuae inuafionis opportuni- 
tatem captzret.. — 

34. Simul ac vero Xanthip- 
pus eos bs elephantos re- 
gebant iuíffit pro v ien n et a- 
ciem hoftium difüipare, uM 
tes ab vtroque corgu 
ftem cingere, atque adoriri: 
tum etiam Romani more fuo 
armis concrepuerunt, et cla- 
more militari ab omnibus 
edito, Poenum inuadere coe- 
perunt. fed Romani quidem 
equites, quod multis vicibus 
numero füperarentur a Car-. 
thaginienfibus , ab vtroque 
mox cornu fugerunt: e pe- 
difibus vero, qui in finiftro 
cornu erant, partim vt bel. 
luarum impetum declinarent: 
partitn. hog condu&itium. 
militem afpernarentur, dexti- 
mos Ouivaiviesam petunt ; 
verfis in fugam iníftant, et 
ad vallum víque eos perfe- 
quuntur. qui ex aduerfo ele- 
phantorum locati fuerant, ho- 
rum primi magna vi fa&o 
in eos impetu beftiarum vio- 
lentia repulfi, et conculcati 
aceruatim pugnantes confi- 
ciebantur. enimnero vniuer- 
fae aciei corpus propter ftan- 
tium pone primos ordines 
profundam feriem, aliquam- 
diu manfit indiuulfüm: pofít- 
ea vero quam extremi ordi- 
nes vndique ab equitibus cir- 
cumuenti, cogebantur fa&ta 
conuerfione cum iis dimica- 
re: et illi qui per medios 
elephantos in vlteriora per- 
ruperant, cum iam a tergo 

D 5 φαν- 
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δ ΡΟΡΥ͂ΒΙΙ wap LIT. 
Φάντων εἰς πρόϑεν dx 1 Ὃ nto PO 
νοι, καὶ κατὰ ursi vn integram suu, τῶν ϑηρίων, εἰς ἀκέραιον καὶ fitam Pme qct. aed 
συντεταγμένην ἐμπίπγοντες τὴν ΔΩ HEC 
τῶν Καρχηδονίων QxAafya, bs- 

Φϑείροντο᾽ τότε δὴ 
“3ὲ:εν TOVEVTÉG, οἱ br uu 
Ῥω συνεπατήϑησαν o 
Eun AN βίας τῶν ζώων" 
οἱ δὲ λοιποὶ συνηκοντίϑησαν ὑπὸ 
τὸ 4 πλήϑες τῶν ἱππέων ἐν αὐτῷ 
τῷ τῆς παρατάξεως τόπῳ" τε- 
λέως δέ τινες ὀλίγοι πρὸς Φυγὴν 
ὥρμηταν. ἐσὼν δὲ πεδινῶν τῶν 
ὑποχωρήσεων. χαὴ τάτων οἱ μὲν 
«x0 τῶν δηρίων καὶ τῶν ἱππέων 
ἐτώλωυντο" πεντακόσιοι δὲ ἴσως 
οἱ μετα Μάρκε τὰ φρατηγὰ φυ- 
γόντες, μετ᾽ ὀλέγον ὑποχείριοι 
γενόμενφι, σὺν αὐτῷ υ ἐκείνῳ πᾶν- 
τες ἐφυγρήϑησαν. τῶν μὲν àv 
παρὰ τοῖς Καρχηδονίοις μιϑοφό- 
ρων ἔπεσον εἰς ὀκτακοσίες, οἱ 
κατὰ τὸ λαιὸν τῶν Ῥωμοίων τα- 
χϑέντες᾽ τῶν δὲ Ῥωμαίων ἐσώς- 
ϑηταν μὲν εἰς διοχιλίες, οἱ κατὰ 
τὸ δίωγαα τῶν Τρθαιρημιένων. ἐκ- 

τὸς γενόμενοι τῷ κπινδύνκ. τὸ δὲ ; 
λοιπὸν πληϑος διεΦϑάρη, πλὴν orte. 4 
Μάρκε TR spuryye, καὶ τῶν &- ν φάθι miraculo ^ euafe- 
ex τάτῳ Φυγόντων. αἱ μὲν ἦν runt. Carthaginienfes ad 
eue τῶν Ῥωμαίων αἱ σωϑει- detracta cedapecibe M « 
σαι, διέπεσον εἰς τὴν ᾿Ασπίδα ipfam quoque Coss. inter ὦ 
παραδόξως. οἱ ἱ δὲ Καρχηδόνιοι τὲς Captiuos ducentes , pee 
νεκρὲς σκυλεύσαντες, νὼ τὸν φρα- ex fücceflu ouantes in. yr. 
τηγὸν ἅμα μετὰ τῶν αἰχμαλώ- bem fant reuerfi, Er 
των ἄγοντες, ἐπανῆλϑον περιχια- NEC 
ges τοῖς TapeTiy eic τὴν πόλιν. ' A * - 

35- Ἔν ᾧ xo4pu TOÀX τις ἂν 35. Heic vero multa, fi« 
deos ἐπισηριαινόμενος upon, re&te obferuet, inueniet 
πρὸς ἐπανόρϑωσιν τῷ τῶν ἀν- dile, ad corrigendos vici | 

ϑρώπων 



τὸ bey miel τῇ 
καὶ μάλιφα κατὰ τὰς 
T », ἐναργέσατον ἐφά- 
τότε "διὰ τῶν Μαρ- 

(Oa σὺν ωμάτων. ὁ γὰρ μι- 
χρῷ πρότερον s διδὲς ἔλεον, 
ἐδὲ συγγνώμην. τοῖς minat , 

παρὰ πόδας αὐτὸς ἤγετο δεη- 
σόμενος τέτων περὶ τῆς ἕαυ- 
T8 σωτηρίας. xg] μὴν τὸ 

βέλευμα, τὰς πολλὲς χεῖρας 
yix , Tórs δὲ αὐτῶν τῶν ἔρ- 
wav ἔλαβε τὴν πίτιν. ὅς 
γὰρ ἄνϑρωπος. καὶ μία γνώ- 
BI» τὰ μὲν ἀήτ]ητα πληϑη 
xoj πραγματικ, δοκᾶντα εἷς 
να. καϑέιλε᾽ τὸ δὲ προφα- 

. wwe πεπηωκὸς ἄρδην πολίτευ- 
Bx, καὶ τὰς ἀπηλγηκυίας 
Ψυχὰς τῶν δυνάμεων, ἐπὶ τὸ 
xpeiz oy ἤγαγεν. ἐγὼ δὲ τά- 

2 τῶν ἐπεμινήαϑην χάριν τῆς 
2 τῶν ἐντυγχανόντων τοῖς ὑπο- 

μνήμασι διορϑώσεως. δυοῖν γὰρ 
« ὄντων τρόπων πᾶσιν εἰὐϑθρώ- 
^ ποις τῆς ἐπὶ τὸ βέλτιον με- 

ταϑέσεως" τῷ T& διὰ τῶν 
i; oy συμπηωμάτων, xoj TE 
᾿ς διὰ τῶν aMorpley" ἐναργέ- 

sspoy μὲν dva συμβαίνει, 
τὸν διοὺ τῶν οἰκείων πεέριπε- 
τειῶν . αἰβλαβέςερον δὲ τὸν 
διὰὼ τῶν αδλοτρίων.. διὸ τὸν 

à μὲν 8 iod ἑκεσίως αἱρετέον, 
P. ἐπεὶ μετὰ μεγάλων πόνων 
οὐ χαὴ κινδύνων ποίει τὴν διόρ-- 
$us! τὸν δὲ ἀεὶ ϑηρευ- 
Té, ἐπεὶ χωρὶς βλάβης ds 

cio pae n qms, SARI 
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59 

minum errores, profütura. 
Quod enim Fortunae non fit 
confidendum, vtique in rebus 
laetis, per ea quae Regulo ace 
ciderunt. omnibus tunc fa£tum 
eft manifeftiffimum. nam qui 
paullo ante nullum mifericor- 
diae locum dabat, neque vl- 
lam affli&tiis veniam concede- 
bat: mox ductus ipfe eft , iis- 
dem pro falute fua füpplicatu- 
rus. lam quod recte olim di- 
xit Euripides, MENS ΝΑ 
SAPIENS PLVRIVM 
VINCIT MANVS, ex ipfis 
rebus manifeftam tunc fidem 
inuenit. vnus quippe vir, et 
confilium vpum legiones quae 
propter follertiam ac praeftan- 
tiam in re militari vinci non 
poffe credebantur, deleuit: 
ciuitatem vero illam, quam 
penitus concidiffe palam erat, 
militumque animos, qui ex 
defperatione ipfum quoque do- 
loris fenfum amiferant , re- 
creanit atque erexit. Equi- 
dem ifta commemoraui, wt 
qui hos Commentarios lege- 
rint, meiiores fiant: nam 
quum duae vniuerfis mortali- 
bus propofitae fint ad profi- 
ciendum rationes: per pro- 
prios cafus, aut per alienos: 
euidentior quidem illa eft, 
quae per propria ducit infor- 
tunia: at tutior iila quae per 
aliena. itaque viam priorem 
fponte fua nemo vnquam de- 
bet ingredi: magnis enim eius- 
modi correctio laboribus con- 
ftat ac periculis. pofterior 
femper nobis captanda. per 
quam fine vlla noxa id quod 
melius eft cernere vnicuique 

Gui 



p xg) περιςάσεως, κριτὰς d- namq 
ληϑινὲς ᾿ἐπότελα τὰ βελτίο- 
γος. ταῦτα μὲν By ἡμῖν ἐπὶ 
τοσῖτον εἰρήϑω, 

36. Καρχηδόνιοι δὲ, κατὰ 
yu» πάντων σφίσι κεχωργκό- 
τῶν; ὑπερβολὴν χαρᾶς ἐκ ἀπέ- 
Amoy' διά τε τῆς πρὸς τὸν 
ϑεὸν ἐυχαρισίας, καὶ διὰ τῆς 
μετ᾽ ἀἌλήλων Φιλοφροσύνης. 
Ξνϑητποι δὲ τηλικαύτην ἐτί. 
δοσιν καὶ ῥοπὴν ποιήσας τοῖς 

ων, πράγμασι, μετ᾽ s 
πολὺν χρόνον ἀπέπλευσε πα- 
λιν, Φρονίμως χαὶ συνετῶς gu- 
λευσάμενος. αἱ yxp ἐπιφανᾶς 
'καὶ παράδοξοι πράξεις, βαρεῖς 
μὲν τὲς φϑόνες, ὀξείας δὲ τὰς 
δια βολοὶς γεννῶσιν. ἃς οἱ μὲν 
ἐγχώριοι Ux TS τὰς συγγενείας 
καὶ τὸ τῶν Φίλων πλῆϑος οἷί 
τ᾿ ἄν ὧεν Φέρειν᾽ οἱ δὲ ξένοι 
ςχχέως ἐφ᾽ ἑκατέρων. τέτων 
ἡτῆωνται, χαὴ κινδυνεύσσι. λέ- 
γεται δὲ καὶ ἕτερος ὑπὲρ τῆς 
ἀπαλλαγῆς τὸ Ξανϑίππε λόγος' 
ὃν πειρασόμεϑα διασαφεῖν, οἷ- 
xeiórepoy dd τὰ παρόν- 
τος καὶ "Peucso: δὲ προ- 
σπεσόντων eda παρ᾽ ἐλπίδα 
τῶν ἐν Λιβύν συμβεβηκότων, 
ἐυϑέως ἐγίνοντο πρὸς τὸ xa- 
ταρτίζειν τὸν σύλον, χαὶ τὲς 
ἄνδρας ἐξαιρεϑαι τὲς ἐν τῇ 
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36. Carthaginienfes . 
bus ex voto omnia ce 

e 

officia vfurpantes. -  Xanthip- 
pus vero qui rebus Cartha- 
ginienfium ad noua incre- 
menta tantum momentum at- 
tulerat: non multo poft in- 
de eft profe&tus: prudenter 
fane ac fapienter. illuftres 
enim atque admirandae a&io- 
nes graues inuidias et acres 
calumnias conflare folent: 
quibus ciues fortaffe, 
torum amicorumque 
nixi, fuerint pares: at pe- 
regrinis vtraque res in exi- . 
tium facile vertit. Sunt. 
di(ceffüum ^ Xantlüppi  alicer 
narrent : quorum "ae d 
commodiorem nacti | 
referemus. Romani m 
inopinato accepto de iis 
in Africa acciderant, ad 1: 
ce deem claffen animum. ' 

pplicant, et eos pe- 
ricalo Mme ndos, qui prae- 

Λιβύῃ 
* 



xt iuc. οἱ δὲ Kag- 
μετὰ ταῦτα φρατοῖτα- 
ς,ἐπολιόρκεν τὴν Ἄσπί- 

σπεδάφοντες ἐγκρατεῖς γε- 
ja τῶν ἐκ΄ τῆς μάχης διαφυ- 

γόντων. διοὶ δὲ τὴν γεννοκότητα 
P M τῶν ἀνδρῶν, ἐδα- 

ἕλεν, δυνάμενοι , τέλος 
ἀκμεγσὴν τῆς πολιορκίας. προσ- 
πεσόντος δ αὐτοῖς, ἐξαρτύοειν 
τὸν φόλον τὲς Ῥωμαίας, κοὴ. u£- 
Ae αὖϑις ἐπὶ τὴν Λιβύην ποιει- 
joy τὸν πλὲν, τὰ ἐ μὲν ἐπεσκεύ- 
aov σκάφη, τὰ δ᾽ ἐκ καταβολῆς 
ἐγαυπήγεν. ταχὺ δὲ συμπληρώ- 
σαντες ναῦς διακοσίας, ἐνήχιϑη- 
σαν. xg] | παρεφύλατῆον τὸν ἐπί- 
πλεὲν τῶν ὑπεναντίων. οἱ δὲ 
“Ῥωμαίϊοι τῆς ϑερείας ἀρχομένης 
καϑελκύσαντες τριακόσια χαὶ 
πεντήκοντα σκάφη. καὶ σρατη- 
γὲς ἐπιςτήσαντες Mxpuoy Αὐμύ- 

λιον καὶ Σερέιον Φολέιον ἐξαπέ- 
sov. οἱ δ᾽ ἀναχϑέντες ἔπλεον 
παρὰ τὴν Σικελίαν ὡς ἐπὶ τῆς 
Λιβύης. συμμίξαντες δὲ περὶ 
τὴν Ἑρμαίαν, τῷ τῶν Καρχηδο- 

χων φόλῳ, τότες μὲν ἐξ ἐφόδε 
. καὶ ῥαδίως τρεψάμενοι, γαὺς 
[ ἔλαβον αὐτάνδρες ἑ ἑκατὸν δεκα- 
; τέσσαρας. τὲς δ᾽ ἐν Λιβύῃ δια- 

ίναντας γεανίσκας ἀναλαβόν- 

τες ἐκ τῆς Ασπίδος, ἔπλεον αὖ- 
᾿ς ὅς ἐπὶ Σικελίας. 
(037. Διῴραντες δὲ τὸν πόρον 
? ἀσφαλῶς : xod προσμίξαντες τῇ 
(o τῶν Καμαριναίων χώρᾳ * τηλικά- 
^ oTU περιέπεσον χειμῶνι, καὶ τη- 
b λικαύτοις συμφοραῖς, ὥςτε μηδ᾽ 

᾿ ἂν εἰπᾶν efi δύνασθαι διὰ τὴν 

Ἶ m τῷ συμβάντος. τῶν 
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lio effugerant. quos vt in 
poteítatem redigerent Cartha- 
ginienfes , Clupeum caftris 
admotis obfidione cinxerant: 
fed magno animo atque au- 
dacia illis refiftentibus, fru- 
ftra omnia experti , tandern 
obfidione deftiterant. vt nun- 
tiatum Poenis, claffem Ro- 
manos parare, Qua in Afri- 
cam iterum nauigent: ipfi 
quoque alias reficere naues, 
alias a fundamentis. aedifica- 
re. quumque breui fpatio du- 
centas rebus omnibus inftru- 
xiffent, claffe ire obui«m ho- 
fti, eiusque aduentum obfer- 
vare pergunt. Romani ini- 
tio aeftatis dedu&is in mare 
nauibus trecentis et quin- 
quaginta , 
Coss. M. Aemilii et Seruii 
Fuluii copias proficifci iu- 
bent. ili füblatis ancoris 
praeter Siciliam nauigant, ve- 
lut qui in Africam curfum di- 
rigerent. circa Hermaeam 
promontorium inito cum claf- 
íe Punica certamine, primo 
ftatim impetu hofte in fu- 
gam verfo, naues cum omni- 
bus qui in iis erant, centum 
et quatuordecim capiunt: de- 
inde vt manum illam iuue- 
nüm qui in Africa adhuc re- 
ftabant, fufciperent, nauibus 
Clupeam appuifis, mox ite- 
rum Siciliam petunt. 

51. lam medium mare fine 
periculo erant emenfi, et Cama- 
rinaeorum ditioni appropin- 
quabant, cum in tantam inci- 
derunt tempeftatem, tantasque 
calamitates, vt ne referri qui- 
dem pro rei magnitudine fatis 

γὰρ 

ductu nouorum 
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| yay σκάφη, τῶν δὲ λοιπῶν τὰ 
μὲν ὑποβρύχια γενέϑαι , τὰ δὲ 
ὑπὸ τῆς ἐχχίας πρὸς ταῖς σπι- 
Mni χαὶ τοῖς ἀκρωτηρίοις κατὰ- 
Ὑνύμενα, πλήρη ποιῆσαι σωμά- 
τῶν τὴν παραλίαν xad ναυαγίων. 
ταύτης δὲ μείζω περιπέτειαν ἐν 
ἑνὶ Xo pia κατὰ ϑαλατῖαν, ud 

ἡπορῆσαι συμβέβηκεν. ἧς τὴν 
αἰτίαν x v era ἐς τὴν τύχην, 
ὡς εἰς τὲς jve μόνας ἐπανοιφέον. 

i γὰρ τῶν κυβερνητῶν δια- 
μαρτυραμένων μὴ πλεῖν παρὰ 
τὴν ἔξω πλευρὰν τῆς Σικελίας, 
τὴν πρὸς τὸ Διβυκὸν πέλαγος 
uci ird διὰ τὸ πελαγίαν 
ἄναι ὁ δυσιτροσόρμιτον ἅμα δὲ 
καὶ τὴν μὲν ἐδέπω καταλήγειν 
ἐπισημασίχν, τὴν δ᾽ ἐτιφέρε- 
du: «μεταξὺ γὰρ ἐποίῶντο τὸν 
πλὶν τὴς ̓ Ωρίωνος καὶ Κυνὸς 
ἐπιτολῆς ἐδενὶ προσέχοντες 
τῶν λεγομένων. ἔλαϑον ἔξω Te 
λάγιοι y c mela ovr es τινας ᾿ τῶν 
ἐντὰ ἢ παράπλῳ. πόλεις, τῇ τῇ γε- 
γονοτος ἐὐτυχήματος Φαντασίᾳ 
καταπληξάμενοι, προσλαβέωώαι. 
“πλὴν ὅτοι μὲν μικρῶν dri (bmy 
ἕνεκα μεγάλοις περιτυχόντες 
ἀτυχήμασι . τότε τὴν αὐτῶν 

| &ÜsAÁxy ἔγνωσαν." καϑόλκ δὲ 
'Ῥω μοῦοι πρὸς παντὰ χρώμεν el 
τῇ βίᾳ, καὶ τὸ προτεϑὲν οἰδμε- 
yo bely κατ᾽ εἰνάγκην ἐπιτελεῖν, 

καὶ μηδὲν ἀδύνατον ναι σφίσι 
τῶν ἅπαξ δοξάντων, ἐν ποϊλοῖς 
μὲν κατορϑεσι hx τὴν τοιαύτην 
ὁρμήν. ἔν τισι δὲ προφανῶς 

e [ 

cccrxiirr. folae remanferur 
LXXX ceterorum nauigiorum, 
alia vndis funt obruta: | 
aeftu maris E. 
montora alli 
corporibus et 
oram vniuerfam compl 

tempore mari. ie 
ftoriae quidem cine 
cauffa vero o illios ac MEM 
tunae, ι 
fcriben 
ribus | 
bus, ne fecundum e 
eiae utt, quod mare Af 4 
cum fpeétat, nauigare vellent : 
quoniam profundum ibi 
gus eft , et tota illa ora impor- 
tuofa: fimul quod, infeftorum 
nauigationi alterum . 
nondum effet confe&tum, alte- 
rum mox oriturum : (nam in-- 
ter my et Canis — 

bant:) illi, fpretis 
b vara in altum impruden- 
ter funt proue&ti: dum cupi- 
unt vrbes quasdam in illo po- 
fitus litore, quod etnies 
gabant , recentem victoriam 
lis oftentando , perterrefacere, 
et ad deditionem 
fed hi ob ἢ c 
ma&tati infortuniis, ft 
fuam tum certe agnouerunt: 
at Romani quum in vniuerfum 
violentiam ad omniaadhibeant; - 
et quicquid propofüerint 
M. feni debel efie 
meht, nihilque eorum, quae fe- 
mel decreuerint, non p 
fieri ftatuant: efficiunt illi qui- 
dem pleraque omnia hoc tanto. 
impetu , ex animi fententia z in. 

σφαλ- 



vro, xod μάλιξα ἐν τοῖς 

λατῆαν. ἐπὶ μὲν γὰρ τῆς 
ΓΕ ἀνϑθρώπες "ὁ τὰ τέτων 

, ποιέμενοι τὰς ἐπιβολὰς τὰ 

ν Tox κατορϑέσι, διὰ τὸ 
ὃς τὰς παραπλησίας δυνάρεις 

ou τῇ βίᾳ" ποτὲ δὲ καὶ 
σπανίως ἀποτυγχάνεσι' πρὸς δὲ 
τὴν ϑαλατῆαν χαὶ πρὸς τὸ περιέ- 

^ Xov, ὅταν παραβάλωνται καὶ 
— βιαιομαχῶσι, μεγάλοις ἐλατήώ- 
μασι epis] usi ὁ ὃ καὶ τότε καὶ 
πλεονάκις αὐτοῖς ἤδη συνέβη, ὃ 
no" πάσχειν» ἕως ἃ ἄνποτε 

| &iop- σωνται τὴν τοιαύτην τολ- 
ν καὶ βάν" καϑ' ἣν οἴονται 

em ing πάντα καιρὸν εἶναι 

πλωτὸν χαὶ πορευτόν. 
38. Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι συνέν- 

| τες τὸν γεγονότα φϑόρον τε τῶν 
Ῥωμαίων soe, καὶ νομίσαντες 
κατὰ μὲν γῆν ἀξιόχρεως ὦ εἰν αι 
üx τὸ προγεγονὸς ἐυτύχημα, 
κατὰ δὲ Sat] διὰ τὴν eipy- 

ὶ μένην τῶν Ῥωμοίων περιτέτειαν, 
L ὥρμησαν προϑυμοτερον». ἐπὶ T& 
: τὰς ναυτικοῖς καὶ τεῷ Ἰκὰς παρα- 
. σκευάς. καὶ τὸν μὲν ̓Ασδρέβαν 
- ἐρϑὺς ἐξαπέςεδον εἰ εἰς τὴν Σικε- 

z λίαν, δόντες αὐτῷ τές τε προῦ- 
E παρχοντας, καὶ τὰς ἐκ τῆς Ἡρα- 
F κλείας παβαγεγονότας φρο iras, 

ἅμα δὲ τέτοις ἐλέφαντας 6 ἑκατὸν 
| χαὴὶ T&T]xpxxoyrm. τξτὸν δ᾽ ἐκ- 
f πέμψαντες, διακοσίας κατεσχευα- 

. govro ναῦς, καὶ τἄλλα τὰ πρὸς 
- τὸν πλὲν jroíaxcov. ὁ δ᾽ ̓ Ασδρέ- 
“βὰς διακομιοϑεὶς εἰς τὸ ) Λιλύβαιον 

ἀσφαλῶς, τάτε ϑηοία καὶ ταὶς 
δυνάμεις ἐγύμναζε, καὶ ὅλος ἣν 

 ἀντιποιησόμενος τῶν ὑπαίϑρων. 

ο΄ ΒΙΒΤΟΒΙΑΚΥ͂Ν LIBER I. 
quibusdam tamen clades pa- 
tiuntur infignes, maxime au- 
tem in mari. nam in terra 
quidem vbi res illis eft cum 
hominibus et operibus huma- 
nis, vt plurimum , füccedit au- 
dicia: quoniam aduerfus fimi- 
les vires violentia vtuntur: 
tamen etiam heic aliquando, 
licet raro, aufis excidunt: at 
quoties contra mare aut coe- 
lum proiecta quadam audacia 
pugnant, füaque iila vi abru- 
pta vincere fatagunt, magnas 
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calamitates incurrunt. quod. 
et tunc et faepe alias experti 
funt: experientur etiam in 
pofterum ; donec audaciam 
hanc et violentiam correxe- 
rint: per quam omni tempo- 
re maria terrasque fibi peruias 
effe debere autumant. 

38. Carthaginienfes cogni- 
to Romanae claffis naufragio, 
rati , terreftibus quidem co- 
pis propter fuperiorem vi- 
&oriam pares fe Romanis: na- 
valibus vero propter hinc il- 
lorum calamitatem: eo ani- 
mofius vtriusque generis pa- 
ratibus operam dabant. lgi- 
tur Afdrubalem confeftim in 
Siciliam mittunt: traduntque 
illi praeter quos ante habebat 
fub fiznis, etiam eos qui re- 
cens Heraclea aduenerant cum 
elephantis cx. hoc iam miffo, 
naues ducentas, cum necef- 
fariis- rebus omnibus para- 
bant. Afdrubal fecunda naui- 
gatione delatus Lilybaeum, et 
milites et beftias exercebat: 
habens in animo, , quod palam 
prae fe ferebat, foris pofita 
copiis edu&tis late occupare; 

Pasch 



κατὰ μέρος, βαρέως - irs 
«τὸ γεγονός" ἐξυλευόμενοι δὲν 

ὅγε ἄχει, αὖϑις eni 

τὴν συντέλειαν ἐν τριιῇ 
βόντων,, ὅπερ εδὲ πισεῦσαι ῥᾷ- 
διόν, ἐυνϑέως οἱ καταταϑέντες 
ἄρχοντες , Αὖλος ᾿Ατίλιος καὶ 
r γαϊος Κορνήλιος, καταρτίσαντες 
τὸν τόλον dj ya, "ἡ πλεύ- 

δαντες hax LH , προσέλαβον 
ἐκ τῆς Μέσσηνης τὰ | διασωϑέντα 
τῶν πλοίων ἐκ nh ναυαγίχς, καὶ 
κατάραντες εἰς Πάνορμον τῇ τῆς E- 
κελίας τριχκοσίχις ναυσὶν. ἥπερ 
3" βαρυτάτη πόλις της τῶν Καρ- 
χηδονίων ἐπαρχίας » ἐγεχείρησαν 
αὐτὴν πολιορκεῖν. συτησά μενοι δὲ 
κατὰ διτ] ἐς τόπες ἔργα, καὶ ἡ τἄλ- 
λα παρασκευασάμενοι ; προσήγα- 

qo τὰς μηχανάς. , ῥᾳδίως δὲ τῇ 
παρὰ ϑάλατῆαν πύργε πεσόντος, 
καὶ βιασα; μένων ταύτῃ τῶν spa- 
τιωτῶν , y μὲν καλεμένη Νέα πό- 
Jug ἑχλώκει κατὰ κράτος" ἡ à, 

. Πχλαιὰ προσαγορευομένη, τότε 
συμβάντος, ἐκινδύνευσε. διὸ καὶ 
ταχέως ἐνέδωκαν αὐτὴν οἱ κατοι- 
κῃντες. γενόμενοι δ᾽ ἐγκρατεῖς, 

ἕτοι μὲν ἐπέπλευσαν εἰς τὴν Ῥώ- 
μην» ἀπολιπόντες Φυλακὴν τῆς 
πόλεως. 

30. Μετὰ δὲ ταῦτα, τῆς ϑερεῖας 
ἐπιγενομένης, οἱ καταφαϑέντες 
ἄρχοντες i u yxio; Σερείλιος χαὶ 

Tx Xs εμπρόνιος 7) ἀνέπλευσαν 
παντὶ τῷ φτύλῳ᾽ καὶ διάραντες 
εἰς τὴν Σικελίαν, ἀφώρμησαν ἐν- 

vix credat aliquis 
illico noui Coss. 4 

turri ad mare fita, quum i 
lac irruiffent milites, apta | 
i per vim illa oppidi pars 
uae memr Noua: lesson ity 
iocriter illa quam em 

vocant δευπὶα τος 
deditionem fine .mora 
dani fecerunt. ea pc 
be Coss. reli&o i 
dio, Romam repetunt. ὁ 

Mud » & 

30. Ineunte vero fequen- 
& anni aeftate, noui Coss. 
Cn. Seruilius et C. Sem- 
pronius, cum vniuerfa clafle | 
fublatis ancoris, in Siciliam - 
traiiciünt: vnde mox in Afri- 

τεῦϑεν. 



A. oyo: quenibón 
j πρὸς τὴν τῶν AwroQx yay 

d καλᾶται μὲν Μηνιγξ, 
oxy δ᾽ ἀπέχει τῆς ELS 

sar. ἐν ἡ προσπεσόντες ἐς 
τιν x βράχεα διὰ τὴν ἀπειρίαν, ἐ- 

&y04L : ἀμπώτεως, ὸ xabi- 
»ν τῶν πλοίων, εἰς Tà- 

λϑον ἀπορίχν. αὶ μὴν &Jx 
uy ἀνελπίστως uera τινὰ χρό- 

,ϑείσης τῆς ϑαλάτῆης, 
τες ἐκ τῶν πλοίων πάν- 

τα τὰ βάρη, ads ἐκέφισαν τὰς 
vac. H qevonévs , Qvyt παρα- 

πλήσιον. ἐποιήσαντο, τὸν αἀπό- 
πλεν. ἑψάμενοι δὲ τῆς Σικελίας, 
xo κάμψαντες τὸ Λιλύβαιον, 
καϑωρμίϑϑησαν εἰς Πάνορειον. 
ἐντεῦϑεν δὲ ποιάμενοι παραβό- 

᾿ς λῶς καὶ διὰ πόρε τὸν πλὲν εἰς τὴν 
| ἢ πάλιν περιέπεσον χειμῶνι 
τ τηλικέτῳ τὸ  μέγεϑος, i ὥςε πλείω 

| τῶν. ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα πλοῖ- 
τ ὧν οἰποβαλεῖν., οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ, 
᾿ς TETwV συμβάντων, καύπερ ὄντες 
E ἐν παντὶ φιλότιμοι διαφερόντως, 
όμως τότε: διὰ τὸ μέγεϑος καὶ τὸ 

! πληϑος τῶν συμπηωμάτων, TE 
py ἔτι ςόλον ̓ἀϑροίζειν, at ἄναγκα- 

( δϑέντες ὑπὸ τῶν πραγ. ἀκτῶν, ἐπέ- 
. €usxv, ἐν δὲ reus πεᾷκοις δυνα- 

μεσ, τὰς ὑπολοίπες ἔχονες ἐλπί. 
|— δας, τὲς uy ςφρατηγὲς ἀπέςεδλον, 

᾿ Λεύκιον Κεκίλιον, καὶ Γναῖον Φέ- 
| ριον, xGj ςρατόπεδα μετὰ τέτων | 
- εἰς τὴν Σικελίαν. ἑξήκοντα δὲ u6- 
E voy ἐπλήρώσαν ναῦ 7 χάριν τῷ 

πὰς ἀγορὸς κομίζειν τοῖς spaTo- 

cam v profielfebnuur. nauigan- 
tes autem. fecundum Africae. 
littus, plurimis locis exfcen- 
fionem faciunt. nuila tamen 
re memorabili gefta, ad Lo- 
tophagorum infulam , quae 
Meninx dicicur, neque lon 
a ἌΝΤΕ minore abeft, deue- 
niunt. ibi propter naturae 
locorum imperitiam, in quae- 
dam iliapfi breuia, quum re- 
cedente maris aefítu fiderent 
naues, quo fe verterent pla- 
ne nefciebant: fed mox jrae- 
ter fpem redeunte mari, fas 
&o omnium onerum iactu, 
aegre tandem naues fubleua- | 
runt: deinde fugientibus fi- 
miies difredunt: delatique in 
Siciliam, fuperato Lilybaeo, 
Panormi naues in portum ap- 
plicant. quo ex loco teme- 
raria audacia per fretum Ro- 
mam contendentes, iterum 
tempeftate iaCtati funt adeo 
vehemente, vt amplius cen- 
tum quinquaginta naues amit- 
terent. Haec quum ita acci- 
diflent, Senatus populusque 
Romanus etfi cupiditate glo- 
riae in omni re mirifice fti» 
mulabantur: attamen, prop- 
ter magnitudinem ac frequen- 
tiam detrimentorum, . quae 
acceperant, a paranda am- 
plius claffe , rebus ipfis co- 
gentibus, deftiterunt: atque 
in terreftribus copiis fuas de 
cetero fpes oinnes reponen- 
tes, Coss. L. Caecilium et 
Cn. Furium. cum- legionibus 
in Siciliam mitrunt: naüibus- 
tantum Lx.remigibus militi« 
busque inftru&tis-, - ad .com- 
meatum. exercitui importan- 

E 7Tibog. 



T d δὲ τῶν s diii 
πετειῶν, συνέβη πάλιν ἐπικυ- 
δέτερα γενέσθαι τὰτ τῶν Καρχηδο- τὲϑ 
γίων πράγματα. τῆς μὲν γὰρ Ja- 
Mf ἀδεῶς ἐπεκράταν ἐκκε- 
χωρηκότων τ τῶν Ῥωμοώων,, ἐν δὲ 
TAG πεῷκαις δυνάμεσι μεγάλας 
ἔχον ἐλπίδας. καὶ Ter! ἔπασχον 
ἐκ ἀλόγως. οἱ γὰρ Ῥωμαῖοι δια- 
δοϑείσης Qu περὶ τῆς ἐν τῇ 
Aufog μάχης. ὅτι TA ὶ ϑηρία τὰς pugn 

τέ τάξεις αὐτῶν διασπᾶσαι, xsd 
τὲς risu; δια φϑέῖραι τῶν ν- 
δρῶν, ὅτως ἦσαν κατάφοβοι τὲς 
ἐλέφαντας : εἰς ἐπὶ δύο ἐνιαυτὲς 
τὲς ἑξῆς τῶν προειρημένων καὶ- 
ρῶν. πολλάκις μὲν ἐν τῇ ΔΛιλυ- 
βαΐτιδι χώρᾳ, ποΐλλιάκις δὲ ἐν 
τῇ Eehysyrís παρατατήόμιενοι 
τοῖς πολεμίοις ie 9x, πέντε σαδίως, 
ἐκ ἐθάῤῥησαν sé vore κατά 217 
τῆς μάχης ἐδ εἰς τὲς ὁμαλὲς καϑ- 
ὅλα συβιαταβῆναι τόπες, δεδιό- 
τες τὴν τῶν ἐλεφάντων ἔφοδον. 
Θέρμην δὲ μόνον xej Λίπαραν 

; ἐξεπολιόρκησαν. ἐν τάτοις τοῖς 
καεροῖςν ἀντεχόμενοι τῶν éga- 
νῶν X5 δυσδιαβάτων τόπων. διὸ ὸ 
ϑεωρέντες οἱ Ῥωμαῖοι τὴν ἐν τοῖς 

. “εζικοῖς ςρατοπέδοις π)οίχν καὶ 
δυσελτιςίαν, αὖϑις ἔγνωσαν ἐκ 
μεταμελείας ἀντιλαμβάνεαϑαι 
τῆς ϑαλατήης. χαὶ κατατήσαν- 
τες “ρατηγὸν Txiov ᾿Ατίλιον, xe] 
Λεύκιον Μάλιον, ναυπηγενται 

| πεντήκοντα σκάφη, "ὃ κατέγρα- 
᾿ Φονγὲ συνήϑροιζον φόλον ἐνεργῶς. 

40. Ὁ δὲ προεσως τῶν Καρ- 

χηδονίων ᾿Ασδρέβας; ὁ ὁρῶν ἀπο- 

δειλιῶντας τὰς Ῥωμαίες ἐν τῶςς 
προγδγενὴ μέναις παρατάξεσι, 

dos. Per has cla 
eft, vt denuo gc 
res Poenorum, mel ic | 
loco effent. nam maris | 
minatüm cedentibus T 
tuto iam obtinebant: - 
reftribus qnoque copiis 
rimum fpei collocabar 
que id immerito. - 
enim, pim ima 
fent elephantos im. 

a ordines diífipaf 
tosque militum con 
adeo illos horrere € 
vt continuo ie. 
quum modo δὰ 
modo in agro Sel 
teruallo quinque 
diorum aciem ad 
ftes inftruerent; | ν 
men praelii facere, ni- 
no in vom deícendere, « " 
impreífionem beftiarum r 
— — nt auí L 
neque ali ri E eie 
tempora; nifi quod tnontanis 
atque inacceflis locis inbhae- 
rentes, 'Thermam et Liparam 
obfidione expugnarunt. ita- 
ue Romani, cognito pauore 
e animorum confternatione - 
quae in terreftribus copiis | 
verfabatur: mutata fententia, 
iterum ad mare animum fibi — 
effe — adiiciendum * 
Confülibus creatis C.Adhoet 
L. Manlio, naues 
ta fabricant : P "d 
claffem , nc 
tum, reparant, 

4o. Anitmaduerterat Ain. ; 
bal Carthaginienfium praefe- 
&us, Romanos, cum ante - 
aliquoties aciem inféri d 

'πυϑόμε- 



1 ἣν ἀν 5 τῶν σρα]η- 
τὰ τῆς ἡ αἱσείας δυνάμεως 
νυ Ἰταλίαν ry Aoc ay A 
Kexfiuoy ἐν τῷ Πανόρμῳ 

ρίβειν, τὸ λοιπὸν μέρος ἔχον- 
WE 

τῆς φρατείας, βελόμενον ἐφε- 
Ὅσαι τοῖς τῶν συμμάχων καρ- 

ἢ Ὁ, auta er yc τῆς συγκομιδὴς " 
ἐκ τῷ Λιλυβαία τὴν 

ἘΠ τα ὥρμησε καὶ κατεῖρα- 
a | 8 πρὸς τοῖς ὑροις τῆς χώ- 

px τῆς Vlaveoufribos. ὁ δὲ Kexi- 

λι et ci κατατεϑαῤῥη- 
τᾶν | σπεδαάςων dixe ay 

y ὁρμὴν αὐτῷ,  συνέϊχιε τὲς 
ἰώτας ἐντὸς τῶν πυλῶν. οἷς 

ποι ἥμενος ̓ Ασδρέβας, d ὡς αὶ τολ- 
. μῶντος ἀντεξιέναι TE Κεκιλία, 

᾿ ϑρασέως ὁρμήσας παντὶ τῷ Ξρα- 
γεύματι, κατῆρε διὰ τῶν φενῶν εἰς 
ὴν πανορμἶτιν.. Φϑείροντος δὲ 

᾿ πὰς Ἀαρπὲς αὖτε μέχρι τῆς πό- 
λεως, ἔμενεν ἐπὶ τῆς ὑποχειμέ- 
νὴς γνώμης ὁ Κεκίλιος, ἕως αὐτὸν 
ἐξεκαλέσατο διχξῆναι τὸν πρὸ τῆς 
πόλεως ποταμόν. ἐπεὶ δὲ τὰ 3η- 
ρία διεβίβασαν oí Καρχηδόνιοι, 
xe] τὴν δύναμιν" τὸ τηνικαῦτα 28 

.— πὲς ἐυζώνες ἐξαποςέδλων ἠρέϑι- 
ζε, μέχρι πᾶν αὐτὲς ἐκταξαι τὸ 
Ξρατόπεδον ἤνάγκασε. συνϑεα- 

: σάμενος δὲ γινόμενον 6 ὃ προέϑετο, 

1 τινὰς μὲν τῶν ἐυκινήτων πρὸ Té 
1 τείχες καὶ τῆς τάφρε παρέβαλε, 

E προτάξας ἂν yf τὰ θηρία πρὸς 
᾿ ᾿ αὐτὲς, preda, τοῖς δέλεφιν ἄφ36- 

νωφ" ὅταν δ᾽ ἐκπιέφονται, κατὰς 
o. Φεύγειν εἰς τὴν τάφρον" καὶ πα- 
τ λιν ἐκ ταύτης ὁρμωμένες εἰσαπον- 
᾿ τίζερν εἰς τὰ προσπίπγοντα τῶν 
" ζώων. τοῖς δ᾽ ἐκ τῆς ἀγορὰς βα- 

» 

pauitantesz itaque factus cer- 
tior alterum Confülem. cum 
dimidia copiarum parte in 
ltaliam  rediiffe, Caecilium - 
Panormi agere cum reliquo 
exercitu, vt, quia adulta iam 
meflis erat, fociorum frugi 
bus praefidio effet: Lily- 
baeo cum exercitu profectus, 
ad fines agri "Panormitani 
caftra ponit. Caecilius, te- 
meraria illius audacia cogni- 
ta, quo hunc eius impetum 
magis etium irritaret, fuos 
intra portas continuit. qua 
re elatus Afdrubal, tanquam 
non audente exire contra 
Caecilio, aufü praecipiti cum 
vniuerfis copiis per ipfas 
fauces in Panormitanum a- 
grum  irrumpit. qui quum 
ad ipfum vfque oppidum fru- 
ges corrumperet, in füfcepta 
femel fententia manfit Caeci- 
lius, quoad hoftem fluuium 
tranfire qui ante vrbem fluit, 
pelliceret. traiectis elephan- 
tis;'cum exercitu: tum vero 
expeditos immittere  Caeci- 
lius, atque adueríarios lacef- 
fere: donec vniuerfum ex- 
ercitum in aciem educere 
coégiffet. tandem voti com- 
pos, manum  expeditorum 
ante vrbem foffamque locat, 
iuffam, fi propius beftiis ac- 
ceflerint, crebris telis eas 
obruere: vbi premi coepif- 
fent, in foffam confugere, 
atque inde rurfus denfa tela 
in ilas quae appropinquaf- 
fent mittere: fimul  fellula- 
riis qui forum obfident, prae- 
cipit, vt tela his extra vr- 
bem comportent , et vt ad 

E 2 ναύσοις, 



, καὶ ed ;-Sie Been 
zm τε τείχες. αὐτὸς δὲ 
τὰς ey cnc ἔχων ἐπὶ τῆς κατὰ 
τὸ "λαιὸν κέρας τῶν ὑπεναντίων 
κειμιένης πύλης ἐφετήκοι, πλενς 
&el χαὶ πλείες ἐπαποτέλλων τοῖς 

: d ροβολιζομένοις. ἅμα δὲ τῷ τέ- 
τῶν ὁλοχερεφέραν γενέσθαι τὴν 
συμπλοκὴν, ἀντιΦιλοδοξς »τερ οἱ 

τῶν ἐλεφάντων ἐπισάται πρὸς τὸν 

᾿Ασὲράβαν, καὶ βελόμενοι δὲ 
αὐτῶν ποιῆσαι τὸ προτέρηαα, 
πάντες ὥρμησαν ἐπὶ τὲς προχιν- 
δυνεύοντας. τρεψάμενοι δὲ τάτες 
ῥαδίως συνεδίωξαν εἰς τὴν. τά- 

Φρον. προσπεσόντων δὲ τῶν ϑη- qui e 
ρίων. καὶ τιτρωσκομένων μὲν ὑ- 

πὸ τῶν ἐκ τῷ rely e; τοξ εὐόντων, 
συγακοντιζο μένων δ᾽ ἐνεργοῖς τυ- 
xvi τοῖς ὑσσοῖς ng] τοῖς ̓γρόσφοις 
ὑπ᾿ ἀκεραίων τῶν πρὸ τῆς τάφρε 
διατεταγμένων, συμβελὴ γινόμα- 
ya Xd ματατ αὐματιζόμενα, τα- 
χέως διεταραχϑη, χαὶ τραφέν- 
τὰ κατὰ τῶν ἰδίων ἐφέρετο, τὲς 
μὲν ἄνδρας καταπατέντα χαὶ 
διαφϑεί βοντα, τὰς δὲ ἑ τάξεις δυγ- 
χέοντα xe] κατασπῶντα TX; αὖ- 
τῶν. ἃ χαὶ κατιδὼν ὁ Κεκίλιος. 
ἐξῆγε τὴν δύναμιν ἐνεργὼς " 9] 
συμπεσὼν ἐκ πλαγίᾳ κατὰ πέρας 

᾿ τεταραγμένοις τοῖς πολεμίοις, 
exe pue ἔχων χαὶ συντεταγμέ- 
Vas , τροπὴν ἐποίρι τῶν ὑὕπεναν- 
τίων ἐχυραν" x, τολλὲς μὲν αὐὖ- 
τῶν απέκτεινε, τὰς δὲ λοιπὲς 
yvxyxzacs Φεύγει» προτροπάδην. 
“ϑηρία δὲ σὺν αὐτοῖς μὲν Ἰνδοῖς ἕ- 

᾿λαβε δέκα. τῶν δὲ λοιπῶν τὲς Ἰν- 
δὲς ̓ ἀπεῤῥιφότων μετὰ τὴν μά- 

inulti 
cohortibus ad. 

ftiit, fubinde eg alium 
fuper alium fubfidio nitt 
velitantibus. coorta inte 
acriore iam pugna, | 

riam | optantes , 

impetu in prim 
res irruunt : " 

tebant , cis ἀρ. tà i 
haftisque velitarib us 
ac denfis ab i 
pro fofía pofiti 
fiperentur: mox οι 
foili toto corpore, vulner 
busque confeéti, fscuire E 
cipiunt; et conuerfi , im - 
fuos ruunt; ac tum fingulos 
proculcando interimunt , tum 
ordines ipfos conturbant. dit-- 
fipantque. hoc cognito Lae- 
cilius copias extemplo « 1 
cit: et quum recentibus | 
compolicique acie  hoffiu 
incompofitorum cornu a i^ 
tere inuafiffet, fufis | 
clade hoftibus , | eo 
rum occidit, reliquos. n fu. 

gam effüfam auertit. - 
cum Indis fuis captae. funt - 
decem: ceteras quae re&o- | 
res deiecerant, poft pugnam | 
omnes ab equitibus drame 

Á 

r 
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ἰνεβωλο νόμῳ; ἐκυρίευσε 
. ταῦτα δ᾽ ἐτιτελεσάμε- 

διμολογκμένως αἰἰτιος ἐδόκει 
γεγονέναι, τοῖς Ῥωμαίων νπράγμα- 
σι TE πάλιν ἀναϑαῤῥησαι τὰς 
reins δυνάμεις, καὶ κρατῆσαι 
τῶν ὑπαίϑρων. 
-4t. Te δὲ προτερήματος τά- 
τὰ προσπεσέντος εἰς τὴν Ῥώ- 
By. περιχαρεῖς ἦσαν, Wy, ἕτως 
ἐπὶ τῷ τὰς πολεωίες ἡλατ)ωσϑαι 
τῶν ϑηρίων ésepyu£vac, ες ἐπὶ τῷ 
τὲς ἰδίας τεϑαῤῥηκέναι τῶν ἐλε- 
Φαντων κεκρατηκότας. διὸ καὶ 
πάλιν ἐπεῤῥώοϑησαν hx ταῦτα 
κατὰ τὴν ἐξ α ἀρχῆς πρόϑεσιν, εἰς 
τὸ μετὰ ςόλε καὶ ναυτικῆς δυνα- 
Queue τὲς φρατηγὲς ἐπὶ τὰς πρά- 
£e ἐκπέμτειν, σπεδάςοντες εἰς 
δύναμιν πέρας ἐπιϑεῖναι τῷ πο- 
λέμῳ. παρασκευχοϑέντων. δὲ τῶν 
ἐπιτηδείων πρὸ; τὴν ἐξαποςολὴν, 
ἔπλεον οἱ «ρατηγοὶ διακοσίαις 
γαυσὶν εἰς ἐπὶ τῆς Σικελίας. ἔτος 
δ᾽ ἦν τῷ πολέμῳ τετ]αρεσκαιδέ- 
warov. καϑορωιοϑέντες δὲ πρὸς 
τὸ Λιλύβαιον, ἅμα καὶ τῶν πεᾷ- 
κῶν ἐπέ; σρατοπέδων αὐτοῖς X πην- 
τηκότων» ἐνεχιείρεν, ἀμ 

1 κρατήσαντες ταύτης, ῥαδίως 
μεταβιβάσασι τὸν πόλεμον εἰς 
τὴν Λιβύην. αεδὸν δὶ δέ ys περὶ τέ- 
τε τὰ μέρες καὶ τῶν Καρχηδο- 
yim οἱ προεξῶτες οὐ μοδόξεν, καὶ 

Τὲς αὐτὲς ὄχον λογισμεὲς τοῖς 

Ῥωμαίοις. διὸ χαὶ Tx πάρερ- 
γα ποιησάμενοι, περὶ. τὸ βοηϑῶν 
ἐγίνοντο, καὶ magnae χαὶ 
πᾶν ὑπομένειν ὑπὲρ τὴς προειρη- 
μένης πόλεως, bi τὸ μηδεμίαν 

αἀφοραὴν καταλείπεοϑαι! σφίσι, 

-HISTORIARVM LIBER L- 

ventas cepit. Atque. his ἕν. 
ftis, confeffione omnium haec 
ei laus tribuebatur, quod per 
illum terreítribus copiis ani- 
mus rediiffet, ad ea quae 
extra munitiones erant vin- 
dicanda. 

41. Allato Romam de hac 
victoria nuntio, efferri omnes 
laetitia : non adeo, quod a- 
miffis elephantis, πὴ μὴ ho- 
fti de viribus fuis decefliffet: 
verum eo magis, quod-mi- 
litibus poft beítias fuüperatas 
animi fpiritusque rediiffent. 
rurfus igvitur hanc ob cauf- 
fam , ficut initio propofüe- 
rant, animos obfirmarunt, vt 
Confüles cum claffe copiis- 
que naualibus in expeditio- 
nem mitterent: bello huic 
finem imponere modis omni- 
bus cupientes. Paratis omni- 
bus ad expeditionalem vfum : 
neceilariis, claffe nauium cc, 
in Siciliam. Coss. profici- 
fcuntur. atque hic annus 
erat primi Punici belli x 1 v. 
quum Lilybaeum appuliflent, 
et pedeftres etiam copiae 
quae in Sicilia erant, eodem 
illis occurrifient, eius oppidi 
obfidendi confiliim ineunt: 
quippe eo capto belium in 
Africam facile fe translatu- 
ros. in quo fenfus ferme 
idem fuit et ducum Cariha-. 
ginienfium : 
non aliter quam Romani iudi- 
cabant. itaque cetera infu- 
perhabentes, in eo toti era: t, 
vt opem ferrent, et quiduis 
auderent, ac nihil non face- 
rent ei vrbi feruandae: qua 

E 5 πάσης 

qui de' ea re. 



Moi Pa à LA TO d'yvelin τὲς 
πες ἀσαφητὸ λεγόμενα γίνη- 

Ται» πειρασόμεϑα δμὲ βραχέων 
ἀγαγῶν εἰς ἔννοιοιν. τῆς ἐυκαιρίας 
καὶ ϑέσεως αὐτῶν τὲς ἐντυγχά- 

..42. Τὴν μὲν ἂν σύμταταν 
Σικελίαν τῇ ϑέσει τετάχϑαι 

: συμβαίνει πρὸς τὴν Ἰταλίαν καὶ 
i TX ὶ ἐκείνης πέρατα. παραπλησίως 
ὍΝ Πελοποννήσε ϑέσει πρὸς 

λοιπὴν E δα » τὰ ταύτης 
ἄμα πεν αὐτῷ διαφέρειν ἀλ- 
λήλων᾽ ἡ ἐκείνη, μὲν νῃσός ἐξὶν. ἡ 
δὲ χερτόνησος. ἧς μὲν yap us- 
ταξὺ τόπος és] πορευτὸς, ἧς δὲ 
πλωτός. τὸ δὲ σχῆμα τῆς Συκε- 
Ma; dsi μὲν τρίγωνον , αἱ δὲ xogu- 
Φαὶ τῶν yaviay ἑκάσης ἰκρωτη- 

(0 play λαμβαάνασι τάξεις. ὧν τὸ 
μὲν πρὸς μεσημβρίαν vevav , εἰς 
δὲ τὸ Σικελικὸν πέλαγος εἰνατεῖ- 
yov, Πάχυνος καλέϊται. τὸ δ᾽ εἰς 
γὰς ἄρνες» κεκλιμένον, ὁρίζει μὲν 
τὰ πορϑιξ τὸ πρὸς δύσει μέρος, 

ἀπέχει δὲ τῆς Ἰταλίας ὡς δέκα 
δύο «δια »προσαγορεύδται δὲ Πε- 
λωριᾶς. τὸ δὲ τρίτον τέτραπῇαι 
μὲν εἰς αὐτὴν τὴν Λιβύην, ἐπί- 
xerroy δὲ τοῖς προειρημένοις τῆς 
Καρχηδόνος ἀκρωτηρίοις ἐυποί- 
pac, διέχον ὡς χιλίες φςαδίες. 
νεύει δ᾽ εἰς χειμιεριναὶς δύτεις. he 

pei δὲ τὸ Λιβυκὸν xa TO Σαρδαον 
πέλαγος, προφαγορεύετωι δὲ Δι: 
λύβαιον. ἐπὶ δὲ τότῳ πόλις ὁ ὁμώ- i 
νύμος κατα τῷ τόπῳ, περὶ ἣν τό- 
τε συνέβ avs τὸς Ῥωμδίως συνῇ - 
vx), τὴν πολιορκίχν" τείχεσι 

3: ries End de amiffa News oum Sis 
κρατᾶν Ῥωμαίας, πλὴν Δατα- liam. praeter D T 

. haec peni 

tibus, nullam ip 4 ao 
infula m bel eun ibi- 
turi reiiquam ne 
rum jnpantis da b 
quae fünds dicturi , 
mur opportunitatis et ticae i 
lorum notitiam aliquam. le&o- EU 
ribus dare. 

42. Sicilia omnis codi 
re modo fe habet ratione fi-- 
tus, ad ltaliam et eius ex- 
trema, quo Peloponnefus 
reliquam iam et promi- - 
nentes Wut terminos. 
differunt, E infula illa 3 

nfula: nam 
lius quidem ifthmum son] oed 
bus iter patet: per huius fre- 
tum, nauibus. Figuram Si- 
cilia habet trigoni; 
anguli vertices locum obti-- 
nent promontoriorum. quod 
ex iis in meridiem vergit, 
et in mare Siculum | 
sd Pachynus vocatur: quod . 
n Septentriones, fretum ab 
oci terminans , diftansque 
ab [talia ad mille paffus et 
quingentos, Pelorias dicitür: 
tertium in ipfim verfum eft 
Africam, commode fitum ad 
traie&um verfus illa Cartha-. 
ginis promontoria, de 
bus faCcta eít ante ML. 
diftatque ab iis MP. cxxv..— 
vergit ad hibernum occafüm, 
ac mare Africum Sardoum- 
que diuidit , nomine y-. * 
baeum. in hac parte vrbs 
babitatur eiusdem cum ipfo 
loco appellationis: ea eft 
quam tunc Romani obfide- 
bant: muris egregie muri-. 

δὲ 



"ὦ ἃ ("ed Ej 
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iv ἐκ ϑαλάτηης " δὲ ὧν ἐςιν 
τὲς λιμένας ἔΐσπλως, πολλῆς 

δεόμενος ἐμπειρίας γὸ συνηϑείας. 
(0 χαύτῃ δὲ προτρατοπεδεύσαντε; ἐξ 
j ἑκατέρᾳ μέρες οἱ Ῥωμεῖοι, 3; TX 
x μεταξὺ τῶν «ρατοπέδων, τάφρῳ 
xj xxpnuxgj τείχει διαλαβόν- 
᾿ς δες, ἤρξαντο προσάγειν ἔργα, κα- 
Ὦ τὰ τὸν ἔγιτα τῇ τῆς fada ys neius- 

νον πύργον, εἷς πρὸς τὸ Λιβυκὸν 
í οι προσχατασκευαςοντες 

᾿ δὲ ἀεὶ τι ils ὑποκειμένοις, καὶ παρ- 
ἐκτείνοντες τῶν ἔργων τὰς κατα- 

" σκευὰς. τέλος" e πύργες τὰς 
συνεχῶς τῷ προειρημένῳ xaré- 

Bav. τὲς ὃ δὲ λοιπὲς πάντας ἅ- 

μὰ κριοκοπεῖν ἐνεχείρησαν. γινο- 
μένης. δ᾽ ἐνεργες καὶ καταπληδῇι- 
κῆς τῆς πολιορχίας. καὶ τῶν πύρ- 

, τῶν μὲν πονάντων ἀνὼ ἑκά- 
ΕΣ dpa, τῶν δ᾽ ἐρειποκένων, 
&ax δὲ χαὴ τῶν ἔργων ἐπιβαινόν- 

. τῶν ἀεὶ καὶ μᾶλλον ἐντὸ: τῆς πό- 
λεως, ἦν ἐχυρὰ διατροπὴ καὶ κα- 
τάπληξὶς παρὰ τοῖς πολιορκευέ- 

* Voi, καὶ περ ὄντων Ey τῇ πόλει 

χωρὶς τὰ 8 πολιτικξ πλήϑες αὐτῶν n 
τῶν uio εἰς μυρίας. 8 μὴν 

εἰ; ὅγε ςρατηγὸς αὐτῶν "Tad.- 
πων, ἐδὲν παρέλειπε τῶν δυνατῶν" 
ἀλλα τὰ μὲν ἀντορεοδο ua , τὰ ὃ 
ἀντιμεταλεύων, 8 τὴν τυχᾶσαν 

^ ἄπορίαν παρεῖχε τοῖς ὕπεναν͵ ἰοις. 
᾿ ἐτιδὲ καϑ' ἑκάτην ἡμέραν ἐπιπο- 
[- ρευόμενος » Καὶ τοῖς ἔργοις eyxet- 

ρῶν, ἄπως δύνωιτο πῦρ eu Bx ay, 
| ποῖλες ὑπὲρ τότε T μέρες xg] 
 παραβόλες ἀγῶνας δὴ συνίξατο, 

χαὶ usJ ἡμέραν καὶ νύκτωρ᾽ wse 

/ 

? nibo X d A dol m s 

certamina excitauit : 

tam, atque in circuitu. alta 
foffa, et Ue e mari refta- 
gnantibus : 1 per quas patet 
ad portum aditus, peritia vfu- 
que multo opus habens. ad 
hanc quum ab vtraque parte 
bina caftra. pofuiflent Roma- 
ni, iuncta inter fe foffa val- 
loque ac muro: opera ver- 
fus turrim mari proximam, 
qua eft in pelagus Libycum 
profpe&uus, admouere coepe- 
runt. dum prioribus femper 
aliquid adftruunt, et operum 
ftruCturas vlterius proferunt; 
tandem fex deiectis turribus 
iam di&ae continuis, reli- 
quas omnes quatere ariete 
parant. quum vrgeretur a- 
criter terribilemque in mo- 
dum obfi dio, et turres quo- 
tidie ruinam  minarentur, 
quaedam ruerent: ad haec 
Opera magis magisque intra 
vrbem penetrarent : pauor 
et coníternatio ingens obfef- 
fos inuadit: quantumuis ef- 
fent in vrbe praeter ciuilem 
multitudinem , — externorum 
auxiliorum ad cc 122. Enim- 
vero dux ipforum Himilcon 
nihil eorum quae fieri pote- 
rant praetermittere: fed de- 
iecta inftaurans , cuniculos 
euniculis eludens, difficulta- 

^ te non mediocri hoftes affi- 
cere. idem quotidie hac il- 
lac circumcurfans, et machi- 
nis intentus, ἢ quo poffet 
modo ignem illis iniicere, 
multa hoc fiue ac paene te- 
meraria et noCu et interdiu 

vt plu- 
res interdum in eiusmod; di- 
micationibus defiderarentt f, 

E E í πλείας 



ἀν τις τοιαύταις, συμπλοκοῖς, 

ὧν εἰυϑότων πίπ)ειν ἐν ταῖς 

προ, ei. 
.43: Κατὰ δὲ τὲς κεαρὲς T*TKG 
τῶν ἡγεμένων: τινὲς τῶν τοὺς μεγί- 
ex; χώρας ἐχόντων dv τοῖς pude 
Φόροις,συδλαλήταντες αὐτοὶ ἕχυ- 

τοῖς ὑπὲρ rS τὴν πόλιν ἐνδῆναι 
τοῖς Ῥωμαίοις, καὶ πεποσμένοι 
τειϑαρχήσειν σφίσι τὲς ὕτοτε- 
ταγμένες " ἐξεπήδησαν νυκτὸς ἐκ 
τῆς πόλεως ἐπὶ τὸ ) τρατόπεδον, 
καὶ διελέγοντο τῷ τῶν Ρωμαίων 
φρατηγῷ περὶ τέτων. δδ᾽ ̓Αχαιὸς 
᾿Αλέξων, ó gd τοῖς ̓Αχραγαντίς- 
yeica κατὰ τὲς ἐπάνω χρόνας αὕτιος 
γενόμενος τῆς. σωτηρίας, καϑ' ὃν 
καιρὸν ἐπεβάλοντο παρασπονδεῖν 
αὐτὲς οἱ | τῶν Συρακασίων μιϑϑοφό- 
goi καὶ τότε πρῶτον συνεὶς τὴν 
πρχξιν,ἀνήϊγειλε τῷ σρατηγῷ τῶν 

Καρχηδονίων. ὁ δὲ, διακέσας, πα- 
puxppox συνγγ8 τὲς καταλειπο- ῃ 

| μένας τῶν ἦγε; μόνων καὶ παρεκά- 
λει μετὰ δεήσεως, μεγάλας δωρεὰς 
καὶ χάριτας ὑπιρνέμενος, ἐὰν 
ἐμ μένωσι τῇ πρὸς αὐτὸν πίει. 9) 
μὴ κοινωνήσωσι τοῖς ἐξεληλυϑόσι 
τῆς ἐπιβαλῆς, δεχομένων δὲ Tgo- 

3 ὅμως τὲς ÀOys6, ἐυϑέως μετ᾽ 
αὐτῶν diste, πρὸς μὲν τὲς 
Κελτὲς ̓ Αννίβαν i υἱὸν τῇ ̓ Δν- 

yí3s, τῇ neta xExvros ἐν Σαρ- 
vi, διὰ τὴν τρογεγενὴ μένην ἐν 
τῇ spxreie πρὸς αὐτὲς συνήθειαν , 
ἐπὶ δὲ τὲς ἄλλας tudo Dope ̓Αλέ- 
ξωνα διὰ ἐ τὴν Tap ̓ ἐκείνοις ἀποδο- 
x αὖτε καὶ πίξιν. οἱ καὶ συνὰ- 

-γαγόντες τὰ MISLEUI παρακα- 
λέσαντες 2 ἐτεδὲ ὀπισωσάμενοι τὸς 

milites füos, in caftra ex 

acie dormire s 
p : 

43. Inter haec ah. jui 
dam. praecipui. inter merce- 
narios , confpiratione fa 
vrbis tradendae 
perfuafi obtemperaturos - 

pido no&u tranfiiiunt 7 ἘΝ 

grigentinis , quorur 7 ων 
tionem mercenarii 8 ἮΙ το 

vt in data fide maneant: 
roditionis , quam 

li eim qui kg enl 
participes εἷς velint. 
bus prompto animo 
tibus , milites condu&i- 
tios extemplo Mic κα mittit: - 
et vna cum ipfis, ad. 13 ς E. 
quidem Hannibalem Hanni- 
balis F. qui in Sardinia vi- 
tam finierat, ex veteri c 
militio notum ipfis ac | E 
liarem ; ad reliquos | r 
Alexonem , : 
virum et cui facile - 
haberent. hi fuos 4 
congregare hortari , 
praemiis quae dux 
oftendebat , certam ipfis fi-.—— 
dem facere. ita facile ab dis 

rpera- 



ya | ἑκἄτοις Spade o- 
᾿φρατήγξῳ ἑχδίως ἔπεισαν 

: μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμιέ- 
jn LI uera ταῦτα τῶν ἐκ- 
σάντων εἰς τὰ τεϊχη, χαὶ βε- 

ομένων παρακαλέϊν χα λέγειν τι 
2E. ἧς τῶν Ῥωμοίωνέπα γελίας, 
οἷον προσέϊχον αὐτοῖς αν 

'πλῶς gba duet 3£/ay, βαδλον- 

᾿ χες δὲ τοῖς λίϑοις χαὴ συνακοντίς- 
Ὠντες, ἀπεδίωξαν ἀπὸ τὰ τεί-- 
χες. Καρχηδόνιοι μὲν gv διὰ 
“πὰς προειρημένας αἰτίας. παρὰ 
“μικρὸν ἦλϑον ἀπολέσαι τὰ πρά- 

A 

ματα, παρασπονδηϑέντες ὑπὸ 
E Ty μιιϑοφόρων. ̓ Αλέξων δὲ πρό- 
τερὸν ̓ Ακραγαντίνες ἔσωσε διὰ 
i τὴν πίσιν, 8 r1 μόνον τὴν πόλιν "καὶ 
h τὴν χώραν, ἀλλὰ xo] τὲς vóusc 
1 καὶ τὴν éÀsuJeplav' τότε δὲ 

ὶ “Καρχηδονίοις αίτιος ἐγένετο, τῷ 
ἢ σφαλῆναι τοῖς ὅλοις. 

44. Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Καρχηδόν: 
?TÉTUV μὲν δὲν εἰδότες , CU oyi- 

p o μενοι δὲ τὰς ἐν ταῖς πρλιορκίαις 

χρείας $ πληρώσαντες φρατιωτῶν 
πεντήκοντα, ναῦς, καὶ παρακα- 

- Aécavrsc τοῖς guo φασι λόγοις τῆς 
πράξεως τὸν ἐπὶ τάτοις τεταγμέ- 

| vov ̓ Αννίβαν, ὃς ἦν ᾿Αμίλκε μὲν 
οἰ υἱὸς , τριήραρχος δὲ καὶ Φίλος 
^ ᾿Ατάρβε πρῶτος j ἐξαπέςξειλαν 
ματα σπεδὴν, ἐνταλάμενοι g 
1 καταμελήσαι, “χρησάμενον. δὲ 
σὺν καιρῷ τῇ τόλμῃ, βοηϑῆσαι 

. τοῖς πολιορκεμένοις. ὁ δ᾽ &va- 
χϑεὶς μετοὶ μυρίων σρατιωτῶν, 

| καὶ καϑορμιοθεὶς ἐν Tdi καλε- 
᾿ μέναις Αὐγάσαις. μεταξὺ δὲ κει- 

| μέναις Λιλυβαίᾳ καὶ Καρχιηδό- 
v Wei, ἐπετήρει τὸν πλδν, λαβὼν 

Ke - ar 
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impetrant, ne quid vltra mo- 
veant. quare quum poft haec 
qui moenia tranfiluerant, ite- 
rum ad eadem acceffiffent, vt 
fuos conuenirent, et oblatas 
a Romanis conditiones ipfis 
indicarent: ne auribus qui- 
dem admittere eorum fermo- 
nes voluerunt: nedum vt 
ipfis confentirent: .quinimo 
lapidibus ac telis petitos re- 
cedere a moenibus compel- 
lunt. atque ita Carthaginien- 
fes , fidem mutante milite 
mercenario, minimo minus 
omnibus fuis inceptis excide- 
rant illam ob cauffam: ni 
Alexo, qui iam ante fidei in- 
tezritate fuam  Agrigentinis 
vrbem, regionem, leges etiam 
et libertatem conferuauerat: 
tunc quoque ne fümmae rei 
iaCturam Poeni facerent, in 
cauffa folus extitiflet. 

44. Nihil quidem iftorum 
qui erant Carthagine comper- 
tum habebant: fed qui fa- 
cile coniicerent, quibus.re- 
bus fit obfeffis opus, naues r. 
milite implent, et Hanniba- 
lem Amilcaris F. triremium 
praefe&um , — Adherbalisque : 
amicum praecipuum, qui claf- 
fi huic praeerat , multis ad- 
hortati, prout res ac tempus 
exigebant, propere proficifci 
iubent: mandantque huic vt 
miffa omni lentitudine , fi- 
mulac opportunum foret, au- 
deret , atque obfeffis opem 
ferret. Hannibal cum decem 
millibus militum foluit, et 
mox Aegufas quas vocant in- 
ter Lilybaeum et Carthagi- 
nem fitas, appellit:; -ibique 

E 5 δ᾽ ἔριον 
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pg καλλαμπρὸν ἄνεμον, ἐκ- ριον t 
'πετάσας πᾶσι τοῖς dp 

κρώσας ) ἐπ᾿ αὐτὸ τὸ són τὰ 
μὴν éroiciro τὸν πλᾶν, ἔχων 

καϑυπλισμένες wg] πρὸς μάχην 
ἑτοίμας τὲς ἄνδρας ἐπὶ τῶν παν 
τατρωμάτων, οἱ δὲ Ῥωμοῖοι τὰ 
μὲν αἰφνιδίκ γενομένης τῆς ἐπι- 
Φανείας, τὰ δὲ Φοβέμενοι μὴ 
σὺν τοῖς πολεμίοις ὑπὸ τῆς βίας 
τε πνεύματος συγκατενεχ ϑῶσιν 
εἰς τὸν λιμένα" τῶν ὑπεναντίων, 
τὸ μὲν διαχωλύειν τὸν Cio TRY 
τῆς βοηϑείας, ἀπέγνωσαν, ἐπὶ 
B τῆς ϑαλάτῆης ἔφησαν κατα- 
πεπληγμένοι τὴν τῶν πολεμίων 
σόλυαν. τὸ δὲ ἐκ τῆς πόλεως 
αλῆϑος ἠϑροισμένον ἐπὶ τὰ τεῖ- 
xx πᾶν ἅμα μὲν ἠγωνία τὸ 
συμβησόμενον, ἅμα δ᾽ ἐπὶ τῷ 
παραδόξῳ τῆς ἐλπίδος ὑπερχα- 
e ὑπάρχον, μετὰ xoór& xoj 

yc ταρεκάλει τὲς εἰσπλέον- 
μαι ᾿Αννίβας δὲ παραβόλως 
καὶ j τοϑαῤῥηκότως εἰσὸρα, uay καὶ 
καϑορμιϑεὶς εἰς τὸν λιμένα, uer 
αἰσφαλείας ἀτεβίβασε τὲς spa- 

σιώτας. οἱ δ ἐν τῇ πόλει παν- 
vs; dx ἕτως ἦσαν ἐπὶ τῇ τῆς 
βοηϑείας παρυσίᾳ περιχαρεῖς , 
«og TED μεγάλην ἐλπίδα καὶ X€i- 
pe προσειληφότες, ὡς ἐπὶ τῷ 
μὴ τετολμηκέναι τὲς Ῥω uunc 
κωλῦσαι τὸν ἐπίπλεν τῶν Καρ- 
ἄς | 

$. Ἰμίλκων δὲ ὁ τεταγμένος 
bl 5 πόλεως σρατηγὸς, ϑεω- 
pov τὴν ὁρμὴν. ἡ προϑυμίαν, 
τῶν μὲν ἐν τῇ πόλει διὰ τὴν 
παρεσίχν τῆς βοηϑείας, τῶν δὲ 
ψυμγηννέτων διὰ τὴν ἀπειρίαν 

E. , anxia - 

pter allatam fibi in 
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tad D ve 
rtim quod ex ἰορίαμιο 

ἐμ is apparuit is | partim - 
quod metuerent , ne vi vento- 
rum vna cum hoftibus in por- - 
tum deferrentur, aditu quie 
dem prohibere adueniens au-- 
xilium fuperfedent: verum ad 
mare progreífi fubfiftunt eo 
loci , Nes audaciam | 
cum op- 

pilaorum turba in vnum. 
con ta, jn moe-- 

re Arona ἢ 
de tex 
auxili fu 
plau(u et d molum REL. 
euntibus animos addebat. 
Hannibal audaci ad temerita- 
tem vfque facinore delatus 
curfu, vt portum tenuit, tu- 
to copias in terram ex xpofüit. 
tum enimuero qui in vrbe erant 
gaudio ouare: mon tam pro- 

opem: etfi magna tum tum fpi , 
tum auxiliorum manu | 

ta: quam eo potiffimum no« 
uh. quod Poenos Romani 
- prohibere non ror 

45. Himilco praefe&tus "e 
bi, motu atque ate ο- 
mnium perfpecta: oppidamo- 
rum propter fubfidii aduen- 
tum: eorum qui aduenerant, 
quod vrgentia obfeífos mala 

τῶν 



wy ro βελό- 
᾿ἀποχρήσαϑαι 

ὁρρμιαίς, πρὸς τὴν 
ἐπίϑεσιν τοῖς ἔρ- 

παρακαλέσας, δὲ τῷ καί- 
pu τὰ πρέποντα διὰ πλειόνων, 
καὶ παρατήσας ὁ ὁρμὴν ὑπερβάλ- 
λύσαν δια, τε τὰ péyedoc τῶν 
ἐπα γελιῶν τοῖς κατ᾽ ἰδίαν. ἀν- 
pure , καὶ τοὺς κατὰ ποι- 

Ὃν ἐσομένας χάριτας αὐτοῖς 
χὰ | δωρεας, παρὰ Καρχηδονίων, 

᾿δμο. ! ἐπισημαινομένων τὃ 
βοώντων μὴ μέλλειν, xA x ἄγειν 
: αὐτάς" τότε “μὲν ἐπαινέσας καὶ 
δεξάμενος τὴν προϑυμίαν ἀφη- 
ΤᾺ παραγείλας ἀναπαύεοθαι 

caa ὥραν, καὶ ποιϑαρχέιν τοῖς 
᾿ἡγεμένοις " L4 4 xod δὲ συγ- 
καλέσας τὲς προεσῶτας αὐτῶν, 
διένειμια, τὲς ὡρμόζοντας πρὸς 
τὴν ἐπίϑεσιν ἑκάτοις τόποις xj 
TO σύνϑημα καὶ τὸν καιρὸν τῆς 

᾿ἐπιϑέσεως ἐδήλωσε, x9] παρ- 
: dyes τοῖς ἡγεμόσι μετὰ πάν- 
τῶν τῶν ὑποτεταγμένων ἐπὶ τοῖς 
τόποις ἕξωϑινῆς ὄναι Φυλακῆς. 
τῶν δὲ πειϑαρχησάντων, ἐξα- 
Ὶ ᾿γαγον τὴν δύναμιν ἅ ἅμα τῷ φω- 
T, κατὰ Ns τόπες ἐνεχιεί- 

(ge τοῖς ἔργοις. οἷ δὲ Ῥωμαίοι 
5 τὸ προορασθαι. τὸ μέλλον, 

h2 ἀπαρασκέύως 

] 

E 
F 

$2 πρὸς TO yeh xgj àis- 
4. ἄχοντο τοῖς ́πολεμίηις ἐῤῥω- 
βένως. πάντων ἐν βραχεῖ χρό- 

y. συμπεσόντων apu, ἣν 

yo): παράβολος πέριξ τε τεί- 
χες. οἱ μὲν γὰρ ἐκ τῆς πόλεως 

Ἢ 
* 
1 
de 

ORIARVN- LIBER ho: 

TXVTAG eic ἐκκλη- 

necdum erant ἬΝ er 
priusquam refiderét bic i in v- 
trisque animorum impetus, eo 
fibi integro adhuc vtendum ad 
machinis ignem iniiciendum : 
ad concionem cun&os vocat: 
ibi multis eos hortatus, pro- 
ut res pofcere videbatur, in- 
genti cupiditate pugnae iti o- 
mnium animis excitata: cum 
magnitudine eoru quae viri- 
tim cuique fortium promitte- 
bantur: tum publicae etiam li- 
beralitatis ac munificentiae a 
Rep. Carthaginienfium facta 
fpe: cun&tis vna voce affentien. 
tibus ac clamore f»blato educi 
pofcentibus ; tunc quidem illos 
laudetos, quum gratam fibi 
hanc ipforum alacritatenr di- 
xiífet, dimittit: dato mandato, 
vtad quietem mature fe recipe- 
rent, ac de cetero ducibus ob- 
temperarent. mox ductores or- 
dinum ad fe vocat: idoneos ad 
faciendam. impreffionem locis 
opportunis diítribuit: dat tef-- 
feram: inchoandi tempus ape- 
rit: duétoribus imperat, "vt 
cum omnibus fuis circa matuti- 
nam vigiliam certis locis fe 
fiftant. quibus iuffa facientibus, 
edu&is luce prima copiis , plu- 
ribus fimul locis machinas in- 
vadit. Romani, qui praeui- 
derant quod futurum erat , ne- 
que ceffabant, neque erant im- 
parati, fed prompte, quo res 
cunque vocabat laturi opem 
accurrebant, hoftibusque for- 
titer refiftebant. nec longa 
mora eft, cum totis vtrimque 
viribusconcurritur, fitquepu- 
gna atrox circa moenia. nam 
ex vrbe ad viginti hominum 

ἦσαν 



ΟΠ POLYBII M 
ray. x Duc δυσμορίων. οἱ δ' 

ἔξυϑεν ἔτ, πλάκς τάτων. ὅσῳ δὲ 
συνέβαινε τὲς ἄνδρας ἐκτὸς τὰ- 

— ξεως ποιᾶιϑαι τὴν μάχην ἀναμὶξ 
κατὰ τὰς αὐτῶν προῖι 
τοτάτῳ λαμπρότερος, ἣν ὁ κίνδυ. 
νος uae à» ἐκ τοσύτα T 
κατ᾽ ἄνδρα καὶ κατὰ ζυγὸν οἱονεὶ 

μονομαχικῆς συνεφώσης περὶ τὲς 
εἰγωνιζομένες τῆς Φιλοτιειίας" αὶ 
μὴν xA. S τε κραυγὴ χρὴ τὸ σύ- 
σρεαπα, διαφέρον ἦν πρὸς αὐτοῖς 
τοῖς ἔργοις. οἵ γὰρ ἀρχἤϑεν ἐπ᾽ 
αὐτῷ τάτῳ παρ᾽ ἀμφοῖν ταχϑέν- 
τες, οἱ μὲν ἐπί τῷ ᾧ τρέψαιϑαι τὸς 
ἐπὶ τῶν ἔργων, οἱ δ᾽ ἐπὶ τῷ μὴ 
go ay ταῦτα, τηλικαύτην ἐ- 
ποίῶντο Φιλοτιαίαν x σπαδὴν,ς 
οἱ μὲν ἐξῶσαι σπεύδοντες, οἱ δ᾽ 
ἐδαιῶς ὥξαι τέτοις τολιῶντες 
διὰ i τὴν προϑυμίαν᾽ τέλος ἐν αὐ- 
3i; μένοντες τοῖς ἐξ x ἀρχῆς χώς- 
pose, ἐπέϑνησκον. of ye μὴν 
ἅμα τάτοις, ἀναμδμιγ μένοι, δᾷδα 

καὶ φυππειον xej πῦρ ἔχοντες, 
ὅτω Τολκηρῶς καὶ πανταχόϑεν 
ὥμα. προσπίπτοντες ἐνέβαλον 
ταῖς μηχαναις, ὥςε τὲς Ῥω- 
᾿μαίως εἰς τὸν ἔχατον παραγενέ- 
e): κίνδυνον. μὴ δυναμένας κα- P 
ταχρατῆσαι τῆς, τῶν ἐναντίων 
ἐπιβολῆς. ὁ δὲ τῶν Καρχηδονίων 
«ρατηγὸς ϑεωρῶν ἐν μὲν τῷ κιν- 
δύνῳ πολλὲς : ἀποϑυήσκοντας E- 
δ᾽ ἕνεκα. ταῦτ᾽ rear. sy, καὶ δυ- 
yxusvsc κρατῆσαι τῶν ἔργων, ς 
evoca eode. τὰς ÉxvT8 TXp7y- 
ves τοῖς σαλτιίςαίς. οἱ δὲ Ῥω- 
μεῶρι παρ᾽ ἐδὲν ἐλϑόντες τὰ τά- 
σὰς ἀποβαλέιν τὸς παρασκευεὶς, 
τέλος ἐκράτησαν τῶν ἔργων, 

ΠΝ Πα ibi veil nu- 
merum aliquanto | erab; a 
qui foris erant. -  pu- 
tem non feruatis 
fed promifcue pu 
vt quemque ferebat im 
eo pugna acrior: wt τῇ 
quum e tanta muititudir 
paffim vir cum viro, or 
cum ordine pari 
micarent , ac E 

ca machinas extitit. - mam 
ui vtrimque a 

d ium "colloca fe erant, 
hi vt operum cuftodiae τ 
pofitos fugarent : m ἃς ne 
nerent damnum his inferri 
tanta aemulatione gloria 
que contentione funt - 
dum alii propellere - "nitun- 
tur, alii cedere nequaquam 
fuftinent, vt prae nimio ftu- 
dio, iisdem locis, in quibus 
ante pugnam collocati fue- 
rant, tandem immorerentur. 
at permifti his mh. ng 
ftuppas atque i 
λιν εκ ρεᾶθρον, mih. ον omni ex. 
arte machinas inuadebant, 

vt extremum periculum P3 
mani adirent, hoftilem im- 
petum coércere non valen- 
tes. Poenus, quum in pugnis 

* multos cádete videret, nequ 
tamen in poteftatem op: 
ra redigi, cuius rei cauf 
certamen aggreffus ! $ 
tubicines receptui canere iu- 
bet. Romani vero qui o- 
mnes fuos apparatus tantum | 
non amiferant , potiti tan- 

καὶ 



μὲν Lh PHA μετὰ 
eq; ταύτην ἐξέπλευσε νύ- 

lup ἔτι μετὰ τῶν νεῶν, λαϑὼν 
τὰς πολεμίες,, εἰς τὸ diis ayoy, 
rji ᾿Αταρβ y τὸν Καρχηδονίων 
ατηγόν. Ὁ i γὰρ ἐυκαιρίαν TÉ 
v ir τὸ κάλλος τὰ περὶ τὸ 

- Agérxvo: λιμένος, ἀεὶ μεγάλην 

$i [s τὴν Φυλακὴν aure. 
| TM δὲ τὰ kun τᾶτον 
ἀπ, τὸν τόπον, ὡς x yet 

| φάδια. ^ τοῖς δ᾽ ἐν τῇ 
ὅν! βελομένοις͵ μὲν εἰδέ- 

] Yu τὸ T TO ) AD Beo 8 δυ- 
ναμένοις δὲ » διὰ τὸ τὲς μὲν συγ- 
ON TM τὲς δὲ παραφυλατ- 

᾿τεθαι Φιλοτίμως í ἐπηϊγείλατό 

Ti; xvjo τῶν ἐνδόξων, ᾿Αννίβας 
ἐπικαλέμενος. “Ῥόδιος, εἰσπλεύ- 
σας εἰς τὸ ) Λιλύβαιον, καὶ γενό- 
μενος αὐτόπης. . ἅπαντα διασα- 

φήσειν. οἱ ἱ δὲ τῆς ἐπα γελίας μὲν 
ἀσμένως ἤκεσαν. & uj ἐπίςευόν 
oys ux TO τῷ σόλῳ τὲς Ῥωμαίες 
ἐπὶ τῷ κατὰ τὸν ἐσπλαν ςόμα- 

τὸς ἐφορμέιν. ὁ δὲ καταρτίσας 
τὴν ἰδίαν VAUV , EZ 57. κοὴ 

διᾷρας éic τινα τῶν πρὸ τε ὁ Λιλυ- 
Bess κειμένων νήσων, τῇ κατὰ 
: πόδας ἡμέοᾳ λαβὼν ἐυκοίρως 

ἄνεμον ἔ ἔριον, περὶ τετάρτην - 
βὰν, &ravrwy τῶν πολεμίων ὁ- 
ρώντων, καὶ καταπεπληγμένων 
τὴν τόλμαν, εἰσέπλευσε. xod 
τὴν. κατόπιν ἐυϑέως ἐγίνετο πε- 

[2 ἀναγωγήν. 0 δὲ τῶν Ῥωμαίων 
, πρατηγὸς βελόμενος Princ ése 
ioa τὸν κατὰ TOV ἐσπλαν TÓ- 

͵ 
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dem operum, tuto annie con- 
feruarunt. 

46. Secundum haec je 
bal infciis hoftibus priusquam 
il'ufceret, Drepanum ad Ad- 
herbaiem ducem Carthagini- 
enfium eft profectus. nam 
propter loci opportunitatem , 
et portus Drepanitani prae- 
ftantiam , plurimum femper 
ftudii adhibuere Poeni, vt id 
oppidum cuftodirent: quod 
a Li!ybaeo abeft ad millia paf- 
fuum quindecim, quum au- 
tem qui domi erant Cart^agi- 
nienfes, quid ageretur Lily- 
baei, fcire cuperent, nec ta- 
men poffent: quod alii tene- 
rentur inclufi, alii diligenter 
obferuarentur: vir quidam ex 
honoratis, cui nomen Hanni- 
bali erat, genere Rhodius, re- 
cepit, fe naui vrbem ingreffu- 
rum, et quae vidiflet ipfe, 
cuncta renunciaturum. grata 
quidem haec poliicitatio iliis 
erat: fed fidem tamen homi- 
ni non habebant: quod Ro- 
mana claíffis ad anchoras fta- 
ret in oftio qua aditur ad por- 
tum. ille propriam fibi na- 
vem parat; deinde in altum 
eueCtus, ad vnam ex iis in- 
fulis. transmittit, quae ante 
Lilybaeum funt fitae. poft- 
ridie eius diei vfus opportu- 
ne vento fecundo, circa no- 
ram quartam in oculis omni- 
um hoftium , qui miraculo 
tantae audaciae defixi ftabant, 
portum eft ingrefíus: ac 
ftatim die fequenti ad re- 
ditum fe accinxit. | Conful 
quo diligentius aditum omni 
ex parte cuttodiret, inítru- 

τον 



ari δέχα ναῦς ταῖς ἄριτα πλεῖσας, 
dios μὲν ἐπὶ τὰ λιμένος Esc, 

| ἐθεώρει τὸ svi βαῖνον, d οίως δὲ 
νὰ τᾶν τὸ σρατόπεδον᾽" αἱ δὲ vii 
ATA ὑματος ἐξ ἀμιφοὶν τοῖν μεροῖν, 
4Φ᾽ ὅτον ἣν ἑυνατὸν ἔϊγιτα τοῖς 
τενάγεσι προσάγειν» ἐπᾶχον, 

ἐπ)ερωκυῖα!" πρὸς τὴν ἐμβολὴν ὃ 
σύληψν τυς ἐκπλᾶν rd 

N νεώς. ὁ δὲ "Poe τὴν ἀναγωγὴν 
ἐκ Té T ποιησάμενος. 
kr» LLLA τῶν πολεμίαν τῇ 
τε τό 4 xe τῷ ταχυναύταιν, 
dis εἰ μόνον ἄτρωτον ἐξέπλευσε 
τὴν ναῦν ἔχων καὶ τὲς ἄνδρας, 
οἷν ἑ ἑσῶτα παραδραμὼν τὰ σχά- R 
Φὴ τῶν Ürsvavriv' ἀλλὰ καὶ 
βραχὺ τεριπροτλεύσας ἐπέτη 
m «pas γαῦν , ὡσανεὶ T po- 
καλκαενος τὲς πολεαίας. ἐδενὸς 
δὲ τολμῶντος ἐπ᾽ αὐτὸν dvd yediag 
δια τὸ τάχος τῆς εἰρεσίας ̓  απέ- 
πλευσε χαταναςας μιᾷ viu παν- 
τὸς τὰ τῶν ἐναντίων sow. wg] 
τὸ λοιπὸν ἤδη πλεονάκις ποιῶν 
ταυτὸ Tiro, μεγάλην χρείαν 
παρείχετο" τοῖς μὲν Καρχηϑδο- 
νίοις ἀεὶ τὰ κατεπείγοντα διασα- 

. Φῶν᾽ τὲς δὲ πολιορκαμένυς ἐυ- 
ϑαρσεις παρασκευαζων" τὲς δὲ 
Ῥωμαίας καταπλητηόμενος τῷ 
παραβόλῳ. 

47: Μέγιτα δὲ συνεβάλλετο 
πρὸς τὴν τόλμαν aUTE, τὸ hx 

τῶν βραχέων ἐκ τῆς ἐμπειρίας 
αἰκριβως egy aeos ay τὸν ὅ- 

eia, ὑπερᾷοας yap καὶ Qu- 
νόμενος ἐπειδὰν. ἀπὸ τῶν κατὰ 
τὴν Ἰταλίαν μερῶν ἐλάμβανε τὸν 
ἐπὶ τῆς ϑαλάτῆης κύργον κατὰ 

in foluta , adeo ἢ 

εἰ viris qui n L3 

dum nauem 
ra. at R 

vit audacia een 
tate nauigandi, wt. 
lum illaefus ipfe. 

etiam remis 
aliquantifper 
do adnauigans , 

—M! velut ad | 
gnam hoftem prouocaret. vbi 
nemo propter remigii cele- 
ritatem contra aus 

det, poftquam nmaue vnica 
claffi; vniuerfae hoftium in- 
fultaffet, abit. ac s. 
quoque idem faciens, magno 
vfui ders o uitt. 
cum fubinde quae at 
vfus illis nuntiaret : obfeffis | 
animos adderet: Romanos 
proiecta hac audacia in A. 
porem daret. 

47. Porro vt tantum hi 
nus auderet, multum eo 
Vabatur, quod breuium 
rum peritus, femitam in ja 
qua patet aditus, exa&te no- - 
tauerat. nam vbi pelagus. me- 
dium emenfus, in con 
effe coeperat, quafi ex lralia - 
veniret, fic nauem dirigebat,. 

πρώραν 
“ 



τως γ) ss τοῖς πρὸς τὴν 
τετραμμέγοις πύργοις τῆς 

| ἐπίπρουϑεν ἄνα! πᾶσι" 
o0 μόνως, d δυνατὸν 

; E. φόματος ἐυτοχᾶν. τῇ 

xs τόλμῃ πισεύσαντες, 
πλέες ἀπεϑαῤῥησαν τῶν 
y τὲς τόπες τὸ παραπλή- 

ποιεῖν, ἐξ ὧν οἱ "Baz aeaot 

Ua TM " συμβαίνοντι, 
χωννύειν τὸ sóux τῷ λιμένος ἐπε- 

ἰρησαν. κατὰ μὲν ἂν τὸ πλά- 

τὸν μέρος τῆς ἐπιβολῆς, ἐδὲν 
TEN -" (s διὰ τὸ βάϑος τῆς ϑαλάτ- 

Pr τε TE πλύδωνος καὶ τῆς τὰ 
; és βίας τὸ ) ῥιπγόμενον ἐυϑέως ἐν 
"τῇ καταφορᾷ παρωϑέεθαι καὶ 
διασχορπίζεωαι. κατὰ δέ τινα 
τόπον ἔχοντα βράχεα, συνέφη 
χῶμα μετὰ πολλῆς ταλαίπω- 
ρίας ἐφ᾽ ᾧ τετρήρης ἐκτρέχεσα 
νυκτὸς ἐκαϑισε » Χαὶ TOi; πολε- 
quio ὑποχείριος ἐγένετο, διαφέ- 
pura τῇ κατασχευ τῆς ναυπη- 
γίας. ἢ ἧς οἱ Ῥω μούίοι "ρατήσαν- 
τες; xj πληρώματι »αταρτί- 

ντες ἐπιλέκτῳ, πάντας τὲς 

σπλέοντας. μαλισα δὲ τον *Po- 

de ἐπετήρεν. ó δὲ xxr τύχην 
| εἰσπλεύσας νυκτὸς, uera ταῦτα 
πάλιν ἀνήγετο Φανερῶς. ϑεὼ- 

ρῶν δ᾽ ἐκ καταβολῆς αὐτῷ τὴν 
τετρήρη συνεξοριήσασαν, γνὲς 

i4 

ναῦν , διετράπη. τὸ μὲν ἔν 
πρῶτον ὥρμησεν ὡς καταταχή- ritate 
σων" τῇ δὲ τῷ πληρώματος XX- tentauit: 

"Tacusv) καταλαμβανόμενος, Té- praeftantiam remigii iamiam 

vt ad BL habens turrim. 
mari proximam , ceteris omni- 
bus turribus Africam fpe&an- 
tibus, quo minus ipfe videre-. 
tur haec obftaret. qua fola 
ratione poffunt qui vento fe- . 
cundo feruntur, a faucibus in 
aditu non aberrare. audacia 
Rhodii pluribus locorum pe- 
ritis fiduciam adiecit, vtidem 
atque ille auderent. qua ex 
re quum magna Romani in- 
commoda acciperent, fauces 
portus obftruere fupt aggrefíi. 
in ceteris partibus propter ma- 
ris alticudinem , et quod nihil: 
eorum quae iniiciebantur con- 

* fiftere, aut omnino manere 
; eodem loco poterat: fed fem- 

per quicquid immitteretur in 
ipfo defcenfu a fluctibus et 
fuentium aquarum violentia 
protrudebatur , atque in di- 
verfa raptabatur, non proce- 
debat inceptum: vno quodam 
loco, mari vadofo. labore im- 
probo agger excitatus eft: 
fuper quo fidens quadriremis 
arte fingulari fabrefaCta, -quae 
nou excurrerat, in hoftium 
poteftatem venit. hac capta 
et fele&o remigio militeque 
inftru&a, Romani omnes qui 
inueherentur, maxime autem 
ilum Rhodium obíeru:bant. 
ille cafu no€tis filentio inzref- 
fus, rediturus poftea palam 
foluit. qui animaduerfo qua- 
driremem ad omnes motus 
fuae nauis fubinde pariter fe 
mouiffe, naue agnita, pertur- 
batus eft. primo igitur cele- 

nauigandi erumpere 
fed cum propter 

Aoc 
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ui ἐπιτρέψας ὌΝ συμ- ehe compre! 
“βαλεῖν τοῖς πολεμίοις. καταπρο- 
τεράμενος δὲ τοῖς ἐπιβατ' sis, Mire elt codd 

üx τε τὸ ὁ πληϑος , χαὶ τὴν 
affari 

γὴν τῶν ἀνδρῶν, ἐγένετο τί 
ἐχϑροῖς ὑποχείριος. οἱ δὲ "Pa 

uan κυριεύσαντες, καὶ DON 
τῆς vedo εὖ κατεσχευα 
κϑὴ καταρτίσαντες, αὐτὴν. RS 

πρὸς τὴν χρείαν, ὅτως ἐκώλυ- 

δαν τὲς κατάτολ αὥντας καὶ πλέ- 

οντας εἰς τὸ Λιλύβαιον. 
Τῶν δὲ πολιορκεμένων 

ταῖς μὲν dvromoloulcaz: ἐνεργῶς 

χρωμένων, Ta δὲ "λυμαίνειϑαι 
χαὶ διαφϑείρειν τὰς τῶν ὑπε- 

ναντίων παρασκευὰς ἐπεγνωκό- | 
των γίνεταί, τις ἀνέμε φάσις 
ἔχεσα τηλικαύτην βίαν καὶ Φο- 
px» εἰς αὐτὰς τὰς τῶν μηχανη- 
μάτων προσαγωγοὶς, ὥς τε καὶ 
τοῖς τοὺς διασαλεύειν, EcL τὰς 
προκειμένας τέτων πύργαες τῇ 
βίᾳ βατάζειν. ἐν ᾧ καιρῷ συννοῆ- 
σαντές τινες τῶν Ἑηνικῶν μι- 
«“ϑοφόρων τὴν ἐπιτηδειότητα τῆς 
περιΞάσεως πρὸς τὴν τῶν ἔργων 
δια. οραν, προσφέρεσι τῷ φρα- 

| LO nv ἐπίνοιαν. τὰ δὲ δεξα- 

μένε, xe ταχέως ἑτοιμιάσαντος 

πᾶν τὸ πρὸς τὴν χρείαν dyné- 
gov συτραφέντες οἱ νεανίσκοι 
κατὰ LE τόπες ἐνέβαλον 
πῦρ τοῖς ἔργοις. ὡς δ᾽ ἄν τῶν 
μὸν, κατασκευασμάτων. διὰ τὸν 
χρό νον εὖ Ü παρεσκευασμένων πρὸς 
τὸ ῥᾳδίως ἐμποηγοϑῆναι , Τῆς δὲ τῷ 

: πνεύματος Biss φυσσα σης, καὶ 

αὐτῶν τῶν πύργων καὶ μηχανγ- 
μάτων ἐισαλευέσης τὰς βάσεις. 
τὴν μὲν νομὴν TE πυρὸς ἐνεργὸν 

vertere uoo 

retur, (nam et 
"Romani et (ἰδέ 
ftium ftatem c qui 
hac etiam affabre : Xa nat 

iti, secoli ME 
us illam inftruu: 

ceps eorum n 

Lilybaeum Ee 
coércent. : 

48. Quum mE 
inftaurare quidem vt q 
erat deiectum , ftren 
ie is ; icd ippai 

que eor or 
venti exoritur 
violentia atque im 
chinarum fulcra, qu 
bantur, flatus im nitens; 
etiam porticus illarum « 
cuteret , ftruCtasque ante ὃ 
ra turres vi abriperet. cum 
dem e mercenariisGraecis non- : 
nulli animaduertentes quan- 
tam haec tempeftas opportu-. 
nitatem daret tormenta. Y τοῖς 
rumpendi, confilium duci 
aperiunt. quo rem approban- 
- ac neceffaría out ftatim 
parante: iuuenes ifti, 
faa, tribus ex partibus igne 
operibus iniiciunt. erant 
ad facile concipiendum 
cum primis apta, vtpote n 
to ante fi&a: tum aute 
ventorum flatus ita vehemen- 
ter fpirabat, vt ipfas turrium 
fatque machinarum bafes con- 
cuteret: eo fit, wt 
depafcens ignis magna vi ate 
que efficacia 1 graífarecur : cum 

σγέβαι- 



»μαίοις εἰς τέλος ἄπρα- 
"ud δυσχερῆ. τοιαύτην 

p ἔκπληξιν παρίξα τὸ συμ- 
"ΟἹ »'τοῖς βοηϑέσιν, ὥς τε μήτε 

Ui sima κμῆτε συνιδεῖν δύνασθαι 
ὲ γιγνόμενον, αλλ ἀποσκοτεμέ- 
; ὑπὸ τῆς εἰς αὐτὲς Φερομένης 
yU καὶ τῶν Φεψαλύγων, ἔτι 

καπνξ πολυπληϑίας, ἐκ 
ἀπόλλυσθαι καὶ ims eus) 
ἕνας ἐδιίσαι πρὸς αὐτὴν τὴν 

ἰ πυρὸς βοήϑειαν. ὃ ecu δὲ uec 
ἔβαινε γίγνεαϑαι τὴν δυοζρη- 

1 repo: τὲς ὑπεναντίες διαὶ ταῖς 

1021t νας αἰτίας, τοσότῳ 

v ἐυχρητία περὶ τὰς ἐνιέν-- 
ἣν τὸ Tp. τὸ μὲν γὰρ Tpo- 

É GxoT8y xcd βλάπῆεν δυνάμενον, 
πᾶν ἐξεφυσσᾶτο καὶ προωϑεῖτο 
κατὰ τῶν ὑπεναντίων" τὸ δὲ βαλ- 

'λόμενον ἢ ῥιπέμενον, ἐπίτε τὲς 
βοηϑέντας, καὶ τὴν τῶν ἔργων 

E διαφϑοραν, & ἔυφξοχον μὲν ἐπεγίνε- 
(v0 τὸ συνορᾷν τὰς ἀφιέντας 
τὸν πρὸ αὐτῶν τόπον, maii] iov 
BILE γίγνεαθαι σφοδρὰν τὴν 
i πληγὴν. συνεργάσης τοῖς Bau 

σι τῆς τῷ πνεύματος Bíxc. τὸ δὲ 

᾽ ρας, τοιαύτην συνέβη γενέαθαι 
"τὴν παντέλειαν τῆς καταφορᾶς, 
᾿ se τὰς βάσεις: τῶν πύργων, "ὃ 
p. τὰ TUT) τῶν yd ὑπὸ τε πυρὸς 

d των, τὸ μὲν ἔτι διὰ τῶν diver πο- 
 λιορκεῖν" ἀπέγνωσαν οἱ Ῥω κκοὐιοι 
περιταφρεύσαντες δὲ, καὶ χάρακι 
περιλαβόντες κύκλῳ τὴν πόλιν, 
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interea. Romanis impediendi 
atque opis ferendae omnes 
omnino rationes effent dif- 
ficiles , et confilia irrita. 
tantum namque ille cafus pa- 
voris afferebat opitulantibus, 
vt neque intelligerent neque 
viderent, quae gerebantur. 
verum tenebris obtecti, cum 
in eos ferrentur fuligo, fcin- 
tillae micantes, et fumus, 
iisque denfiilimus , pereun- 
tes, cadebant multi , prius 
quam ad defendendum ignem 
poffent accedere. quo au- 
tem plura incommoda Ro- 
mani €a dimicatione perfere- 
bant: eo melius cum iis 
agebatur,. qui ignem iniicie- 
bant. nam quicquid obtene- 
brare laedereue poterat, id 
omne ventorum Í[latus in ho- 
ftem impellebat: eorum ve- 
ro quae immittebantur iacie- 
banturue in defendentes aut 
ad conflagrationem machina- 
rum, nihil extra fcopum fe- 
rebatur, oculis probe xtenti- 
bus qui mittebant: fed ad 
victoriam fingula proficie- 
bant, propter ictus vehe- 
mentiam, ipfa ventorum vio- 
lentia  iaCtum adiuuante. 
Tandem vfque adeo funt 
corruptae machinae , vt et 
bafes turrium et arietum a- 
cumina ignis redderet inuti- 
lia. propter haec Romani 
de expugnando per vim Li- 
lybaeo fpem omnem :'pone- 
re: et quum foffa valloque 
vrbem ab omni parte cin- 
xiffent, cafirorumque locum 
muro circumdediffent, tem- 
pori rem permittere. cppi- 

παρέξο- 



,49. ΕΣ δὲ τὴν Ῥώμην προσπε- 
σόντων τέτων, κρὴ μετὰ ταῦτα 
πλειόνων ἀνα ελόντων , διότι 
συμβαίνει τῶν ἀπὸ τῇ ςόλι πλη- 
ρωμάτων τὸ πλᾶςον μέρος, ἔν τε 
τοῖς ἔργοις, 2) τῇ 5 καϑόλε πολιορ- 
xix, διεφϑάρϑαι, στεδῇ κατέ- 
γραφον αὑτάς. καὶ | συναϑροίσαν- 
τες εἰς μυρίας, ἐξέπεμψαν εἰς τὴν 
Σικελίαν. ὧν διὰ TE πορϑμὲ 

περιμωϑέντων, καὶ πεζῇ, παρα- 
γενομένων εἰς τὸ σρατόπεδον. 
συναγαγιὸν τὲς χιλιάρχας ὁ ὁ ςρὰ- 

τηγὸς τῶν Ῥωμοίων. Πόπλιος 
Κλαύδιος, ἔφη. καιρὸν ἄν αι πλᾶν 
ἐπὶ τῶν Δρετάνων παντὶ ἢ τῷ ςό- 
Àw. τὸν γὰῤ τρατηγὸν τῶν Καρ- 
χηδονίων τὸν ̓ Ατάρβαν, τὸν τε- 
ταγμένον ἐπ᾽ αὐτῶν, ἀπαράσκευ- 

ον ναι πρὸς τὸ μέδλον, ἀγνοῦν- 
τὰ μὲν τὴν παρεσίαν τῶν τλη- 
ρωμάτων, πεπασμέ voy δὲ μὴ ἡ δύ- 

| vx$z πλεῖν τὸν αὐτῶν φόλον, δι᾿ 
τὴν γεγενὴ ειένην. ἐν 73 ἢ πολιορκίᾳ 
καταφϑορὰν τ τῶν ἀνδρῶν. προ- 
χείρως δ᾽ αὐτῶν συγκατατιϑεμέ- 

; Ψῶν,ς ἐοϑέως ἐνεβίβασε τάτε 
προὔπαρχοντα, καὶ τὰ ὶ προσφά- 
τῶς παραγεγονότα πληρώματα, 4 

τὰς δ᾽ ἐπιβάτας ἐκ παντὸς ἐπέ- 
λεξε τὰ στρατεύματος ἐϑελοντὰς 
τὲς ἐρίφας" ἅτε δὴ τῷ μὲν TÀE 
σύνείγυς ὄντος, τῆς δ᾽ ὠφελείας 

ἑτοίμε προφαινομένης. ταῦτα δὲ 
παρασχευασα ἄξνος, ἐνήχϑη περὶ 
μέσας νύχγας, λαϑὼν τὲς πολε- 
pls. καὶ τὰς μὲν ἀρχὰς, & iJ pes tram littus habens, 

"ue uae ceciderat, obfi 
nem A cetero S ER n 
tolerabant, * 
40. Harum rerum fama Ὁ o- 

mam perlata, mox etiam re- 
nuntiantibus multis, , 
maximam fociorum ms 1 
militumque claífis ΩΣ 
in propugnatione tormento 
rum, qua in cetera oblüidione 
fuiffe interemtam : : r- 
dore militiae dat It, 
conferiptus eft decem Μ, e 
ercitus, atque inS "ilia A 
fus. quibus per fretum t 
Cis, quum ad caftra 
perueni(Tent z Pub. Cia 
Cos. tribunis conuocatis 
inquit, opportur 
claffe Dre Pre 
Noris ?"oenort 
cem loci iliius pr: 
imparatum effe ac fout fe. 
curum: vt pote qui de vag 
plemento quod recens 
nerat nihil dum αὶ μεῖς e εἴ 
eui fatis acceptum effet, Ro- 
manos, poft tantam cladem 
in obfidione contractam , 
fem habere in mari non 
cunctis ex facili affem 
bus, veteres nouosque 
ges e veftigio nauibus 
nit, cum feleétis 
ui ex vniuerfis 

vitro fefe offerebant :. 
nec (longa nip 
conficienda, et 
dae fpes ote κεν, 
ita prouifis, nemine ofi 
animaduertentc , circa me- 
diam noctem foluit claffis. 
quae initio conferta, ad dex- - 

.- m € - 
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- Bade νεῶν ἐπιφαε- 
9», κατιδοὺν ̓ Ατάρβας, τὸ 

do 0y ταχὺ δ᾽ ἐν αὐτῷ γενό- 
. * a » καὶ νοήσας, τὸν ἐπίπλεν 

ὑπεναντίων, ἔ ἔκρινε παντὸς 

P ieanfar. διότερ £v- 
| x μὲν πληρώματα συνῆγε 
τὸν αἰγιαλὸν, τὲς δὲ ἐκ τῆς 

ὡς μιαϑοφόρες ἤϑροιζε μετοὶ 
ματος. τῶν δὲ συζλεχϑέν- 

ἐπεβάλετο üx βραχέων εἰς 
νοιαν αὐτὲς ἄγειν τῆς τε νικᾷν 

ἔλπϑος, ἐὰν τολμήσωσι ναυμα- 
PE LT ἐντῇ 7 πολιορκίᾳ δυσ-᾿ 
χρητίας, ἐὰν καταμελήσωσι 
προϊδόμενοι τὸν κίνδυνον. ἕτοί- 
puc δ᾽ αὐτῶν παρορμηϑέντων 

! πρὸς τὴν ναυμαχίαν » Χαὴ βοών- 
| τῶν ἄγειν" “καὶ μὴ | μέλειν, ἐπαι- 
εἐϑέψας A94 | δεξάμενος τὴν ὁρμὴν, 

᾿ παρήγγειλε κατὰ τάχος ἐμβαί- 

2 oh καὶ | βλέποντας πρὸς τὴν αὐ- 

͵ T8 ναῦν ἕπεοϑαι ταύτῃ κατὰ πρύ- 

aum. διασαφήσας δὲ τὰ προε:- 
᾿ ρημένα. κατὰ σπεδὴν, πρῶτος 

ἐποιεῖτο, τὸν ἀνάπλεν. ÜT αὐ- 

τὰς τὰς πέτρας ἐπὶ ϑάτερα μέ- 

grs λιμένος ἐξχγων TS τῶν 
πολεμίων ἔνσπλε. 
E. 50. Πόπλιος δὲ τῶν Ῥωμαίων 
᾿φρατηγὸς ϑεωρῶν τὲς μὲν πολε- 
μίως παρὰ τὴν αὐτῇ δόξαν ἐκ 

xov uc x E καταπεπληγμέ- 
: LE τὸν ἐτίπλεν, ἀλλα πρὸς τῷ 
γαυμαχειν ὄντας τῶν δὲ σφε- 
ELT 
poke , 

[. 
EI 

E 
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bat. fimul illuxit, primis na-- 
vibus quae Drepano iam pro- 
pinquabant, apparere incipi- 
entibus: iis confpe&tis ftupe- 
re primo Adherbal ad inopina- ᾿ 
taerei fpeCtaculum: fed quum 
ad fe illico rediiffet, nec iam 
dubitaret hoftem imminere: 
quiduis fibi ftatuit experiun- 
dum, quiduis tolerandum εξ 
fe, prius Eros obfidione, 
quae , manifefto . pararetur , 
cingi fe pateretur. ' igitur 
claffiarium militem | remiges- 
que repente cogit in littore: 
mercenarios e ciuitate per 
praeconem conuocat. vbicon- 
venere omnes, breui inftitu- 
ta ad eos oratione, victoriae 
fpem, fi praelium nauale non 
detrectarint : fin autem vt pe- 
riculo praeuertant ignaue fe 
gefferint, obfidionis mala ob 
oculos illis ponit. quum ad 
dimicandum paratos fe often- 
derent, et magno cum clamo- 
re dicerent, educeret ftatim, 
neque cuncaretur : laudare 
illos Adherbal, et alacritatem 
ipforum fibi gratam effe dice- 
re: tum vt naues propere con- 
fcenderent: vtque-a naüi fua 
oculos ne dimouerent, eamque 
a puppi fequerentur, imperat. 
hifce raptim datis praeceptis, 
primus euehi in altum, et fub 
ipfas rupes in contrariam por- 
tus partem copias educere illi, 
per quam hoftis ingrediebatur. 

5c. Cos. Publius qui cer- 
neret hinc nequaquam ceden- 
tem boftem, qucd ipfe exifti- 
manerat, neque aduentu fuo - 
territum, fed ad praelium fe 
parantem : inde naues fuas 

FE τέρων 



; RE 

co nal λιμένος ἔσας, Ἢ 
or τῷ τόματι. τὰς ü à Qu 

iin 

yx; ἐπὶ τὸν ὄσπλεν, πὰ sug 

ἀνατρέφειν xpi /yeiha xgj ποι- 

εἰ9.! àv. πλὲν ἔξω πάλιν. &y- 

3x δὴ τῶν. μὲν ἐν τῷ λιμένι, 

᾿ τῶν δὲ κατὰ τὸν ἐΐσπλεν ἐκ τῆς 

μεταβολὴς συμπιπηεσῶν y T Τ 

μόνον ϑόρυβος ἣν ἐκ τῶν ἂν- 

δρῶν ἄπλετος, Ra χαὶ τὲς 

ταρσὲς ἔϑρανον αἱ νῆες EAj- 
Aus συγκράνσαι. ὅμως δ᾽ ὧν ἀεὶ 
τὸς ἀνατρέχιοντας ἐκτάτγοντες 

οἱ τριήραρχοι, παρ᾽ αὐτὴν τὴν 
γὴν ταχέως ὁποίεν ἀντιπὶ “πρώρας 
τοῖς πολεμίοις. ὁ δὲ Πόπλμος 
ἐπέ πλε: μὲν αὐτὸς ἐρχῆϑεν κατ- 
ὄπιν, ἐπὶ παντὶ τῷ sé, τότε 
δ᾽ ἐπιερέψας, xaT αὐτὸν τὸν 
πλὲν πρὸς τὸ πέλαγος, ἔλαβε 
τὴν ἐυώνυμον τῆς ὅλης δυνά- 
usas; τάξιν. ᾿Ατάρβας δὲ κα- 
τὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν ὑπεράρας 
τὸ λαιὸν τῶν πολεμίων Ῥωρμοίων, 
ἔχων πέντε ναῦς ἐπίπλες ὑπέ- 

$7575 τὴν ἑαυτὰ ναῦν ἀντίπρω- 
ρὸν τοῖς πολεαίοις, dro τῷ κατὰ 
τὸ πέλαγος μέρες. ἅμα. δὲ καὶ 
τῶν ἐπιπλεόντων ἀεὶ τοῖς συνά- 
πῆεσι προσεπιτατῆο, μένων, T&U- 
τὸ ποιέιν παρήϊγειλε διοὶ τῶν 
ὑπηρετῶν. καταςάντων δὲ παν- 
τῶν εἰς μέτωπον, σημήνας. hs 
τῶν συνθημάτων, τὰς μὲν ἄρ- 
χὰς ἐποιεῖτο τὸν ἐπίπλεν ἐν τά- 
£a, μενόντων πρὸς τῇ γῇ τῶν 
Ῥωμαίων, bx τὸ προσδέχιεοϑαι 
τὰς ἐκ τὰ λιμένος. ἀνατρεχιάσας 
ναῦς ἐξ $ συνέβαινε μεγάλα e 
τὲς Ῥωμαίες ἐλατ]ωϑῆναι, πρὸς 

fiunt naues, 

verfae , inuicem fibi Pbuta 

* dumtaxat inhol e -— 
eft tumultus: pía quoque 
nauigia ex mutua | liltc 
remorum ordines ir 
deterferunt. | “δ s 

agidiarros s ex angu Hi n εὖ 

aciem ftatim. illum j 
tus diri breu 

rae in hoftem f er- 
ue. Publius, »rinc M i 

dem in extremo ag n 
verfam c 
tum vero in ipfo € 
T in altum, ad laeuam 
ci partem μενα ὕλαν 
ter haec Adberbal, Ἐοιπᾶπο- 
dd cornu eame er- 
vectus nauibus qu TO- 

ftratis, ab ea pte quae. al- 
tum tenebat in tes r 
fuae proram dirigit: f 
quum infequentium c 
in eodem fe collocaret 
ne cum iis quibus fe 
gebat, vt idem cunéti- ̂ d 
rent per miniftros im : 
petat € prvvid ; 
rontem inftru 
gnum teffera, in ioo 
mo, ordine feruato, pergit 
ire: Romanis interim | PA 
terram manentibus,  . 
prodeuntes pauliatim 

ortu exciperenr. 
fa um, vt magno 

1 Ni D: : 



LU arre τῶν συνϑημια- 
τῶν ἐφ᾽ ἑκατέρας τῆς ναυαρχί- 
δὸς, “συνέβαλον ἀλλήλαις. τὸ 

μὲν. ἂν πρῶτον ἰσόῤῥοπος ἢ ἥν ὃ 
— xiybuvog , ὡς ἃ ἂν ἀμφοτέρων τοῖς 

᾿ ἀρίσοις ἐκ τῆς πεφκῆς δυνάμεως 
᾿ ἐπιβάταις χρωμένων. ἀεὶ δὲ 
μᾶλλον ὑπερεῖχον οἱ Καρχηδό- 
suoi , dud τὸ πολλὰ προτερήμια- 

: TX παρ᾽ ὅλον ἔχειν τὸν ἀγῶνα. 
τῷ τε. γὰρ ταχυναυτεῖν πολὺ 
περιῆσαν, διὰ τὴν διαφορον τῆς 
ναυπηγίας, xod τὴν τῶν πλη- 
ρωμάτων ἕξιν" ἥτε χώρα Mer 

γάλα συνεβάλετο αὐτοῖς, ἅτε 
πεποιημένων τὴν Sura ἀπὸ 
τῶν κα κατὰ τὸ πέλαγος τόπων. 

éirs γὰρ πιέφοιντό τινες ὑπὸ τῶν 
πολεμίων, κατόπιν ἀνεχιώρεν 
ἀσφαλῶς διὰ τὸ ταχυναυτεῖν 
εἰς τὸν ἀναπεπήα μένον τόπον. 

: χζπειτ᾽ ἐκ μεταβολῆς τοῖς τρο- 
πίπ)εσι τῶν διωκόντων, τοτὲ 
μὲν περιπλέοντες, τοτὲ δὲ πλά- 
sio mgorríz]ovres σρεφομένοις 
καὶ ἡ δυχρηφῆσι διὰ τὸ βάρος τῶν 
πλοίων καὶ b τὴν ἀπειρίαν τῶν 
πληρωμάτων ἐμβολᾶς τε συνε- 
χεῖς ἐδίδοσαν, 9b πολλὰ τῶν σκα- 
Qa» ἐβάπῇ ζον" & ἔτε κινδυνεύοι τις 
τῶν συμμάχων, ἑτοίμως παρεξοή- 

Say ἔξω τε s δεινῷ, καὶ μετ ̓ ἄσφα- 
- λείας παρὰ τὰς πρύμνας καὶ τὸ 

πέλαγος TOU EVO! τὸν TÀ&». τοῖς 

γὲ μὴν Ῥωμαίοις τάναντίχ τά- 
Twy συνέβαινε. τοῖς τε γὰρ 

- queQhuévoi ἐκ ἦν εἰς τἔτιαθεν 
δυνατὸν ὠποχωρέιν πρὸς τῇ Y7 

ET 
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commodo Romani ad ipfum 
littus decertarent. 

51. Vbi ventum eft commi- 
nus , fuüblato figno ab vtriusque 
exercitus praetoria naui, iui- 
tur certamen. principio pari- 
bus momentis vtrimque pu- 
gnatum eft: etenim ab vtra- 
que parte flos pedeftrium co- 
piarum dimicabat. paullatim 
tamen magis magisque fupe- 
rior res Poenorum efle coepit: 
quoniam toto illo certamine 
longe melior eorum conditio 
fuit, quam Romanorum. iam 
primum velocitate nauigandi 
longe vincebant, cum fabri- 
ca ipfa nauium, tum vfu ac ὦ 
peritia remigum: ipfe deinde 
locus pugnae multum eos ad- 
iuuabat: quod ab illa parte, 
quae pelagus fpe&abat, aciem 
fuam explicaflent. fiue enim 
hoftisinftaret vehementius, re- 
trorfum fe nullo periculo re- 
cipiebant in apertum: — quod 
prae agilitate nauium facile 
ipfis erat: tum autem fi quis 
hoftium inter perfequendum 
longius effet proucctus, con- 
verfi, ac modo circumnauigan- 
tes, modo ad latus occurren- 
tes, dum fe ilii circumagerent 
et cum immani grauitate na- 
vium fuarum remigumque im- 
peritia lu&arentur: continuos 
impetus quum darent, multas 
"aues demergebant. fiue ali- 
quis partium fuarum periclita- 
retur,pronum erat fine fua frau- 
de ac fecure ferre opem, naue 
poft aliarum puppes perque al- 
tum circumducta. Romani con- 
traria his omnia experiebantur: 
qui fi premerentur, retro fe re- 
Fs ποικμέ- 



E on ρα : doa 

»ριώτατον. , ἀδυνάτως 

; παρὰ τὴν γῆν ἐξελίζας 4 
. σὺν αὐτῷ περὶ τριάκοντα νηῷ, 

» ἢ τοῖς βρά- 
xxTxXx 

πρύμναν, ἢ πρὸς τὴν γῆν Qu- 
| pousyby ἐπώκελ ε. διέκπλῶν 
μὲν ἕν διὰ τῶν “πολεμίων νεῶν, 
καὶ κατόπιν ἐπιφαίνεωθαι τοῖς 

- ἤδη πρὸς ἑτέρες δια μαχομένοις, 
ὅπερ ἐν τῷ ναυμαχεῖν i5) πρα- 

ἄχον, 
διά Ts τὴν βαρύτητα τῶν 
πλοίων n προσέτι δὲ καὶ τὴν 

τῶν πληρωμάτων. 2n 
μὴν ̓ ἐτιβοηϑεν τοῖς δεομένοις 
xara πρύαναν ἐδύναντο, διὰ 

τὸ συγκδκλόιοϑαι πρὸς τῇ γῇ» 
ax] μηδὲ μικρὸν ἀπολείπεαϑαι 
τόπον ποῖς βελομένοις ,ἐταρ- ἃ 

κᾶν τῷ δεομένῳ. τοιαύτης δὲ 
, δυρχρητίας ὑπαρχόσης περὶ τὸν 
ὅλον ἀγῶνα" xgj τῶν μὲν καϑ- 
μζόντων ἐν τοῖς βρά χεσι, τῶν 
δ᾽ ἐκπιπγόντων. σκαφῶν" xxri- 
δον ὁ ὁ «ρατηγὸς τῶν Ῥωμαίων 
τὸ qva evo y ὥρμησε πρὸς 
τὴν Φυγὴν ἀπὸ τῶν ἐνωνύμων 

καὶ 

ΘΙ 

οἵπερ ἔτυχον ἐϊγὺς ἔσαι. τῶν δὲ 
λοιπῶν σκαφῶν ὄνων ἐννενήκον)α 
«uj τριῶν, ἐκυρίευσαν οἱ Καρ- 
χηβόνιοι, axe τῶν , πληρωμάτων 
ὅσοι μὴ τῶν ἀνδρῶν. τὰς yate 
τὴν γῆν ἐκβαλόντες d ἀἰπεχιύρησαν. ὁ 

52. Γ ἐνομένης δὲ τῆς ναυ- 
μαχίας τοιαύτης, ̓ Ατάρβας μὲν. 
᾿ἐυδοκίειει παρὰ τοῖς Καρχηδο- 
viouc , dc δὲ αὐτὸν καὶ διὰ τὴν 
iav πρόνοιαν xaj τόλμαν. κατ- 
ὠρϑωκῶς. Πόπλος δὲ παρὰ 

gnantibus ex A 
retur infeftius; 
fidebat, fi in breu 
deret: aut fi in tel 
retur, folo illideba 
autem in 
rimum . viétc 
conferre , Me 
fariorum naues : 
mittere, et à tergo i 

vadere , qui jam in 
cum aliis funt occupati: hoc. 
vero quominus a Romanis 
fieret, nauium. gráuitas fi 
et remigum ! ud 

bebant. paire fuppe- 
tias quidem laborantibus ire, 
a tergo nauigantes poteran! 
qui ad terram effent. 
et ne minimum quidem 
tii vacuum haberent, 
currendum, fi cui opus 
tantis ΗΘ incommodis. faos 
confli&ari confpicatus Rom, 
Cos. quum aliae naues in- 
μων breuia fiderent, aliae ter- - 
rentur, a laeua x 

gam cà t, ac circum. 
tus ἴδ᾽ M triginta naui- 
bus, quas habebst proximas, 
comitatus. ceteras ad tres et 
nonaginta, cum: omnibus qui 

intus erant, ceperunt. )o ni: 
, paucis virorum exceptis , qui - 
.e nauibus fuis, quas de : 
impegerant , aufugere. - 

52. Ex hoc praelio m: 
apud fuos gloriam con 
eft Adherbal: wt qui folus 
prolus, prouidentia ac for 
tudine fingu'ari vfus, auéto 
&oriae extitiffet. Publiume 



- 

"Poule ἠδόξοι χαὶ διεβέ- 
β τ μεγάλως, εἷς οἰκῇ καὶ ἀλο- 

᾿ψίξως τοῖς πράγμασι κεχρημέ- 
Yo. xg] τὸ καϑ᾽ αὑτὸν, ὁ μι- 

; κροῖς ac] Quai περιβεβληκῶς 

]v Ῥώμην. διὸ καὶ pera ταῦτα 

μεγάλαις ζημίαις καὶ κινδύνοι
ς 

πριϑεὶς περιέπεσεν. 8 μὴν οἵγε 
Ῥωμαῖοι, καί περ τοιότων συμ- 
βεβηκότων, bx τὴν ὑπὲρ τῶν 6- 
λὼν Φιλοτιμίαν. ἐδὲν ἀπέλειπον 
τῶν ἐνδεχομένων, ΓΝ ἔἴχοντο 
τῶν ἑξῆς πραγμάτων. διὸ κοὴ 
συνάψαντος τῷ κατὰ τὰς ἀρχίαι- 

ρεσίας Χρόνε, σρατηγὲς ὑπάτες 
καταφήσαντες , παραυτίκα τὸν 
ἕτερον αὐτῶν ἐξέπεμπον Λεύ- 
sx» "éwov, τάς TS σιταρχίας 
παρακομίζοντα τοῖς τὸ ) Λιλύβαιον 
πολιορκξσι; καὶ τὰς ἄξλας ἀγο- 
pic xad χορηγίας τῳ ᾧ φρατοπέδῳ. 
πρὸς δὲ καὶ παραπομπὲς τότοις 
ἐπλήρωσαν ἑξήκοντα ναῦς. ὃ δὲ 
Ἴδνιος ; ἀφικόμενος ἐς τὴν Μεσσή- 
yy, x προσλαβὼν τὰ συνηντηπό- 
TX τῶν πλοίων, ἀπὸ T& τῇ $pxTO- 
πέδε τὸ τῆς ἄλλης Σικελίας, παρε- 
xoti κατὰ t σπεδὴν εἰ εἰς τὰς Συ- 
ρακάσας, ἔχων ἑκατὸν él éixoai σκά- 
xd τὴν ἀγορὰν ογεδὸν ἐν 0x] a- 
κοσίμις ναυσὶ ! Φορτηγοῖς. ἐνϑεὺ- 
σεν δὲ παραδὲς τοῖς ταμίσες τὰς 
ἡμισείας Φορτηγὲς, καί τινα τῶν 
μακρῶν πλοίων, ἐξαπέςειλε δια- 
xo suy σπεδάφων τῷ i φραϊοπέ- 
δῳ: τὰ πρὸς τὴν χρείαν. αὐτὸς δ ἐν 

TG Συραπέσαις Ó ὑπέμενε, τάς τε 
κατὰ TÀEV ἀφυςερέντας ἐκ τῆς 
ἹΜεσσήνης ἀναδεχιὸ μένος, "ἢ παρὰ 
τῶν ἐκ τῆς μεσογοίᾳ, συμμάχων 

σῖτον προσαναλαμβάνων. 

E K. 
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tra lacerare maledictis πόδα: 
ni, vehementerque incu(are, 
quod temeritate fua atque 
imprudentia male rem geffif- 
fet: et quantum in ipfo fue- 
rat, magnis Rempublicam 
detrimentis affeciflet. vnde 
poftea habito de eo iudicio!, 
grauiter multatus eft, ac pe- 
ricula magna adiit. Nihil 
tamen Romani hac tanta cla- 
de funt deterriti, quo minus 
omnia pro viribus experiren- 
tur, ac rerum curam pro more 
capefferent. ea erat de fum- 
mo imperio inter duos hofce 
populos aemulatio. igitur ap- 
petente confülarium comitio- 
rum tempore, 46 - creatis 
Coss. alterum L. lunium 
mittunt: qui obfidentibus. Li- 
lybaeum annonam deferret, 
ac neceílaria alia exercitui, 
omnisque generis commea- 
tum. .hoc amplius naues LX. 
his: commeatibus praefidio fu- 
turas armant. Junius aflum- 
tis Meffanae nauibus, quas fi- 
bi exercitus et reliqua Sicilia 
miferant obuiam, Syracufas 
cum longis nauibus c x x. one- 
rariis vero annona ceterisque 
rebus onuílis, prope 12cc c. 
contendit. | inde Quaeftores 
dimittit Co s. iuffos etiam et 
etiam  neceflaria legionibus 
quantocius perferre: tradidit- 
que eis onerariarum partem 
alteram, et longarum quoque 
nonnullas. ipfe Syracu is fub- 
ftitit, eos qui Meflana venien- 
tem affequi non potuerant, ex- 
fpe&ans: fimul vt frumentum 
mediterraneae regioni impe- 
ratum fufciperet. 

F4 43. 
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Ἄταρβας μὲν ἄνδρας τὲς ἐν | 
ναυμαχίᾳ ληφϑέντας, χαὶ τὰς 05 in A ar δι 

αἰχμαλώτες νῆας ἐξατέςειλεν εἰς due Ahnit begun. 
τὴν Καρχηδόνα. Καρϑάλωνα δὲ | ua δ. 
τὸν συνάρχοντα, δὲς τριάκοντα 
ναῦς, ἐξέ πεμψε, πρὸς cic ἔχων 
αὐτὸς ἐβδομήκοντα κατέπλευσε. 
προτάξας ἀφνω T. ἐσόντα 

ταῖς ὁριιώσαις παρὰ τὸ Διλύ- juae Là 
Bsuov τῶν πολεμίων ναυσὶν, ὧν lybaei in ancoris - " int 
μὲν ἄν δυνατὸς 3 κυριεῦσαι »τοῶς repente adortus , ww 
δὲ λοιποὶς πῦρ ̓ ἐμβαλᾶν. πει- rit cunque . capiat , ἘΝ 
ϑέντος δὲ τῷ S Kaphilosi, καὶ 
ποιησα μένῳ τὸν ἐπίπλαν ὑπὸ τὴν D ae vigi bin 

EE, Lin pes , 

πλοίων, μεγάλην συνέπεσε γενέ- -- ss | 
du ταραχὴν περὶ τὸ τῶν Ῥω- 
μαίων τρατόπεδον. τ 
τῶν γὰρ αὐτῶν ἐπὶ τας ναῦς, καὶ ib - 
γινομένης κραυγῆς, συννοήσας naui us, ybaei — 
Tudowv ὁ τὸ Λιλύβαιον τηρῶν, v praefe&us ex de Ys 
ϑεωρῶν. ἤδη τῆς ἡμέρας ὕποφαι- Hum Te cognita, deinde vbi 
vézyc TO ὁ συριδχένον, ἐπαπος ἐλ οι fübluxit , omaia qe Ni. τ 

τὲς ἐκτ τῆς πόλεως μεϑοφόρες. οἱ "bur in ὅρα, immifit. Ro- δὲ Pauci τῇ Dems πανταχόϑεν mani vndique malis circum- 
αὐτοῖς περιςάντος, ἐκ εἰς μικρὰν, venti, mon — ς , 
45 εἰς τὴν τυχεσαν ἦλθον διατρο- animis confternati. i- 4 
ziv. ὁ δὲ τῶν Καρχηδονίων ναύ- cae οἰαῇὶς μμθμτγν ον “αἱ Ἷ 
αρχος, ὀλίγα τῶν σκαφῶν, τὰ auulfis eai aliis confra« 
μὲν ἀποσπάσας, TX δὲ συντρίς- &is, mox Lilybaeo Ἡραῖα t 
N/xe, μετο ταῦτα ρὸν πὸ τῷ am verfus proficifcitur 3-9 
AikoBtn παρακομιϑεὶς εἷς ἐφ᾽ mnia circumfpiciens , — * . Romanos impediret, ne ad oxxÀeixc, ἐτήρει, βαλόμενος, exercitum naui Uxxw^cep τὰς ἐπὶ τὲ τρατόπεδον M) d 

ue certior factus fpecula- πλέοντας. προσαιειλάντων δὲ € TP εἰς. 
τῶν σκοπῶν «πλῆθος ἱκανὸν πλοί- numerum nauium omnis ; d. 

«v προσφέρεαϑαι παντοδαπῶν χαὴ neris aduentare, i £ 
GUvefy/ ety, ἐναχϑεὶς ἔπλει συμ- propinquo effe, pugnae ai- 
μἶξαι σπεύδων lx τὸ καταῷρο- dus, vt qui Romanos ex fus 
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γον Pul jul uy 06 "E τρογογε- 
προτερήματος. ὁμοίως δὲ 

᾿ Χαὴ τοῖς ἐκ τῶν Συρακεσὼν προ- 
| ἀπεταλμένοις ταμίαις ἀνήγειλαν 
| ef προπλῶν εἰϑισμένοι λέμβοι 
E τὸν ἐπίπλεν τῶν ὑπεναντίων. οἱ 
» δὲ νομίσαντες ἐκ ἀξιόχρεως σφᾶς 
᾿ς αὐτὲς εἶναι πρὸς ναυμαχίαν, 
 καϑώρμισαν πρός τι πολισμάτιον 
^ χῶν ὑπ᾿ αὐτὲς τατ)ομένων, ἀλί- 
μενον μὲν, σάλες δὲ ἔχον καὶ 
᾿ς προβολὰς περριλειώσας ἐκ τῆς 
᾿ς φῆς dvQvéiz. ὃ ποιησάμενοι τὴν 
οὐ ἀπόβασιν, καὶ τές τε καταπέλ- 
᾿ καὶ τὲς πετροβόλες τὲς ἐκ 

τῆς πόλεως ἐπιςήσαντες, προσε- 
|. ὅόκαν τὸν ἐπίπλαν τῶν ὑπεναν- 
v my. οἱ δὲ Καρχηδόν!οι συνεῖγί- 

| σαντες, τὸ μὲν πρῶτον ἐπεβα- 

b ios Kk. 

D GU 
p 

Bovr sc τὲς μὲν ἄνδρας καταπλα- 
γέντας eig τὸ πολισμάτιον ἀπο- 
χωρήσειν, τῶν δὲ πλοίων ἀσφα- 

— λῶς κυριεύσειν. καὶ προχωρόσης δὲ 
τῆς ἐλπίδος, ἀλλὰ τέναντίον ἀ- 
μυνομένων γενναίως. καὶ τὰ τό- 
πεποδὰας ἔχοντος xa] παντοδα- 
πὰς δυοζρηφίας, ὀλίγα τῶν τὰς 
ἀγοροὶς ἐχόντων πλοίων ἀποσπά- 

| σᾶντες, ἀπέπλευσαν πρός τινὰ 
( ποταιὸν, ἐν ᾧ παϑορμιοθέντες, 
᾿ς ἐπετήρεν τὸν ἀνάπλεν αὐτῶν. 
ο΄ 54. Ὁ δὲν ταῖς Συρακέσαις 
᾿ς ὑπολειφϑεὶς ςρᾳτηγὸς, ἐπεὶ τὰ 

κατὰ τὴν πρόϑεσιν ἀπετέλεσε, 
χάμψας τὸν Πχυνον, ἐποιῶτο 

“τὸν πλὲν ὡς ἐπὶ τὸ Λιλύβαιον, 
᾿ς δὲν εἰδως τῶν περὶ τὲς προπλέ- 
ὄντας συμβεβηκότων. 6 δὲ τῶν 

αβχηδονίων ναύαρχος, σημῃ- 
Ψψάντων τῶν σκοπῶν αὐτῷ πάλιν 

$52 
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Aovro πολιορκεῖν Ts5T86, ὑπολα-" 

"OPI MES 

89. 

periore viCtoria contemneret, 
portu foluit, Romanis quo- 
que Quaeftoribus qui Syra- 
cufis fuerant praemiffi, lem- 
bi claffem praeire foliti, im- 
minere hoftem fignificant. il- 
li impares fe ad certamen na- 
vale rati, ad quoddam Roma- 
nae ditionis oppidulum appel- 
lunt: vbi portus quidem nul- 
lus erat, fed ftationes dum- 
taxat et prominentia e terra 
faxa, quae medium fpatium 
claudebant vtrimque. ibi ex- 
fcenfione facta et catapultis 
machinisque petrariis, quae 
in oppido funt inuentae, dif- 
pofitis, hoftium impreffionem 
exfpeCtabant. —Carthaginien- 
fes initio confilium ceperant 
eos obfidendi: quod putarent 
milites ex nimio metu in il- 
lud oppidulum receffuros; na- 
ves autem Íine periculo fibi 
ceffuras. ea fpe exitum non 
habente, fed contra Romanis 
fortiter 'fefe defendentibus: 
quod magnis incommodis eo 
loci omnifariam conflictaren- 
tur, contenti paucas naues 
commeatibus onuftas abduxif- 
fe, ad proximum amnem fe 
recipiunt; ibique applicatis 
nauibus, difíceffüm hoftium 
obferuant. 

54. Conful poft res confe- 
&as, quarum gratia Syracu- 
fis fubftiterat, Pachyno fupe- 
rato, nauigationen: verfus Li- 
lybaeum inftituit: omnium 
quae iis acciderant quos prae- 
cedere iufferat, ignarus. Prae- 
fe&us vero Punicae claffis, 
fattus iterum certior a fpe- . 
culatoribus, hoftes apparere, 
Y4 τὴν 



go 

ἄναχ. ϑεὶ; ἔπλει μετὰ reb 
βαλόμενος αὐτοῖς ὡς πλέῖσον ἀπτ-- 

; ἔχεσι τῶν οἰκείων γεῶν συμβα- 
λῶν. ὁ δ᾽ "Ties : κατιδοὶν ἐκ πολ- 
λὲ τὸν φόλον τῶν Καρχηδονίων, 
xgj TO ὁ πλῆϑος τῶν σκαφῶν, ds 
συμβαλεῖν τολμῶν, ἔτ᾽ ̓ἐκφυγεῖν 

ἔτι ἑυνατὸς ὧν, διὰ τὸ σύνείγυς 
ἄναι τὲς πολεμίες ; ἐγκλίνας 
εἰς τόπες τραχιδις, καὶ κατὰ 

 παντατρόπον ἐπισφαλεῖς, καδωρ- 

μίϑη , Ἀρίνων αἱρετώτερον ὑπ- 
ἄρχιαιν, ὅ τι δέοι ra Sev XP. ; 
ἢ τοῖς πολεμίοις αὔτανδρον τὸ, 
σφέτερον σρατόπεδον ὑποχείριον 
ποιῆσαι. συνιδωὼν δὲ χαὴ τὸ περὶ 
vr γεγονὸς ὁ τῶν Καρχηδονίων 
ναύαρχος ; τὸ μὲν παρκαβαλε- 
“9. καὶ προσάγοιν τοιάτοις τό- 
σοῖς; ἀπεδοκίμασε" λαβὼν δὲ 
ἄκραν τινὰ, προσορ, uides ταύ- 
τῇ μεταξὺ τῶν φόλων ἐτήρει, καὶ 
προσξιχε τὸν νὰν ἀμφοτέροις. 
ἐπιγενομένε δὲ χειμῶνος, καὶ 
περισάσεως προφαϊνομένης ἐκ τῷ 
πελάγες CAoxspssépxc, ol μὲν 
τῶν Καρχονδονίων κυξερνήται διά 
τε τὴν qa» τόπων χαὶ τὴν τὸ 
πράγματος ἐμπειρίαν, προορώ- 
Ἅμενοι τὸ μέζον, καὶ προλέγον- 
τες τὸ συμβησόμενον. ἔπεισαν 
TÓV ἣν Καρϑάλωνα Φυγεῖν τὸν χει- 

Bx , καὶ κάμψαι τὴν ἄκραν τὰ 
Τιαχύνα. πειαϑέντος δὲ Vevey io, 
ὅτοι 1d πολιὰ μοχϑήσαντες, 
ὃ utc d ὑπερᾷραντες τὴν ἄκραν, 
ἐν ἀτῷαλει καϑωριίαϑησαγ" οἱ 
δὲ των Ῥωμαίων φόλοι T& χειμῶς- 
qoc ἐπιγενομέγες καὶ τῶν τόπων 

. εἰς τέλος ὑπαρχόντων ἀλιμένων, 

.POLYBII MEGALOPO 
τὴν ἐπιφάνειαν τῶν ὑπεναντίων, 

ie Ca 

[ed promouitéele 
cupato, claffem | 
ibique medius inter vtramque 
Rom. claffem, embr cher 

Pace qui et 
auctores fuerunt, vt 
eme fle&teret., 
tempeftati fe fübüceret. | 
con pie 

e ; Poeni. u 
dem magno cum labore , jeg 
tandem promontorio fupera 
i in tuto € at 
omanorum cl vtraque a | 

faeuiente tempeftate in locis 
penitus importuofis deprehen- 
fa, ita mifere confracta "e ! 



σεν, ; iere μηδὲν τῶν 

E quie id 
*rs δὲ συμβάντος, τὰ 

2 Καρχηδονίων αὖϑις ἀνέ- 
ψε xe] πάλιν ἐπιῤῥεπετέρας 
Y; Ael ἐλπῶας. οἱ δὲ Ῥω- 

ὕτερον, μὲν ἐπὶ ποσὸν 
| ; eH τότε δὲ ὁλοοχερῶς 
— ἐκ μὲν fyc ̓ϑαλάτῆης, ἐξέβησαν, 
τῶν δ᾽ ὑπ᾿ δ ὑποίϑρων ἐκράτεν, Καρ- 

δὲ τῆς μὲν ϑαλάτ)ης 
: τῆς δὲ γῆς ἔχ᾽ ὅ- 

2] ἀπήλπιών. μετὰ δὲ ταῦ- 
τὰ πᾶντες μὲν ἐπὶ τοῖς, ὅλοις 
᾿ ἐχετλίχῴν, οἱ δὲ ἐν τῇ "Puw- 

ay xe τὰ περὶ τὸ Λιλύβαιον 
φρατόπεδχ διὰ τὰ προειρημέ- 
va συμπ)ώματα" τῆς γε μὴν 
προϑέσεως ἐκ ἀφίξαντο τῆς κα- 
TX τὴν πολιορκίαν * «7A οἱ μὲν 
ἐχορήγεν κατὰ γῆν ἀπροφασί- 
φῶς γ. ef δὲ προσεκαρτέρεν ταύ- 
Ty κατὰ τὸ δυνατόν. ὁ δ᾽ Ἰέ- 
γίιος ἀνακομιοθεὶς ἐπὶ τὸ sgaró- 
πέδον ἐκ τῆς ναυαγίας, καὶ πε- 
grada; ὧν, ἐγένετο “πρὸς τὸ 
ποινοτόμησαι τι X64 πρχξαι τῶν 

3 δεόντων, σπεδάφων ἄναμαχέσα- 

“αι, τὴν γεγενημένην, περιπέ- 

2 rewy. διὸ καὶ βραχείας αὐτῷ 
παραπεσέσης ἀφορμῆς, κατα- 

— λαμβάνοι πραξικοπήσας τὸν "g- 
^ pUxx , καὶ, γίνεται T8 TE τῆς "A- 
E. Φροδίτης fepe χαὶ τῆς πόλεως 
᾿ ἐγκρατής. ὁ δὲ Ἔρυξ, és] μὲν; 
ὅρος παρὰ ̓ ϑάλατῆαν τῆς Σικε- 

5 λίας ἐν τῇ παρὰ τὴν Ἰτάλίαν 

po κειμένῃ πλευρᾷ y μεταξὺ Δρεπά- 
2 Yay τὸ Πανόρμε" μᾶλλον δ᾽ ὀχυ- 

9 
ne tabula quidem | vilius vfus 
e messe ere: fed pe- 
nitus et fupra um fidem 
vtraque corrumperetur. 

55. Secundum ifta caput 
iterum exerere | Carthagini- 
enfium Refpublica atque in 
fpe firmiore effe coepit. at 
omani, quorum vires priora 

quidem mala aliquantum im- 
minuerant, haec vero nouifli- 
ma clades prorfus infregerat, 
mari tunc cedentes , omnia in 
aperto pofita late obtinebant : 
Poenis interim mari domi- 
nantibus, neque de terra fpei 
omni renuntiantibus. . Enim- 
vero quum poft ifta infelicem 
ublicae rei ftatum cunc&i 
amentarentur ; et eos qui 
Romae erant, ^et exercitus 
qui Lilybaeum - obfidebant, 
praecipue angebant clades mo- 
do expofitae : neque tamen 
a fufceptae obfidionis confilio 
propterea  recedebant. fed 
contra, et illi absque vlla 
cauffatione omnia per terram 
fubminiftrabant * et hi totis 
viribus propofito inftabant. 
lunius vero ad legiones poft 
naufragium reuerfus, animi 
anxius, in eam curam totus 
incumbere , vt nouo aliquo 
et memorabili: facinore edito 
acceptum detrimentum farci- 
ret. ltaque leui quadam oc- 
cafione fe offerente, Erycem 
proditione occupat, et tam 
Veneris aedem, quam vrbem 
ipfam in poteftatem redigit. 
Eryx mons eft sd mare, in 
eo Siciliae latere quod Italiam 
fpeCtat, inter Drepana et Pa- 
normum; qua Drepana con- 

ρὸν 



9a. 

ρὸν. 2d συνάπηον πρὸς TX T 
πανα᾿ μεγέϑει δὲ παρὰ πολὺ 
διαφέρον τῶν κατὰ τὴν XEme- 
May ὁρῶν, πλὴν τῆς Αἴτνης. 
τάτα δ᾽ ἐπ᾿ αὐτῆς μὲν τῆς κορυ- 
Q7c ὅσης ἐπιπέδε, κῷται τὸ τῆς 

᾿ΑΦροδίτης τῆς Βρυκινῆς ἱερὸν, 
ὅπερ ὁμολογαμένως ἐπιφανέτα- 
τὸν di τῷτε πλέτῳ καὶ τῇ λοι- 
πῇ προτασίᾳ τῶν κατὰ τὴν E- 

| κελίαν ἱερῶν. αὶ δὲ πόλις ὑτ᾽ 

αὐτὴν τὴν κορυφὴν τέτακται, 
πάνυ μακρὰν ἔχασα; καὶ ̓προσάν- 
τὴ πανταχέϑεν τὴν ἀνάβασιν. 
ἐτίτε δὴ τὴν κορυφὴν ἐπισή- 
σὰς Φυλακὴν, ὁμοίως δὲ καὶ 
τὴν ἐπὶ Δρεπάνων πρόσβασιν, 

ὑτήραι Φιλοτίμως. ἀμφοτέρες 
τὲς TÜTEG, xod psy ἐπὶ τὸν 

τῆς ἀναβολῆς ἐτρέπετο, καιρόν" 
πεπεισμένος x ὅτῳ καὶ τὴν πόλιν 
εἰσφαλῶς καὶ τὸ σύμπαν ὄρος 

ὑφ᾽ αὑτὸν ἕξειν. 
56. Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι μετὰ 

ταῦτα ςρᾳτηγὸν καταςήσαντες 

αὐτῶν Aulas y τὸν Βάρκαν 
ἐπικαλάμενον, TÉTU τὰ κατὰ τὸν 

ὅλον ἐνεχείρισαν. ἃς παραλαβὼν 
τὰς ναυτικὰς δυνάμεις, phare 
πορϑήσων τὴν Ἰταλίαν. ἔτος δ᾽ 
ἦν ὀκτωκαιδέκατον τῷ πολέμῳ. 
κατασύρας δὲ τὴν Λοκρῖα, í καὶ 
τὴν Βρετ7ιανὴν χώραν, ἀπο- 
πλέων ἐντεῦϑεν κατῆρε, παντὶ 
τῷ ςόλῷ πρὸς τὴν Πανορμῆτιν, 
χαὶ καταλαμβάνει τὸν ἐπὶ τῆς 
Ἑ ρκτῆς λεγόμενον τόπον, ὃς 
eir ay μὲν "Ἔρυκος xo] Πανόρμν 
μεταξὺ πρὸς ϑαλάτῇ πολὺ δέ 
τι τῶν ἄλλων Boxe διαφέρειν τό- 
των ἐπιτηδειότητι πρὸς ἀσφα- 

hac infula ἢ πὶ ΕΣ i 
vitiis et reliquo buit onge - 
clariffuma. — vrbs füb | 
verticem rem eft, : 
turque ad emis 
dum et difücili via. 
igitur , ! 
montis P npolito, 

Gm im E 
pana, locum v trumque - 

cum in b. : 

ratione et vrbem et montem 
totum in poteftate fei cw 
retenturum. 

56. Poft ifta 
fes ducem conftituunt rer 
carem cognomento Barcam, 
et claffis imperium illi tra- 
dunt. qua mox affumta ad 
deuaftandam Italiam. caper 
fcitur. erat is annus 
huius xvzrr. hic. DM δ΄ 
rum et Brutiorum agros po- 
peo. ; inde mox in fines 
anormitanotum cum  vni- 

verfa claffe appulit : ibique 
locum occupauit ad mare fi- 
tum, inter Erycem ac Pa- 
normum, qui dicitur, Supra 
carcerem: vulgoque exiíti 
matur, omnium locorum 
fe ad caftrametandum appo- 
fitiffümus, et ad fouendum 

Àeixy 

Ld 
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E €— Noui. 
ἢ: el yap Ὅρος περίτομον, ἐξανεςη- 

| on Mo τῆς περικειμένης χώρας εἰς 
T τέτε δὲ ἡ περίμε- 

cm τῆς ἄνω σεφάνης 8 λείπει . 
τῶν ἑκατὸν saMoy , ὑφ᾽ ἧς περιε- 
᾿ Χχίόμενος τόπος ἔυβατος à ὑπάρχει 
— κοῦ γεωργήσιμος, πρὸς μὲν τὰς 
rear πνοιαῖς ἐυφυῶς κείμε- 

νὸς, ϑανασίμων δὲ ϑηρίων εἰς τέ- 
Aoc ἄμοιρος. περιέχεται ὃ δὲ κρη- 

ἢ queis ἀπροσίτοις, ἔκτε TE κατὰ 
᾿ϑάλατῆαν μέρες, γὃ TE παρὰ τὴν 
᾿᾿μεσόγρμαν παρήκοντος. τὸ δὲ ne- 
ἡ Taf) TETUV ἐςὶν ὀλίγης xej βρα- 
'χείας δεόμενα κατασκευῆς. ἔχει 

δ᾽ ἐν αὐτῷ καὶ ματὸν, ὃς ἅμα μὲν 
ἀκροπόλεως, & eux δὲ σκοπὴς ἐυ- 

Quac λαμβάνει, τάξιν, κατὰ τῆς 
. ὑποκειμένης χώρας. κρατεῖ δὲ γὼ 
λιμένος duxi πρὸς τὸν ἀπὸ 

«Δρεπάνε καὶ Λιλυβαίῳ δρόμον 
ἐπὶ τὴν Ἰταλίαν, ἐν ᾧ πλῆϑος ὕ ξ 

δατος ἄφϑονον ὑ ὕπαρχιει. προσό- 
δες δὲ τὸς πάσας ἔχει τρεῖς 1 τὰς 

δυοχζερέις" δύο μὲν ἀπὸ τῆς χώ- 
βαρ, αἰαν δ᾽ ἀπὸ τῆς Jada]. dy 

nmm καταφρατοπεδεύσας παραβό- 
! λως ̓ Αμίλκας R ὡς &y μήτε πό- 
λεως οἰκείας, μήτ ̓χἌης ἐλπίδος 
μηδεμιας ἀντεχόμενος , εἷς μέσες 

δὲ τὲς πολεμίες ἑαυτόν δεδωκώς" 

ὅμως αὶ μικρὲς. δὲ τὲς τυχόντας 

Ῥωμαίοις ἀγῶνας, o] κινδύνες 
παρεσκεύασε. “πρῶτον μὲν γὰρ 
᾿ἐντεῦϑεν ὁρμώμενος κατὰ 36- 

 'λατῆαν, τὴν παραλίαν τῆς Ἴτα- 
λίας ἐπόρϑει μέχρι τὴς Κυμαίων 
χώρας. δεύτερον δὲ κατὰ γὴν πα- 
βαςρατοπεδευσάντων αὐτῷ Ῥω- 

μαίων πρὸ τῆς Πανορμιτῶν πό- 
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quamuis diu exercitum. mons 
quippe eft, praeruptus omni 
ex parte, e circumie&ta pla- 
nitie in altum fic fatis fe at- 
tollens. eftque eius ambitus 
in fummo faftigio, non minor 
quam M. P. x11. et quingento- 
rum. medium omne fpatium 
pecori alendo et frugibus fe- 
rendis aptum eft: aduerfus 
marinos flatus egregie compa- 
ratum, peftiferarum beftia- 
rum in totum immune: v- 
trimque et a mari et ab ea 
parte qua cohaeret mediter- 
raneis, ita circumdatum prae- 
ruptis ac praecipitibus locis, 
vt ad media interualla parua 
breuique munitione fit opus. 
in hac item planitie tumulus 
affurgit, fic ac natura fa&us, 
vt arcis vicem obtinere ac 
fpeculae ad obferuandam fub- 
ieCtam regionem, queat. ha- 
bet et portum aqua abundan- 
tem, iis opportunum, qui 
Drepano aut Lilybaeo Italiam 
curfu petunt. aditus ad hunc 
montem tres omnino funt, 
iique oppido difficiles: duo a 
terra: vnus a mari. vbi quum 
ingenti audacia caftra munif- 
fet Amilcar; (fociam enim 
nullam vrbem habens, neque 
fpem vllam aliam, in medios 
fe hoftes dederat:) plurimum 
Romanis negotii faceffit, et 
grauibus illos periculis im- 
plicuit. Nam primum ex eo 
loco nauibus proficifcens, oram 
Italiae ad Cumanorum vfque 
fines deua(tabat. deinde au- 
tem, quum non longe caftra 
Romani locaffent ante Pa- 
normum vrbem,  interualio 

λεὼς 
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ον τὸ 



de κατὰ γὴν γφδὸν ἐπὶ τρᾶς 
dyavric. mpl y ἐχ οἷν τε δι᾿ 
τῆς γραφῆς τῶν κατὰ μέρος o πος τ 
δᾶναι λόγον. 

51. Καϑάτερ γὰρ ἐπὶ τῶν 
διαφερόντων πυχτῶν, xad ταῖς 
γενναιότησι καὶ ταῖς ἐνεξίκις, ὅ- 
ταν εἰς τὸν ὑπὲρ αὐτῇ TE seQa- 
yk συγκατατάντες καιρὸν διαμά- 
χωνται» πληγὴν ἐπὶ πληγῇ τι- 
ϑέντες ἀδιαπαΐφως, λόγον μὲν 
ἢ πρόνοιαν ἔχειν ὑπὲρ ἑκάτης 
ἐπιβολὴς καὶ πληγῆς, ἅτε τοῖς 
ἀγωνιζομένοις, ἄτα τοῖς ϑεωρα- 
μένοις ἐ és) δυνατόν" ἐκ δὲ τῆς 
καϑόλα τῶν ἀνδρῶν ἐνεργείας x» 
τῆς ἑκατέρα Φιλοτιμιίχς, és] καὶ 

τῆς ἐμπειρίας αὐτῶν καὶ τῆς 
δυνά μεῶς, πρὸς δὲ xo] τῆς dv- 
ψυχίας ἱκανὴν ἔννοιαν Maé 
ἕτω δὲ καὶ περὶ τῶν νῦν λεγο- 
μένων τρατηγῶν. 

αἰτίας, 5 τὲς τρόπες, bj ὧν ἀνὰ 

éxxeqv ἡμέραν ἐποιίῶντο κατ᾽ 
αὐοΘοὴἔηήλων ἐνέδρας, ἀντενέδρας, 
ἐπιϑέσεις, προσβολὰς, kr ἂν 

"ὁ γράφων ἐξαριϑιμέμενος ἐφίκοι- 
το, τοῖς T ἄκεσιν ἀπέραντος, 
ἅμα δ᾽ ἀνωφελὴς ἃ ἂν ἐκ τῆς ἀνα- 
γνώσεως κρίνοιτο χρεία. ἐκ δὲ 
τῆς, καϑολιχῆς ἀποφάσεως περὶ f 
αὐτῶν καὶ TE τέλες τῆς Φιλοτι- 
ἐἴας, μᾶλλον & ἂν τις εἰς ἔννοιαν 
ἔλϑοι τῶν προειρημιένων. ἔτε 
qp τῶν ἐξ 6 ἄρας σρατηγημά- 

y quy , ἅτε τῶν ἐκ TE aaa , καὶ 

τῆς ὑποχειμένης περιτάσεως em 
ψοηειάτων , ὅτε τῶν εἰς παρά- 
Jie καὶ βίχιον ἀνηκόντων vo- 

Acci ἀγῶνας rii 

τὰς μὲν" vip 

5 
ἂν posiibus p 

robore praeltan 

ἢ 
ter fe pop 

tionum p 
μὸν habere, aut eas 
re, neque ipfi qui ce 
m ii qui fpe& 
ed ex eo quod 
TUN et ex. 

que viribus OM 
e conftantia iudicium 

fic et in his de quibus 
eft ducibus res fe habet. Nam 
cauffas quidem aut modos, qui- 
cus inuicem fibi quotidie iuf 
dias ftruebant, aut ftru&tas in - 
caput auctoris retorquebant, - 
inuafiones et iones, nec 
percénfere fcriptoribus facile - 
fuerit: et longa taediofaque 
res audientibus , nul- 
lam lectoribus vilcicel fital- - 
latura, merito iudicetur. - fed 
ex eo quod in vniuerfum de 
iis pronuntiatum fuerit,etexi- 
tü quem nacta eft illa acris h 
contentio, melius diétps viros 
nofcas. etenim neque eorum | 
ftratepematum quae ex hifto- 
riis peti poffunt, neque earum 
inuentionum quas occafio et 
inftans neceffitas fuggerunt,ne- - 
que item eorüm quae abrü 

dnd 



i w i τὴν ἐχυρότητα, 
τό τε διάσμμα τῶν spxroTé- 
bw) βραχὺ παντελῶς" ὅπερ 

εὔτιον ἢ ν μαλιφξὰ Té τὰς μὲν 

κατὰ Seth συμπηώτεις ἀπαύ- 
ἶ su; γίνεσθαι xxJ ἡμέραν, ó- 
Ἃ λορχερὸς, δὲ συντελέιοϑαι μη- 

δέν. τότες γὰρ αὐτὲς ἀεὶ 
A συνέβαινε, διαφϑείρειϑαι κατὰ 
| τὰς ἡ συμπλοκὸς τὲς ἐν χει- 
E ρῶν 1 jug “περιπεσόντας. 
E. ἅπαξ ἐυϑέως ἐγκλίναντες, ἐκ- 
τὸς τε δεῖνα πάντες ἦσαν ὑ- 
πὸ ταις αὐτῶν ἀσφαλείαις" 

καὶ πάλιν ἐκ μεταβολῆς ἐκιν- 
.. δύνευον. 
; 58- Οὐ μὴν. d ὥσπερ &- 

᾿ γαϑὸς βραβευτὴς ἡ τύχη με- 
b ταβιβάσασα παραβόλως αὐτὲς 
|o 8 προειρημένα τόπε ἊΣ τε 

| WpoUT X py oyToG ἀϑλήματος, 
b παραβολώτερον ἀγώνισμα», il 
— τόπον ἐλάτ)ω συνέκλεισεν. ὃ γὰρ 
᾿Αμίλκας, τῶν' Ῥωμαίων τὸν Ἔου- 
E κα τηρέντων, ἐπίτε τῆς xopu ye; 

7 XojTaox τὴν ῥίζαν, παϑάπερ εἰ εἰ- 
| TOU5Vy, κατελάϑετο τὴν πόλιν. τῶν 
3 "Eguxivav, 7 ἥτις ἦν μεταξὺ ὑτῆςτο 

κορυφῆς καὶ τῶν πρὸς τῇ ῥίζῃ 
E φρχτοπεδευσάντων. ἐξ $ συνέ- 

Lo Bouvs παραβόλως. μὲν ὑπομέ- 
γε x9 διακινδυνεύειν πολιορ- 
᾿κεμένες τὲς τὴν κορυφὴν ματέ- 

Γ΄. χοντας τῶν Ῥωμοίων" αἀπίξως 
j- δὲ τὲς Καρχηδονίες ἀγτέχειν, 

| HISTORIARVM LIBER I 

hil patrarent. 

οἱ δ᾽ 

" 
et violentam audaciam defide. 

; rant, quidquam eft praetermif- 
fum, in cafum tamen vniuer- 
fae dimicationis venire, mul- 
tis de cauffis non poterant. 
nam et vires vtrimque erant 
pares: et caftra pariterob lo- 
corum munitionem inaccefía : 
et quum vicinis admodum ἰσ- 
cis copfiderent, ex eo fiebat 
vt per partes quidem fine in- 
termiffione quotidie concurre- 
rent: at quod in fümmam 
totius fpei proficeret, ᾿ ni- 

ἢ quidem ex 
aequo ambobus eueniebat, vt 
quoties comminus res gereba- 
tur, illi perirent, qui manum 
cum hofte confererent: at 
qui cito aciem femel inclina- 
rent , intra fuas munitiones re- 
cepti, extra periculum erant, 
et in hoftem denuo conuerfi 
dimicabant.  - 
- 58. Sed enim Fortuna, tan- 
quam brabeuta bonus e dicto 
loco et certato aliquamdiu cer- 
tamine audacter translatos, in 
certamen aliud longe pericu- 

5 lofius, ac locum ,breuiorem 
eos conclufit. —Cuftodiebant 
Romani Erycem,  praefidio 
vertici impofito, et ad radi- 
ces montis, ficut diximus. 
Hamilear Erycinorum vrbem 
inter ipfum verticem εἰ eos 
ui in imo monte confederant 
tam, occupat. inde euenie- 

bat, vt Romani qui fummum 
faftizium tenebant, ab hofte 
obfeffi mira animi praefentia, 
quaeuis afpera fufferrent et 
pericula omnia fubirent: Car- | 
thaginienfes vero fupra ho- 
minum fidem ipfi quoque Io- 

τῶν 



aridi si 
δον ἀντεχομένοις. ἐ 8 μὴν A 
πάλιν ἐνταῦϑα, πάσαις μὲν αμ- 
Φότεροι ταῖς πολιορχητικᾶις ἐπ:- 
ψοίαις καὶ ὶ βίεις χρησάμενοι κατ᾽ 
ἀλλήλων, πᾶν δὲ γένος ἐνδείας 
ἀναρόμενοι», πάσης δὲ ἐπ,ϑέ- 
σεω: καὶ μάχης πεῖραν λαβόν- 
TA τέλος, ax ὡς Φάβιος Φησὶν, 
ἐξαδυνατᾶντες χαὶ περικακάντες, 
UA ὡς ἄν ἀπαϑᾶς καὶ ἀήτηη- 
τοί τινες ἄνδρες, ἱερὸν - 
σαντο séQavoy. Sc ibis 
ἐκείνας a Ray ἐπικρατῆσαι, 
καί περ δύο ἔτη πάλιν ἐν "ON 
τῷ τόπῳ διαγωνισαμένας, δι ἄλ- 
λὲ τρόπα συνέβη λαβεῖν τὸν πό- 
λεμον τὴν κρίσιν. τὰ μὲν ἂν περὶ 
τὸν Ἔρυκα, νὸ τοὺς vecinas δυνα- 
μεῖς »τοιαύτην ἔχε διάϑεσιν. τὰ 
δὲ πολιτεύματα ἣν ἀμφοτέρων 
παραπλήσια τοῖς ψυχομαχιέσι 
τῶν ἐυγενῶὼν ὀρνίϑων. éxeivoí ve 

γὰρ πολλάκις ἀπολωλεκότες τὰς 
πἼέρυγας διὰ τὴν ἀδυναμίαν, αὖ- 

τῇ δὲ τῇ ψυχῇ μένοντες ἐμβάλ- 
Axci τὰς πληγὰς, ἕως ἃ ἂν αὐτομά- 
"rue ποτὲ περιπεσόντες αὐτοῖς, 9 
ῥαδίως aao διαδραξωνται, 

κᾷτειτα τέτε  Yevou£ys «συμβῇ 

τὸν ἕτερον αὐτῶν προπεσᾶν. οἵτε 
“Ῥωααίοι μ Καρχηδόνιοι κάεινον- 
τες ἤδη τοῖς πόνοις διὰ ́ τὴν συνέ- 

χεῖχν τῶν κινδύνων, εἰς τέλος 
ἀπήλγεν, τήντε δύνα uiy παοελέ- 

λυντο καὶ vxpéivro διὰ τὰς πολυ- 
χιρονίας εἰσφορὰς xo δαπάνας. 
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vno dumtaxat sea: 
aditu maris vfum b. 
verum. mc | 
quam omnibus quibus - 
expugnari reb omni- 
que violentia alii aduerf 
alios vfi effent, inop 
lum non toleraffent genu: 
omnis denique inuafionis 

tandem, non, vt ἢ 
exhauftis viribus et v 
lis, fed vt viri | | 

malorum fenfu p 

rent, (etfi per biennit | 
continuum eodem loco € 
tum eít ab ipfis) accidit, vt 
alia ratione quadam finis 
imponeretur. igitur, quod ad 
Erycem, et copias 
hic ftatus rerum erat. Ipfae 
DAS ar omae illae erant 
ambae es is 
ceis , qui udi a A ecol 
S quam viribus. -— 
hi perfae opter virium 
bebillitatem: alis multati, fo- . 
lis animis refiftentes, plagas | 
inferunt: donec tandem fpon-- 
te fua congreffi, facile fefe in- 
vicem veliicant: vt ex eo 
concidere alteri ante alterum 
contingat. et Romani quoque 
ac Carthaginienfes , laboribus 
iam defatigati propter continua 
certamina, ad v]timuim defpera- 
tionis iam venerant, viribus fo- 
lutis ac remiílis ob tot annorum 
erogationes acque impen(as. 

59. - 



: Ὅ μὀίως δὲ Ῥωμαῖοι ψυ- 
Ἔντες, καὶ περ ἔτη φζε- 

ἤδη πέντε τῶν κατὰ ϑάλατ- 
ῥαγαάτων ὁλοσχερῶς ἀφε- 
t$, διὰ τὰ τὰς περιῖπε- 

A , καὶ ὁ δὲ αὐτὸ τὸ vereidoy 

i» τῶν TECIXQy δυνάμεων 
“πρίνειν τὸν πόλεμον" τότε συνο- 
C». εἰ προχωρᾶν αὐτοῖς τὸ 

byov ματα τὲς ἐκλογισμὲς 5 καὶ 
quuex ho τὴν τόλααν T8 τῶν 
Καρχηδονίων ἡγειόνος, ἔκρι- 

τὸ Τρίτον ἀντιποιήσαοθαι 
τος ναυτικαῖς δυνάμεσιν 
3 ὑπολαμβάνοντες διὰ 
2] ταύτης, εἰ καιρίως 

Nouv: ro τῆς ἐπιβολῆς. μόνως 
y ὕτως πέρας ἐπιϑεῖναι Τῷ 

πολέμῳ συμφέρον. δ καὶ τέ- 
Jac ἐποίησαν. τὸ μὲν γὰρ πρῶ- 
τον ἐξεχώρησαν τῆς adr], 
éi£xvr&c toi; ἐκ τῆς τύχης συμ- 
᾿πῇώμασι" τὸ δὲ δεύτερον ἐλατ- 
τωϑέντες τῇ περὶ τὰ Δρέπανα 
yaupa ghe" τότε δὲ τρίτην ἔποι- 
gyro ταύτην τὴν ἐπιβολὴν, δι᾽ 

e νικήσαντες, χαὶ TX περὶ τὸν 
1 UXa, sparóehu τῶν Καρχη- 
b. dol ἀποκλείσαντες τῆς κατὰ 
- ̓ϑάλατῆαν χορηγίας, τέλος ἐπ- 
Ρ παν τοῖς ὅλοίς. ἣν δὲ τῆς 

E Bolus τὸ πλέϊξον ψυχομα- 
3i xa. χορηγία μὲν ydp dy, ὑπῇρ- 
($8 Ἐρὸς τὴν. πρόϑεσιν ἐν τοῖς 
- κοινοῖς. 8 μὴν᾽ d διὰ τὴν 
προεςώτων ἀνδρῶν εἰς τὰ κοινὰ 
Φιλοτιμίαν χαὶ γενναιότητα, 

 προσευῤέϑη ἢ πρὸς τὴν συντέ- 
| Aem. κατὰ yxp τὸς TOY βίων 

ἑυκαιρίας xc ἕνα καὶ δύο καὶ 
τρεῖς ὑφίσαντο παρέξειν πεν- 
ἣν 

7 
, 

Ἵ 

᾿ 
1 
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59. Et. tanien Romani ani- 

morum peruicaciam retinen- 
tes : etfi annis ferme iam quin- 
que mari in totum abftinuerant: 
partim aduerfis coa&ti: partim 
etiam illa fpe du&i, quod ter« 
reftribus copiis finem bello 
poffe imponi flbi perfuaferant: 

τ tuüc cum  animaduerterunt 
fuum illud confilium exitum 
qualem ipfi autumauerantnon 
habere: obftante cumprimis 
Poeni ducis virtute: tertio de- 
creuerunt in naualibus appara- 
tibus fpem victoriae fibi. efe 
ponendam. exiftimabant enim 
hoc demum confilio, fi modo 
rite inceptum curarent, nec 
vllo alio, finem ex vfu füo 
poffe bello imponi. quod et 
tandem fecerunt. nam primo 
quidem mari cefferunt, aduer- 
fa fortuna coacti: iterum ve- 
ro clade accepta praelio nauali 
ad Drepara: tertio tunc id 
confilium repetebant, per quod 
deui&to hofte, poftquam Car- 
thaginienfium exercitum, qui 
ad Erycem erat, maritimis 
commeatibus | interclufiflent , 
fi ümmae rei finem impofuerunt, 
ceterum ad hoc inceptum Ro- 
manos impellebat animorum 
peruicacia, potius quam res 
vlla alia. nam publicam qui- 
dem pecuniam sd id quod pa- 
rabant, in aerario habebant 
nullam: fed eatum erat gene- 
rofitas , et in Remp. munificen- 
tia eorum a quibus adminiftra- 
batüt, vt amplius etiam quatii 
opus effet pecuniae adinueni- 
retur. nam pro modo faculta- 
tum finguli, aut bini, vel et- 
iam terni vnam quingüeremem 
Tu τήρη 
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τήρη κατηρτισμένην, ἐφ᾽ ᾧ τὴν cum 
δαπάνην κομίανται κατὰ 
τῶν πραγμάτων προχωρησάν- 
των. τῷ δὲ τοιώτῳ τρότῳ τά- 
ξεως ἑτοιμαϑέντων διακοσίων 
πλοίων πεντηρικῶν y ὧν ἐποιή- 
σαντο τὴν ναυτηγίαν πρὸς πα- 
pxheryua. τὴν τὰ Pob ναῦν' 
μετὰ ταῦτα «ρατηγὸν καταφή- 
σαντες Dxiby Λυτάτιον ἐξέπεμ- 
yov ἀρχομένης τῆς ϑερείας" ὃς t 
χαὶ παραδόξως ἐπιφανεὶς τοῖς 

κατὰ τὴν Σικελίαν τόποις, τόν 
τὸ περὶ TO Δρέπανον λμιένα 
κατέαζε, xo) τὲς τερὶ τὸ Λιλύ. 

βαιον 8 ὀρμὲς᾿" παντὸς ,ἀνακεχω- κι 
ρηκότος εἰς τὴν οἰκείαν TÉ τῶν 
Καρχηδονίων ναυτικῷ. ̓ συτησά- 
μενος. δὲ περὶ τὴν ἐν τῷ Δρεπά- 
ve πόλιν ἔργα, xg] rà πρὸς 
τὴν πολιορκίαν T cXus- e 
yoc , ἅμα μὲν ταύτῃ τροσεκαρ- 
τέρει τὰ δυναταὶ ποιῶν" gua δὲ 
προορώμενος τὴν ταρυσίαν τῇ 
Καρχηδονίων πόλε, καὶ uyyuo- 
νεύων τῆς ἐξ ἀρχῆς v pi actus, 
ὅτι μόνως δύναται διὰ τῷ κατὰ 
ϑαλατῆαν κινδύνε κρίσεως τὰ 
ὅλα τυχεῖν" ἐκ οἰχρεῖον", xb ἀρ- 
γὸν és γίγνεσθαι τὸν χρόνον᾽" 
&/M dy ἑκᾶςην ἡμέραν a ἀναπεῖ- 
ρᾶς καὶ μελέτας ποιῶν τοῖς πλη- 
ρώμιασιν οἰκείως τῆς ἐπιβολης, 
τῇ δὲ λοιπῇ τῇ κατὰ τὴν δίαι- 
τὰν ἐπιμελάᾳ προσκαρτερῶν, 
ἀϑλητας «πετέλεσε πρὸς τὸ 
προκείμενον ἐν πάνυ βραχεῖὶ 
χρόνῳ τὲς ναύτας. 

6o. Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι, παρὰ 
τὴν ὑπόνοιαν προσπεσόντος αὖ- 
τοῖς τῷ πεπλευκέναι φόλῳ τὲς 
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cum. omni fuo 
λόγον praebendam fufcipiebant: id- 

que ea lege , vt, Re 

" Hes ! 
aliaque ad ' 
ceffaria: fimul s 
kesac n pro virili prem 

ui futurum 

μας lo pst cum claífe occur- 
rerent eius etiam. me- 
miniffet quod ab initio huius 
expeditionis fitum fue- 
rat: non aliter 
lum terminari pofle , quam na- 
vali praelio: nullam 

fruftra et in otio peri- 
re fibi finebat: fed 
nauales focios ea tentare, et ! 
in iis fe exercere iubens, - 
quae fuis inceptis duce- 
rent: tum etiam reliqua | 
ciplina eos cum cura imbu- 
ens, breui fpatio rudes nau- - 
tas peritos certatores eorum 
agonum qui fübeundi erant, 
reddidit. 

6o. Poeni praeter fpem co-- 
gnito Romanos claffem habere 
in mari, atque illud — 

Ῥω 
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εἶξε | BISTORIARVM- LIBER 1. 

ἀν ucc | πάλιν ἀντιποιεῖ- 
au "τῆς Bald], παραυτίκα E 

ἰζον 4 τὰς ναῦς" χαὶ πληρώ- 
: : ex c σίτε καὶ τῶν ἀλων ἐπιτη- 
; τὰς ἐξέπεριπον τὸν φόλον, β8ε- 

ὄμενοι μηδὲν ermey τὰ περὶ 
Ἔρυκα σρατό /re)a τῶν ἀναγ- 

κίων. κατέφησαν δὲ καὶ σρατη- 
y ἐπὶ τῆς ναυτικῆς δυνάμεως 

Aven. 1 ὃς ἀναχϑεὶς καὶ κατᾷ- 
puo ἐπὶ τὸν Ἱερὰν καλα μένην 
νῆσον, ἔσπευξε τὲς moe gius] λα- 

! $8», διακομιοϑγν αι πρὸς τὸν Ἔ;- 
ρυχι Z καὶ τὰς μὲν ἀγοροὶς ἀπὸ έ- 

ay. ὁ κπεφίσαι τ τὰς ναῦς. προῦ- 
83v δὲ ἐπιβάτας ἐκ τῶν !'guicdo- 

2: τὲς ἐπιτηδείες, χαὶ Bxg- 
a μετ᾽ αὐτῶν, ἕτω συμμίσγειν 

τοῖς ὑπεναντίοις. ὃ δὲ Λυτάτιος 

συνεὶς τὴν παρεσίχν τῶν περὶ τὸν 
Y Avyutyx , καὶ s j συλλογισάμενος τὴν 
ἐπίνοιαν αὐτῶν, ἄναλα βων ἀπὸ 
τῷ πεζξ φρατεύματος τὲς ἀρί- 
$ac ἄνδρας, ἔπλευσε πρὸς τὴν 
Αἴγεσαν νῇ νῆσον τὴν πρὸ τα Λιλυ- 
Bats κειμένην. κανταῦϑα παρα- 
καλέσας τὰ πρέποντα τῷ κοιρῷ 
τὰς δυνάμεις , διεσάφει τοῖς κυ- 

ho βερνήταις ὡς ἐσομένης εἰς τὴν 
ριον γαυυάχίας. ὑπὸ δὲ τὴν 

ἑωϑινὴν, ἢ 7h τῆς ἡμέρας ὑπόφοαι-. 
γέσης, ὁρῶν τοῖς μὲν ἐναντίοις Φο- 

ρὸν. ἄνεμον καταῤῥέοντα, "ἃ A&u- 
πρὸν, σφῖσι δὲ δυρψερη, γινόμενον 
τὸν ἀνάπλεν πρὸς ἀντίον τὸ πνεῦ- 

μᾶ, κοίλης καὶ τραχείαφ ἔσης τῆς 
αλατγης' τὸ μὲν πρῶτον διγπόρει 

τί δεῖ χρῆοθα τοῖς παρέσι συλ- 
E Myics μενος δὲ, τῷ ἐὰν μὲν τα- 

[ ραβαλληται χειμῶνος ὄντος, πρὸς 
| 

Ὶ YVOva ποιήσεται τὸν ἀγῶνα) 

ire affettüm: naues extem- 
plo inítruunt: easque anno- 
na et omnibus rebus neceí- 
fariis oneratas in hoftem mit- 
tunt: omni ftudio id agen- 
tes, ne qui ad Erycem erant 
exercitus vlla re  egerent. 
dux claffi Punicae praefici- 
tur Hanno: qui e portu Hie- 
ronnefüm delatus, ad Ery- 
cem, priusquam hoftes anim- 
aduerterent , appeliere ma- 
gnopere contendebat: vtcome 
meatibus expofitis, et naui- 
bus onere leuatis, deinde af-. 
fumtis in claffiarium militem 
idoneis quibusque mercena- 
riorüm, atque in his Barca, 
poffet cam hofte confligere. 
Lutatius vero Hannonis co- 
gnito aduentü, quid in ani- 
mo ille haberet facile con- 
iiciens, fortiffimum quetnque 
e pedeftribus copiis affumit, 
et infulatà Aesufam, (Aega- 
tes vocant alii:)  Lilybaeo 
oppofitam petit. ibi pro 
tempore milites allocutus, 
fequenti die praelium mnaua- 
le commiffüm iri gubernato- 
ribus denuntiat. mane vero 
illucefcente iam die, videns 
Lutatius; fecundum hoftibus 
ac profperüm ílare ventum: 
fuis vero difficilem nauigatio- 
nem futuram ventis aduer(is, 
et mari fodg dehifcente, 
modo -afperius intumente: 
haerere primo auceps atimi, 
et quid confilii caperet in- 
certus: fed reputans, fi per 
tempeítatem periculi aleam 
fubiret, cum Hannone tan- 
tum rem fibi futuram, et iis 
quas adducebat naualibus co- 
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τοῦ 

2i ries αὐτὰς τὰς ναυτικὰς, 

δυνάμεις, καὶ προσέτι γέμοντα 
τὰ σχάφη᾽ ἐὰν δὲ τηρῶν ἐυ- 
δίαν, xe] καταμελῶν ἐάσῃ διᾷ- 

ρα! καὶ συμμίξαι τοῖς τρατοπέ- 
δοις τὲς πολεμίας, πρός τε τὰς ; 

yaUG ἐυκινήτες καὶ κεκαφισμές 

γὰς ἀγων!δῖται ; πρός τε τὲς ἀρί- 

φὰς ἄνδρας τῶν ἐκ τὰ πεζῇ spa- 

τευμάτων, τὸ δὲ μέγιςον πρὸς 
τὴν ᾿Αμίλκε τόλμαν, ἧς dy 
ἣν τότε Φοβερώτερον. διό περ 
ἔκρινε μὴ παρεῖναι τὸν ἐγεφῶτα 
καιρὸν. συν; Jay δὲ τὰς τῶν πο- 
λεμίων ναῦς ἱκιοδρομέσας, εἰνή- 
yero μετὰ erai. Twy δὰ ma- 
ρωμάτων ἐυχιερῶς ἀναφερόντων 

τὸν κλύδωνα TciG ἐυεξίαις, τὰς 
χέως ἐπὶ μίαν ἐκτείνων ναῦν, 
ἀντίπρορον͵ κατέφησε τοῖς πολε- 
pong τὸν «ὅλον. ᾿ 

61. 0i δὲ Καρχηδόνιοι κατι- 
δόντες τὸν διάπλεν αὐτῶν προ- 
κατέχοντας τὰς Ῥωμοίας, καϑ- 
ελόμενοι τὲς ísic $ xej παραᾶ- 
καλέσαντες κατὰ ναῦν σφᾶς αὖ- 
τὲς, συνέβαλον τοῖς ὑπεναντί- 
ois. τῆς 9 ἑκατέρων παρασκευῆς 

τὴν ἐναντίαν ἐχέσης διάϑεσιν 

τῇ ssim TÓ Δρέπανον γενομένῃ 
ναυμαχίᾳ; καὶ τὸ τέλος ἑκά- 
τερον τῆς μάχης εἰκόπως éyiy- 
τίον ἀπέβη. Ῥωμαῖοι μὲν γὰρ 
τήν τε γαυπηγίαν κατειλήφεσαν, 
xgj τὰ βάρη πάντα χωρὶς τῶν 
πρὸς τὴν ναυμαχίαν ἐπιτηδείων 
ἐξετίϑεντο, τὰ τε πληρώμα- 
TX συγκεχροτημένα διαφέρεσαν 

αὐτοῖς τὴν χρείαν παράχετο. 
τές T ἐπιβάτας κατ᾽ ἐκλογὴν 

ἄνδρας ἀπαραχωρήτες ἐκ τῶν 

POLYBH eG ALOPOLITANT | 

piis: ac 
commeatu n: 

cum veterano éxercitufe con- - 

ximun, e 
tine Reit e D 
bilius. ftatuit igitur pr, 
occafionem non praete 

nus e portu ben u 
cile nautica minifteria f 
füperarent , y"^ 
dios validis ac 
nauibus in vnum c 
gum cito dire&is,. affem in . 
frontem inftruit. — — 

61. Carth ὍΝ s vbi 

praeclufum fibi a . Romanis 
tranfitum fentiunt, velis. con- 
tractis , mutuisque 
nibus in fuis quisque vfi : naui" 
bus, cum Romanis con 
quoniam autem vtriusque 
ercitus apparatus contrario; 
do fe habeBat atque in 
circa Drepana commiffo : | 
tum quoque illi 
merito ambo funt na 
Romani, artem pri 
ftruendi nanes iicet: d 
inde onera omnia, quorutm 
lus ad pugnam füturus erat V» - 
fus, depofüerant: tum autem 
remiges probe exercitati ope- 
ram in eo praelio egr | 
nauauerunt: poftremo 
&os e copiis pedeftribus ut 

Tedi- 
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ETE exo. περὶ 
τὲς Καρχηδονίας, ταναντία 

Ἢ "tiro ὑπῆρχεν. ej μὲν yop νῆες 
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! πρὸς τὸν κίνδυνον. 
μῶσαι , δυαχρήφτως διέκειντο 

τὰ δὲ πλη- 
ρώματα, τελέως ἣν αἀνάσκητα, 
AG] πρὸς καιρὸν ἐμβεβλημένα. 
τὰ δ᾽ ἐπιβατικὸὶ n νεοσύλλογα καὶ 
πρωτόπειρα πάσης nao xd eia 
καὶ παντὸς bens. BÓ γὰρ τὸ 
μηδέποτ᾽ ἄν ἔτι τὲς Ῥωμαίες 
ἐλπίσαι τῆς ϑαλάτῆης ἐντιποιή- 
aa, καταφρονήσαντες, ὠλι- 

| γόρεν τ τῶν ναυτικῶν. δυνάμεων. 
τοιγαρᾶν. ἅμα τῷ συμβαλεῖν πα- 
τὰ πολλὰ μέρη τῆς μια χιης ἐλατ- 
τάμενοι , Ταχέως ἐλείφϑησαν" 
καὶ πεντήκοντα μὲν αὐτῶν ναὺς 
κατέδυσαν, ἑβδομήκοντα δ᾽ éx- 
λωσὰν αὔτανδροι. τὸ δὲ λοιπὸν 
πλῆϑος ἐπαράμενον τὸς πὲς καὶ 
κατερῶσαν : αὖϑις ame pet 
πρὸς τὴν Ἱερὰν νῆσον, ἐυτυχῶς 
καὶ παραδόξως ἐκ μεταβολῆς 
αὐτοῖς πρὸς τὸν δέοντα καιρὸν 
τε πνεύματος συνεργήσαντος. ὁ 
μὲν Sy τῶν Ῥωμαίων, σρατηγὸς 
ἀποπλεύσας πρὸς τὸ δ Λιλύβαιον 
«gj τὸ ςρατόπεδα, περὶ τὴν τῶν 
αἰχμαλώτων πλοίων wg] τῶν 
σωμάτων οἰκονομίαν ἐγίγνετο με- 
γάλην 8 ὅσαν. E γὰρ πολὺ τῶν 

ο΄ μυρίων ἔλοιπε σωματῶν τὰ λη- 
Φϑέντα ciu pete: nero τὸν κίνδυνον. 
62. Οἱ δὲ Καρχιηδόνιοι προσ- T πετέση : αὐτοῖς ̓ ἀπροσδοκήτως 

τῆς. ἡτ7ης.γ τοῖς μὲν ὁρριοές καὶ 
ταὶς φιλοτιμείσες ὠκμὴν ἕτοιμοι 
σολεμέιν ἢ ἦσαν, τοῖς δὲ λογισμοῖς 
ἐξηπόρεν. KTS γοὰρ χορηγειν 
ἔτι τας ἐν Σικελίᾳ δυνάμεσιν 

' HISTORIARVM LIBER I. οὶ 

pugnatores, cedere nefcios, 
Romani habebant. apud Poe- 
nos contraria his. omnia: 
naues onuftae, ad certamen 
inhabiles : remiges penitus 
rudes et pro tempore naui- 
bus impofiti: miles claíffiarius 
tiro, et qui militiae labores 
duros ac terrores tum pri- 
mum experiebatur. nam qui 
fatis acceptum haberent... Ro- 
manos de afferendo fibi mari 
nunquam .cogitaturos, con- 
temptim et negligenter na- 
vales copias curabant.  ita- 
que ergo quum multis rebus 
inferiores effent Romanis, 
primo ftatim congreffu facile 
fuperati funt: demerfis naui- 
bus ipforum r. captis cum 
ipfis ve&oribus, rx x. reliqua 
multitudo paffis velis et fe- 
cundo vento tumentibus Hie- 
ronnefüm repetierunt: raro 
felicitatis exemplo ventorum 
flatu ex inopinato mutante, 
et praefenti ipforum neceffi- 
tati fe accommodante.  Ro- 
manus Cos, Lilybaeum ad 
exercitum profectus, capta- 
rum nauium et captiuorum 
curam habebat: in quo non 
parum illi negotii fuit: ne- 
que enim multo pauciores 
erant decem millibus, qui in 
praelio viui capti fuerant. 

62. Carthaginienfes nuntio 
de hac clade praeter opinionent 
accepto , animis illi quidem et 
aemulatione glortae prompti 
ad bellum gerendum aeque ac 
prius erant: fed rationem eius 
gerendi inire nullam poterant. 
nam fubminiítrare neceffaria 
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eh! e ἦσαν, κρατάντων τῆς 
ϑαλάτῆης τῶν ὑπεναντίων. ἀ:- 
πογνόντες δὲ ταύτας, ^H τρο- 
δόται τρόπον τινὰ γενόμενοι, 

ποίαις χερσὶν, ἢ ποίοις ἡγεμό- 
σι πολεμήσαιεν., ἐκ ἄχον, διό- 
τερ ὀξέως διχπειψάμενοι πρὸς 
τὸν Βαρχαν, ἐπέτρεψαν ἐκάνῳ fu 
πὲρὶ τῶν ὅλων, ὅ δὲ χαὶ λίαν |i permittunt. quo 
ἐποίησεν ἔργον jyeuóve; ἀγα- Barca prudentis et 

3i καὶ Φρονέμα, μέχρι μὲν officio luculente fun&us 
γὰρ ἐκ τῶν κατὰ λόγον jv τίς nam 
ἐλπὶς ἐν τοῖς ὑποκαι έγοις, P a( dm 

Moos da CN ἢ iei» Wii eft ab eo ne eorum qui 
«2a πάσας τὰς TU av ys 
τῷ πολεμεῖν ἐλπῆας, εἰ καὶ 
Tij ἄλλος ἡγεμόνων ἐξήλεγξεν" 
ἐπειδὴ δὲ περιέφη τὰ πράγμα- 
Tx, χαὶ τῶν κατὰ λόγον. ἐδὲν 
ἔτ, κατελείπετο, πρὸς τὸ σώ- 
(av τὰς Ürorar] μένας, πάνυ 
νενεχῶς χαὶ πραγματικῶς 
fac τοῖς παρῶσιν, ὑπὲρ σπον- 
δῶν καὶ διαλύσεων ἐξαπέςεϑλ,ε 
πρεσβευτὰς. τῇ γὰρ αὐτὰ νο- 
μιςέον ναι ἡγεμόνος, τὸ δύνα- 
do, βλέπειν, τόν τε T νικᾷν, 
ὁμοίως δὲ xej τὸν τῇ λείπεαϑαι 
καιρόν. τὸ δὲ ΔΛυτατία τρο- 
ϑύμως δεξαμένα τὰ παραχα- 
Asusyx , διὰ τὸ συνειδέναι τοῖς 
σφετέροις πράγμασι τετρυμμέ- 
voc καὶ κάμνεσιν ἤδη τῷ πο- 
Muw, συνέβη τέλος ἐπιϑέῖναι 
τῇ διαφορᾷ ,) τοιάτων τινῶν 
συνϑηκὰν διαγραφεισῶν. ἘΠῚ 
TOIZAE ΦΙΛΙΑΝ EI- 
NAI KAPXHAONIOTIX 
ΚΑΙ ΡΩΜΑΊΟΙΣ, ΒᾺΝ 
ΚΑΙ T$); ΔΗΜΏΤΩΝ 

dem praetermiffum, quae 
cum temeraria audacia et prae- 
fenti periculo coniun&ta exifti- 
ΚΣ fed otnnes dox dis 

ebd. pem t: vbi vero in 
ecciesie ont jevtit , 

ἄ- ratio függerebat : tum ille. 
eorum , quibus praeerat, alu- 
te follicitas, praefenti tempo- 
rum conditioni cedens plane 
fapienter et pro eo rerum vfu 

pee τ 
dem namque pruden 
mandum Wr vincendi teme 

icere, et ceden- 

ipd ae rin cum 
primis ea res accidit, vt ei, 
ore, oc Aqu 
om. opes fuisque graue 

id onus effe , probe Cie ita — 
finis tandem controuerfiarum 
eft fa&us. Pacis conditiones in 
hunc fere modum funt fcriptae. 
AMICITIA CARTHAGI- 
NIENSIBVS cvM Ro- 
MANIS,$11TA POPVLO - 

ΡΩΜΑΙ- 
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POMAIOQN ΣΥΝΔΟ- 
KH: EKXJQPEIN EI- 
KEAIAE ΑΠΑΣῊΣ KAP- 
XHAONIOTZ, ΚΑΙ MH 
HOAEMEIN IEPA.NI, 
ΜΗΔ᾿ ἘΠΙΦΈΡΕΙΝ OIIAA 
ΣΥΡΑΚΟΥΣΙΟΙΣ, ΜΗ- 
AE ΤΩΝ ETPAKOT- 
ΣΙΩΝ ΣΥΜΜΑΧΟΙΣ. 
AHOAOTNAIKAPXH- 
AONIOTE PXQMAIOIZ 
XQPIZ AYTPQN AIIAN- 
TAE ΤΟΥΣ AIXMaA- 
AG TOTZ: APTTPIOT 
KATENETKEIN KAP- 
XHAONIOTZ P£LMAIOIX 
EN ETEZIN EIKOZXI 
ΔΙΣΧΊΛΙΑ ΚΑΙ AIAKO- 
ZIA TAAANTA ETBOIKA. 

65. Tsrov δ᾽ ἐπανεχϑέντων 
εἰς τὴν Ῥώμην . 8 προσεδέξατο 
τὰς συνθήκας ὁ ὁ δήμιος, ἀλλ᾽ ἐξχπέ- 

ξειλεν ἄνδρας δὲ δέκα τὲς ἐπισχεψο- 
μένες ὑπὲρ τῶν πραγμάτων. οἱ 
καὶ παραγενόμενοι, τῶν μὲν ὅ- 
λων ἐδὲν ἔτ, μετέϑηκαν , βρα- 
χέα δὲ προσεπέτειναν τὲς Καρ- 
χηδονίες. τόν τὲ γὰρ χρόνον τῶν 
Φόρων ἐποίησαν μείονα" χίλια TS 
τάλαντα -προϑϑέντες , τῶν τε 

νήσων ἐκχωρεῖν Καρχηδονίας 
προσεπέταξαν j ὅσαι μεταξὺ τῆς 
ἼἬαλίας xévray "ὃ τῆς Xung. 
ὁ μὲν ἦν Ponens χαὶ Καρχηδο- 
γίοις συσας περὶ Σικελίας πόλε- 

μος, ἐπὶ τοιάτοις χαὶ τοιᾶτον ἔσχε 
τὸ τέλος" ἔτη πολε μηϑεὶς éixaci 
καὶ τέτ]αρα συνεχῶς" πόλεμος 

ὧν ἡμᾶς ἴσμεν ἀκοῦ μαϑόντες, 
πολυχιρονιώτατος καὶ συνεχέτα- 

τος καὶ μέγιςος. ἐν ᾧ χωρὶς τῶν 
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ROMANO VIDEATVR, HIS 

LEGIBVS ESTO. Pocr- 

NI VNIVERSA SICI- 

LIA EXCEDVNTO. CVM 

HiERONE BELLVM NE 

GERVNTO. SYRACYSA- 
NOS ARMIS NE PET V N- 
TO, NEQVE SvRAcv- 
SANORVM SOCIOS,. CA. 

PTIVOS OMNES SINE 
PRETIO CARTHAGI- 

NIENSES RoMaANTIS 

REDDVNTO. ARGENTI 
TALENTA Evs5orcaA 
BIS MILLE ET DVCEN- 
TA IN ANNOS XX 
RoMwANIS POENI 

PENDVNTO. 

63. His conditionibus Ro- 
mam perlatis, quum pacem 
non probaffet populus Rom. 
decem legatos ad res infpici- 

' endas mifit, qui vt venere, de 
fumma eorum quae conuene- 
rant nihil mutarunt: leges 
tantum Poenis impofitas non- 
nihil intenderunt. tempus 
namque penfionum tributi co- 
ar&arunt: talenta mille ad 
fummam adiecerunt: et o- 
mnibus infulis quotquot funt 
inter Italiam atque iciliam, 
excedere iufferunt. His igi- 
tur legibus atque hoc modo 
finitum eft bellum inter Roma- 
nos et Carthaginienfes deSici- 
liageftum , poftquam annos 
continuos xxr v. duraffet. bel- 
lum omnium , quae fando acce- 
pimuslongiffimum,minime in- 
termiífum, denique maximum. 
quo quidem, vt reliqua certami- 

4 λοιπῶν 
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καϑάπερ ἄπομεν, ἀνώτερον, ἅ- 
παξ μὲν οἱ συνάμφω πλείοσιν 
ἢ πεντακοσίοις, πάλιν δὲ μριρῷ 
λέπαεσιν ἑπτακοσίοις σκάφεσι 

πεντηρικοῖς ἐναυμάχησαν πρὸς 
ass. ἀπέβαλον ye uv Ῥω- 
μαίοι μὲν ἐν τῷ πολέμῳ τάτῳ. 
marron μετὰ τῶν dy ταῖς, 
ναυαγίας ἑιαφϑαρρισῶν, εἰς 
ἑπτακοσίας Καρχηδόνιοι δὲ εἰς 
πενταχοσίας. ὥς τε τὰς ϑαυμά- 
ᾧντας τὰς Avrryovs xgj Πτο- 
λεμαία καὶ Δημητρία ναυμα- 
χίχο, xa) τὲς φόλας, εἰκότως 
ἂν περὶ τότων ἱσορήσαντας ἐκ- 
πεπλῆχϑαι τὴν ὑπερβολὴν τῶν 
πράξεων. εἰ δέ τις βεληϑείη 
συλλογίσαοϑαι τὴν διαφορὰν τῶν 
πεντηρικῶν πλοίων πρὸς τὰς 
τριήρεις. eig οἵταε Πέ ; 

τὲς Eas, E πάλιν ̓Αϑηναῖοι 
zej Λακεδαιμόνιοι πρὸς ἀϑλή- n 
Ax ἐναυμάχαν" ἐδ' ἂν καϑόλᾳ ἢ 
δυνη9 εἴη τηλικαύτας δυνάμοις 
ἑυρεὶν ἐν | aui] διγγωνισμές- 
ῃας. ἐξ ὧν δῆλον, τὸ προτεϑὲν 
ἡμῖν ἐξ à ἀρχῆς» ὡς 8 τύχῃ Ῥω- 
fioi, καϑαπερ ἔνιοι δοκέσι τῶν 
ἙἌήνων, ἐδ αὐτομάτως» A- 
Aa καὶ May εἰκότως ἐν τοιέτοις 
xe) τηλικέτοις πράγμασιν éya- 
σχήσαντες, 8 μόνον ἐπεβάλοντο 
τῇ τῶν ὅλων. ἡγεμονίᾳ καὶ δυνα- 
seix τολμηρῶς, «a χαὶ | καϑί. 
xovTO τῆς προϑέσεως.. 

64. Καὶ τί δῇ ποτ᾽ és) τὸ ὡ- 
- πίον, ἀπορήσαμέ τις ἂν, ὅτι κε- 

πρατηκότες τῶν ὅλων y. καὶ πολ- 
λαπλασίαν ἔχοντες ὑπεροχὴν 

νῦν ἢ πρόϑεν" ἅτ᾽ ἄν πληρῶ- 

ἐπινοίαι 

λοιπῶν ἀγώνων καὶ τὰ ιεὐῶν, DA 

dominatu: fed etiam pro 
tum effe affecutos, 

ut ante doen 4 gere- 
mibus. amplius quingenti 
claílem vtramque 
mam iungas: ite 
to paucioribus feptir 
gnatum eft. ac Roman 
co bello quinquerem 
runt, cum jis quae iu 
eriere, ad feptin tas. 

thaginienfes ice M 1 
tas. vt qui mirari. fun 
claffes et praelia naualia 
goni , Ptolem “πὸ ac D 
regum, hac cognita h 
merito rerum tunc geítarum 

itudinem, cum ftupore. 
qnot admiraturi. quod - 

quis inire rationem velitdif- - 
ave quae « eft inter quin-- 
queremes et triremes, quibus 
et Períae aduerfus Graecos, et. 

πρὸς Athenienfes ac 
inter fefe praelia 
Pen omnino factum effe 

liget, vt tam immenfae co- 
ES mari certarent. ex qui- 
ἂν fit manifeftum quod ini- . 
tio operis oítendendum fuf- 

us : Romanos, neque for- 
te a, vt Graecorum non- 
nulli arbitrantur, neque cafu, 
fed ratione cumprimis pi 
bili, poftquam in liba 
tisque rebus fuifent ex - 
ti, non folum cogitare 
de imperio orbis terrarum ac 

64. Sed quid tandem cauf- 
fae eft, quaerat aliquis cur 
poft partum orbis imperium, 
quum hodie multis partibus 
maior fit illorum. potentia 
quam prius: neque inftruere 

σα! 
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; ναῦς, Er ἀναπλεῦ- 
; σαὶ τηλικέτοις φόλοις δυνηϑ εἶεν. 
d μὴν ἀλλὰ περὶ μὲν ταύτης τῆς 
ὃ ἀπορίας, σαφῶς esa, τὰς ai- 
us ᾿χατανοᾶῖϊν., ὅταν ἐπὶ τὴν 

ιν αὐτῶν. τῆς πολιτείας 
Jua" ὑπὲρ ἢ, ἧς zy ἡμῖν. ἐν 

παρέργῳ ῥητέον, ἕτε τοῖς ἀκέα- 
| σιν, ἀργῶς προσεκτέον. τὸ μὲν 

2 ydp ϑέαμα: καλὸν, φεδὸν δ᾽, 

δου ἰς οὐ νας. 

᾿Ψυχίαις" 

ὡς ἔπος εἰπᾶν, ἄγνωςον ἕως T8 
γὺν, χάριν τῶν περὶ αὐτῆς συγ- 
γεγραφότων. οἱ μὲν v3 ἠγνοή- 

᾿ φῶσιν, οἱ δ᾽ ἀσὰφὴ καὶ τελέως 
ἀνωφελῆ πεποίγνται, τὴν ἐξη- 
quam. πλὴν ἔν γε τῷ προειρη-" 
“μένῳ πολέμῳ, τὰς μὲν τῶν πα- 
λιτευμάτων οἰμᾷφοτέρων προαι- 
ρέσεις Anis ἕυροι τὶς ἂν 
ψεγενημένας,, αὶ μόνον ταῖς ἐπι- 

βολαῖς, ἀλλὰ καὶ τοῖς μεγὰλο- 
μάλισα δὲ τῇ περὶ 

τῶν πρωτείων Φιλατιμίᾳ" τές 
q6 μὴν ἄνδρας αὶ μικρῷ, πολλῷ 

. δὲ yevycuorépus ἐν παντὶ Ῥω- 
μαίας. ἡγεμόνα δὲ xg] γνώμῃ 
καὶ τόλμῃ Seréoy & &pisoy ᾿Αμῆ.- 
WX) τῶν. τότε γεγονέναι, τὸν 
Βάρκαν ἐπικαλόμενον, πατέρα 
δὲ κατὰ Φύσιν᾿ ̓ Αννίβα, τῷ μετὰ 
ταῦτα πολεμήσαντος M oiosc: 

65. Mera δὲ τὰς διαλύσεις 
ταύτας, ἴδιόν ri καὶ παραπλή- 
σίον duporépois συνέβη παϑειν. 
ἐξεδέξατο γὰρ πόλεμος ἐμφύ- 
λιος Ῥωμαίες μὲν, ὁ πρὸς τὰς Φα- 
λίσκες καλεμένες, ὃν ταχέως 
χαὶ συμφερόντως ἐπετέλεσαν, 

ἐν ὀλίγαις ἡ ἡμέροις ἐγκρατεῖς ys- 
γόμενοι τῆς πόλεως αὐτῶν. Kag- 

χηδονίᾳς δὲ xarz τὸν αὐτὸν wcu- 

᾿ς ' HISTORIARVM LIBER L. 

uw 

105 

remigio tot naues, neque tan- 
tis claflibus expeditiones que- 
ant fufcipere? verum dubita- 
tionis huius cauffae perfpicue 
declarabuntur, cum ad expli- 
candam Reip. illius formam 
peruenerimus: de qua neque 
nobis dicendum eft obiter, ne- 
que audientibus animo parum 
attento cogitandum. nam res 
quidem ipfa contemplatione 
per quam digna: quae tamen 
ad hanc vfque diem, per eos 
qui de illa fcripferunt, prope 
remanfit incognita: quod fcri- 
ptorum alii res Romanas igno- 
rauerint; alii parum dilucide 
ac plane inutiliter illas fint 
executi. ceterum in fuperiore 
bello obferuari poteft, ambas 
hafte Refp. pares animis inter 
fe. fuiffe: tum audacia in fu- 
fcipiendis confilis, tum ma- 
gnanimitate: maxime autem, 
de principatu contentione ob- 
ftinata. quod ad viros, illud 
in vniuerfüm ítatuere debe- 
mus; generofiores longe fui(- 
fe Romanos: e ducibus vero, 
Amilcar cognomento Barca, 
pater fecundum naturam Han- 
nibalis , qui poftea cum Roma- 
nis bellum geffit , et confilio et 
virtute omnium qui tunc fuere 
praeftantif(imus eft habendus. 

ὅς. Pace hac fa&a, pecu- 
liaris quidam cafus ac fimilis 
ambobus hifce populis eue- 
nit. fecutum enim eft ciuile 
bellum Romanorum quidem 
cum Falifcis: qui cito et ex 
vtilitate fua eo funt defun- 
&i, paucis diebus vrbe illo- 
rum occupata: δ Poenos 
eodem tempore bellum ex- 

ας ρὸν, 
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p», 8 ! μικρὸς ἐδ' 
νητος. ὃ πρὸς τὰς ἔ 
τὲς Νομάδας, i E 
τάτοις ἀποςάντας Λίβνας" dv 

| ᾧ πολλὲς καὶ μεγάλες ὑπο- ul 
μείναντες φέβες, τέλος "1 [E 

rium 

ἐδαφες. , 
τῶτον ἐπισῆσαι μὲν ἄξιον διαὶ 
mec αἰτίας, ἐπὶ κεφαλράν 

mpoopaicd καὶ Φυλάτζειϑαι μα- 
κρόϑεν, ἐναργέφατ᾽ ἄν ἐκ τῆς 
τότε περιτάσεως συνϑεωρήσειε᾽ 
πρὸς δὲ τάτοις, τί διαφέρει, 
xo] κατὰ πόσον ἤϑη σύμμι- 
x/x καὶ βάρβαρα τῶν ἐν παι- 
δείχις x9] νόμοις χαὶ πολιτικοῖς 
ἔϑεσιν ἐκτεϑραμμένων; τὸ 

méyisov, τὰς αἰτίας ἐκ τῶν 
ἐν ἐκείνοις τοῖς καιροῖς πεπρα- 
μένων κατανοήσεις, δι᾽ ἃς ὃ 
κατ᾽ ᾿Αννίβαν συνόφῃ Ῥωμαί- 
eic x9] fois. πόλεμος. 
ὑπὲρ $ ἢ διὰ τὸ μὴ μόνον παρὰ 
τοῖς συϊραφεῦσιν, xax x94 
παρὰ τοῖς πεπολεμηκόσιν ἔτι 
yUy Sui Breda τὰς αἰτίας, 
Χρήσιμιόν ési τὴν ἀληϑινοτάτην 
ψαρατῆσαι διάληψιν τοῖς Que- 
nad aw. 

, misdiu) ui : 
Peres quod 

Bi. rit. ws vero qiailiinn 
" ac multo ante cauenda fint iis 

qui milite vtuntur mercenario, 
euidentiffime hic 
enfium cafus docuerit : 
terea etiam illud, quid 
tumque differentiae fit 

ae ac barbarae turbae 
ciplinishabod, SE MPG QUE ! 
ciplinis im 

δὲ δὲ ἤβανχοε inftitutis rari ar 
triti. poftremo, quod etmaxi- 
mum eft, τσ iis n tum 
funt,cau rcipies,quae 
lum Hannibslicam; inter Roma- 
nos et Carthaginienfes confla- 
runt. decuiusquidem belli cauf- 
fis, quia non folüm inter fcri- 
ptores, verum etiam inter illos 
ipfos qui id gefferunt, ad hanc 
diem folet effe controuerfia: 
operae pretium fuerit, eam fen- 
tentiam quae veriííima eft ftu- 
dioforum Je&orum animis in- 
&nuare. 66. 
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δέ Ὡς γὰρ ϑᾶτῆον ἐπιτελε- 
Ἢ / τῶν προειρημένων διαλύ- 

! Gemvs ἀποκατέτησε τὰς περὶ τὸν 
Ἔρυκα Συνάμεις εἰς τὸ ὁ Λιλύβαιον 
é Ba ἄρκας, ἐυϑέως αὐτὸς μὲν. ἀπέ- 
* Ὁ τὴν ἀρχήν" ὃ δ᾽ ἐπὶ τῆς πό- 

Àswc spxryyoc Γέσκων, ἐγίνετο 
περὶ τὸ περαιῶν τὲς φρατιώτας 
εἰς, τὴν Λιβύην. προΐδομενος δὲ 
τὸ μέλλον, ἐμφρόνως ἐγεβίβαςξ 
κατὰ μέρη διαιρῶν αὐτὲς, χαὴ 
δικόν ποιῶν τῆς ἐξαποςο- 
λῆς, διελόμενος veda διδόναι 
τοῖς Καρχηδον fog, εἰς τὸ τὲς 
κἀταπλεύσαντας καὶ μιρϑοδοτη- 
ϑέντας τὰ προσοφειλόμενα τῶν 

«ὀψωνίων, φϑάνειν ἀπαλλατῆο- 
μένας ἐκ τῆς Καρχηδόνος εἰς τὴν 
οἰκείαν »πρὶν ἢ τὲς ἑξὴς περαίε- 
m ἐπικαταλαβειν. ὁ μὲν ὧν 

Τέσκων ἐχόμενος ταύτης τῆς ἐν- 
νοίχς, ὅτως ἐνεχειρίζετο τὰ κα- 
τὰ τὴν ἐξαποτολήν. οἱ δὲ Καρ- 
χηδόνιοι τὰ μὲν ἐκ ἐυπορέμενοι 
χρημάτων», διὰ τὰς προγεγενη- 

᾿ μένας δαπάνας, TX δὲ καὴ T&- 
τεισμένοι παραιτήσεαϑαι τὰς με- 
εϑοφόρες μέρος τι τῶν προσοφε:- 
λομένων ὀψωνίων, ἐὰν καὶ συνα- 
ϑροίσωσι καὶ δέξωνται πάντας 
εἰς τὴν Καρχηδόνα 1 παρακατέϊ- 
xov éx&i τὲς καταπλέοντας διὰ 
ταύτην τὴν ἐλπίδα, καὶ συνεῖχιον 
ἐν τῇ πόλει. γινομένων δὲ πλειό- 

yay ἀδικημάτων καὶ νύκτωρ χαὶ 
μεϑ' ἡμέραν, τὸ μὲν πρῶτον ὑπι- 
δόμενοι τὸν ὄχλον, καὶ τὴν συμ- 
βοίνεσαν ἃ ἀκρασίαν, ἠξίωσαν τὲς 

: ἡγεμόνας » ἕως ἂν ἑτοιμιααϑῃ μὲν 

TX κατὰ τὰς ἐπαρκείας αὐτοῖς, 

προσδέξωνται δὲ τὲς ἀπολειπομέ- 
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. 66. Statim poft i&tum foe- 
dus Amilcar, copiis quae ad 
Erycem erant Lilybaeum de- 
ductis, imperium depo(uit: 
Gefcone vrbis praefecto mili- 
tum in Africam traieCionem - 
curante. hic quod futurum 
erat prouidens, prudente con- 
filio diuifos in partes nauibus 
imponebat; easdemque per 
intemualla  dimittebat. dari 
enim tempus Carthaginienfi- 
bus volebat, quo poffent qui 
aduenerant, poft reliqua ἦν 
pendiorum expuncta, fuam 
quisque patriam repetentes, 
Carthagine prius excedere, 
quam illi qui deinde erant 
traiiciendi eos confequeren- 
tur. et Gefcon quidem, cum 
ita mercenarios transmitteret, 

id fpeCtabat. verum Cartha- 
ginienfes, partim quod prio- 
ribus fümptibus erat exhaue 
ftum. aerarium ipforum: par- 
tim quod crederent, fi cun- 
&os fimul. Cartha gine con- 
gregaffent, impetraturos fe 
ab illis, vt debiti adhuc fti- 
pendii gratiam ex aliqua 
faltem parte ciuitati face- 
rent: hac fpe ille&i, omnes 
qui ad portum appuliflent , 
ibi detinebant, atque in vr- 
be etiam füa continebant. 
fed quum multa et noctu 
et interdiu a mercenariis ma- 
leficia ederentur, effetque 
iam füufpe&a multitudo, ob 
familiarem militibus intem- 
perantiam: egere cum du- 
cibus  Carthaginienfes , vt 
tantifper dum neceffaria ipfis 
pararentur, et ceteri qui ad- 
huc aberant,  adueniffent, 

y&6, 
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vy ἀναχωρῆσαι πάν
τας ἄς ; omae 

γὴν Σάκαν, λαβόντας eis τὰ ᾿ 
τινὰ πόλιν τὴν προσὰ 

κατεπείγοντα χρυσὲν. id 
προϑύμως δὲ cvv: peor 

πρὸς τὴν ἔξοδον, x9) £ Se AC ul 
οὐκ δε καταλιπειν τὰς à HO ; 

σκευὰς, καϑ 

TOY χρένον ὑπὴ 
τὸν ἐσομένης τῆς ἀπ 

μ᾽ 

τὲς ὀψωνιασμές" ἀγωνιῶντες 'oi longum « 
Καρχηδόνιοι, μή ποτε διὰ χρό- 
γε παραγεγονότες, καὶ τινὲς 
μὲν τέκνων, ἕνιοι δὲ x9) γυνῶι- 
κῶν ἱμείροντες, οἱ μὲν ἐχ ἐχκπο- 
ρευϑῶσι τὸ π' (ray, oi δὲ dx- 
πορευϑέντες T ἀνακαμπήω- 
σι πρὸς ταῦτα, χαὶ τῷ TOT 
τρόπῳ μηδὲν io ἀδίκημα γί- 
yr κατὰ τὴν πόλιν' ταῦτα 
προορώμενοι, μετὰ ToO ἀπε- 

χϑείας, ἐδαμῶς βελομιένες. τὲς 
ἀνθρώπες ἠνάγκασαν τὰς ἀἐπο- 

σκευὰς μεϑ᾽ ἑαυτῶν ἀπαγαγᾶϊν. 
οἱ δὲ μιοϑοφόροι συναναχϑέντες 
εἰς τῆν Σίχκαν, xe]. Lx πολ 
χρόνα τετευχότες ἀνέσεως 19] 
«χολῆς ὅπερ ἀφυέξατον. ὑπαρ- 

xe £eymcus δρνάμεσι, καὶ xs- 
δὸν, ες εἰπεῖν , ἀρχηγὸν x9j μό- 
Voy cáTioy γίνεται φασεως" διῆ- 
γὸν ἀϑεῶς. ἅμα δὲ ῥαϑυμᾶντές 

τινες μὲν αὐτῶν ἐξελογίζοντο τὰ 
προσοφειλόμενα « σφίσι τῶν ὀψω- 
νίων ἐπὶ τὸ πλᾶον, καὶ συγκε- 
Φαλωιάμενοι πρλαπλάσια τῶν 
καϑηκόντων, ταῦτ᾽ ἔφασαν bey 
οἰπχιτεῖν τὲς Καρχηδονίας. ταν- 
τες δ᾽ ἀναμμεινησκόμενοι τῶν ἐπ-. 
αἰγελιῶν, ὧν οἱ τρατηγοὶ κατὰ 
τὲς ἐπισφαλές τῶν καιρῶν πα- 

Nd 

nit, eftque, vt fic dicam 

e. E fola cauffa feditio- - 
nis: icenter agebant. 

mul per otium coepere us 
dam ftipendii adhue 
rationem inire, omnia ἴῃ 
maius attollentes : et quum 
fummam multis partibus ma 
iorem vero confeciílent, ti 
tum fe a Carthaginien 
exa&turos T » | 
etiam reuocabant omnes | 
memoriam promifüones a 
TM fibi fa&tas a 
um inter pericula illos e 

hortarentur, mag 'ani- 
mis fpes concipiebant, et 

ρακα- 

* 

t, (quae 

n d EE 



"iis, - deerilpor, 
γαλᾶς εἰχίον ̓ ἐλπῆας, καὶ με- 

γάλην προσδοκίαν τῆς ἐσομένης 
ἧς con PR 

67. Διόπερ ἅμα τῷ συλ- 
πάντας εἰς τὴν Σόι- 

a 3t τὸν ὑπάρχοντα φρατη- 
LAM τότε τῶν 

D ey τὰς 
xe] τὰς ἐπα γελίας 

ἜΧΩ AZ τέναντίον λέ- 
qure τὸ βέρος τῶν Φόρων, 

Ὡς LA cw καϑόλᾳ σενοχωρίχν 
τῆς πόλεως, ἐγχειρεῖν TXpcu- 
TéiÓu, μέρος Ti τῶν ἐξ ὁμο- 
πὰ προσοφειλομένων ὀψω- 

νέων" ἐυϑέως διαφορὰ καὶ 
si; ἐγεννᾶτο » καὶ συνδρο- 
μαὶ συνεχόῖς ἐγίνοντο ποτὲ 
μὲν κατὰ γένη, ποτὲ δ᾽ ὁμξ 
πάντων. ὡς δ᾽ ἂν ay ὁμο- 
ἔϑνων, ᾿ δαογλώτηων ὑπ- 
ἀρχόντων, ἥν uunc xg] 3e- 
ρύβε καὶ τῆς. λεγομένης τύρ- 
βης πλῆρες τὸ sparóm ebay. 
Καρχηδόνιοι yup ἀεὶ χρώμε- 

Yer Gron καὶ udo Qogi- 
wu δυνάμεσι, πρὸς μὲν τὸ 
py ταχέως συμφρονήσαντας 
ἐπειϑεῖν, μηδὲ δυσκαταπλή- 
ἅτες ναι τοῖς ἡγεμένοις, ὁρ- 
Ju τοχάφονται, ποιᾶντες ἐκ 
πολλῶν. γενῶν τὴν “δύναμιν " 
πρὸς δὲ τὸ γενομένης ὀργῆς A 

καὶ διαβολῆς, 3 φάσεως διδάξαι 

χαὶ πραὔναι καὶ μεταϑεῖναι 
i τὲς ἤγνοηκότας ) ὁλοσχερῶς 
^ dsoxuciy. 8 γὰρ y &y3 gar- 
πίῃ χρῆϑαι κακίᾳ συμβαίνει 
τὰς "τοιαύτας δυνάμεις; ὅταν 

ΜΑ 
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commoda quip pefipttros 
fe ampla arbitrabantur, 
di exfpe&tabant. 

67. Igitur vbi i con- 
venere omnes, uam ac- 
ceffiffet ad ipfos iae o , qui il- 
la tempeftate Africae Cartha- 
ginienfium prouinciae praee- 
rat; atque illi non folum fpei 
militum et prioribus promi(- 
fis non fatisfaceret: fed e con- 
trario grauitatem tributorum 
cauffatus, et publicam rerum 
omnium inopiam; oraret mi- 
lites, vt de ftipendiis quae ex 
pa&o ipfis deberentur, partem 
aliquam | Reip. condonarent; 
ilicet, difcordia atque feditio 
eft coorta: δὲ concurfüs affi- 
dui modo nationum fingula- 
rum feparatim: modo fimul 
omnium fieri funt coepti. et 
quum neque vnius gentis , ne- 
que vnius linguae effent, aliis 
alios non intelligentibus, tu- 
multus in caftris omnia obti- 
nebat, ac paffim turbabatur. 
Carthaginienfes enimuero, qui 
copiis femper vtuntur variis e 
locis mercede condu&is, fi- 
quidem illud agitur, vt rebel- 
lioni ex confpiratione obuiam 
eatur, et vt ne terribilis ipfis 
ducibus fit exercitus; nequa- 
quam a propofito aberrant, 
dum ex multis gentibus co- 
pias cogunt: fin illud apitur, 
vt ira femel comtnota , aut odio 
concepto, vel feditione fa&ta, 
docere, lenire, et in viam re- 
ducere velis errore lapfos; o- 
mnino mala eorum ratio eft, 
cernere enim licet eiusmodi 
exercitus, vbi femel iram aut 

ἅπαξ 
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ἅπαξ εἰς ὀργὴν καὶ διαβολὴν, 
ἐμπέσωτι πρός Tiyx;" «JA. ἀπο- 
Sapiicday τὸ TSÀeUT SV , xe] 
παραφατικὴν λαμβάνειν διώϑε- Τὸ 
σιν. ὃ xgj τότε συνέβη γενέ- 7 
dag περὶ αὐτές" ἦσαν γὰρ e 
μὲν Ἴβηρες, οἱ δὲ Κελτοὶ» 
νὲς δὲ Avyosivol καὶ Βαλιᾶρέ 
ἐκ ὀλίγοι δὲ μιξέλλνες, ὦ 

iugi duy It τῶτο μηχανήν. 
πὼς γὰρ cv τε; σὸν μὲν 
€paTyYyoy εἰδέναι τὰς ἑκάφε δια- 
Murs; ἀδύνατον. διὰ πλεῖον. (οἱ 
yy δὲ ἑρμηνέων. ἐκκλησιάζειν, 
ἅμα τετράκις καὶ πεντάκις πε- 
pl TE. αὐτὰ λέγοντας πράγμα- 
τος οζεδὸν ὡς εἰπᾶν ἔτι τῇ 
πρόϑεν ἀδυνατώτερον. λοιπὸν 
ἣν διὰ τῶν ἡγεμόνων ποιξίαθαι 
τὰς ἀξιώσεις xej παρακλήσοις" 
ὅπερ ἐπειρᾶτο γε συνεχῶς ποι- 
ἂν ὁ " Asvuv, ἀκμὴν, δὲ xg 
τέτες συνέβαινεν, 
ἀἰϑαν εεϑαι τῶν λεγομένων, & 
δὲ χαὶ συνωινέσαντας ἐνίοτε τῷ 
φρατηγῷ, ταάναντίχ πρὸς ts; 
qoo ἀνα fy ety s τὰς μὲν δὲ 
ἄγνοιαν, τὲς δὲ à καχίαν" 
ἐξ ὧν ἀσαφίας, ἀπιφίας, ἐμι- 
ξίας, πάντα & πλήρη. πρὸς 139 
fé; WA ᾧῴοντο καὶ τὸς Καρ- 
αηδονίες ἐπίτηδες , φὰς μὲν 
εἰδότας sparpyss τὰς yeyeyz- 
μένας χρείας κατὰ 
ἐξ αὐτῶν, καὶ ἱπεποιημένες 
φφίσι τὰς ἐπαιγελίας, ἐκ ἐξ- 

ἃ μὲν ἐκ ἴδια 

9 ^ di. ud n P a uu. resecf ue ̂ n^ 1 
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omnes alloqui in vnum rei 
os o 

neque vla alia ad id ratio 
erat excogitari. qui enim 
fiat , obfecro? nam vt omnium 

dux E LL ur 
nequit. per plures auteminter- 
pretes Geil qua- 
ter aut quinquies eadem de re 
dicentes, dixerim adhuc 
effe difficilius. reftabat vt du- 
cum opera gratas o fi quid 

e milites vellent, aut hor- 
tari : atque hoc rim) - ic 

» faciebat affidue. fed enim 
ifti quoque perfaepe, aut ed" ; 
dicerentur non intelli 
aut pacti aliquid cum 
nei ad milites contraria refe- 
rebant, alii per imperitiam, alii 
pet malitiam. itaque incertitu- 
dinis, diffidentiae, fe 
rum confiliorum plena erant 
omiiia. nam ad ceteras pyalr 
las etiam illud accedebat ; 
exiftimabant, feciífe ftudio 
thaginienfes, vt confcios du- 
ces operae ipfis belloSicilienfi 
praeclare naustae; et fa&a- 
rum pollicitationum atéores, 

&trogé)- 

n 
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αποφέλλειν οἷς αὐτάς" "τὸν δὲ uy 
δενὶ τέτων παρηκολεϑηκότα, r&- 
τὸν ἐκπεπομιφέναι. τέλος δ᾽ ἐν 
ἀπαξιώσαντες μὲν τὸν " Ávym- 
yx, διαπισήσαντες δὲ τοῖς κα- 

|. TR μέρος ἡγεμόσιν, ἐξοργιοϑέν-- 
τες. δὲ πρὸς τὲς “Καρχηδονίες, 
ὥρμησαν πρὸς τὴν πόλιν, X94 
κατεςρατοπέδευσαν " ἀπέχον- 
τες dc à ἂν ἑκατὸν x94 ἐΐκοσι ex- 
δια τῆς Καρχηδόνος, ἐπὶ τῷ κα- 
λεμένῳ Téóvwri, πλοίες ὄντες 
τῶν δισμυρίων. | 
68 0; δὲ Καρχηδόνιοι τότε 
πρὸ ὀφϑαλμῶν ἐλάμβανον. τὴν 
αὐτῶν ἄγνοιαν, ὅτ᾽ ἣν ἐδὲν ὄφε- 
Aoc. μεγάλα μὲν γὰρ ἥμαρτον, 
εἰς ἕνα τόπον αὐϑροίσαντες τὸσε- 
To πλῆϑος μιοϑοφόρων, ἔχοντες 
ἐδεμίαν Or πολεμικῆς χρεί- 
ας ἐν ταῖς πολιτικάις δυνάμεσι" 
τότε καὶ μειζον ἔτι, προέμενοι 
τὰ τέκνα καὶ τὰς γυναίκας, καὶ 
σὺν τέτοις τὰς ἀποσκευάς' οἷς 
ἐξην ὁμήροις, χρησαμένας, &- 
σφαλέςερον μὲν αὐτὲς βελεύσα- 

. .3.| περὶ τῶν ὑποπιπγόντων, ἐυ- 
πειϑεςέροις δ᾽ ἐκείνοις χρῆσθαι 
πρὸς τὸ παρακαλάμενον. r1 μὴν 
ἀλλὰ καὶ καταπλαγέντες τὴν 

φρατοπεδείαν, πᾶν ὑπέμενον, 
σπεδάςοντες ἐξιλάσασθαι τὴν ὁρ- 
γὴν αὐτῶν. καὶ τάς τε τῶν ἐπι- 
τηδείων ἀγοροὶς ἐκπέμποντες δα- 
yes, ἐπώλεν, καϑωὼς ἐκεῖνοι 
βέλοιντο xod τάτ]οιεν τὰς τιμάς" 
τῶν τε τῆς γερεσίαις ἀεί τινας 
ἐξαπέςελλον πρέσβεις, ὑπιαχνά- 
μενοι ποιήσειν πᾶν 0 τι TOT ἂν 
αὐτὲς ἀξιώσαιεν, εἰ κατὰ δύνα. 

μιν. ἣν δὲ πολὺ τὸ καϑ' ἑκάφην 
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ad fe mon mitterent: cum 
venire iufliffent, qui nulli 
rerum geftarum interfuiffet. 
tandem quum Hannonem a- 
Ífpernarentur, minoribus au- 
tem ducibus fidem non ha. 
berent: ira füccenfi aduer. 
fus Carthaginienfes,  infefti 
ad vrbem ferunturj et quin- 
decim millia paffuutm ab ea, 
Tunete caftra ponunt. erant 
hi fupra viginti millia. 

68. Tunc demum Carthagt. 
nienfibus error fuus ob oculos 
obuerfari, cum nihil eos fera 
Ln iuuabat. grauitef 
iquidem peccauerant, quod 
tantas condu&titiorurm auxilio- 
rum copias vnum in locum 
congregaffent; qui praefertim 
in vrbano milite, fi quid bel- 
lici tumultus | increpuiffet, 
fpem nullam repofitam habe- 
rent: grauius adhuc , quod li- 
beros, vxores, atque omnia 
impedimenta non detinuerant: 
quos fi obfides iam haberent, 
et tutius ipfi rebusfais confu- 
lerent; et milites ad omnia 
quae vellent aequiores expe- 
rirentur. verumeniniuero ter- 
riti tum Carthaginienfes ho- 
ftilium caftrorum vicinia, le- 
niendae militum irae omnia 
perpeti: cum annona large 
fubminiftranda, quam ipfi pre- 
tiis ad libidinem impofitis eme- 
bant: tum legatis e fenato- 
rum numero fubinde mittett- 
dis, qui omnia impetratüros 
pollicerentur, quae poftulaf- 
fent, fleri todo poflent. at 
mercenati noui aliquid in 

ἡμέρον 
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ἡμέραν παρὰ τοῖς μιθαβφόροι 
πινούμενον, ἅτε δὴ κατατεϑ 

ἐγκέτων μὲν καὶ συντεϑεθρνα 
χὼν τὴν κατάπληξιν καὶ 7 

v? Καρχηδονίων" te 

τισιένων δὲ καὶ πεταισμένων 

διὰ τὰς προγεγονότας αὐτοῖς ἐν 
Σικελίᾳ πρὸς τὰ Ῥαμαῖκα epu* 

τόπελα πινδῦνες, μὴ οἷον K 

δονίωξ ἀντοφϑαλμῆται π' 

ergo; αὐτὲς ἐν ποῖς ὅπλοις, aM 

Ax κηδὲ τῶν λοιπῶν ἀνϑρώπῶν 

μηδένα ῥᾳδίως. διόπερ Eun τῷ 

συγχωρῆταῃ τὰ περὶ τῶν ὄψω- 

γίων αὐτοῖς τὸξ Καρχηδονίας, ax 

ἐυϑίως ἐπέβοωνον, καὶ τῶν re- 

ϑνεώτων ἵτπων ἀπήταν τὰς ὥς 

ξίας. προσδεξχρένων δὲ καὶ ταν 

go, πάλιν τῆς προτοφοιλομένης 

σιτομετρίας ἐκ 'πλείονος "χρόνε, 

τὴν μεγίξην γεγόνυϊαν ἐν τῷ πο- ᾿ 
* : ü LI “Ψ ae 

en Apabercert let mui decori ane 
κομίζεϑϑαι. καϑόλε δὲ ἀεί rincu- PS Eu, ood 

. ψὸν 7pocsVpiTNOV , εἰς ἀδύνατον ni atque feditiofi, noui fer 
2.2/0. 2j. νον aliquid adinueniebant , pef 

faic dur, qu baivro δια τὸ Copditiones quae fieri non pot« 

πολλὺς καχέκτας xU] σασιώδεις Qeont. pacem  impedientes. 
dy αὐτοῖς ὑπάρχειν. S μὴν 4€ tindem ihienfibus nul» - 

πᾶν τὸ δυνατὸν ὑπιοζνεμένων (um onus, cui Quidem par 

τῶν Καρχηδονίων, κατένευσαν forent detreCtan , vtarbie - 

ἐπιτρέψειν περὶ τῶν ἀμφισβη- trio vnius e ducibus, qui jn 

apdyoy , ἑνὶ τῶν ἐν Σιπελίᾳ γε- Sicilia fuiffent, controuerfia 

qovórwy spaTyyUv. πρὸς μὲν ἦν permitteretur, éxorari mili- - 
"AufAxuy τὸν Bxpxay ps9" ὃ tes fe fiuerunt. fed in Amil-- 

συγκεκινδυνεύκεσαν dy τῇ Euxs- Cürem quidem. Barcam, fub 
Ma. δυκερῶς doo»: doxivtég gun in Sicilia militauerant, in- 

d oss  νὐν ^" fenfo atque inimico erant ani- 

FM TuS δι ἐχεινον ὀλεγωβει- mo: eo maxime auctore neg- 
day, τῷ μῆτε πρεσβεύειν πρὸς jii fe rati: qui neque ad ipíos - 
αὐτὲς, τὴν τε τρατηγίαν ἑκεσίως legatus venillet; et imperim. 

δοκεῖν αἀποτεϑειοϑοι. πρὸς δὲ fua fponte crederetur depo- 
Τέσκωνα πάνυ διέκειντο Φιλαν- fuiffe. —Gefconi vero qui et 

ϑρώπως) ὃς dysyove μὲν ἐν dux in Sicilia fuerat, et cum 

Σικελίᾳ 



Va rp περὶ τ' τῶν 
δβητεμένῶων. is 
9*0. 7 ̓ἀράγενὀμενὸς κ κατὰ 
« ἂν e τῶν μάτων, 

( gormeba ας πρὸς τὸν Τυ- 
"uw, TO μὲν πρῶτον͵ λαμβάνων 

Ἄναι » μετὰ δὲ ταῦτα 

(uv xard γένη τὲς πολ- 
μὲν ἐπετίμα περὶ τῶν 
123 p ἑιδάσκειν ἐπει- 
τῶν παρόντων᾽" ὁ δὲ 
ἐκάλει πρὸς τὸ μέλ- 
y αὐτὲς ἔυνες ὑπάρ- 

τοῖς ἐξ ἃ ἀρχῆς μιαθοδότοωις. 

ς δὴ ὥρμησε πρὸς τὸ δια- 
' τὰ προσοφειλόμενα τῶν 
oan κατὸ γένη ποιέμενος 

-ovy ἀιοϑοδοσίαν. ἦν δέ τις Καρ- 

e μοληκοὶς, παρὰ τῶν 

: "Pages δελος, ἔχων. σωματις- 
m δύναμιν καὶ τόλμαν ἐν τοῖς 
3 πολεμικοῖς, παράβολον ; 0, nx 

» Σπένξιος.. ἔτος ἐυλαβέμενος 2e 
P παραγενόμενος αὐτὸν $ δεσπό- 
ἢ τῆς xauicy Tt, tau κατα τὰς Ῥω- 

id μαίων γόμες αἰχιαϑεὶς a5 ϑαρῇ, 
ΕἾ. πᾶν ἐτόλεα καὶ λέγων καὶ Tpir- 

(o Te, σπεδεςζων διακόψαι τὰς δια- 
: λύσεις τὰς πρὲς Καρχηξον, Ὡς “ἅμα 

ἘΝ μὲν ἐλεύϑερος καὶ Tav σὺνε- 
|c€9XTEURÉ ὧν. πλείτα δὲ κεκι- 
dores κατὰ fag id ird xg 

Ταραχάς: ἀγωνιῶν ἔν, μὴ fg 

(Re τὴν ὑπὲρ τῶν Aera ὃ δίκην 1 

ὶ E ἀὐτῆς ἐγένετο. γνώ μῆς 
ἫΝ πεῤ' τὸν Σπένδιον. καὶ λαμ- 

AMENS LIBER T. 

δὲ TETU z£j Λίβυς τις MS ec, 6. 

ug 2 

, ἐπεποίητο δ᾽ alias tum. in reditu maxime, 
y τὴν ἐνδεχομέ- ipforum commodis pro virili 

e, γα) μα- confuluerat, . iex; imo bene 
sv. M- omnes volebant. hunc igitur 

controuerfiarum fuar 
arbitrum. 

69. Gefco cum EE 
ri profe&us, vbi Tunetem 
appulit, duces primo conuo- 
cat: deinde fingulas. quasque 
nationes congregari : iubet. ibi 
tum ille, partim eos increpare, 
praeteritarum rerum gratia: 
partim de praefenti rerum | fta- - 

fuper omnia. tu admonere: 
vero hortari in pofterum roga- 
reque vt a quibus tot antea 
ftipendia accepiffent, iis be- 
neuolentiam füam conferua- 
rent. tandem ad expungenda 
reliqua ftipendiorum, militi- 
bus per nationes tributis, fe 
accingit. . Erat in exercitu 
Spendius quidam , genere Cam- 
panus, qui apud Komanos fer- 
vitütem feruiens, ad Poeno 
transfügerat: et corpotis ro- 
bore, et aüdaci iii rebus belli- 
cis temeritate pollens. hic ve- 
ritus, ne fe herus fugitiuum 
perfequens reciperet, ac mox 
cruciatum necaret ex Roma- 
norum legibus: dictis faétis- 
que omia moliebatur, quo 
inftitutam cum. Carthaginien- 
fibus transactionem rumperet: 
cum Spendio et Mathos qui- 
dam Afer fe coniunxerst, li- 
ber ie quidem homo, δὲ qai 
cum ceteris metuerat: fed 
quod praeteritarum turbarum 
praecipuus extitiflet incentor, - 
métu fuppliecii anxius cun 
Speudio confpiraui& — itc 
H Bá: ὧν 

"ὦ 



Ap pem τὸν ὀψωνιασμὸν ws d füadere 

ριϑέντων τῶν ἄλλων γενῶν εἰς th: 

τὰς πατρίδας, ἀπερείσονται καὶ. ! 
τὴν ὑπὲρ ἐκείνων ὀργὴν. 

τὲς οἱ Καρχηδόνιοι , 
σονται. διὰ τῆς εἰς σφὰ 
ρίας, ἅπαντας καταπὶ 

τὰς dy τῇ Λιβύῃ. e à 
προστανασοιϑέντες, οἱ πολλοὶ τοῖς 
τοιέτοις λόγοις, x9 διιδνοι 

βραχείας ἀφορμῆς, ἐκ TE τὸν 
Γέσκωνα r3 uby ὀψώνια διαλύειν, irri 
τὰς δὲ τιμὰς τῇ τα GÍTE x9) τῶν 
Pray ὑπερτίϑεϑαι, συνέτρε- 
χϑν ἐυϑέως εἰς ἐκκλησίαν. xod 
τε μὲν Σπενδίκ xod TÉ Mau 
διαβαλλόντων χαὶ κατηγορέντων 
Tk T8 T ἔσκωνος καὶ τῶν Καρχη- 
δονίων, ἤ pev καὶ προσεῖχον ἐ- 
πιμελὼς τὸν VEV τοῖς λεγομένοις. 
e δέ τις ἕτερος προσπορευϑεΐη 
συμβελεύσων ᾿ς ox αὐτὸ τῆτο 

περιμείναντες ἕως τε γνῶναι, 
πότερον ἀντερῶν E συνηγορή- 
σων παρεξςι τοῖς περὶ τὸν Σπέν- 
διον, παραχρῆμα βάλλοντες τοῖς 
Aus ἀπέκτεινον. καὶ TUR 
δὴ τῷ τοιάτῳ τρόπῳ κατὰ τὰς 
συνδρομὶς καὶ τῶν ἡγεμόνων 

καὶ τῶν ἰδιωτῶν διέφϑειρον. καὶ 
μόνον τὸ fyux TEÉTO xot συνίε- 
σαν. τὸ j| βαλε, διὰ τὸ συνεχῶς 
αὐτὸ πρατῆειν. μάλιςα δὲ τατὲ 
ἐποίαν, ὁπότε μεϑυοϑέντες ἀπὸ 
τῶν ἐρίων συνδράμοιεν. διόπερ 
ὅτέ τὶς ἄρξωωτο βάλε λέγειν, 
ἕτως ἐγίνετο πανταχόϑεν ἅ ἄμα 
χαὶ ταχέως, Ws μιὴ δύναιϑαι 
διαφυγεῖν τὸν ἅπαξ προσελϑέν- 
τα. πλὶν ἐδενὸς ἔτι τολμῶντος 

econen εἰ
 ΟΝ ΣΝ ienfe: 

auribus verba et 
pientes, audiebant: fin 
deret alius quis dandi | 

a, 
P Fe a animo 

an contradicendi ad- 
veniflet , Japidibus obrutum 
occidebant. atque adeo 
tos eo modo in iftis 1 
bus et priuatos et cum pote- 
ftate peremerunt. — fólum: 
erat verbum. FERT. quod | 
communiter lewis 2 
affidue hoc faciebant: 
me autem, cum vino 
mox a prandio 

te prius quam 

fimul namque vt dixerat ali- i 
i ER t, tam cito abomni - 
mul parte hóc fiebat: vteffü- - 

gere qui femel accefferat, nulla - 
ratione poffet. nemine tandem - 
audente amplias ad dandum 

συκβέ- 

E. 
M 



id αὐτῶν «τρατη- 
λω χαὶ Σπένδιον. 

τοὺ * μῶν ἑώρα μὲν 

| ὅλην ἀκαταφασίαν καὶ T&- 
3s περὶ πλείτε δὲ ποιέμε- 

ος τὸ τῇ πατρίδι συμφέρον, καὶ 
ϑεωρῶν ὅτι τότων ἀποϑυριωϑέν- 
min 1 602 xvüs oí 

M ὅλοις πράγμα- 
᾿ καὶ πρὸσε- 

toe: p μὲν τὰς προε- 
ς αὐτῶν εἰς τὸς χέρας λαμ- 
y, ποτὲ δὲ κατὰ “γένη 
ροίζων καὶ παρακαλῶν. ἐ 
A. τῶν Λιβύων ἐδέπω 

Ἔ τὰς σιταρχείας. n 
etw δὲ δέν ἀποδεδόσθαι σφί. 

᾿ δι, καὶ προσιόντων ϑρασέως, 
| βελόμενος ὁ Γέσκων mers £a, 

τὴν προπέτειαν αὐτῶν , Mx3w 
τὸν ς ὃν ἀπαιτῶν ἐκέλευεν. 
e δ᾽ ἐπὶ τοσᾶτον διωργίϑϑησαν, 
às ἐδὲ τὸν τυχόντα χρόνον. ἀνα- 

᾿ siti» δόντες, à ὥρμησαν τὸ ety 
πρῶτον ἐπὶ τὸ bords ey τὰ 
πρόχειρα τῶν χρημάτων. μετὰ 

δὲ ταῦτα συδλαμβάνειν τόν ΤῈ 
Γέ ἔσκωνα xe] τὲς μετ᾿ αὐτὰ 8 Kag- 

fes. οἱ δὲ τέρὶ τὸν Μαϑω 
“καὶ τὸν Σπένδιον ὑπολαμβάνον- 

οὔτες; Tii ἄν ὅτως ἐκκαυϑῆναι 
ς τὸν πόλεμον, εἰ παρανομόν, Ti 
à ΑΥΤΟΝ Miodoru tor cuyyg- 

γεν ταῖς τῶν ὀχλωνφοίπονοίαις. 
"ej τὴν μὲν ἀποσκευὴν τῶν Καϑ- 
go &ux τοῖς χρ' “μασι de 
! ἥρπαζον" τὸν δὲ Ἐέσκωνα καὶ τὲς 
| σὺν αὐτῷ δήσαντες ὑβριξικῶς, 

. εἰς φυλακὴν παρεδίὸ 6637 4 καὶ 
τὸ λοιπὸν ἐπολέμεν ἤδη φανερῶς 

j 
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ánh. in medium prodire, - 
orta cauffa eft, Mathonem ac 
Spendium duces creandi. - 
7c. Non fugiebat quidem 

Gefcon&m quanta perturbatio 
ac tumultus verfaretut in ca- 
ftris: fed patriae vtilitatem in 
praecipua cura habens, qui 
non dubitsret, fi fzeuire ifti 
more ferardm coepiflent, in 
manifefrifimum | fümmae rei 
periculum Gor TM fo- 
re venturos: caput fuum pe-^ 
riculo obieCtans, ab incepto 
non defiftebat; modo prae- 
feCtos ad fe vocatos appel- 
lans, modo fingulas nationes 
cogens, atque  adhortans, 
Accidit vero, cum Afri non- 
dum annonas accepiffent, eas- 
que efHlagitarent, vt Gefco 
temeritatem illorum caftiga- 
re volens, ipfos a Matho 
duce fuo annonas petere iu- 
beret. qua voce adeo funt 
eorüm animi irritati, vt ne 
minima quidem mora NE. 
pofita, in paratam eo "loci 
pecuniam primo impetum fa. 
cerent: mox vero et Gefco- 
nem et reliquos eius comi- 
tes Carthaginienfes  compre- 
henderent, At Mathos et 
Spendius, fati ita facillime 
aecetifum iri bellum, fi con- 
tra ius atque foedus aliquid 
facerent, multitudinis perdi- 
tam audaciam adiuuabant. Igi- 
tar füpelle&ilem | Carthaginis 
enfium vna cum pecuniis di- 
ripiugt* Gefconem et eius 
comites contumeliofe vinétos, 
in carcerem condi imperant. 
asque ita cohiüratione impia 

et cotitra ius geütiuim inita, 
H 2 Toss 



σίας rnit καὶ παρὰ TX κοινὰ 
τῶν ἀνθρώπων, ἤϑη τοιησάμενοι.. 
μὲν ἦν πρὸς τὰς ξένας ρα) Δι-, 

: Bos; ἐτικληϑεὶς πόλεμος, δι 
ταῦτα καὶ τοιαύτην ἔλαβε τὴ 
χήν. οἱ δὲ περὶ τὸν Μά ὦ συν- 
τελεσάμενοι τὰ προειρημένα, 
παραυτίκα μὲν ἐξχπέτελλον 
πρέσβεις ἐπὶ τὰς κατα τὴν Λι- 
βύη y πόλεις» παρακαλᾶντες ἐπὶ 
τὴν ἐλευϑερίαν, x δεόμενοι σφίσι i 
βοηϑᾶν, καὶ ἡ συνεπιλαι βάνειθϑαι 
τῶν πραγμάτων. μετὰ δὲ ταῦτα 

πάντων ἱχεδὸν τῶν κατὰ τὴν Λε 
Bon. ἑτοίμως συνυπακασάντων € 
αὐτοῖς πρὸς τὴν ἀπὸ τῶν ̓ Καρχη- 
δονίων ἀπόφασιν, χρὴ τὰς τε χο- 
ρηγίας καὶ τὰς βοηϑείας προϑύ- 

pus ἐξαποτελόντων, διελόντες 
σφας πολιορκεῖν ἐνεχείρησαν, οἱ 
μὲν τὴν Ἰτύκην, οἱ δὲ τὰς Ἵππα- 
πρίτας, διὰ τὸ ταύτας τὰς πόλεις 
2 βιλεῦϑαι μετασχεῖν αὐτοῖς τῆς 
ἀποϑάσεως. 

τι: Καρχηδόνιοι δὲ τὲς μὲν 
κατ᾽ Dixy βίας ἀεὶ διεξχγαγόν- 
τες ἀπὸ τῶν ἐ ex τῆς χώρας γεν- 
νημάτων, τὰς δὲ κρινας πα 
σκευὸὲς καὶ χορηγίας ES pef Oy- 
Té ἐκ τῶν κατὰ τὴν Λιβύην € 

. προσόδων, ἔτι δὲ πολεμέιν εἰϑε- 
σμένοι ξενιπιοῖις δυνάμεσι" 
πάντων ὅμα τότων 8 μόνον 

ἐφερημένοι παραλόγως, xA καὶ 
καϑ' αὑτῶν ὁρῶντες ἕκατα τῶν 
προειρημένων. ἐπιςρέφοντα. τε- 
λέως ἐν ἀεγάλῃ δυσϑυμίᾳ καὶ 
δυσελπιςίς κατέξασαν, ἅτε πα- 

ρὲ τὴν “προσδοκίαν αὐτοῖς͵ τῶν 
πρχγμάτων ἀποβεβηκότων. τε- 

διὰ Liby 

τότε » 

h contra m erc "ni τ ; 

71. Cartha 5. rem 
familiarem Rin iis fu $i 
vk. in Yee 

cae reditibus. compa 
haec , peregrino iil. 
folitiz tunc tem 
folum hiíce vniue 
dis fimul priuatos, fei 
viderent ? verumetiam. 
omnia, quse commemorat | 
funt, in faam pernitie : 
conuerfa: tanta an | 
xiecudine funt offe&ti , vt. ebus- 
fuis penitus diffiderent:. adeo 
contra ominium cric 

ais 



' 

dyoi yop. y: τῷ περὶ Συκε- 
ΤΣ M ἐς oM ag c συνεχῶς, ἤλπιζον, 

TiT οϑε;σῶν τῶν διαλύσεων, 
wmyeys τινὸς τεύξεωϑαι καὶ 

κατατάσεως ἐυδοκεμένης. συνέ- 

feuvs δ᾽ αὐτοῖς τἀναντία. μείςο- 
νος γὰρ, ἐνίξατο πολέμα καταῤ- 
x ad Φοβερωτέρε. πρόοωϑεν 

μὲν γὰρ ὑπὲρ Σικελίας juQi- 
σβηήτεν Ῥωμαίοις". τότε δὲ πε- 

gl σφῶν αὐτῶν καὶ, τῆς πατρί- 
δος ἔμελλον. κινδυνεύσειν, πόλε- 
μον. εναλαμβάνοντες ἐμφύλιον. 
πρὸς δὲ τέτοις, ἐχ ὅπλων πλῆ- 
Sos, γαυτιπὴ δύναμις ,8 i πλοῖ- 

δ; ὧν. κατασκευὴ παρ᾽ αὐτοῖς ἦν, 
εἷς &y τοσαύταις vau ua iet 

Tegrren aoro ' καὶ μὴν ἐδὲ 
“χορηγιῶν διάϑεσις, E Φίλων 
ἐδὲ συμμάχων τῶν βοηϑησόν- 
quy ἔξωϑεν ἐλπὶς, S) 5 τις ἂν, 
ὑπῆρχε. διὸ καὶ τότε σαφῶς 
ἔγνωσαν ἡλίκην ἔχει διαφοραν 
ξενικὸς καὶ διωπόντιος πόλεμος : 
énQuMs σάσεως x9] ταραχῆς. 

EX. qxugx δ᾽ αὐτοὶ σφίσι τῶν 
τοιάτων gj Τηλικότων κακῶν 
fittmemer αἴτιοι. 

QU Κατὰ yxp τὸν προγεγο- 
"* γότα πόλεμον ἐυλόγες ἀφορμὰς 

j xev ὑπολαμιβάνεντες, πικρῶς 
ἐπεςάτησαν τῶν κατὰ τὴν A- 
βύην ἀνϑρώπων" παραιρέμενοι 
“μὲν τῶν MV πάντων τῶν καβ- 

| Ty τὲς juíaei " 
- Éy cuc πόλεαι τὲς Φόρες ἢ πρὶν 

ἶ ἐπιτατῆογτες. συϊγνώμην δὲ τοῖς 

διπλασίας δὲ 

Ἢ ἀπόροις ἢ συμπϑριφορὰν ἐδ ἦν- 
viysy ἐπ᾿ ἐδενὶ τῶν πρατ]ομιέ- 
yw; διδόντες" ϑαυμαχφοντὲς δὲ 
XQ) τιμωγτεῷ τῶν τε SQXTA XY , 
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ipfis acciderant. quippe con- 
tinuis in Sicilienfe bellum fum-- 
tibus attriti, vbi pax femel 
conueniffet, refpirarmros fefe, 
et in aliquo tolerabili /tatu fe 
futurós fperauerant. iam ve- 
roin contrarium haec ipfis fpes 
vertebat. maius enim ac pe- 
riculofius bellum erat, cuius 
tunc principium — 'eruperat. 
nam antea:cum Romanis de 
Sicilia erat. illis: certamen : 
nunc ciuile bellum futurum, 
et de propria falute ac patria 
erat periclitandum. | ad haec 
nulla arma, nullae nauales co- 
piae, nullius claffis apparatus 
apud eos erant; vt qui tot na- 
valibus praeliis male pugnaf- 
fent. (ed nec alendi exerci- 
tus vlla füppetebat facu!tas: 
neque externi auxilii ab ami- 
cis aut fociis praeftandi. vel 
tenuiffimam fpem habebant. 
tum enimuero dicere liquido 
Carthaginienfes, belium ex- 
ternum et transmarinum a fe- 
dicione ciuili ac tumultu quan- 
tum differat. Erant vero ipfi 
cumprimis horumce tot tanto- 
rumque malorum fibi auctores. 

^2. Quippe qui fuperiore 
bello populis Africae crude- 
liter imperaffent: quurn fatis 
iuftam fibi viderentur cauf. 
fam naCti, cum ab aliis qui- 
dem omnibus annui prouen- 
tus partem alteram femper 
exigerent: vrbium vero in- 
colas alterum tantum tributi 
nomine pendere cogerent, 
quantum ante bellum pende- 
bant. iam in exigendo, inopi 
veniam aut gratiam nullam 
concedere; praefides prouin- 
B3 & τὲς 
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ΕΝ 
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τῷ τλήϑει χρωμένες" ἀλλὰ τ τὰς 

αὐτοῖς μὲν ἑτοιμιοίζοντας τλάτας 
χορηγίας καὶ Prime 785 τοῖς δὲ 
κατὰ τὴν χώραν aparato 
χρωμένας" ὧν ὥς ἦν jin 

- τοιγαρεν οἱ μὲν alpes à exo οἷον 
παρακλήσεως πρὸς τὴν αἀτέφα- 
ei) , d. ἀἰνέλκ μόνον ἐδεήϑη- 
σαν" αἱ δὲ yov: χες αἱ TOV τρὸ 
τὰ χρόνον απαγομέναες τεριορᾶ- 

σαι τὲς σφετέρας ἄγδραξ xg] γο- 
νας πρὸς τὰς εἰσι Φορὰς, ; τότε 

φυνομνύασαι κχτὰ πόλεις, 

ᾧ ᾧ μηδὲν κρύψειν τῶν ὑπαρχόν-, 
τῶν αὐταῖς, ἀφαιράμενοι τὸν" 

κόσμον εἰσέφερον. ἀπροφασίτως 
εἰς τὲς ὀψωνιασμάς. χαὶ T^ixU- 

τὴν παρασκευάσαντες ἐυπορίαν 
τοῖς περὶ. τὸν Mx3ar καὶ Eríiy- 
διον, ὥτε μεὴ αόνον διαλῦσαι τὰ 
προσοφειλόμενα τῶν ὀψωνίων 

foi; μιαϑοφόροις κατὰ τὰς ἐπαγ- 

γελίας, ἃς ἐποίηταν πρὸς τὴν 
ἀπότασιν, &Ax χαὶ πρὸς τὸ 9| 

συνεχὶς ἐυπορῆσαι χορηγίας. 
ἕτως ἐδέποτε Àej πρὸς τὸ ) παρὸν 
μόνον . ἔτι δὲ μᾶλλον πρὸς 
τὸ μέλλον ἀποβλέπειν δᾶ τὲς 

$p3 wc βελευομένες. 
3. Οὐ μὴν ὁ ἀλλὰ καὶ περ ἐν 

τοιδτοις κακοῖς ὄντες. οἱ Καρ- 
χηδόνιοι y ^w προτησάμενοι τὸν 

ἤΑννωνα τρατηγὸν ὃ διὰ τὸ δο- 
καὶν τᾶτον xod πρότερον, &U- 
ro; T3 ward τὴν "Exxrowra- 
TVÀey τῆς Λιβύης xaTas, 

da), συνήϑροϊζον μὲν ̓ μιαϑοφό- 
psc, καϑ{πλιζον δὲ τὲς ἐν ταῖς 

/ POLYBII sexto? OLIT 
vidus χαὶ φλοϑμέτο d 

- catompylum fuerant vi 

rentur ; fed qui f 
alendum darin - 
atque opera conficienc 
"s Reip. fubfi | 
homines vero agr 
fticos - acerbiffime 
quorum vnus ei 
que o dii | 
ca non dicam 
nuntio oput 
bellandum | eti n 

E uci paffae erant, en τὴ 
quaeque ciuitatibus inter fe 
coniuratae nihil rerum füarum - 
fe "ri i e — ἄν 
mundum absque v tergiuer- 
fatione in ftipendium militi 
conferebant. moxque tanta pe 
cuniae vi Matho et Spei 
abundarunt, vt non folui 
qua ftipe rom merc 

tio pa&ta i 
ces, fed eti: 
deinceps e 

non folum praefentis ,. | ^ 
iam futuri habenda ei ratio eft, - 

T3. At  Carthaginiefif 
quantumuis preífi malis, bele - 
]t ducatu Hannoni delito, wt 
ius .apera iam ante im : 
genda parte Libyae circa He- - 

, mer 
cenarios vndique. e ;2U- 
ves armare qui aeta effent - 

ἡλικίαις τῶν πολιτῶν" ἐγύμνα- "militari, equites vrbanos. ex- 
ἐὸν δὲ καὶ ewvézaT]oy τὸς πολι- ercere; nauium denique quic- - 

rade 
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IrTxgt raperxeluduy δὲ 
τὰ περιλιπὴ τῶν πλοίων 

ἥρεις καὶ πεντηκοντόρες,, καὶ 
; μέγισα τῶν ἀκατίων. οἱ δὲ 

ks τὸν ίάϑω ταραγενοιένων 
αὐτοῖς εἰς ἑπῆὰ μυριάδας Λιβύων, 
L irdaidu TÉ (rac ἀσφαλῶρ ἐπο- 

i τὲς Ἰτυκαίες καὶ τὲς Tr- 

πακρίτας" βεβαίως δὲ τὴν ἐν τῷ 
᾿ Τύνητι τρατοπεδείαν κατειχον" 
ἀποκεκλείκεσαν " δὲ τὲς Καρχη- 

d (ag ἁπάσης τῆς ἐκτὸς Λιβύης. 
TA Καρχηδὼν, αὕτη μὲν ἐν 

"ITO προτείνεσα xs] χαὶ 
bo oral Τῇ “ἔσει , τὸ 
μὲν τῇ ϑαλάτῃ, τὸ δέ τι χὰϊ 
λίμνῃ περιεχομένη κατὰ τὸ πλέ;- 
σον. δ᾽ δὲ συνάπἤων ᾿αϑμὸς αὐ- 
τὴν τῇ Λιβύῃ, τὸ πλάτος ες 
ἄκοσι καὶ πέντε σαδίων ésf. τά- 
τε δ᾽ ἐπὶ μὲν τῇ πρὸς τὸ πέλα- 
γος νεύοντος μέρες, 8 μακροὶν ἡ 
τῶν Ἰτυκαίων καται. πόλις" ἐπὶ 
En Sardps παρὰ τὴν λίμνην ὁ 
Τύνης. ἐφ᾽ ὧν ἑκατέρων τότε 
σρατοπεδεύσαντες οἱ uico opor, 
oj δικκλείταντες ἀπὸ τῆς χώ- 
pac τὲς ̓ Καρχηδὸ ἄς, λοιπὸν 
ἐπεβέλευον αὐτῇ τῇ πόλει. xe] 
TOT. ἡμέρας, ποτὲ δὲ χαὴ νύ- 
jp παραγενόμενοι πρὸς τὸ τοῖ- 
χοὸς εἰς Φόβες καὶ ϑορύβες ὅλο- 
φζερεις ἐνέβαλον τὲς ἔνδον. 

14. "Avvay δὲ περὶ μὲν τὰς 
παρασκευὰς ἐνδεχιομιένως | ἐγίνε- 
TO" καὶ γὰρ ἣν πρὸς TETO τὸ 

μέρος ἐυφυής" ἐξοραήσας ἃ δὲ 
a μετὰ τῆς δυνάμεως, ἕτερος ἦν. 
eb yxp τοῖς καιροῖς ἀςόχως ἐ- 

Xen, xe τοῖς ὅλοις πράγμα- 
σιν ἀπείρως καὶ νωϑρῶς. διὸ 

. ΙΒΤΟΒΙΑΚΥΝ LIBER I. ngo 
quid füpererat , triremes aCtua- 
rias remorum Lr. et acatiorum 
maxima quaeque inftruere. 
interea "Matho et Spendius, 
poftquam rxx. iam, Africa- 
norum millia ad eos conue- 
niffent, partiti copias, Vti- 
cenfes et Hippacritas tuti ab. 
hofte vndique obfidebant : et 
pofita Tunete caftra aduerfus 
omnia pericula firmata ferua- 
bant;  Carthagzinienfibus ab 
vniuerfa exteriore Africa ex- 
clufis. — Vrbs namque .haec 
Carthago in finum. quemdam 
prona, peninfulaeque ad figu- 
ram accedens ; hinc mari, in- 
de lacu, maxima fui parte 
cingitur. lfthmus, quo Afri- 
cae iungitur, patet in latitu- 
dinem ftadia x x v. fitaque eft 
in huius fpatii latere, quod 
vergit ad mare, Vtica, modi- 
co ab vrbe interuallo: in al- 
tero fecundum lacum eft Tu- 
nes. ad quae duo loca quum 
mercenarii caftra admouillent, 
et Carthaginienfes a cetera 
regione exclufiffent; ipfi iam 
Carthagini imminebant. ac 
modo interdiu, modo noctu 
ad muros ipfos accedentes, 
metu ac trepidatione maxima 
intus omaia mifícebant. 

14. Hanno autem in appa- 
ratibus quidem conquirendis, 
nihil quod fieri poffet praeter- 
mittebat: erat enim ad eam 
rem ingeniofus: fed quoties 
cum exercitu in hoftem ibat, 
alium diceres. qui quidem 
oblatis occafionibus vti ne- 
fciebat , et imperite atque 
ignaue omnia adminiftrabat. 

H 4 καὶ 



: τον εἰς Ττύκην πὰ 
i μα θέτο, τοῖς; 'πολιορκαμένοις, 
καὶ ἡκαταπληξα μενος τὰς ὑπεγαν- 
τί: τῷ y πληϑει fü ὧν ϑηρίων. ἄχει 
quo ἐκ ἐλαάτ᾽ες ἑκατὸν ἐλεφάν- 
των" καὶ μετὰ ταῦτα λαβὼν 
προτερήματος ἀρχὴν. ὁλορζερξς, 
ὥὕτως ἐχοήτατο xaxa , ὥςτε κιντ 
δυνεῦσαι προσαπολέσαι xo TG ip 
πολρχαμένες. κομίσας yup ἐκ. 
τῆς πόλεως τὰς καταπέλτας καὶ 

τὰ βέλη; καὶ συλλήβδην ὦπά- 
σὰς τὰς πρὸς τὴν πολιορκίαν πα- 
ρασκευαὶς : x3 xs] φρατοπεδεύσας, 
πρὸς τῇ πόλει; 3, beg piin Tpe7-. 
Bz2.av Tees τὸν. τῶν ὑπεέγαν- 
τίων χάρακα, τῶν δὲ ϑηρίων 
βιασαμέ νων εἰς τὴν παρεμβολὴν, 
8 δυνάμενοι τὸ βάρος ἐδὲ τὴν &- 
Φοδον οἱ πολέμιοι. ὑπομῶναι, 
πᾶντες ἐξέπεσον ἐκ τῆς τρατοπα- 
δείχς. xo) πολλοὶ μὲν αὐτῶν a-- 
ἔϑανον, τρωϑέντες ὑπὸ τῶν 3η- 
ρίων, τὸ δὲ διχτ 7t) μενον μέρος 

πρός τινα λόφον ἐρυμνὸν γὰ σύμ- 
Qurov ἔμενε, πιφεῦον ταῖς 

αὐτῶν τῶν τόπων ἀσφαλείαις. 
ὁ δ" Ἄννων εἰϑισμένος Νομάσι 
καὶ Λίβυσι πολεμῶν, οἵ τινες ὅ- 

σὰν ὅπαξ ἐγκλίνωσι πωξνται 
τὴν. Φυγὰν ἐπὶ δίο ἡμέρας κρᾷ - 
Mi ἐχτοπίζοντες αὐτὲς, ὑπολα- 
B3 καὶ τότε πέρας ἔχειν τὲς 
πολεμίας x] νενικηκέναι τοῖς ὅ- 
λοις, τῶν μὲν τρατιωτῶν 

pss, va] καϑέλε τῆς παρειβο- 
Aye αὐτὸς δ᾽ εἰσελδων εἰς τὴν πό- 
λιν, ἐγΐῴετο περὶ τὴν τῷ σώματος 
ϑεραπείαν. οἱ δὲ συμπεφευγό- 
EC τῶν μιοϑ ϑοφόρων εἰς τὸν λόφον, 

αύγτροφοι γεγονότες τῆς Bxpua 

| fous 

eer ἐς δὰ 

inde loca | idu 

, . ftemque penitus p 
diuys- ve milites et caftra 

y - T 

buit non prid 
hofti pan "m 

ftium a 
beftiae - 'orüm caítra 
rapificnt, , hoftes « " 
ko. illarum non Ἢ 
füinentes, vallo omnes E 
cefferunt. ac multi : 
ex iis ab elephantis vulne- 
rati perierunt : qui tem. 
euaferunt ad proximum - 
lem munitum et arbori 
confitum fe receperunt, | 
ipfa natura loci fe fore tu- 
tos. Hanno: bellare arid 
Numidas - ( 
litus, qui 
fugam arr 

triduum Co tendentes ; i 
ftimans tunc temporis ὁ mni 
no iam debellatum τὰς 

tum neglexit: atque ipfe 
vrbem ingreflus, co (Uu. — 

rando operam dabat. - mer. 
cenarii vero qui in collem ὦ 
fugerant, aflueti longo- mis. 
litiae νῷ audaciae cae; | 

τόλμης' 



ἧς: renta jns μὲν ὑποχω- 
37, ποτὲ δὲ πάλιν ἐκ μεταβο- 

Ce ἐγχοιρῶντοῖς πολεμίοις χαὶ 
Τὰ... συνιδόντες τὸν μὲν sparq- 

u γὸν ἀπη Ἀαγμένον εἰς τὴν πόλιν, 
qc δὲ πολλὲς διὰ τὸ προτέρημα 
. ῥαϑυμᾶντας xad διαῤῥέοντας ἐκ 
᾿ τῆς φρατοπεδείας , Guspx Qéyrsc 
| ἐπιτίϑενται τῷ τῷ χιάρακι' καὶ πολ- 

λὲς μὲν αὐτῶν ἀπέκτειναν, Té 

δὲ λοιπὲς ἠνάγκασαν φυγᾶν ei- 
ὑπὸ τὰ τείχη καὶ τὰς πύ- 

| λας. , ἐχυρίευσαν: δὲ τῆς ἀποσκευῆς 
mans , καὶ τῆς τῶν αλιορκα- 

γῶν παρασκευῆς᾽ ἣν ΓΆννων 
| πρὸς τοῖς ἄλλοις ἐκκομίσας ἐκ 

- 

ἦν 
* 

τῆς πόλεως j ἐποίησε τοῖς ἐχιϑροῖς 
ὑποχείριον. s ! μόνον δὲ περὶ v&- 
T0) τὸν Lr ὅτως ayespa D 

γνωϑιρῶς » ἐλιὰ καὶ μετ᾽ ὀλίγας ἡ J^ 
μέρας περὶ τὴν καλεμένην Τόρ- 
&y , ἐἰντιτρατοπεδευσάντων αὖ- 
τῷ τῶν πολεμίων, λαβὼν cupa 
à; μὲν ἐς παρατάξεως εἰς τὸ yi- 
κανγδὶς 9 ἐξ ἐπιϑέσεως, ἅτε αὶ 
Ξρατοπεδενόντων σύνείγυς αὐτῷ 
"τῶν ὑπεναντίων, αἰμιφοτέρες δο- 
κέ! τάτες εἰκῇ. καὶ παραλόγως 

προέοϑοι. 
15. Διόπερ, οἱ Καρχηδόνιοι 
smpsvrec αὐτὸν κακῶς χειρίζον- 

- TA TG πράξεις, ᾿Αμίλκαν τὸν ἐ- 

πριαλέμενον Βάρκαν αὖϑις προε- 
Ξἤσαντο. καὶ τετον ἐξέπειιπον 
εἰς τὸν ἐνεφῶτα πόλεμον Ξρατη- 

^ ψὸν, δόντες ἑβδομήκοντα μὲν ἐλέ- 

Φαντας, καὶ τὲς ἐπισυνηγμένες 
τῶν μιοϑοφόρων, καὶ τὲς ἠυτομο- 

᾿δληκότας ἀπὸ τῶν πολεμίων" ἅμα, 

᾿ 

121 

; quibus praeterea familiare e- 
rat ex rebus in Sicilia ge- 
ftis, perfaepe eodem die 
modo hofti cedere, moda 
conuerfione facta eundem in- 
vadere: certiores tum fa- 
&i, ipfum quidem in appi- 
dum concefífiffe ducem, at 
milites propter victoriam a- 
gere negligentius, et ex ca^ 
ftris dilabi; in globos colle- 
&i vallum  adoriuntur , et 
multis hoftium occifis, . reli- 
quos ad portas ac muros 
turpiter fugere compellunt, 
potiti funt omnibus impedi- 
mentis, et obfeflorum com- 
meatu: quem Hanno quum 
ex vrbe exportaffet, vt et 
ipfe in poteftatem aduerfa- 
riorum veniret effecit. ne- 
que hoc folum tempore igna- 
ve fe Hanno geffit: fed et- 
iam wa paucos dies circa. 
oppidum €Gorzam: vbi ca- 
ftra hoftium fuis oppofita ha- 
hens, nactus rei bene ge- 
rendae occafiones, bis colla- 
tis fignis, bis ex infidiis in- 
opinata inuaflone, (vt pote 
admodum propinquis inimi- 
corum  caftris:)  vtramqüe 
opportunitatem fruftra per 
imprudentiam paffus eft perire. 

75. Itaque Carthaginienfes 
male res geri ab illo con- 
fpicati, Amilcarem  Barcam 
exercitui denuo praeficiunt, - 
traditisque — ipfi elephantis 
LXx. et quotquot praeterea 
cogi poterant mercenariis , 
cum iis qui tranfitum ab ho- 
fte fecerant: item equitum 
peditumque vrbanis copiis, 

H5 és 



ὃς κατὰ τὴν : prec ὑπ τὴνπρώ- ! 

ty! ἐυϑέως ἔξοδον καταπληξά- ̓ 
pies τῷ ᾧ παραδόξῳ τῆς ἐπιβολῆς, ἢ 
31/478 μὲν τὰς ψυχὰς τῶν i-a 
ναντίων, ἔλυσε δὲ τὴν τῆς 1τῦ 
πολιορκίαν" ἐφάνη V ἄξιος τῶν 
προγεγονότων ἔργων, xj τῆς 
παρὰ τῷ πλήϑει προσδοκίας. 
τὸ δὲ πραχϑὲν ἣν ὑπ᾽ αὐτὰ περὶ 
τὴν χρείαν, ταύτην τούτον, τῶν 
γεωλ ὄφων τῶν ἐπιφευγνύντων τὸν αἱ 
αὐχένα τὸν Tuyx ovra τὴν Kag- 
χηδόνα πρὸς τὴν Λιβύην, 8 ὄντων 
δυσβάτων, χαὶ χειροποιήτας ξ 
χόντων διεχ βολὰς ἐπὶ τὴν χώ- 
ραν" συνέβαινε τὲς περὶ τὸν Μά- t 
3» πᾶντας τὲς διὰ τῶν προειρη- 
μένων λόφων ἐυκαίρως καιμένες 
τόπες φυλακαῖς διειληφέναι. 
πρὸς δὲ τάτοις τὰ τροσαγορευο- 
μένε Μάκαρος morus διείργον- 
τὸς κατά τινὰς τόπες ταράπλη- 
σίως τὴν ἐπὶ τὴν χώραν τοῖς ἐκ 
τῆς πόλεως ἔξοδον, να διὰ τὸ πλῆ- que 
Soc; τῷ ῥεύματος ἀβάτῳ κατὰ τὸ 

πλεῖτον ὑ ὑπάρχοντος, μιᾶς δ᾽ Κ Su 

ἐπ᾿ αὐτῷ γεφύρας, καὶ ταύτην 
τηρεῖν τὴν δίοδον ἀφφαλως, πό- 
λιν ἐπ᾿ αὐτῆς φχοδομηκότας' ἐξ 
ὧν συνέβαινε τὲς Καρχηδονίας, 
μὴ οἷν φρατοπέδῳ τῇ τῆς χώρας ἐπι- 
βαίναιν" ἀλλὰ unà τὲς κατ My 
ϑέλοντας διαπεσεῖν, ἑᾳδίως ἂν 

rd λαϑεῖν τὲς ὑπεναντίας. 
εἰς ἃ ἃ βλέπων "Aufias, xoj παν- 
τὸς πράγματος καὶ καίρᾳ πᾶραν 
λαμβάνων, διὰ τὸ ὁ Dux gyseiv- περὶ 
τὴν ἔξοδον , διεγοήϑη τὶ τοίστον. 
τε προειρημένῃ ποταμὰ κατὰ τὴν 

| δὲ τύτοις τὸς τολιτιιὺς τᾶς χα. ̂  
πεζὰς, se τὲς σύμπαντας ἐς μὖ- -" ": i 

*. atque ipfe gloria anteactarum 
rerum dignus videretur, e e ! 
exfpectatione ceci Urn 

git, colles terrenos in ipfa 
commilfione habet difficiles et. 
arduos: inque his arte muni-- 
tae funt viae per quas in regio- 
A atet t tunc au-- 

tho omnia bello op- 
orti loca in illis coliibus 
firmata praefidiis cuftodiebat. 
ad haec, quum Macar flu- 
vius locis nonnullis. "uas. 
tranfitum impediat iis, 
Cartlagine profe&ti in 
nem tendunt, ac op a- 

m copiam v lu- 
rimum tranfiri nequest* 
tho pontem ei amni | 
firum, qui eft vnicus, ma- 
gna diligentia tuebatur vre" 
be etiam ad illum ex 
Qa; ex quo fiebat, vt non 
folum exercitus in regionem 
ducere non poffent, fed vt 

ne finguli quidem hoftem 
effugerent, qui tranfire co- 
narentur. haec Amilcar 
dens, ad omnes et rei 
et temporum occafiones. P 
per intentus, quia 
non. poterat, huiusmodi coni-- 

filium excogitauit. Obferua-- 
verat circa exitum fluminis 

, εἰς 34- 



| UmISTORIARVM LIBER. I. 

Jay rs συνϑεωρή- 

ἣν, ἐτήρει τὸ προειρημένον. σύμ- 
1 ibo: παραπεσόντος δὲ fu xcu 
— pu, νυν)ὸς ἐξορμήσας ἐλαϑεπάν- 

ἅμα τῷ Φωτὶ τὸν προειρημέ- 
— Voy τόπον διαβιβάσας τὴ δύνα- 
μιν. παραδόξε δὲ TE πράγματος 

Φανέντος, xgj τοῖς ἐν τῇ πόλει 
X j τοῖς ὑπεναντίοις, ὁ μὲν ᾿Α- 

κα προῆγε διὰ τε Ὁ πέδίε, ποιά- 
μενος τὴν πορείαν ἐπὶ τὲς τὴν 

o γεφύραν Φυλάτ)οντας. 
«76. Οἱ δὲ meg τὸν Σπένδιον 

᾿ "συνέντες τὸ γεγονὸς, ἀπήντων εἰς 
τὸ πεδίον, καὶ παρεβοήϑεν ἀλλή- 
λοις. οἱ μὲν ἐκ τῆς περὶ τὴν γε- 
Φύραν πόλεως ὄ evrec zx ἐλάτῆες 
μυρίων, of δ᾽ ἀπὸ τῆς Ἰτύκης ὑ- 
Tipi τὲς μυρίας "ὃ πεντακισιλίες. 

| ἐπεὶ δ᾽ εἰς τὸ συνάπῆειν ἦ ἧκον ἀλ- 
᾿λήλοις, νομίσαντες ἐν μέσῳ τὲς 
Καρχιηδονίες ἀπειληφέναι, σπε- 
àg παρηγύων ἅμα παρακαλέντες 

. σφᾶς αὐτὲς, χαὶ συνηπῆον τοῖς 
roe ions. ὁ δ᾽ Αμίλκας ἦγε μὲν 
τὴν πορείαν, πρώτες ἔχων τὲς 
ἐλέφαντας. ἐπὶ δὲ τέτοις τὲς ἱπ- 
πεῖς χαὶ τὲς ἐυζώνες » τελευτόμα 

- δὲ τὰ ὶ βαρέα τῶν ὅπλων. κατιδὼν 
δὲ προχειρότερον ἐπιφερομένες 
τὲς ὑπεναντίες : ἀνατρέφειν 

παρήϊγειλε πᾶσι τοῖς ἑαυτε, καὶ 
τὲς μὲν ἀπὸ τῆς πρωτοπορείας 
ἐνατρέφοντας, crab ποιξιαθαι 

τὴν ἀποχώρησιν ἐκέλευσε" τὲς 

123. 

eius in nidi; quo tempore 
certi quidam venti obtinent, 
fabulo oppleri oftium: —tae- 

^ niamque paluftrem effici ad 
* transeundum idoneam.  igi- 

tur exercitu ad profe&ionem 
parato, nemine confilii con- 
fcio, vt illud fieret de quo 
diximus, exfpectabat. vbi tem- 
pus aduenit, no&u edu&is 
copiis, luce prima prius 
quam animaduertiffet  quis- 
quam vniuerías traiecit. mi- 
rari ergo faCtum, quod fieri 
pofle non putabant, et qui 
in vrbe erant et hoftes. in- 
terea per patentes campos 
progrediebatur Aimilcar, iti- 
"nere verfus pontis cuftodes 
inftituto. 

16. At Spendius re cogni- 
ta, obuiam Amilcari in pla- 
nitiem procedit: mutuisque 
auxiliis qui prodierant ex vr- 
be ad pontem fita, decem 
millibus non pauciores ; et 
qui Vtica .aduenerant füpra 
xv. hominum millia, fe fuf- 
tinebant. . qui vbi inuicem 
appropinquaffent, rati Poe- 
nos in medio deprehenfos 
teneri, fedulo alii aliis dare 
mandata, inuicem fe adhor- 
tari, hoftem aggredi. per- 
gebat contra Ámilcar agmen 
ducere:  praecedebant  ele- 
phanti:. fequebantur equites 
cum leui armatura: agmen 
fcutati clandebant. is vt vi- 
det hoftem in fuos ferri in- 
confültius, . verti aciem to- 
tam jmperat. igitur qui a 
fronte erant, hos fle&ere 
fe, ac retro properare iu- 

bet: eos vero qui in extre- 
δὲ πει 



— ἐραγίας "evi 
ἄρχοντας, ἐξ ἐπισροφῆς πέρι- 
σπὼν ἐξέτατἼε πρὸς τῆς τῶν πο- ' 
λέμίων ἐπιφάνειαν. ol δὲ Λίβυες 
aed j ido ópoi νομίσαντες αὐτὲς 
καταπεπληγωένας Φυγᾶιν,λύσαν- 
fe τὴν τάξιν, ἐπέκειντο, “καὶ 
cir ov εἰ eic τὰς χεῖρας | ἐῤῥωμέ- 
yug. ἅμα δὲ τῷ τὲς ἱππᾶς συνεγ- 

γίσαντας τοῖς παρατεταγμένοις, 
ἐκ μεταβολῆς ὑποτῆναι, τὴν δὲ 
λοιπὴν δύναμιν ἐπάγειν, &xtÀx- 
yéic γινόμενοι διὼ τὸ παράδοξον oí 
Λίβυες, ἐγκλίναντες. ἐυϑέως ux 
Qsvyov ὡς ἂν εἰκῇ καὶ σποράδην ἢ 
ἐπικείμενοι" λοιπὸν, οἱ μὲν τοῖς 
κατόπιν ἐπιφερομένοις ἐπιπί. 
ποντες, ἐσφάλλοντο, καὶ διέ- 
Φϑειρον αὐτές τε χαὴ τὲς οἰκείας" 
οἱ δὲ πλείες συνεπατήϑησαν ἐκ 

: χειρὸς τῶν ἱππέων ἐποιοιειένων 
αὐτοῖ; xod ἡ τῶν ϑηρίων. ἀἐπώλον- 
TO μὲν ἂν εἰς ἑξακιχιλίως τῶν Λι- 
βύων καὶ τῶν ξένων ἑάλωσαν δὲ 
περὶ δισχιλίας" οἱ δὲ λοιποὶ διέ- 

oy' oi pi» εἰς τὴν πρὸς τῇ γε: 

Φὶ by πόλιν, οἱ δὲ ἐτὶ τὴν πρὸς 
Ἰτύκῳ παρεμβολήν ᾿Αμίλκας δὲ 
ποιήσας τὸ προτέρημα τὸν προει- 
ρημένον τρόπον, creo κατὰ πό- 
δας τοῖς πολεμίοις. καὶ τῶν μὲν 

ἐπὶ τῆς γεφύρας πόλιν ἐξ ἐᾷόδε 
κατέσχε, προεμένων καὶ ἡ Φευγὸν- 
τῶν εἰς τὸν Ῥύνητα τῶν ἐν αὐτῇ 
πολειίων, τὴν δὲ λοιπὴν χώραν, 
ἐτι τορευόμενος, τὰς μὲν τρς 
«ero,TAeiexe δὲ κατὰ κράτος 
pet. τοῖς δὲ Καρχιηδονίοις βρεχύ 
τι ϑάρσες ἐνειργάσατο » τόλμης, 
ἐπὶ ποτὸν αὐτὲς ἀπαλλάξας τῆς 
προγεγενημένης δυσελτιρίας, 

E 

vbi vero eq! poft 
fionem proximi iam oi 
hoftem fuftinere | 

fabito fi 
ru deinde 1 

E" conculcati. 

millia ; 
mila: reliqui partim in vr- 
bem ponti adiacentem, par. 
tim in caftra ante Vticam 

τῇ pofita, fugere. parta hoc mo» 
do viétoria, fugientes e ve- 
ftigio perfecutus  Amilcar, 
proximam ponti vrbem ab 
Afris relictam, qui Tunetum 
fe receperant, 
pit : 

ad deditionem u— E 
vi expugnauit. atque — 
Citthatinlenfibus, qui ullo ̂  
ante de füis rebus e d à 
fperabant, metu nonnihil mi- 
nuto, aliquanto sod m 
eos reddidit, 

capti nis. 4M 

ubitus . irru« 
regionem vero meli. ὁ 

quam incurfans, alia oppida. 

- 
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dx Μάϑων αὐτὸς μὲν; 
τῆς p etd 

Miro " jp τὸν τῶν Γαλατῶν j- 
EC Σπένδιον... ἔχειϑαι 

ἐν d Veil e ur τοὶ 

loc T j τοῖς ὑπεναντίοις 
77 ΑἹ] , CM ταις δὲ ὅπωξ 

ρίαις ἐντιπαραγοντας xe gUyé- 
πιτολεμένες κατὰ τὰς ὑποπιπήέ- 
σὰς xci δυργερεΐα:. ὅκα δὲ ταῖς 
Med ταύταις, καὶ “πρὸς τὲς 

Bac χαὶ τὲς Λίβυας ἐξέπεμ- 
mem βοηϑεῖν σφίσι, καὴ 

] Bev. s ἐκ τῷ i Torw ἀφ᾽ 

 énden τῶν γενῶν τὲς πάντας εἰς 

ἑξακισιλίες, προῆγε, ταῖς ὑπω- 
ρείαις ἀν)παραίων τοῖς Κασχηδο- 
γίοις, ἔχων ἅμα τοῖς; προειρημέ- 
ψοῖς 7 Xj τὲς μετ᾽ Αὐταρίτα Γα- 
λάτας, ὄντας εἰ εἰς Dies. TO γὰρ 
λοιπὸν INS αὐτῶν τὰ κατ᾿ c ? aae 

᾿συφήματος ἡυτομολήκει πρὸς τὲς 
ἱῬωμαΐες ἐν τοῖς περὶ τον Egukx 
᾿φρατοπεδείαιςι τῷ δ᾽ pens 
παρεμβεβληκότος & civi πεδίῳ 

πανταχόϑεν ὅ ὅρεσι περιεχομέ Vo) 
συνέβη τὸς παροὶ τῶν Νομάδων 
καὶ Λιβύων Buy Sela εἰς τὸν xou 
ρὸν τατὸν συνάψαι τοῖς περὶ τὸν 
ΣΤένδιον" γενοιιένης δὲ τοῖς Καρ- 
᾿χηδονίοις τῆς μὲν τῶν Λιβύων ἐ- 
πιξρατοπεδείας αἰφνιδίς 2g] κα- 
TX πρόσωπον, τῆς δὲ τῶν Νομά- 

᾿δων ἀπ᾿ Spxc, τῆς δὲ περὶ τὸν 
Σπένδιον ἐῃ πλαγῆν;, μεγάλην αὖ- 

τοῖς ἀπορίην συνέβη περιτῆναι; 
καὶ δυσέκφευνον. 

Pu | BISTORIARVA- LIBER 1. 125 | 

Tr Matho interim in Hip- 
pacritarum obfiüione permas 
nens, Autarito Gallorum ἀπ“. 
ci ac Spendio . auctor erat 
vt ab hoftibus ne longius re- 
cederent : (fed campos eui- 
tantes, quod equitum  ele- 

" phantorumque copia Poeni 
valerent, fecus montium τᾷ, 
dices exercitum | du&antes, 
quantum iniinici procederent, 
tantum ipfi progrederentur: 
et vbi difficultate aliqua im- 
peditos fenfiffent , impetum 
in eos facerent. fimul cum 
his confiliis, ad Numidas et. 
Afros mittit, rogans vt au- 
xilia fubminiftrent, et recu- 
perandae libertatis occafio- 
nem ne omittant. Spendius, 
ex ómnium *nationum copiis, 
quae Tunete erant, militum 
ad fex millia feligit: iisque. 
affumptis, quoquo irent Car- 
thaginienfes, longo agmine 
circa radices montium fuos 
opponebat:. etiam. Gallicas 
Autariti copias, ad bis mille 
homines, fecum trahens: nam 
ceteri Galli , qui inido fub 
Autarito titlitabatit quo tem- 
pore ad Erycem ceaítra ha- 
bebant, ad Romanos defece- 
rant. quum autem Amilcar 
in planitie quadam montibus 
vndique cincta confedillet, 
eodemque tempore Spendius 
Numidarum atque " Afrorum 
auxilia accepiffet: Afris a 
fronte caftra repente ponen- 
tibus, a tergo Numidis, ad 
latus Spendio, in magnas an- 
guftias et prope ineluctabile 
periculum Carthaginienfes de- 
venerunt, 

18. 



e Meier ru 
y ἐνδοξοτάτων e, 

ες πλήρης ὁραῆς Toss. ὅτε 
ἀεὶ μὲν οἰκείως διέκατο πρὸς τὰ 
Κυρχαδονίας , πατρικὴν pex pfius. 
σύς χσιν᾽ τότε δὲ ua hoy π 

μήϑη li τὴν Aule τῷ φρατη- 
ya καταξίωτιν. διὸ καὶ νομίσας 
πῶ ἐυφυὴ καιρὸν πρὸς ἔντευ- 
£» αὐτῶν x24 σύξασιν, ἧκε πρὸς 
τὴν φρατοπεδείαν, ἔχων περὶ αὖ- 
τὸν Νομάδας ei ἑκατόν. χαὶ 
evyef yi rag τῷ » τολμη- 
ρῶς ἔμενε κατασείων τῇ xept. 
τὰ "Aulus ϑαυμάσαντος τὴν 
ἐπιβολὴν, χαὶ προπέμψαντος 
τινὰ τῶν ἱππέων, εἰς | λόγας ἔφη 
βέλειϑαι συνελϑν 'τῷ φρατηγῷ. 
dix ropsvrog i V ἀκμὴν, καὶ διαπι 
suo; TE τῶν Καρχηδονίων ἦγε- 
μόνος, παραδὲς ὁ ὁ Ναραύασος τὸν 
ἵππὸν χοὴ τας λόγχας τοῖς μεϑ᾽ 
éxurs : παρὴν ἄνοπλος ἐυϑαρ- 
σὼς εἰς τὴν παρεμβολήν. οἱ δὲ 
τὰ μὲν ἐθαύμαζον, τὰ δὲ κατε- 
πλήτγοντο τὴν τόλμαν" ὅμως δὲ 

προσεδέξαντο » X2j συνῆλϑον εἰς 
τὰς χεῖρας. ὁ δὲ παραγενόμενος 

εἰς koysc , ἔφη, πᾶσι μὲν Καρ- 
χηδονίοις ἐ ἐυνοεῖν, μάλιφα δ᾽ ἐπι- 
ϑυαεὶν Βχρκᾳ γενέϑαι Φίλος" 
διὸ καὶ νῦν παρεῖναι συφαϑησό- 
μενὸς αὐτῷ ̓  χαὶ κοινωνήσων 
ἀἰδόλως παντὸς ἔργϑ χαὶ πάσης 
ἐτιβολῆς. ᾿Ααἴλκας δὲ ταῦτα 
ἀκέσας, ἕτως ἤϑη μεγάλως, 

ἐπί τε τῷ κατοὶ τὴν παρεσίαν 
ϑάρτει, καὶ τῇ κατὰ τὴν ἔν- 
“εὐξιν ἁπλότητι τῇ νεανίσκε. 
ὧφ ἐ μόνον ἐυδοκῆσωι ποιτωνὸν 

Li 

N 

tunc vero Amilcari: 
ftante gloria motus, 
huc in eadem 
firmatus. i i" 
tunum veni 
conueniendi, et 
ciliandae, ad cafi 
centum circiter Nur 
tatus. iamque vallo f 
fubfiftit i TAA idus, 
ta dans ΑἹ - Am 
hic fibi * wo ph | 
ex um ile ddcem consili 
dixit. . dum Poenus et nt 
xime dubitabat, verbis. 
non habens ; Narauafus equum - ̓  

et haftas' comitibus tradit, et — 
magna confidentia nudus - ̓ 
tra munitiones venit, mirari - 
omnes et ftupere ad hane ho- 
minis audaciam. excipiunt ta- 
men venientem, et cum eo 
congrediuntur. Narauafuscol- - 
loquio inftituto dixit, omni- - 
bus fe quidem Carthaginien- | 
fibus bene velle: fed cum Bar- - 
ca imprimis iungere ami 
tiam optare, «ea nunc fine. | 
niffe, SEIT 
turus illi in pofterum omnis. i 
conii atque incepti co 4 
fide!is. His auditis tanta. T 
tia inceflit Barcam, et quia ma. ' 
gna fi fiducia iuuenis accefferat, 
et quod miram in fermonibus 
fimpiicitatem prae fe ferebat; | 
vt no: folum iu focietatem ; 

αὐτὸν. ; 



a φρλόωι τῶν πρά- 
; 5 WA καὶ τὴν ϑυγατέρα 

ὕσειν ἐπηγγείλατο ue ὅρχε, 
ἱ afxyrog αὐτῷ τὴν πρὸς 
δὴν TÍs)Y. γενομένων 
9 τῶν ὁμολογιῶν, ὁ μὲν Να- 

gauxcoc ἧκε, τὲς ὑφ᾽ αὑτὸν τε- 
ταγμένες ἔχων. Nouxóxc ὄντας 

᾿ εἰς διοχιλίνς.. ὁ δ᾽ ̓ Αιίλκαςπροσ- 
| pu" dian αὐτῷ τῆς χειρὸς ταύ- 

j παρετάξατο τοῖς πολε αίοιο. 

τῇ δὲ περὶ τὸν Σπένδιον συνά- 
ψάντες ἐπὶ ταυτὸ τοῖς Λίβυσι, 
xj καταβάᾶντε; ei; τὸ πεδίον, 
συνέβαλον τοῖς Καρχηδονίοις. 
᾿γενομένης δὲ μάχης ἰσχυρᾶς, ἐνί- 
κων οὗ περὶ τὸν ᾿Αμλκαν κα- 

λῶς μὲν τῶν ϑηρίων ἄγωνισαμές- 
Yay, ἐπιφανεφάτην δὲ τὰ Να- 
ραυάσε παρεχομένε χρείαν. é 
μὲν ἃ ὃν Αὐτάριτος xq4 Σπένδιος 

διέφυγον. τῶν δὲ λοιπῶν ἔπε- 
σον μὲν εἰς μυρίας" ἕχλωσαν δὲ 
εἰς τετραπιοχιλίες. ἐπιτελεοϑέν- 
τος δὲ τὰ κατορϑώματος, ᾿Αμᾶ- 
κας τοῖς μὲν ὃ ὅν βελομένοις τῶν 

αἱ ἰχμαλώτω us? ἕαυτξ συφρα- 

τεύειν, ἐξ "rH ἔδωκε, καὶ καϑώ- 
miss τοῖς ἀπὸ τῶν πολεμίων 
σκύλοις, τὲς δὲ μὴ βελομένες x &- 
ϑροίσας παρεκάλει; Φασκων, ἕως 
μὲν τῷ νῦν συϊγνώκην αὐτοῖς ἔ-. 

Xem TOV ἡ / ἡμαρτημένων" διὸ καὶ 
συγχιωρέιϊν τρέπεσθαι 1 κατὰ τὰς 

ἰδίας ὁ ὁρμιας., 8 TOT ἂν ἕκαςος αὖ- 
τῶν προχερῆται. uera δὲ ταῦτα 
᾿διηπειλήσατο, μηδένα Φέρειν ὅ- 

οὐπλὸν πολέμιον xaT αὐτῶν. ὡς 
Δαν ἁλῷ τις, ἀπαρωιτήτα τενξό- 

μενος τιμωρίας. 
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omnium telam lubens 
illum adinitteret: fed filiam 
quoque fuam ei fe daturum 
iureiurando confirmaret: dum 
modo in fide populi Cartha- 
ginienfis perpetuo maneret. 
i&o foedere ,' venit Naraua- 
füs cum. Numidis quibus im- 
perabat, circiter bis mille. 
Amiicar hac manu adauctus, 
copias ad  pugoam . educit. 
Speudius cum Afris fe con- 
iungit. iuncti omnes in cam- 
pum  defcendunt, et^ cum 
Carthagiuienfibus confligunt. 
fit pugna atrox : vincit A- 
milear; nam et elephanti 
ftrenue certarant, et N.raua- 
fus infienem prae ceteris eo 
praelio operam  nauauerat. 
euafere fuga  Autaritus et 
Spendius: e reliquis defide- 
rati fünt ad decem milia: 
capti ad quatuor. Hac vi- 
&oria parta Amilcar, capti- 
vis qui fecum militare vel- 
lent, poteftatem eius facit. 
et de fpoliis caeforum arma 
ipfis praebet. - qui recufabant, 
iis pro concione dixit, eo-. 
rum, quae hactenus deliquif- 
fent. veniam fe iliis dare; 
idcirco liberam — facultatem 
omnibus tribuere , abeundi 
quo ἴπὰ quemque voluntas 
ferret, in pofterum ne quod 
telum) nociuum contra Car- 
thaginienfes quisquam eorum 
geftaret, magnopere intermi- 
natus eft. qui fecus facere 
deprehenfus foret; hunc o- 
mni fpe veniae praecifa, gta 
ve fupplicium manere, 
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pic οἱ | flapuehs 

ἐν τῇ νήσῳ Καρχηδονίοις. καὶ τὸν 
μὲν τότε παρ᾽ αὐτοῖς ὄντα 
xov Βώςσαρον συγκλάσαντες εἰς 

τὴν οἰκρόπολιν, μετ τῶν ÍxUTE 
πολιτῶν ἀπέκτειναν. αὖϑις δὲ 
(Ty Καρχηδονίων, «ρατηγὸν d ἐξα- 
ποσειλάντων μετὰ ὶ δυνάμεως "A»- 
Ywuyx, xzTOiTX χαὶ τάτων τῶν 
δυνάμεων ἐγκαταλειπεσῶν τὸν 
? Avira , καὶ | μετωϑεμένων τρὸς 
σφᾶς" γενόμενοι ζωγρείᾳ κύριοι 
τὰ 5 προειρημένα, παραυτίκα τῶτον 
μὲν ἀνεφαύρωσαν᾽ μετὰ δὲ ταῦ- 
TX παραλελειμιμένας ἐπενοῖντες 

τιμωρίας, πάντας τὲς ἐν τῇ νήσῳ 
Καρχηδονίας φρεδλᾶντες ἀπέν)εις 
yav, καὶ τὸ λοιπὸν 793 ποιησαμεν 
γοιτὰς πόλεις ὑφ᾽ ἑαυτὲς, ἄχον 
ἐγκρατῶς τὴν νῆσον. ἕως " sa- 

σιάσαντες πρὸς τὲς Σαρδονίωξ, 
ἐξέπεσον ὑπ᾿ ἐκείνων εἰς Ἰταλίαν. 

ἡ μὲν ἂν Σαρδὼ τῶτον τὸν τρό- 
τὸν jer oui Καρχηδόνος, ὃ ὅσα 

᾿ νῆσος καὶ τῷ βεγέϑει T7] τῇ πο- 
λυανϑρωπίᾳ xej τοῖς γεννήμασι 
διαφέρεσα. τῷ δὲ πολιὰς, καὶ 
πολὺν ὑπὲρ αὐτὴς meros Às- 
yo, 8x aya yucttov ἡγέρεϑ' ἃ eiyay 
φαυτολογεῖν ὑπὲρ τῶν ὁμολογε- 
μένων. άϑως δὲ χαὶ Σπένδιος, 
ἅμα δὲ τότοις Αὐτάριτος ὁ Γαλα- 
τῆς. ὑπιδομενοὶ τὴν ᾿Αμίλκε 
Φιλανϑοωπίαν €i; τὰς αἱ ade 

, λωτας ̓ καὶ Φοβγ' ϑέντες. A] τῷ 

φοιότῳ τρόπῳ ψυχάγωγ δέ "rec. 
᾿ς ὁρμήσωσι πρὸς τὴν ὑποδεικνυριέ- 

E Kárd δὲ à ET xa t4 
| vva- ct 

ῥραφυλάτζοντες i y μιϑοφόμων, E 

ζηλώσαντες τὲς περὶ τὸν Μάϑω ' 
xo) Σπένδιον, ἐτιτίϑενται τοῖς, 

ϑαρ- erum i 

confeftim. ipfum. 
crucem agunt: 

clufüm, cum. 
dde. d 

ad coniuratos 4e. - ad 
fent; viui- 

enfes vero om 
in infula. inufitat 

potentes fa&ti, ὦ inl n vi. 
tinebanr. donec feditione ir 
ter ipfos et Sardos orta, 
Italiam ab illis fant - καῖ 
atque hoc modo a Carth 
ne alienata eft Sardinia: ME 
fula et magnitudine, et fre-. 
uentia hominum , et. fru 
uum  prouentu ybiiant 

fed quia de illa m ; ; 
multa ἔπι. ' 1 
rium non duximus, fuper ré, — 
de qua dubitat nemo, aliis di« 1 
&a reponere. ceterum. Nn 
tho, Spenudius, et y ! 
his Gallus Autaritus Tüfpe- : 
Cam illam humanitatem - 
bebant, qua vfus Amilcat 
erat erga captiuos. - dtaque - 
veriti ne et Afri et p 4 
gna mercenariorutma ea, arte 

deliniti, oftenfam fibi Ímpue 
nitatem. cüpide ampleéterene 4 
turi ZLabito concilio delibes .. 

' 
L- 
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3e Kexiporovíes. Be 
[7 ϑροῖσαι, τὲς 

μένε δὲ. Τέτε' Yexu- 

say. ἡ δ᾽ Padice ἼΡΛΥΝ 
᾿ ἔσκωνα, καὶ τὲς μετ᾽ 

xe παρεσπόνδη- 

»oxa bere 

T £74 a τινῶν ἐκ TE 
rebas τοῖς Καρχηδονίοις ὑ- 
Ὶ KT σωτηρίας. imi 

τ μὴ ; A τῇ ὑπὸτε φρατηξ 
wc 

τε ὧν Καρχηδονίων veyeva- 

BipietPeicis ταῦτα βεβελευ- 

o dap περὶ τῶν ὁλόντων, ἀλλὰ 
dux τῆς ἐκείνων οἰφέσεως ἡ μῶν 
᾿ἐγκρατῆ. ̓γενέοϑαι MM. 

à ax ripa d πισεύ- 
τὰς αὐτῷ. “πρὸς δὲ τέτοις 

Mr], παρήνει, μὴ προέ- 
iyor τὲς περὶ τὸν Γέ ἔσκωνα » 

Revisa μὲν ὑπὸ τῶν 
, ᾿ἐχϑρῶν,, μεγάλα δὲ βλάψωσ; 

Pied ἰδίας. πράξεις, ἄνδρα τοιξ- 
Woxa] spxrzyóv ἀγαθὸν ἐά- 
τὲς διαφυγεῖν, ὃ ὃν εἰκὸς αὖὐ- 

E, ied ἔσε:9αι ἐχϑρὸν Φοβερώτα- 
τον. ἔτι δὲ ταῦτα λέγοντος αὖ- 

; ηριώσαιεν. τὰ sm 

m in 
ducitur tabellsdus: cum p: 
ftola, quafi ab eiusdem fo 
cietatis hominibus. qui. in 
dinia erant, miílus. - erat au- 
tem in epiftola fcriptum, cu- 
ftodirent magna cura Gefco- . 
nem, et ceteros qui cum il- 
lo erant omnes, quibus vt 
ante otélili ms ἢ Tunete fi- 
dem violauerant. effe enim 
in exercitu. nonnullos, qui 
cum Carthaginienfibus fecre- 
ta confilia ad eos liberandos - 

hac occafione arre- - inierint. 
pta Spendius, primum hor- 
tatur fuos, ne in ea humani- 
tute quam Poenus captiuis 
exhibuerat, fpem vllam falu- 
tis ponerent. non enim id 
illum fpectaffe hoc confilio, 
vt captos feruaret: fed id po- 
tius egiffe, vt iliis dimitten- 
dis, nos omnes in poteftatem 
redigat: etíic, non aliquos, 
fed omnes nos fimul, fi fidem 
iUi habuerimus, fuppiie o af- 
ficiat, ad haec cauendum ad- 
monet, ne Gefcone dimifío, 
ludibrium hoftibus debeant, 
et praeterea rebus fuis pluri- 
mum incommodent: fi taiem 
virum, ducem egregium, quem 
par fit credere hoftem ipfis 
futurum maxime terribilem, 
fiueriut euadere. haec ad- 
huc loquebatur Spendius, cum 
ecce alium tabellarium , qui 

I τε͵ 



TÉ, παρῆν ἄλλος «re
stare 

pos , ὡς ἀπὸ τῶν; ἐκ τῷ Τύνητος 
ἀπεφαλαένος, παραπλήσια τοῖς 
ἐκ τῆς Σαρδόνος διασαφῶν. 

"EQ" εἰ Αὐτάριτος ὁ Γα- 
ipw ἐπιβαλὼν, , μίαν ἔφη σω- 
τηρίαν ἄνα! τοῖς ἑαυτῶν πρά- 
yuxci , τὸ πάσας απτογνῶν 0 τὰς 

ἐν Καρχηδονίοις ἐλτίδας. ἕως 

δ᾽ ἂν ἀντέχηταί τίς τῆς ἐκείνων 
Φιλανϑρωπίας, " δυνατὸν αὖ- 

τοῖς aar ϑινὸν γενέαϑαι τὸν τοις 
τον σύμμαχον. διόπερ jin TÉ- 
τοῖς πισεύοιν, τέτας ἀπκέφιν, τοῖς 

- 

τοιέτοις προσέχειν τὸν γὰν, Ojo. 
τιγες ἀεί τι τῶν ἀπεχϑεφάτων 
xqj τικροτάτων αἰσα γέλωτι κα- 

^ GU ᾿ ᾿ 
τὰ Καρχηδονίων" τὲς δ᾽ ἐναντία 

, τ κα 

τάτοις λέγοντας, προδότας καὶ 

πολεμίες jveiday Tapia. TXU- gibus haberi 
τὰ δὲ εἰπὼν, παρΐνει καὶ σῦνε- 
βέλευε τόντε Γέσκωνα χαὴ τὲς 
μετ᾽ αὐτὰ συϑδληφϑέντας, καὶ 
τὲς ὕφερον γενομένας cix um 
τὸς τῶν Καρχηδονίων, αἰκισας- 
᾿μένες ἀποκτέιναι. πρακτικώτα- 
vo; δ᾽ ἦν ἃ ὅτος ἐν ταῖς συμβε- 
Mais d τὸ ToS; τὴν Φυ- 
νὴν αὐτῇ συνιένα. πάλαι yxp 
σρατευόμενος, ἤδοι διαλέ yea 

Φοινικιςί. ταύτῃ δέ πως οἱ zei- 
soi συνεσαίνοντο τῇ διαλέκτῳ, 

διὰ τὸ μῆκος τῆς προγεγενὴμέ- 

νης spxreias. διόπερ ἐπαινέσαν- 
τος αὐτὸν ὁμοϑυμαδὸν TÉ πλή- 
ας, ἔτος iy ἐυδοχιμῶν & ἀνεχώ- 
£725. πολλὼν δὲ προσπορευομέ- 
νῶν ἀφ᾽ éxXeu γένες ἅμα, 294 

ιβελομένων αὐτὴν ragear eid ay 
τὴν cixixs, διὰ TA γεγενη ué- 

fent. quar amque 
d Tiumanitatem 
ret, non poffe eum hoc a 
mo praeditum, veram. 
pfis focietatem colere, orare 
igitur, eis crederent, eos &u- — 
dirent 5 καὶ £t qui | 
inimiciffimarum dü- 
marum fententiarum aduerfus. V 
Carthaginienfes .  au£tores et- m 
fent. qui hís aria 
rent, pro hoftibus ac yr 

cutus , hortari uadereque c - 
pit, vt Gefconem ue im 
co capti effent, necnon MM | 
quot )oftea e Carthagini ái 
bus viui in poteftatem venif- 1 
fent, cruciatos omnes trucida- ἡ 
rent. Omnino virhic in con-. 
ciliis plurimum poterat, quod ὦ 
dicentem multi intelligerent. 
nam et l'unice loqui didicerat, 
longo militiae vfu. , quam e 
iam ob cauffam, quod pe 
füb fignis fuerant, pler 
cum fe blandius inuicem come» 
pellabant, πὰς lingua. vteban- - 
tur. Autaritus erjro vna voce 
laudatus a multitudine, - 
gnam ex ea concione 
reportauit. quum aute 
omnibus nationibus multi ac- 
ceffiffent, Ἂν cer merita e 

- 

gregia Geíconis érga "n $, 



- 
rog εἰς air; 

, ἑκάςῳ δὲ wax 
 UxÀexroy συμβελεύον- 
τὸ) δὲ χαὶ παρεγυμνώ- 
τι τὴν τιμωρίαν παραι- 

καῇ τις ἐκ τῶν κάϑη- 
4 dre ὅτι ΒΑΛΛΕ 

ἄμα κατέλευ- 

; τον eseso c . χρὴ 

leq ἐξέφερον οἱ 
LT yr&c* τὲς δὲ “περὶ τὸν 

n m, dxfoseatec, 3 34o» ἐκ τὲ χάρα- 

. soc οἱ περὶ τὸν Σπένδιον. καὶ 

"προαγαγόντες βραχὺ πρὸ τῆς 

φρατοπεδείας, πρῶτον μὲν ἀπέ- 
κοπῆον τος χεῖρας, ποιέμενοι 
τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τὰ Τέσκωνος᾽ 

χρόνῳ πρότερον £x 
πάνέων Καρχηδονίων προκρίναν- 
Te. ἀνέδειξαν μὲν ἐυεργέτην 
“αὐτῶν, ἐπέτρεψαν δὲ περὶ τῶν 

ἀμφισβητεμένων. ἐπειδὴ δὲ τὰς 
εἰρας ἀπέκοψαν, jrguTzp: ix- 

: ὃν τὲς ταλαιπώρες. κολοβεσαν- 
5e δὲ κοὴ συντρίψαντες τὰ 
v exéÀy, ἔτι ζῶντας ἔῤῥεψαν és 
: τινα Tx pov. 

᾿ς 81: Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι τῇ δυς- 
τυχήματος αὑτοῖς ava fysk3iv- 
τος, ποιεῖν μὲν ἐδὲν Giov ; ἔσχες 
Mage» δὲ gj epis dé γινό- 

νοι Τῇ ἤσυμφορξ, πρὸς y ΑΞ: 
» Ἀαὴ τὸν ἕπερὸν τῶν spà- 

Ὰ ys Ἄννωνα 7f, πρεσβευτὰς ἐξέ- 

| TEUTOY δεόμενοι βοὴ ϑειν καὶ 
phis. T$i$ ἠτυχηκόσι. πρὸς δὲ 

Ὁ 

OOO—MÁEERBOERXR 

 - ^ eee 

AME TT 

ΠΣ ἦτε μὴν τῶν. λεγο-᾿ 
y ἣν GUvsTOV' d; ἀν 

μὲν ὥσπερ ὑπὸ ϑηρίων᾽ 

λαβόντες ; ὄντας, eii 

eo cupientes : m 
verba facientibus , Y -et vno 
quoque proptiam dedi fuae 
loquelam — vfurpante , nihil 
poterat intelligi. vbi tandem 
intelletum — vtcumque eft, 
fupplicium iftos deprecari ; at- 
que aliquis affidentium dixit; 
FER: OMNES; cunctos qui 
acceflerant , lapidibus fimul 
obruerunt. et iftos quidem, 

tanquam a beítiis interemtos ἡ 
propinqui extulerunt. at Ge- 
fconem et reliquos captiuos, 
numero ad feptingentos, extra 

vallum ducit Spendius. ^et 
productis paullum vltfa ca- 
ftra, manus primo  praeci- 

dunt, initio fatto a Gefcone 

ipfo quem virum aliqüari- 
to prius, Omnibus  praela- 
tum Cartháginienfibus , et 
bene meritum de fe pronun- 
tiauérant;, et controuerfiarum 
faarum arbitrum tulerant. ma- 

nibus praecifis, miferos dear- 

tuant, muütilatis crura fufirin- 

gunt; et fpirantes adhuc it 
foflam coniiciunt. - 

8t. Carthaginienfes cogni- 
to horum. infortunio ; qui 
aliud nihil potient y lamen- 
tantes, tantisque malis in- 
gemifcetites ; ad Armilcarem - 
et dicem alterüm  Hanno- 
neém legatos mittunt; orant 
Reipübliae ferant dpem; et 
miferis caede hoftium paren- 
tent; iilfi et eadüceatores 
is $45 

id 



λον περ 
᾿φέσεως. οἷ ini ἔδοσαν, , προέϊ: 
my τε τοῖς 

᾿ς Ιρυκαὶ dec πρὸς σφᾶς, μή- 
τε πρέσβευτὴν, ὡς τῆς αὐτῆς 

: κολάσεως, ὑπὸμενάσης τὲς πα- 

᾿ pyevouéves , " ἧς νῦν léanuv 
πέγευχε. πρὸς δὲ τὸ λοιπὸν 

| 4lo γματοποίησαν aug) παρύνεσαν 
ἑχυτοῖς, ὃν μὲν «v λάβωσι Καρ- 
χηδονίων, τιμωρησα μόνως απὸο- 
κτοίνειν᾽ ὃν δ᾽ ἂν τῶν συμμα- 

χέντων͵ αὕτοῖς, ἀποχόψαντας 

τὰς χέιρας, αὖϑις εἰς Καρχη- 
bo ας dzoréume. ὃ ἑ καὶ 
διετέλεταν ἐπιιαλῶς TOIRVTES. 
διόπερ εἰς ταῦτα βλέπων, ἄχ 
ἂν τις εἰπεῖν ὀκνήσεμν, ὡς αὶ 

"ψιόγον τὰ σώματα. τῶν ἀγϑρώ- 
πων. καί τινα τῶν ἐν αὐτοῖς 

γεννωμένων ἑλκῶν χαὶ Φυμά- 

Tw) ἀποϑηριναϑαι συμβαίνει» 
χαὶ τελέως ἀβοήϑητα γίγνεωϑαι" 
πολὺ “δὲ μαλιτα τὰς ψυχας. 
ἐπί τε γὰρ τῶν ἑλχῶν, ἐὰν μὲν 
ϑεραπείας τοῖς τοιάτοις προσά- 
γῇ τίς. ὑπ᾽ αὐτῆς ἐνίοτε ταύτης 

ἐρεϑιςὸ 01LEVX ϑατ]ον προιέῖται τὴν 
you» ἐὰν δὲ παλιν ΣΝ 'χα- 
τὰ τὴν ἐξ αὐτῶν Φύσιν Φϑεί- 

povra τὸ ὁ συνεχὲξ, ἐκ ἔχει ταῦ- 
Axv, £o; ἃ ἄν ἀφανίσῃ τὸ ὑποκεῖ- 
μενον. τοῖς τε ψυχαῖς παρα- 
πλησίως τοιαῦται ποδλιακις ἐπι- 
Φύονται μελανία καὶ σηπεξό- 
ya, O8 μηδὲν ἀτεβέςερον ἀν- 
ϑρώπᾳ μηδὲ ϑμότεῤον ἄποτε- 
Àei 3 a τῶν Sav εἰ ἐὰν μὲν 
'συϊγνώμην τινὰ προσάγῃς καὶ 

pt 

zo νεκρῶν a'vzu- 

& παρᾶσι, μήτε ad et 

ciunt » quam corpoti . 

Gefvone perituros, - 
turn deinde, mult 
vicem hortati , in μ 

faciunt ; quicumq 
nienfiui n captus ἃ 
fe cruciatum prius. 
quicumque e fociis illorum, 
hunc praecifis manibus ad Car- 
thaginienfes remifluros. id. 
que poftea magna cura fem- 
per feruarunt. c igitur i in- 
tuens aliquis merito dixerit, 
non corpora folummodo ho- 
minum , et quae in iis nafcun- 
tur vlcera tuberaque no 
aliquando efferari, Vt pro 
fiant infanabilia: fed mm 
etiam magis lioc: ipfum animi: 5 
euenire, etin vlceribus quis 
dem, fi curationém ita Mig 
admoucas , illa ipfa irritatur - 
malum, vt tanto ferpat. velo- 
cius: rurfus fi curatio omitta- 
tur , proxima uelocacor-- 
rumpendo , Mower δ 
vlcerum, non aute fin mfa-- 

pernitieu attulerit, | ni 
in animis quoque fuligin 
quaedam ingenerantur, a 
bes eiusmodi, . v null 
mal inueniri poffit, 
pietate atque crndellie 
non fuper is fi veniamd 
liétorum dare, et humar | 
tem praeftáre velis, dolumac - 

Φιλαν- | 



ὠπίαν, ᾿ ἐτιβελὴν καὶ 
γισμὸν ἡγέβενοι. τὸ συμ- 
απισότεροι, καὶ δυσμενέ- 

γίνονται πρὸς τὲς Φιλαν- 
T τὰς. ἐὰν δὲ ἐντιτιμωρῇ 
μενος τοῖς. ϑυμοῖς, ἐπ 

τι τῶν ἀπειρημένων ἢ ἢ àe- 
γῶν, ὁποῖον ἐκ ἀναδέχονται ; 
Uy καλῷ. τιϑέμενοι τὴν τοιαύ- 

B6, ἐξέτησαν τῆς ἀν- 
νης Φύσεως. τῆς δὲ δια- 

7 dile aiy καὶ με- 
i pin γομισέον, ἔϑη 

aes καὶ τροφὴν ἐκ παί- 
E enar. συνεργοὶ δὲ xo] τὰ 

᾿ πλείω : neis δὲ τῶν συνερ- 
quy, τὸς ἀεὶ τῶν προετώτων 

| ee. καὶ TÀsovefÍxc. ἃ δὴ 
 Tére συνέβαινε, χρὴ περὶ μὲν 
τὸ σύφημια τῶν. μιϑοφόρων, 
ἔτι. δὲ δῆλον περὶ τὰς ἢγε- 
pine: αὐτῶν ὑπάρχειν. 

82. ᾿Αμίλκας. δὲ δυρρησόμε- 

γος τῇ τῶν πολεμίων ἀπονοίς 

τὸν μὲν "Αννωνα πρὸς ἑαυτὸν 

ἐκάλει" πεπεισμένος, αϑροι- 
οϑέντων us tuy σρατοπέδων 

ϑατῆον ἐπιϑήσειν τέλος τοῖς ὅ- 
λοις. τῶν δὲ πολεμίων ὃ ὃς πο- 
τε κρατήσειε, τὲς μὲν ἐν δέεῖ- 

ρῶν νόμῳ διέφϑειρε, τὲς δὲ 
ζωγρείᾳ πρὸς αὐτὸν εἰσάνα- 

χϑέντας, ὑπέβαλε Τοῖς η- 
Mie μίαν ὁρῶν λύσιν ταύτην, 

»Jey τὲς ἐχϑρὲς ἄρ- 
Y "m ἀφανίσαι. δοκάντων δὲ τῶν 
Καρχηδονίων ἐπιριυδεξέρας ἐλ- 
Pomme ἔχειν ἤδη: κατὰ, τὸν πό- 
᾿ Aeuty , γίνεται τις ὁλοσχερὴς καὶ 

FORIARVM. LIBE 

τέλος δ᾽ ἀποϑη-᾿ 

) αϑυδόμαη ubeffe rati, minuset- 
iam quam anteà fidei habent, 
et acrioribus odiis eos perfe- 
quuntur, a quibus fuerint hu- 
manitate prouocati. lin. con- 

.tta certare animis cum illis 
inftituas, et crudelitatem cru-. - 
delitate vlcifai; nullum. eft 
tantum nefas, nullum fcelus: - 
tam abominandum , quo fe non 
obligent: quum tajem auda- 
ciam ducant laudi: donec tan- 
dem exuant honiinem et in fe- 
ras euadant. Non eft autem du- 
bitandum prouenire hunc ani- 
morum babitum a malis mori- 
bus, et praua a teneris educatio- 
ne. fed adiuuantes cauffae funt 
vel plures: inter quas omnes 
principem locuin,teaent Iniu* 
riae a magiftratibus illatae ac 
rapinae. id quod tunc temporis 
locum habuerat cum in vniver- 
fomercenariorum corpore: tum 
in illorum taxime ducibus. 

82. Amilcar per hánc de- 
fperatam hoftium | audaciam 
magnis difficultatibus confli- 
&atus, Hannonem ad fe vo- 
cat: perfuafus, fr omnes co- 
piae in vnum cogerentur, vni- 
verfo bello facilius poffe finem 
imponi. hoftium quotquot in 
ipfius poteftatem veniebant, 
vel in ipfo difcrimine iure bel- 
li eos tollebat: vel fi capti ad 
fe adducti fuiffent, feris obii- 
ciebat: vnicum ratus effe tot 
malorum remedium, fi ad. in- 
ternecionem hoftes poffet de- 
lere. Quum viderentur Car- 
thaginienfes longe  melicre 
iam in fpe de beilo effe: in- 
genti atque admirabili muta- 

1-3 E Txpx- 

Ww 



jc ovy dirt ἐπὶ τὸ αὐ- 

(7b, διεφασίασαν πρὸς σφᾶς ἐπὶ 
τοσέτον ἅτε μὴ μόνον τὰς κα- 
τὰ τῶν dx piv παραλιπῶν xau- 
ρὲς, ἀλλὰ καὶ κατὰ cQ» αὖ- 
τῶν “ποδοὰς ἀφορμὰς διδόναι 
qoi; ὑπεναντίοις, διοὶ p ἔφαν 
«Auc Φιλονεικίαν., δὴ καὶ 
συνέντες οἱ Καρχηδόνιοι, 2 
μὲν dy) τῶν φρατηγῶν a ἀταλλάτο 
reday προσέταξαν' τῷ δ᾽ ἑτέρῳ 
μένεϊν, ὃν ἂν αἱ δυνάμεις τρο- 
κρίνωσιν. uz δὲ τέτοις xg] τὰς 
παρακομιζομένας ἀγορὰς ἐκ τῶν 
TX» αὐτοῖς καλεμένων. Ἔμπο- 
ρείων, ἐφ᾽ ὡς eigo τὰς μεγίς- 
sac ἐλπίδας, περί Te τῆς τρο- 
Qc καὶ τῶν ἀδλων ἐπιτηδείων, 
διαφϑαρῆναι συνέβη κατὰ Sa- 
λατῆαν ὁλοσχερῶς ὑπὸ χειμῶνος, 
τὰ δὲ κατὰ τὴν Σαρδόνα, xaJa- 
περ ἐπάνω προέιπον, ἐτύγχα- 
γεν αἀπηδλοτριωμένα, μεγάλας 
αὐτοῖς ἀεί ποτε χρείας παρεχο- 
μένης τῆς yjcs ταύτης, κατὰ 
τὰς περιφάσεις. τὸ δὲ μέγιςον, 
ἡ τῶν Ἱππακριτῶν xj τῶν Ἴτυ- 
καίων d més: πόλις, dires ἐτύγ- 
Χανον. μόναι τῶν κατὰ τὴν Δι- 
βύην, 8 μόνον τὸν ἐνεςτῶτα πό- 

λεμον ᾿ἀναδεδεγμέναι γενπαίωφ, T 
ἀλλὰ καὶ τὰς κατ᾽ ̓ Αγαϑοκλέᾳ 
καιρὲς, xod τὴν τῶν Ῥωμαίων 
ἔφοδον ἐυγενὼς ὑπομεμενηκυῖαι 
χαὶ συλήβδην ἐδέ ποτε βεβε- 
λευμέναι Καρχηδονίοις ἐδὲν ὑπε- 
γαντίον. τότε δὲ χωρὶς τῆς &Ào- 
γε πρὸς τὲς Affose s ἀποτάσεως, 

ibus totius Afcicse T E 
D praefens P rc Í 

Ὁ animo fuftin ifedet. - 

-cum Romani terram Af 

eo di 
non folum n " 
tempora - omite 

cafion 

fuit inter ipfos. in 
ρὸς fenfio et 

habebant , cum ER 
tum de aliis exercitt 
fariis , tem 
coorta, funditus 
Jam et Sardinia vt em ἫΝ 
rauimus, eorum im 

fubtracla: quae ordei 
antea neceflariis Reipublicae 
temporibus , maximo pice 
fuerat. Cumulus vero malo- 
rum fuit, quod et Hip cr 
rum et Vticenfium ciuit: 
defecerunt : qua e folde 

jam temporibus Agra 

inuaferunt , fotitdd - 
rant; atque vno verbo ] 
Carthaginienfium | nulla 
quam re laeferant: tunc 
ro, non contentae fin 

idonea cauffa ad Afros del o- 



τοῖς μὲν τὴν μεγίξην οὐκειότη- 
καὶ Kod ἐναπεδείξαντο" 

T" rpóc δὲ τὲς Καρχηδονίες οἱ ἀπαραί- 
2 τῆτον ὀργὴν ἐνεσήσαντο καὶ ui- 
S ux. τὲς μὲν γὰρ παραβεβοηϑη- 

κότας αὐτοῖς TXp ἐκείνοις ὄντας 

ἃ εἰρπεντακοσίες, καὶ τὸν ἡγεμόνα 
᾿πτέτων ἀποκτείναντες, ἅπαντας 

E XXTX τῷ τείχας» τὴν 
BI ἐνεχείριταν τοῖς Λίβυ- 

σι. τοῖς γε μὴν Καρχιηδονίοις 
ἰδὲς ϑάψαι συνεχώρησαν. τὲς 

ἂς αἰτεμένοις. τότων 
δὲ συμβαινόντων, οἵ μὲν περὶ 
τὸν ζϑω xd ΣτένΣιον, ἐπαρ- 
yrs τοῖς συαβεβηκόσι, πο- 

duopxéiv ἐνεχείρησαν αὐτὴν τὴν 
Καρχηδέχα.  Bxpuac δὲ παρα- 
λαβὸν ᾿Αννίβαν τὸν. Ξρατηγόν" 

TRTOM vi ἐξαπέςειλαν. οἱ πολῖ- 

"ται πρὸς τὰς δυνάμεις, ἐπεὶ τὸν 

"Άννωνα τὸ φρατόπεδον ἔρρινε 
δεῖν arat] ect, κατὰ τὴν 
ὑπὸ τῶν Καρχηδονίων αὐτοῖς 

3 δοϑέισαν ἐπιτροπὴν περὶ τὰς 

γενομένας τῶν σρατηγῶν φάσεις 
πρὸς ἀλλήλεφ' διόπερ "Auillxag 

ἔχων τατόν τε καὶ Νιαραύασον, 
eme τὴν χώραν s διακλείων τὰς 
χορηγίας τοῖς περὶ τὸν Mao 
καὶ Σπένδιον" ,μεγίξην αὐτῷ 
παρεχομένε χρείαν περΐ τὸ ταῦ- 
TX καὶ τἄλλα Ναραυάσε TE & No- 
μαᾶδος. TX μὲν ἂν περὶ rác: ὑπαέ- 
Sese δυνάμεις. ἐν τέτοις ἦν. 
83: Oi δὲ Καρχηδόνιοι περι- 

κλειόμιενοι πανταχόϑεν, ἤναγ- 

καζοντο καταφεύγειν ἐπὶ τὰς 

συμωορχίδας πόλεις. Ἐσιτὰς δὲ 

ciffe; . now vbi fidem mu- 
tarant, pro coniun&iffimis 
ac fideliffimis erga iftos fe 
gefferunt: aduerfüm Cartha- 
ginienfes inexpiabilem iram 
atque odium füfceperunt. iam 
primum omnes, qui fuppe- 
tios venerant, numero ad 
quagenot. in. vrbem admif- 
os, trucidauerunt cum ipfo- 
rum duce, ac de muris de- 
iecerunt: deinde Afris oppi- 
dum tradiderunt: ne fepelien- 
di quidem occifos poteftate 
faCa Carthaginienfibus , qui 
id petebant. Ttaque his fuc- 
ceflibus elati Matio et Spen. . 
dius de Carthaginis ipfius 
obfidione cogitarunt. At Bar- 
ca fecum affumto Hannibale 
duce: (hunc enim ciuitas 
proficifci ad copias iufferat, 
siens exercitus, acce- 
pta a Carthaginienfibus po- 
teftate cognofcendi de con- 
trouerfiis inter duces, expe- 
dire pronuntiaffet, vt caftris 
Hanno excederet: Barca in- 
quam, hunc fecum habens, 
et Narauafam, regionem in- 
curfabat , commeatibus ho- 
ftem intercludens; in quo, 
vt ceteris quoque omnibus, 
mulam et fidelem ei ope- 
ram Numida Narauafus prae- 
buit, et earum quidem co- 
piarum quae foris erant, hic 
tum fuit ftatus. 

83. At Cartlaginienfes vn- 
dique circumclufi, ad focias 
ciuitates confugere cogeban- 
tur. Hiero autem animum 

I 4 Ἱέρων 
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᾿ δὲ. καὶ μον erudire, 

quicquid 
tulerat 

πεπεισμένος συμφέρειν ἑαυτῷ. 
καὶ πρὸς τὴν ἐν Σικελίᾳ ὃ 
veu», καὶ πρὸς τὴν 'Ῥωμεοάυν 

uw mináti am 1 manc 

E ME de. 

uum, 

etiam ftudio in e 
curubebat : perfi 

ΤΠ 

éfg τὸ προτεϑὲν ἀκονητὶ συν- tenti 
τελόμϑαι τοῖς ἰχύμσι᾽ πάνυ Quid: 

καίων αἀμφισβηταιν. ὁ μὴν ἀλ-: 
Ad καὶ '"Peucié τηρᾶντες τὰ et Romani: 
κατὰ τὰς συνθήκας δίκαια, vantes nulla 

ἐν quanquam initio σοπιγοδογια. 
ἀρχιοῖς μὲν γὰρ ἐγένετότις ἀμ- Quaedam inter duos hofce po- 
προϑυμίχς Sy ἀπέλειπον, 

Φισβήτησις ἐξ ἀμφοῖν, διᾶ τι- 
yag τοιαύτας αἰτίας. τῶν Καρ- 
χηδονίων τὲς πλέοντας ἐξ "Ira- 
Mas εἰς Λιβύην, x4 χορηγᾶν- 
σὰς τοῖς πολεμίοις, καταγόντων thaginienfes deduce 

ες αὐτὲς, καὶ σχεδὸν ἀϑροι- que prope quingentos id. 
θέντων ríTwy εἰς τὴν Φυλα- nus homines cuc y 
xj εἰς τὲς πεντακοσίας, ἦγα- clufos ; 
νάκτησαν οἱ '"Duwuczo. μετὰ ni g 
δὲ ταῦτα διαπρεσβευσάμενοι καὶ 
κομιτάμενοι διὰ λόγε TX 
ἐπὶ TosKToy ἐυδόκησαν, 
Txorxyoyua τοῖς Ἀχαρχίηδονίοις 
αἀντιδωυοησαϑϑαι τὰς ὑπολεῖπτος 
μένες παρ᾽ αὐτοῖς αἱ 

A 

yrag, Wil , vbi a 
deg ommes recepiflent; 

B 

É ^ quotquot adhuc reítabant | 
Xe ἐκ τὰ 4 περὶ Σριελίαν πο- nes ipfos captiui e bello in 8 

-Aéíus. ἀπὸ δὲ τέτα τῷ xcii cilia gelto, sb eo temp 

pulos , eiusmodi fere ob cau 
fam, contigerat. Eos qui : 
ltalia in. Africam nauigabat 
et commcatus hoftibus. 
portabant, in fuos port 

i^ f 

3E 

UNI 

tenebant; cum ἢ 
rauiter fuccenfere 

mine coeperunt, fe 
ffis legatis, vbi rog 

abuer 

LE 

adeo id officium h | " 7 

wt extemplo Cartha 
bus. ipfi viciffim don 



κῶς X4 
. διὸ χαὶ πρὸς μὲν τὲς risa 
ονΐες ἐπέτρεψαν τοῖς ἐμπό- 

aysyéiv ge τὸ κπατεπαι- 
y » πρὸς δὲ τὲς πολεμίες ἐκώ- 
Ua. μετὰ δὲ ταῦτα τῶν μὲν 
y τῇ j Σαρδόνι μιαϑοφόρων y xaJ 
ν καιρὸν ἀπὸ τῶν Καρχηδονίων 

᾿ἀπέφησαν, a ἐπισπωμένων αὐτὲς 
"ἐπὶ τὴν νῆσον ἐχ ὑπήκεσαν. 
τῶν δ᾽ Ἰτὐχαίων ἐγχιειριζόντων 
σφᾶς d ἕ προσεδέξαντο, vy τηρξντες 

τὰ κατὰ τὰς ̓συνθήκας δίκωια. 
Καρχηδόνιοι μὲν iy τῆς παρὰ 
τῶν προειρημένων φίλων τυγ- 
᾿χάνοντες ἐπικερίας. ὑπέμενον 

τὴν πολιορκίαν. 
: 84. Τοῖς δὲ περὶ τὸν Νίαϑω 

καὶ Σπένδιον, ἐχ, T 7ov πολιορ- 
neiday συνέβαινεν (3 ἢ πολ: sepxei. 
eg τοιαύτην γαὰῤ αὐτὲς οἱ περὶ 
τὸν ̓Αμίλκαν. ἔνδειαν καϑίξασαν 
τῶν ἐπιτηδείων, ὥς ̓ἀναγκαϑγ- 
γᾶ! τέλος αὐτὲς διαλῦσαι τὴν 

-πολιορκίαν. μετὰ δέ τινα χρό- 
γον ἀϑροίσαντες, τῶν τε μιαϑοφό- 
(pay τὲς αρίφες, καὶ Λιβύων, 
τὲς ἅπαντας εἰς πεντάκις μυ- 
“ρίας, μεϑ' ὧν ἣν Ζάρξας ὁ Λί- 
Bus, ἔχων τὲς ὑφ᾽ αὐτὸν τατῇο- 
μένας, ὥρμησαν αὖθις ἄντιπαρά- 
vem ἐν τοῖς ὑπαίϑροις, χαὶ τη- 
pev τὲς ἐπὶ τὸν ᾿Αμίλκαν., τῶν 

μὲν ἂν πεδινῶν τόπων ἀπείχιον- 
το καταπεπληγμένοι τὰ ϑηρία, 
καὶ τὲς περὶ τὸν Ναραύασον ἐπ- 

mug τὰς δ᾽ ὀρεινὲς xod ςενὲς 

ἐπειρῶντο . προκαταλαιιβάνειν. 
ἐν οἷς, peus συνέβη ταῖς μὲν 
E 

- 
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protipto ΠΌΤΕ Ro-. 
mani. omnia illis tribuere, 

quae  poftulaffent. - idcirco 
etiam mercatoribus fuis facta 
poteftate, vt ad Carthagini- 
enfes neceflaria expotrtarent z 
ne ad eorundem inimicos 
accederent vetuerunt. ac poft- 
ea mercenarios, qui in Sar-. 
dinia fidem mutaüerant, δὲ 
in initulam ipfos vocabant, 
audire noluerunt. WVticenfes 
quoque tradentes fefe ipfis, 
quo foederis legibus ftarent, 
non admiferunt. — Carthagi" 
nienfes igitur, eorum quos 
diximus opibus fubleuati, ob- 
fidionem tolerabant. 

84. Matho vero ac Spen- 
dius. non minus obfidebantur 
quam obfidebant. tanta enim 
rerum omnium inopia eos 
premebat Amilcar, wt tan- 
dem obíidione defiftere co- 
gerentur. mox dilectu ha- 
bito ex omni numero mer- 

cenariorum, coactisque ad r. 

millia hominibus, in quibus 

et Zarxas Afer erat cum fuis, - 

expeditionem repetere, et e 
regione hoftium longo agmi- 
ne fuos ducere, atque Amil- 

carem ibis inftituunt. 

ac planis-quidem locis, me- 
tu beftiarum et equitatus Na- 
rauafi abítinebant: montana 

vero et arcta occupare cona- 
bantur. cum :quidem inua- 

dendi audacia nihilo deterio- 
I ἐπιβο- 
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ed ἴω. Poma, d ter i T 
πὲς λάπεϑαι τῶν ὑπεναντίαν, 
διὰ δὲ τὴν ἀπορίαν πολλάκις 
diat ζοϑαι. τότε γὰρ ἣν, ὡς ἔροις, ̂  

συνιδειν ἐπ᾿ αὐτῆς ἀληϑείας, πη- 
λίκην ἔχε: διαφορὰν ἐμπειρία : 

μιεϑοδπεὴγ καὶ «ρατηγικὴ δύνα- | 
"PP ἀπειρίας xd τριβὴς ἀλόγε 
σρατιωτικῆς,. ποδὸς μὲν e 
αὐτῶν ἐν τις κατὰ ? μέρος 
eue ἀποτεινόμενος, xgj συγ- 
κλείων ὥσπερ ἀγαϑὸς πετευ- 
τὴς. ἅμα καὶ διέφϑαιρε. πολλὲς 

δ᾽ ὡς ἐν τοῖς ὁλοσιερέσι κινδύνοις, 
τὲς μὲν εἰς ἐνέδρας ἀνυτονοήτας 
ἐπαγόμενος d ἀνήροι" Toi; δ᾽ ἀνελ- 
τίξως χρὴ παραδόξως, ποτὲ μὲν 
que ἡμέραν, ποτὲ δὲ νύκτωρ 
ἐπιφαινόμενος ἐξέπλητἼεν. ὧν 
ὅσες λάβοι ζωγρείῳ, πάντας παρ- 

ἔβαλε τοῖ: ϑ»ρίοις. τέλος δ' émi- 

tiam tamen bellicae 
sepe i ip tur. Tum 

Lori ap dion Δα 
terdiu fuperueniens, - terro- 
rem incutiebat,. mi ibt 

σρατοπεδεύσας a αὐτοῖς ἐνυπονοή- fos tandem gré. in 
TUS. ἐν τότοις ἐφυέσι μὰν πρὸς 
τὴν ἐκθίνων χρεῖαν, ἐυφυέσι δὲ 
“πρὸς τὴν ἑαυτῷ δύναμιν, εἰς 

Tur ἤγαγε epistaece , 8 ὥφε μή- 
τι διαχινδυνεὔοιν τολμῶντας, 
μήτ᾽ οἰπιοδρανῶι δυναμένας, διὰ 
0 Tap» χαὶ χάρακι περιειλη- 

qa πανταχόϑεν, τέλος ὑτὸ 

TE ps TUA 2 MAG y Mey &À- 
Ayhav acvaryorace vog 5 TÉ Uu ae- 
vía τὴν οἰκείαν nni αὐτοῖς 
ἐπιφέροντος, τῇ πρὸς τὲς .πέ- 

λας φᾷ καὶ παρανομίᾳ. 
“πρὸ; μὲν γὰρ τὸν κίνδυνον ἐκ 
ἐτόλμων ἐξιέναι, προδήλα τῆς 
gr] vc καὶ τῆς τιμωρίας τοῖς ἐλι- 
σκομένοις ἔσης. περὶ δὲ διαλύ- j 
φεως, iP ὑπεγόεν ποιέίοαϑαμ μνή- 

ipfis quidem Marire 
vero et fuo exercitui commo- 

do, ac ne fufpicantes - 
uum caftris a 
t, eo necefíitatis adegit, vt 

qui neque praelii aleam fubi- 
re auderent, neque à; 
valerent, fofía valloque cin- 
&i vndique, vrgente ad extre-- 
mum fame fefe mutuo vora- 
ΤῈ cogerentur , hanc vicem. 

numine diuino Jie Seir 
ietati et im 

Dios erant vfi. rie oe 
quidem ad certamen, - 
certam manere fe cla 
fupplicia fi caperentur , non 
fuftinebant: pacis vero vt 
mentionem facerent, quod 
praeteritorum fceleram efie: 



"P EY A 
E ἡ 

pa ypévo." προσανέχοντες δ᾽ 

ἀεὶ ταῖς ἐκ TR 8 Τύνητος βοηϑεί- 
| " uc, ix τὰς τῶν ἡγεμένων ἐπ- 
x) Mas, πᾶν ὑπέμενον ποιάν 
κατὰ σφῶν αὐτῶν. 
Δ 9s. "Ere δὲ πατεχρήσαντο 
μὲν ἐσεβῶς τὲς' αἰχμαλώτες A 
à τροφῇ τότοις χρώμενοι, ᾿κατε- 
, Χρήσαντο δὲ τοὶ δελικοῖ τῶν σω- 

᾿ μάτων, ἐβοηϑει δ᾽ ἐκ T8 Τύνη- 
. Toc δεὶς, τότε προδήλε τῆς ai- 

᾿ χίας διὰ τὴν περικάνησιν ἐκ τῶν 
πολλῶν τοῖς ἡγέμόσιν ὑπαρχέ- 

σης, ἔκριναν οἱ περὶ τὸν Αὐτά- 
᾿ριτὸν xoj Ζάρξαν καὶ Σπένδιον 
: ἐγχειρίζειν ἑαυτὲς τοῖς πολε- 

pois, καὶ διαλαλεὶν περὶ διαλύ- 
σεως ᾿Αμίλκα. πέμψαντες ἕ Ey 
κήρυκα xe] λαβόντες συγχώρη- 
uc περὶ πρεσβείας, ἥκοντες δὲ 
καὶ πρὸς τὲς Καρχηδονίας, πρὸς 
Ὡς ᾿Αμίλκας ὁμολογίας ἐποιή- 

σαντὸ τοιαύτας: ἘΞΕΙΝΑΙ 

ΚΑΡΧΉΔΟΝΙΟΙΣ, ΕΚ- 
"AEXSAXOAI TON ΠΟ- 
AEMLQON ΟΥΣ AN AT- 
'TOI BOTAQNTAI AE- 

«KA. ΤΟΥΣ AE AOL 
ΠΟΥΣ AOIENAIME- 

| TA ΧΙΤΩΝΟΣ. γενομέ- 

yuy δὲ τέτων, ἐυϑέως ᾿Αμίλκας 

ἔφη τὸς παρόντας ἐκλέγεαϑαι 
Ν κατὰ τος ὁμολογίας. τῶν μὲν ἂν 

περὶ τὸν Αὐτάριτον xod Σπένδιον 
καὶ τῶν ἄλλων τῶν ἐπιφανετά- 
τῶν ἡγεμόνων. τῶτον TOV τρά- 
πον ἐκυρίευσαν οἱ Καρχηδόνιοι. 

(ey δὲ Λιβύων, ἐπεὶ τὴν σύλ- 
— Mus ἤσϑοντο τῶν ἡγεμόνων νο- 

139 
fibi confeii ne ΕΝ quidem 
iplis in mentem: fed aüxiliis 
Tuuete fubmittendis. propter 
pollicitationes ducum acquie- 
fcentes, quominus ipfi inte- 
rim aduerfus fefe omnia expe- 
rirentur, non recufabant. 

85. Vbi vero iam captiui 
quos in vfum alimenti, proh 
fcelus! verterant, erant ab. 
fümti, itemque feraorum cor- 
pora deficiebant; nemine Tu- 
neto ad opem ferendam ve- 
niente, victa malis multitu- 
dine ac ducibus fupplicia in- 
tentante, Autaritus, Zarxas, 
et Spendius dedendi fefe ho- 
ftibus et de pace cum Amil- 
care agendi confilium capiunt. 
igitur per caduceatorem peti- 
to ad legationem inftituendam 
commeatu, ipfi ad Carthagi- 

nienfes veniunt, Amilcar de- 
ditionis leges has eis tulit. 
VT CARTHAGINIENSTI- 
BVS FAS ESSET DECEM 
EX HOSTIVM NVMERO 
QVOS VELLENT CVN- 
QVE ELIGERE: CETE- 
ROS CVM SINGVLIS 
TVNICIS DI MITTERENT. 
Facto foedere confeftim A- 
milcar eos qui aderant elige- 
re fe ex conuentu et pacto, 
pronuntiat. atque hoc mo- 
do Autaritus, Spéndius et 
nobiliffimi duces alii in po- 
teftatem Carthaginienflum ve- 
nerunt. Afri comprehenfog 
teneri duces audito, paétio- 

nis ignari, ac fraudem i ipfis 

faétam fufpicati, ad capien- 

μισάνα 

m CK 
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μισάντων αὐτὲς παρεσπονδῆοθαι, da ama ruunt; 
διὰ τὸ τὰς συνϑήκας ἀγνόδιν. νὰ" admotis eleph 

A aD xxg τά τε θηρία καὶ τὴν λοι- er 
Ty δύναμιν ἅπαντας διέφ 
πλείες ὃ ὄντας τῶν τατρακίσμυ 
περὶ τὸν τόπον τὸν ̓Πρίνα καλύς 
μενον᾿ 
μοιότητα TÉ giiaeres πρὸς τὸ 

νῦν εἰρημένον ὅ ὄργανον, ΜΝ 

τετευχέναι τῆς 
86. Πράξας δὲ τα jn 

μένα, τοῖς μὲν Καρχηδονίοις, αὖ- 
3x ἐλπίϑα παρέφησε μεγάλην 

1 

πρὸς τὸ βέλτιον, καί πὲρ ἀπε- 
Ὑνωχόσιν ἤδη τὴν σωτηρίαν. aU- 
τὸς δὲ μετὰ Ναραυάσα χαὶ μετ᾽ 
᾿Αννίβα, τὴν χώραν ἐπύει καὶ 
τὰς πόλεις. προχχωρέντων δὲ xij 
μετατιϑειένων πρὸς αὐτὲς τῶν 
Λιβύων διὰ τὸ γεγονὸς ἐυτύχγμαι 
Τοιῆσαμενοὶ τὰς πλείξας πόλεις 
ὑφ' ἑχυτὲς, xov ἐπὶ τὸν Τύνητα, 
xod πολιορκεῖν ἐνεχείρησαν τὰς 
περὶ τὸν Μάϑω. κατὰ μὲν &v τὴν 
ἀπὸ Καρχηδόνος πλευρὰν προε- 
φρατοπέδευσεν ᾿Αννίβας" κατὰ 
δὲ m ἀπέναντι ει ταύτης, Auf 

. uera T" ταῦτα προσαγαγόν: 
Nan πρὸς TX τείχη τὲς περὶ τὸν 
Σπένδιον αἰχμαλώτες : ἐφαύρω- 
σὰν, ἐπιφανῶς. οἱ δὲ περὶ τὸν 
Mx3w κατανοήσαντες τὸν᾿Αννί- 
βαν ἑωθύμως καὶ κατατεϑαβῥη- 
κότως ἀναφρεφομενον, ἐπιϑέ- 
μενοι τῷ χάρακι, πολλὲς μὲν τῶν. 
Καρχηδονίων ἀπέκτειναν᾽ ᾿πᾶν- 
σὰς δ᾽ ἐξέβαλον ἐκ τῆς spurome- 

Ane ἐκυρίευσαν δὲ x9j τῆς ἀπο- 

ὃν συμβαίνει ha τὴν é- j 

£8 animaduer[a 

rant, meliora jam | erarent — 
in pofterum effecit, — ip 
cum Narauafo et Hann 
regionem k 
bat. paíüm vero 
fe Afris, et ob | 

bium (ub nutum. E: 
que . Carthaginienfium E 
€&is, Tunetum petunt, (ates 
que ibi Mathonem o 
parant. Ab eo latere ; 
Carthaginem fpectat ante 
bem caftra ponit Hannibal; - 
in oppofita huic parte Amil- - 
car. poft haec Spendium eb - 
reliquos captiuos muris ἃ : 
motos in hoftium c Ru 
crucibus afügunt. Matho ve- - 

negligentia, et nimia. 'onfi 
dentia , munitiones. lli | ad . 
ortus, multos P. am oc- 
cidit :- caftris cíceilni nnes | 
compellit. capta eft or i δ τ 

^ L Jo, i " 

" " j 



| "᾿Αννίβαν. denn. 
i mappa πρὸς 

Σπενδίε ἴα ταυρὸν ἀγαγόν'- 
a I μωρησάμενοι πικρῶς, 

μὲν καϑείλον". τῶτον ὃ, 

& y καὶ περικατέ- 
] πριάώκοντα τῶν Καρ χῆ- 
ἐς ἐπιφανεζατες : περὶ τὸ 

λὴ Ma Cou" τῆς τύχης 

πίτηδες ἐκ παρα: ϑέσεως 
I τέροις ἐναλαξ διδέσης οἰ- 

puxs εἰς ὑπερβολὴν TZ; ὰτ᾽ 
^." τιμωρίχο. ὁ δὲ Βάρκας 

| ὀψὲ. μὲν συνῆκε τὴν ἐπίϑεσιν τῶν 
^ E ετῆς πόλεως. διῶ τὴν ἀπότασιν 
τῶν Ξρατοπέδων" δὲ αὴν' συνεὶς, 

i ἊΣ» d ἅτως κατέϑει πρὸς τὴν βοή- 
Sexy Dix τοὺς μεταξὺ V ἡ δυρχωρίας. 

᾿ dete: CE ἀπὸ TE Τύνη- 
τος; ὃ ταρελϑὼν ἐ ἐπὶ τὸν Μάκαρα 
ποτὰ αὸν, κατεσρατοπέδευσε πρὸς 
τῷ φόματι T8 ποτὰμξ καὶ τῇ 

uid. d 

S7 Ὁ; δὲ Καρχηδόνιοι πα- 
ro t36 περιπετείας αὐτοῖς 
'Φανείσης, δυσθύμως; καὶ δυσελπί- 
φως ἔχον: πάλιν. ἄρτι δὲ αναθαῤβ- 

- ῥᾶντες ταὶς ψυχαίς y παρὰ πόδαρ. 
ΐ ὄπιπῆον αὖϑις, ταῖς ἐλπίσιν. & 
μὴν ἀφίξαντο TE ποιεῖν τὰ πρὸς 

τὴν σωτηρίαν. lio xy τριά κου] a μὲν 
τῆς γερεσίας προ χειρισα μενοι 
xe] gera ἐτάτων TOV πρότερον μὲν 
᾿ἀπελϑόντα Ξρατηγὸν "Αννωνὰ : 

epe δὲ τάτοις τὲς ὑπολοῖπες τῶν 
ἐν ταῖς ἡλικίαις καϑοπλίσαντεξς, 

y ἐχάτην τρέχοντες ταύτην, 
4 o οὐ νεδονΣ Ἱπρὸς τὸν Βάρκαν" 

Y ἐνταλάμενοι πολλὰ τοῖς τῆς γ9- 
΄ 

RYM-LIBERL. ^ ἃ 
ΡΣ 

fuppellex t. P captus 
etiam. dux ipfe Hannibal: 
quem illico ad Spendii cru- 
cem adductum, poft acerbos 
cruciatus ,  depofito Spendii 
cadauere, viuum eidem infe- 
lici ligno affixerant: . ma&ta- 
tis circa Spendii corpus, x x x. 
e nobiliffimis Carthapginien- 
fium. quafi de induftria hos 
populos inter :fe. Fortuna 
compofuiffet,. vt. occafionem 
aiternis vicibus ἘΠῚ prae- 
beret, exquifitis fappliciis in- 
vicem faeuiendi. Sero quidem ; 
Barca, quod longe a caítris 
aberat, factam ab. hoftibus 
impreffionem fenfit: fed ue 
tum quidem poftquam. rem. 
cognouit, propter viae inter- 
mediae difficultates ; ad opem 
ferendam accurrit. itaque ca- 
ftra inde mouens, ad amnem 
Macarem, ad eius oftium fe- 
cundum mare locum caftris 
capit. 

87: Carthaginienfes vero 
hac inopinata clade perculfi, 
animis denuo concidere, ac 
fpem conceptam abiicere. et 
qui paullo ante ex pauore ani- 

* 

mos refümferant, jam iterum - 
omni fpe excidebant. at pro- 
curare tamen quae ad falutem 
Reip. facerent, non ceffabant. 
Triginta igitur lectos fenato- 
res, .cumque his Hannonem 
ducem, qui iam ante ad hoc 
bellum exierat; et praeterea 
quod fapererat aetatis milita- 
ris, (omnes enim, tanqui 
extremum hunc conatum effu- 
füri, armauerant:) ad Barcam 
mittunt. Senatoribus etium et 

gszíns, 
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ρεσίας, κατὰ πάντα τρόπον δια- 
τὲς «ρατηγὲς ἐκ τῆς poe 

γενημένης διαφορᾶς , καὶ συμ- 
Φρονξιν σφᾶς ἀναγκάσαι, βλέ- 
ψαντας εἰς τὰ παρόντα τῶν πρᾶ- 
μάτων. ὧν πολλὲς xe] ποικίλες 
διωϑεμένων λόγμρ, ἐπειδὴ συνή- 
yxyov ἑμότετὲς τρατηγὸς i jvacy- 
καϑησαν συγχωρᾶιν καὶ πείϑε- 
eu, τοῖς Mg oL οἱ περὶ τὸν 
ἤΑννωνα καὶ τὸν Βάρκαν, καὶ τὸ 
λοιπὸν ἤδη συμφρονήσαντες μιᾷ 
γνώμῃ, » πάντα κατὰ νὰν D ἔτρατ- 
toy τοῖς Καρχηδονίοις. ὥφε τὲς 
περὶ τὸν Ma3u δυργρητα μένες ἐν 
τοῖς κατὰ ἡ μέρος κινδύνοις πολ- 
λὲς γὰρ ἐποιήσαντο λόχας τε χαὶ 
διωγεὲς, περί τε τὴν Λέπῆην 
προσαγορευομένην, wa τινας τῶν 
ἄλλον πόλεων" τέλος ἐπὶ τὸ διὰ 

μάχης κρίνοιν ὁρμῆσαι τὰ πρᾶ- 
Ὑματα᾿ τ jua ἐχόν τῶν πρὸς 
"Tro τὸ ὁ μέρος καὶ τῶν Καρχηδὸ- 
γίων. διόπερ ἀμφότε gor: TKTO προ- 
δέ μενοι. παρεχάλεν μὲν πάντας 
TÉC συμμάχας, πῤὺς τὸν κίνδυνον, 

συνηγον δὲ τας Φρῥερὰς ἐκ τῶν 

πόλεων, ὡς ἂν μέλλοντες ἐκκυ- 
(peser ὑπὲρ τῶν ὅλων. ἐπειδὴ 
δ᾽ ἑκατέροις 7» τὰ πρὸς τὴν ἐπι- 
βολὴν ὄτοιμαι παραταξάμενοι 
συνέβαλον ἀλλήλοις ἐξ $ubMye. 

γενοιιένε δὲ τῷ vn eros κατα 
τὲς Καρχηδονίας, οἱ / μὲν πλέιςοι 
γῶν Λιβύων ἐν αὐτῷ τῷ κινδύ- 
yy lep3aprsav οἱ oi δὲ πρός ri- 
&x τόλιν συμφυγόντες, μετ᾽ e 

“πολὺ ταρέδοσαν ἑαυτέφ. ὃ δὲ 
M3; ὑποχείριος ἐγίνετο τεῖς 

ἐχθροῖς ςωγρείᾳ. 

etiam mandant, v 

mos priore contrc 

ta, omhibus 

concilient : ΠΝ 
pracfentis ftatus c | 
nem , colere vnatit 

Barca manus darent, € 5 
tentiae ipforum acquiefce 
a quo, tempore .communibu 
animis et coníiliis cun&ta ad-- 
miniftrantes , ex VOLO « iui 
fuorum omnium  gereban 
Matho igitur, quum f ue infi-. 
diae ftruCtae - di: 

ptim, qua t 
ferior femper a 
nus praeliis di »" 

cum hoftibus decernere « MSN : 
ftituit: pronis in 
luntatem et Crise í 
animis. quae poftquam vtris- — 
que ftetit fententia, focios - 
vtrique fuos ad focietatem - 
certaminis inuitarunt. - prae- . 
fidia etiam ex vrbibus conuos 
earunt, tanquam de fu * 
rerum aleam iaéturi. £z 
ad hoc i inceptum rebus omni- 2d 
bus, aciem ambo i iN 1 
et ex compa&o prael due E Y 
éunt: quum penes | 
nienfes v iCtoria fuiffet, 
rum plerique in i 
perierunt : το φαΐ in b 
dum quoddam ner fé recie — 
piunt, moxque deditionem fa» 1 
ciunt.  Matho ab Rua (c X. 
vus eft captua, Nereus 

- 
u- 
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ἃ τὴν. μάχην piv 

«ρχιηδονίοις. ἡ δὲ 
1 p "e τῶν dr € 

7 ̓ ἐλέες,, κήδε συγγνώμης πὰ-- 
τὰς πρώτας ἐπιβολάς. ὅτω 
κατὰ ταύτας τὲς ἃ Σααρτίας 

y ἔχει δαφοραν ἡ πετριό- 
ed τὸ μηδὲν ἀνήκετον ἐτι- 

εἶν ἑκεσίως. & μὴν. XA 

s la τοτεδεύσαντες τη. μὲν 
Wu», τῇ δὲ Bxoxac, τ ταχέως 

Poss ὁμολογίας ποιή- 

σασθαι καὶ διαλύσεις ἐυδοκειέ- 
e Καρχηδονίοις. ὁ aiv ἂν Δι 
᾿βυκὸς weno: εἰς τοιχύτην ἄγα- 
γον π περίτασιν Καρχηδονίες,: τοιξ- 

Τὸν ἔχε τ τὸ τέλος, ὅτε uy μό- 
γον κυριεῦσαι πελιν τῆς Λιβύης 
τὲς Καρχηδονίας , ax καὶ τὲς 
edriss τῆς ἐποτάσεως Τιμωρή- 

xd καταξίως. τὸ γὰρ πέρας, 

ἀγαγόντες οἱ νέοι τὸν ϑρίχαβον 
dux ^ τῆς πόλεως : Tuy αἰπίαν 
ἐπεδείξαντο τοῖς τερὶ τὸν  Mzx- 
Su. «τρίς μὲν 8 ὅν ἔτη καὶ ἡ τέτ]α- 
pic πε μῆνας" ἐπολέμησαν οὗ 

| μιαϑοφόροι πρὸς τὲς Καρχηδο- 
»͵ἱες" πόλεμον, ἥκεις da usy 

| ἀκοῦ μαϑόντες, πολύτι τῶν ἀλ- 

λων αότητι καὶ παρανόμίᾳ διε- 
γηνοχότα. Ῥωμαίοι δὲ κα- 
τὰ τὸν καιρὸν τῶτον ὑπὸ τῶν 
ἐκ τῆς Σαρδόνος ajrouo). y- 
| Gxvrayp μιοϑοφόρων πρὸς spi; 
᾿ ἐκκληϑέντες, ἐπεβάλοντο τ Lei 
ἐπὶ τὴν προειρημένην νῆσον. 

| ̓ς 
"s 

ri 
x 
r 

RIARVM. LIBER 

88. Ac ditetia quidem ut 
partibus Africae, nulla mora . 
fuit quominus latas fibi a Car - 
thaginienfibus leges, ftatim - 
fubirent : Hippacritarum ve- 
ro oppidum et Vtic 

ἐ rebelde perftiterunt, nul 
lum enim aditum. neque cauf- 
fam poftulundi pacem habe- 
bant: quoniam a principio, 
eius confilii neque locum ne- 
que fpem vilam mifericordiae 
aut veniae fibi fecerant relie 
quam. adeo etiam in iftius« 
modi peccatis, moderari fibi 
et inexpiabile. nibil. vItzo ad 
mittere, longe praeítat. .Sed- 
enim. Hanno et.Barca admo- 
tis hine illis caftris, cito iilos - 
coérerunt in eas leges con- 
fentire , quae Carthaginienfi- 
bus placuiffent. Bellum igitu? 
vulgo Libycum dicum. quod 
in tantas Carthaginienfes ane 
guftias coniecerat, hunc exis 
tum habuit: vt non folum A» 
fricae dominatum reciperent; 
fd etiam a defectionis aucto- 
ribus meritas poenas exige- 
rent. Finis namque omnium - 
hic tandem fuit,'vt iuuentus 
aCo per vrbem triump^o, o- 
mni contumeliae cruciatusque 
genere Mathonem et qui cum 
eo erant, afficeret. Tresannos 
et menfes ferme quatuor mer- 
cenatii cum Cartiaginienfibus 
belium fecere: omnium de qui- 
bus fando accepimus, longe 
crudeliffimum et:naximenefa- . 
rium, Eodemfere tempore Roe : 

^ mani, ab iliis mercenariis quí 
Sardinia pulfi ad illos transft- 
gerant, inuitati, in eam infu- 

τῶν 

“ 



eU CREME ET 

erm μῆς ταύτης οἱ ' i ). πόλε- : 
(ov ἐψηφίσαντο πρὸς τὲς τὸς Καρ- piun 
χηδονίας" Φασκοντες αὐτὰς. ἐκ enfes 
ἐπὶ Σαρδονίες, ἀλλὰ ἐπὶ σφᾶς rcd non . 
ποιέϊοϑαι τὴν παρ » οἱ δὲ dos, fed aduerf 
παραδόξως διαπεφευγότες τὸν hunc apparatum. 
προειρημένον πόλεμον, κατὰ ac.praeter opinione 
TXvrX τρόπον aus; διακείμε- ' 
γοι κατὰ τὸ τ πρὸς τὸ τά- 
λιν ἀναλαμβάνειν τὴν τρὸς᾿ 

Ῥωμαίας ἀπέχϑειαν" ἄἴξαντες 
τοῖς καιροῖς, 8 μόνον ἀπέφτησαν 
EL. Σαρδόνος, aa 'χαὶ χίλια 
ταλαντα χαὶ διακόσια προσέϑη- 
xay, τοῖς Ῥωμαίοις, ip μὴ 
κατὰ τὸ παρὸν ἀναδέξαϑαι "à : 
πόλεμον. TAUTA ὡς το cogeren ur. - 

ép x3. má s quam Mes 
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 HISTORIARVM LIBER II. 

VETERE RR" 
) x : 

1 vul CH PN βίβλῳ 
διεσαφήσαμεν, ποτε Ρυ- 

aeuo: συκησάμενοι τὰ κα- 

τὴν Ἰταλάν, τοῖς ἐχτὸς £) er 
Eb πράγμασιν. ἐπὶ δὲ 

τῶς εἰς Σικελίαν διέ Bugs, 

dod &c αἰτίας τὸν περὶ τῆς προ- 
ο΄ epyuéyac vias συνεφήσαντο 7 Tó- 

| Asuoy πρὸς Καρχιηδονίες" μετα 
É δὲ ταῦτα πότε πρῶτον συνίφααϑαι 

ναυτικὰς ἤρξαντο δυνά εις, καὶ 
Ἷ τὰ συμβάντα κατὰ τὸν πόλεμον 

ἑκατέροις ξως τέλας ἐν ᾧ Καρ- 

— χηδόνιοι μὲν ἐξεχώρησαν πασης 
Σικελίας P aucto, δὲ ἐπεκράτη- 
s σὰν τῆς ὅλης yjca , πλὴν: τῶν ὑφ᾽ 

Ἱέρωνι τατ) μένων μερῶν. ἑξῆς 

δὲ (TTC ἐπεβαλόμεϑα λέγειν, 
ἘΣ φασιάσαντες οἱ μειαϑοιφόροι 
pé TES Kagyytovísc τὸν προσα- 

γορευϑέντα Λιβυκὸν πόλεμον 
᾿ἰἀξύκαυσαν, Xo τὰ (ova xr κα- 
τὰ τῶτον ἀσεβήματα μέχρι τί- 

yec προύβη, X54 τίγα x διέξοδον ἔλα- 
gr TX παράλογα τῶν ἔργων. ἕως 
Urs τέλὲς xuj τῆς Kop χηδονίων 

ὌΝ ἐπιχρατείας. νυνὶ δὲ TX συνεχῆ 
DE CLE τειρασόμεϑα δηλὲν κεφα- 

3  λαιωξῶς . ἐκχεξων ἐπιψαύοντες 

κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς πρόϑεσιν. 

spei id priore libro, 
quando Romani, re- 
bus. in. Itaia compo- 
fitis, exteras regiones 

fint primum aggrelfi: dein- 
de quonam modo iu Siciliam 
traiecerint, et quas ob cauf- 
fas de iila infula in certa- 
men cum Carthaginienfibus 
venerint: tum quando na. 
valibus copiis vti. primum 
coeperint , quaeque. populo 
vtrique bello illo acciderint 
ed finem vfque, «cum vni- 

verfa ceffere Sicilia Catthagi- 
nienfes, Romanis totam in- 
fulam, ea duntaxat cxcepta 
parte quae Hieroni parebat, 
occupantibus. ^ his deinde 
fubiecimus, quomodo fedi- 
tione fatta, inercenarii bel- 
lum quod Libyeum vocant, 

aduerfus Carthaginienfes con- 
flarint; quo progreffa im- 
pietas fuerit, quemue facta 
immania exitum tandem ha- 
buerint, ad finem belli vfque 
et Carthaginienfium | victo- 
riam. Nunc, quae func deinceps 
infecuta, fummatim pro ra- 
tione inftituti quaeque attia- 
gentes, peragere copsbimur. 

K Kapxz- 
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ei, d συτήσαντες εἰς τὲς κατὰ 
τὴν Bav τότες. ὃ δ᾽ ἀναλα- 
βὲν τὰ τρατόπεδα : καὶ τὸν υἱὸν 
᾿Αννίβαν,όντα τότεκατὰ ὶ τὴν dl 
κίαν ἐτῶν ἐννέα, καὶ ἰἑαβὰς, κὰ- nas 
TX τὰς Ἥρκκ ein; φήλας, dys- ὦ 
xj&ro rx κατὰ τὴν Ἰβηρίαν πρώ-᾿ 
quara τῶς Καρχηδονίοις, δια- 
τρίψας δ᾽ ἐν τοῖς τόποις TKTUC 
ἔτυ gy ἐννέα, χα) πολλὲς μὲν 
mo ut TOR δὲ ταϑοῖ ποιή- 
cx; 11 ϑήρων 0 ὑπηκόας Καρχηδόνι, 
κατέφρεψε τὸν βίον ἀξίως τῶν 
προγεγενη ἐνὼν πράξεων. πρὸς 
γὰρ τὲς ἀνόρωδες τάτως χαὶ ut; JH 
37 δύγα: d ἔχοντας ταρατατῇό- 
pus voc, καὶ καὶ χρώμενος τολαηρὼς X, 
παραβολ ως ἑχυτῷ κατὰ τὸν τα 
κινδύνα καιρὸν, ἐῤῥωμένως τὸν 
βίον urat. τὴν δὲ eparz- 

qíxy οἱ erii παρέδοσαν 
Acbpi 8 τῷ éxcivs xybesy καὶ 
τριηράρχᾳ. 

2. Κατὰ δὲ τὲς καιρὲς τέτας 
Ῥωμαῖοι τὴν πρώτην διάβασιν «ἰς 
τὴν Ἰλλυρίδα, καὶ ταῦτα τὰ μέ- 
e τῆς Edps της ἐπεβάλοντο 
ποιξιϑαι μετὰ δυνα tea? ἅπερ s 
παρέργως, aPi.x μετὰ ἐπιτασίας 
ϑεωρητέον τοὶς βελομένοις ἄλη- 
ϑινῶς τήν τε πρόϑεσιν τὴν ἡμε- 
τέραν συνϑεάσαιϑαι Σ xod τὴν &V- 

ξησιν x κατασκευὴν τῆς Ῥωμιαίς- 
ty δυνατοίας. ἔγνωσαν δὲ his Bo- 
yery , 0x τινὰς χοιαῦτας αἰτίας. 
᾿Αγρὼν ὁ ὁ τῶν iL βασιλεὺς, 

ἣν dày: icc TAeupsra »δύναμειν ἐὲ 
πεζικὴν καὶ ναυτικὴν μεγίφην 0978 

' POLYBII MEGALO 
Καρχηδόνιοι γοο ὡς ϑᾶττον κατε- " 
ςήσαντοτὰ κατὰ τὴν Λιβύην, ἐν- pr 
b. '"AufAxay ἐξαπέφειλαν, ἑυ- 

d s a 
uadam : ND jn mediam 
e infert beri cna 7 
tam cun E fortiter com- 
mutat, lmperium 
Poeni ad Afdrubalem affini-- 
tate illi iunctum , et. we: 
mium praefe&um.. 

»“ ἡ di 

2. Incidit in idem ferme 
i prima uui 
cum exercitu in lllyricum — 
et partes illas Europae traie 
&io: quae non obiter, - 
cum attentione iis obferuan- - 
da eft, qui propofitum no- 
flrum, et imperii ol 
Romani pepererunt, incre- 
menta vere cupient cogno- 
fcere. — Caufae autem eis — 
confilii, hae propemodum . 
extiterunt. Agron lllyrios Ὁ 
rum rex, filius Pleurati, co- - 
piis et  terreftribus et — 

1 

3 



᾿βεβασιλευκότων 
ut ἔτος ὑπὸ Agr 
jn τῷ Φιλίππε πατρὸς TG- 
εἰς χρήμασιν, ὑπέχίετο Bez- 

/ Μυδιωνίοις ὑπ᾽ Αἰτωλῶν 
ἔγοις. Αἰτωλοὶ γὰρ 

δυνάμενοι, πεῖσαι Μυ- 
ονίες μετέχειν σφίσι τῆς αὖ 

* τῶν πολιτείας, ἐπεβάλοντο κατὸ 
| τὸς ἕλοιν αὐτές. σρατεύσαν- 

| ja πανδημεὶ, καὶ περιτρα- 
D τοπεδεύσαντες αὐτῶν τὴν πό- 

λιν κατὰ τὸ συνεχὲς, ἐπολιόρκεν 
πᾶσαν βίαν προσφέροντες καὶ 
μηχανήν. συνάψαντος lira χρό- 

᾿ς χγκτῶν Go euge, xg δέον spa- 
* τηγὸν ἕτερον αἱρεῖαθαι x καὶ τῶν 
* πολιορκεμένων 3 κακῶς bixxet- 

μένων, καὶ δοκέντων d dx ἑκατην 
: ἡμέραν ἐνδώσειν ἑ ἑαυτὲς, ὁ προῦπ- 

/ ων φρατηγὸς προσφέρει λόγον 
τοῖς Αἰτωλοῖς ; Φάσκων" ἐπειδὴ 

e τας κακοπαϑείας X9] τὲς κινδύ. 
γες αὐτὸς ἀναδέδεκἼαι τὲς κατὰ 

| τὴν πολιορχίχν, Mncuoy ναι xe] 
E. τὴν οἰκονοιιίαν τῶν λαφύρων ἐ ἐπὰν 

Posi vi 394 τὴν ἐπιγραφὴν 
; ἑαυτῷ συ γχωρεῖοθαι. 
: γνῶνδι; xod | μάλισα τῶν προϊδν- 
τῶν πρὸς τὴν αὐτὴν, ἀμφ,σβη- 

᾿ς τάντων πρὸς τὰ λεγόμενα, καὶ 
᾿παρακαλέντων τὰ dud) μὴ προ- 

T διαλαμϑάνειν. QR. ἐν ἀκεροίῳ 
(dv, $ ποτ᾽ ἂν ἡ τύχη βελη: 97 
ὥ περιϑεῖναι, TETOy τὸν Ξέφανον" 
᾿ς ἔδοξε τοῖς Αἰτωλοῖς ᾿ ὃς ἂν ἐπι- 

᾿ καταταϑεὶς τρατηγὸς κρατήσῃ 
τῆς πόλεως, ποινὴν ποιεῖν TO 

4 προὔύπαρχοντι x94 τὴν οὐκο: o- 

E μίαν τῶν λαφύρων, καὶ τὴν ἐπε- 

: : γραφὴν τῶν ὅπλων. 

ΒΙΒΤΟΚΙΑΆΥΝ LIBER 1 LI. 

honorem petebant; 

"Ἢ. 

bus. omnes priores Illyrici 
reges ME anteibst. hic 
Deietrio Philippi patri pe- 
cunias largienti recepe at, fe 
Mydioniis, quos Aetoli obfide- 
bant, opem laturum. Nan Ae- 
toli quod impetrare ab Mydio- 
niis non poterant , vt Reip. fuae 
fe adiungerent, vi'eos: pa 
pugnare erant agprelli. 
que ex vniuerfa gente rd 
lorum coacto exercitu, po- 
fiis circa vrbem illorum ca- 
ítris, fine intermiffione vlla 
omni conatu, machinis et- 
iam adhibitis , oppugnatio-- 
nem vrgebant. Poftquam co- 
mitiorum tempus aduenit, 
quando nouum  Praetorem 
creari oportebat: quia ma- 
lo iam loco obfefforum res 
erant, adeo vt in dies eo- 
rum deditio exfpectaretur: 
prior Praetor huiusmodi ver- 
bis Aetolos compellat: Quo- 
niam et labores et pericula 
huius obfidionis ipfe fuüftinu- 
iffet, aequum effe, vt capta 
vrbe et praedae adminiftra- 
tio, et armorum inlctriptio 
fibi tribuatur. quam huic 
petitioni fe quidam oppone- 
rent, et ilii maxime qui eum 

multitu- 
dinemque hortarentur, ne ea 
de re praeiudicarent, fed o- 
mnia in integro feruarent, 
cuicumque tandem hoc de- 
cus Fortuna tribueret: pla- 
cuit Aetolis, vt futurus prae- 
tor ius. praedae adminiítran- 
dae , et arma infcribendi, 
cum priore communicaret. 

K 2 3. Δεδὸ- 
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3. δεδογμένων δὲ ipe, 
χαὶ δέον τῇ κατὰ πόδας ἡμέ- 

pu γενέϑαι τὴν ipsas? καὶ τὴν 
᾿ παράληψιν τῆς ἀρχῆς. καϑα- 

πιο ἔϑος ἐςὶν Αἰτωλοῖς Tpo7- 

T) d τῆς νυκ ὃς ἑκατὸν λέμβοι 

ποὺς τὴν Μυδιωνίαν κατὰ τὲς ἔγ- 
iex τότες τῆς πόλεως,, AD ὧν 
$2» Ἀυριοὶ πεντακιζίλιοι. 
καϑορειϑέντες δὲ, χαὶ τῆς ἡμέ- 
pae ἐτιγανο' E ἐνεργὸν καὶ 

λα γραίαν ποι σά C&VOI "v ἀπό- 

Bam, ἀφῇ χρησάμενοὶ τῇ ταρ᾿ 
αὐτοῖς ei? ad μένῃ τάξει," προῆγον 

κατὰ στείρα: ἐπὶ τὸν τῶν Αἰτω- 
λῶν πτρατοπεδείαν. οἱ V Αἰτωλοὶ 
συνόντες τὸ γενόμενον, ἐπὶ μὲν 

τῷ ταραξόξῳ καὶ τῇ ré) ug T5 

᾿ϑυριῶν ἦσαν ἐκπλαγεῖς» πε: 

Φοινηματισ αένοι δ᾽ ἐπ τῷ TRE 
* 9» va, 124 καταπιφεύσαντες ταῖς 

ἡδίαις ius (σι, κατὰ ποσὲν ὃν 
ϑαρσὼς ἄχον. ἔχοντες μὲν 7 ἦν 
πολὺ 1; 0$ τῶν Prat uy γαᾳὶ τῶν 

ἱππέων, αὐτὰ πρὸ τῆς φρατοτε- 
δείας. ἐν τοῖς ἐπ: πέδλοις παρενέ- 

βαλον.. κ μέροι δέ τινι τῆς VrTA, 
; καὶ τοῖς ^r τὲς ὑπερδεξίες 
καὶ Tp: τὰ χανᾶκος ἐυφυῶς xct- 

μέναςτίπις π “κατελίυδχνον el 
δὲ 1. ριοὶ τὲς μὲν ἐλχφρὲς ἐξ ἐ- 
Φόδε προσπεσόντε:, τῶτε πλ᾽- 
Se καὶ τῷ Bye Τῆς συντάξ εὡς 
ἐξ ὡσὰν τὲς δὲ κἰτὰ τότων h- 

TO; συγαιυδυνεύοντας , ἤνάγκα- 

σὰν x0 up; σαϊ πρὸς τὰ βαρέα 
των ὅπλων λοιπὸν ἐξ ὑπερὺεξ fn 

mou asvoi τὴν ἔφοδον, ἐπὶ τὰς ἐν 
τῷ cse τεταγμένες, ταχέως 

ἐτρ: ψαντο, συνεπιτιδεμένων τοῖς 

Αὐτωλ.ῖ, ἀκα x τῶν Μυξιωγίων 

"quod graui mpl | 

tempore affu 

fuerunt: mam et ne 
[fuo fatis fidebant. 

tuque abundarent , edi eti 

copiis, ibi ante caftra. fua. n 

des aciem inftruunt : ve- 

ites et equitum aliquot. alas 
ad occupanda loca edita "o 
caliris et opportuna, mit- | 
tint.  lilvrii primo - - 

imper, quod et numero fü- ; 
ΠΡογαθηης, Ἐπ conferti μὰν, 
bant, velites ftatione - 
bant, equites his 
ad grauem armaturam fe re- - 
cipere cogunt, deinde. exo 
fuperiore. loco pofim im - 
campo aciem. inuasdentes, f 
cile in fugam eos vertunt: 
irrurapentibus praefertim - a: 
Aetolos "gun €odem et 

— 
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CT: : 2. xoj πολὲς μὲν 

αὐτῶν ἀπέκτειναν. ἔτι δὲ πλείες 
᾿ αἰχιιαλώτες ἤλαβον' τῶν δὲ ὅ- 
P j πλὼν χαὶ τῆς ἀποσκευῆς ἐγένον- 
"τὸ πάσης ς ἐγκοχτεῖς. οἱ μὲν ay 

' pioi προχξαντες τὸ συντα- 
Ἢ | χϑὲν ὑτὸτ TE s βασιλέως, καὶ δια- 
v ψρμίσαντες τὴν ἀποσκευὴν, καὶ 
στὴν ἄλλην ὠφέλειαν ἐπὶ τὲς λέμ- 
j A ἐυϑέως καὶ ἐνήγοντο, ποιέμενοι 

τὸν πλᾶν εἰς τὴν οἰκείαν. 
4. Of δὲ Μυδιώνιο, τετευχό- 

τες ἀνελπίτα σωτηρίας, ἀϑοοι- 
᾿ θέντες εἰς τὴν dokn, ἐβε- 

ς δὲ ἴοντο πε zd TE τῶν ἀΐλων, χαὶ 
[^ περὶ τῆς τῶν ὅπλων ἐπιγραφῆς. 

ἔδοξεν ὃ ἂν αὐτοῖς, κοινὴν ποιήσειν 
τὴν ἐπιγραφὴν, ἀπότε TE τὴν 

^ φρχῆν' τῶν Αἰτωλῶν ἔχοντος , γὼ 

τῶν εἰς τὸ πἔξλοον προτορευομέ- 
νων, κατὰ τὸ τῶν Αὐτωλῶν δό- 

- yux' τῆς τύχῃς ὥσπερ ἐπίτηδες 
καὶ τοῖς Xo; ἀνθρώποις ἐπὶ 
τῶν ἐκείνοις ADU ἐν- 

δεικνυμένης τὴν αὐτῆς ξύναμιν. 
Ὁ ἃ γὰρ ὑπὸ τῶν dx guy αὐτοὶ 

προσεδόκων ὃ ὅσον ἤδη mieu), 
^^ TRUTX mpxiJe αὐτοῖς ἐχείνοις 
; παρέδωκεν. ἐν πάνυ βραχεῖ χεό- 

νῷ κατὰ τῶν πολεμίων. Αἰτωλοὶ 

A ἢ παραδόξῳ χρησάμενοισυμ- 
(Qopz πᾶντας ἐδίδαξ, αν μηδέποτε 
c Been περὶ T8 μέλλοντος, 

E wc ἤδη γεγονότος" μηδὲ προκατ- 

| BÀTA. ye BsBcusuévuz ὑπὲρ ὧν 
ἀπ’ ὴν ἐνδεχόμενόν. &siy ἄζλως 

yevécdeg , γέμειν δὲ μερίδα τῷ 
* παρχδόξω, πανταχῇ μὲν, ἀν- 

ϑρώπας Ὄντας, μαλιτα δ᾽ ἐν τοῖ; 

πολεμικοῖς. ὁ δὲ βασιλεὺς A- 

ρων, ἐπεὶ κατέπλευσαν οἱ λέμ- 
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Mydioniis oppidanis. Truci- 
darunt multos: plures viuos 
ceperunt: armis et impedi- 
mentis omnibus fünt potiti. 
ita Illyrii, peracto quod man- 
datum a rege fuerat, fupel- 

le&tile ceteraque omni prae- 
da lembis impofita, confe- 
ftim naues foluunt, et patriam 
fuam repetunt. 

4. Mvdionii ex infperato 
ob(dione liberati, cum de aliis 
deliberaturi, rum de armorum 
infcriptione , concionem ha- 
bent. Placüit, vt quemadmo- 
dum ab Aetolis decretum fue- 
rat, et praefentis anni Praetor, 
et qui in petitione alios antei- 
bant, in infcriptione fimul 
nominarentur. Dicas Fortu- 
nam, hoc Mydioniorum fuc- 
ceffu, ceteros quoque morta- 
les fuae endse. de induftria 
iuiffe admonitum. quod enim 
de fe iamiam inimicos arbitra- 
bantur facturos: id ipfum vt 
in inimicis poffent exercere, 
minimo tempore interiecto, 
ipfis praeftitir, Aetoli vero 
hac improui(o affeCi clade, 
documento fuerunt omnibus, 
ne de futuro, ceu de re iam 
faCta, deliberare vellent: ne- 
que fpem vliam quafi cer- 
tam praeciperent , eorum 
quae fecus euenire adhuc 
poffent. (δὰ cum in ceteris 
rebus omnibus, tum in bel- 
lo maxime, homines fe na- 
tos meminiilent, et inopina- 
tis cafibus iocum . darent. 
Rex Agron, pofteaquam jem- 
bi rediilent, eique omnia du- 
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Boi, D τῶν τε ἡγεμόνων cé 
τὰ κατὰ τὸν κίνδυνον, καὶ Tepi- 

χαρὴς γενόμενος ἐπὶ τῷ δοκεῖν 

Αἰτωλὲς τὸς μέγισον ἔχοντας τὸ 
Φρύνγια νενικηκένα. τρὸς υέὲ- 
Dag καὶ τινὰς τοιαύτας ἀλας 
ἐνωχίας τραπεὶς, ἐνέπεσεν εἰς 
πλευρῖτιν" ἐκ δὲ ταύτης ἐν ὁλί- 

| aic ἡμέραις μετήλαξετὸν Θίον. 
τὴν δὲ βασιλείαν: ἡὶ γυνὴ Τεύτα 
διαδεξαμένη. τὸν κατὰ μέρος 
χαρισυὸν τ τῶν πραγμάτων ἐποι- 
éro διὰ τῆς τῶν Φίλων πίξεως. 
χρυ μένη δὲ λογισμοῖς γυναι 
xcioic καὶ τρὸς αὐτὸ τὸ γεγο- 
yó; ἐυτύχυμα μόνον ἀτοβλέπε- qu 
ex, τῶν δ᾽ ἐκτὸς ἐδὶν περιαχα- 
πηομένη, πρῶτον μὲν συνεχώ- 
ρησε τοῖς κατ ̓  δίαν πλέωσι ληΐς 
ᾧωοϑαι τὲς ἐντυγχάνονταρ' δεύ- 
ΤΈρον δ᾽ ̓ἀϑροίσασα φέλον »j ὶ δύ- 
yauiy dx ἐλχτω τῆς πρότερον, pO 

ἐξέπειψε, πᾶσαν ἀποδείξασα 
«ολεμίαν τοῖς ἡγεμένοις. 

5. Οἱ δὲ ἐξαποςαλέντες, τὴν 
μὲν πρώτην ἐπιβολὴν ἔχον ἐπὶ 
Tj» HAex» καὶ Μεσσηνίαν. 
ταύτας γὰρ ἀεὶ τὰς χώρας 1λ- 
λυριοὶ mop: Sayrec διατέλεν. διὰ 
γὲρ τὸ μῆκος τῆς τε παραλίας, 
καὶ δὶ τὸ μεσογαίας, ἄναι 

τὰς δυναφευάσας, ἐν αὐτοῦ: πό- 
λεις. μικραὶ καὶ Beim λίαν 

ἐγίνοντο τοῖς προειρῆ, μένοις αἱ 
περ' αὐτῶν δοηϑειαι «πρὸς δὴ τὰς 
ἐποβίπας τῶν Ἰμλυριῶν" ὅϑεν 
ἀδεῶς ἐπε τροχὸν v καὶ ] χατέσυρον 
ἀεὶ ταῦτ ας τὰς χώρας. KJ μὴν XÀ- 

Ax καὶ τότε γενόμενοι τῆς Ἠπείρε 
κατὰ Φοινί την προσέσχον ἐπισι- 
τισμῶ χάριν, συμμίξαντες δὲ τῶν 

mus liberalioribus e 
viciffet ; tried 

dulgens, in p'euritiu 
iae ft dies p paucos i- 
pfüm Afta it. Re ums 
s vxor fufcepit. fide 1 | 
rum in rerum admi 

muliebris. | if 
Lien Y Moreti ob ouis 

inter nau 
rentur: 
exercitum 
rem emittit: 
poteftate, wt pro onions 
populos omnes haberent. . 

5. Prima expeditio in Eleo- 
rum et Meífeniorum fincs fu- 
Πιερία eft, per ly: 
rum ihcurfionibus obnoxios. 
Tu. enim in n oti ora 
la porre&a iacet, 

inde in mediterranea 
funt fübmotae penes quas 
imperium: et rua nimis- et. 
ad poa tune fubfidia.e» 
rant, quae vrbes illae Eie * 
Meffeniis aduerfus Illyri 
exfcenfiones fübmi 
facile his effet fine metu ias 
regiones incurfare ac « 
ftare. tunc vero 2d Phoeni- 
cen Epiri oppidum vfque | 
proue&i, parandae annon e 
gratia in portum ἃ : 
vbi colloquio fuper Pioditias 

o PW 
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TIG y joi μιοθοφορῶντες παρὰ 
Ἠπειρώταις ; διέτριβον ἐν τῇ 
ix, τὸ πλῆϑος ὄντες εἰς 

᾿ ̓  ὀκλακοσίκς' καὶ κοινολογηϑέντες 
᾿ τέτοις περὶ προδοσίας τῇ της πόλεως, 
τ΄ ἐξέβησαν, συγκαταθεμένων σφί- 

σιτῶν προειρημεένων, Xd T πό- 
λεὼς ἐξ ἐφόδε, νὸ τῶν ἐν αὐτῇ κύ- 

ριοικατέφησαν,συνεργητάντων Pv- 
δοϑεν αὐτοῖς τῶν Γαλατῶν. οἱ δ᾽ 
Ἠπειρῶται mudo uevoi τὸ γεγονὸς, 
ἐβοήϑεν πανδημεὶ μετὰ σπϑδης. 
παραγενόμενοι δὲ πρὸς τὴν Φοινί- 
xp, καὶ ἡ προβαλόμενοι τὸν παρα 

τῇ πόλει ῥ ῥέοντα ποταμὸν ésparo- 
πέδευσαν, τῆς ἐπ᾿ αὐτῷ γεφύρας 

αἰνασπάσαντες τὰς σανίδας ἀ- 
σφαλείας χάριν. προσαϊγελϑέν- 
τος ὃ αὐτοῖς Σπερδιλαΐδαν ἔχοντα 
πεντακιρζιλίας I παραγί- 
vedo κατὰ γὴν διὸ τῶν παρ᾿ Av- 
τιγένειαν φενῶν᾽ μερίσαντες xU- 
τῶν τινὰς ἐξατέτξειίλαν παρχφυ- 

' λάξοντας τὴν ̓ Αντιγόνειαν᾽ αὐτοὶ 
δὲ TX Ts λοιπὰ t ῥαϑύμως διῆγον 

8) ἀπολαύουτες τῶν ἐκ τῆς χιωῶρας 
ἀνέδην, τῶν τεκατα τὰς φυλακὰς 
3) προκοιτίας ὠλιγώρεν. οἱ 9 là- 
opio] συνέντες τὸν μερισμὸν αὖ- 
"Tuy, 95 τὴν λοιπὴν ῥαϑυμίαν, ἐκ- 
πορεύονται νυκ)ός. 3 τῇ ψεφύρᾳ 
σανίδας ἐπιδαλόντες, τὸν τε ποτα- 

| μὸν ἀσφαλῶς διέβησαν. "ὦ λαβον- 
τὲς ὀχυρὸν τόπον , ἔμειναν τὸ λοι- 
πὸν μέρος τῆς her ̂ d ἐπιγενομέ- 

vi; δέτης ἡ μέρας, καὶ | παραταξζοι- 
μένων ἀμφοτέρων. πρὸ τῆς πό- 

λεως, συνέδη λειφϑηναι τὸς Ἤπειν 
ρώτας . ὃ πολλὲς μὲν αὐτῶν πε- 

ctv , ἔτι δὲ meis; ἁλῶναι. τὲς δὲ 
λοιπὲς διαφυγεῖν ὡς ἐπὶ ᾿Ατιντά- 
γων. 

 HISTORIARVM LIBER II. in 
ne vrbis cum Gallis habito, 
qui Epirotarum aera mere- 
bant, et Phoenicae circiter 
oCcingenti degebant; quum 
eam ad rem operam fuam Gal-| 
li pollicerentur: mox, ex- 
poíitis copiis oppidum et ο- 
mnia quae in eo erant, ca- 

piunt, Gallis intra muros co- 
natus ipforum adiuuantibus. 
hoc accepto nuntio. Epirotae 
extemplo ad ferendam opem 
omnes accurrunt. qui vt ve- 
nerunt ad Phoenicen, . caftra 
fic metantur, vt atgnis qui 
vrbem praeterfluit, pro muni- 
mento ipfis effet: ad maio- 
rem fecuritatem tabulis detra- 
€tis, quibus pons fluuio im 
pofitus erat conft:atus.  de- 
inde certiores facti aduentare . 

Scerdilaldam cunr quinque ἢ- 
lyriorum millibus, itinere ter- 
reftri per fauces ad Antigo- 
neam : parte exercitus fui 
ad cuftodiendam Antigoneam 
miffa, ipfi interea negligen- 
tius agere; commeatibus, 
quos large regio fübminiftra- 
bat, perírui; ftationes ac vi- 
gilias contemptim obire. 1l- 
lyrii de copiarum diuifione 
moniti et eorum negligentia; 

noctu profeCti, tabuias ponti 
imponunt, et fine periculo 
traüciunt. munitum dein io- 
cum Occupant, et per reli- 
quum noctis ibi fubfiftunt. 
prima luce vtrique ante vr- 
bem inftructa acie certamen 
ineunt. victis Epirotis mul- 
ti eorum defiderati funt, plu- 
res capti: reliqui verfus-Atin- 
tanes fugam capeflüunt. 
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ipfis foret, a m oi irm eos τὸς ΨΥ ipis infulis i 
λὲς καὶ τὸ τῶν Ανχαιῶν ἔϑνος, 

δεόμενοι gu [E trol σφίσι Eos ded pem 
βοηϑ ἂν. οἱ δὲ κατελεήταντας τὰς tes. qui eorum demib 

συμφοροὶς αὐτῶν, jen Ἔ miferti , faciles ad ipforum 
μετα ταῦτα παρὰ βοηωντες poftulata fe. praebent :.. ate. 

, Xov εἰς EA/xpxvov, οἱ δὲ τὴν Φοι- que eo animo etn qp 
νίκην κατασχόντες, τὸ μὲν πρῶ- Helicranum veniunt, eo et - 

TOV παραγενόμενοι μετὰ Σκερδι- lilyrii qui Phoenicen Occu- 
λαῖδε πρὸς τὸ χωρίον, παρέφρατο- auerant, vna cum Sow 

* aída fe Dk: nec lon- πέδευσαν τοῖς βεβοηϑηκόσι, βυ- ein copiti at ΠΝ E A 

Aodsyoi συμ xiv. bvscpyes as- ftra ientes" 
ψοὶ δὲ διὰ τ τὰς δνοχωρίας τῶν τό- DN fed dift m 
TV, ἅμα δὲ x9 τροσπεσόν- lócorati οἱ 
τῶν Py. τῆς 'l'evr ὰς Ypxaua- allatae funt a lecin 

wav, δι᾿ ὧν ᾧετο he αὐτὲς τὴν quibus - domum ἢ ; 

ταχιίτην εἰς, oiov ἀναχωρῶν, luy. redire, quod. pars 1}}" rio 
"se τινοὶς τῶν Ἰλλυριῶν ἀφετηκπέ- ad Dardanos defeciffet, im- 

να! πρὸς TE; Δαρξανεις" τω perabat. ita, Epirum Qopue - 

λεηλατήσαντες τὴν Ἤπειρον, ati, inducias cum pir 
Moni: ἐποιήτοντο πρὸς τὸς faciunt: | per quas, uid 

; "Hreodrac. dy εἷς zu μὲν Dac- liberorum hominum in 0- 

S iu Ἢ teftate habebant, cum ipfa - 
θα σώματα Καὶ τὴν πολιν ἀπὸ- νος pretio es eis τὸ: 

λυτρώσαντες αὐτοῖς, τὰ δὲ δελε- iran. dida ^ 

καὶ καὶ τὸν λοιπὴν σκευὴν ἀναλα- οἵ fa enn omnem lem- 
ré εἰς τὰς λέμβυς, οἱ μὲν bis fuis impofuiffent , cete- 

ἐπέπλευσαν. οἱ δὲ περὶ τὸν Σκερ- ris nauigantibus , Scerdilalidas. 
διλαΐδαν. πεζῇ πάλιν ἀνεχώρη- ei Antigoneae fauces pedi- 
σαν διὰ τῶν παρ᾽ ̓Αντιγόνοιαν. «s. bus remeauit. Magnum ea - 
γῶν" καὶ uuxbay ἐδὲ τὴν τυχῶσαν TCS maritimis. Graecoru x | 
κατάπληξιν καὶ Φόβον ἐνεργησά- bibus terrorem atulit, «πὶ 
ἀνὰ τοῖς τὰ vk i À vei qui cernerent, munitiif s 

E Tess . et potentiffümam — Epi piri. vr- 
τῶν ἝΆ: ἥνων, ἕκαςοι γὰρ ϑεὰ- bem ita praeter omnium 
ρᾶντε; τὴν ὀχυρωτάτην / ὅκα καὶ nionem in mE 
ξδυνατωτάτην πόλι! τῶν ἐν τῇ cidiffe: fibi quisque metue- - 
"Horeiow , παραλόγως ὅτως ἐξυύ- bant, non iam v: antea de — 
bos trot m φόνην. εἰ ἐκ ἔτι περὶ Tuv. agrorutn copiis foliciti, ve- 
απὸ τὴς qo» xe ἠγυνίων, καθχπτερ rum de: repe fua et ls 

ἐν τοῖς 



: ὧν. οἱ δ᾽ Ἠπειρῶται παραδό- 
ξοςδιασεσωσ μένοι τοσῶτον d ἀπεῖ- 

᾿ E. ἀμύνεοθαι τὲς 

23 χίάριν ἐπ διδόναι 

JL aiti πρὸς τὴν 

ἄρτον. συμμαχίαν ἔϑεντο με- 

ἐκείνοις μὲν χατὰ 
: τὲς, vidife καιρὲς συνηγόραν, 
τοῖς δ᾽ ̓ Αχαρῖς καὶ τοῖς Αἰτω- 

λοῖς ἀντέπρατῆον. ἐξ ὧν ἐγένον- 
Ἷ το καταφανεῖς ἀκρίτως μὲν κε- 

γημένοι τότε τοῖ; ἐυεργέταις" 
| ἀφρόνως δὲ ἐξ ἀρχῆς βεβελευ- 

| μένοι τερὶ τῶν καϑ' αὑτὲς πρα- 
γμάτων. 

T3. Τὸ μὲν yàp ἀνϑρώπες ὄν- 

, τας παραλόγως περιίπεσειν τινὶ 

| Tuy bevay καὶ τῶν παϑόντων, τῆς 
τύχης δὲ κα) τῶν πραξάντων ἐςξὶν 

o ἔγκλημα. τὸ δ᾽ ἀκρίτως χαὶ προ- 
JO Φανῶς περιβαλέιν αὕτὲς ταῖς με- 

δ ᾿ γίταις συμφοραῖς 5 ὁμολογέ μενόν 
; ἔσι τῶν ̓παρχόντων μά ρτημα. διὸ 
χαὶ τοῖς μὲν ἐκ τύχης LLLA 
ἔλεος ἕτεται μετὰ συϊγνώμης I^ 

: ἐπικαρία τοῖς δὲ διὰ τὴν αὑτῶν 

Ὁ ̓ἀβελίαν.. ὄνειδος καὶ ἐπιτίμησις 

S συνεξ xxokade παρὰ τοῖς εὖ 
Ἶ Φρονϑσιν. ἅτε δὴ xe τότε παρὰ 
᾿ τῶν Ἑλλήνων εἰκότως ἂν τοῖς 

; Ἠταιρώταις ἀπυντήϑη. πρῶτον 
γὰρ, τίς ἐκ ἂν τὴν xorzj vTtglla- 
λατῶν φήμην ὑποδόμενος, ἐυλα- 

| Br2em τότοις ἐγχειρίσαι πόλιν 
* ἰυδς (uova xe] πολλὰς &Qoouxc 

ἔχυσαν ei eic παρασπόνδησιν: δεύς- 
me, Tí; ἐκ ἂν ἐφυλαξατο τὴν 

153 
bium. fuarum falute. Epiro- 
tae hoc periculo mirabiliter 
liberati, tantum ab eo afue- 
runt, vt vel calamitatis fuae 
auctores vltum irent, vel 
ilis qui auxilio fuerant gra- 
tiam referrent; vt contra, 
legatione ad Teutam miffa,. 
focietatem cum — Illyriis et 
ipfi et  Acarnanes inirent. 
neque ab eo tempore poftea 
deftiterunt , horum partem 
amplexi, Achaeis et Aetolis 
aduerfari. quod confilium et 
iniquam tunc. illorum. men- , 
tem erga bene de fe meritos 
palam fecit: et fimul im- 
prudentiam, qua in rerum 
fuarum adminiftratione inde 
a principio vfi erant. 

T. Quippe fi quis morta- 
lium in calamitatem incidat 
quae prouideri humana ratio- 
ne non poterat, nulla eft il- 
lius, fed. fortunae et eius 
qui nocuerit culpa: fin ali- 
quis inopia iudicii manifefto 
in grauiffima fe coniiciat ma- 
la, nemo dubitat illius effe 
peccatum. itaque per for- 
tunam lapfis parata eft mi- 
fericordia, venia atque au- 
xilium : vbi vero propria 
inef& ftultitia , , opprobrium 
fequitur et fapientum incre- 
patio. quo fane modo potue- 
re tunc EÉpirotae a Graecis 
merito fuo accipi. Jam pri- 
mum. quis Gallorum commu- 
nem famam (íufpeCtans, non 
vereatur diuitem vrbem et 
multa habentem perfidiae ir- 
ritamenta in poteftatem illis 
tradere? deinde quis non 

K 5 τῷ αὖ- 
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TÉ δ ἀν Σ συτήνεατος ἐκεῖνα προαί- 
ῥῆσιν; ef γε τὴν μὲν ἀρχὴν ἐξέ- 
πετον ἐκ ud ἰδίας, συνδραμόντων 
ἐπ᾿ αὐτὲς τῶν ὁμοιϑνῶν, διὰ τὸ 
παρεσπονξῦσαι τὰς αὐτῶν εἰκείᾳς 
καὶ συ γενεῖς" ὑποδεξαμένων ya 
ey. αὐτὲς Καρχνδονίων, διὰ τὸ 
κατε τείγεαθαι πολέμῳ, ᾿ τὸ μὲν 
πρῶτον γενομένης τινὸς ἐντιῤῥή- 
geo τοῖς φρχτεύταις πρὸς τὰς 
φρατηγὲς ὑπὲρ ὀψωνίων, ἐξαύ- 
7 ὑπεβάλοντο διαρπάζειν τὴν 
τῶν ̓Ακραγαντίνων πέλιν, Φυλα- 
x χάριν εἰσαχϑέντες εἷς αὐτὴν, 
ὄντες τότε πλείας τῶν τρισχιλίων, 
μετὰ δὲ ταῦτα ταροισαγόντων 
αὐτὲς πάλιν οἰς " Epuxx τῆς αὐτῆς 
χϑεῖας ἕνεκεν, πολιορκάγτων τὴν 
πόλιν Ῥωμαίων, ἐπεχείρησαν μὲν 
καὶ τὴν πόλιν χαὶ τὲς συμπολιορ- 
κεμένως προδεναι. T3; δὲ moz eg 
ταύτης ἀποτυχόντες, ηὐτομόλη- tum 

σαν τρὸ TW; πολεμίας. παρ᾿ ok 
miss ϑέντες, πάλιν ἐσύλητον τὸ 

τῆς ̓ΑΤροδίτης τῆς ̓Ερυκινῆς ls- 
gov. hà καὶ σαζως ἐπεὶ) γυϑκάτες 
Par καὐοι τὴν οἰσέβειαν αὐτῶν, ἅ- 
μα τῷ GaU rado] τὴν τρὸς Κυρ- 
χηδονίως πόλε: ay, ἐδὲν ἐτοιήσαν- 
το προυργιοίτερον, τὰ παροπλί- 
σαντὰς αὐτὲς ἐμβαλεῖν οἷς πλοῖα, 

καὶ τῆς e'Ira fuc πατὴης ἐξορίτες 
κατατζῆσα!. ὃς Ἢ τειρῶται "e 
δημορκρατείας X, τῶν νόμων 
λακας πορησα asy καὶ τὴν lhei. 
goyisiryy πόλιν ἐγχειρίσαντες, 
πως ἐκν εἰκότως Φανείησαν ἃ τοι 
τῶν συμπ7ωμάτων αὐτοῖς αἴτιοι 
γεγο  ὅτεςι τερὶ κὲν ἂν τῆς Ἤπει- 
ρωτῶν ἀγνοίας. χαὶ περὶ T4 μηδέ- 
ereré δον τὸς οὖ Φρονξυ ας ἰσχχυρο- 

muni patria eie 
fidiofe in propinquos . | 
tosque fuos fe  gefferant 
fufcepti poftea a. Carthagini. 
emi mes bello, - 
fu ipendio inter 
s duces orta elit fedi: 
verfia, imperum repente coe- 
perunt diripiendae Agrigen- 
tinorum vrbis, quo. 
gratia fuerant intr " Y» 
res tum numero tribus mil- 
libus.. deinde fimilem δ 
cauffam Ἐγγοδπι, Leere 
Romanis vrbem 
bus; conati et nid Qe s 
dere et quotquot vna cum 
ipfis obfidebantur: vt 
exitum non habait, medi 
tum ad hoftes fecerunt. a- 

| vd coss na&i rurfus 
'iuae Veneris aedem T 

liarunt. itaque σαν e. 
rum impierate 
€&a fimulac inter e 
Carthaginienfes pax conuenit, 1 
nihil habuere antiquius , 
vt ademtis armis, IA een 
impofitos ex vniuerfa ltalia - 
eos exterminarent. Epirotae - 
igitur, qui ciuitatem fuam - 
et leges his cuftodiendas - 
permiferant, et beatam re- 
rum omnium copia vrbem 
ilis tradiderant, quid cau. - ; 
fae. dicere queant, qui : 
nus haec mala di ipfi vi- - 
deantur ^ acciuiffe ἢ Atque 
haec de Epirotarum impru- - 
dentia dicta voluimus: wt 
firent omnes, .praefidia va- - 

-— 



deiidu Φυλακὴν, Auc 
xj Βαρβάρων, ἐπὶ τοσῶτον 

νὸν ποιήσασθαι μνήμην. 
ὋΣ δὲ Ἰυριοὶ d) κατὰ τὲς 

γωτέ χιρόνας, συνεχιῶς 
Ma y τὰς πλοϊ ομένες ἀπ᾿ Tra- 
Mas P ἃς δὲ καιρὲς περὶ τὴν 
Φι vnu διέτριβον, καὶ πλείας 
ἀπὸ TÉ sé. “χωριζόμενοι, τολ- 

| "λὲς τῶν. Ἰταλικῶν ἐμπόρων, ἃς 
μὲν ἐσύλησαν, ὃς δὲ ἀπέσφαξαν, 
ἐκ ολίγες δὲ) καὶ ἡ ζωγρείᾳ τῶν ἁλι- 
᾿σκομένων οἰγῆγον. e δὲ “Ῥωμαίοι 

παρακέοντες τὸν πρὸ T& χρόνον 
τῶν, ἐγκαλέντων σοῖς Ἰλαυριοῖς, 
τότε καὶ πλειόνων ἐπελϑόντων 
j ἐπὶ τὴν σύγκλητον. κατέφησαν 
᾿ πρεσβευτας εἰς τὴν Ἰλλυρίδα, τὲς 
| ἐπίσκεψιν ποιητοιένας περὶ τῶν 
4 προειρημένων, Y xiov 

Κυρογκανέες. j δὲ Τεῦτα κατα- 
πλευσαντῶν πρὸς αὐτὴν τῶν ἐκ 
τῆς Hae λέωβων, καταπλ &- 

E γᾶσα τὸ πλῆϑος καὶ τὸ xa R.oc 
3 τῆς x yas κατασκευγ τ" πολὺ 

* 

EE Φοινίκη διέφερε τότε τῶν 
κατὰ τὴν ^ Haresgov πόλέων ἐυδαε- 
 βονίᾳ᾽ διπλασίως eve; πρὸς 
É τὴν κατὰ τῶν Ἑλλήνων αδιὰίαν. E 
μὴν ἀλλὰ τότε μὲν. ἐπέοχε διὰ τὰς 

᾿ἐγχωρίας ταραχίς. καταφησα- 
μένη δὲ ταχέως τὰ κατὰ τὲς ἀπο- 

y δάντας TRupii : : ἐπολιόρκει τὴν 
Ἴσσαν, διὰ τὸ ταύτην ἔτι μόνην 
; ἄπειϑεῖν αὐτῇ. Κατὰ δὲ τὸν; κοώ- 
᾿ ρὸν τῶτον κατέπλευσαν οἱ τῶν 
a ̓ Ῥωμαίων πρέσβεις. xj δοϑέν- 
4 τος αὐτοῖς καίρξ πρὸς ἔντευξιν, 
| διελέγοντο περὶ Twy εἰς αὐτὲς ye- 
j “γονότων any ay. ἡ δὲ Τεύ» 
τὰ καϑόλε μὲν T4 ὅλην τὴν xoi- 

ij 
, 
ἢ 

E 
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lidiora, Batbécomem praefer- 
tim, in vrbes fuas nunquam 
effe recipienda. 

8. Ceterum Illyrii iam an- 
te foliti eos qui ex Italia na^ 

vigabant iniuriis afficere: quo 
tempore Phoenicae moraban- 
tur, plures fimul a claffe dif- 
cedentes, mercatorum Itali- 
corum alios depraedati funt, 
alios trucidarunt, nec paucos 
cepere viuos et fecum abdu- 
xerunt. Romani qui femper . 
haCenus délatas ad fe que- 
rimonias de lllyriis erant a- 
fpernati; tunc cum plures fi- 
mul ea gratia in fenatum ve- 
nifent, legatos in Illyricum 
decernunt, Caium et Lucium 
Coruncanos, vt de iis quae 
diximus accurate. cognofce-. 
rent. Teuta reuerfis ex Epi- 
ro lembis, copiam atque mul- 
titudinem adue&ae ex Epi- 
ro fi upelle&ilis demirata, (lon- 
ge enim felicitate ceteras Epi- 
ri vrbes anteibat Phoenice :) 
ad laceffendos iniuriis Graecos 
duplo animofior eft reddita. 
verum quia domi res turba- 
tae erant, nihil tunc mouit. 
cito autem negotio trans- 
aCo eorum lllyriorum qui 
rebellauerant; lfíam, quae 
fola parere ipfi recufübat, 
obfidione  cinctam tenebat, 
Eodem tempore Romanorum . 
legati aduenerunt: qui quum 
ad colloquium eífent admiffi, 
de fuis iniuriis expoftularunt, 
Teuta quamdiu verba facien- 

yelovyíays 
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ὑπερυ: Φάνω: αὐτῶν M zafé- 
πχυτάντων δὲ τὸν λόγον, we prae 

| μὲν, ἔφη, mero day Φροντίζοιν, 
lx μηδὲν ἀδίκη κα γίνηται Ῥα- 

p: xig ἐξ ἸΔυριῶν" ἐξίχ γε αὴν, 

d νέκπιμον ὧν y τοῖς βασιλεῦσικω- 
λύειν Ἰλυριὰ ἐς τῆς κατὰ ϑάλατ- 
Tav ὠφελεῖας. ὁ δὲ γεώταρος τῶν 
πρεσβευτῶν ξυχχεράνας ἐπὶ τος 

εἰρημένοις, ἐχρήσατο παβῤῥητίᾳ 
κα ϑηκά uiv, ἐδαμῶς δὲ πρὸς 

καιρόν. πὸ γὰρ, ὅτι Ῥῳμοίοις 
μὲν, ὦ 3 Τεύτα, κάλυφον ἔϑος ἐξὶ, 
τὰ κατ᾽ δίνν ἀδικήματα xen με- 
τχτουδύεϑιαι, χαὶ βοηϑᾶιν τοῖς 
οἰδικκιιίνοις. ταρασόμεϑα δὲ, 
$i βελομένα, ἐφετῶς χαὶ τα- 
χέως ἀναγκάσαι σε, τὰ βατιλικὰ 

»δαιμα διογϑύσαϑαι πρὸς ἸΆυ- 
pis. y δὲ γυναικοϑύμω; »2i ἀλο- 

vicus δεξαμένη τὴν παῤῥησίαν. V 
ἐπὶ τοσῦτον ἐξωργίϑϑη τρὸς τὸ 
$i ὡς xi ὀλιγωρήτασα τῶν 
παρ᾽ ἀνϑρώτοις ὡρισμένων δικαώ- 
ὧν ατοπλεύσατιν αὐτοῖ; ἐπαπο- 
«ellas τινὰς. τὸν παῤῥησιασώμε- 
Woy τῶν πρέτβεων πού; “δίνω. 

τροτπεσόντος ;M τῷ γαγονότος εἰς 
τὴν Ῥώμην, διοργυϑέντες ἐπὶ τῇ 
ταρανομίχ τῆς γυναικὸς . ἐνϑ ἕως 
περὶ παρασκευὴν ἐτίνοντο, καὶ 
φρατόπεδα κατέγραφον, Xoj «-ὅ- 
λον συνη Joisov. 

Ἡ δὲ Τεύτα τῦς ὥρας ἐπι- 
γενο μένης ἐπισκευάφασα λέμβες 
πλείας τῶν πρότερον. ἐξαπέφει- 

λε παν iv eic τὰ: κατὰ τὴν λα- 

δὰ τύπας. ὧν οἱ ἐὸν διὰ τόρα τὸν 
πλὰν ἐπὶ τὴν K7 ἐρκυραν ἐποίᾶντο, 
μέρος δέ τι προσέρχε τὸν τῶν Emri- 

; POLYBII μεδαιονοισται, 

. rum, 

ita infit : | fu 
ne qua Romano popu 

Jo ab lilyriis publice fit 
iuria: ceterum, vt imped 
quominus priustim. im pot- 
eft qoe ue vtilitatem e n 
capiat , vero - 
more n 
lit indigne haec gere 
iunior fegeorami et apud 
Reginam lib vfus, con- | 
veniente illa 
omnino tunc 
At Ro:nanis, 
ti, mos hic 
mus, vt priuatim - 
inrias publice 
et iniuriam 

de, qui mos eft mulierum, 
atque i mpotenter accepit Teu- 
ta, vt fpreto gentium iure, - 
mitteret qui profectos. 
tos iufequerentur, et í 
rius dict! auctorem necarent. ! 
quod vt Romam eft | 
tuu, tanto foeminae huius 
fvelere irritati, ad belii. ! 
ratum illico fe conuertere, di 
€tus habere,claffem 

9. Teuta veris initio lem. 
bos a fe refeCtos, maiore. 
quam antea numero in 
ciam redire 
alii. Corcyram 
quidam ad Dyrrachii portum. 
applicant: pecie | quidem, 

δαμνίων | 

nli 



μὰ χάριν, ΠΣ y 

; e ἰσελϑόντες ἐν αὐτοῖς 

LP εἷς ὑδρευσόμενοι, 
ue od oc ἔχοντες ἐν τοῖς περα- 

| quon Hi Eon - 

"i 5 ἐγένοντο τὰ Ty Aoc. 
vo δὲ κατὰ τὸ ὁ συύγετα- 
ἐνεργῶς τῆς ὦ χπτοτῶν τλοῖ- 

v. βοηϑείας, παραδ- "ξομενοι TÉ- 
i$, ῥαδίως κατεῖχον τὸ TÀéiex 

ὑψῶν Tei xav. τῶν δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως, 
ἀπαρασκεύως uiv διὰ ro ταρό- 

᾿ δοξον, ἐκϑύκως δὲ βοηϑέντων x) 

διαγωνιζομένων ovv £59 τὲς Ἰλ- 
λυριὲὶς ἐπὶ πολὺν χρόνον xyri- 

P ποιηταιένας, τέλος ἐκπεσᾶιν ἐκ 
τῆς πόλεως. Ἔπιχανιοι iy ἂν 

ἐν TxUT) 77 ἢ πράξαι διὰ ai τὴν 

ὐλνβοαν ἐκινδύνευσαν ἀποβα- 

^ Av rjv πατρίδα" hx δὲ τὴν ἐυ- 
fees ἀβλαβῶς ἐπαιδεύϑησαν 
πρὸς τὸ αἕλλον. τῶν δ᾽ Ἰρλυριῶν 

| €i προιςῶτες κατὰ σπεδὴν xvx- 
 ἰχϑέντες. καὶ συνάψαντες τοῖς 
ΤᾺ προττλέ:σι,κατῆραν eic τὴν Κέρ- 
|^ xupiy. καὶ ποιησίζμενοι xxT&- 
manc y TYV ἀπόβασιν, ἐνεχεί- 
Nu πολιορκειν τὴν πόλιν. ὧν 
᾿συωβαινόντων οἱ ΚΚερκυροίοι δυσ- 

d Xenssuevo. ated ἰδυσελπίτως δια- 
; κείμενοι τοῖς ὅλοις. ἐπρεσβ. ὕοντο 
πρός τε τὲς ̓Αχαιὸς καὶ τὰς ΔΕ 

τωλές" &ux δὲ rErOuQ ᾿Απολλω- 

" m7 καὶ ᾿Βπιδίανιοι Beo ute voL 

|o; Ba»3ày κατὰ σπεδ) ἣν, xe] 
AM "μὴ περιϊ)εῖν cuj αὐτὲς ἀνατα- 

hi 
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ceu aquari et- fromentari vel- 
lent: reau'em ipfa, vt vr- 
bem ex infidiis et occulta 
fraude caperent. quum D 

* rachini inconfulte ac megli- 
. genter aditum ipfis patefecif- 

fent, ingrefli funt nonnulli 
eorum campettribus füccincti, 
velut aquaturi, in teftis ab- 
fcond:itos habentes gladios. 

: qui portae cuftodibus cbtrum- 
catis, nullo negotio io.um 
circa portam occupant. . cito 
deinde, vti conuenerat, au- 
xiliari manu e nauibus ad- 
veniente, iuuCtis viribus mu- 
rorum partem maxiniam faci- 
le obtinebant, fed oppidanis, 
licet imparatis , *t in re ino- 
pinata, acriter fefe defenden- 
tibus, fortiterque dic icanti- 
bus; tandem Iliyrii poftquam 
diu reftitiffent. vrbe funt ex- 
puff. atque ita. per περὶ 
gentiam quidem Dyrrachino- 
rum faCum, vt patriam ipfi 
fuam tantum non amitterent: 
per virtutem vero,-vt nullo 
füo damno in pofterum eru- 
direntur.. lllyciorum duces 
confeftim in aum, eucéi, 
et iis iunéti qui ante ipfos 
nauigabant, Corcyram appel- 
lunt. deinde id exícenfione 
facienda magno omnibus ter- 
rore iniecto, :rbem obfíidere 
parant. Corcyrenfes tiito 
pretii cafu; iamque o:5ni pró- 
pe fpe de fumma rerum füa- 
rum amiffa, jevsationes ad^ 
Achaeos et Aetolos mittunt, 
vna cum bis et Apollonia- 
tae ac Dyrrachini venerünt, 
auxilium 'et ipfi petentes, 
orantesque ne fedibus (fuis 

τῆς 



MISI Peas ve elli fe 
οἱ δὲ διακέσαντες τῶν πρέσβεων, 
L7 προσδεξάμενοι τὰς, λόγας,, 
ἐπλήρωσαν κοινῇ τὰς τῶν m" 
ὧν M ux ναῦς καταΦραχ wc. xaT- 
αρτίσαντες δὲ ἐν ὀλίγαις ἡμέ 
ἔπλεον ἐπ) τὴν Κέρκυραν, 
Goss λύσειν τὴν πολιορκίαν. 

io. Οἱ δ᾽ VAvpol συυπαρα- 
λαβόντες Ακαρνάνων ναῦς κατὰ 
τὴν συμμαχίαν axe E73 κατα- 
Qoi] us ἀντανα χϑέντες, συνέ- 
βαλον τοῖς τῶν ̓ Αχαιῶν σκάφεσι, 
περὶ τὰς καλκιέγες Παξές. οἱ 
μὲν ἣν ̓ Ακαρνᾶνες, τῶν 'Axai- 
κῶν ysüy αἱ κατὰ τάτας ταχϑᾶ- 
σαι!» πάρισον ἐποιῖντο ἀγῶνα, 
καὶ διέμενον ἀκέραμοι κατὰ τὰς 

συμτλοκὰς, πλὴν τῶν εἰς αὐτὲς 

T2; ἄνδιας γινομένων τραυμάτων. 
οἱ δ᾽ ΤΆ ριοὶ ζύξαντες τὲς παρ᾽ 
αὐτοῖς λέμβες ἀνὰ τέτ)αρας, 
συνεπλέκοντο τοῖς πολεμίοις. καὶ 
τῶν uby ἰδίων ὠλιγώρεν, καὶ πα- 
Ῥαβαλλοντες. πλαγίες, συνοῖργων 
σαῖς ÉuBocug τῶν ὑπεναντίων. 
ὅτε δὲ προσείγίσαντα καὶ δεϑέν- 
τὰ, κατὰ τὰς ἐμβολὰς, ἐδυοχρύ- 
ξεν τὰ τῶν ἀντιπάλων σκάφη, 
προσκρεμαμένων αὐτοῖς περὶ τὰς 
ἐμβύλες τῶν ἐφευγμένων Mu- 
fov, Tor ἐπιπηδῶντες ἐπὶ τὰ 
καταφρώματα, τῶν ᾿Αχαϊκῶν 
ψεῶν, κατεκράταν διὰ τὸ τλῆ- 
3o; τῶν ἐπιβατῶν. πρὶ τέτῳ 
τῷ τρόπῳ, τετάρων μὲν πλοῖ- 
ων ἐκυρίευσαν τετρηρικῶν, eun 
δὲ “πεντήρη σὺν αὐτοῖς τοῖς &y- 
δραδιν ἐβύϑισαν, ἐφ᾿ 5 ἧς ἔπλει 
Μάρκος ὁ Καρυνεὺς, ἀνὴρ παν- 
fà τὰ δίκαια τῷ κοινῷ τῶν 

"muni confilio, 
ei lite omnibusque r 

ταῖν decem conítr 
quas habebant Ac ha 

xerunt. quod vbi p zi 
bus feciffent, fpe i jlue E 

obfidionis, Cc iga 
10. Iilyrii af ; e. 

derislegibus feptem Acarna-- 
num nauibus iss d 
tum prouecti , s 
cum Mrteeceufi M 

runt: Illyrii. vero | 
lembis fimul colliga 

vt de fuis lembis fecuri, ob-. 
ει νὰ illos obiiciendo, ho- . 

impetum adiuuarent: | 
fed poftquam appropinqua- 
verant aduerfae naues, naues, atque - 
impreflione faéta fefe illis al«- 
ligauerant, dum ipfue impe- - 
ditae haerebant, vt ex qua- 
rum roftris vin&i inter fe 
lembi dependerent: tunc [l- 
lyrii in tabulata  Achaica- - 
rum nauium infilientes, ob 

'claffiarii militis multitudinem - 
faperiores euadebant. — bac 
ratione quadriremes quatuor . 
ab iis funt captae; quingue- - 
remis vna cum viris 
demerfa: in qua Marcus. 
rynenfis erat: vir erga com-- 
mune Achaeorum omni ifi. . 

᾿Αχαιῶν. 

αι 



um το ῤεύβωτι τεπορηροὺς, 
( dud καταφροφης. οἱ δὲ 

“ ἐς ̓Ακαρνᾶνας, διαγωνιζό- 
TEC τὸ κατὰ τὲς T- 
ἔρημα, ᾿ καὶ πιτεύον- 

ταχυγαυτῶν. ἐπερῶσ γυ- 

οὐκεῖαν ἐποιήσαντο. τὸ δὲ 
τῶν Ἰλλυριῶν : πλὴ η30: Φρονημα- 
La τῷ τροτερήματι, λοι- 

3 ν ἤδη ῥᾳδίως ἐχρήτατο τῇ πο- 

[ a ,X9j τεϑαῤῥηκότως. οἱ 
δὲ Κερκυροίο, δυσελπίσαντες τοῖς 
E ἐκτῶν συμβεβηκό των. βρα- 
". j " ἔτι χρίνον ὑ ὑπομιείναντες τὴν 
* πολιορκίαν, συνέ *eyro 701; ἰλλυ- 
7 καὶ παρεδέξαντο Qospzv. 
καὶ. μετὰ τῆς Φρερὰς Δηκήτριον 
τὸν Φχριον τέτων δὲ πραχϑέν- 
τῶν ἐυθέως οἱ τῶν Tp 

j προεςῶτες ἀνήγοντο. Χαὶ κατᾷ- 
, βάντες εἰς τὴν ̓ πίδαμνον, ταύ- 
(o τῆν τὰ Lay ἐπεβάλοντο πολιορκῶν 
- τὴν πόλιν. 
CETERIS “Κατὰ δὲ τὰς αὐτὲς καιρὲς 
 φῶν τὰς ὑπάτες ἀρχα: ἐχόντων 
| Teig uiv Φολεῖος ἐξέπλει γαυσὶ 

 Φδιακοσίχ ἐκ τῆς Ῥώμης" Αὖὔλος 
- δὲ Hloewuuoz τὰς πεφκας ἔχων δυ- 
τ ψγάμεις ἐξώρεια. τὴν μὲν ἂν πρώ- 
ἡ, ἣν ἐπιβολὴν Fgs πλᾶν ὁ V χἷος 
᾿ ἐπὶ) τῆς Κερκύρας : ὑπολαμβα yay 
T ἔτιλαταλήψειϑαι τὴν πολιορκίαν 
ἄκριτον. ὑξερήσας δὲ τῶν κρίρων, 

: ὅκως ἐπὶ τὴν νῆσον ἔπλε;, βελό- 
d quevos ἃ δια ἐπιγνῶναι σαφως τὰ 
| γεγονότα περὶ τὴν πόλιν ἅμα δὲ 

Lo πεῖραν λαβὼν τῶν παρὰ Tr Δη- 
2 m τροσα γελομένων. ó yxp 
᾿Δηαήτριος καὶ ἐν ox Bolas ὦ Jy. καὶ 

* nlla τὴν Τεύταν, ἔπεμιπε 

: ISTORIARVM LIBER IL. — as 

Φαλῶς τὴν ἀποχώρησιν ' 

cii. genere. femper | oad vi« - 
xit, egregie. us. qui 
cum Acarnanibus dimicsbant, 
fecundam Iilyrio | 
cernentes, feni nauiur 
rum celeritate, quum fuus 
ventus vela imperet, pa- 
triam repetunt.  [liyrii. hac 
victoria fuperbi, : de : cetero 
facilem. viétoriam habuerunt, 
impune quiduis. audentes. 
Cor. yrenfes. vero. propter il- 
la. quae acciderant. -plane o- 
omni fpe fa.ntis deic&i. non 
amplius .diu obfidione tole- 
rata. pacem cum Tilyriis fa- 
ciunt. et praefidóium in «r- 
bem fuam recipiunt. ac fie - 
mul cum: eo Demetrium Pha- 
rium. Secundum haec lily- 
riorum du-es naues. extem- 
pie. foluuat et. ciaffe: Dyrra- 
chium . appuifa, eius: vrbis 
obfidione) iterum ruoliuntur. - 

αὐ πν τὶ 

If. Ciíica idem tempus C. 
Fuluius Cos. cum ducenta-: 
rum nauium claffe, itemqué 
A. Poftumius C o s. alter cum 
terréftribus copiis Roma pro- 
ficifcuntur. Caio erat ani- 
mus ante omnia Corcyram 
petere, quod prius fe iiluc 
peruenturum fperaret, quam 
exitum obfidio haberet. ac 
licet ferum iam auxilium e- 
rat, ad ;nfülam tamen ac- 
ceíit, cum vt propiusomnia 
cognofceret , quae ibi faCta 
etant: tum vt vera an fal 
fa effent quae de Demetrio 
nuntiabantur, difceret. . De« 
metrius enim nonnullis apud 
Teutam ipfum criminantibus, 

πρὸς 
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pie τὸς Bunslec, 3e feas metuens ab IL , 
νος, τήν τε πόλιν ἐγχειριεῖν νὰ τὰ manos miferat, - qui nuntia- 
λοιπὰ πράγματα παραδώσειν, ὧν rent, et vtbem fi yet quae. 
ἣν αὐτὸς κύριος. οἱ δὲ Κερκυραίοι Sua ad ^" in poteí te hi 

τὴν παρασίαν τῶν' Ρωμαίων ἀσμέ- HE s UH εὖ 

yug ἰδόντες, τήν τε Φρερὰν παρέ- Nr arm rum aeo 
δωκαν τῶν Ἰλλυριῶν μετὰ τὰ bé xx (reni NES 

Ay uxrpla γνώμης αὐτοί τὰ σφᾶς ἂς μον: deinde eti | 
ὁμοϑυμαδὸν ἔδωκαν π' " de communi cüp&borum (Σἢ: 
τες εἰς τὴν τῶν Ῥωμαίων TOV" tentia, 'Romátordtà hortatu, 
μίαν ταύτην ὑπολαβόντες ἄσφά- fidei ipforum fe ommes de- 
λειαν αὐτοῖς ὑπάρχειν εἰς τὸν μέλ. dunt. hinc folam rati fü- 
Aovra χρόνον πρὸς τὴν τῶν "D]- pereffe rationem, qua tüti in 
λυριῶν παρανομίαν. Ῥωμαῖοι; δὲ pofterum ab lilyriorum im 
προτδεξάμενοι τὲς Κερκυραίας εἰς manitate forent. Romani Cor- 
τὴν Φιλίαν, ἔπλεον ἐπὶ τῆς ᾿Α-  cyrenfibus in amicitiam re- 

πολλωνίας, ἔχοντες εἰς τὰ κατά- 
λοιπα τῶν πραγμάτων ἡγεμόνα 
τὸν Δημήτριον. xara δὲ τὸν αὖ- 
τὸν καιρὸν » καὶ Tlocs ung ταὶς πε- 
(xac διεβίβαζε δυνάμεις ἐκ τῷ 
pevryeís πεῶς niy εἰς δισμυ- 

ρίας, i ἱππᾶς δὲ περὶ διοσιλίες. & &ux 
δὲ τῷ T eMe ἑκατέρας 6 ux 

τὰς δυνὰ μοις πρὸς τὴν 'Av 
νίαν, ὁμοίως xod τέτων ἀποδεξα- 
Sb" καὶ j δόντων ἑαυτὲς εἰς τὴν 
ἐπιτροπὴν, παραχρῆμα πάλιν 
ἀνήχϑησαν οἰκέοντες Toliopxei- . 
“9. τὴν Em Dauvov. οἱ δ᾽ ̓ἸΆυ- 
gui συνέντες τὴν ἔφοδον τῶν Ῥω- 
μαίων, ἐδενὶ κόσμῳ λύσαντες τὴν 

πολιορκίαν, ἔφυγον. “Ῥωμαῖοι δὲ 
καὶ τὰς Επιδα ανίας παραλαβόν- 
τες εἰς τὴν πίτιν, προῆγον εἰς τὲς 
ἔσω τότες τῆς Ἰλλυρίδος, ἅμα 
καταςρεφόμενοι τὲς ᾿Αοδυκίας. 
συμμιξάντων δὲ πρεσβευτῶν αὖ- 
φοῖς καὶ πλοιόνων, οἱ παρὰ τῶν 
Παρϑεινῶν ἧκον ἐπιτρέποντες τὰ 
WxJ' αὑτὰς, δεξχμενοι τότες εἰς 

ceptis, Apolloniam Sap αι ἢ 
tunt, ducem ad peragenda 
y: ' 

traiecit : pedites. id. ἐς ῃ 
milia, equitum duo mil- 
lia. Statim vt exercitus vter- 
ue, ad Appolloniam accef- 
t, Apolloniatis Romanos in 

vrbem recipientibus, et fe 
illis. permittentibus, e wve- 

Inter haec et Poi imius 

ftigio Coss. diceretur 
Dyrrachium iterum | 
portu ^ folaunt, llyrii. ybi vbi 
aduentare Romanos fi E 
obfidione . foluta pe fa- 
gam capeflunt. Ri ed 

vite- in fidem receptis, - 
riora Illyrici progrediuntur, 
fubaétis obiter Ardyaeis. Ad- 
fuere mox . plures legationes . 
aliorum populorum; et in 
his etiam l'arthinorum, nec 
non ÁAtintanum : qui omnes - 
quum fe fidei Romano*um . 
permitterent funt in -aniüci- 

τὴν 



; εἰς dep ciis á- 
ἡ πόλεις τινας Ἰλλυρίῥᾶς 

τῷ παράπλῳ κατὰ κράτορ' ἐν 
| | Nerglay & μόνον τῶν 
a τιωτῶν ἀπέδαλον πολλὲς γαλ- 
xg] τῶν χιλιάρχων τινὰς καὶ 
ταμίαν. ἐκυρίευσαν δὲ aj 

ἰδὼν εἴκοσι τῶν ἀποχομιζόντων 
ἐκ τῆς χώρας ὠφέλειαν. τῶν 

: πάντων τὴν Ἴϊσσαν. οἱ 

᾿ y dy: τῇ 7 Φαρῳ διὸ τὸν Δημήτριον 
ἐβλαβεῖς ἔμειναν" οἱ δ᾽ ἄλλοι 

à ἄντες ἔφυγον εἰς τὸν ᾿Αρβῶνα 
P nehadjévres. ἡ δὲ Τεῦτα πᾶνυ 

μετ᾽ ὀλίγων eic τὸν Ῥίζονα διεσώ- 
m eom εὖ πρὸς ὀχυρό- 

᾿ αὐτῷ δὲ παήμενον Τῷ "4s 

xe] TO ᾧ Δημητρίῳ τὲς πλᾶες ὑπο- 
ἀξαντες τῶν Ἰλλυριῶν, καὶ με- 

z TU ein decur δυνά μει. 
ΤῊΝ a2 Fere μὲν ἐν osi; δῷ εἰς 

γ. od isi ἐκ τῶν Ἄβας 
Le ένων πόλεων ac ροΐσ ας. παρε- 

, 

desee, συνεφεδρεύωντ TQ TSTUV 

ὑδυσέων &et , «ot τοῖς; λοις 

Ad. AMfam ^ 

gnaáuere : ; 

'3 ὁταμῷ.. ταῦτα δὲ πράξαντες, 

tiam. fufcepti. | ita ventum 
quae. etiam vrbs 

ab Illyriis oppugnabatur. ad- 
ventu Romanorum. f. 
eft obfidiut : Itfaei iu fide 
recepti. Sed et .per | vim, 

dum oram illam praeterue- 
hunturf, ex lilyricanis oppi- 
dis quaedam |Confüles expu- 

in his Nutriam, 
ad quam non folim multos 
milites, fed etiam. tribuno- 
rum aliquos, et Quaeftorem 
ipfum amiferunt. capti funt 
et lembi xx. praeda onu- 
fti redeuntes. — eorum qui 
Iffam obfidebant, Pharii, qui- 
dem 'in Demetrii gratiam ὦ 
immunes omni damho remau- 
ferunt: alii omnes varie dif- 
fipati Arbonem confugerunt. 
Teuta cum oppido. paucis Ri- - 
zonem euafit: id nomen eft 
oppiduli , egregie muniti , 
procul a mari , ad ipfum Ri- 
zonem fluuium. fiti. — poft, 
haec Romani plerosque llly- 
rici populos Demetrio fubii- 
ciunt: magnoque illi domi- 
natü tradito, vtrumque ex- 
ercitum Dyrrachium redu- 
cunt. 

12. Romam inde C. Ful- 
vius cum maiore parte na- 
valium terreftriumque copia- 
rum οἷ reuerfus.  Poíthu- 
mius cum xr. nauibus lon- 
gis eft relictus; et nouo ex- 

.ercitü quei e circumiacen- 

tibus oppidis confcripfit, vt 
ad omnes Ardyaeorum , et 
aliorum qui fidei Rom. " 

permiferant, motus, fi quid 
τοῖς 4 



τοῖς, p ἑαυτὲς ἐς 
€i. ori δὲ τὴν ἐαρινὴν L4 

Τεῦτα διαπρεσβευσαμένῃ πρὸς 
" Parade, ποιεῖται quas, 
ἐν aig ἐυδόκησε, ΦΌΡΟΥΣ 

TE ΤΟΥΣ ΔΙΑΤΑΧΘΕΝ- 
ΤΑΣ ΟἹἸΣΕΙΝ, HAZHZ 
TE ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΙ͂Ν 
THE ΤΛΛΥΡΙ͂ΔΟΣ ΠΛῊΝ 
OAIT QN ΤΟΠΩΝ (xoj 
τὸ συνέχον, ὃ μάλιςα πρὸς τὲς 
"Eva; διέτεινε, ) ΚΑΊ MH 
HAETZEIN ΠΛΈΟΝ 
H ATZI AEMBOIZ 
EXQ TOT AIZZOT. 
ΚΑΙ TOTTOIX ANO- 
IIAOIX. ὧν cvvreAed£vruv, 
ὁ Ποτέμιος μετὰ ταῦτα πρεσβευ- 
τὰς ἐξαπέτειλε πρός τε τὲς ΑἹ- 
τωλὲς ad τὸ τῶν ̓Αχαιῶν ἔϑνος" 
οἱ καὶ παραγενόμενοι ; πρῶτον 

μὲν ἀπελογίσαντο τὰς αἰτίας τὰ 
πολέμια, καὶ τῆς διαβάσεως, ἑξῆς 
δὲ τάτοις, τὰ πεπραγμένα διεξ- 
2M3o , καὶ τὰς συνϑήκας παρα- 
νέγνωσαν , ἃς ἐποιήσαντο πρὸς 
τὲς Ἰλλυριές. τυχόντες δὲ παρ᾽ 
δκατέρε τῶν ἐϑνῶν τῆς καϑηκά- 
σὴς Φιλανϑρωπίας, αὖϑις ἀπέ- 

πλευσαν εἰς τὴν ἱκέρκυραν ; fua- 
vé τινὸς αἀπολελυκότες Φόβε τὲς 
"EAawac Ux τὰς προειρημένας 
συνθήκας. 8 γὰρ τισὶν ! qa 
πᾶσι τότε κοινὰς ἐχϑοὲς ναι 

συνέβαινε τὲς Ἰλλυριές. ἡ uiv 
ἂν πρώτη διάβασις' Ῥωκιαέων με- 
τὰ ὶ δυνα ues εἰς τὴν Ἰλλυρίδα καὴ 

δ᾽ ἐτιπλοκὴ μετὰ πρεσβεῖα: εἰς 
τὲς κατὰ τὴν EA τόπες, 

τοιάδε χρὴ διὰ ταύτας ἐγένετο τὸς 

miffis , ira rna nd 
nibus cum illis fancit 
TRIBVTA QVAE IPSI 
IMPERARENTVR Qvor- 

ΝῊ rue veri: 

ANNIS PENDERET: IL-' 
LYRICO TOTO, PRAE- 

TER PAVCA ADMODVM 

LOCA,EXCEDERET: ET, 
(quod praecipuum erat, ma- 
ximeque ad Graecos pertine- 
bit)NE VLTRA LISSVM 
PLVRIBVS QVAM DVO- 
BVS LEMBIS, IISQVE 
INERMIBVS, LICERET. 
EI NAVIGARE. His re- 

' /bus geítis Poftumius legatos 
ad Aetolos et Achaeorum 
gentem mittit: qui cauffis 
p belli , ec ἄλλον - 
omanorum in illas 

eis expofuerunt: deinde quae , 
gefta erant coni: | 

il | 
foederis etiam cum 1] 
initi tabulis,. in. confi 
lorum pelle&tis. — mox, 
» par erat comitate h 

vtroque populo, Corcy- 
ram reuertuntur. qui qui- 
det non mediocri metu at | 
ce cam Iliyriis fa&a, 
cos tum liberarunt: 
ea tempeftate, non qune 
aut illorum, fed in vniuer- 
fur omnium hoftes erant 
Il'yrii. 
norum cum exercitu in. ]l- 

Prima igitar Roma- - 

lyricum et partes illas Eu-- 

cum Graeciae populis 
legationem commercium 
modi fuit, easque cauffas ha- 

ταῦτα τὰ ulpy τῆς Εὐρώπης, ἔτ δε, TOPee . traie&tio; primum item - 

buit. Poft iftud vero prin- 
αἰτίας. 

TTC 



SERE 

t i: TUN D ταύτης τῆς κατὰρ- 
2*3 » Pauain μὲν ἐυϑέως ἄλλες 
“πρεσβευτὰς ἐξαπέξειλαν πρὸς 
K uv es καὶ πρὸς ᾿Αϑηναίες' 
; ὅτε δὴ χα) Κορίνϑιοι πρῶτον ἀπε- 
ἐδέξαντο, μετέχειν Ῥωμαίες Tà 
τῶν ̓ Ισϑμίων ἀγῶνος. 
à 13 ᾿Ασδρέβας δὲ κατὰ τὲς 
αὐτὲς χρόνες (ἐν γὰρ τάτοις ἀπε- 

μὲν τὸ κατὰ τὴν Ἰβηρίαν) 
des | πραγματιιῶς χειρί- 

Ων τὰ Ts τὴν ἀῤχιὴν, ἔντε τοῖς 

E μεγάλην éxoiéiro προκοπὴν, 
᾿ χὴν τε παρὰ μὲν τισι Καρχηδό- 

Vx, παρὰ δέτισι Καινὴν πόλιν 
προσαγορευομένην πατασπευά- 
δας, 8 μικρὰ) μεγάλα. δὲ συνε- 

| Bero Καρχηδονίοις, eic πρα- 
| γμάτων λόγον᾽ ᾿ καὶ uxiusa àx 
: τὴν ἐυκαερίαν TE Tóm, πρός T5 

τὰ κατα τὴν Ἰβηρίαν tpi y tiro, 
Nr τρὸς τὰ κατὰ τὴν Λιβύην' 

περὶ ἧς jue ἐυφυέςερον καιρόν 
λαβόντες ὑποδείξομεν. τὴν ϑέσιν 

à αὐτῆς καὶ τὴν χρείαν, ἣν uu Qoré- 

E. gouc δύναται παρέχιεοϑαι ταις εἰ- 
e naévodg: χώραις. ὃν καὶ ϑεω- 
; pavrec. Pouesi μείζω z9j Φο- 
ἢ βερωτέραν ἤδη συνισάξιενον δυνα- 
| φείαν' οὥραησαν ἐπὶ τὸ πολυπρα- 
Ἶ | Yuovey τὰ κατὰ τὴν Ἰβηρίαν. &v- 
᾿βόντες δὲ φὰς ἐπριξκοιμιημένες 
. ἐν τοῖς Kum godey χρόνοις , x9] 
“προεμένες εἰς τὸ μεγάλην χειρὰ 

; κατασκευάσασθαι “Καρχηδονίας, 
ἀνατρέχειν ἐπειρῶντο κατὰ δύ- 
ογαμιν. αὐτόϑεν μὲν ἂν ἐπιτατ- 
τ τειν ἢ πολεμεῖν ἐπ ἐτόλμων τοῖς 
μ᾽ Καρχηδονίοις διὰ τὸ τὸν ἀπὸ 
᾿ τῶν Κελτῶν Φόβον ἐπιπιρέμααλαι 

Τοῖς σφετέροις πρέγμαδι, καὶ 
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cipium legati deinceps alii ad 
Corinthios atque Athenienfes 
miffüi fuere a Romanis: eo- 
que. primum tempore ἃ Co- 
rinthiis decretum eft, vt 
Ifthmici ludicri participes Ro- 
mani fierent. 

13. lisdem temporibus A- 
fdrubal, (in eo namque era- 
mus, cum a rebus Hifpaniae 
diuertimus:) magna pruden- 
tia atque folertia prouinciam 
adminiftrans, cum aliis omni- 
bus ad fummam rerum profi- 
ciebat: tum vrbe condita quam 
alii Carthaginem, alii nouam 
vrbem nuncupant, tiagnum 
ad amplificandum Poenorum 
imperium moinentum attule- 
rat. nam vt alia ne dicam, 
loci opportunitas maxima eft, 
fiue in Hifpania, fiue in Afri- 
ca res fint gerendae. ftum 
eius vrbis, et quanta illius 
queat effe vtilitas ad vtram- 
que regionem, alibi comma- 
diore loco declarabimus. Vbi 
animaduertere Románi ma- 
gnam hunc.et iam terribilem 
confecutum | efle potentiam, 
ipfi quoque aliquid in Hifpania : 
tentandi impetum coeperunt. 
quumque ita iudicarent, eo 
creuifle. opes Carthaginien- 
fium, quia ipfi ha&enus pro- 
fundo quodam fomno capti 
omnem illarum rerum curam 
neylexerant: quod prius erat 
peccatum. emendare omnibus 
viribus ftudebant. Sed im. 
praefentiarum quidem durius 
aliquid Carthaginienfibus im- 
perare, aut bellum aduerfus 
eos móüere, οὗ itnpenderi- 
tem a Gallis metum, qui Ro- 

155 μιονθ- 
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Sw ων, δὰ» iere. pum 
loxiy τὴν ἔφοδον αὐτῶν. xxra- bantur 
ψήσαντες dà καὶ πραῦΐναντες 
τὸν ᾿Ασδρέβαν ' ἕτως ἔκοιναν 

᾿ἐγχειρᾶιν τοῖς Κελτοῖς, καὶ δια- 
κινδυνεύειν πρὸς αὐτές" ἐδέ ποτ᾽ 
ἄν ὑπολαιιβάνοντες,, Ax οἷον 
δυναφεῦσαι τὰ κατὰ τὴν "[ra- 
λῶν. a. s ἀσφαλῶς οἰκῆσαι 

τὴν cc Tar τάτες ἔχον- 
τες ἐφέδρας τὰς ἄνδρας. διό- 
περ ἅμα τῷ διαπρεσβευσάμενοι 
πρὸς τὸν ᾿Ασὲρύβαν Toi du 

συνθήκας, ἐν εἷς τὴν μὲν ἄλλην 
ἸΙ3ηρίαν παρεσιώπων, τὸν δὲ xa- 
Aa usvoy Ἴβηρα ποταμὸν, ἐκ ἔδει 
Καρχηδονίας ἐπὶ πολέμῳ δια- 
βοάναν, ἐνθέως. ἐξήνεγκαν τὸν 
πρὸς τὲς κατὰ τὴν Ἰταλίαν Κιλ- 
τὲς πόλεμον. 

14. Ὑπὲρ ὧν δοκῶ uot χρή- 
σιμὸν ναι, κεαλοιώδη μὲν 
ποιήσαοϑαι τὴν ἐξήγησιν, ἵνα 
τὸ τῆς προκατασκευῆς οἰκᾶῖον 
συνενώσωμεν κατὰ τὴν. ἐξ ἀρ- 
χῆς προ: ) Jsciy" aiyaópxuely à τοῖς ; 
χοόνοις ἐπὶ τὴν ἀρχὴν, ἐξ ὃ ors 
κατέχον! οἱ προειρημένοι τὴν χώ- 
pov. ἡγξααι, γὲρ τὴν Ζερὶ 2 αὖ- 
τῶν ἱξορίαν a & μόνον ἀξίαν ναι 
γνώσεως xod aj Ax καὶ 

. τελέως ἀναγκαίαν.» χάριν τὰ 
gae, τίσι μετὰ ταῦ rx πιςεύ- 
σας ἀνδράσι καὶ τόποις ̓Αννίβας 
irl καταλύειν τὴν Ῥω- 
μαίων δυναφείαν. πρῶτον δὲ περὶ 
τῆς xac ἑγτέον, ποία τίς és 
καὶ πὼς κεῖται πρὸς τὴν ΧᾺ 
Ἰταλῶν. ὅτω γὰρ &suy καὶ τὰ 
περὶ τὰς πρχξεις διρφέροντα 
κατὰ τὸ Voeiy βελτίονα, ὑπο- 

^ 

tur, nulla interim de 1 
Hifpania mentione xy ex-- 
templo aduerfus eos Gallos | 

tura ob oculos pofia, me- 

ie crm itur miti 

fdrubalem prius ft 
que ita Gallos aj 
et acie cum ipfis 
quippe dum ἃ 
per imminentes 
rent, non icut 

οἱ in Kalia erant, bellum - 
ufcepere. NE - 14. De his Gallis vt : fum- | 
matim aliquid dicam pretium - 
operae mihi videtur rz ας 4 
ficut praeparationi buic con- - 
venit, propofiti noftri partes. 
omnes conne&tamus inter zd. 
paullo altius στ 
tione ab illis. tempotibus, 
quibus eam terram OCCHpAT "Ὁ 
runt. Res namque illorum . 
non fo:um (citu m« e 
dignas ducimus: ft adi 
prorfus nece ai; νε 
gnofci deinceps. uv 
bus viris, quibusue locis fre- - 
tus Hannibal Romanorum P 
perium euertere fit 1 ge 
Sed de regione 

Mpóbis dicenduas) i 
ipfa. 

t, et quomodo ad 
Iraliam fita. locorüm € im. 
et prouinciae vniuerfae πᾶς 
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sa ἐγτων τῶν περίτε TÉ: τόπες 
, / χώραν ἡδπωμάτων. Τῇς δὴ 

(σῆς Ἰταλίας τῷ auri Tpi- 

ἐς ὑταρχιέσης, τὴν μὲν 
i ὁρίζει πλευρὰν αὐτῆς; τὴν 
πρὸς ανατολοὶς κεκλιμένην, ὃ 0, 

7 Ἰόνιος πόρος, χαὶ κατὰ τὸ συν- 
εχὲς ὁ ὁ κατοὶ τὸν᾿Αδοίαν κόλπορ' 

| m3» δὲ πρὸς μεσημβρίαν καὶ δυσ- 
“μὰς τετραμαένην, τὸ Σικελικὸν 
T. Τυῤῥηνμιὸν πέλαγος. αὗται 

αἱ j πλευραὶ συμπίπ)εσαι πρὸς 
Rae κορυφὴν TORT) τὸ τρι- 

j quos, τὸ προκείμενον ἀπρωτή- 
βίον τῆς Ἰταλίας εἰς τὴν μεση u- 

- Bex», ὃ προσαγορεύεται μὲν 
Κύχινϑος, διοίρει δὲ τὸν Ἰόνιον 
| πόρον, καὶ τὸ Σικελικὸν πέλαγος. 

^ τὴν δὲ λοιπὴν τὴν παρὰ τε τὰς 
í J &pylec x9] τὴν μεσόγαιαν παρα- 
οτείνασαν. "ὁρίζει κατὰ τὸ συνε χὲς, 
ἡ τῶν" Αλπεων παρώρεια, λχιδχ- 

| V87X τὴν μὲν ἀρχὴν ἀπὸ Νίασσα- 
᾿λᾷς ὁ τῶν ὑπὲρ τὸ ,Σαρδίον πέ- 

p^ τόπων, παρήκεσα, δὲ συνε- 
χῶς, μέχρι πρὸς τὸν T8 παντὸς 
| A: οἷα μυχον, πλὴν βραχέος, 
T προϊαταλὴ ἤγεσα Mire τὸ uj 
| €vyx T7 ei) αὐτῷ. παρὰ δὲ τὴν 
᾿ προειρημένην παρώρειαν, ἣν ta 
Xj voety ὡσανεὶ βασιν τὰ TQ yx- 

ys, παρὰ ταύτην ἀπὸ ὃ μεσηιβρίας 

ὑπόκειται Ex τῆς συμπάσης 
aras τελευταία πρὸς τὰς ἄρ- 

TR ὑπὲρ ὧν ὃ νῦν δὴ λόγος, 

ἀρετῇ χαὶ μεγέϑει διαφέροντα 
τῶν κατὰ τὴν. Εὐρώπην, ὃ ὅσα πέ- 
᾿αὔωκεν ὑ ὑπὸ τὴν ἡμετέραν ἑπορίαν. 
2 δὲ ro uby ὅλον εἶδος καὶ τῆς 
& ταῦτὰ TX πεδία περιγρὰφέσης 
γραμμῆς τριγωνοειδές. τάτε δὲ 

à 

Tibet LIBER ἮΝ 
lius quae fuerint praecipue | 
obferuanda in actionibus poft- 
ea commemorandis — capias. 
Quum igitur trigoni fpeciem 
Italia tota referat, vnum eius 
latus quod orientem fpc&at, 
Ionium mare et continuus 
ili finus Adriaticus termi- 
nant; meridiei vero et oc-- 
cidenti obuerfum latus Sicu- 
lum Etrufcumque mare. qua. 
fe duo haec latera contins- 
gunt, triquetrae figurae ver- 
tex efficitur: eftque ibi pro-. 
currens ex Italia meridiem 
verfus promontorium, Cocin- 
thum dicunt, quo feparantur 
Ionium mare et Siculum pe- 
lagus. reliquum latus quod 
feptentrionem. fpe&at et me- 
diterranea praetexit, Alpium 
continua iuga definiunt: quae 
a Maáfflia et proximis locis 
mari Sardoo incipiunt, inde- 
que tra&u perpetuo ad viti- 
mum Adriatici maris receffam 
extenduntur: nifi quod ali- 
quanto prius definunt, quam 
Adriam contingant.  Secun- 
dum haec montium iuga, 
quae pro bafi accipienda funt 
trigoni, a meridie campi füb- 
jacent, in vltima et maxime 

boreali parte Italiae fiti; o- 
mnium qui tota Europa no- 
bis cogniti funt, longe prae- 
ftantiffimi. rebus  vniuerfis, 
latiffuügeque patentes. — haec 
loca funt de quibus nobis 
nunc eft fermo. Habet vero 
planities etiam ifta figuram 
et ambitum fimilem trigono: 
cuius verticem conta&tus duo- 
rum montium facit Appenni- 
Las TÉ αή- 
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τὰ ἢ χήματος τὴν μὲν κορυφὴν, ἥτε 
τῶν ̓ Απεννίνων καλκμένων ὀρῶν 
"ὃ τῶν Αλπονῶν σύμπωσις m 
πρᾶν ἀπὸ τῷ Σαρδονία πελάγας 
ὑπὲρ Μασσαλίας ἀτοτελᾶ. τῶν 
δὲ πλευρῶν παρὰ μὲν τὴν ἀπὸ τῶν 
&pi]wv, ὡς ἐπάνω προᾶπον, τὰς 
"Alres αὐτῶν ἐπὶ Boys Xx, δια- 
κοσίες ταδίες ὁ παρήκειν συμβαίνει. 

παρὰ δὲ τὴν ἀπὸ μεσημβρίας τὸν 

᾿Ατεννίνον, ἐπὶ τριριλίας νὰ ἑξα- 
κοσίαες. βάσεώς γε μὴν τάξιν λαμ- 
Bave τῇ παντὸς σήματος κἡὶ πα- 
βαλία τὰ κατὰ τὸν ̓ Αδρίαν κόλπε. 
τὸ δὲ μέγεϑος τῆς δχσεώς ésiv ima 
πόλεως  Σήνης ὡς ἐπὶ τὸν μυχὸν, 

ὑπὲρ τὲς διοριλίας sabias καὶ πεν- 
τακοσίες. ὥτε τὴν πᾶσαν περίμε- 
Tpoy τῶν “προειρημένων πεδίων, μὴ 
πολὺ λείπειν τῶν μυρίων «αδί ων. 

15. Megf ys μὴν τῆς aperi, 
sy εἰπᾶν ῥάδιον. cire τε γὰρ τοσ- 
αὐτην ἀφϑονίαν ὑ ὑπάρχειν cup 

βαίνει κατὰ τὲς τόπες, dis ἐν τοῖς 
καϑ' ἡ ἡμᾶς χαιροῖς j πολλάκις τετ- 

τάρων ὀδολῶν εἶναι τῶν πυρῶν τὸν 
Σωκελικὸν μέδιμνον, τῶν δὲ κρι- 
ϑὼν bvoiv, τῷ δ᾽ oiys τὸν μετρη- 
χὴν ἰσόκριϑον. Eua γε μὲν καὶ 
κέγχρε τελέως ὑπερβα Ἄεσα δα- 
Vei γίνεται παρ᾽ αὐτοῖς. τὸ T 
τῶν βαλάνων πλῆϑος τὸ γινόμε- 
voy ἐκ τῶν κατὰ ὶ διάσημα δρυμῶν 
ἐν τοῖς πεδίοις, ἐκ τότων ἃ ἂν τις μᾶ- 
Aisx τεκμήραιτο. πλείςων γὰρ 
οὐκὼν ἡ ἱερείων κοπομένων ἐν Tra- à 
λίᾳ, διά TE τὰς εἰς τὲς ἰδίες 
καὶ ἮΝ εἰς τὰ τρατόπεδα παρα- Y 

ϑέσεις, τὴν ὁλοοζερετάτην χορη- 
γίαν ἐκ τέτων συμβαίνει τῶν πε- 
δίων αὐτοῖς ὑπάρχειν. περὶ δὲ τῆς 

ι 
^ 

mos tali homines porcos | 

PS atque. Agen non iion" 
a Sardinio mari, fupra Maffi- 
liam. Porro boreale.: huius 
latus claudunt pani d Al- 
pium iuga, vt ante 
mus, per M. P. ccr. 
ridionale , piace. ἡ 
in longitudinem CCCCLXXV « | 
millia paffugm, locum bafis 
obtinet ora maritima Adria- 
tici finus, ab vrbe Sena à | 
vltimum dece el per 
CCCXII. mmi 
tos bata, udo 
vt non multum μα, | 
vninerfus ambitus E 
nitiei, millia paffuum colli- 
gat c12ccL. εἰ 

15. Quantum vero excel. - 
lat rebus omnibus hic ter- 
rarum traCtus, me dici 
dem fatis poteft. Tam pri- - 
mum, frumenti ea copia p τ 
vt perfaepe noftra hac aeta- - 
te tritici modius Siculis obo- 
lis quatuor veneat, hordei 
duobus: vini metreta, cum - 
pari menfüra hordei permu- ' 
tetur, panico et milio adeo : 

4 

| 

abundat, vt nihil - fupra, - 
Glans quam larga copia in - 
quercetis proueniat, 
tis illis campis per ka i 
terualia cernuntur, fic facile - 
intelligas. nam quum pluri- 

naCtent, tum vt priuatim il- - 
lis vi&itent, tum vt in con- | 
ditis militaribus reponánt: | 
maximam eorum copiam baec 

κατὰ 
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xx n μέρος ἐυωνίας "ὁ δαψιλείας 
ὧν πρὸς τὴν τροφὴν ἀνηκόντων 

1 ὕτως ἄν τις ἀκριβέφατα κατανοή- 
ees. ποιένται γα τὰς καταλύ- 
σεις οἱ διοδεύοντες τὴν χώραν ἐν 

- σοῖς πανδοχεἴοις .,&8 ἐσυμφωνεντες 

᾿ περὶ τῶν κατὰ μέρος ἐπιτηδείων, 
E eA. ἐρωτῶντες, πόσα τὸν ἄνδρα 

E. δέχεται. εἷς μὲν ἂν ἐπὶ τὸ πολὺ 
εἶν παρίενται τὲς καταλύτας αἱ παν- 
δοχες, εἷς ὑεαναὶ TXyT ̓ ἔχειν τὰ 

3 πρϑςτὴν χρείαν, ἡμιασσαρίς᾽ τε- 

To Dé isi τέταρτον μέρος ὀβολε" 
σπανίως δὲ τῷ τ' ̓ ὑπερβαίνεσι. τὸ 
ys uy πληϑος τῶν ἀνδρῶν, καὶ 
τὸ ,βέγεϑος 15 τὸ ) uxo τῶν σω- 

μάτων, ἔτι δὲ τὴν. àv τοῖς πολέ- 
po; τόλμαν, ἐξ αὐτῶν τῶν πρά- 
ξεων σχφῶς Ego καταμαϑειν. 
τῶν δ᾽ Αλπεων ἑκατέρας τῆς 
πλευρᾶς τῆς ἐπὶ τὸν Ῥοδανὸν πο- 
ταμὸν, καὶ τῆς ἐπὶ τὰ προειρηριε ἐ- 
ya πεδίχ ysvs αης; τὲς βενώξεις x 
γοιώδεις τόπε: κατοιίεσι, τὲς μὲν 

(odi τὸν Ῥοδανὲν καὶ τὰς ἄρκτες 
X ἐςρχμμένες, T αλάται Τρανσάλ- 
: (mivor προσαγορευόμενοι" τὲς δ᾽ ἐ- 
τ τὶ τὰ ὁ πεδία Ταυρίσκοι ts] ̓Αγῶ- 

νες. καὶ πλείω γένη βαρβώρων 

ἕτερα.. Τρανσάλπινοί ys μὴν; d 
| διὰ τὴν τῷ γένες, ἀλλὰ διὰ τὴν τῇ 
| c τόπε διαφοραὶν προσαγορεύονται. 
ἃ: τὰ Mg τρᾶνς ἐξερμηνευόμε yoy ési 
? ̓ πέραν. διὸ τὲς ἐπέκεινα τῶν Αλ- 
τῷ ἄξων, Τρανσαλπίνες: καλέσι. 

16 Τα δ᾽ ἃ ἄκρα, διάτε τὴν TQX- 
Χύτητα xd τὰ ἡ πληϑος τῆς ἔτι με- 

3 ψῳσης ἀεὶ χιόνος. ἀοίκητα τέως 

ο ἐετί. τὸν δ᾽ ̓Απέγνινον ἀπὸ μὲν τῆς 

1 ἀρχῆς τῆς ὑπὲρ Μασσαλίαν καὶ 

x πρὸς τὰς  AÀTeig συμπῇώ- 

bs /— BISTORIARYU. LIBER IL 

.pars eft: 

planities fübminiftrat. omni- 
um denique rerum ad victum 
neceffariarum quanta fit vili- 
tas atque abundantia, ex eo 
coniiciat aliquis, non male. 
Qui per regionem iter faci- 
unt, cum ad caupones diuer- 

tunt, non pacifcuntur de cibo 
particulatim : fed quanti quem- 
que excipiant rogant. qui, 
vt plurimum,  praebituros fe 
hofpitibus neceffaria omnia, 
ita vt defit nihil, recipiunt, 

femiffe; quae oboli quarta 
idque pretium ra- 

ro excedunt. Íncolarum mul- 
titudinem, corporum magni- 
tudinem ac pulchritudinem, 
nec non audaciam in bellis, 

res gefítae manifefto arguent. 
In vtroque Alpium latere, et 

quod Rhodanum refpicit, et 
quod expofitos modo campos; 
inhabitant terrenos colles, ab 

illa quidem parte quae Rho- 
dano et feptentrionibus eft 
obuerfa, Galli quos Tran(al- 
pinos vocant: ab altera ve- 

.ro 'laurifci:.et Agones, et 
aliae gentes barbarae. Tran- 

falpini e re nomen habent: 

neque enim ad generis diffe- 
rentiam, fed quia trans Al- 
pes habitant , fic Italis funt 

di&i. 
'16. Alpium cacumina pro- 

pter locorum afperitatem, et 

altas niues ibi perennantes, a 

nemine adhuc coluntur. Ápen- 

ninum a fronte quidem fupra 

Maíliliam, et qua Alpibus iun- 

La σεῶς 



| guva 
τὰ πεδίχ' παρὰ ϑάλατ)αν μὲν; fuperio 
μέχρι πόλεως Tirano, ἢ πρώτη 
xe ay τῆς Τυῤῥηνίας εἰς πρὸς τὰς 
δυσμάφ' κατὰ δὲ τὴν μεσόγαιαν, 
ἕω: τῆς ̓Αῤῥητίνων χώρας. ἑξῆς 
δὲ Τυῤῥηνοί" τότοις δὲ συνεχέϊς 
ἑκάτερον τὸ κλίμᾳ νέμονται τῶν 
προειρημένων ὁρῶν Ὄμδροι. Àei- 
πὸν ὁ μὲν ̓Απεννίνος ἀπέχων τῆς 
κατὰ τὸν ̓Αδρίαν δαλάτ)ης ταδίας 
dc xvel πεντακοσίας, ἀπολάπει 
τὰ πεδία δεξιὸς ἀπονείων.. νὰ διαὶ 
μέσης τῆς λοιπῆς Ἰταλίας διήκων 
εἰς τὸ Σικελικὸν κατατείνει πέλα- 
γος. τὸ δ᾽ ἀπολειπόμενον μέρος vc - 
πεδινὲν τῆς τλευρὰς ri ϑάλατ- 

ταν χαὶ πέλιν καϑήκο Σῆναν. ὅ 
δὲ Παδος ποταμὸς, ὑπὸ δὲ τῶν 
ποιητῶν Ἠριδανὸς ϑρυώμενος, 
ἔχει μὲν τὰς τηγὰς ἀπὸ τῶν "Als. 
πεων,, εἷς πρὸς τὴν κορυφὴν μᾶλ- 
λοντὰ προειρημένα σχήματος κα- 
ταφέρεϊαι δ᾽ εἰς τὰ πεδίχιποιέμε- 
νοὸς τὴν ῥύσιν ὦ aic ἐπὶ μεσημβρίαν. 
ἀφικόμενος δὲ eic: τὰς ἐπιπέδες τό- 
πὰς, ἐκκλίνας τῷ ῥεύματι, πρὸς 

ἕω Φέρεται δι᾽ αὐτῶν" ποιεῖ δι δὲ τὴν 
ἐκβολὴν δυσὶ τόμασι εἰς τὰς κατὰ 
τὸν ̓ Αδρίαν κόλπες' τὸ δὲ πλέιον 
ὠποτέμνεται μέρος τῆς πεδιάδος. 

“χώρας, εἰς τάς" Ἄλπεις χαὶ Ln 
᾿Αδριατικὸν μυχόν. ἄγει δὲ πλη- 
Soc ὕδατος, ἐδενὸς ἔλατγον. τῶν" 
κατὰ fn Ἰταλίαν ποταμῶν, ὃ 

τὸ τὰς ῥύσεις τὰς ἐπὶ τὰ T7 

quidem, pi im 

mam Etruri»e vrbemy 
dentem ver(us: ege 

dehinc  Apenninus, dift 
mari is. Reis τ | 
M. paffuum et OS, — 
reliétis eom. defle&it ad — 
dextram, et mediam Italiam — 
fecans , ad Siculum ἘΝ 

rtinet. campi vero 
relinqui dicebam H 
nino in hoc latere, ad mare 
pertingunt , et | "s. | 
nam. Padus HEC mes 
Eridani nomine poétae -— 
.bbrant, oritur ex 
qua potiffimum parte ie: 8 
gurae 
primo i 
petit campos in tr 
conuerfus: fed mox, plai 
tiem ingreflus, mutato i 
rientem οὔτ. e 
bitur, donec | 

cum duobus oftiis i 
tur: ceterum vniuer 
nitiem ita diuidit Τ 
maior longe pars ea fit; quae - 
ad Alpes et Adriam porrigi- - 
tur. Copia aquarum bees dp : 

| nulli do. ONERE 
concedat. 

,“»νευέσας, ἀπότε τῶν "Alves n " nim aquarum in pyra ud 
x τῶν ᾿Απεννίνων 6 ὁρῶν e eic τῶτον pos ex Alpibus aut Apenni- - 
ἐμπίπ)ων ἑπάσας καὶ πανταχό- nis montibus. defluit, ll 
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: v καὶ we d ῥεύ- 
Φέρεται »περὶ Κυγὸς ἐπιτο- 
£a. μενος ὑπὸ τὰ 5 πλήδες τῶν 
ἡκομένων xov , ἐν τοῖς 

εἰρημένοις Op&7IY. ἄναπλέι- 

ται δ᾽ ἐκ ϑαλάτγης κατὰ τὸ ςὸμα 
τὸ καλέμενον Ὄλανα, χεδὸν ἐπὶ 
aides φαδίας. τὴν μὲν γὰρ πρώ- 
᾿ σῆν ἐκ τῶν πηγῶν ἔχει ῥύσιν ὧ-τ 
πλὴν, οζίζεται δ᾽ εἰς δύο μέρη, κα- 

. τὰ τὲς προταγορευομιένες Τριγα- 
᾿βόλες τέτων δὲ τὸ μὲν ἕτερον sé- 

opu προσονομιάςεται Παδόα. τὸ 9 
ἕτερον" OÀxvx κεῖται δὲ ἐπὶ TÉ- 
τῷ λιμὴν, ἐδενὸς τῶν κατὰ τὸν 
᾿Αδρίαν ἥτ]ω παρεχόμενος ἀσφα- 
λειαν τοῖς ἐν αὐτῷ καὶ ορμιςο, μέ- 
»οις. παρά 8 μὴν τοῖς ἐγχωρίοις 

ὁ ποταμὸς προσαγορεύεται Βό- 
| Óeyxoc. τἄλλα δὲ τὰ περὶ τὸν πο- 

΄-" Li ^ 

ταμὸν T8TOV ἱξορέμενα παρὰ τοῖς 
CEA, λέγω δὴ τὰ περὶ Φαέθον- 

Ἢ b Hi , vel N * 

TX καὶ τὴν Éxeive T] waiv , ἔτι δὲ 
$4 ^e , κ᾿ ^ 

δάκρυα τῶν od yeipoy , xod τς με- 
οὐλανείκονας τὲς περὶ τὸν ποταμὸν 

οἰκέντας, &c Φασι τας ἐσϑητας 

: εἰσέτι νῦν Φορέιν τοιαύτας ἀπὸ T8 
κατὰ ὶ Φαέϑοντα πένϑερ' καὶ πα- 

σαν δὴ τὴν τραγικὴν καὶ ταύτῃ 
προσεοικυῖὰν ὕλην ; ἐπὶ μὲν τὰ 
παρόντος ὑπερϑησόμεϑα, διὰ τὸ 
μὴ λίαν " καϑήκειν τῷ τῆς προκα- 

᾿ τασκευῆς γένει, τὴν περὶ τῶν τοιέ- 

SEDENT PETRO 

(C τῶν ἀκριβολογίαν" μεταλαβόντες 
δὲ καιρὸν ὡρμότηοντα, ποιησόμε- 
$a τὴν καϑήκεσαν μνήμην, καὶ 

- μάλιςα διὰ nj» Τιμαίε περὶ τὲς 
προειρημένες τόπες ἄγνοιαν. 
ῬΦΊ: Πλὴν ταῦτα ys 7x πε- 

Six, τὸ παλομὸν ἐνέμοντο Τυῤ- 

ἢ en καϑ' ὃς χρόνες καὶ τὰ 
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id vndique in Padum illabi- 
tur. fluit igitur maximus, 
pulcherrimusque hic fluuius: 
augeturque ad Canis ortum, 
liquatis niuibus in vtroque 
monte. afcendunt in eo na- 
ves e mari, per oftium Ola- 

-nen ad millia paffuum du- 
centa propemodum et quin- 
quaginta. hic quando fonte 
fuo manat, vnico fertur al- 
veo: vbi ad Trigabolos quos 
vocant, peruenit, in duos 
fcinditur. oftiorum alteri no- 
men Paduae; alteri Olanae: 
vbi portus eft, nulli omnium 
quos habet finus Adriaticus 
inferior, ad fecuritatem ap- 
pellentibus praeftandam.  in- 
digenae flumen hoc Boden- 
cum nuncupant. cetera quae 
de Pado a Graecis funt pro- 
dita: narrationem inquam de 
Phaethonte, et eius cafu: de 
populorumarborum lacyrmis : 
de atrata ad hunc amnem 
gente, quam dicunt etiam- 
num veftitum illum feruare 
a Phaethontis lu&u: et. hu- 
iusmodi res omnes tragicas 
his affines, impraefentiarum 
miffas facimus: neque enim 
praeparationi cuiusmodi haec 
eft, accuratior de talibus dif- 
putatio conueniat. in fe- 
quentibus vero, loco magis 
idoneo, haec omnia, maxi- 
me vt Timaei ignorantiam 
horum traCcuum oftendamus, 
abunde fumus perfecuturi. 

I7. Igitur planitiem iftam 
tenuere quondam Etrufci : cum 
quidem et campos circa Ca- 
L5 QA£ypoun 

x 



am 
Bits ποτὲ καλώμενα τὰ 
περὶ Καπύην, καὶ Νώλην πε- 
δίχ. itn καὶ ba τὸ πολλοῖς 4 
ἐκποδὼν ἄναι καὶ γνωρίζεϑαι, 
μεγάλην ἐπ᾿ ἀρετῇ δόξαν ἐἰλη- 
Qi ἕνα. διὸ καὶ τὰς ἑποραντας 
τὰς Τυῤῥηνῶν. δυναφαίας, r 
χοὴ ποιέξαθαι τὴν ἀναφορὰν ἐτὶ 
τὴν νῦν κατεχομένην ὑπ᾽ αὐ- 
τῶν χώραν. aA ἐπὶ τὰ poer 
ρημένα. πεδία, καὶ τὰς ἐκ τύ- 
τῶν τῶν τόπων ἀφορμάς. e 
ἐπιμιγνύμενοι κατὰ τὴν παρά- 
3εσιν Κελτοὶ, καὶ τερὶ τὸ καλ- 
Aoc τῆς χώρας ὀφϑαλμιάσαντες, 
ἐκ μικρᾶς προφάσεως μεγάλῃ 
φρατιᾷ παραδόξως ἐπελϑόντες, 
ἐξέβαλον ἐκ τὺς περὶ τὸν Πέύ- 
δον χώρας Τυῤῥηνάς" x xxré- 
gov αὐτοὶ τὰ πεδίχ. τὰ μὲν Ey 
πρῶτα χαὴ περὶ τὸς ἀνατολὰς 

τὸ αδκ κείμενα, Axei 
AsBéxioi, μετὰ δὲ Tire" Ἴσομ- 

βρες κατῴκησαν, ὃ u£yisoy ἔθνος 
ἢν αὐτῶν. ἑξῆς δὲ τάτοις πα- 
px τὸν ποταμὸν Κενομάνοι " ταὶ 
δὲ πρὸς τὸν ᾿Αδρίαν ἤ ἤδη τροσή- 
κοντὰ γένος ἀλλο m&yU παλαιὸν 

διωιεχτέαζε. προσαγορεύονται δὲ 
Οὐένετοι, τοῖς ἔϑεσι καὶ τῷ 
κόσμῳ βραχὺ διαφέροντες Κελ- 
τῶν, γλώττῃ δ᾽ doe χρώ- 
μενοι. περὶ ὧν οἱ τραγωδιο- 
γρᾶφοι πολύν τινα πεποίηνται 
λόγον, wg] πολλὴν διατίϑεν- 
Τα τε τείαν. τὰ δὲ πέραν 
τῷ TLiÀe τὰ τερὶ τὸν "Are | 
vív6y πρῶτοι μὲν ἼΆνανες, με- 
τῷ δὲ τάτες Bool κατῴκησαν" 
ἐξγ y; δὲ τάτων ὡς πρὸς τὸν 
ἑλκῶν; Αἴγωνες TX (à τε- 

POLY BII MEGALO
POLITANI : 

puam ac Nolam; Ph 
dun xim Muss 
nod multorum prauis coma-. 
dob. ans hnc 
tuerunt, magn inii 
nem virtutis apud eos funt 
confecuti. [ordures cem | 
] t de henorum 
naflis. et Ad. dominatibus, 
€os oportet, non ad iilam di- 
tionem quam nunc ΦΌΝΩΝ 
oculos referre : spia 
campos de quibus verba feci- 
mus, et opes quas ex eis lo- - 
cis coligebant.  Adfidebant 
Tyrrhenis Galli, ideoque cum 
ipfis commercia m5 
bant: deinde cupidi 
lis in pulcherrimam ples 
adie&is, arrepta occuflone le- 
vi, numerofo — 

nihil cogitantes cos 
vadunt: ex Circum- 

καὶ padanaeiiciunt: une E | 
aem illam. occupant. uu 
adi r ri uae 
ione, m. imi fedes 
pofuerunt Lai, ac ii: et 
qui hos fequuntur Infübres, 
gens inter omnes tunc maxi - 
ma. deinceps ΚΌΡΗΝ ὩΣ 
lunt Cenomani: q wee ie 
eft deinde fpatium. ad A E 
cum finum alius populus lon» - 
e antiquiffimus obtinebat, 
tor vocant: fermone di- 

ue fabulantur.  Vitra | 
um circa Apenninum Ἀν.» 

occurrunt Anianes, deinde - 
Boii : poft iftos veríus A 
Aegones: poftremi « 

moribus et cult 
his multam doa 
mentionem fecerunt, 



D. " πρὸς Sad 75 Σήνωμες. 

ταλζόντων τὲς προειρημένες τό- 
πες ἐϑνῶν, Taux ὑπῆρχεν. ᾧ ᾧ- 

E. Ey δὲ κατὰ κώμας ατειχίτους, 
ὦ τῆς λοιπῆς κατασκευῆς ἄμοιροι 

s usse διὰ γὰρ τὸ φιβαδο- 
310 καὶ κρεωφαγᾷν, ἔτι δὲ 
μηδὲν Xo πλὴν τὰ πολεμικὰ 

| «gj TX κατὰ γεωργίαν ἀσκέν, 
᾿ ἅπλες ἄχον τὲς Bas" ἔτ᾽ ἐπι- 
“φήμης ἄλλης, S ὅτε τέχνης παρ᾽ 
αὐτοῖς: τὸ παράπαν γινωσκομέ- 

xy ὕπαρξίς γε μὴν ἑκάτοις ἣν 
“ϑρέμματα χαὶ χουσὸς " τῷ μό- 
ψα ταῦτα κατὰ τὰς περισάσεις 

, ῥᾳδίως δύνασθαι παυταχῇῆ τερια- 
γαγεῖν » X94 | μεϑιςᾶναι κατὰ τὰς 

᾿ αὐτῶν προαιρέσεις. «περὶ δὲ 
τὰς ἑταιρείας, aeyísqy σπὲ- 
δὴν ἐποιᾶντο, üx τὸ καὶ Φοβε- 
ρώτατον καὶ δυνατώτατον εἶναι 
παρ᾽ αὐτοῖς Troy, ὃς ἂν vÀeissc 
ἔχειν δομέι τὰς ϑεραπεύοντας τὸ 

συμπεριφερομένες αὐτῷ. 
538. Τὰς μὲν ἂν ἀρχὰς 8 μό- 
voy τῆς χώρας ἐπεχράτεν" ἀλ- 
λὰ καὶ τῶν σύνεξυυς πολλὲς ὑπη- 
κόες ἐπεποίηντο τῇ ἡ τόλμῃ κατα- 

| “πεπληγμένοι" μετὰ ὁ δέ τινα χρό- 
vov μάχῃ νικήσαντες Ῥωμαίες, 
καὶ τὲς pera TÉTUV παραταξα- 

ἀϊένες,. ἑπόμενοι τοῖς Φεύγεσι 

τρισὶ τῆς μάχης ἡμέραις ὕσερον 
κατέσχον αὐτὴν τὴν Ῥώμην, πλὴν 
τῷ Καπιτωλίε. γενομένς δ᾽ ἀν- 
τισπάσματος, καὶ τῶν Οὐενέτων 
ἐμβαλόντων εἰς τὴν χώραν αὖ- 

T refi τότε ui ποιησάμενοι συν- 

4 ᾿ϑήκας πρὲς Ῥωμωίες, xe] τὴν 
πόλιν ἀποδόντες, ἐπανηλϑον εἰς 

.. HISTORIARVM LIBER I1. 

τὶ μὲν ἐν ἐπιφανέτατα τῶν κα-' 

τ ὯΝ 
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ad mare Senones. atque hae 
nobiliffimae funt gentes inter 
illas, quae eas terras occupa- 
runt, de quibus modo dice- 
bamus. - Habitabant autem vi- 
catim fine muris, neque fu- 
pelie&ilis vllum vfüm norant. 
quippe fimplex illis viuendi 
modus, vt quibus fomnus in 
herbae aut ftramenti toro erat 5. 
alimonium, carnes tantum; 
nec quicquam aliud curae , ni- 
fi res bellicae et agrorum cui- 

tus: nulla alia, neque fcien- 
tia neque arte apud ipfos co- 
gnitx. opes fingulorum erant 
in pecore vel auro: quod fo- 
la haec ad omnes fortunae 
cafus facile fit circumducere, 
ac pro arbitrio transferre. fo- 
dalitatibus colendis praecipue 
íftudebant. is namque apud 
illos plurimum timetur, et 
potentiffimus cenfetur, quem 
plurimi colunt, ex nutu illius ' 
ac voluntate pendentes. 

18. Ác principio . quidem 
Galli non folum regionem il- 
lam obtinebant: fed muitos 
etiam vicinorum populorum 
audacia fua perterrefa&tos , pa- 
rere fibi pepulerunt: verum 
aliquanto poft parta de Roma- 
nis victoria, et aliis qui fi- 
mul in acie contra ipfos ftete- 
rant, pertres dies infecuti fu- 
gientes, ipfam mox Romam 
praeter Capitolium ceperunt. 
mox interueniente cafu qui 
domum eos reuocabat, quod : 
Veneti ipforum fines cum in- 
fefto exercitu erant ingreffi, 
pace cum Romanis facta, vr- 
veque ipfis reddita, ad fuas 

. τὴν 



d d Msg. μετὰ ὶ δὲ ταῦτα, n i 
“ἐμφυλίοις συνείχοντο τὴν τρις Dem 

ἔνιοι δὲ 1 τῶν τὰς Aire κατοι- Perunt 
κέντων ὁρμαῖς ἐποιξντο, καὶ συνη- 
ϑροίζοντο ποΐλλακις ἐπ᾽ αὐτὲς, 
ϑεωρῆντες ἐκ παραϑέσεως τὴν 
παραγεγενημένην αὐτοῖς; ἐυδοιἀο- 
νίαν. ἐν ᾧ καιρῳ "Poo ratios τήν τέ 
σφετέραν δύναμιν ἀνέλαβον, 
τὰ κατὸ τὲς Narívec αὖϑις 
ἡματα συνεφήσαντο. παραγενο- 
μένων δὲ πάλιν τῶν Κελτῶν εἰς 

ἴΑλβαν σρατεύματι μεγάλῳ με- 
τὰ τὴν τῆς πόλεως κατάληψιν 
ἔτει τριαχκοτῷ. τότε μὲν ἐκ ἐτόλ- 
px ἐντεξαγαγέιν "Pauzuo: τὰ 
φρατόπεδα, διὰ τὸ παράδοξον ye- 
νομένης τῆς ἐφόδα προκαταλη- 

φϑῆναι" καὶ μὴ καταταχῆσαι 
τὰς τῶν συμυάχων ἀϑροίσαντας 
δυνάμεις. αὖϑις δ᾽ ἐξ ἐπιβολῆς 
ἑτέρας, ἔτοι δωδεκάτῳ μετὰ με- 
γάλυς τρατιᾶς ἐπιπορευομένων, 
προιϑόπενοι xg) σοναγείροντες 
τὲς συμαάχες, μετὰ πολλῆς προ- 
ϑυιίας. ἀπήντων, σπεύδοντες 
συμβκχλαιν καὶ διακινδυνεῦσαι T&- 
οἱ τῶν ὅλων. οἱ δὲ Γαλίται κατα- 
πλαγέντες τὴν ἔ. olov αὐτῶν, χαὶ 
διατασιάφαντες πρὸς σφᾶς , VU- 

χ)ὸς ἐπιγενομένης, e γῇ παρα- 
πλησίαν ἐποιήσαντο τὴν ἀποχιύ- 
pii eic τὴν οἰκείαν. ἀτὸ δὲ τάτῃ 
T8 (os, τρισκαίδεκα μὲν ἔτητ τὴν 
ἡσυχίαν ἔσχον" μετὰ δὲ ταῦτα 
συνορῶντες αὐξανομένην τὴν Ῥω- 
T7 δύναμιν, εἰρήνην émen-. 

, σαντο καὶ συνθήκας. 
19. Ἔν aa ἔτη Τριάκοντα 

μείναντες ἐμπεδῶς, EL ὅϑις yevo- . 
ἊΝ κινήματος ἐκ τῶν Τρανσαλ- 

ΕἼ 

j^ d cum illis icerunt, 

ro » Gallo bella εἶα cuia S 

alpini : 
-— aep cs —€— ouerun - 

num ex comparsa | 
uarum, illorum ies ten 
animaduerterent. interea Ro-- 

res, ac cum does. res com- ̂  
ponunt. Annis poftea scd 
fis triginta ab. occupata 

, iterum bo ee magno. 
exercitu . Albam "ro 
grediuntur. cum en E 

ta hac in- mani, quod 
vafione ipforum conatus ho- 

vlla - ftis anteuertiffet; neque 
diligentia efficere - 
vt fociorum 

anno decimo — 
poft, Gallis iterum magna - 
vi eos inuadentibus; re 

manum Nan ; 
verfae rei siicdiquen ve : 
nire cupientes. ἀν 
territi, quod occurrere 
manus auderet, animis ac 
fententiis inter fe diflidere, 
et no&e coepta fugiendbul- 
funiles domum retrocedere. 
uietem poft haec annos 
eris egerunt z g deinde 
vt vident Romanorum incre- 
menta, etiam pacem — 

e. 

19. Triginta iam anmos Uode | 
cem conftanter feruauetant , à 
cum Tranfalpinis arma ia ipfos - 

d" 



, ποιησάμενοι διοὶ Τυῤῥη. 
»δμξ 8 συσρατευσα μένων σφί- 
ὄθηνὼν » καὶ περιβαλό. χενοι 

: Joc, ἐκ μὲν τῆς Ῥω- 

T x poc hns ἀσφαλῶς ἐπαν- 
y. εἰς δὲ τὴν οἰκείαν ἀφικό- 
» χαὶ φασιάσαντες περὶ τὴν 

; τε λείας καὶ τῆς αὐτῶν δυνάμεως 

πὸ TÀéisov μέρος διέφϑειραν. 
"TETo δὲ σύνηϑές às. Γαλάταις 
P Raider. ἐπειδὰν σφετερίσων- 

ταὶ τι τῶν πέλας, xod μάλισα 

hx τὰς ἀλόγες οἰνοφλυγίας καὶ 
πλησμονάς. uera δὲ ταῦτα πα- 
λιν ἔτει τετάρτῳ συμφρονήσαν- 
τες ἅμα Σαυνίται χαὶ Γαλάται, 

» παρετάξαντο ἹῬωμαίοις ἐν τῇ ῃ Κα- 

| μερτίων χώρᾳ, xod πολλὲς αὖὐ- 
| τῶν. ἐν τῳ κινδύνῳ διέφϑειραν. 

ἐν ᾧ ᾧ κρίρῳ προσφιλονικήσαντες 
“πρὸς τὸ γεγονὸς ἐλάτ]ωμα τοῖς 
“Ῥωμαίοις, μετ᾽ ᾿ ὀλίγας ἡμέρας 

ο΄ ἐξῆλθον. καὶ συμβαλόντες πα- 
σι τοῖς τρατοπέδοις ἐν τῇ τῶν 
Σεντινατῶν χώρῳ πρὸς τὲς 
προειρημένες, τὰς μὲν πλείξες 

ἀπέκτειναν, τὲς δὲ λοιπὲς ἤναγ- 
κασὰν προτροπάδην ἑκάτες εἰς 
τὴν οἰκείαν διαφυγεῖν. διἄγενο- 
“μένων δὲ πχλιν ἐτῶν δέκα, παρε- 
“γένοντο ἕαλαται μετὰ μεγάλης 

ὶ φρατιᾶς πολιορκήτοντες τὴν  Ag- 
ῥητίνων πόλιν. Ῥωμοίοι δὲ παρα- 

: 

j 

ES 

) αὐτοῖς τῆς speres. ἐν $ ἡ τὴν ; 

τῶν eil upévuv πλεονεξίαν, τῆς 

job τον οὐ pauefcen- 
tes, quod pernitiofum fore - 
arbitrabantur: qua largitione 
munerum, qua generis com» 

munione allegata, hoftis iam 
concitati impetum a fe amoli- 
ti, in Romanos eundem irri- 
tarunt, atque adeg expeditio- 
nis comites ipfi fuerunt. p«r 
fines Etrufcorum , nam et 1pfi 
expeditionis participes erant, 
impreffone faCti, praedam 
quidem auertere magnam: fi- 
nibusque Romanorum fine pe- 
ricülo excefferunt; ' verum in 
pattiam vbi rediiffent, mu- 
tua cupiditate. rerum capta- 
rum ad feditionem impulfi, 
et praedae et exercitus fui bo- 
nami partem armiferupt — Fa- 
miliaris eft. haec Gallis. infa- 
nia, quoties aliena rapuerunt; 
vbi praefertim mero, ciboque 
(εἴς ingurgitarunt. Quarto 
deinde anno confpirant inter 
fe Samnites et Gali, et cum 
Romanis in agro Clufinorum 
qui et Camartes dicti, acie 
dimicant: magnamque eorum 
caedem faciunt. quo quidem 
tempore Romani!clade acce- 
pta vehementius irritati , pau- 
cis diebus interie&is copias 
educunt. tandemque omni- 
bus legionibus ia agro Senti- 
nati cum fuperioribus inito 
praelio, partetn maximam il- 
lorum obtruncant: reliquos 
effufa fuga in fuam quem- 
que patriam fe recipere com- 
pellunt. Vix decem elapfi 
erant anni; ecce iterum Gal- 
los magna beili mole Ar- 
retium parantes obfidere, ad- 

funt et Romani ad ferendain 
£or35- 



Sw τῇ M ταύτῃ Λευχίκ r8 ΝΣ 
| myys τελευτὴ Τταντος, Μάνιον ἐπι- 
κατέ τῆσαν τὸν Κόριον. ὃ πρεσ- 
βευτὰς ἐκπέ ἔεψαντος εἰς Γαλα-. 
TÍXV ὑπὲρ τῶν αἰχιιαλωτῶν, πα- 

ραθπονδήταντες ἐπτανάλοντο τὰς 
“ποΐσβεις. τῶν δὲ Ῥωμωίων ὑπὸ 
T4 uus ἐκ χειρὸς ἐπιτρατευσα- 
μένων, ἀπαντήσαντες συνέβαλον 
οἱ Σήνωνες καλέμενοι Γαλάται. 
"Paucis δ᾽ ἐκ παρατάξεως Ἐρα- 
τήσαντες αὐτῶν, τὲς μὲν πλέ- 
σας ἀπέκτειναν, τὲς δὲ λοιπὲς ἐξέ- 
βαλον" τῆς δὲ ἢ χώρας ἐγένοντο 
πάσης ἐγκρατεῖς. εἰς ἣν χαὶ πρώ- ( 
τὴν τῆς Γαλατίας ἀποιχίαν ἔφοι- 
λὰν τὴν Σήνην προσαγορευομέ- 
v πόλιν, ὁμώνυμον ἢ ἄσαν τοῖς 
"πρότερον αὐτὴν κατοιχεσι Vala- 
qus, ὑπὲρῇ 3c ἀρτίως διεσαφήσα- 
gt» , Qxoxe: vrec αὐτὴν παρὰ τὸν 

"Adgixy ἐπὶ τῷ πέρατι xéic)oy 
σῶν περὶ τὸν Tladov πεδίων. 

20. Oi δὲ Βοιοὶ ϑεωρδντες ἐκ- 
πετ)ωκύτας τὲς Σήνωνας, καὶ 
δείσαντες πϑρὶ σφῶν καὶ τῆς χώ- 
βὰς μὴ πάϑωσι τὸ παραπλήσιον, 
ἐξετράτευταν πανδη οἰ παρὰ- 
καλέσαντες Τυῤῥηνές. &3gui- 
οϑέντες δὲ “περὶ τὴν 'Oxhuovx 
προσαγορευομένην λίμνην, παρε- 
τάξαντο" Ῥωμαίοις. ἐν δὲ τῇ μά- 
Xy ταύτῃ, Τυῤῥηνῶν μὲν οἱ 
πλᾶξοι κατεκόπησαν, τῶν δὲ 
Βοιῶν τελέ Ὡς ολί yet διέφυγον. 
ἕ μὴν xa τ τῷ κατὰ πόδας wx 
τῷ συμφρονήσαντες, αὖϑις, ei 
προειρημένοι, καὶ τὲς τῶν ἄρτι 
νέων ἡβῶντας καϑοπλίσαντες; 

; FD. aid, | 

ocui 
hic ^ au pie legat. 
demtione ciptiucnem. | 
los mittit: quos ipfi data 
dem fallentes necant. 

iffume facinus illt 
omani: ac ftatim : 

hoftes exercitu, ] 
^v vomere obuiam p 

manum conie quum 
Ribes: fecunda fortuna pu- 
gnae fuiffet, partem maximam. 
rote. reliquos fedibus - 
Aes ita potiti vniuer- 

onum ditione, primam - 
P Galliam coloniam eo mite 
tunt. Sena haec dicitur d 
eorum Gallorum nomihe , ^ 
prius tenuere. feci | nos 
paullo ante eius mentionem, 
oftendimusque ad Adriam ee 
fitam , in extrema Pm 
quam Padus irrigat, 

20. Boii, vt excidiffe pi- 
tria Senones vident, metu fi- - 
milis fortunae, omnibus fuis 

E 

qui arma ferre poterant exci- - 
tis, Etrufcis etiam aduocatis, - 
aduerfus Romanos  profici- 
fcuntur, poftquam ad lacum . 
Vadimonis copiae . vnfuerfüe 
congenerant, .acie inftru&ta 
certamen ineunt. (ἰοῦ funt 
plerigue omnes Etrufci: Bo- . 
iorum oppido pauci 'euafe-. 

-runt. Nec eo fecius tamen - 

iidem populi iterum. Confpi- - 
ratione fa&a, pubem Ὁ 
fuam armant, et contra 

παρετά- 

T Vu * 



CREE 

| rà , τάξαντο πρὸς Ῥωμαίως. ἦτ- 
τηϑέντες δ᾽ ὁλοσχερῶς τῇ μάχῃ 

, ; ἄξαν TG ψυχαῖς. xe4 δια- 

«ej: διαλύσεων, συνϑήκας ἔϑεντο 
πρ τς δ να ταῦτα δὲ συνέ- 
(rin τῷ τρίτῳ πρότε- 
ρὸν ἔτει τῆς Πύῤῥε διαβάσεως εἰς 
τὴν Ἰταλίαν, πέμπῳ δὲ τῆς [α- 
[ λατῶν περὶ Διλφὸς διωφϑορᾶς. ἐν 
γὰρ τάτοις ἡ τύχη τοῖς πα τροῖς, 
ὁσανεὶ λοιμικὴν τινὰ πολέμε διᾶ- 
ϑεσιν ἐπέτησε πᾶσι Τ αλάταις. 
ἐκ δὲ τῶν προειρημένων ἀγώνων, 
δύο, τὰ καλισα συνεκύρησε Ῥω- 
poo τῷ γὰρ κατακόπ] e idee 
συνήϑειαν ἐχηκότες ὑπὸ Γαλα- 
τῶν, ἐδὲν ἠδύναντο δεινότερον 
ἰδεῖν, δὲ προσδοκῆσαι τῶν αὐτοῖς 
355 πεπραγμένων. ἐξ ὧν πρός 
τε Πύῤῥον ἐϑληταὶ τέλειοι γεγό- 
yórsg τῶν κατὰ πόλεμον ἐ ἔργων 
συγκατέφησαν. τῆντε τῶν la- 
λατῶν τόλμαν ἐν κοιβῳ ἢ καταπλη- 
& 4801 , λοιπὸν d ἄπερισπατως τὸ 
μὲν πρῶτον πρὸς Πύῤῥον περὶ τῆς 
Ἰταλίας ἐπολέμεν᾽ Et δὲ Ταῦτα 
“πρὸς Καρχηδονίας ὑπὲρ τῆς τῶν 
Σικελιωτῶν ἐρχῆς διηγωνίζοντο. 

21. Γαλάται δὲ ἐκ τῶν προει- 
ρημένων ἐλατ)ωμάτων ἔτη μὲν 

πέντε “ὁ τοτ]αράκοντα τὴν ἦσυ- 
χίαν ἔσχον, εἰρήνην ἄγοντες πρὸς 
Ῥωμαίες. ἐπεὶ δ᾽ οἱ μὲν αὐτόπα! 
γεγονότες τῶν δεινῶν ἐ ἐκ TE ζῆν 
ἐξεχώρησαν hax τὸν χρό! νον" ἐπε- 
ψένοντο δὲ νέοι , Jug ; μὲν οἰλογί- 

sa πλήρεις ,ἄ ἄπειροι δὲ καὶ ἀδρατοι 

παντὸς καπξ καὶ πάσης T£pisX- 
σεως, et ἤρξαντο τὰ κα ϑεφῶ- 
1 Txxwer" 9 Quoiy ἔχει γίψεοθον 

s 
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ρεσ3ευσάμενοι περὶ σπονδῶν. 

NY 

manos aciem ordinant. a qui- 
bus victi, atque in totum 
profligati, aegre tandem ani- 
mis ceffere:- petitaque per 
legatos pace et, belli fine, 
foedus cum Romanis feriunt. 
Gefta haec funt triennio prius 
quam Pyrrhus in Italiam tra- 
üiceret: quinque annis ante 
Delpliicam Gallorum cladem. 
Eo namque tempore vbique 
locorum fortuna Gallos ceu 
peftilenti quodam fidere af- 
flatos, bellis exercebat. Ro- 
mani vero e fuperioribus cer 
taminibus duo confecuti pul- 
cherrima. Quippe affiduis per 
Gallos caedibus affecti, nihil 
deinceps terrbilius aut vi- 
dere aut pati poterant iis 
quae iam acciderant: ὀχ quo 
aduerfus Pyrrhum. athletae 
perfe&i bellicorum | certami- 
num euafere. tum autem 
Gallorum audacia opportune 
repreffa, de cetero, absque 
vllo impedimento ; primo con. 
tra eundem Pyrrhum de Ita- 
lia bellum geiferunt: ἀοίη- 
de cum Carthazinienfibus de 
Siculorum dominatu certamen 
fufceperunt. 

21. Quieuere poft haec de- 
trimenta Galli per annos qua- 
draginta quinque, pacem cum 
Romanis colentes. poftea ve- 
ro quam per aetatem e viuis 
excefferant priorum malorum 
oculati teftes; | füccefferant- 
que illis, iuuenes animofae 
temeritatis pleni, omnium bel- 
li maloram atque adaerfae for- 
tunae rüdes et inexperti : coe- 
perunt denuo Galli, prout 
natura eft hominum , praefen- 

« 
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ἊΝ δὲ τὸς ἐκ τῶν "Arun 
Tac. τὸ μὲν & ἂν πρῶτον vus 
αλήϑες, δι᾽ αὐτῶν τῶν 

ἐν ἀποῤῥήτοις ἐπρά τῇετο τὰ i 

εἰρημένα. διὸ καὶ ταραγενομέ- 
ya τῶν Τρανσαλπίνων ἕως Api. 
μένε μετα δυνάμεως, διαπι- 
φήταντα, τὰ Tj. τῶν Βοιῶν, procefliff 
καὶ φασιάσαντα πρόςτε τὲς ἑαυ- 

τῶν προεσῶτας, καὶ πρὸς τὰς 
παραγεγονότας, dveiloy μὲν τὲς 
ἰδίας βασιλῶς"Ατὴν καὶ Γαλα: 
τον, κατέκοψαν Papae συμ- P 
βαλόντες x παρατάξεως. ὅτε 
δὴ καὶ Ῥωμαῖοι καταφοβοι γενό- 

μενοι τὴν ἔφοδον, MESA Joy με- 
τὰ σρατοπέδα. συνέντες δὲ τὴν 
αὐϑαίρετον αταφϑοραν τῶν 
T ἀλατῶν, αὖϑις ἀνεχώρησαν εἰς 
τὴν οἰκείαν. μετὰ δὲ τῆτον τὸν 
Φόβον Fre πέμπ)ῳ Μάρκα AM. 
Ts SpxTyYysVTOG , χκατεκληρά- 

χησαν ἐν Γαλατίᾳ Ῥωμαῖοι τὴν 
Πικεντίνην προσαγορευομένην 
χώραν. ἐξ ἢ ἧς νικήσαντες ἐξέ- 

βαλον τὲς Σήνωνας προσαγορθυῦ- 
: μένες Γαλάτας. Taufe Φλαμινής 

: ταύτην τὴν δημαγωγίαν, εἰσηγὴ- 

σαμένᾳ, καὶ πολιτείαν, ὃ ἣν γε καὶ 
Ῥωμαίοις γιὸς ἔπος εἰπεῖν, φατέον 
ἀρχηγὸν μὲν γενέωϑαι τῆς ἐπὶ τὸ 
χεῖρον τε 5 δήμα διαςροφης" αἰτίαν 
δὲ καὶ r8 μετὰ ταῦτα πολέ us σὺ- 
φςαντος αὐτοῖς πρὸς τὸς προειρη- 
μένας. πολλοὶ μὲν Yep τῶν Γα- 
λατῶν ὑπεδύοντο τὴν τραξ χξιν, u&- 
Misa δ᾽ οἱ Boo) , διὰ τὸ συντεέρμιος 

T veiv τῇ τῶν ἱΡῬωμαίων χώρᾳ. yo- 
μίσαντες ἐχ ὑπὲῤ ἡγεμονίας 

* rerum ] : " 

ἊΣ 0$. 

sitit bx 

circo quum Tr: um | 
—€— Arii que - 

arum imer lis lei -:bens, fe- 

duces, tum aduerfué As : 
aduenerant, excirata ; eges 
rimum fuos Atem et Gala- - 

tum occidit, deinde. EE | 
caedibus inter fe, - fignis, 
jam collatis, - 
cum quidem Roma: dh 
inuafione territi, € opt f as 

eduxerunt. "— certi 
res facti de ; 
ipfi fibi confciuerant, d 
rediere. Quinto ab hc tü- 
multu anno, M. Lepido Cos. - 
Romani Galliae Cifalpinae - 
agrum Picenum di&um, quem - 
deui&is Senonibus. ademe- - 
rant, diuiferunt: poftquam - 
C. Flaminius popularem. pd ̓ 
ram captans legem hanefua- . 
fiffet, ac tuliffet, quam pro- - 
fe&o legem, vt fi quid aliu 
populi Romani mores in. 
terius mutaffe. exiftimandun 
E eundemque illi belli 
cauffam praebui e; quod 
ea cum iis gentibus. Ru 
geflerunt: multi enim 
lorum populi praefertim B. 
in focietatem eius belli. ποῦ 
mina dederunt, quod 
nis effent contermini : 
pe non iam de imperio a T 
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22. Διόπερ ἐυϑέως τὰ μέγι- 
τῶν ἐϑνῶν,, τότε τῶν Ἰσόμ- 
T καὶ Βοιῶν συμφρονήσαντα, 
τέμποντο πρὸς τὰς κατὰ τὰς 

Ἴλλπεις καὶ τὸν Ῥοδανὸν ποτα- 

μὸν κατοικᾶντας Γαλάτας, προσ- 
᾿ἀγορευομένες δὲ διὼ τὸ quis 
ἐρατεύειν, Γ aum Tac ἡ γὰρ λέ- 
fu αὕτη rüro exyucivei κυρίως. 
ὧν τοῖς βασιλεῦσι Κογκολιτάνῳ 
ox ̓Ανηροέτῳ, παραυτίκα μὲν 

guríe προτείναντες τλῆϑος εἰς 
(T6 ἡ uE Roy δὲ Minen τὸ μέ- 

γεϑος τῶν Ῥωμαίων ἑυδομμιονίας, 
4 τὸ τ τὸ δ πλῆθος τῶν ὑπαρξό ὄντων αὖ- 
᾿ χοροῖς ἀγαύων ἐὰν κρατ' ἡσωσι,προε- 
3 τρέποντο χαὶ παρώξυνον πρὸς 

τὴν ἐπὶ Ῥωμαίκς Sparen. fa- 
δίως δ᾽ ἔπεισαν, ἅμα τοῖς προει- 

: ῥημένοις, διδόντες μὲν τὰ πιτὰ 
᾿ περὶ τὴς αὐτῶν συμμαχίας" x- 
᾿ γα ωμνήσκοντες δὲ τῆς τῶν ἰδίων 
: προγόνων πράξεως αὐτές: ἐν j 
τ ἐκεινοι φρατεύσαντες , 8 μόνον 
E μαχόμενοι, Ῥωμαίες, 
— ἄλλα καὶ μετὰ τὴν μάχην ἐξ ἐ- 
E κατέσχον αὐτὴν τὴν Ῥώμην, 

δῇ γενόμενοι δὲ καὶ τῶν ὑπαρχόν- 
᾿ς των ÜTXVTOV ν ἐγκρατέις, καὶ τῆς 

DU MM UA, Ἢ era, 

1 ριεύσαντες, τέλος ἐθελοντὶ καὶ 
μετὰ χάριτος παραδόντες, τὴν 

L πόλιν, ἄϑραυξοι καὶ ἀσινεῖς ἔ- 
s χοντες τὴν ὠφέλειαν, εἰς τὴν oi- 
ποίαν. ἐπανῆλϑον. ὧν ἀκξοντες 

οἱ περὶ αὐτὲς ἡγεμόνες ἕτω 
παρωρμήϑησαν ἐπὶ τὴν «ρα- 

πόλεως αὐτῆς μῆνας éT]x xv- 

fuis funditus verterent atque | 
perderent, ' 

22. Statim igitur c communi 
confilio, duae inter illas po- 
tentiffimaé gentes, Iufubres 
et Boii, legationem ad eos 
Gallos. mifere, qui inter Al- 
pes et Rhodanum accolebant ; 
Gaeíati e re difti, quod aera 
bellando mereri foliti : id enim 
vox ilia proprie fignificat. 
Horum reges Concolitanum 
et Aneroeftum, | magnam in 
praefens auri vim. illis exhi- 
bentes, in futurum magnitu- 
dinem Romanorum opum ob 
oculos ponentes, et immen- 
fas diuitias quibus parta vi- 
Coria fint fruituri, hortantur 
incitantque ad bellum Roma- 
nis inferendum. | id vero Gae- 
fatis facile ifti per(uadent: 
quum praefertim iilud adde- 
rent, focios belli fe futuros, 
eiusque rei certam ipfis fidem 
facerent. tum autem, maio- 
rum res geftas illis in me- 
moriam reuocabant: qui ex- 
peditione fimili fufcepta, non 
folum praelio Romanos vice- . 
rant: fed etiam a pugna Ro- 
mam ipfam primo impetu oc- 
cuparant. bonis deinde ilio- 
rum omnibus potiti, vrbe et- 
iam ipfa per feptem  meufes 
in poteftate fua detenta, poft- 
eaquam fua fponte et benefi- 
cii loco eam victis tradidif- 
fent; illaefi ipfi atque fncoiu- 
mes cum omni praeda in pa- 
triam reuerterant. Huiusmo- 
di fermones tantam Gaefata- 
rum ducibus eius belli cupidi- 

M τείαν, 



A. ἄνδρας ἐξελϑᾷν. ἐκ TE 
τῶν τῶν τόπων τῆς Γαλατίας, 
κατὰ δὲ τὲς καιρὲς τάτες Ῥω- 

, gato τὰ μὲν ἀκέοντες, τὰ δὲ 
καταμαντευόμάνοι τὸ A ys 
εἰς Φύβες ἐνέτιπῆον. συνεχέις 
χαὶ ταραχάφ' ἐπὶ TOTKTOV , à- 
es ποτὲ μὲν. τρατόπεδα κατὰ- 
yoxOew ,' καὶ στα χαὶ τῶν re 
τηδείων o6 3 παρασκευάς, 

ποτὲ δὲ καὶ τὰς δυνάμεις ἐξα- 
ver, ἐπὶ τὸς ὅρες, alc ἤδη παρόν- 
τῶν εἰς τὴν χώραν τῶν 
μίων, ἐδέπω πές ἐκ τῆς 

᾿ Mid e τὰ xarX τὴν 
Ἰβηρίαν ἀσφαλῶς. Pa uctor 
vip, ὡς xaj πρόϑεν ἡ εῖν ὄρη- 
ται, κρίνοντες ἀναγκαιότερα 
ταῦτα 2 τὸ πρὸς TG πλευ- 
p:ug αὐτῶν ὑπάρχειν, παρορᾷν 
ἠναγκάζοντο τὰ κατὰ τὴν Ἰβ5- 
ρίαν, στυδαφζόντες re ἐν 
καλῷ ϑέϑαι τὸ κατὰ τὲς Κα 
τάς. διόπερ icti. τὰ 
πρὸς τὲς Καρχηξονίας διὰ τῶν 

πρὸς τὸν ̓Ασδρέβαν ὁμολογιῶν, 

ὑπὲρ ὦ ὧν ἄρτι δεδηλώκαμεν, éve- 
χείρησαν δαοϑυμαδὸν ἐν τάτοις. 
τοῖς καιροῖς, πρὸς τὰ κατὰ τὲς 
πολεμίες" γομίζοντες συμφέρειν 
σφίσ:, τὸ διακριθῇ ἤναι πρὸς TÉ τὰς. 

23. Or δὲ Γὰ σάτα Γαλάται 
συξησα μενοι δύνα μιν T0). υτελὴ 

i καὶ Bxoeiay , ἢ ἧκον ὑπεράραντες 
τὰς "Ἄλπεις εἰς τὸν Παάξον πο- 
ταμόν. Γαλάται δὲ ἔτει μετὰ 

, ; ἂν ; 
ἐξ ) liarum 8s 

que maior exercitus, 
praeftantiorum- aut 
rum M ex es 

ra omani quum ". 
idi Gian confiliis audl-- 
rent et imminens pericu'um. 
facile ipfi pro fua prudentia 
coniicerent , inter metus ac | 

ep em effidne verfabane 
tur. adeo vt modo Madri 
confcriberent , 
commeatibus operam darem 
modo copias ad fines vfque - 
educerent, hoftes adefle rati 

Y 

ὟΝ 

mani enim, quo meom — 
ximus, Gallic ἘΞ 2 
tendum flatuentes, quae 
rim in Hifpania 
metu AS e 
hoftis, neg M» 

dum in Eae olum curam im. - 
cumbunt, vt ante omnia extra- - 
[o a Gallis, Remp.col- 

t. Jtaque Punica pace fir-- 
mata eo foedere quod cum A«. 
fdrubale icerunt, vt iam die 
&um elt, vno confenfu pm 

Na 

hac tempeftate i ia xem | 
hoftem cogitationes füss con- - 
vertebant: expedire fuis re- 
bus perfuafi, vt femel cum eo. 
"acie B estrac dar Mo wR 

^ 23. Gaefatae Galli, cu 

exercitu omni armorum - 
nere magnifice inftruGto: 
peratis Alpibus, ad f 
et Cifalpinos Gallos - 
quo etiam alii quoque Gal 

Les . 

docui Li quc m IR. ci. Er 



ὥρας διάδοσιν ὀγδόω. 
6 μὲν ἂν τῶν Ἴσόμβρων v, Βοιῶν 
ἔνοι , ἔμεινε γενναίως ἐν τοῖς 

ἐξ ἐρχῆς ἐπιβολαῖς" οἱ δὲ Οὐδ- 
- yero] καὶ Κενομάνοι, διχπρεσβευ- 
E σαμένων Ῥωμαίων j τότοις ἐΐλον-. 

τὸ συμμαχεῖν. διὸ καὶ μέρος τι 
τῆς δυνάμεως καταλιποὶν jvay- 
κασϑησὰν οἱ βασιλᾶς τῶν Κελ- 

Ὶ τῶν, Φυλακῆς χάριν τῆς χώρας 
πρὸς τὸγ ἀπὸ τότων Φόβον. αὐ- 

|o] δ᾽ ἐξάραντες παντὶ τῷ ςρα- 
ἡ εύματι κατατεϑαῤῥηκότως ὥρ- 
^ gjmay , ποιζμενόι τὴν πορείαν υὑς 

| ἐπὶ Τυῤῥηνίας, ἔχοντες πεῶς 
| μὲν εἰς πενταπισμυρίες, ἱππέϊς 
᾿ δὲ καὶ συνωρίδας, εἰς δισμυρίες. 

"Pioaeuei 2 ὡς ϑδτῆον ἤκεσαν τὲς 
F Kors ὑπερβεβληκέναι τὰς 
ΟἤΑλπεις, Λεύκιον μὲν Αὐαίλιον 
ὕπατον, μετὸ δυνά τιξως ἐξα πέ- 
| Sexy d; ἐπ᾿ ̓ Αριαίνε, τηρήσον- 
| Τὰ Χαύτῃ τῶν ἐναντίων τὴν ἔφο- 
᾿ δον, ἕνὰ δὲ τῶν πελεκυφόρων εἰς 
Τυῤῥηνίαν. ὁ μὲν γὰρ ἕτερος 
τῶν ὑπάτων Vaio; ᾿Ατίλιος προ- 
| δξεληλυϑὼς ἔτυχεν εἰς Σαρδόνα 

μετα τῶν φρατοπέδων. οἱ δ᾽ ἐν τῇ 
Ῥώμῃ πάντες περιδεᾶῖς ἦταν, 
᾿ μιέγαν. καὶ Φοβερὸν αὐτοῖς ὑπὸ- 

λαμβάνοντες ἐπιφέρεοϑαι κίνδυ- 
: γον. ἔπαλ)ον δὲ τεῦ εἰκότως" ἔτι 

περὶ Ταλατῶν ἐγκωϑὴ μένε eis 
ψυχαῖς αὐτῶν τῇ παλαιᾷ Φόβε. 
διὸ «oj πρὸς ταύτην ἀναφέροντες 
τὴν ἔννοιαν, TX μὲν συνήϑροι- 
ὦν, τὰ δὲ κατέγραφον φρατόπε- 
δα, τοῖς δ᾽ ἑτοίμοις εἶναι παρῆγ- 
ψέλον τῶν συβοχψων. χϑόλε 
δὲ τοῖς ὑποτεταγμένοις cya Dé per 
ἐπέταξαν ἀπογραφὸὲς τῶν ἐν 

᾿ t 
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oCtauo demum anno poft eius 
agri qui. Sénonum fuerat di- 
vifionem, fe contulerunt. Et 
Infubres quidem ac Boii in 
fufcepto femel confilio perfi- 
ftebant: Veneti vero ac Ce- 
nomani accepta a Romanis le- 
gatione, liorum . focietatem 
praeoptarunt: vt necéffe füe- Ὁ 
rit Gallorum regibus, quod 
fibi ab iftis metuerent, par- 
tem copiarum ad fines tutan- 
dos relincuere. ipfi cum reli- 
quo omni exercitu, in quo pu- 
merabantur peditum circiter 
quinquaginta millia, equitum 
et efledariorum cc132 cc109, 
ad iter fe accingunt Etruriam 
petentes. Romani audito' Cel- 
tas tfaiecifle Alpes, quanto-- 
cyüs L. Aemilium Cos. cum 
legionibus Ariminüm  mifé- 
runt; fi forte hoftis impe- 
tum illac effet'faéturus. Prae- 
torum vni decreta eft Etru- 
ria: nam alter Coss. C. Ati- 
lius iam.ante in Sardiniam 
cum parte copiarum erat 
profe&us. δὲ NHomae inter 
haec metus ingens orunes irn- 
cefletat; νὲ qui non ighora- 
rent in quanto et quam for- 
midabili periculo ciuitas vers 
faretur. neque id mirum: vt 
poté quorum animis terror 
prifinus nominis Gallici àd- 
huc infidebat. Igitur dum 
hoc ynum mentibus agitant, 
exercitus alios conquiruünt, 
alios .confcribunt: . fociis vt 
praeíto fint suxiliá imperant: 
tabulas praeterea militztis ae- 
tatis vndique ad fe adferri 
iubent; vt quas omnino vi- 
res bübeant, cognofícant. ex 
M2 TOU 



| vay τὸ σύμπαν joies τῆς ps. 
à χέσης αὐτοῖς δυνάμεως. μετὰ 

᾿ς μὲν δὴ τῶν ὑπάτων ἐξεληλυϑέ- 
ναι τὸ TÀéisoy ἐσπέδαςον xg] ἀρι- 
eov τῆς δυνάμεως. σίτῳ δὲ "ὁ βε- 
λῶν καὶ της ἀΐης ἐπιτηδειότητος 
πρὸς πόλεμον τηλικαύτην ἐποιή-" 
σαντο παρασχευὴν,, ἡλίκην ἐδείς 
πω ανὴ μονεύοι πρότερον. συνγρ- 
yéiro δ᾽ αὐτοῖ; πάντα Xgj παντὰ- 
χόϑεν ἑτοίμως. καταπεπλη- 

᾿ Ὑμένοι γὰρ οἱ τὴν Ἰταλίαν οἰκὲν- 

τες τὴν τῶν Γαλατῶν ἔφοδον ἐκ 
ἔτι Ῥωμαίοις dyevro συμμαχεῖν, 
ἐδὲ περὶ τῆς τύτων ἡγεμονίας γί- 

»εαϑαι! τὸν πόλεμον" XX περὶ 
cQay ἐνόμιζον ἕκαςοι γ, χρὴ τῆς ban 
ἰδίας πόλεως xad χώρας ἐπιφέρε- 
eu τὸν κίνδυνον. διόπερ ἑτοίμως 

| Toi; παρα [γεδλομένοις ὑπήκεον. 
24. Ἵνα δὲ συμφανὲς óv' αὐ- 

τῶν γένηται τῶν ἔργων, ἡλίκοις Ῥὺ 
᾿Αννίβας ἐτόλμησε πράγμασιν 
ἐπιϑέϑαι μετὰ δὲ ταῦτα, χαὶ 
πρὸς ἡλίχην δυνατείαν παραβό- 
λως ἀντοφϑαλιήσας, ἐπὶ τοσῖ- 
TOV καϑίκετοτης τροϑέσεως , ὥ- 
φετοῖς μεγίξοις cUuT Ju μασι τε- 
pibe Ponaiaz ῥητέον en 
&y. τὴν παρασχευὴν καὶ τὸ πλη- 
Soc τῆς ὑπαρχέσης αὐτοῖς τότε 
δυνάμεως. &ux μὲν ἂν τοῖ; ὑπά- 
τοῖς ἐξεληλύϑει τέτταρα «ρατό- 
πεδα 'Ῥωμαϊκοὶ, πεντάκις μὲν oi 
Asc καὶ διακοσίας πεζὸς ἱππέϊς. 
δὲ τριακοσίες ἔχον ἕκατον. σύμ- 
μαχοι δὲ μεϑ᾽ ἑκατέρων ἦ ἦσαν οἱ 
συνάμφω, πεζοὶ μὲν τρισμύριοι, 
διοχίλιοι δ᾽ ἱππξις. τῶν δ᾽ ἐκ τῷ 
καιρῷ προσβοηϑησάντων εἰς τὴν 

umma aro. 
νὴ 

cum "Co
u ie" , 

frum
entu

m, tela,
 et t

ib
 

e 

quid 
aiiud 

ad bellu
m. 

' effe neceffarium, tanta copia 
comgerunt, quantam nemo 
ad eam diem poterat memi- 
niffe. vndique fane eorum. 
conatus, vt qui 
ftudiofe Mb re poen 
namque ltailiae aduentu 
lorum perterriti , e hie vt 
Romanorum focii ex d 

ue , fibi videbantur , 
lorum imperio agi hoc bello - 
utabant: fed vero falutem 
uam, fuas vrbes, fuos agros 
in peri vocari autuma- 

cepe WT 

24. Vt autem ex re- 
bus lililligator, queste γι τα " 

blicam aufus fit Hannibal - 
aliquanto ft aggredi; quan- 
tumque illud imperium ps 
aduerfus quod vbi mira auda- 
cia oculos fuftinuiffet attolle- 
re; voti fui in tantum factus 
eít compos, vt maximis cla- 
dibus nos afficeret: ope- 
rae pretium fuerit, ap 
tum ad hoc bellum, et copia- 
rum vim quas iam tunc habe-. 
bant, commemorare, Exiere 
cum Coss. legiones Rom. qua- 
tuor: funt autem in vna qua- 
que legione Romana peditum 
quinque millia et ducenü: e- 
quites trecenti, Sociorum au- - 
xilia. ique Confuli aderant, - 
quae iunctim numerum eff- - 
ciebant peditum tricies mille: 
equitum bis mille. Aderant | 

“Ῥώμην. 
E 
ÉA 
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Ῥώμην Σαβίνων xej Tudbyvov, 
 imTéG μὲν ἦσαν εἰς Τετρακιοχι- 

— Mee, πεζοὶ δὲ πλείες τῶν πεντα- 
᾿ κισμυρίων. τάτες μὲν ἀϑροίσαν- 
1 τες, οἷς ἐπὶ Τυῤῥηνίας προεκα. (3u- 
0 σαν, ἑξαπέλεκυν αὐτοῖς ἡγεμό- 

yx συζήσαντες. οἱ δὲ τὸν ̓ Απεν- 
γίνον κατοικῶντες "Ομβροι καὶ 
Σαρσινάτοι συνήχιϑησαν εἰς δισ-- 

| quupísc. μετὰ δὲ τότων Οὐένε- 
— v0 χαὶ Κενομάνοι δισαύριοι. τά- 
! nrw ἐπὶ τῶν ὀρῶν τῆς 

Ταλατίας, εἷς ἂν ἐμβαλόντες εἷς 
Tijv: τῶν Βοιῶν χώραν͵ j ἀντίπερι- 
σπῶσι τὲς ἐξεληλυϑότας. τὰ μὲν 

(dw ,TpowaeY i aevo φρατόπεδα τῆς 
(00 χώρας ταῦτα ἦν. ἐν δὲ τῇ Ῥω- 

μῇ διέτριβον. ἡτοιμασμένοι . xx- 
p Tuy συμβαινόντων ἐν τοῖς πο- 
λέμοις, ἐφεδρείας ἔ ἔχοντες τάξιν, 
Ῥωμαίων μὲν αὐτῶν ecol δισμύ- 
pii, μετὰ i τέτων ἑππεῖς χίλιοι 

καὶ πεντακόσιοι, τῶν δὲ συμμά- 
χων: πεζοὶ μὲν τρισμύριοι. δισ- 
χίλιοι δ᾽ ἱππᾶς. καταγραφαὶ δὲ 
ἀνηνέχϑησαν, Λατίνων μὲν 
ὀχτακισμύριοι πεζοὶ, πεντακιοζί- 
duoi δ᾽ ἱἵππᾶις. Σαυνίτων δὲ πεζοὶ 

᾿ μὲν ἑπή)ακισαύριοι, δετὰ δὲ τά- 
ο΄ TUV ἱππεῖς ἑπ)ακισίλιοι. καὶ μὴν 

Ἰχπύγων x; Μιεσαπύγων συνάμ- 
Qo, "reco μὲν πέντε μυριάδες, 
Preig δὲ μύριοι σὺν ἑξακιρριλίοις. 
Λευκανῶν δὲ πεζοὶ μὲν τρισμύ- 
(gui, τριοχίλιοι δὲ Peel. Μαρ- 

᾿ς σὼν δὲ καὶ Μαρεκίνων, «gd Ds- 
poo pevravoy ἔτι δὲ καὶ Οὐεςίνων, 

| eq) μὲν δισαύριοι, τετραμοχί- 
| Auo, δ᾽ ἱππέις. ἔτι δὲ μὴν xe ἐν 

Σικελίᾳ xd. Τχραντι σρατόπεδα 
δύο ταρεφήδρευεν' ὧν ἑκάτερον 
ἥν «ya τετρακπιοσιλίας καὶ διακο-- 
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praeterea qui neceffario tem- 
pore fuppetias venerant, Sa- 
binorum et Etrufcorum , e-. 
quites quater mille: pedites 
vltra r millia." hos in vnum 
coaCtos pro finibus Etruriae 
hofti obiecerunt , duce illis 
impofito Praetore. conuene- 
runt et ex Vmbris ac Sarfi- 
natibus qui Ápenninos mon- 
tes incolunt, ad viginti mil- 
lia. item.e Venetis ac Ce- 
nomanis, millia pariter xx. 
qui in Galliae finibus funt 
collocati, vt faC&ta impreffio- 
ne in Boiorum ditionem , eos 
qui exierant retrocedere coa- 
Cos a ceteris diuellerent. Ac 
pro finibus quidem variis lo- 
cis difpofiti exercitus hi erant. 
Romae vero, praeíto erant 
propter incertos belli cafus, 
velut fubfidiaria manus quae- 
dam, e ciuibus, viginti pe- 
dituli millia; equites mille et 
quingenti. e fociis, peditum 
CCIO2O CCIOO ccI22, equi- 
tum ci2 στ. In tabulis ae- 
tatis militaris quae ad Sena- 
tum funt allatae, fuere de- 
fcripti e Latinis oCtuaginta pe- 
ditum millia: equitum quin- 
que. 6 Samnitibus peditum 
milia feptuaginta * et cum his 
equites fepties mille. ad haec 
lapyges ec Meffapyges con- 
iuncti, péditum quinquaginta 
millia de:ulere: equitum decem 
etfex. Lucani, peditum cc125 
CCI2O CCIOO: equitum cIO 
c12 στρ. Marfi, Marrucini, Fe- 
rentani et Veftini, pedites vi- 
cies mille: equites quater inil- 
le. duas hoc amplius legiones 
inSicilia et Tarenti fübfidiolo- 
cauerant: in quibus fuere pe- 

M 5 σίας 



m 
ων δὲ καὶ ΤῸΝ jn 

30e, a recu? be σμκν τοὶ 

ἘῚ E δὲ ἐπὶ Tag δύο pu i- 
σιν, ἐπῆσαν ἔτι τρεῖς xu d 
às ἄναι rà: κεφάλαιον τῶν μὲν batnr 
epidietum τῆς Ῥώμης byya- 
quc) , πεζοὶ μὲν ὑπὲρ᾽ πεντεχαίς 
δεχα μυρ' ixbeg y iré δὲ πρὸς, 

ὁξακιχιλίες, τὸ δὲ σύμπαν TÀ3- 
Soc τῶν δυναμένων ὅπλα βατά- 
geni, αὐτῶν τε  Poneiay καὶ τῶν 
CUI LEG πε ἂν μὲν ὑπὲρ τὰς 
ἑβδομήκοντα μυριδας. ἱπτέων 
δὲ εἷς 873 μυριζϑες. ἐφ᾽ iz Avvl- 
βὲς dare ὃς ἔχων ξυσμυρίων, ér- 
ἐβαλεν εἰς τὴν Ἰταλίαν. περὶ 
μὲν ἕν τάτων ἐν τοῖς Ww σα- 
Φέςερον ἐκποιήσει κατανοῦῖν. 

25. ΟἹ δὲ Κελτοὶ xar goxvrec 
εἰς τὴν Τυῤῥηνίαν ἐπεπφρεύοντο 
τὴν χώραν πορϑέντες ἀδεῶς, ἀ- 
δενὸς αὐτοῖς ἐντιτατή μένε. τέ- 
λος ἐπ᾿ αὐτὴν ὥρμησαν τὴν Ῥώ- 
μην. ἤδη δ αὐτῶν περὶ πόλιν ον- 
τῶν, ἣ καλεῖται μὲν Κλέσιον. 
ἀπέχει δ' ἡ ἡμερῶν τριῶν ὁδὸν ὠπὸ' 
τῆς Ῥώμης , osa γέδεεται. 
διότι κατόπιν αὐτοῖ; ἕπονται καὶ 
συνάπεσιν αἱ | προκαϑήμεναι τῶν 
Ῥωμαίων ἐν τῇ Τυῤῥηνίᾳ ξυνα- 
ue. οἱ 22 dxscayreg ἐξ ὑ ὑποφρος 
Qc aT VT σπεύδοντες TéTOI; 
συμβαλᾶν. ἐξγίσαντες δ᾽ ἀδιή- 
λοις ἤδη περὶ δυσμὲς pe, τότε 
μὲν ἐν συμμέτρῳ διχςήκατι πα- 
ταφρατ οπεδεύσαντες TOM ox 
ἀμφότεροι. τῆς δὲ νυκτὸς ἐπι- 
yevout2yc , πὺρ ανακαύσαντες 
οἱ Κελτοὶ, τὲς μὲν ἵππεις ἐπέ- 

juro , συντάξαντες ἅμα τῷ 

ev rinti millia. 
fumma copi 

vrbi ibi pipeliditiit peditum 
millia centum quinquagir 
equitum circiter millia fex, 
vniuerfüs vero numerüs ap e. 
ad militiam multitudinis 
peditum millia feptin 
dE s 
fus tamen Pow iuum. 

petunt. lam circa Clufiun 
erant, vrbem tridui fpatio 
ab Roma diftantem; cum 
nuntius 
num exercitum , 

bus Etruriae hofti 
&us, infequi ipfos a tergo, et 
jam ine. quo « | 
Galli agmen conuertere, M 
viam hoftibus proce : 
gnandi cum iftis A. ol 

affertur , Roma- 

yes in fini- . 
uerat obie- - 

dere. Quum vergente "end 
fum Sole inuicem ' 
o tunc quidem; modico - 
patio in medio re .eolo- 
ci pofitis caftris vtriq funt 
commorati. no&te vero oborta, 
accenfis ignibus, e mad 
fuum Galli d man 

νη 

Sow 



ποιησάμενοι τὴν ἀποχιύρησιν εἷς 
ἐπὶ πόλιν Φαίσολα αὐτῇ παρενέ- 
| Bokov , πρόϑεσιν ἔχοντες, à ἅμα 
ply ἐκδέχεοθαι τὰς ἑχυτῶν [T- 
ec, ux? δὲ παραδόξως ἐνοχλὴη- 

(| σαὶ! τὴν τῶν ὑπεναντίων ἔφοδον. 
᾿ ei δὲ Ῥωμοῦοι τῆς ἡμέρας ἐπιγε- 
i ̓  ψομένης συνιδόντες τὰς ἱππεῖς αὐ- 
᾿ τὲς, X9] νοκίσαντες τὲς Md 
$ ($e cristian era δὴν ani 
|^ AéBav τοῖ; ἱππεύς; κατὰ τὴν éxei- 
yay ἐποχιύρησιν. ἅμα δὲ τῷ συν- 

dura τοῖς πολεμίοις : irato 
᾿τωγτῶν Κελτῶ; à καὶ συμπεσόν- 

αὐτοῖς, νὰ ἀγὼν τὸς οὐρχας 

ἐξ ομφοῖν βίαιος. τέλος δὲ: καϑυ- 
περεχόντων τῶν Κελτῶν τῇ τόλ- ] 
p καὶ τῷ ᾧ πλήϑει : συνέβη &x- 
φϑαρῆναι μὲν τῶν Ῥωμαίων ἐκ 
LL éd ocio Mary , τὲς δὲ λοι- 

πὲς Φεύγειν. τῶν αἱ SE πρὸς 
* τινα τόπον ἐρυμνὸν z ἀποχωρήσ ἄντ 
. χες ἔμενον. ἃς TO μὲν πρῶτον οἱ 
ὡς ελτοὶ πολιορκέιν ἐπεβάλ ayro' 

uec δ᾽ ἀπαλὰ ατηουτ' 

σε 

ἐς ἐκ Τῆς 
προγεγενημένης ἐν Ty νυπτὶ πο- 

᾿ ρείας £X9 j| κακοπαϑαίας Utd ἡταλαῖ- 
πωρίας, ὥρμησαν πρὸς ἀνάπαυ- 

σιν καὶ | ϑεραπείαν, φυλακὴν ἃ ἀπο- 
ἱὕτοντες τῶν ἰδίων ἱππέων περὶ 

λόφον" πρόϑεσιν ἔχοντες 
x τὴν ἐπιδσαν πολιορκεῖν τὲς 

' ὠπεφευγάτας : ἐὰν μὴ παρα- 
δωσιν ἑχυτὲς ἑκεσίως. 
(26. Κατὰ δὲ τὸν καιοῦν τῆτον 

Aeixioc Αἰκίλιος. 0 meno 3ήμε- 

| Voc ἐπὶ τῶν κατὰ τὸν ̓ Αδρίαν τό- 
4 των ἀχόσας τὸς Κελτὲς δι Τυβ- 

tumque ado ,vt offa Ju 
v pie confpiciendos fehofi- . 

us praebuiffent, - pet iden 
mox veftigia fe fubfequeren- 
tur: 
ne Faefuülam tendunt; ibique 
eo confilio caftra locant, vt 
et equites fuos reciperent, 
et hofi terga prementi ex 
inopinato inftarent. - Romani 
vbi illuxit folos equites con- 
fpicati, Gallos aufugiffe rati, 
equitatum  recedentem  ma- . 
gno ftudio infequuntur. poft- 
quam ad hoftem propius ac- 
cefferant, infurgentibus Gal- 
lis, eosque adorientibus, v- 
'trimque acris principio pu- 
gna fuit. - tandem et auda- 
cia et numero praeualentibus . 
Gallis, poft amiffa fex mil- 
lia fuorum, fugiunt qui fuü- 
pererant Romani : quorum 
plerique in munitum quem- 
dam locum euadunt, ibique 
fübfifrunt. hos primo Galli 
parabant ftatim obfidere: ve- 
rum ex itinere füperioris no- 
Cis vexati, laboribusque pla- 
ne confeCi, relicta ad cu- 
ftodiam circa tumulum pàr- 
te equitatus, ad quietem εἴ 
corpora curanda conuertun- 
tur: habentes in animo, po- 
fero die per vim eos ex- 
pugnare,-qui in collem con- 
fugerant, nifi deditionem 
fponte fua facerent, — ' 

26. Cum maxime haec a- 
gebantur, aduenit fane quam 
opportune et feliciter Lucius 
Aemilius: qui ad tutandam 
Adriatici maris oram Arimini 
M 4 * yim G 

ipfi occulta profectio- [o^ 
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PT 3 Birra οὐρανῶν 
ε τῇ Ῥώογ, παρῆν βοηϑῶν xu]. 

αδὴν ἐυτυχῶς εἰς δέον- 
ἦν. ̓ καταςρατοπεδεύσαν- 

τος δ᾽ αὐτῷ σύνεγυς τῶν πολε- 
μίων, κατιδόντες τὰ πυρὰ, χαὶ 
νοήσαντες T2 γεγονὸς οἱ συμπε- 
Φευγότες" ἐπὶ τὸν λόφον, τα- 
χέως ἀναϑαῤῥήσαντες ἐξατέσαι- 
λαν αὐτῶν τινοὶς πῆς νυχτὸς ἀνό- 
TÀsc διὰ τὴς ὕλης, ἀνα γελᾶν- 
τας τῷ Spare τὸ συμβεβηκός. 
ὁ δὲ διακέσας καὶ ἡ» δὲ 
δια βάλιον αὐτῷ “πόμενον 
ὑτὸρ τῶν ἐνεσώτων, τὸ μὲν χι-. 
λιέρχοις &ux τῷ Φωτὶ TARpPY- 
yas τὲς πεζὸς ἐξάγειν" αὐτὲς 
δὲ τὰς ἱπτέις ἀναλαβων, καϑη- 
vero. τῆς δυνάμεως, ποιάμενος 
τὴν πορείαν ἐπὶ τὸν προειρημέ- 
νον βενόν. οἱ δὲ τῶν Γ ἀλατῶν 
ἡγεμόνες, ἀφορῶντες τὰ τυρὰ 

τῆς νυχ)ὸς , χαὶ συδλογιζῦ μενοι 
τὴν. παρεσίαν τῶν πολεμίων, 
συνήδρευον. οἷς ̓ Ανηροέςης ὁ βα- 
σιλεὺς γνώμην εἰσέφερε, λέγων, 
ὅτι be | τοσαύτης λείας ἐγκρατεῖς 
γεγονότας Gy γὰρ, ὡς ἔοικε »"ὃ 
τὸ τῶν σωμάτων πλῆϑος γαὴ 
ϑρεμιάτων, ἔτι δὲ τῆς ἀπο- 
σκευῆς, ἧς ἄχον, ἀμύϑητον) διό- 
περ ἔφη, μὴ δεῖν κινδυνεύειν ἔτι, da 
μηδὲ mox Bae day τοῖς ὅλοις, 
ΓΝ εἰς τὴν οἰκείαν ἀδεῶς ἐπανά- 
yer. ταῦτα δ᾽ ἀποσκευασαμένες 
καὶ γενομένας ἐυζώνες, αὖϑις 
ἐγχειρεῖν ὁλορχερὼς, ἐὰν δοκῇ, 
τοῖς Ῥιυμοίων πράγμασι. δόξαν- 
τος δὲ σφίσι κατὰ τὴν. ̓Ανηροέφαᾳ 
γνώμην χρήσασθαι τοῖς παρέσιν, 

&TOL uiv τῆς νγυκ)ὸς TAUTA. βε- 

φάνη fimul: 

riam hoftes irrupill 
effe oma non long 
dam opem non fegnit 
cinxerat. is quum | 
confediffet , E Menon tumulum - 
copfügerant, ex ignibus. ( 
ede bh aduentu. illius co- 
gnito, animos confe 
munt, et fuorum nonüdiits - 
inermes, per fyluam j 
ui rem omnem ge 
uli renuntient. A 
ad prenfandum quidem - 
lium tempus fibi reli&cum in-.- 

ire. vero 
qui per noctem ipit 
m , ho x o. | 
1 ra ecuti , u QE 

pus fa&o, ἐμ confilio 
deliberabant. ibi | 
rex huiusmodi fententiae au- - 
&or extitit. iufit enim, ra- 
tionem habendam effe tantae — 
huius praedae qua potiti erantz. 
quippe hominum, pecor 
et omnis. fupellectiiis, tanta. 
vim ceperant, vt verbis | 
,mo queat exprimere. qu 
"obrem praelii aleam fu 
dam negabat Aneroef 
periculum fümmae 
daci temeritate 
fed in patriam tutc : 
dum. poítea vero quam fa 
cinis pofitis expeditiores fa 
effent, denuo fi ita vifum fue-. - 
rit, aduerfus Romanum no. : 
men effe belium fum 
Vniuerfis Aneroefti fententiam - 
cdm ᾿ τον lote .— 



vxo] προῆγον ταρὸὶ ϑάλατ- 
ray δια τῇ" Τυῤῥηνῶν χώρας. ὁ 
 Δεύκιο: ἀναλαβὼν ἐκ T& Deva 

Li διασωζῦ ὀμενον TE σρατοπέδα 
j μέρος & ἅμα τοῖς Dicug δυνάμεσι, τὸ 
μὲν. διακινδυνεύειν ἐκ παρατά-. 
ξεως ἐδχαῦς ἢ ἔκρινε συυφέρειν, 
ἐτ τηρεῖν δὲ μᾶλλον κρερὲς καὶ 

᾿χόπες ἐυφυεῖς ἑ ἑπόμενος, ἐὰν πε 

X βλάψαι τὲς πολεμίας, ἢ τῆς 
 Aeix x00 Xo) 3 buyy37. 
^27. Κατὰ δὲ τὲς καιρὲς τέ- 
τὲς ἐκ Σαρδόνος μετὰ τῶν spxro- 

᾿πέδων Ταϊος ᾿Ατίλιος ὕπατος εἰς 

Πίσσας: καταπεπλευκὼς, προῆγε 

μετὰ τῆς δυνάμεως εἰς Ῥώμην, 
ἐναντίαν ποιέμενος τοῖς πολεμί- 
οἷς τὴν πορείαν. ἤδη δὲ περὶ Τε- 
λαμῶνα τῆς Τυῤῥηνίας τῶν Κελ- 
τῶν ὑπαρχόντων, οἱ προνομεύον- 
τες ἐξ αὐτῶν mE" v eic τὲς 
παρὰ τὸ Γαΐ προπορευομένες, 
ἑάλωσαν. xo] τά τε προγεγονό- 
τὰ διεσάφεν. ἀναπρινόμενοι τῷ 
φρατηγῷ, καὶ τὴν παρκσίαν, &u- 

Qorépa τῶν φρατοπέδων ἀνήγ- 
yeov, σημαίνοντες, διότι τε- 

᾿λείως σύνειγύς εἰσιν οἱ Κελτοί" 
καὶ τότων κατόπιν οἱ περὶ τὸν 
. Λεύκιον. ó δὲ τὰ μὲν ξενιθεὶς 
ἐπὶ τοῖς προσπίπγεσι, , τὰ ὃ &- 
Eo γενόμενος, ἐπὶ τῷ δοκειν μέ- 

L3 κατὰ πορείαν, ἀπειληφέναι 
τὲς Κελτὲς, τοῖς μιὲν χιλιάρχοις 
: παρήϊγειλε τάτῆειν τὰ σρατόπε- 

δα, καὶ Bab εἰς ταρπροαϑεν 
προάγειν, καϑόσον ἂν οἱ τόποι 
i προσδέχωνται τὴν μετωπηδὸν &- 
€ » αὐτὸς δὲ συνθεωρήσας ἐυ- 

ἀκαίρως λόζον κείμενον ὑπὲρ τὴν 
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qua t oo iftud Mbucit | 
priusquam illucefceret, οᾶ-᾿ 
ftra..mouent: et per fines 
Etrufcorum fecundum | mare 
pergunt ire. . Lucius reliquiis 
amiili exercitus quae collem 
tenebant, ad fuum adiunétis , 
vt iufto quidem praelio dimi- 
caret, e re fua non exiftima- 
bat: fed potius, vt temporum 
locorumque occafiones," im- 
iinens a tergo captaret, fi 
qua forte aut hoftibus nocere, 
aut praedae aliquid pollet a- 
vertere. 

27. Per idem tempus C. 
Atilius alter Coss. qui ex- 
ercitum e Sardinia commo- 
dum reportauerat, contrarium 
Gallis in eadem inferi maris 
ora iter habens, Romani cum 
copiis tendebat. Tam circa 
Telamonem Etruriae promon- 
torium Galli erant; cum eo- 
rum pabulatores in Caii prae- 
curfores incidunt, et ab illis 
capiuntur. qui ab duce Ro- 
mano interrogati , de omnibus 
quae acciderant certiorem il- 
lum faciunt: adeffe infuper 
vtrumque exercitum fignifi- 
cant, et quidem admodum vi- 
cinos effe Gallos: pone quos 
fequatur Lucius. Conful par- 
tim nouitate rerum quae nun- 
tiabantur perculfus, partim 
fpei bonae plenus, quod 
Gallos in hoc itinere me- 
dios tenere fe  arbitrare- 
tur, tribunis imperat!aciem 
inftruant, eaque in frontem 
quantum per locorum matu- 
ram liceat, directa , vt militari 
gradu ire pérgant. ipfe op- 
portunitate animaduerta coliis 

M 5 ὁδὸν, 
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| 50 ὃν ἔδει πα 

m ^7 M ἀναλαβὲν τὲς 'π-- J 
πᾶς. ὥρμησε σπεύδων προκὰτα- 
λαβέωιαι τὴν ἀκρολοφίαν, καὶ 
πρῶτος κατὰ vofay τὸ πε- 
πασμένος, τῆς ἐπι γραφῆς τῶν ἐκ: 
Berry vÀcisov ὅτω χληρονο- 
μήσειν. οἱ δὲ Κελτοὶ τὸ μὲν πρῶ- 
τὸν τὴν παρετίαν τῶν περὶ TOV 
᾿Ατίλιον ἀγνοῖνξες, ἐκ δὲ τῷ συμ- 
pnta ὑπολαι βάνοντες τὲς 

περὶ τὸν Αἰωΐλιον τεριπέπορεῦ- 
49... τὴν vUX/& τοῖς ἱππεῦσι ; x24 
ποοχχταλαιβάνεαϑα τὲς τόπες, 
ἐυ )έως ἐξχτέςελλον τὰς παρ᾿ αὐ- 
τὰν ἱππῆς, καῴτινας τῶν ἐυζώ- 
νων αντιποιησομένες τῶν κατοὶ 
τὸν δενὸν τόπων ταχὺ δὲ συνέν- 
Tic τὴν T8 Γαΐὰ παρεσίαν ἔκ τι» 
νος τῶν ἀχϑέντων αἰχμαλώτων, 
crab] παρενέβαλον τὲς πεᾷᾶς, 
ποιέμενοι τὴν ἔκταξιν ἅμα πρὸς 
ἑχχτέραν τὴν ἐπιφάνειαν, κι} 
τὴν ἀπ᾿ ἐρᾶὰς n τὴν κατὰ πρόσω 
Tov ἃς μὲν γὰρ ἤδεσαν ἑπομένες 
αὐτοῖς. ἃς δὲ κατὰ τὸ ςόμα προσε- 

δόκων ἀπαντήσεν, ἔμτε τῶν 
προσα [yet μένων τεκμαιρόμε- 
νοὶ, χαὶ τῶν xaT αὐτὸν τὸν καὶ- 
ρὸν συμβαινόντων. 

28. Οἱ δὲ περὶ τὸν Alufoy 
ἀκηκοότες μὲν τὸν εἰς τὸς Πίσσας 

κατάπλεν τῶν τρατοπέδων, ἔπω 
δὲ προτδοκῶντεας αὐτὰ evvefyi- 
(ey τότε ras éx T8 περὶ τὸν 
λόφον ἀγῶνος i ἔγνωσαν, δότιτε- 

λέως ἐϊγὺ γυς ναι συμβαίνει τὰς 
οἰκείας αὐτῶν δυνάμεις. διὸ καὶ, 
τὲς μὲν ἑππᾶς παραυτίκα βοηδή- 
cx; «c ἐξχπέςεξλιον τοῖς ἐν τῷ 9λό- 

Qu διαγωνιζὸ μένοιφ' αὐτοὶ δὲ κατοὶ 

fe, vt omnium 
fent, decus fibi adftribere- 
tur. Galli Atilil | 
reditum ignorabant: verum 
ex re conie&uram facientes - 
Aemilium equites no&u. eir- | 
cumduxiffe, et loca 
tuna occupaffe: con 
etiam ipfi pw equites cum | 
aliquot exp rs a 
vt de illo l Ἐπ anos - 
deiiciant : fed mox vbi ad- 
ventum Caii de aliquo ex - 
captiuis intellexiffent, pedi- - 
tes diligenter ordinant, acie - 
in vtramque partem heres 
fiue extremum pec | 
primam frontem hoftis i inoa. - 
deret; nam alios a x 
qui hoftes norant: 
ronte occurfuros iam 
dubitabant, partim ex 
tiis qui afferebantur, [ 
ex iis quae fleri 
id colligentes, ir ΓᾺ 

28. Aemilius legiones Pi- 
fas appuliffe non ignorans, 
cum nondum ἃ quati 
ras illas exiftimaret, ὁ oft- - 
quam pugnari ad coe- 
pit, proximum iam effe al. 
terius Cos. exercitum erto - 
cognouit. co igitur | ubmif- 
fis in^ auxilium itil 
ipfe pro uo 



σμένα τάξεις διακοσμή- 
τες πεζὸς, προῆγον ἐπὶ 

ἐναντίως. οἱ δὲ Κελτοὶ τὲς 
& τῶν ΓΑλπεων Τ᾽ χισάτες 
ἐρευομένες, ἔταξαν πρὸς 

ἀπ᾿ ἐ digas ἐπιφάνειαν. ἧ προσ- 
τὲς περὶ τὸν Αἰμίλιον" ἐπὶ 

t τὰς Ἰσόεβρες, πρὸς δὲ 
κατὰ πρόσωπον, τὲς Ταυρίς 
jx τὲς ἐπὶ τάδε τὸ ΠΙχδε 

ξντας Βοιὲς παρενέβαλον, 
m ἐναντίαν μὲν σάσιν ἔχοντας 
τοῖς προειρὴ μένοις . βλέποντας δὲ 
πρὸς τὴν τῶν τὰ Γαΐς σρατοπέ- 
δὼν ἔφοδον. τὰς δ᾽ ἁμάξας χρὴ 
συνωρίδας ἐκτὸς é ἑκατέρε τε κέρα- 
τος παρέςφησαν. τὴν δὲ λείαν & εἰς T! 

ὧν. παρακειμένων ὁρῶν, Φυλα- 

a περισήσαντες, ἤϑροιζον. γε- 
μένης δὲ ἀμφισόμε τῆς τῶν. 

Κελτῶν δυνάμεως ,8 gaycy κατᾶς 
᾿πληκ] κὴν, ἀλλὰ καὶ apo] IX7y 
s 
aj συνέβαινε τὴν τάξιν. οἱ μὲν 
dy Ἴσομξροι x34 Βοιοὶ τὰς ἄναξυτ 

ρίδας ἔχοντες καὶ τὲς ἐνπετέις, 
ζῶν. nie ee αὐτὲς ἐξήταςον" 
οἱ ὃ Ταισαάται διά τε τὴν ej. οδο- 
; E καὶ τὸ ὁ ϑάρσος ταῦτ᾽ ἀποῤῥί- 
ψαντες, γυμνοὶ μετ᾿ αὐτῶν τῶν 
ὅ ὅπλων πρῶτοι τῆς δυνάμεως κατέ- 
φησαν, ὑπολαβόντες ἕ' STU ἔσεοϑαι 
πραπ)ικώτατοι , διὰ τὸ τινὰς τῶν 
ray δατώδεις ἐμπλέκεοθαι τοῖς 
ἐφάαμασι $ καὶ παραποδίζειν τὴν 
τῶν ὅπλων χρείαν. τὸ μὲν ἂν 
Quroy, αὐτὸς ὃ κατὰ τὸν Àc- 

ν ἐνεισήκαι κένδυνες, ἅπασιν 
σύνοπος, (ὡς ἂν ἅμα τοσέτε 

jeg ἱππέων ἀφ᾽ ἑκάςς τῶν 

τὸ ἔδων, ἀναμὶξ ἀλη λοις 
ἀςπεπωκότος. ἐν δὲ TÉTOM τῷ 

RIARVM. LIBER τι 

manae difpofita peditum acie, 
in hoftem vadit. Galli In- 
alpinos quos vocant Gacía- 
tas, in poftrema acie, qua 
facurum eífe impetum cre- 
debant Aemilium, yr 
pone hos Infubres locant: 
fronte Taurifcos et populos 
Tranfpadanos in aciem in- : 
ftruunt. hi contrariam prio- 
ribus ftationem - obtinebant, 
in Caii exercitum verfi, vt 
eius impetum exciperent. 
plauftris atque efiedis extra 
aciem fummotis cornu vtrum- 
que praetexunt. praedam in. 
proximum collem cuftodibus 
appofitis, conuehunt. ]ta er- 
go difpofita Gallorum bifrons 
acies, non folum ad fpeciem 
terribilis eft vifà: fed etiam 
ad bene pugnandum cum pri- 
mis efficax. — Ad hanc .pu- 
gnam Infübres et Boii brac- 
cati ac leuiore faga induti 
prodierunt: | Gaefatarum ve- 
ro tanta fuit vanitas, tanta 
confidentia,.vt braccis fagis- 
que. abiectis, nudi cum folis 
armis primos ordines occu- 
parent : hac ratione quam ̂ 
expeditiffimos fore fe rati, 
quum fenticeta alicubi effent, 
quae dependentibus laciniis 
ac vinculis adhaererent, et 
armorum víum impedirent. 
Primum certamen iliud fuit, 
quod ad tumulum eft com- 
mifum, omnibus facile fpe- 
Guntibus , propter equitum 
multitudinem, qui ex omni- 
bus exercitibus illuc accurre- 
rant, et inter fe permifti 
pugnabant. Ibi tum conti- 
git Caium Confulem dum . 

cupa 
' 

i 
᾿ 
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ΠΑ 

. καιρῷ συνέβη T iov μὲν τὸν ἵπα- 

POLYBII M 

τον παραβόλως αγωνιζ, ὄμενον, ἐν 
χερῶν νόμῳ τελευτῆσαι τὸν Bíoy, 
τὴν δὲ κεφαλὴν αὐτῷ πρὸς τὲς 
βασιλέας ἐπανενεχϑῆναι τῶν 
Κελτῶν, τὲς δὲ τῶν Ῥωμρίων 
ἵππος κινδυνεύσαντας ἐῤῥωμέ- 
νως »γτέλος ἐπικρατῆσαι τὰ τόπε, 
xgj τῶν ὑπεναντίων. μετα δὲ 
ταῦτα τῶν πεῤκχῶν σρατοπέδων pat 
ἤδη σύνείγυς ὄντων xp. 0i6. ἴδιον 
ἣν καὶ ϑαυμασὸν τὸ συμβάινον, a 
μόνον τοῖς ἐν αὐτῷ τῷ xcu τότε 
παρέσιν, &7.X καὶ τοῖς ποτὲ με- 

τὰ ταῦτα δυναμένοις ὑ ὑπὸ τὴν ὕψιν 
λαιβάνειν ἐκ τῶν λεγομένων 
τὸ γεγονός. 

20. Πρῶτον μὲν γὰρ ἐκ τριῶν 
| φρατοπέξων τῆς μάχης συνιφαμέ- 
νης, δῆλον ὡς ξένην καὶ παρηλ- 
λαγμένην εἰκὸς , χαὶ τὴν ἐτιφά- 
νειὰν χαὶ τὴν χρείαν Φαίνειϑαι TE 
συντεταγμένα. , δεύτερον δὲ πὼς 
ἐκ ἄν οἰπορήσαί τις καὶ yUy καὶ 
τότε παρ᾽ αὐτὸν ὧν τὸν καιρὸν, 
πότερον οἱ ἡ Κελτοὶ τὴν ἐπισφαλε- 

τατηνᾶἄχον: τὴν χώραν, ἐξ ἀμφοῖν 
τοῖν μδροῖν ὁ ἅμα τῶν πολεμίων ér- 
ἀγόντων αὐτοῖξ᾽ ἢ: τἐγαντίοντὴν 
ἐπιτευ)ικωτάτην; & &ux μὲν ὁ a fayi- 
$a o μενοι πρὸς ἀμφοτέρας. ἅμα δὲ 
τὴν ἐφ᾽ ἑκατέρων ἀσφάλειαν ἐκ 
τῶν ὄπιοϑεν αὐτοῖς παρασκευά- 
fovrec. τὸ δὲ uéyisor ,, ἄποκε- 
κλεισμένης πάσης τῆς εἰς τῇ ium po- 
.3εν ἀναχωρήσεως, καὶ τῆς ἐν τῷ 
λείπεαθαι σωτηρίαν. ἡ yxp τῆς 
duisi τάξεως ἰδιότης τοιαύ- 
τὴν ἔχει τὴν χρεῖαν. τὰς γε μὴν 
Ῥυμαίες τὰ μὲν ἐυθαρσεῖς ἐποίει, 
r6 κέσες καὶ πάντοϑεν περιειλη- 

"terga ipfis cedit 

οὐδ, en 

; tacapfild | ; 
in ipfa dimic 

valere. Poft haec, pedeltr 
bus copiis inuicem iam ap- 
Loy fraises cernere e- 

m. neque iis fo 
rabile, qui tum | 
pugnae interfuerunt : Ta δι 
mnibus qui quai " 
rint ex verbis 
rem getam ob oculos δ 

20. Primo E. odis 

tribus id praelium eot 
conftaret, quis non 
probabile 
et genere ipfo j 
commiífio noua, inufitata, et 
a ceteris. diuerfa ippereret d 
Deinde quis non 
fiue nunc, fiue olim in 
praelio, vtrum 
omnium ea Gallorum o 
tio effet; quod fimul vtrim-- 
que illos hoftis inuaderet? 
an contra ad victoriam n rd 
commodatiffima? quod eadem 
opera cum vtroque hofte di- 
micarent , et fecuritatem 
inuicem fimul praeftarent, ne ! 

hoftes 
poflent: et quod maximum 
eft, omnes ad fugam. aditus. | 
praeclufos haberent, nullaft 
vincerentur fpe relicta: c 
praecipua eít bifrontis 
vtilitas, ipfi propria. Rom: ! 

iliud quidem animos addebat, | 

Mee 



τὸς πολεμίες, τὰ δὲ aui» 
αὐτὲς 34 ϑόρυβος ἐξέ- 

7ε τῆς τῶν Κελτῶν δυνά- 
wc. ἀναρίϑμητον μὲν γὰρ ἦν 

ὁτῶν βυχανιτὼν γὃ σαλπιγν)ων 
3ος. οἷς ἅ ἄματε παντὸς s pa- 

ME αὐτῶν πων προΐε- 
da Φωνήν. ἐκπληκτικὴ δ᾽ ἦν Ἰὼ 
τῶν γυμνῶν προεφώτων ἀνδρῶν ̂ 
ἥτε ἐτιφανεια χα κίνησις , ὥς ἂν 
διαφερόντων ταις gnus xs]: τοῖς 
ésc. πάντες δ᾽ οἱ τὰς πρώτας 

κατέχοντες σπείρας ̓  χρυσοῖς 
μανιάκοις καὶ περιχείροις ἦσαν 

᾿κατακεκοσ i μένοι. πρὸς ἃ βλε- 
| TOVTSG οἱ Ῥωμοΐοι, τὰ μὲν ἐξε- 

πλήτἼοντο᾽ Tub ὕ ὑπὸ τῆς T8 λυσι- 
τελᾶς ἐλπίδος ἀγόμενοι, διπλα- 
eig παῤωξύνοντο πρὸς τὸν 
κίνδυνον. 
.,30. Πλὴν x ἅματῷ τὲς ἄκοντι 
σὰς προελϑόντας ἐκ τῶν Ῥωμαϊ- 
κῶν σρατοπέδων κατὰ τὸν ἐϑια- 
μὲν εἰσακοντίζειν ἐνεῤγοῖς χαὴ 
prexves τοῖς βέλεσι" τοῖς μὲν 
ὀπίσω τῶν Κελτῶν, πολλὴν. ἐυ- 
χρηςίαν οἱ σάγοι uera τῶν ἄἀνα- 

ξυρίδων παρεί χον" τοῖς δὲ γυμνοῖς 
| προεςῶσι , παρὰ τὴν προσδοκίαν 
7 πράγματος συμβαίνοντος, 

᾿ταναντία πολλὴν ἀπορίαν τὸ δυσ- 
αρηςίαν παρέϊχε τὸ γινόμενον. 
τὰ γὰρ δυναμένας ra Γαλατικξ ϑυ- 
(ges τὸν ἄνδρα περισκέπειν, ὅσῳ 
γυμνὰ καὶ μείζω τὰ σώματα ἣν, 
ἢ Tcr συνέδαενε PR τὰ δέλη 

IS' 'ORIARVM LIBER TL a A89 
uod hoftem vndique conclu- 
um tenerent: fed rurfus il- 
los ftupore quodam percelle- 
bat, qua ornatus Gallici ex- 
ercitus, (qua tumultus ipfe et 
clamor. nam praeter bucci- 
natorum tubicinumque prope 
infinitam mu;titudinem, vni- 
verfo exercitu viulatum infi- 
nul tollente, talis tantusque 
exortus eft clamor; vt non 
tubas folum ac milites, fed 
etiam refonantia e proximo 
locá vocem per fe viderentur 
edere. Terribilis item erat 
tum fpecies, tum motus il- 
lorum, qui in prima acie nu- 
di ftabant: viri, et flore ae- 
tatis et corporum forma prae- 
ftantes. lam in primis co- 
hortibus neminem cerneres 
maniacis armillisque aureis 
non adornatum. ad quod fpe- 
&aculum Romani partim ftu- 
pefcebant, partim lucri fpe 
ducti tanto animofiores ad pu- 
gnandum fiebant. 

20. Enimuero vbi iaculato- 
res Romanae militiae more, 
progreffi ante reliquam aciem 
deníis ac certa manu deftina- 
tis iaculis pugnam committe- 
re coepertnt : fecundis quidetü 
Gallorum ordinibus faga et 
braccae magno erant víui: at 
contra Gaefatae, qui in pri- 
ma acie nudi pugnabant, 
quoniam res aliter eueniebat 
quam ipfi exiftimauerant, 
quid agerent, aut, quid con- 
filii caperent, non fciebant. 
Quia enim fcutum Gallicum 
protegere virum non poteft, 
quo maiora erant horüm cor- 
pora, et quidem nuda, eo 

TT ]et 



᾿πίελαν ἔνδον. τό 
μένοι μὲν ΠΣΩΝ τὲς dxoyr E 
ὦντας διὰ τὴν ἐπόξασιν, xej 3 ἡ τὸ 
ἀλη j3e6 τῶν πιπέντων βελῶν" 

dreput ἀχᾶντες δὲ χαὶ ) δυοεητάμες ε- 
νοι τοῖς παράσιν» οἱ μὲν ὑπὸ τὰ 
Suma καὶ τῆς ἀλογιςίας εἰς A 

m) ulug εἰκῇ vpormx]ovves , τὸ 
διδόντες σφᾶς αὐτὲς ἑκατίως ἀπ- 
έ. ἐϑνησκον, οἱ δ᾽ εἰς τὲς Qe; ἃ x- 

ya wpuyrec ἐπὶ πόδαγ καὶ προ- 
δήλως ἀποδοιλιῶντες » , διέσρεφον 
αὐτὲς κατόπιν. τὸ ) μὲν ἂν τῶν Ται- 
σατῶν Φρύνημα ; παρὰ τῶν &xy- 
τισῶν, τέτῳ τῷ Q τρύκῳ κατελύ- 
Sy. τὸ δὲ τῶν. ᾿Ισδαβρὼν χαὶ 
Βοιῶν, ἔτι δὲ Ταυρίσκων πλῆ- 
Sos. ἃ ἅμα τῷ τὲς Ῥωμοίες δεξα- 
μένες τὰς ἑαυτῶν εἐκοντισάς, 
apos Bx ei σφίσι τὰς στείρας 
συμπεσὸν τοῖς πελεμίοις ἐκ χει- 
εὸς, ἐποίαι μάχην ἰσχυράν. καὶ 
διακοπόμενοι ταρέμενον. ἐπ᾿ ἴσον 
ταις ψυχαῖς» αὐτῷ τάτῳ oj 

καϑόλε καὶ κατ᾽ ἄνδρα λειπόμε- 
νοι. ταῖς τῶν ὅπλων κατασκευαῖς. 

ὁΐ μὲν ὧν ϑυρεοὶ πρὸς ἀσφάλειαν, 

αἱ δὲ μάχαιφαι πρὸς πράξιν με- 
γάλην διαφορὰν ἔχειν. ..... 
τὴν δὲ r αλατικὴν κκταφΦορὰν 8- 
Xe μόνον. ἐπειδὴ δ᾿ ἐξ ὑπερδέ- 
£s xoj πατὰ πέρας οἱ τῶν Ῥως- 
μαίων In ei; ἐμ βαλόντες ἀπὸ τῇ 

Mw προσέφερον τὰς χεῖρας ἐῤ- 
ῥυμένως, τέϑ᾽ οἱ μὲν πεςδὶ τῶν 
Κελτῶν, ἐν αὐτῷ τῷ τῆς παρατά- 
ἕξεως τόπῳ λατεκόπησαν, οἱ δ᾽ 
ἱππεῖς πρὸς φυγὴν ὥ ὥρμησαν. 

31. ᾿Απέϑανον μὲν ἂν τῶν 
Κελτῶν εἷς τετρακισμυρίεῳ, ἑά- 

à λωσαν δ᾽ ἐκ ἐλάτγες μυρίων" ἐν 

mani Wand. 
feroces animos | 
Infubres vero et F 
rifci, poft vam Ri 
cultoribus pe 
ortes in 

comminus - i 

uod genere armorum vince- 
ed e Nam et fcutà Roma- 
norüm ad munimentum 
gladius ad pugnandum lc 
excellant: quum contra Gal- 
licis gladiis caefim Ἐν Ἷ 
erani queat. er ha 
omani equites de colle . 

fcendere, hoftem e fup " 
loco, et impreflione in. ἐπὶ τς 
facta inuadere, ftremue rem 
gerere, tum vero o; | 
pedites in fuis ftationibu 
fim contrüncantur: equit 
ww capeffentibus, 

E " lis ἢ, ̂ 

ene uat “Ὁ 

Raf. ZW" Y  'Men 
Aj 

$r. Periere Gal 
quadrapinta millia? cap 
non pauciores decem n 



καὶ τῶν E ead» Kioasuht- 
γος. ὁδ᾽ ἕτερος αὐτῶν᾽ ̓Ανηρόετος, 

ἐϊς τινα τόπον συμφυγωὼν uer. 
T my προσήνεγκε τας χεῖρας 

τ "Tol; ἀναγκαίοις. ὁ δὲ 
ατηγὸς τῷ ὧν Ῥωμαίων, τὰ μὲν 

σκύλα edlen. εἰς τὴν Ῥώ- 

μὴν ἀπέσειλε, τὴν δὲ λείαν ἀπέ- 
δωκε τοῖς προσήκεσι. αὐτὸς δ᾽ 
᾿ἀναλαβωντὰ ἐ σρατόπεδα, 25 διελ- 
uve αὐτὴν τὴν Διγυσιεὴν εἰς 
τὴν τῶν Βοιῶν ἐνέβαλε χώραν. 
πληρώσας i δὲ τὰς ὁρμοὶς τῶν spa- 
τοπέδων τῆς ὠφελείας, ἐν ὀλίγαις 
ἡμέραις qus μετὰ τῶν δυνάμεων 
εἰς ; τὴν “Ῥώμην. Καὶ τὸ ) μὲν Καπι- 
τώλιον ἐκόσμησε ταις TE σὴ gaius 
χαὶ τοῖς Manto, rero δ᾽ ἐεὶ 
Χρυσὲν ψέλιον, ὃ Que: περὶ 
τὰς χᾶρας καὶ τὸν τράχηλον οἱ 
Ταλάται. τοῖς δὲ λοιποῖς σκύλοις 
καὶ τοῖς αὐχιααλώτοις ; πρὸς τὴν 
ἔσοδον ἐχρήσατο τὴν ἑαυτξ, καὶ 
πρὸς τὴν τῇ 3ριάμδα διακό σμιησιν. 
; μὲν ἕν βαρυτάτη τῶν Κελτῶν 
ἔφοδος, τάτῳ τῷ τρόπῳ διεφϑα- 
gx πᾶσι μὲν Ἰταλιώταις ; μᾶλι- 
s δὲ Ῥωμαίοις, μέγαν xo φοβε- 
ρὸν ἐπικρεμάσασα κίνδυνον. ἀπὸ 
δὲ τῷ κατθρ. ϑώματος τέτε κατελ- 
πίσαντες Ῥωμαῖοι δυνήσαοθαι τὲς 
Κελτὲς ἐκ τῶν τόπων τῶν περὶ 
τὸν Πάδον ὁλουχερῶς ἐκ βαλᾶν, 

τές: τε μετὰ ταῦτα καταταϑέντας 
ὑὕπατες. Kélyrtv Φολεῖϊον, καὶ T- 
toy Μάλιον , £n por£osc x2 τὰς 
δυνάμεις ΠΩΣ, πὰραδχευῆς ἀιεε-- 

qusc ἐξαπέταιλον é ἐπὶ r£; Κελ- 
τάς. iru δὲ τὲς μὲν Βοιὲς ἐξ ̓ἐφό- 
δωκαταπληξχενοι, συνγνάγκα- 

σὰν εἰς τὴν Pone à ἑαυτὲς Divo 
E ΣΝ 

e HISTORIARVM. LIBER IL- 

in quibus alter regürm ica 
Concolitanus. alter rex Ane- 
roeftus paucis comitantibus 
in quendam locum fuga fe 
recepit: vbi mox fibi et 
neceffariis füis mahbus intu- . 
lit. Romanus dux, colle&a 
fpolia Romam mifit: prae- 
dam iis reddidit, a quibus 
fuerat abacta. ipfe cum v- 
troqué exércitu fecundum 
Liguriae fines iter. faciens, 
in Boiorum agrum irrumpit, 
fatiatisque — militum — animis 
praedae auidis, paücis die- 
bus copias vniuerfzs Romam 
reduxit. Signis militaribus 
et maniácis (ita vocant ar- 
millas aureas ad collum et 
manus geftari a Gailis foli- 
tas:) Capitolium Conful or- 
nauit. reliqua fpolia et ca- 
Ptiuorum turbam ad trium- 
phi apparatum, quando vr- 
bem ingrederetur, feruauit, 
Hunc pernitialem exitum ha- 
buit Gallorum illa memora- 
bilis expeditio: quae tum 
vniuetfos Italiae — populos; 
tum maxime Romanos in 
periculum magnum ac praes 
fens coniecerat. ^ Ceterum 
poft hanc victoriam in fpem 
adductus populus Romanus 
poffe Gallos e Circumpada- 
nis regionibus a fe penitus 
expelli: Coss. ambos qui 
fequente anno [πὲ creati, 
Q. Fülüium et T. Mzn;um 
cüm exercitu et ingenti a 
paratu | contra illos mi ie 
Hi Boios primo impetu per- 
terrefaCctos- in fidem Roma- 
norum fé petmittere adege- 
runt. toto dein expeditionis 

“ἴξιν. 
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Ν κατὰ τὰς Ἄλπεις τόπων εἰς TX 

ςρχτείας, ἐπιγενοιιένων ν ὄμβρων. 
&£usluy , ἔτι δὲ λοιμικῆς διαθέ-. 
σεως ἐμπεσέσης αὐτοῖς, ἐς τέ- 
λος ἄπρανἼον ἦχον. 

32. Μετὰ δὲ rra; καταφα- 
ϑέντες Πόπλιος Φέριος καὶ l'ai 
Φλαμίνιος, αὖϑις ἐνέβαλον εἰς 
τὴν Κελτικὴν bua bu: n ᾿Ἄνα- 
qut uy χώρας" 
μὴ μακρὰν ἀπὸ Meses Bg ἔχειν 
τὴν οἴκησιν. ἕς εἰς τὴν Φιλίαν 
προσαγαγόμενοι ; διέβησαν εἰς 
τῶν Ἰσόμβρων γῆν» κατὰ τὰς 
συῤῥοίας r8 γε Aon. καὶ Παδα 
ποήααΐ. λαβόντες δὲ πληγας 
περί r8 τὴν διάβασιν ἢ καὶ περὶ 
τὴν στρατοπεδείαν ' παραυτίκα μὲν 
ἔμειναν" μετὰ δὲ ταῦτα σπεισά- 

μενοι xa" ὁμολογίαν. ἔλυσαν ἐκ 
τῶν τόπων. περιελϑόντες δὲ 
πλείες ἡμέρας, καὶ διελϑόντες 
τὸν Κλάσιον ποταμὸν, ἦλϑον εἰς 
τὴν τῶν Κενομάνων χώραν, καὶ 
προσλαβόντες τέτες ὄντας συμ- 
μα OX : ἐνέβαλον πάλιν ἀπὸ τῶν 

1 

τῶν Ἰσόμβοων πεδία, καὶ j τήν τε 

pesa iierarye, ems ντες ἄμε- 
τάϑετον ἅσαν τὴν ἐπιβολὴν Τῶν 
Ῥωμαίων » ἔκριναν τῆς τύχης λα- 
Bé πεῖραν, καὶ διακινδυνεῦσαι 
«ρὸς αὐτὲς ὁλορερῶς. συναϑροί- 
σαντες ἂν ἁπάσας ἐπὶ ταυτὸν, ὃ 

. τὰς χρυσᾶς σηικίας, τὰς ἀκινή- 
τὰς λεγοιένας, κατέχοντες ἐκ τῷ 

τῆς Α 3yvic ὦ ἱερὰ »καὶ τἄλλα Ta- 
ρασκευασάμενοι δεόντωρ᾽ μετὰ 
-ταῦτα τεϑαῤῥηκότως καὶ κατα- 

Me íi, « τὸν δὲ λωπὸν χρόνον τῆς reliquo 
bres im 
que peftilen 
ne 3e m 
flum eft. . 

32. Étiam 
funt Coss. Pub. Fu 

*Pb6 Flaminius, idem. 
liam per Atdiilacer nes 
exercitus ductauere, non. ue. 

A iex populus a Maff 
habet : cuius 1m | 

ciliata fibi benenqleatil Ue, 
,in regionem (Ri E. 
' Padufa in Padum influit, tra- 
iecerunt. . verum et in tr 
tu et dum caftra 
ftatim illi bran. 
runt: at 

et ex communi Ti 
re illis locis. qeu d | 
proximas Bienne ap a ds : 
vagati ? : flumine - 

Clufio in Eus ditio- - 
nem venerünt. ato 
fumptis quod focii effent Ro- 
mani populi, e Subal pinis lo- - 
cis in planitiem porca ex. 
ercitu. infefto iterum vene- 
ruat. i 5 

- n8 dE ἮΝ Quito d 
rem Infuübrum princi 
inita a Romazis. confi" 
verfus fe mutari non polle. 
animaduerterent , 
aleam fibi efe (übeundam, et. - 
de rerum fumma cum. illis de- 
cernendum ftatuunt.  Ornni- . 
bus igitur militaribus fignis in. — 
vnum coactis; aureis etiam il-. 
lis quae immobilia nuncupant, | 
ex aede Mineruae Vers, 5 
ceteris quoque vedo d v 
paratibus probe 
cum exercitu in quo puer 

Tyro 



| uk je , 0 ὄντες τὸ πλῆϑος 
παρ V δὲ aer 

τέων. » ἐβέλοντο συγχίρῦαϑοι 
i συωμαχάντων αὐτοῖς 

τῶν δυνάμεσι" τὰ δὲ συλλο- 

, μενοι τῆν. τε u αλατικὴν αθε- 
4 » ᾽γὸ διότι πρὸς ὁμοφύλες τῶν 

b χορ βανοφένων μέδλικσι ποι- 
| τὸν κίνδυνον, ἐυλαβέντο 

; ς ἀνδράσι τοιέτε καιρξ "ὁ 
ἄγμοατος κοινωνέιν. τέλος δ᾽ 5 ἕν 

μὲν ὑπέμειναν ἐντὸς τῷ 
7 T" τὲς δὲ. τῶν Κελτῶν 

σφίσι. συνόντας, διαβιβάσαντες 
ς TO πέραν, ἀνέσπαταν τὰς 

ἐπὶ τῇ eios γεφύρας" ἅμα 
μὲν ἀἀἰσφαλιζόμενοι τὰ πρὸς ἐκεί- 
γες, ἅμα δὲ μίαν ἑχυτοῖς go- 

λείποντες ἐλπίδα τῆς σωτηρίας 
τὴν ἐν τῷ νιπᾷν" διοὶ τὸ κατόπιν 
αὐτοῖς ἄβατον à οντὰ T xpxx eio 
τὸν προειρημένον ποταμόν. mga- 

Ἐς δὲ ταῦτα, πρὸς TO δῷ: 
χαθυνεύειν ἦσαν. 

33: Δοκξσι, δ᾽ ἐμφρόνως χε- 
aides τῇ £y ταύτῃ Ῥω- 
quae, τῶν χιλιάρχων ὑποδειξαν- 
τῶν, εἷς δει morior τὸν ἀγῶνα 
ποινῇ X κατ' "May ἑ ἑκάςες. συνεω- 
Ῥακπότες " yxp ἐκ τῶν -προγεγονό- 
τῶν κινδύνων. ὅτιτοῖςτε Du μοῖς 
Bes τὴν πρώτην ἔφοδον, ἕως ἀν 
AXE 80407 ἢ ἦ,Φοβερώτατόν é ἐςι πᾶν 
τὸ Γαλατικὸν Φυλον' αἵτε μᾶ- 
apap, ταὺς κατασκευοίς, καϑαά- 
T: gyro, πρότερον, μίαν ἔχεσι 
“μὲν πρώτην καταφορὰν καιρίαν" 
da à in ταῦτης ἐυθέως ἀποξυςρδν- 

x 

rM ia A ' 
ας, παρὰ E τῶν. 

i minüm ad p gf: Midtocei : 
miparumque pleni i ih 'confpe- 
&u hofüum caftra ponunt. 
Romani quia numero longe ab 
hoflibus vincebantur;' auxi- 
liaribus Gallorum fociorum 
copiis vti in animo habebant: 
fed quoties Gallicam in foe- | 
deribus inconftantiam ad ani- 
mum reuocabant, [imul co- 
gnationem eorum quos affu- 
merent cum iis quibus erat 
bellandum: talem occafionem 
tantamque rem, eiusraodi ho- : 
minum fidei permittere et 
concredere non - audebant. 
tandem hoc confilii ineunt? 
Galiorum auxilia, fluuium 
traicere iubent: ipfi ad al- 
teram eius partem remanent : 
deinde pontes flumini impo- 
fios refcindunt: atque opera 
eadem et Gallis nocendi fa- 
cultatem adimunt; «et fpem 
vnicam falutis per victoriam 
fibi reliquam faciunt. neque 
enim vado tranfiri fluuius pot- 
erat, quem a tergo vicinum 
habebant. fecundum haec ad 
praelium fe comparant. 

53. Celebratur miiitum Ro- 
manorum follertia, qua in eo 
νῇ funt certamine ; edocti a 
tribunis fuis, quomodo et v- 
niuerfi et finguli pugnam ca- 
peílere deberent. Obferuaue- 
rant tribuni e fuperioribus bel-- 
lis, Gallorum genus omne in 
feruore animorum et primo 
impetu, dum adhuc integri 
funt, atrociffimum effe: gla- 
dios item ilorum ita fabri- 
catos, ficut ante diximus, 
vt ad caedendum primum 
dumtaxat ictum habeant: ἃ 

N Tj 
M 



; » - 
o7 —Ó— κατιὶ μῆκος, quo 
καὶ κατὰ πλάτος ἐπὶ τοσε- 
TOV, ὥτε, ἄν μὴ δῷ τις, ἄνα- 

spo» τοῖς χϑαμόένω » ἐρά- 
σαντες πρὸς τὴν γὴν ἀτενϑῦ. 
ναὶ τῷ ποδὶ, τελέως ἄπραν)υν 

, ἦναι τὴν Mvhlpay πληγὴν aj- 

κατόπιν ἐφετώτων τοὺς πρώτοις 
στείρωις. καὶ παραγάλαντες 
ἐκ aaron eus τοῖς ξίφεσι χρῆ- 
c)3y , συνέ ἐκ παρατάξεως 

κατὰ πρόσωπον τοῖς Κελτοῖς. 
ἅμα δὲ τῷ πρὸς τὰ δόρατα ταῖς 
πρώταις καταφοροῖς χρωμένων 
τῶν T ̓αλατῶν ἐἐχραιωϑῆναι τὰς 
pax od pte" συνδραμόντες εἰς τὰς 

“χέιρας, τὲς μὲν Κελτὲς ἀπρά- 
x/sc ἐποίησαν, ἀφελόμενοι τὴν 
ἐκ διίρσεως αὐτῶν μάχην , ὅπερ 
ἴδιόν ἐφὶ Γαλατικῆς χρείας , διὰ 
τὸ μηδαμῶς κέντημα τὸ ξίφος 
ἔχειν" αὐτοὶ δ᾽ ἐκ ἐκ καταφορᾶς, 
αν ἐκ udo eus óp3cac xpi- 
μένοι ταῖς ME pet πρακτιχᾷ 
τε πεντήματος κερὶ αὐτὸς Urkp- 

χοντος, τύπῇ ovre; εἰς và φτέρνα 
^ Uxgj τὰ πρόσωπα, καὶ πληγὴν ἐπὶ 

πληγῇ Φέρεντες, UG ϑειραν 
τὲς τλείτας τῶν παραταξαμέ γῶν, 

διὰ τὴν τῶν χιλιάρχων πρόνοιαν. 
ὁ μὲν γὰρ ςρατηγὸς Φλαμόνιος 

ἐκ ὀρϑῶς δοκᾶ κεχρῆσθαι τῷ 
προειρημένῳ κινδύνῳ. dep αὐτὴν 
γὰρ τὴν ἐφρῦν fe TOTkuE ποιη- 
σάμενος τὴν ἔκταξιν,  διέφ ϑεῖρε 
τὸ τῆς Ῥωμαϊκῆς μάχης Tiny, 
8X ὑπολειπόμενος τόπον πρὸς 

τὴν ἐπὶ πόδα ταῖς σπείραις ἄνα- 

qnm. αἱ yxp συνέβη Bp: XU 

ἣν ῬΟΓΥ͂ΒΙΙ MEG; LO 

et in tatitadine ad inflar | Ἵν 
gilüm incuruantur vfque : 
vt nifi tempus militi. conce- 
datur, quo mucronem : 
inniti pee od Af 
dirigat , PON 
gem de. aque ας, 
ftas triariorum, qui in 
mis ordinibus locari 
primis cohortibus - ΓΤ 
tribuni : 
bus, 5 P pee qe IE 
nus fumant, iisque 
rant. Deinde fignis collati 
a fronte s zem ἣν ri 
uorum vbi gladii : 

iis ictibus haftas 4 haftas caedunt, 
redditi funt inutiles : Román ' 
ad comminus pugnandum ἴτας 
ruentes, vfum armorum va 
rum Rs worms. d Icd 
cultate ablata gladios 
fim feriendum attollendi, qui 
proprius eft 
gnandi modus : 
ne enfis illorum omnino ca- 
reat. Romani veto non cáe-- 
fim feriendo, fed punctim fub» 
inde rectis gladiis vtendo qui 
mücronibus valent, crebro 
repetitis ictibus pe&ora et fa« 
cies hoftium γ΄. 
rum plerosque Icà 
Prudentiae ul RAE 
decus tribuitur ἐς 
quidem Flaminius p 
denter fuo exercit j in, (id 
pugra confüluerat. Ad ri 
pam enim ipfam fluminis in« 
ftructa acie, id corrüperat. 
quo praecipue —Romunum 
praeliandi — genus excellit. 
quippe nullum a : demo tuum reliquerat, .quo 16 pe- 

nid 
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i ἀρεταῖς, sae 
| παμπληϑὲς 

ὀλίγων δὲ σκύλων a. 
ἐπανῆλϑον εἰς τὴν 

^ δ n ἔτοι διάπρεό- 
| τῶν Κελτῶν ὑπὲρ 

4 "ὃ πὰν ποιήσειν ὑπιρχνε- 
y ἔσπευσαν οἱ παταταϑέν- 

οἱ. Μάρκος Κλαύδιος, 

Κορνήλιος, r2 τῷ μἰὴ συγ- 
να! τὴν εἰρήνην αὐτοῖς. 

ποτυχόντες καὶ κρίναντες 
: cu τὰς τελευταίας y 

, αὖϑις ἃ ὥρμησαν, ἐπὶ τὸ μι- 
τῶν περὶ τὸν “Ῥοδανὸν 

χτὼν Γαλατῶν εἰς τρισμὺυ- 
᾿ς παραλαβόντες ὦ εἶχον ἐν 

"7 Καὶ προσεδόκων τὴν τῶν 
“ἔφοδον. οἱ [A τῶν Ῥω- 

ρατηγοὶ, τῆς ὥρας ἐπιγε- 

Ἢ ἀναλαβόντες τὰς δυνά- 
y εἰς τὴν τῶν Ἰσόμβρων 

παραγενόμενοι δὲ xej 
oT. δεύσαντες περὶ. πόλιν 

Αχέρας,, ἣ μεταξὺ κεῖται, τὲ 
Ec τῶν ̓ Αλπεινῶν δρῶν, 

»λίορκεν ταύτην. οἱ δ᾽ Ἴσοω- 
; por βοηϑαν μὲν 3: δυνάμενοι, 
k ὲ τὸ προκαταληφϑη νᾶ! τὲς ἐυ- 
Φι etc fées σκεὔδοντες ài A 

"a, τὴν e ndi τῶν ̓Αχεῤῶν, 

Àv- 

//sé τὸν ΠΠαδὸν εἰς τὴν τῶν Ày- 

Uy χιόραν, ἐπολιόριεν τὸ KAx- 

τὸ ? Cii: 

fülis incogitantia. "nihilomi- .. 
nus tamen Romani virtute 
fua infignem, vt ofendimus, . 
victoriam adepti, - praeda o- 
nufi, ac fpoliis non paucis 
potiti, Romam redierunt. 

34. Infecuto dein anno, 
de pace legatos  miferunt 
Galli, quascumque  conditio- 
nes accipete parati: quae 
ne ilis concederentur per^ 
eius. anni Coss. M. Clau- 
dium et Cnaeum Corrieiium 
eft effectum. 
Galli vitimam fpem fibi ten- 
tondam rati, ad mercede 
conducenda auxilia Gaefata- 
rum Gallorum, qui Rhoda- 
num accoiunt, denuo fe con- 
vertunt: quorum vbi xxx. 
millia accepiffent, hoftis ad- 
ventum praeítolantes, para- 
tos in armis eos habent 
Confüles primo vere. legio- 
nes in agros Ínfübrum du- 
cünt. 3 vrbem deinde Acer- 
ras, inter Padum et monta- 
πὰ Alpium fitm; admiotis 
caftris  obfident. ^ Infübres 
quum ferre opem occupatis 
omnibus locis opportunis non 
poíffent; ftudio iiberandi A- 
cerras obfidione, partem co- 
piarum traiecto Pado in di- 
tionem Romanorum mittunt; 
et Claftidium (id nomen vr- 
bis eft ii eg tractu,) obfi- 
deütí de dug poftquam &er- 
N g5gdv* 
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To; φρατηγοῖς, ἀναλαβὼν τὸ ᾿ 
Té Μάρκος: Κλαύδιος, χαϊ τῶν | 

πιίκῶ, ἠτείνοτο σπεύδων βεῆ- 
S570) τοῖς πολιορχα μένοις. οἱ δὲ 
Κελτοὶ πυϑόμενοι τὴν παρασίαν 
τῶν ὑπεναντίων λύσαντας τὴν πο- 
λιορκίαν, ὑπήντων καὶ παρετά- 
ξαντο. τῶν δὲ Ῥωμοώίων αὐτοῖς 
τοῖς ἱππεῦσιν ἐξ Doha τολαηρῶς 
σφίσι προσπεσόντων. τοὺς μὲν 
ἀρχὰς ἀντεῖχον" μετὰ 2 ταῦτα 
περιϊταμένων καὶ κατὰ νώτῳ xad 

κατα κέρας, δυρρρηφάμενοι, τῇ, μα- 
x τέλος ἐτράπησαν ὑπ᾽ αὐτῶν 
τῶν ἱππέων. καὶ πολλιοὶ μὲν εἰς 
τὸν ποταιιὸν ἐπιπεσόντες, ὑπὸ τὰ 
ῥεύματος διεῷ ϑάρησαν yw δὲ 
πλάες ὑπὸ τῶν πολεμίων xarexc- 
πησαν. ἔλαβον δὲ καὶ τὰς Αχέ- 
ρὰς οἱ Ῥωμαιοι σίτε Yeu saa, éx- 
χωρησάντων εἰς τὸ Μεδιόλανον 
τῶν Γαλατῶν" ὅσπέρ ἐς! κυριώτα- 
τος τόπος τῆς τῶν Ἰσόμβρων. χώ- 
ρᾶς. οἷς ἐκ ποδὸς ἐπακολυϑήσαν- 

Toc τὸ Γναΐᾳ, καὶ προσβαλόντος 
ἄφνω τρὸς τὸ Μεδιό λανον, τὸ μὲν 
πρῶτον ἡσυχίαν ἔχον" ἀπολυο- 
μένα δ᾽ αὐτὰ πάλιν εἰς τὰς ̓ Αχέ- 
pac * ἐπεξελϑέντες καὶ τῆς αὶ spa- 

γίας ἁψάμενοι ϑρασέως , πολλὲς 
μὲν νεχρὲς ἐποίησαν, μέρος δέτι 
καὶ Φυγεῖν αὐτῶν ἠνάγκασαν' 
ἕως ὁ ὁ Γναΐος ἀνακαλεσάμενος τὲς 
ἐκ κ τῆς πρωτοπορείας. , παρώρμησε 
φῆναι» καὶ | συμιβαλᾶιν τοῖς πολε- 

μίοις. οἱ μὲν ἂν Ῥωμαίοι πειδαρ- 
χήσαντες. τῷ 'φρατηγῷ ] διεμια- 

χοντο πρὸς τὰς ἐπικειμένες ἐυ 

sx. οἱ δὲ Κελτοὶ Ux τὸ παρὸν 

᾿ἐυτύχημια μείναντες ἐπὶ T σὸν 

ρώ- lli fpe animati iam p 

tes et 
cum 

Ἢ Sdione NE 'uiam ἢ arcello, aciem dir 
gan quum Romani ec 

immiífis, impetum - 
gna audacia in eos fecifent 
rinci quidem contra 
b j wd fed mox et a. 
tergo circumuenti et siete, 

di wee. m enemy b xd ique con ab i r 
dedi equitibus in iim os 
: funt. beca pua ecu 
it, in "ae $ 
dederant: plures. y 
funt perempti: quin et 
cerras ee ideas 
occu 
lis 
bus: qui Pon dia 
Infubrium p 
ftigio. Cnaeus hos 
fubitoque im 
bi sd 
tum quidem nihil moue 
fed Confule Acerras f re 
te, infequi illi, 
agmen carpere, magr 
ftrage edita partem e 
in fugam vertere τὶ 
Cnaeus primo agmine Teuo- 
cato; "d gradum fiftant , et 
cum hofte confligant /eo8. 
hortatur. parent Rods, 
€&o Confülis; et adv fus. 
Gallos fuorum terga caeden- 
tes acre certamert TN 

partae vi&toriae,  generofe 
aliquamdiu praelium «iat | 

peg 



χρσῶς, μετ᾽ καὶ πολὺ τραπέν- 
» &Dsvyoy εἰς τὰς παρωρείας. 

ὁ δὲ Ῥναΐος ἐπακολεϑήσας τὴν 
τε χὰ ἦραν ἐπύρϑει, καὴ τὸ Μεδιό- 
λο layoy ὧλε κατὰ κράτος. 
.35 ΟΣ συμβαίνοντος, οἱ προε- 

φῶτες τῶν ̓ Ισόμβρων, ἀπογνόν- 

τες τὰς τῆς σωτηρίας ἐλπίδας, 

πάντα τὰ καϑ' αὑτὲς ἐπέτρεψαν 
τοῖς Ῥωμαίοις. ὁ μὲν ὃ ὃν πρὸς τὲς 
Κελτὲς πόλεμος τοίξτον ἔσχε τὸ 
τέλος, κατὰ ὁ μὲν τὴν. ἀπόνοιαν "ὃ 

τόλμαν τῶν a fovico uévymy ἀνδρῶν, 
ἔτι δὲ κατὰ τὰς μάχας γὃ τὸ πλη- 
Joc τῶν dy αὐταῖς ἀπολλυμένων 
X94 παρατατ)ομένων, ἐδενὸς κα- 
ταδεέφερος τῶν ἱπορη μένων , κα- 
τα δὲ τὰς ἐπιβολὰ ἃς καὶ τὴν ax gi- 
σίαν τῷ κατὰ μέρος χιεῖρισμᾶ, 
τελέως ἐυκαταφρόνητος' διὰ τὸ 
μὴ τὸ πλέίον, ἀλλὰ συλλήβδην à &- 
παν τὸ γινόμενον ὕπο τῶν Γαλα- 
τῶν, ϑυμῷ μᾶλλον ἢ 7 λογισμῷ. 
βραβεύεωϑαι. περὶ ) ὧν ἡ μεῖς, συν- 
ϑεωρήσαντές μετ᾽ ὀλίγον χρό- 
yov αὐτὲς ἐκ τῶν περὶ τὸν llxiov 

πεδίων ἐξωοωϑέντας, πλὴν ὀλίγων 
τόπων τῶν ὑπ᾽ αὐτὰς τὰς Ave 
κειμένων ̓  ἐκ φήϑημεν δὲν ETE 
τὴν ἐξ à ἀρχῆς: ἔφοδον αὶ οἰμνημόνευ- 
τον / παραλιπεῖν, ἔτε τὰς μετὰ 
ταῦτα πράξεις , ἅτε τὴν τελευ- 
ταίαν ̓ἐξανάτασιν, ὑπολαμιβάνον- 
τες οἰκέιον ἱπορίας ὑπάρχειν; τὸ 
τοιαῦτ᾽ ἐπίσον δια τῆς τύχης εἰς 
μνήμην ἄγειν καὶ παράδοσιν τοῖς 
! ryevouévois, ἵνα μὴ τελέως οἱ 

2 ἡμᾶς ἀνεννόητοι τῶν τοιέ- 
τί υν ὑπάρχοντες , dri Tuv ot 
τὰς αἰφνιδίαες καὶ ἡ παραλόγες τῶν 
Βαρβάρων ἐφόδες, ἀλλ᾿ ἐπὶ πο- 
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mox vero terga dare coaGi, 
ad montes proximos fuga fe 
recipiunt. Cnaeus fugientes 
infecutus, agros populatur, 
et Mediolanum per vim capit. 

LIBER Il. 

35. Poft hanc cladem prin- 
cipes Infubrum, omni fpe fa- 
lutis amiffa, in Romanorum 
fidem fe permiferunt. Hunc 
exitum id bellum habuit, 
quod cum Gallis geftum eft: 
bellum, fi perditam hoftium 
audaciam fpeCctes, pugnas in 
illo pugnatas, numerum di- 
micantium et occiforum, nul- 
li eorum fecundum, quae ha- 
&enus ἃ fcriptoribus funt 
commemorata: fin ipfa ince- 
pta, et ftolidam rerum fingu- ἡ 
larum adminiftrationem , pror- 
fus afpernabile : — quoniam 
Galli, non dicam in pleris- 
que, fed prorfus in omnibus 
aCtionibus fuis ira atque im- 
petu non confilio, reguntur. 
Nos igitur, gnari non multo 
poft fuiffe eos ex Circumpa- 
dana planitie vniuerfa expul- 
fos, paucis locis. exceptis, 
quae ipfis fübiacent Alpibus; 
duximus faciendum, vt qüo- 
modo primum in Italiam ve- 
nerint, quas poftea res ibi 
gefferint, ac tandem quomo- 
do illo tra&u penitus excide- 
rint, filentio non praetermit- 
teremus. Officium enim fcri- 
ptorum effe putamus, vt hu- 
iusmodi lufuüs fortunae me- 
morabiles ad pofteros memo- 
riae tradant: ne ventura ae- 
tas fi de fimilibus cafibus ni- 
hil plane cognouerit, fubitas 
atque temerarias Barbarorum. 

σὸν Ν 3 

"das LV 

Ὅν, 



χρόνιον dei, καὶ ἡλίαν 109939vi 

τοῖς τὸ Qum αὐτῶν ὑποιένασι, 

xaj πάσας ἐξελέγχετσι τὰς σφε: 

τέρας ἐλπίδας πρότερον, ἢ τα- 
pumps τινὸς τῶν ἀναγκαίων. 

Καὶ γὰρ τὲς τὴν Περσῶν ἔφοξον 
ἐτὶ τὴν "Ea καὶ Γαλάτῶν 
ἐπὶ Δελφὲς εἰς μνήμην καὶ πα- 
ρέδοσιν ju ἀγαγόντας, 8 μὶ- 
xpi, μεγάλα y oíouaj συμβε- 
βληϑαι πρὸς τὲς ὑπὲρ τῆς κοι- 
νῆς τῶν LER van ἐλευϑερίας &- 
γῶνας. ἔτε γὰρ “χορηγιῶν, £9" 
ϑφλων, Er ̓ἀνδρῶν πλῆϑος κα- 
τἀπλαγεὶς Ey τὶς ἀποταίη τῆς 

᾿χελευταίας ἐλπίδος, TE διαγω- 
T περὶ τῆς σφετέρας x 
ρὰς χαὶ πατρίδος ᾿ λαμβάνων 
πρὸ ὀφϑαλιῶὼν τὸ παράδοξον 
τῶν τὸ τε γενομένων, χαὶ μνημο- 
ysUmy, ὅσας μυριάδας, καὶ τίνας. 
τόλ πὰς καὶ | τηλίκας παρασκευὰς, 

ἡ τῶν σὺν γῷ καὶ μετὰ Aoyir gs 

κιγδυνδυόντων εὕρεσις καῇ δύνα- 
gs xad edv, ὁ δὲ ἀπὸ Γαλατῶν 
Φόβος r1 μόνον τὸ παλαιὸν, &À- 
λὰ xe jos ἤδη πλεονάκις 
ἐξέπληξε τὲς Εληνας. διὸ καὶ 
pev ἔγωγε παρωρμήϑην ἐπὶ 
T0 κεφαλοκώδη μὲν, ανέχαϑεν 
δὲ ποιήσασθαι τὴν ὑπὲρ τάτων 
ἐξήγησιν 

* 46. ᾿Ασδρόβας δ᾽ ὁ τῶν Καωρ- 
χηδονίων ςρατηγὸς (ἀπὸ γὰρ 
TÉTUV παρεξέβημεν τῆς ἐξηγή- 
σεως) ἔτη χειρίσας ὀκτὼ τὰ 
κατὰ τὴν Ἰβηρίαν. ἐτελεύτησε 
δολοφονηθεὶς ἐν τοῖς ἑαυτε πα- 

 ξαλύμασι νυκτὸς ὑπότινος KeÀ- 
φὰ τὸ γένος ἰδίων ἕνεκα ἀδικὴ- 

re deleri ; illud ἢ 
ΤΩΣ poffe ἔχ iis Y 
reftiterint; et omnia priu 
periri in animum induxer 
quam neceffiria vlla re. i 
cedant. Neque paraüum ic 
cio meo, fed vel ma3 
momentum ad ca bella. 
pro communi Graeciae lib 
tate funt gefta, illi at | 

a Perfarum expeditior 

bis is peg Nam fi qu 
rerum tunc geltarum icu- 
la ob oculos fibi. er. re- 
cordatus etiam : quot .- 
hominum millia, quanta δ. 
dacia viros, quantos appara- - 
tus, valida illorum manus de- - 
bellauerit , qui praelia cum iu- 
dicio et recta ratione ineunt; 
hunc nullae opes , nulla armo4 
rum aut virorum copia ; 
reat, quominus pro patria re-- 

gioneque fua extremum viri- - 
um conatum periclitari velit. - 
Porro metus Gallorum dus A 
]um maiorum tem ,fed 
memoria etiam nol Grae- 

cos faepius follicitos anxios- 
que habuit. quo — ΟΝ € 
incitatus, vt res illorum fum- . 
matim quidem, verum. tius. 
repetitas a principio expone. ví 
rem. Nunceo referamus ora- 
tionem vnde cít digreffa. τ 

36. Afürubal igitur du 
Carthaginienfium poft a 
niftratam annis octo ue 
niam , no&u in hofpitio fuo 
periit, a Gallo quodam pr- 

μάτων, 



τὼν Ἡ T μηχροὶν.» PEL MA 
λην ποιήσας, ἐπίδοσιν τοῖς Καρ- 
ηδονίων πράγμασι" dx rt διὰ 
»π πολεαίων ἔξ ἔργων ὡς διὰ τῆς 
2 τὲς δυνάστας ὁμιλίας. τὴν 

δὲ sperma οἱ Καρχηδόνιοι τῶν 
κατὰ τὴν Ἰβηρίαν ᾿Αννίβᾳ περι- 
τ nid ὄντι νέῳ, διῶ τὴν ὑπὸ Pou- 
᾿γομένην ἐκ τῶν πράξεων ἀγχί- 
᾿ψοίαν αὐτὰ Gh ἡ τόλμαν. ὃς παρα- 
"λαβὼν τὴν ἀρχὴν, ἐυϑέως δη- 
Aog ἣν ἐκ τῶν ἐπινοημάτων πό- 
λεμον ἐξοίσων Ῥωμαίοις. ὃ δὴ 
“χρὴ τέλος ἐποίησε, πᾶνυ βραχὺν 
ἐπιογωὸν χρῦνον. τοὶ μὲν ἂν κατα 
Καρχηδονίας xg] Ῥωμαίες ἀπὸ 
τότων. Jen τῶν καιρῶν ἐν ὑπο- 
Ψψέας ἢ ἣν πρὸς ἐλλήλες xgj παρα- 
τριβαις. οἱ μὲν. yap ἐπεβάλευον 
εἐμύνασθαι σπεύδοντες bx τοῖς πε- 
οἱ Σικελίαν ἐλατῇ σεις" οἱ δὲ 'Ῥω- 
geo διηπίσεν, ϑεωρέντες αὖ- 
τῶν τὰς ἐπιβολάς. ἐξ ὧν δῆλον 
jv τοῖς ὀρϑῶὼς σκοπεμένοις., ὅτι 

μέλεσι ro). uy αδλήλοις 8 n&- 
τὰ πολὺν χρόνον. Κατὰ δὲ τὲς 

αὐτὰς καιρὲς ,᾿Αχαιοὶ καὶ Φίλιπ- 
«o6 ὁ βασιλεὺς, ἅμα τοῖς ἄλλοις 
συμμάχοις συνίξαντο τὸν πρὸς 

| AlzwAc πόλεμον τὸν προσαγο- 
ρευϑέντα συμμαχικόν. ἡμεις 9 

: ᾿ἐποιδὴ τάτε περὶ Σικελίαν καὶ 
Λιβύην καὶ τοὺς ἑξης πράξεις διδ- 

᾿ξ όντες κατὰ τὸ συνεχὲς Tj Tp- 

| κατασκευῆς, ἥκομεν ἐπὶ τὴν. ἄρ- 
“χὴν TS τε συμιμαρχρικε, καὶ τὲ 

δευτέρᾳ συτάντος μὲν Ῥωμαίοις 
- χαὶ Καρχηδονίοις πολέμε, προσ- 
 ἀγορευϑέντος δὲ παρὸ τοῖς πλεί- 
1506 ᾿Αννιβιακξ᾽ κατὰ δὲ τὴν ἐξ 
ἀρχῆς πρόϑεσιν ἀπὸ τέτων τῶν 
2 NAA 

Ar 

dolum caefi ou magnopere hic 
vir Carthaginienfium | auxit 
imperium; non artis tamen 
adeo, vt comitate, qua regu- 
los demerebatur. prouinciam 
Hifpaniara | Carthaginienfes 
Hannibaii detulerunt, 
dum iuueni: fed qui in omni-. 
bus quae inftitueret. magni 
ingenii. virtutisque fpecimen 
dabat. | vix imperium: fufce- 
perat Hannibal, cum ex o- 
mnibus eius confiliis facile 
poterat intelligi ,, bellum con- . 
tra Romanos fore gefturum, 
quod et breui intermiflo tem- 
pore , tandem fecit. Iam tum 
illa tempe(tate Carthaginien- - 
fes et Romani inuicem fibi - 
effe fufpe&ti, mutuisque of- 
fenfionibus  irritari  incipie- 
bant. nam illi ftudio vlci- 
fcendi acceptas in Sicilia cla- 
des, confilia clandeftina ini- 
bant: Romani quid illi para- 
rent non ignari, parum eis 
fidere. vt exiftimatu facile 
effet, breui inter hos duos 
populos bellum  erupturum. 
Hoc etiam eft illud tempus, 
quo Achaei et rex Philippus 
cum reliquis fociis, belium 
contra Aetolos füfceperunt, 
quod Sociale eft nuncupatum, 
Quoniam aurem expofitis re- 
bus Siculis atque Africanis, 
et hifce connexis aliis, prout 
continua praeparationis no. 
ftrae feries poftulabat , ad ini- 
tium deuenimus Soc bel- 
li, et Punici fecundi inter 
Romanos Carthaginienfesque 
geftis (multi Annibalicum vo- 
.cant) a quibus temporibus 

Ν 4 καιρῶν 

admo- 



l. 

πο. τὴν We | τῆς 
τῶν συντάξεως,  TpÉTOV Ὑ d 

em. τότων aQsu£ves , eri τὰς 
κατὰ τὴν. Rx MET 
γον Tpxf » ὅα τανταχόϑεν 
ὁμοίαν ποιησάμενοι, τὴν προ- (im 
κατασχευὴν καὶ τὴν ᾿ 

ἐπὶ τὲς αὐτὲς καιρὼς,, ἕτως 
ἤδη. τῆς ἰδίας « καὶ τῆς αἀτο- 
δεριτικὴς ἑπορίας ἀρχώμεϑα. 

37. Ἐπεὶ γὰρ 4 τινὰς πρα- 
£e, καϑαπερ οἱ πρὸ vm 
οὖν τὰς Ἑηνικες ἢ 
éun δὲ τὰς ἐν τοῖς sre 
μέρεσι τῆς οἰκεμένης ἀναγράφειν 
ἐπικεχειρήκαμεν,, b τὸ πρὸς 
rero τὸ μέρος τῆς ὑποϑέσεως 
ἴδιόν τι συμιβεβληϑαι τὰς καϑ᾽ 
ἡμᾶς κοωρὲς, ὑπὲρ ὧν σαφέςε- 
ρον ἐν ἑτέροις δηλώσομεν" δέον 
&v éiy χα πρὸ τῆς κατασκευῆς 
ἐπὶ βραχᾶ τῶν ἐπιΦανετάτων 
xod γνωριζομένων ἐϑνῶν καὶ τό- 
πων Qoa τῆς ola adv. 

| Περὶ μὲν ὅν τῶν κατὰ τὴν ̓ Ασίαν 
καὶ τῶν κατὰ τὴν Αἴγυπῇ oy, ἄρ- 
κάντως ἔχει ποιξίαϑαι τὴν ἀνα μνῆ- 
σιν ἀπὸ τῶν νῦν ῥηθέντων xcu- 
pov ,. διὰ τὸ τὴν μὲν ὑπὲρ τιον 
προγεγονότων παρ᾽ αὐτοῖς ἱτορίαν 
ὑπὸ πλοιόνων ἐκδεδόϑϑαι καὶ γνώς- 
piov. ὑπάρχειν ἅπασιν, ἐν δὲ 
τοῖς καϑ' ἡμᾶς καιροῖς uxüev αὖ- 
τοῖ; ἐξηδαγμένον οἰπηντῆ da) , 
μηδὲ παράλογον ὑπὸ τῆς τύχης, 
ὥς: τροσδεΐαϑαι, τῆς τῶν προγε- 

γονότων ὑπομνήσεως. περὶ δὲ ἃ 

τῶν ̓Αχαιῶν EJvsc , καὶ περὶ τῆς 
Τῶν Μακεδόνων οἰκίας, ἁρμόσει 
διὰ δρα χέων ἀναδραμεῖν τοῖς χρό- 

eadem tempora narra 

37. lam vero 
cuius populi 
alii. ha&enus, Mu 

operae pretium fuer 
lorum Jocorumque 
orbe coguitorum, - 
mos quosque breuiter : 
gere. Sed Aflaticorum qui- - 
dem et Aeyyptiorum 1 
nem ἃ jam dicto tempore exe 
ordiri fatis érit: quamé 
ftini quidem illorum. 
hiftoriam multi edi derun 
tenent iam omnesz- 
autem hoc feculo nihil 
illos mutatum eft, neque 
tuna quicquam innouauit, c 
ius gratia repeti . 
beat eorum memoria. - 
in Achaeorum gente et. Me 
cedonum regia domo, 2pau- 
tis meminiffe priorum tem. - 
porum oportebit: quoniam 



adpecic y περὶ δὲ τὲς 
χεὶς, Xx regi ἐπάνω προέ:- 
παράδοξος. αὔξησις καὶ συμ- 

σίς ἐν TOI; xaJ ἡ ἡμᾶς καί- 

᾿ ροῖς γέγονε. ποΐλων γὰρ ἐπιβα- 
λομένων ἐν τοῖς παρεληλυϑέσι 

δόνοις, ἐπὶ ταυτὸ συμφέρον 
ἀγαγεῖν Πελοποννησίες, ἐδεγὸς 
δὲ παϑικέαϑαι δυνηϑέντος, διὰ τὸ 

τῆς κοινῆς, ἐλευϑερίας ἕνεκεν, 
λα τῆς σφετέρας δυναφείας 
χάριν ἕκαςον moie τὴν σπε- 
em τοιχύτην x2] τηλικαύτην ἐν 

οἷς we ἡμᾶς καιροῖς ἔχε προ- 
ἐρεῖν, καὶ ἡ συντέλειαν TETO TO μέ- 
ρος, diss μὴ μόνον. συμμαχμκὴν 
καὶ φιλικὴν κοινωνίαν γεγονέναι 
| πραγμάτων περὶ αὐτὲς, aux X 

| VOueic χρῆσθαι! Toi; αὐτοῖς, καὶ 
.exJuois , xod j μέτροις καὶ jvouís- 
pagi, πρὸς δὲ τέτοις, ἄρχεσι, 
ἐλευταῖς , δικαφοίίς τοῖς αὐτοῖξ᾽ 

ὁλε δὲ τέτῳ μόνῳ διωλλατ- 
ἤν τε * μὴ μιᾶς πόλεως hix 3s- 

σιν ἔχειν σχεδὸν τὴν σύμπασάν 
ὲ Micaréergew τῷ μὴ τὸν αὐτὸν 

L ᾿ περίβολον ὑπάρχειν τοῖς κατοι- 
πᾶσιν αὐτὴν, τἄλλα δ᾽ ναι καὶ 
ποῦ δαὶ κατὰ πόλεις ἑκάςοις 

ταὐτὰ WO] παραπλήσια. 
^ 38- Πρῶτον δὲ, πῶς ἐπεκρά- 
mss, καὶ τίνι τρόπῳ τὸ τῶν 

᾿ἌΧΑΙΩΝ 7 ὀνοιια κατὰ παν- 
M τῶν Πελοποννησίων, Ex ἄχρητον 

mjey. wrs γὰρ χόρας καὶ πό- 
“Σ πλήϑει διαφέρεσιν οἱ πα- 
t piov: ἐξ ἀρχῆς ἔχοντες τὴν 
" γορίαν ταύτην, ἔτε πλάτοις, 

ταις τῶν ἀνδρῶν wpercu;. τὸ 
γὰρ τῶν ᾿Αρκάδων ἔϑνος, 

NC 
E 
y 

Achaei vero mirifice per con. ἢ 
cordiam mutuam .noftra me- 
moria creuere. Nam quum 
multi ante haec tempora ef- 
fent conati Peloponnefiis per- - 
fuadere, vt communibus con- 
filiis omnium faluti confule- 
rent: neque tamen perficere 
quod inftituerat quisquam po- 
tuiffet: quód non ftudio de- 
fendendae communis liberta- 
tis; fed ad ftabiliendam quis- 
que füam dominationem id 
negotium fuíciperent: noftra 
hac aetate tale tantumque ea 
res incrementum cepit, vel 
potius adeo perfe&a eft; vt 
non folum ad amicitiam fo- 
ciali foedere inter fe iungen- 
dam coierint: fed etiam le- 
gibus, ponderibus, menfuris, 
pecunia denique eadem vtan- 
tur: ad haec, magiftratibus, 
fenatoribus , iudicibus 115- 
dem: atque vno verbo, quo- 
minus vniuerfa propemodum 
Peloponnefus pro vrbe vnica 
poffit cenferi, id vnum obftat, 
quod non eorundem moenium 
ambitu omnes eius incolae 
capiantur. cetera apud illos 
et in commune. et per fingulas 
vrbes fimilia funt atque eadem. 

38. Ipfum primo nomen 
ACHAEOR V M quomodo et 
qua ratione de omnibus Pelo- 
ponnefüs coeperit vfurpari, 
pretium operae fuerit fcire. qui 
enim a maioribus (uis eam ap- 
pellationem acceperunt, 'ne- 
que vrbium numero, neque 
opibus, neque éximia vlia vi- 
rorum praeftantia ceteris vllo 
modo excellunt. Nam Arcadum 
N ς ὁμοίως 



περέχαι: χαὶ μὴν 
τῆ; ἀνδραγαϑίας nianu , ἐδε- 

y) τῶν Ἑλλήνων οἷοί τ᾽ εἰσὶν 

φῥέποτε παραχωρεῖν οἱ πρϑει- 

ρη μένοι. πῶς ἦν χαὶ διὼ τί 

νῦν ἑυδοκέσιν BO (T6, καὶ τὸ 

λοιπὸν TM jeg τῶν Πελοπον- 

νησίων. ἅμα τὴν πολιτείαν τῶν 

᾿ΛΑχαιῶν 7 "9j τὴν vperpro- 

pfe μετειληφότες; δῆλον, ὡς 

τύχην μὲν λέγειν, ἐδαμιῶς ἂν 

é πρέπον᾽ Φαῦλον γάρ' αἰ- 

τίν δὲ αὐλὸν ᾧτειν. χωρὶς 

γὰρ ταύτης, krs τῶν κατὰ 

λόγον, ETE τῶν παοὰ λόγον 

ἄναι δοκέντων ἐδὲν oh? τε σὺν- 

τελεϑῆναι. ἐςξὶν ἦν, ὡς ἐμὴ δό- queg 

£x, τοιαύτη. Τῆς ἰσηγορίας χαὶ - 

παῤῥησίας καὶ καϑόλε δηρὸν 

κρατίας ἀληϑινῆς σύτημα καὶ 

προαίρεσιν εἰλικρινεφέραν ἐκ 

ἂν ξἕυοοΐ τις τῆς παρὰ τοῖς 

᾿Αχιαιοῖς ὑπαοχάσης. αὕτη τι- 

»5 μὲν ἐθελοντὶ αἱρετισοὶς 

εὗρε Πελοτοννησί toy * πολλὲς 

δὲ veo aud λόγω προσηγά- 
ys τας δὲ βιχσαμένη σὺν 
καιρῷ, παραχρῆμα πάλιν ἐυ- 

δοκῶν ἐποίησεν αὑτῃ τὰς &- 

ναγκαϑθέντας. ἐδενὶ γὰρ ἐδὲν 

ὑπολειπομένη πλεονέκτημα τοῖς Ql 

ἐξ ἀρχῆς» ἴγα δὲ πάντα ποιῶς 
cx τοῖς αἰεὶ προσλαμ βανομέ- 
γοῖς, ταχέως καϑιινᾷτο, τῆς 
προκειμέγης ἐπιβολῆς, δύο συν- 
£p yo: χρωμενη τοῖς ἰοζυροτά- 

ζοις) ἐσότητε xp] Φιλανϑρω- 

* 

e(t, quamue ob couffam 
Achaei, et cut in illorum. 4 
ac nominis. ocietatem c ! 

ceteri Pel 

is 

queo iudicio
 ας εἰς

 Nos aui: * 

dy in qua iuris 
libertas, et vt b ib. 
popularis vere gus 

nefiis vltro eft Lid dd , 
rationibus et apta ad perfuaden- 
dum oratione vt illa vta 
funt adduéti: ad quoa c 

occafionem vis effet 
ta ; facile ftatim imp 
in eo propriis voluntatibu 
uiefcerent , quod initio : 
robauerant. Nam quiam 

|o referuabatur Uum ileg 
ceca eil -ondic 

vtquisque afi am: 
dem penitus iure cum. 
effe incipiebat; fane iuam 
res haec publica, 

: 
ἐν 

k 

E 
T4 



| / BISTORIARVM LIBER 1π| 

ΤΙελοποννησίες, τὴν ὑπόρχεσαν 
αὐτοῖς é ἐυδοιμονίαν κατας ἤσαϑαι. 

| τὸ μὲν ἂν τῆς προωιρέσεως χαὶ 
τῆς πολιτείας ἰδίωμα, τὸ νῦν εἰ- 
| βηγμένον., καὶ τὸ πρότερον. ὑπηρ- 

᾿Χεπαρὰ τοῖς ᾿Αχιοιοῖς. ὅλον δὲ 
(Tero καὶ à ἑτέρων μὲν πλειόνων, 
| πρὸς τὸ παρὸν δὲ οἰρκέσει, πίτεως 
χάριν, ἕν ἢ καὶ δύο ληφϑὲν 
μαρτύριον. 

39- Ka ς γὰρ καιρὲς ἐν 
Τοῖς. κατὰ τὴν Ἰταλίαν τόποις, 
κατὰ τὴν Μεγαλην᾿ ΕἌαδα τότε 

᾿ προσαγορευομένην. * ἐνέπρησε 
τὰ συνέδρια τῶν Πυϑαγορεΐων᾽ 

μετὰ ταῦτα δὲ γενομένε κινή- 

ματος ὁλοσχερὲς περὶ τας πολι- 
: 'πείας, ὅπερ εἰκὸς, ὡς ἂν τῶν 
πρώτων ἀνδρῶν ἐξ éuxsqc πό- 

Asog ὅτω παραλόγως διαφιϑα- 
θέντων" συνέβη τὰς κατ᾽ ἐχεί- 

ys; τὲς τόπες Eau s πόλεις 
ἀναπληςϑῆναι 'Φόνε xe] φασεως 
καὶ παντοδαπῆς ταραχιῆς. ἐν 2 

παιροῖς ἀπὸ τῶν πλείζων μερῶν 

τῆς Ἑλλάδος πρεσβευόντων ἐπὶ 
' Dcos Axe toi; καὶ τῇ 

τέτων Tíser συνέχιρησαν πρὸς 
τὴν τῶν παρόντων κανῶν, ἐξαγω- 
γῆν. s μόνον δὲ κατοὶ τότες τὲς 
καιρὲς ἀπεδέξαντο τὴν οἵέρεσιν 

τῶν ̓ Αχαιῶν" ἀλλὰ xj μετά Ti- 
— Vac χρόνες dox ἐρῶς ὥρμησαν, 

ἐπὶ τὸ qure yevéa3qt τῆς πολι- 
τείας αὐτῶν. παραπαλέ ἐσαντεᾷ 

| yxp σφᾶς, καὶ συμφρονήσαντες 
᾿ Κροτωνιάται y Συβαρίται . Καυ- 
. λωνίᾷται, πρῶτον μὲν ἀπέδειξαν 
ἼΔΙΟΣ OMOPIOT κοινὸν 

* 

ον cuti τε ἃ συμφρονήσαντας 
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vfa quae. 1 limum poflunt, 
aequalitate i iuris, et' comitate, 
voti fui compos eft fata. Haec 
ergo prima certaque exiftima- 
ri cauffa debet, eius concor- 
diae, qua femel inita, ad has 
opes tantas Peloponnefii per- 
venere, Quodautem ea inftis 
tuta et publicarum rerum ad- 
miniftratio, qualem diximus, 
iam ante penes Achaeos fue- 
rit; multis quidem etiam aliis 
liquet teftimoniis: . verum ex 
omnibus vnum aut alterum at- 
tuliffe, in praefentia fuffecerit. 

39. Quotempore in illapar- 
te Italiae quam Magnam Grae- 
ciam vocabant, Pythagoreo- 
rum collegia funt incenfa: 
motu rerum ficuti par eft, 
mox coorto in ciuitatibus, 
quarum fingulae principes fuae 
Reipublicae. adeo inopinato 
cafu amiferant: contigit, vt 
quae fünt in illa ora Graecae 
originis vrbes, caede, feditio- 
ne ettumultu omnifariam com- 
plerentur. tum igitur, cum 
plerique omnes Graeci legatos 
fuos ad conciliandam pacem 
eo mitterent: vnius tamen 
populi Achaeorum fide ac 
confiliis ciuitates vfae funt ad 
componenda quibus vrgeban- 
tur mala. neque vero ea 
dumtaxat tempeftate Achaeo- 
rum inftituta probare fe often- 
derunt: fed etiam aliquan- 
to poft communi omnes con- 
fenfü formam Reipublicae il- 
lorum imitati decreuerunt; 
hortatique fefe inuicem Cro- 
toniatae, Sybaritae, Caulo- 
niatae, vnanynes IO V 1 HO- 
MORIO aedem ponunt , εξ 

ἑερὲν 



λων, δεύτερον τὲς ἐϑισμὲς 

aou y ἐπεβάλοντο xprdui καὶ 
διοικεῖν κατὰ τάτες τὴν πολι- 
τέκν. ὑπὸ δὲ τῆς Διονυσίᾳ τὲ 
Συρακαησία ξυναφόας, ἔτι δὲ τῆς 

τῶν περιοικάντων Βαρβάρων ἐ- 
πιχρατείας ἐμποδιοϑέντερ: ἐχ 
ἑκασίως, ἀλλὰ κατ ̓ ἀνάγκην αὖ- 
τῶν ἀπέφησαν. μετὰ δὲ ταῦτα, 
Λακεδαιμονίων μὲν παραδόξως 
T| 7αισάντων περὶ τὴν ἐν Λεύκ- 
τροις μάχην, Θηβαίων δ᾽ ἄνελ- 
sus ἀντιποιησαμένων τῆς EA- 
λήνων ἡγεμονίας, » ἀκρισία 
περὶ πάντας μὲν τὲς "Eric, 
μάλιτα δὲ περὶ τὲς τροειρημέ- 

νας, dic ἂν τῶν μὲν μὴ συγχὼ- 
βάντων qaa, τῶν δὲ μὴ τι- 
φευόντων ὅτι νενικήκασιν. ἐ μὴν 
ἀλλα γε καὶ περὶ τῶν auis By- 
TNUESVOY ἐπέτρεψαν Θηβοῶοι καὶ 
Λακεδαιμόνιοι μόνοις τῶν 'EAj- 
vay Axcuoi' καὶ πρὸς τὴν δύνα- 
μιν ἀποβλέψαντες" «ζἐδὸν γὰρ 
τότε vs ἐλαχίτη 3 ἦν τῶν 

yay" εἰκὸς δὲ πλεῖον εἰς τὴν ὩΣ 
φιν χαὶ τὴν ὅλην αλοκαγαϑίαν 
ὁμολογευένως γὰρ δὴ τότε ταύ- 
ἔην περὶ αὐτῶν πάντες εἰχὸν 
τὴν δόξαν. τότε μὲν ἄν ψιλῶς 
αὐτὰ τὰ κατὰ τὴν προαίρεσιν 
ὑπῆρχε παρ᾽ αὐτοῖς, ἀποτέλεσ- 

ux δὲ, ἤπραξις ἀξιόλογος πρὸς 
τὴν αὔξησιν τῶν ἰδίων ἀνήχεσα 
πραγ! μάτων, SX ἐγίνετο, τῷ μὴ 

δυνασϑα! Φῦναι προφάτην ἄξιον 
τῆς τροκιρέσεως , xe δὲ τὸν 
ὑποδείξαντα ποτὲ μὲν ὑπὸ τῆς 

νόμας ἐκλαβόντες τὲς τῶν Ἂ- 
vti in seres) je 
publicae inftituunt. nam quod. 
poftes mutauerint, non v volun- 

etii τι διμο νον 
rei facultatem ipfis ore ΩΣ | 

m Dionyfii 
AM partim ci 
tium Barbarorum praeualer 2 | 
potentia. Poft baec cum ii - 
natam apud Leu&ra cladem T Ü 
cedaemonii accepillént, et ΤΩΣ 
bani,quod nemo vn 

. rauerat. skip 
fibi vindicarent: tum apud o- 
mnes in vniuerfum Graecos) - 
tum praecipue Laced: ) 
etcThebanos perturbatioingens — 
exftitit. namque hi negare fe — 
vi&os: illi non credere hos vi- 
ciffe. huius vero contentionis 
arbitrium vtrique 
folis ex omni Eoi eu j 
mero Achaeis: je ipn | 
tentiae ratione [ἡ 
lis certe temporibus deu 1 
rne irr ns fed | 

i potius, et probi A 
in vorne rebus pra fie ? 

- bant. cun&ti enim perillatem- - 
inhacopinionedeAchaeis 

E rows confentie- — 
bant, Sed tum quidem volun- - 
tas et confilia folum re&capenes . 
illos erant: effe&tumaliquem, - 
aut memorabile vllum facinus Ὁ 
ad res (uas amplificandas edere 
non poterant: duxm con- 
filiis par illis deerat: mam fi-. 
mul aliquis maioris ;'indol 
cimen dederat, continuo vel 

Λακε- 

τὰ "NUS ΝΣ"... δὰ RECS NC a. 



E 

jy b τῆς Meal. 
(40 ̓ Επεὶ δέ ποτε σὺν καιρῷ 

F προτάτας ἀξιόχρεως εὗρε, τα- 
χέως τὴν, αὕὑτης DUvxuiy ἐποίησε 
Φανεραν" ἐπιτελεσα μένη τὸ καλ- 
Ausov ἔργον. τὴν Πελοποννησίων 

ὁμόνοιαν. ἧς ἀρχηγὸν μὲν καὶ 
᾿ καϑηγεμόνα τῆς ὅλης ἐπιβολῆς 
de "Agarev νομιφέον τὸν Σικυώνιον 
ἀγωνιςὴν. dà Xe] τελ. 80180 6y TC 

πράξεως, Φιλοποίμενα τὸν Με- 
| γαλοπολίτην' 8 «Bauer yv δὲ τὰ 
μόνιμον αὐτὴν ἐπὶ τοσὸν γενέ- 

28:35 Λυκόρταν, καὶ τὲς TXU-X 
, τάτῳ προελομένες ἄνδρας. 
δ᾽ ἣν ἑκάτοις τὰ τραχ: ϑέντα, 
294 πῶς, καὶ κατὰ ποίας xcu- 

psc. πειρασόμεϑα δηλδν ἀεὶ 

κατὰ τὸ πρέπον τῇ γραφῇ ποιέ- 
μενοι τὴν ἐπιτασίχν. τῶν μὲν 
τοίγε "Agxre. διῳκημένων, καὶ 
YU , xod μετὰ ταῦτα παλιν ἐπι- 

' χρφαλαιξμενοι μνγοθησόμεϑα, 
- dx TO καὶ λίαν ἀληϑινὲς καὶ σα- 

Φεις ἐκεῖνον περὶ τῶν ἰδίων συν- 
τεταχέναι, πράξεων ὑπομνημα- 

» τισμές" τῶν δὲ τοῖς & oic axpi- 

| Besépxv καὶ uera διχφολὴς ποιή- 
 σόμεϑα τὴν ἐξήγησιν. ὑπολαι- 
dH δὲ, ῥξτην ἐμοίτ᾽ kv γενέ- 
. 696! τὴν διήγησιν, καὶ τοῖς ἐν- 
τυγχάνεσιν ἐυπαρακολέϑητον 
τὴν μάϑησιν, εἰ ποιησαίμεϑα 
τὴν ἐπίβασιν d ἀπὸ τέτων τῶν XCH- 

pem ἐν 24 κατὰ πόλιν διαλυϑέν- 
τος TE τῶν ᾿Αχαιῶν ἔϑνες ὑπὸ 
ὧν ἐκ Μακεδονίας βασιλέων, 
ἀρὴν πάλιν ἐγένετο καὶ σύννεῦ- 
σις τῶν πόλεων πρὸς αλιήλας. 

[; 

d 
| 
Y 

[ 

τίνα 
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EE rc E wu io elis ER, o 
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] IstoRTAR VM LIBER n 
à Sic s : 

Lacedaemoniorum | principa- 
tüs, vel Macedones, (et qui- 
dem hi potiffimum) indtidots 
eius obftruebant , et conatus 
impediebant. . 

40. Poftea vero quam tan- 
dem aliquando pares confiliis 
fuis ea. Refp. duces fuit na&a : 
breui teinpore quid i in ipfa vi- 
rium ac roboris effet palam 
fecit; facinore edito longe pul- 
cherrimo: concordiam dico 
Peloponnefiorum. | Enimuero 
dux M ave et anétor tam 
praeciari incepti Sicyonius A-- 
ratus fuit: promoait autem il- 
lud ac tandem confummauit 
Megalopolitanus Philopoemen. 
confirmauit vero et vt etiam in 
pofterum aliquamdiu fi]tem res 
duraret , Lycortas effecit , qui- 
que eius feCtam fecuti funt alii. 
quid autem finguli praeftite- 
rint, quoue modo aut tempo- 
re, in progreffu fcriptionis de- 
clarstioitis; ac fuis locis ob- 
feruabimus. Arati tamen facta, 
et nunc, et deinceps fumma- 
tim dicemus: quia exftant ab 
ipfo editi' fingulari tum fide 
tun fermonis perfpicuitate 
commentarii, quae ad alios 

- 

pertinebunt, exquifitiore dili- : 
gentia, iudicio etiam adhibito, 
perfequemur. Exiftimo autem 
et faciliorem mihi narrationem 
futuram, et leCtoribus ad in- 
teiligenda rece omnià expe- 
ditiorem viam; fi ab eo tem- 
pore fcriptionem ordiamur, 
quo poft diuifam oppidatim 
gentem Achaeorum a Mace- 
doniae regibus, coepere ci- 
vitatum voluntates ad mu- 
tuam — focietatem | inclinare. 

᾿ς X ὃς 



exk ἔϑνος, εἰς ταύτην ἦλϑε τὴν 
συντέλειαν, ἐν ἢ καϑ' ἡμᾶς $1 m 
pis ἧς κατὰ ἘῸΝ deri. 

ὅτε rere A odig συμφρονᾷν 
χαὶ Δυμοίῖοι" καιροὶ Bie, ὃς 
ΤΙτολεμοῖος ὁ Λάγε χαὶ Λυσίαα- 
ac, ἔτι. δὲ Σέλευχος, xod Πτο- 
ἀδιαῖος ó Κεραυνὸς, μετήλλα- 
ξαν τὸν βίον. πάντες ydp ὅτοι 
"respi τὴν προοιρητιένην 'Okvumid- 
ix τὸ ζῇν, ἐξέλιπον. τὲς μὲν, ἀ. 
γώτερον τάτων χρόνες, τοιχύτη 
τις ἣν j περὶ τὸ προειρημένον 
ἔϑνος διάϑεσις. ἀπὸ γὰρ Τισα- 

mm 8 βασιλευϑέντες, ὃ ὃς ἣν '0- 
píss μὲν υἱὸς, κατὰ δὲ τὴν τῶν 
Ἡρακλειδῶν xxSoloy ᾿ἐκπεσὼν rum 
τῆς Σπάρτης, κατέορχε τὲς περὶ 
ἸΑχαΐων τόπεας ἀπὸ τέτα κα- 
τὰ τὸ συνεχὲς καὶ κατὰ τὸ γέ- 
νος ἕως ̓ Ω γύγα βασιλευϑέντες" 

μετὰ ταῦτα δυσαρεσήσαντες τοῖς 
r8 | προειρημένε παισὶν, ἐπὶ τῷ 
μὴ νομίμως xx doftiraid: αὖ- 
τῶν ἄρχον, Μετέφησαν εἰς δη- 
qox ox τίαν τὴν πολιτείαν. Àoi- 
mov ἤδη τὲς ἑξῆς χρόνες μέχρι 
τῆς ̓ Αλεξανδρε καὶ Φιλίππε δυ- 
Μαφείας, ἀἌοτε μὲν ἄξλωως ἐχώ- 

ee TX “πράγματ᾽ αὐτοῖς κατὰ τοὺς 

περιςάσοις᾽ τό γε μὴν κοινὸν To- 
Aírsuux, καϑάπερ eioyuxusv, 
ἐν δημοκρατίᾳ συνέχειν ἐπει- 
püvro. ero δ᾽ ἣν ἐκ δώδεκα 
πόλεων" ἃς ἔτι χαὶ νῦν συωβαί- 
Vei διαμένειν πλὴν ᾿Ὠλένε, χαὶ 
Ἕλλης, tu πρὸ τῶν Asitje 
My 059 τὴς ϑαλάτηης καταπος 

-fierunt. Ad 

; EN Mice: D X c 10 f 

cum morte commuta r 
mnes enim i e  eanden 
Olympiadem in effe de- 

Bine. fon 
tempora quod attinet , RET 
Achaeorum 

loca tm Spera its, Ἂς : 
eius populi Ra doti ΩΣ | 
tutum ab eo fee RI. ; 
ftirpis eiusdem ferie : : 
tum ad Gygem pisi ται 
poftea filios auerf; μος ττφὶ 
non pro legitimo rege, Ted pro 
hero inter illos fe gerebat, prio» - 
rem Reip. fuae formam, in po« 
pularem ftatum conuerterunt, : 
neque defierunt infec 
ceps temporibus, ad 
tum vfque Alexandri eC Phip- 
pi, licet alias aliter, pro τ: , 
porum necefílitatibus, res illo- 
rum fe haberent: at formam - 
tamen Reip. in populari ftatu, 
ficut diximus pro viribus reti- 
nere. ea democratia e XIf.VT- — 
bibus conftibat; nuné - 
uoque fuperfunt, preterOles - | 
ie et Heiicen,: paul!d 
ante eladem Leu&fieatm mare — 

Ι dne 

*Y 
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P bn , Asoy- 
ern Αἴγιον, 

| CER EAM τοὶ 

pac. δὲ τῆς ἄρτι ῥηθείσης 
serias εἰς τοιαύτην δια- 

καὶ καχεξίαν ἐνέπεσον. 
ndis Ux τῶν ἐκ M χκεδονίας 

ἕω: γεν ἢ συνέβη trao τὰς 
, χωριωϑείσας ἀπ᾿ αὐτῶν 
mc τὸ συμφέρον ἄγειν εἐλ- 

ἤλαι &e£$ ἃ συνέπεσε, TX: uiv 

, Φρέρες" αὐτῶν γενέωαι͵ ὙΠ τε 
Δηωητρίς καὶ Κασανδος 1 

"A 

(Mara, τὰς δὲ καὶ τυραν» Εἰαθαι 
᾿ πλείςες γὰρ δὴ αοναργάς ἕτος ἐμ- ᾿ς Φυτεῦσαι δοκεῖ τοῖς Ελησι. πε- 

|" Qi δὲ τὴν εἰκοστὴν καὶ τετάρτην 
(0 Ὀλυμπιχδα πρὸς ταῖς ἑκατὸν. 

παϑάπερ ἐπάνω προεῖπον, αὖ- 
3c ἤρξαντο μετανοήσαντες συμ- 
Φρονεῖν. TxUrx 5 ἢ ἥν κατὰ τὴν 
Πύῤῥε διάβασιν εἰς Ἰταλῶν. 
Καὶ πρῶτοι μὲν cuvésyaay , Δυ- 

τς βαεοις Πατρᾶς, Τριταιῶς. Φα- 

: po«eie διόπερ ἐδὲ svAqy ὅπαρ- 

aem συμβαίνει τῶν πόλεων τό- 
τῶν περὶ δυαπολιτείας. μετὰ 

δὲ ταῦτα μαλιφά πως ἔτει πέι- 
7] τὴν Φρερὰν ἐχβαλόντες A; 
yes, μετέο)ον , Τῆς συμπολι- 

᾿ feast ἑξῆς δὲ τάτοις, Βέριοι τὸν 
2 τύραννον ἀποκτείναντες' ἅμα δὲ 

3 τέτοις Kxgvveic ἀποκατέσησαν,. 

T συνιδοὺν yxp Ἰσέας ὁ ὁ τῆς Καρυ- 

| ᾿ νίας τότε τυραννεύων, ἐκπεπῆως- 
ἤαν μὲν, ἐξ Αἰγίᾳ τὴν φρεραν, 

ἀπολωλότα δὲ τὸν ἐν τῷ Βέρῳ 

RrARVM LIBER τι Ἵ 

haufit: funt autem hae: Pa-. 
trae, Dyma, Pharae, Tri- 
taea, Leontium , Aegira, Pel- 
lene, Aegium, Bura, Cerau- 
nia, Olenus, Helice. Medio 
tempore inter Álexandri mor- 
tem et mododi&tam Olympia- 
dem, tanta inter eos inceffit 
difcordia atque vefania,  id- 
que rezum Macedoniae opera 
potiffimum: νὰ diffipata vr- 
bium concordia, contrariis 
confiliis fibi vna quaeque pri- 
vatim confuleret. ex quo fa- 
&um, vtaliis ipforum vrbi- 
bus Demetrius et Caffander, 
ac poftea. Gonatas Antigonus 

157 praefidia impofuerint: aliae 
etiam a tyraniis occüparen- 
tur. quorum numerus per An- 
tigonum mirum in modum 
tempeftate illa auxit inter 
Graecos. at cir.a Olympia- 
dem €xxIv. quo tempore 
in Itaiiam Pyrrhus traiecit j 
du&i poenitentia, ficuti iam 
diximus, ad concordiam rcdi- 
re coeperunt. Primi omnium 
concordiam iniere Dyimaei, 
Patrenfes, Tritaeenfes, Pha- 
raeetfes: quamobrem ΠΕ co- 
lumna quidem vlla extat te- 
ftis confenfus harum vrbium 
in eandem Reipubl. formam, 
in quam funt adfcripti quinto 
ferme poit anno Aegieníes 
qui praefidium. oppido eiece- 
rant. fecuti dein Burii, oc- 
cifo tyranno: fimul et Cary: 
nenfes, priftino ftatu recepto. 
lfeas namque, tempeftate il- 
la Caryheae tyrannus, αδὶ 
praedium ^ Aégio cerneret 
eie&um; - occifum vero Βα- 
rié tyrannum — Marci εἴ 

αόναρ- 
4 



PEE T 

λυσιτελξρ' 

ad Μέργε xp τῶν 
T. ἑαυτὸν δὲ πανταχ 
Sevó ὁρῶν ὅσον ἐκ ἤδη 
σόμενον" ἀποθέμενος, τὴν ἀρ- 
x. καὶ λαβὼν τὰ πιὰ παρὰ 
τῶν ᾿Αχαιῶν ὑπὲρ τῆς ἀσφά- 
λείας, προσέϑηκε τὴν πόλιν Ὁ" 
τὸ τῶν ᾿Αχαιῶν σύτημα. ᾿ 

42. Τίνος iy χαριν ἐπὶ τὲς 
χρόνες τάτες. ἀνέδρα ον: ἵνα 
πρῶτον μὲν γένηται συμφανὲς, 
πῶς καὶ κατὰ : ποίες καιρὲς, χαὶ 
τίνες πρῶτοιτῶν ἐξ ἀρχῆς Αχαι- 
ὧν αὖϑις  ἐποιύσαντο τὴν ἐπιβο- 
λὴν τῆς νῦν συτάσεως δεύτερον 

ἵνα καὶ τὰ ὶ τῆς προωιρέσεως, μὴ 
μόνον διὰ τῆς ἡμετέρας ἀποφά- 
σεως, ἀλλὰ ab δὲ αὐτῶν τῶν πρὰ- 
γμάτων πίδεως τυγχάνῃ" διότι 
μία τις ἀεὶ τῶν ᾿Αχαιῶν εἕρεσις 
ὕπηρχε, καϑ' ἣν προτείνοντες 
μὲν τὴν παρ᾽ αὐτοῖς ἰσηγορίαν καὶ 
παῤῥησίαν, πολεριᾶντες δὲ καὶ 
καταγωνιζό μενοι συνεχῶς τὲς 3 
δι᾿ αὐτῶν ἢ διὰ τῶν βασιλέων τὰς 
σφετέρας πατρίδας καταδυλεμέ- 
yes, TÉTO τῷ τρόπῳ καὶ ταύτῃ 
τῇ ἢ τροϑέσει. TETO rüpyoy éreré- 
Ascay ,TX ὶ μὲν. δι αὐτῶν » τὰ TM à 
διὰ τῶν συμμάχων. χαὶ yxp τὰ 
δὶ ἐκείνων cuyspy ux; u γεγονότα 
"πρὸς τῶτο τὸ μέρος ἐν τοῖς ἑξῆς 

χρόνοις, ἐπὶ τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν 
: προαίρεσιν ἀνοιφέον. πολλοῖς γὰρ - 
κοινωνήσαντες πραγμάτων, πλεί- 
guy τὲ παλλίξων Ῥωμαίσις TM 
ποτε τὸ παράπαν ἐπεϑύμησαν 
ἐκ τῶν κατορϑωμάτων ἀδενὸς 2 

ΓΝ ἀντὶ πάσης τῆς’ 
ἑαυτῶν Φιλοτικίας, ἣν παρεῖχον- 

Tó τοῖς συμ χοις,οἰντικατηλι τε 

P qe feni n 

quiorum illbratr ἢ 
res heic attigi? primum qui 
dem vt palam fieret, quomo 
do, quando, qui u ! 1 

lis poesia Achaeis praefen- 
tis ftatus fundamenta iecere. - 
deinde vt quod dicebamus | | 
inftitutis eius gentis, non ex - 
aflertione noffra, verum e 
ipfis rebus . inueniret. - 
vnam videli illis femper - 
fuiffe Reipublicae fuae admi- - 
eae σευ τοῦς 
dum ad aequalitatem ac Hi 
tatem, quae inter ipfos eui | 
homines inuitant: μὴν autem - 
ui vel propriis vel 
etl o Ku fuas ci- 
vitates fibi feruire 
continue bello e κι ῥὶ 
duntque: hac inquam ratione - 
et propofito, opus tantum, 
partim perfe, partim per | 
cios -ad exitum NE. 
nam et quae fociis sdiudantibag 
in hoc genere funt poftea ef- 
fe&a, ad Achaeorum infit" 
tum referri debent. - 
in plurimis et uidem pulcher- - 
rimis firinoriME Romanos im-. 
peratores multos adiuuerint: - 
nunquam tamen per ἡ ἢ 
nem rei bene geftae vllum fibi 
pfoprium commodum cupiue- 
runt: fed femper pro mnauata | 
ezrezie fociis opera, mercedis | 

T— 
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ὁμόνοιαν Yleko- 
᾿ σαφέσερον δ᾽ ὑπὲρ 
δια ἀαβάνειν ἐξ αὐ- 
Pss πράξεις ἕνερ- 

- Eoi. by ἂν ἔτη τὸ 
ὑτὰ aU 1 πέντε συνεπολιτεύ- 

σᾶντο uad ἑαυτῶν αἱ προειρη- 
᾿μέναι πόλεις, γραμματέα κοινὸν 

ἐκπεριόδε προχειοιζόμεναι, καὶ 
TM μετὰ δὲταῦυτα Ti- 
᾿ "reris ἕνα xx Sus vei. 

" τῷ πιξεύειν ὑπὲρ τῶν ὅλων. 
ς ἔτυχε της τιμῆς ταύ- 

χὸς ὁ Καρυνεύς. τετάρ- 

27 δ᾽ ὑξερὸν ἔτει τῷ προειρημένε 

: φρατηγᾶντος, "Άρατος ὁ ὁ Σριυώ- 
Mos , ἔτη μὲν ἔχων ἐΐκοσι, Τυραν- 
νεμέγην δὲ ἐλευϑερώσας s τὴν πα- 

| plo διὰ τῆς ἀρετὴς τῆς ἕαυτε 
καὶ τόλωης, προσέν eius Toc: τὴν 

τῶν ̓ Αχαιῶν πολιτείαν, ἀρχῆθεν 
, ἐυϑὺς ἐρατὴς γενόμενος τῆς προ- 

p. | αὐτῶν. ἐγδόῳ δὲ παλιν 

ΕἸ ἹΞρατηγὸς αἱρεϑεὶ: τὸ δεύτε- 

P. bt χαὶ | πραξικοπήσας τὸν Áxgo- 
: ὀρινϑον, ̓ Αντιγόνε κυριεύοντος, 
xe] γενόμενος ἐγκρατής' μεγάλε 
T. y χπέλυσε Qoa τὲς τὴν lle- 

᾿ ὀνϑησον κατοιιέντας. ἐλευ- 
9 ερώσας δὲ Kop fuc ; προσηγά- 
᾿γετοπρὸς τὴν τῶν ̓Αχαιῶν πόλι- 
φείαν. ἐπὶ δὲ τῆς αὐτῆς ἐρχης τὸ 
τῇ τῶν Μεγαρέων πόλιν διχπρα- 
᾿ξάμενος προσένειμε TO A ageu- 

T ἧς. ταῦτ᾽ ἐγίνετο τῷ. προτέρῳ ἔτει E 
τῶ Ἀαρχηδονίων ἡ q7146 s ἐν $ 

"A αθιλὲ Σικελίας ἐπχωρήταντες 
“πρῶτον, ὑπέμειναν τότε Qoowc 

Zysyxei. ἣν "Pupaeios. peyaAgy δὲ 

ii duse, dc 

bant.. Verum de liis ex 
nibus ipfis. τι :elius. 
quebit. MC ENOIS 

- 43. Quinque igitur eiMeln: 
ti. primos annos dictae vrbes 
Rempaubíicam eandem colue- 
funt; f-ribam communem et 
praetores duos in orbem eli- 
gentes. Poftea placuit vnum 
defignare, cui rerum fummam 
permitterent. eoque bonore 
primus eft vfas Marcus. Carys 
nenfis. Quartum annum in 
praetura agebst Marcus, cum 
Aratus Sicyonius ,' viginti an- 
tios natus, ereptam iugo tys 
ranni patriam virtute füa et 
fortitudine, Achaeorum Reip. 
attribuit. adeo iam inde a 
principio aetatis mores atque' 
inftiuta illorum adamauerat. 
octauo deinde anno poft ite- 
rum praetor creatus, nonrul- 
los e praefidio quod in Acro- 
corintho Antigonus habebat; 
poilicitationibus pellicit ad 1o- 
ci proditionem : quo mox oc- 
cupato, ingenti quidem Pelo- 
ponnefios metu liberauit Ára- 
tus; Corinthios vero poft li- 
bertatem priftinam eis reddi- 
tam ad Remp. Achaeotum ad- 
iutixit;/ — In. eadem | praetura 
etiam Megarenfium vrbem A- 
chaeis contribüit., aftu in po- 
teftatem redactam; factum hoc 
anno prius quam Carthagini- 
enfes. ilia afiterentar clade ; 
pef quam vniuería éxcedere 
Sicilia, et tributum  Roma- 
Dis. penderé tum  primuimi 
funt €oactí  Quüm autetu 

9 ir pásié- 



Ai voie: e 
ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ. ̂ λοιτὸν $ 
τέλει προςατῶν μὲν 
᾿Αχωῶν ys, πάσας δὲ τ τὰς 
ἐπιβολὰς καὶ πράξεις πρὸς 
τέλος, ἀναφέρω». mero δ᾽ ἢν», 
τὸ Μακεδόνας μὲν Bad. ἐκ 
Πελοποννήσα, τὰς δὲ — 
χίας καταλῦσαι, βεβωιῶσαι 
ἑκάςοις τὴν κοινὴν xe 

8.593 splay. μέχρι, uày & ἦν 
"Avréyoves ὁ Tovar; , πρός TÉ 
τὴν ἐκεῖνα πολυπραγμιοσύνην, 
καὶ πρὸς τὴν τῶν Αἰτωλῶν 
πλεονεξίαν, ἀντιπαρατατηόμενος 
διετέλει, πραγματικῶς ἕκαφα 
χειρίζων" καί πὲρ εἰς τῶτο προ- 
βάντων ἀμφοτέρων ἀδικίας καὶ 

τόλ aye, Wes ποιήσαιϑαι συνϑή- 
xac πρὸς a Raps , ὑπὲῤ δικχε- 
ρέσεως τὰ τῶν ̓ Αχαιῶν ἔϑνυς. 

44. ᾿Αντιγόνα δὲ pera. 
£avroc, xs συνϑεμένων τῶν 
᾿Αχαιῶν xod συμμαχίαν πρὸς 
Αὐτωλὲς, xe μεταρζόντων ἐυ- 

γενῶς σφίσι τὰ πρὸς Δημήτριον 
πολέμε, τὰ μὲν τῆς οἰϑλοτριό- 

τητος καὶ ἡ δυσιδνείας ἤρϑη κατὰ 
τὸ παρὸν, ὑπεγένετο δὲ κοινω- 
νητικὴ χαὶ Φιλική τις αὐτοῖς διαῖ-- 
Ses. Δημητρίᾳ δὲ βασιλεύ- 
σαντος δέκα μένον ἔτη, καὶ μετ- 
αὔλάξαντος τὸν phy περὶ τὴν 
πρώτην διάβασιν εἰς τὴν T/Av- 
ρίδα Ῥωμαίων, ἐγένετό τι ἔυροια ὦ 
πραγμάτων πρὸς τὴν ἐξ ἀρχῆς 
ἐπιβολὴν τῶν qom c οἱ yxo 
iy τῇ Πελοποννήσῳ μόναρχιοι 
δυσελπιρήσαντες d ἐπὶ τῷ μετηλ- 
λαχένα, μὲν τὸν Δημήτριον, ὃς 
ἢν αὐτοῖς οἱονεὶ χορηγὸς καὶ ure 

doct Quaccinque. y 
ageret, ad vnum hunc finem 
referret: quo nir pofiet 
Macedonas Peloponnefo eiice 
re, tyrannides moliri, com- 

tis viueret, qua illius variis 
conatibus, qua Aetolorum cu- 
piditati crefcendi ex aliena in- 
iuria, affidue fefe Aratus οἱ 
ponebat : (inguli follertia omnia 
feliciter adminiftrans : licet eo 
iniquitas et audacia vtrorum- 
que fit progrefía,. vt foedus 
inter fe inirent, sd focietatem 
—-— 5 ς diffo cit 

44. Poft Anti vero 
tum, quum n 
dere Actolis fe Achaei iunxit 
fent, stque etiam in beilo 
contra Demetrium am 
iis operam naualfent : exftin- 
,&is in prie ἐν το fimuitatibus. 
atque odiis; paullatim in eo- 
ruindem Aetolorum animos fo- 
cietatis amor et omicabilisaffes 
&io irrepferunt. n tan 
tum annos. reguauit eme- 
trius ;. eodem modum. 
tempore fato findins; 10 pri-- 
ma Romanorum in Iliyricum 
traiectio contigit. vero 
chaeis ad id perficiendum quod 
initio propofuerant,magnae 
rum opportunitates fe obtule- 
runt. quotquotenim tyranni in. 
Peloponnefo faere,fpe omni de-- 
fticuti,partim ob Demetrii ποῦς 
tem; qui fuis illos opibus-ac 

cJo^ orae": 
* 



E “προτεΐνοντα, 

ris. p Φόβες καὶ 

ves διοὶ τῶν ̓Αχιμῶν. ὥρ- 

up μὲν. PON cis: ἐλευ- 
οϑερῶσαι δὲ τὰς. τξαυτῶν πατρίς 

δας, μεταοχεῖν δὲ τῆς Tuy" A- 
iem πολιτείας. — Λυσιάδας 

dy Sy ὁ Μεγαλοπολίτης, ἔτι 
"0c. uer pra , κατα τὴν WU- 

ομίρεσιν. PR πραγμία- 
ὡς καὶ Φρονίμως προϊδομε- 

des τὸ. μέδλον, ἀπετίϑετο τὴν 

» "ej mireXxjker τῆς 
᾿ἐϑνρῆς, συμπολιτείας. ᾿Αριφό- 
'ἱμᾶχος δ᾽ ὁ τῶν. ̓ Αργείων τύραν- 
voc, xgj Ξένων ὁ τῶν Ἕρμιος 
End καὶ Κλεώνυριος ὁ τῶν 

!, τότε ἀποϑέμκενοι 
y μοναρχίχς . ἐκοινώνησαν 
: NEC τῶν, ̓ Αχαιῶν δημοκρα- 

oris 
᾿Ὀλχερετέρ δὲ γενο- 

; xUTX καὶ 
A:- as 

T P πλᾶον τ σοί κατα- 

ελέαϑ ω τὰς πόλεις, καϑάπερ 
j πρότερον τὸς βὲν ̓Ακαρνά- 

᾿ διενείμαντο πρὸς ᾿Αλέξαν- 
y, τὰς δὲ τῶν ᾿Αχαιῶν ἐπε- 
oyro πρὸς Αντίγονον τὸν 

"ary. καὶ τότε παραπλη- 

᾿σίωις ἐλπίσιν ἐπαρϑέντες, απε- 
μἡσαν Αντιγότῳ τε τῷ κατ᾽ 

fpoute fua deponer 

μὴ. προσέχεσιν. ἔτι ae- ' 

Z rieshleent das fuften- 
tabat: partim ob imminentem 

j ipbremcemicibus Arstum,q ui 
poni tyrannides volebat: εξ 

ΤΕ ΝΣ e 
gna praemia atque .] 
pollicebatur : reduenrib at δ κὰκ 
nas àdhuc maiores intentabat, 
et erauiffima pericula denun- 
tiabat , quae ab Achaeis illos 
manerent: confilium cepere 
tyrannide fponte éxuta, pas 
tiias quisque fuas liberaridi, δὲ 
Reip. Achaeorum participandi. 
Lyfiadas vero Megalopolitanus 
viuo adhuc Demetrio, propria 
voluntate ac confilio, follerter 
plane ac prudenter praeuidens 
quod futurum erat, tyrannidi 
renunciauit, ac comtrunis iu- 
ris vniuerfae gentis párticeps . 
eit fa&us. attyrannus Argiuo- 
rum Ariítomachus, Hermio- 
nenfium Xenon, Phlisfiorum 
Cleonymus, abdicato vnius do- 
minatu, quod diximus tempo- 
re, communione ftatus popu- 
laris Achaeorum f unt donati. 

45. Quum autem hoc re- 
rüm fücceffu vehemebtet iam 
Achaeorum opes creuiffent: 
Aetoli, ftimulati inuidia ob in- 
fitamidorumingeniisimprobi- 
tatem et diteícendi mais arti- 
bus cupiditatem: et, quod 

᾿ praecipuum erat, fpe diffol- 
veudi coniunctas inuicem vr- 
bes , ficutolim acciderat ; quan- 
do Ácarnanum oppida cum Á- 
lexandro diuiferant, et vt de 
Achaicis cum Antigono Gona- 
ta facere idem poflent, confilia 
inierant. tunc quoque fimilem 
fpem fibi oftenfam arripientes, 
fcelerate aufi fant e cum Áh- 
O2 ἐποϊνηφ 



ἐπιτροπεύοντι δὲ 
Φιλίππε παιδὸς ὄντος, xu] 
Κλιοιένει τῷ βασιλεῖ Toniba- 
μονΐων κοινον δὲν xe] συμπλέ- 

xem αἰαφοτέροις 5 ἅμα τὰς. 
pac. ὁρῶντες γὰρ τὸν Avr 
yov χυριεύοντα μὲν TU? κατὰ 
Μακεδονίαν ἀσφαλῶς. ὁμολο- 
quusvoy δὲ καὶ πρόδηλον ρὸν 
ὄντα τῶν ̓Αχωιῶν, διαὶ τὴν κα- 
τὰ τὸν ᾿Ακροκόρινϑον πρᾶξιν" 
ὑτέλαβον, ci τὲς Λακεδωιμονίες 
προσλαβόντες ἔτι κοινωνὲς σΦί- 

σι τῆς ἐπιβολῆς, προεμβιβά- 
σίμεν ὅς τὴν πρὸς τὸ ἔϑνος 
ἐτέχϑειαν' dein καταγωνΐ- 
σαυϑα! τὲς ᾿Αχωιὰὲς, ἐν κωιρῷ 
συνεπιτ,ϑέξανοι , καὶ παντὰ- 
χόϑεν τεριφήσαντες αὐτοῖς τὸν 
πόλεμον. ὃ δὴ χαὴὶ ταχέως ἂν 
ἐχ τὰ κατὰ λόγον ἐπετέλεσαν, 
εἰ μὴ τὸ κυριώτατον παρέιδον 
τῆς προϑέσεω᾽ 8 συδογισά- 
μενοι, διότι ταῖς ἐπιβολαῖς" Apa- 
TOV ἕξασιν ἀνταγωνιφὴν, ἄνδρα 
δυνάμενον πάτης | ἐνφοχέιν περι- 
σάτεως. τοιγαρεν ὁραήσαντες 
ἐπὶ τὸ ,Τολυπραγμονεῖν. 204 
χειρῶν ἄρχειν ἀδίκων, HU 
ἤνυσάν τι τῶν ἐτινογϑέντων 
x τάναντίον, χαὴ τὸν "Aga 
τον τότε προετῶτα, καὶ τὸ 
᾿ἔϑνος ἐσωματοποίησαν᾽ πρα- 
γματικῶς αντιπεριτπὰ σὰν τς 

ἐκεῖνα, καὶ aca τὰς 
ἐπιβολὰς αὐτων. Ps &xe- 
ρίϑη Tu ὅλα, lo eso 
διὰ τῶν λέγεοϑαι μελλόντων, 

rius Achaeorum im 
Deor fane difficile fee 
opportuno tempore iilos a 
Ried et —— 
ue con 

Et omnino fimile veri eft, ha- 
biturum faiffe exitum Aetolo- 
rum iftud inceptum , nifi id o- 
mififlent in eo. fufcipi 
quod praecipue ^nt e 
vertendum : 
mentem illis venit, rem rem 
cum Arato futuram: viro, Τὴ 
mnibus difficultatibus. conue-- 
nienter mederi | 
res poa Kiew 

» fario Achaeos adorti, no 
lum nihil effecerunt eorum. 
quae fperauerant: fed etiam 
contra, tam Aratum, qui tum. 
erat praetor, quam. gentem 
ipfam Achaeorum 
reddiderunt: follerter Aràato 
confiiia omnia illorum in. eue 
trarium vertente, 

que fint zefta, ex lisquae. | 
rumpente. quomodo autem 

einceps Wille o 
cuum fiet. "MER, eps 

- Ore 

ie t 
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"Oewp3y yxp τὲς Αὐτω- 
: cien αἰνὴρ., τὲν 

λ μον τὸν πρὸς αὐτὲς οέρχυνο- 

ες ΕΝ ἐκ TR Φανερξ, 

teda εἰς αὐτέρ" ΤΣ πλιο. 

μένες δὲ τοῖς Λακεδωεμονίοις, 

oxej Φϑονέντας τοῖς Αχαοοῖς ἐπὶ 
| ToGETOY, ὥςε Κλεομένες πεπρα- 
 ξικοπηκότος αὐτὲς, xo] παγρη- 
μένε Ῥέγεαν, Μαντίνειαν, 'Og- 
χομενὸν, τὰς Αἰτωλοῖς E μόνον 

φυμμαχιίδας ὑπαρχέσας. A 
᾿ ἄς συμπολιτευοιένας τότε πό- 
ia ἔχ οἷον ἀγανακεντας ἐπὶ 
᾿τέτοις, ax καὶ βεβαιξντας 
αὐτῷ τὴν παράληψιν. χαὶ τὲς 
πρότερον κατὰ τῶν μηδὲν xài- 
MÉVTUY πᾶσαν ἱκανὴν ποιεμέ- 

. y86 πρόφασιν, εἰς τὸ πολεμεῖν 
| διὰ τὴν πλεονεξίαν" καὶ τότε 
συνορῶν ἑκεσίως παρασπονδε- 
- μένες, καὶ τὰς μεγίξτας ἄπολ- 
᾿λόντας πόλεις ἐϑελοντὶ, ἐφ᾽ ᾧ 
μόνον Bav ἀξιόχρεων γενόμενον 
ἀνταγωνισὴν Κλεομιένην 1 τοῖς Α- 

ἡ (eui ἔγνω δειν, εἰς ταῦτα βλέ- 
H πων τος τε χα). πάντες ὁμοίως 

οἱ προεσῶτες TRTUJ "Aggeuoy πο- 
λιπεύματος, πολέμε μὲν πρὸς 

μηδένα. κατάρχειν, ἐνίξασϑαι δὲ 
oris τῶν “Λακεδοιμονίων ἐπιβο- 
᾿λώϊς. τὸ μὲν ἂν πρῶτον ἐπὶ 
Eu; ἦσαν τῶν διαλήψεων" 
᾿ϑεωρᾶντες δὲ κατὰ Τὲς ἕξης 

d wwe 
τ 

ὄνες τὸν Κλεομένην ϑρασέως 

᾿ ἐποικοδομεντα μὲν τὸ καλέμε- 
γον ᾿Αϑηναίον ἐν τῇ τῶν Μεγα- 
᾿λο; eura) χώρᾳ, πρόδηλον δὲ 

| CHISTORIARVI LIBER ΤΙ. 213 

46. Confiderans | fiquidem 
Aratus, Aetolos qui propter re- 
centiffimam memoriam bene- 
ficii ab Achaeis bel'o Demetria- 
co accepti; palam iilos armis 
laceffere, pudore quodam re- 
tenti, non audebant: confilia 
tamen cum Lacedaemoniis 
communicare: tanta flagran- 
tes in Achaeis inuidia : vt quu 
Cleomenes per dolum et oc- 
cultam proditionem effet ipfos$ 
adortus, atque ea ratione Te- 
geam, Mantineam, et Orcho- 
menum intercepiffet ; ; vrbes, 
non focietate dumtaxat , fed et- 
iam communione eiusdem Rei- 
publ. ipfis tam iun&tas: ea in- 
iuria nihil moti, vitro etam 
captarum vrbium poffeifionem 
illi firmarent: et quibus antea 
prae cupiditate lucri vei leuif- 
fima occafio fufficere fo'ebat 
ad bellum in eos mouendum, 
qui nuila vnquam re laeferant: 
hos nunc cernens fcientes pru- 
dentes pati vt fibi violetur fi- 
des, et fponte [πὰ maximas 
vrbesamittere, dummodo eo 
crefcere Cleomenis opes fenti-- 
rent, vt poffet Achaeis fefe op- 
ponere: baec inquam omnia 
confiderantes Aratus et ceteri 
Achaeorum proceres, nemi- 
nem bello fibi prouocandum ra- 
ti.Lacedaemoniorum autem co- 
natibus aduerfandum ftatuunt. 
Ac principio quidem cozita- 
tiones illorum buiusmodi fue- 
re: poftea vero quam in di- 
tione Megalopolitanorum ex- 
{γα a Cleomene magna au- 
dacia Athenaeum, quod vo- 
cant, coeptum eít: hottem 
fe et quidem acrem aduer- 

* 
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des 

i 

——sroAéquoy ἑαυτόν" τό τε δὴ 5 svyt- 

ϑροίσαντες τὰς Αχαιὰς, ἔκριναν 

μετὰ τὴς βελῆς ἀναλακεβάνειν., 
Φανερῶ; τὴν πρὸς τὰς Λακεδαι-, 
μονίως ré ey, ó ei ἅν. 
KAso: axo; προσαγορευϑεὶς. «t 

Aeuoc , ταύτην ἔλαβε τὴν ἀρχὴν, 
πα) κατὰ τύτεΐ τὲς κῳιράφ., 

47: Of δ᾽ ̓ Αχαιοὶ Τὸ μὲν πρῶ- 
do» διὰ τῆς ἰδίας δυνάμεως & ὡρῥιῆ- oc 
σαν ἀντοῷ 33 uciy τοῖς Λακεδαι- 
μονίοις" ἅμα μὲν ὑπολαυβάγου- 
τες Xa/Busov ὥναι τὸ μὴ Ml ἑτέρων 
σφίσι vocet τὴν σωτηρίαν, 
ΓΝ αὐτὸς δὲ αὐτῶν σώςοιν τὴν 

πόλιν χαὶ τὴν χώραν, ἅμα δὲ Ba- 
λόμενο: χαὶ j τὴν πρὸς Πτολε κοῖτον 
τηρεῖν QuiÍxy , διὰ τὰς προγεγε- 

νη μένας ἐυεργεσίας, χαὶ μὴ Qus 
νεαϑαι πρὸς ἑτέρας ἐκτείνοντες 
χῶρας. ἤδη δ᾽ ἐπὶ ποσὸν τῇ πο- 
A£ns προβκίνοντος i καὶ. τὰ μὲν 

ἀκχεομένας τὸ τε πάτριον τολί- 
τευμα καταλύσαντος gj τὴν ἔν- 
yousv βασιλείαν εἰς τυραννίδα μ6- 
τατήσαντος i χρω μένα, δὲ καὶ τῷ 

πολέμῳ πρακτικῶς xgj παραβό- 
Ao? προορώμενος ΓΑρατος: . καὶ 
τὸ μέλλον δεδιὼς ; τήν: τὸ τῶν Αἰ- 
τωλῶν ἐπίνοιαν καὶ τόλμαν, ἔκρι- 

ys πρὸ πὸ As λυμαένεαθαι τὴν ἐπ᾿ 
πιβολὴν αὐτῶν. κατανοῶν δὲ τὸν 
"Avef'yoyey καὶ πρᾶξιν ἔχοντα L^ 

σύνεσιν 5 xej TÍsewc ἀντιτοιάε- 
voy' τὲς δὲ βχσιλέὶς σχφῶς εἰδῶς, 
Φύσει μὲν ἀδένα νομίζοντας ἔτε 
ἐχϑρὸν ἔτε Φίλον, ταῖς δὲ τὰ 
συμφέροντος ψήφοις ἀεὶ με- 
τρεντας τὰς ἔχϑρας καὶ qu- 
Mag" ἐπεβάλετο λαλῶν πρὸς 

POPUSHL WEG 

ὶ χαὶ πικρὸν ἐναδορινύντα σφίσι. Νὰ ἰώ; τοῦοι 
mum Achaeoi imc 
vocato fit « 

menicum eft 
47. Huius i 

Achaci kr: à 
x freti copiis ὃ 

E E quod vem d 
fiti erent ad falutem - 
fuam tüendam alieno au 
non indigere: fed ; 
cum vrbem Um gionem ) 
fe defendere: pa 
quod beneficiorum memore 
quae Ptolemaeus in Ach : 
olim contulerat, amicitian 
cum illo conferuare! ntt. 
neque exiítimari volebant vl- 
lum a!ium refpicere. Proce- 
dente vero belio, quum Cleo- | 
menes conítitutam in b: 
Lacedaemone Reipublicae for- | 
mam antiquaffet, ac regnm, 
lee imum in tyrannide m vL 

et, nec minus. interea. ol- 
lén ac fortiter bellum g 
ret; pro fingulari fua prude 
tia de füturo follicitus Aratus, 
Aetolorum vafritatem et. auda- 
.ciam reformidans, faciendum. 
fibi duxit, vt eorum conf a 
multo ante conturbaret. ; 
"obrem qui animaduerteret Ma-. 
cedoniae regem Ye rien 
busagendis intentum, ad jun-- 
gendss focietates . iq αὐ . 
dei praecipuam curam haben- 
tem: certo pae oes  fciret, 
reges natura quidem nei 
nem vel hoftem vel ami 
ducere; verum ex fuis fem 

τ 
1 

3 
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oy Ba ii zejcva- 

τ᾽ ς χέρας, ὑποδει- 
τῷ τὸ συμβησόμενον ἐκ 

τ γμάτων. προδήλως μὲν 
z ὸ ampie ἀσύμφορον, 
Po ο διὰ πλαείκς. αἰτίας. τόν 
τε γὰρ Κλεομένην, xg] rà; Ai- 

Asc ἀφο cie ko om αμ- 

᾿ δὶ E. παταφεύγων ἐπὶ τὰς 
ἐχϑρὲς, παὶ δοκῶν ὁλοσχερῶς 

: HUE ui τὰς ἐν αὐτοῖς ἐλ- 

n ὕπερ qus atv den 
πράτῆαιν ἐβέλετο. διόπερ E ἔχων 

τοιαύτην προ. ϑεσιν, ἀδήλως αὐὖ- 
οὐτὰ διεγοέιτο χορίζειν. ἐξ ἃ 
᾿ς, πολλὰ παροὶ τὴν ἑαυτῷ γνώμην 
; ἦναγκάςετο καὶ j λέγειν ud ποιεῖν 
τ πρὸς τὲς ἐκτὸς, δὲ ὧν "LEA. 

τὴν ἐναντίαν ἕαφασιν. ὑποδερε- 

- yUwy , ταύτην ἐπιιρύψασθαι τὴν 
Man dev. ὧν χάριν ἔνια τ- 

τῶν ὅδ᾽ ἐν τοῖς ὑπομνήμασι 
κατέταξεν. 

21048. Εἰδὼς δὲ τὲς Μεγαλοπο- 
Aras κακοπαϑντας μὲν τῷ 
πολέμῳ, δι τὸ παραπειμένες 

; y 3 Λακεδαίμονι προπολεμέῖν τῶν 
AUAMy , 3 τυγχάνοντας δὲ 
Meo. ἐπριερίας ὑπο 
᾿Αχιιῶν,, διὰ τὸ κἐκείνες 
etn ϑλιβομένες ὑπὸ 

'δᾶγμα ποιέμενος, διότι τα- 
Mess ἄν. ὑπὸ TS Κλεομένες 

ὄμενοι παταφύγοιεν ἐπὶ τὸν 
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vtiíítatibus amicitias et inimi- 
citias aeftimare : impetum ce- 
pit cum eo Rege colloquendi, 
et focia arma cum illo iungen- 
di; admonendi denique illius, 
quis futurus effet omnium quae. 
tum parabantur exitus. fed pa- 
lam quidem idfacere multis de 
caufíis non expedire iudicabat. 
nam et Cleomenem cum Aero- 
lis fuo aduerfaturos propofito 
"non ignorabat: et. vulgi A- 
chaeorum vehementer fe ani- 
mos deiecturum, qui ad fubfi- 
dium hoftium confugeret, nui- 
lamque fpem amplius in ipfis - 
ponere videretur, quod omni- 
um maxime fugiebat. quare 
üod voluebat animo, fic tra- 
adum cenfuit, wt nemo 
animaduerteret. vnde accide- 
bat, vt et facere et dicere mul- 
tain vulgus cogeretur perquae 
contrariam mentem prae fe fe- 
rens, molitionem hanc fuam 
occultaret. quare ne in com- 
mentarios quidem fuos horum 
nonnulla retulit. 

48. Porro Aratum non fugie- 
bat , Megalopolitanos qui Lace- 
daemoni adiacerent, prae cete- 
ris ad bellum expofitos , inuitos 
et grauate: illius incommoda 
perpeti: cum quidem abAchzeis - 
quantum res poftulabat auxilii 
non fübminiftraretur; nam et 

. ipfi aduerfis preffi, vix iam fibi 
ac ne vix quidem fuffciebart: | 
notum etiam habebat propen- 
fum horum animum in regiam 
Macedonum domum , iam inde 
a temporibus Philippi Amyn- 
tae filii, qui. de illis bene fuit 
meritus: his argumentis mo- 
tus non dubitabat, quin fi zra- 

O 4 ᾿Αντίγο- 
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|» POLYBII MEGA 
Αντίγονον, καὶ τος, Μακεδόνων vius. 

κοινολογηθεὶς, d» δὲ 
ἀποῤῥήτων περὶ τῆς ἕλης ἐπιβο-: ς 
λῆς Νι κοφάνόι καὶ Wepubz τοῖς 
Με yas πολίταις, ὟΝ tote irr 

αὐτὰ πατρικοὶ ξένοι. id T 
τὴν ἐπι 70A yy ἐνφυᾷς, ῥὰ S. 

διὰ τέτων ὁρμὴν πκρέτητα τοῖς 
Μεγαλοπολίταις εἰς τὸ πρεσ- 
βεύειν πρὸς τὲς ᾿Αχαιὸς, x2 
παρακαλεῖν πέμπόν: πρὶς τὸν 

"Avríyevoy ὑπὲρ βοηϑειας. οἱ 
μὲν &y- Μεγαλοπολίται κατέφη- 
σαν αὐτὲς, τὸς vag] τὸν Nixo- 
Φάνην καὶ τὸν Κερχιδᾶν, πρεσ- 
βευτὰς πρῷς TÉ τὲς Ax: ae. E 

xaxeiay ἐνϑέως πρὸς τὸν ᾿Αγ- 
τίγονον , à ἄν αὐτοῖς συγχχτάϑη- 
ται τὸ ἔϑνος. οἱ δ' "Axel 

συνεχώρησαν πρεσβεύων. τοῖς 
Μεγαλοπολίταις, σπκὸν δὲ evu- 
μίξαντες οἱ περὶ τὸν Νικοφα- 
vy τῷ βασιλέι, διελέγοντο, 
πεοὶ μὲν τῆς ἑπυτῶν τατρίδος, 
ἀὐτὰ τἀναγχάια, διὰ βραχέων 
χαὶ κεφαλωιωδῶς, τὰ δὲ τολὰ 
περὶ τῶν ὅλων, κατὰ τὰς ἐν- 
τολὺς τὰς ᾿Αρᾶτα χαὶ τὰς ὕπο- 

Sce, 

49- Abo Y ἦσαν, ὑποδεικνῦ- 
way τὴν Αἰτωλῶν καὶ Κλεομέ- 
y&Q κοινοπραγίαν, τί δύ Ya 0t, 

xaj ποῖ τείνει" 
πρώτοις i μὲν αὐτοῖς ᾿Αχαρῖς i; ἐν- 
λεβητέον, ἑξῆς δὲ καὶ uxAey 
᾿Αντηγόνῳ! τᾶτο μὲν 120, ὡς 
Ayo τὸν ἐξ ἀμφοῖν πόλεμον 
ἐκ ἂν ὑπενέγκομεν, ἐυϑεώρη- 
τον ναι πᾶσ' τῶτο δ᾽ ὡς ΑἸ- 
τωλοὶ καὶ Κλεομένης κρατή- 

σαντες τέτων, ἐκ ἐυδοκήφεσιν, 

καὶ bey ὅτι 4 

rem quam ille 
nio apti, cum : 
loquio habito facie. e 
efficit, vc M | 
filium ineant li 

&uros cum iis vt auxi liu : $u 
gatione miffa ab Antig Ton 
rant. igitur decreto f 
Megalopolitanis iubentur. illi 
iN Nicophanes et Cercidas ad 

haeos ess nomine pro- 
ficifci: ἃ reCa, fi. 

Antigonum. t ΟΣ 
Megaiopo!itanis vt legatos 
terent. NicontMES ἘΣ ἘΣ 1 
ud Regem veniffet, fermon 
cum eo habet: de 
breuiter et fammatim, - 
res poítulabat: at de fü 
rerum plurimis illis 
fuit, ex Arati mandatis 
monitis. [^ 

49. Ea autem erant: vt ob. | 
oculos regi ponerent ! 
Aetolorum 'et Cleomenis. 
cietus quam vim haber 
uo fpectaret. o. 
mum quidem Achae 
lum imminere ; proximum 
tem, et maius quidem, ipfi E. 
tigono. nam quod Achaei bel- 
lo ab ambobus illis populis in- 
ferendo , pares non fint futuri s . 
id vero facile poffe. intelligiz 
quod autem Aetoli et Cle 
nes debellatis Achaeis cupi 



i itin pim 
att 

"ν» ἐπὶ τῶν ὑποκει- 
ky du TETb. τὰ πρόϑεν 

m — τῷ γῈΥ ἔχοντι συνι- 

. τήν τε γὰρ Αἰτωλῶν 
ονεξίαν. x οἷν Tol; Πελο- 

γνητίων 0, ὅροις ἐυδοκῆσαι ποτ᾽ 
πῆρ ιληφϑᾶσαν, αν abi 

ς Exo, τὴν τε Κλεο- 
e Mr; καὶ τὴν ὅ- 
λην ἐπιβολὴν, κατὰ μὲν τὸ 
παρὸν, αὐτῆς Sedo, τῆς Πε- 
: λοποννησίων ἀρχῆς. τυχόντα 

ταύτης τὸν προειρηειένον, 
κατὰ πόδας ἀνϑέξεϑαι τῆς τῶν 

Ἑλλήνων ἡγεμονίας. ἧς ἐχ 
οοἶούτε καϑιρκιέαθαι, μι μὴ ἐ πρόϑεν 
καταλύσαντα τὴν Μακεδόνων 
ἀρχήν. σκοπεῖν ἂν αὐτὸν ἡξίεν 
'προορώμενον τὸ μέλον, πότε- 
gov συμφέρει τοῖς σφετέροις 

'πράγμασ, μετ᾽ ᾿Αχαιῶν καὶ 
Βοιωτῶν ἐν Πελοποννήσῳ πρὸς 

Κλεομένην. πολεμεῖν ὑπὲρ τῆς 
3 τῶν ἙἈήνων ἡγεμονίας, ἢ 
προέμενον MÉyisoy τὸ ἔϑνος, 
διακινδυνξύειν ἐν Θεταλίς πρὸς 

᾿Αὐτωλὲς καὶ Boorsé, ἔτ; δ᾽ 
᾿Αχαιὶς καὶ ἡ Λακεδουιμονίες, i ὑπὲρ 
τῆς Μακεδόνων ἀρχῆς. ἐὰν 
μὲν ὁ ἂν Αἰτωλοὶ τὴν ἐκ τῶν ᾿Α- 
᾿χαιῶν εἰς αὐτὲς γεγενημένην 
peus τοῖς κατὰ Δημήτριον 
κί ἢ ἐντρεπόμενοι, τὴν jsu- 
χίαν ἄγειν ὑποκρίνωνται j καθά- 
περ χαὶ yov, ̓πολεμήσειν αὐτὲς 

ἔφασαν τὲς Axes πρὸς τὸν 
Κλεομένην" κἂν μὲν ἡ τύχη 

λ χρείας τῶν Beg ysóvr wy* 
ἀντιπίπν τῷ τῆς τύχης, Αἰτω- 

hol δὲ συνεπιτίϑωνται, προσέ- 

| BISTORIARVM. LIBER ng 

.nemo queat. 
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tati fuae finem non fint factu- 
ri, neque in eo ftatu manfu- 
ri: id quoque re&e exiftiman- 
ti vel manifeftius effe quam 
illud prius. nam auaritiae 
quidem Aetolorum, necGrae- 
ciae vniueríae fines fore fa- 
tis, nedum vt Peloponnefus 
illam expleat. —Cleomenem 
vero, quae hominis eft am- 
bitio et vitae totius propofi- 
tum; quantumuis in praefen- 
tia folius Peloponnefi domina- 
tum petat: poftquam huius 
voti compos fuerit fa&us, e 
veftigio principatum Graeco- 
rum fibi vindicare conaturum: 
quem impetrare, mifi euerfo 
prius Macedonum imperio, 

orare ergo le- 
gati, in futurum cogitationes 
fuas extenderet; videretque 
vtrum magis e re. fua fuerit, 
vel Achaeis, Boeotisque auxi- 
liantem, de principatu Grae- 
corum in Peloponnefo aduer- 
fus Cleomenem bello conten- 
dere: vel negle&a occafione 
gentis maximae fibi concilian- 
dae, in Theífalia cum Aeto- 
lis, Boeotis, necnon Achaeis 
et Lacedaemoniis pro Macedo- 
niae imperio pugnantem peri- 
clitari. poftremo dicere, fi- 
quidem Aetoli pudore cahibi- 
ti οὔ beneficia ab Achaeis bel- 
lo Demetriaco in fe collata, 
velle fe quiefcere fimulauerint, 
quod adhuc fecere: folos A- 
chaeos cum Cleomene bella- 
turos: quorum conatibus fi 
fortunafauerit, auxilio cuius- 
quam opus non fore; fin illa 
aduerfam fe praebuerit; et 
cum hofte Aetoli fe coniunxe- 

O5 xe 

ΣῈΣ 4 Ὑ ν΄ 
Bax 

[eo 



γιασιν, 1 ἴα μὴ πρόνται 

Πελοποννησίοις ἐπαρκέσγ. 
p δὲ císsmw; καὶ χάριτος ἀπο 
dos; fad uzety αὐτὸν 
δεῖν" τῆς γὰρ x ede ἐπιτελκεέ- 
yy;, αὐτὸν ἑυρήφοιν τὸν "᾿Αρᾶ- 
τὸν ἐνδοχε μένας ᾿ ἀμφοτέροις 
ὑπιοχνέντο Tif. ἑμοίως LA 
Φυσαν καὶ τὸν καιρὸν τῆς βοῆ- 
ϑείας αὐτὸν γε δίς τ 
,50- Ὁ μὲν ἣν ̓Αντίγονος &- 

κέσας ταῦτα, χαὶ δόξας ἐληϑι- 
yx xg] πραγματικῶς Ürolemyi- 

va τὸν "Agarey, Tpoceiys τοῖς 
ἑξῆς ompxTJouéven (mine. 
ἔγραψε δὲ χαὶ τοῖς Μεγαλοτο- 
λίταις ἐπα γεδλόμενος βοηϑή- 
cei , ἐὰν καὶ τοῖς ̓Αχιαιοῖς τέτο 

βελομένοις ἦ. τῶν δὲ περὶ τὸν 
Νυκοφάνην xoj j Kepulav. ἐπανελ- 
ϑόντων εἰς οἶκον, καὶ τάς τε πὰ- 
ez TE βασιλέως ἐπιςολὰς ἄτο- 

δόντων, καὶ τὴν λοιπὴν ἔυνοιαν 
αὐτὰ xg] προϑυμίαν διασαφέν- 
τον" μετεωριοϑέντες οἱ Μεγαλο- 
πολίται, προϑύμως. ἔχον iévag 
πρὸς τὴν σύνοδον τῶν ᾿Αχοιῶν, 
καὶ πκραχκαλϑιν ἐπισπάσαθαι 
τὸν ᾿Αντίνονον, καὶ τὰ πρά- 
γματὰ κατὰ στυδὴν ἐγχειρίζειν 
ἁύτῳ. (6 δ᾽ ̓Αρατὸς διακσὰς 

xar D ay τῶν 'περὶ τὸν Νιιοφά- 
yw τήν τὲ τε Basi ἕως eigen, 
i" ἔχει. πρός τε τὰς ᾿Αχομὲς καὶ 
πρὸς αὐτὸν, περιχαρὴς ἣν, πῷ 
μὴ διακενῆς meon Sag eni 
yox), μηδ᾽ évozdday κατὰ τὴν 
τῶν Αὐτωλῶν ἐλπίδα τὸν ᾿Αντῇ. 
χονον εἰς τέλος ἀπηοοτριωμένον 

g*, ἔτι δὲ Συγαμένοις, cd ded ar few 

wf bd E 

rex tum erga vniuerfos c 

remuneratione - 
curum effe ilum debere: regi 
namque pollicebantur legati 
Aratum ipfum, cum rei exe- 
quendae tempus veniflet, fidei 
pignora vtrisque dn- 
venturum :- indicaturum 
enndem, quando opportunum - 
eflet venire auxilio. — 

50. Haec. : intellexiffet 
Antigonus, verum ac prudens 
Arati.confilium indici, "ΝΣ 
gna deinceps cura 

lopolitanos etiam MAU 
xilia promittens, dummodo id. 
volentibus rye fieret. Ni- 
cophanes et Cercidas domum | 
reuer(i, poft. traditas regis li- 
teras, olentiam et Dd 
penfam eius voluntatem 1 
clarant. Mega!opolitani. fub-. 
latis ad hunc nuntium animis, 
nihil habuere antiquius , 
vt ad conuentum Pchastrem. 
profc&i eos hortarentur, vt. 
Antigonum arcefferent, et: 
versa inta rerum curam illi . 
emandarent. — A 

laetitia geftire, vbi priuatit 
a ys. AA et cq US ga c 
didiciffet , . quo 

non fruítra eiusmodi « 
lium excogitillita d »eque 
nitus a fe alienatus, - 
fperauerant Aetoli, -Antigo- | 
nus cile: repertus, maxime 

ÉayTE, 

chaeos, tum. eder d 



καὶ rie t Μεγαλοτο- 
᾽ éiyc ü bx τῶν 

v ᾧ fpe ἐπὶ τὸν ̓ Αντίγο- 
E: ὶ πράγματ τὸ μάλιςα μὲν 

γὰρ, ὦ ἐπάνω προεῖπον, ἔσπευ- 

| Sqwej. τῆς βοη- 
gren δ᾽ ἐξ ἀνάγκης ἐπὶ τὸ- 
v0 δέοι, “καταφεύγειν, & μόνον 

ἐβάλετο, di αὐτῷ γενέϑαι τὴν 
-oxhysw, ἔτι; δὲ nEAv ἐξ ἃ παν- 
OTey ER ̓Αχαιῶν. ἤγωνίᾳ γὰρ, 
" εἰ παραγενόμενος, ὃ βασιλεὺς, 

à οπρατήσας. τῷ πολέμῳ τῇ 
2 — καὶ τῶν Λακεδαεμος 

ΜᾺ κοινῆς πολιτείας, μή 
qo ̓ ὁμολογεμένως τῶν συμβαε- 

' »όντων αὐτὸς ἀναλάβῃ τὴν αἰ- 
TÍxy* δόξαντος. δικαίως, τξτο 
mpXi]ew, διὰ τὴν ἐξ αὐτῷ προ- 
τον ἀδικίαν. περὶ τὸν 

- "Axpox ύρινϑον εἰς τὴν Μακεδό- 
Yay οἰκίαν. διόπερ ἅμα τῷ 
oT ὄντας τὲς Meyzkorol- 
E εἰς τὸ κοινὸν. βελευτήριον, 
T τὰ γράμματα τοῖς ᾿Α χριιοῖς 

D diis, καὶ διασαφεῖν τὴν | 
ἡ: ᾿ ὅλην ἔυνοιοιν τὰ TS βασιλέως. πρὸς 
δὲ τύτοις ἀξιῶν ἐπισπάσαθαι 

τὸν ᾿Αντίγονον τὴν ταχίξην y 
ναι ài ὲ καὶ τὸ πλῆϑος ἐπὶ τῆς 
: ἀὐτης ὁρμῆς" ,προσελϑων᾽ "Apx- 
T0, Guj τὴν τε τῷ βασιλέως 
προϑυμίαν. ἀποδεξάμενος, καὶ 
τὴν TO» πολλῶν διάληψιν ἐπαι- 

| ψέσας, παρεκάλει δὲ διοὶ πλε:- 
γῶν, Axa μὲν menus 2a δι 

αὐτῶν σώζειν xg] τὰς ΄πόλεις 
xj τὴν χώραν" ἐδὲν γὰρ éi- 
pe κα Auoy, sii evuepu- 

ὧν 

* 
É 

3 
" 
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autem facere- ἐν rem illi vide- | 
batur, prompta haec voluztas 
Megalopolitanorum., -. rerum 
fummam ex communi Áchaeg-. 
rum fententia ad Antigonum 
deferendi. Aratus enim, quod 
ante diximus , optabat ille 
quidem, fummoque id agebat 
udio, ne cuiusquam auxilio 

opus foret: fin eo neceflitatis 
effent venturi; non ἃ fe vno, 
verum ab vniuerfis Achaeis 
regem volebat vocari. ma- 
gnopere enim verebatur, ne 
poftquam .rex adueniílet ac 
Cleomenem , Lacedaemonios- 
que debeilaffet, fi fecius de- 
inde aliquid confuleret aduer- 
fus communem ipforum Rem- 
publicam: mali totius cauffa 
vni fibi adfcriberetur: "atque 
omnes ita iudicarent, iure id 
Antigonum facere, propter in- 
fignem iniuriam, capto Acro- 
corintho , regibus Macedonum 
illatam. . itaque cum Mega'o- 
politani ad commune confi- 
lium accefliffent , . oftenfaque 
epiftola quam acceperant, 
eximiam regis erga totum il- 
lum coetum beneuolentiam 
declaraffent; ad haec facien- 
dum dicerent, wt quampri- 
mum Antigonus acciretur , id- 
que populum etiam Megalo- 
politanum percupere; prodit 
Aratus in medium, et regis 
prompta voluntate commen- 
data; multitudinis etiam ilau- 
data fententia; muitis hortari 
eos coepit, vt in hanc praeci- 
IA curam incumberent, quo 

fieri poffet , tum vrbes, tum 
agros per fe defenderent: ni- 
hil enim aut honeftius ed fu- 

τέβογε ᾿ 
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τερὸν. 
μέρος οἰντιβαίῃ. τὰ τῆ; τύχης, D 
πρότερον ἔφη hey ἐξελέγξαντας ὁ 
πάσας τας ἐν αὐτοῖς ἐλπίδας, 
τότε πκαταζεύγοιν ἐπὶ τὰς τῶν 

Q^ ων βοηϑείας. 

51: Ἔπτισυμηναμένᾳ δὲ τὸ 
mus, ἔδοξε μένον ἐπὶ τῶν 
ὑποκειμένων, καὶ. ὶ δὲ αὐτῶν ἐπι- 
τελῶν τὸν ἐϑετῶτα πόλεμον. 
ἐπεὶ δὲ Πτολεμοῖος μὲν, ἀπο- 
γνὲς τὸ ἔϑνος, Κλεομένει χορη- 
ve ἐπεβάλετο, βελόμενος αὖ- 
τὸν ἐπαλείφειν ἐπὶ τὸν ̓ Αντίγο- 
νον, bx τὸ πλείας ἐλπίδας ἔ- 
χαν ἐν τοῖς Λακεδαιμονίοις, ἡ- 
πὲρ ἐν τοῖς Axis, T7 δύνα- 

dij διακατέχειν τὰς τῶν ἐν Ma- 
x&loy/x βασιλέων ἐπιβολάφ' οἱ 
δ᾽ "Axial TO μὲν πρῶτον ἥλατ- 
τῷ γησαν περὶ τὸ Λύκαιον, συμ- 
πλακέντες κατὰ πορεῖαν τῷ 

Κλεομένει» τὸ δὲ δεύτερον jr- 
τήϑησαν ἐκ παρατάξεως, ἐν 
Tol; Λικοδικίοις καλεμένοις τῆς 
Μεγαλοπολίτιδος. ὅτε καὶ Λευ- 
σιάδας ἔπεσε, τὸ δὲ τρίτον ὅλο- 
φζερῶς ἔτηαισαν ἐν τῇ Δυκαίᾳ 
περὶ τὸ Met "Exaróu- 
Bisuoy πανδὴ μεὶ διακινδυνεύον-, 
τερ' τότ᾽ Ἰδὴ τῶν πραγμάτων 

δ dpa πρὸς raro, HAND 

dé qua S fe 

d. Ε΄ m 

fubfidia amicorum. lá ee | 5: 

ΕΝ ἢ 

51. Approbata oissipm/eu. 
τῶν (enfu Arati fententia; placuit, 

nihil mouere: et vt praefens. 
va CES Suum Polenseus ere- 

amicitia fua L game as 
rum, Cleomeni neceffaria 

fpem ponebat; - 
verfus Anti 

primo ad Lycaeum, 
cum Cleomene 
te iter habentibus e rrerat, 
caefi effent: alteram dein 
petet me Er cad Me- * 

eos co 
par tpaseden s accepiffent; | 
^ ario deni M RO ! 

cifus: tertio denique, in 
maeenfi agro ad τλεξῆλας ν- τς 
um quod vocant, totis viribus. - 

ἐκ imn διδόνταν «us gov y inito certamine , yniuerfam pus 
yx yxx^ ὦ τὰ πορετῶτα κατατ bemamififfent: tum 

Φεύ ey óubJuuahoy ἐπὶ τὸν 
Ἂν τὶ Ὕονον. ἐν ᾧ καιρῷ πρεσβευ- 

τὴν τὸν υἱὸν ἐξαποςείλας " Apz- 
T0: πρὸς τὸν 'Avrfy yoyoy ἐβε-᾿ 
B: ua 7xTO TX περὶ τῆς βογϑείας. 

(0 xo dixe δ᾽ αὐτοῖς ἀπορίαν καῇ. 
lux: οητίαν nevyis ἥν» τὸ μήτε 

τὸν βασιλέα ἑοκξῖν ἀν βοηϑῆσαι 

dilationem ross iam - 
rentibus, praefens periculum: 
Achaeos. coégit, vt Anti;zoni. | 
auxilium communi omnes con- 
fenfu implorarent. eotempore . 
Araátus fiiio ad Antigonum mif 
fo, quae prius de ferenda ope . 
fuerant acta, firmauit. Sedma- 
gua hic difficultas atque impe- 

aepo 



τῷ κομίραϑαι τὸν ᾿Ακρο- 

Viso aviar 
y ᾿ἐνεσῶτα πόλεμον τὴν 

:ρίται Μακεδόσι, 

᾿ τοῖς προειρημένοις 
σι. λοιπὸν ἀδεῶς ἐπε- 

τὰς πόλεις, ἃς μὲν 
y δὺς δὲ τὸν Φόβον ἄνα- 

τεινόμιενος. προσλαβὼν δὲ τῷ 
1 τρόπῳ τέτῳ Ko ias. Πελλήνε:ν, 
^ Φενεὸν," Ἄργος, ὥλιεντα, EL 

cade, ᾿Επίδαυρον,, Ἑρμειόνα, 
AE por ya τελευταῖον Κέρι»- 

τιϑον, αὐτὰς : κὲν προσεφρατοτπέ- 
'δευσε τῇ τῶν Σικυωνίων πόλει" 
“τὲς δ᾽ ᾿Αχοιὲς ἀπέλυσε τὸ pr 
yis προβλήμαν oc. τῶν yxoKo- 

ivy τῷ μὲν ̓ Αράτῳ φρατη- 
᾿γᾶντι χαὶ τοῖς "A3 χιαίοῖς παραγ- 
γαιλάντων ἐκ τῆς πολ τῶς ἀπαλ- 

,"λάτ)εωαι. πρὸς δὲ τὸν Κλεομέ- 

γὴν διαπεμποιιένων καὶ καλέν- 
Twy παρεδόϑη τοῖς ᾿Αχιαιοῖς 

Ἷ ̓ἀφοριιὴ καὶ πρόζατις ἔυλόγος. 
᾿ ἧς ἐπιλαβόμενος "Άρατος, καὶ 
προτείνας ᾿Αντιγόνῳ τὸν ᾿Ακρο- 
Ἷ ̓ κόρινϑον κατεχόντων ᾿Αχαιῶν, 
᾿ τότε τὸν τόπον τᾶτον δὲς, ἔλυ- 

᾿ E μὲν τὸ γεγονὸς ἔγηλημια 

“πρὸς τὴν οἰκίαν, ῥιανὴν δὲ τί- 
n" παρέοχετο τῆς πρὸς TX 
-μέϑλοντα κοινωνίας y T0 ; δὲ 
"συνέχον y δοκμητήριον παρε- 
σκεύασεν ᾿Αντιγόνῳ πρὸς τὸν 

“κατὰ Ἀλκμεδαιμονίων πόλεμον. 

"δῦ a LI Σ 

| 

τ 
: 

neque rex fup 

y T UP Κοοινδίες. 

IIR ALTE ἘΠ ΠἩ τή 

(ONISTORIAR VM LIBER Tk. 4921 

dimentum fe offerebat: quod 
jas venturus 

credebatur , nifi prius Acroco- 
rintho recepto, et Corinthio- 
rum vrbe tradita. vt ea belli 
arce ad res agendas vteretur: 
neque Acliaei audebant inuitos 
Corinthios Macedonibus in po- 
teftstem trsdere. quare dilata 
primo deliberatio illa iuit, vt 
de fi iei pignoribus Neenmus 
cogitaretur. | 

52. C:eomenes interim ma- 
gno fui terrore iniecto, re to- 
ties bene gefta, vt modo dixi- 
mus, fine vllo amp'ius pericu- 
lo graffari , vrbes aii«s blandi- 
tiis, alias metu sdiungere: 
quumque hoc modo C:p yas, 
Pellencm, Pneneum, Argos, 
Phliuntem, Cleonas. Ep'dau- 
rum, Hermionéde, 'Troezcnem, 
poftremo Corinthum occupat- 
fet: ipfe quidem ad Sicyonio- 
rum vrbem , itatiuis lo.um de- 
ligit: ccterum Achaeos dubi- 
tatione quae fe iilis offerebat 
maxima, abfoluit. quum enim 
Corinthii Arato praetori cete- 
risque Achaeis denuntiaflent, 
vt vrbe excederent* ad Cleo- 
tenem contra mififfent, qui 
eum vocarent data Achaeis oc- 
cafio cít quam iure merito prae- 
texerenr. hanc prehendit Ara- 
tus, et quum antea de reddendo 
Acrocorintho quem adhuc te- 
nebant Achaei. fpem aliquami 
Antigono feciffet: eo tunc tra- 
dito, et veterem cffenfam erga 
domum regiam obliterauit: e£ 
futurae in pofterum focieratis 
fidem abunde fecit. quodque 
maximi momenti efat , ad bel- 
landum contra Lacedaemonios, 

ἐ- ὁ δὲ 



n 

(am 
ó δὲ Κλεομένης ἐῶν ric A 

vede συντιϑδμένες TX τρὸς "t 

* Avrívevoy , ἀναζεύξας x" 
Σικυῶνος ̓ κατέφρα τοτέδευσε πές D 
p! τὸν Ἰιϑωὸν, διαλαβὼν «άραῆι D* S 
καὶ τάφρῳ τὸν μεταξὺ. τότον τῷ ". 
τὸ ᾿Αχροκορίνϑα καὶ τῶν Ὀνείων. 
᾿καλαμένων Op πᾶσαν ELI 
Bu Ὡς περιειληφῳφ, ταῖς, itin 
τὴν Πελοποννησίων o 
τίγο νος δὲ πάλαι μὲν ἦν d Loud 
exec ; καραδοκῶν τὸ fimt 
τὰ τὸς ὑποθϑέσαις τὸς ᾿Αρᾶτα, 
τότε συ ογιζόμενος ἐκ τῶν προῦ- 
“ἰπῇ όντ ν ,ὅσον Hs )! παρᾶιναι τὸν 
KAsou£yyy mix τῆς Buy c eu 

ei; Θεὲ r]oM dd ὧν, διαπεαψά- 

μενος πρός τὰ τὸν " AgxT6y xoj τὺς 
᾿Αχαιὲς ὑπὲρ: τῶν ὡμολογη μένων, 
LE ἔχων τὰς δυνά uci; διὰ τῆς 

Ευθοίας ἐπὶ τὸν Ἴυόν. οἱ γὰρ 
Αὐτωλοὶ πρὸς TOI; ἄδλοις χαὶ τό- 
τε βελόκενοι κωλῦσαι τὸν Avrí- 
γονον τὴς βοηϑείας, ἀπῶπον αὖ- 
τῷ πορεύεσθαι, μετὰ δυνάμεως ἐν- 
τὸς Πυλῶν" e δὲ μὴ, ὅτι κωλύ- 
σεσι ns ὕπλων αὐτῷ τὴν δίοδον. 
ὁ μὲν ἕν᾿ Αντίγονος 3 Κλεομένης 

ἀντετρατοπέδευον αἰ λήλοις᾽ ὁ 
μὲν εἰσελϑειν σπαδάφον εἰς Πε- 
λοπόννησον, ὁ δὲ Κλεομένης. κω- 

λῦσαι τῆς εἰσόδα τὸν ᾿Αντίγονον. 
53. Of δ᾽ ̓ Αχαιοὶ, καίπερ e 

μετρίως ἡλατ)ω μένοι τοῖς ὅλοις, 
διως ἐκ ἀαἀφίξαντο τῆς 9e 

σεως, 8 d γκατέλιπον τὰς ἐν ad- 
To ἐλπίδας. xA ἅμα τῷ τὸν 
᾿Αριτοτέλην τὸν ᾿Αργᾶον ἐπανα- 
$770 τοῖς Κλεομενιφοίς, , βοηϑή- 
σαντες i] παρεισπεσόντες μοτὰὶ 
Tapez ένε τὰ ἐρατηγῶ, κατέλαδον 

: lo ac foffa munit. - 

fpatium hel dini 
rinthum et Onios nor 

pridem ad beitemdh | 
Occafioni iinminebat 
Tat ab Arato monit 
igitur ex iis quae nui 
coligens, breui cum : 
aduenturum Cleomenem 
fo dum adhuc in Theffalia effet, 
ad Aratum et Achaeos, vt fibi 
promiffa rebus confirmarent,- 
per Euboeam ad lfthmum. co- 
pias ducit. . Aetoli enim mul- 
ta priusaliaexperti, tunc quo- 
que impedire cupientes Anti- 
gonum quominus Achaeis au- 
xiliaretur, ne cum exercitü 
Pylas intraret denuntiauerant : 
fin minus, armis fe illum tranfi- 
tu prohibiruros. ^ Antigonus 
vbi ad Iíthmum venit, caftris. 
Cieomenis fua e regione op-- 
ponere: ille cupere in Pelo- 
ponnefum intrare: hic prohi«- | 
bere ne intraret. τς προς 

55. Achaei, licet. affüictae: 
penitus res ipforum erant, ' 
men a pr.pofito non y 
re, neque vliam- : 
termittere. fed fimulac. 
teles Argiuus iis. qui Cleome- 
nis fe&am: fequebantur, fe op- 
ἔν doepiflet: auxilio pro- 

i, et duce Timoxeno per 
fra&dem | ciam oppidum in-. 
grelfi , Argiuorum. vrbem. 9c | 

ine utm jud 



γε; PNIS i3 
cent rior τὴ τῆς 

oed κατορϑώσεως. 
βόμενον τῆς δριιῆς 

1) καὶ προητήησαν 
“τῶ; ὃν δυνάμεων, τϑτο 

f αὐτῶν. Φανερὸν ἐγέ- 

ὦ πραγμάτων: xod γὰρ 
προκατέχων, 

ug δαψιλετέροις "Av- 
vog ,. xaj τόλαν, "2j 

z iav T xag ua dod 

x τῷ προσπεσεῖν αὔτ, 

xre M92 suut εἰ τὴν 
Ἀργείων πόλιν ὑ ὑπὸ τῶν. ᾿Α- 

, ἐυϑὺς X ἀνάσπατος ἀπολι- 

ἐπ ρδεδηλωμένα ἡ προτερή- 
Φυγῃπαραπλησίχυ ἐ ἐποιεῖ- 

To τὴν mop δεῖσας μὴ 
πανταχόϑεν αὐτῷ περισῶσιν, οἱ 
rod aii. παραπεσων δ᾽ eiz" Ac- 
qoc y καὶ κατοὶ ποσὸν ἄντιποιη- 

σάμενος τῆς πόλεωξ᾽ μετὰ ταῦ- 

"τὰ γενναίως uy τῶν ᾿Αχαιῶν, 
1 φιλοτίμως Lp τῶν ̓ Αργείων ἐκ 

: μεταμελείας αὐτὸν οἰμυνομένων, 
ἀποπεσοὶν καὶ ταύτης τῆς ἐπιβο- 

λῆς X64 j| ποιησάμενος τὴν πορείαν 

᾿ διῶ Μαντινείας οἅτως. ἐπανῆλθεν 

εἰς τὴν Σπάρτην. 

Es .54- Ὁ: δ᾽ ᾿Αντίγονος ἐσφα- 

UZU E505 

: yy παρέλαβε τὸν ̓Αχροκόριν- 
oy. ἐδένα δὲ χρόνον μείνας, 

᾿ dixero : τῶν τρομοιμένων. zc] 

παρῆν εἰς ἼΑργος.᾿ ἐπαινέσας δὲ 
X τὸς i gl X9 κατατησάμενος 

dure pM Ori : πορείαν 
ἐπ᾿ ᾿Αχραδίαρ., : ἐκβαλον δὲ 
Φρερὲς ἐκ τῶν ἐποικοδοιη- 

TORIARVM- LIBERILO 

| AX; eic τὴν Πελοπόννησον εἰσελ-" 

cupant. qui ;füeceffas praes 
cipua cenferi'. debet; 
cur res illorum in melius mu- 
tarint nam et Cleomenis 
impetum is cafus retardauit: 
et militum animos jam tum 
deiecit, ficut res ipfe often- 
derunt. quumenim opportu- 
niora loca reda&ta iam ante in 
poteftacem fuam teneret; com- 
me»tibus magis-quam Antigo- 
nus abundaret; ad audendum - 
et gloriam parandam maiore 
impetu ferretur; fimul tamen 
nuntiatum ili eft, Achaeos 
Argiuorum vrbem. cepiffe, 
confeftim itinere drrepto. o- 
mnia quae dixi coiumoda, 
quibus fuperior Antigono e- 
rat, reliquit, et fugienti fimi- 
lis ab !ftamo receffic : veritus, 
ne ab hoftibus- vndique cir- 
cumueniretur. Argos deinde 
vrbem dolo ingreffus,. cona- 
tus aliquamdiu eam fibi vindi- ' 
care: mox fortiter ab Achaeis 
repulfus , ab Árziuis vero et- 
iam pertinaciter ex poeniten- 
tia 'prioris confilii, in hoc 
quoque conatu fpe fua fruftra- 
tus; ducto per Mantineam 
füorum agmine Spartam eft 
reuerfüs. 

54. Antigonus fine pericu- 
lo Peloponnefum intrat, tra- 
ditumque fibi Acrocorinthum 
accipit. nulla autem ibi mo- 
ra fa&a, propofitum vrgens, 
Argos fe confert. ibi lauda- 
tis ciuibus, et rebus in vr- 
be compofitis, e veftigio ite- 
rum caítra moüect, verfus 
Arcadiam —infütuto  itiuere. 
quumque praefidia e caftel- 
lis ΠΌΡΟΥ exfiruCis, tum in 

x ivvtdy Ἢ 
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ϑέντων s χαρίων ὑπὸ Κλεριιένες; A 
χυτὰ ΤῈ τὴν Αἰγίτι χαὶ Βελαι- " 

γάτιν νῶραν, xj παραδὰς, τὰ 
Φρκ ̂ia M «γαλοπολίτωις ἢ »x6 πρὸς 
τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν σύνοδον εἰς ΑΥ. | 
eiov. οἰτολογισα usvog δὲ περὶ τῶν 
xx AUTO s o4 χρηματίσας πε- 
ρὶ τῦν αὐλλόντων. ἔτι Vote 

μὲν τινὰ xen 4/58 πε 

zi veva καὶ [OR CU I 
ἐχοινῆς Y ὥρας ἐνικαμένης. ἄναλα- 
Bay τὰς δυνάμεις, προῆγε. χα 

δ, ανύτας τριτάιος πρὸς τὴν τῶν 
Tevexrav πόλιν, ἀπηντηκότων 9) 
τῶν ᾿Αχαιῶν, ἐνταῦϑα τερισρα- i 
τοτιδεύσας, ἤοξατο πολιορχᾶν 
αὐτήν. τῶν δὲ Μακεδόνων. ἐνερ- 
γὼς χρωμένων τῇ τε λοιπῇ πὸ- 
λιοοκίᾳ χὰὶ τοῖς ὀρύγμασι, τα: 
χέως ἀπελτίσαντες οἱ Τεγεά- 

(ray τὴν σωτηρίαν, παρέδοσαν 
αὑτάς. ὃ δ᾽ ᾿Αντίγονος ἀσφα- 
λισαάμενος τὰ κατὰ 
λιν, ἄχετο κατὰ τὸ συνεχὲς 
τῶν ἑξῆς, χαὶ προῆγε κατὰ 
σπεδὴν εἰς τὴν Λακωνικήν, 
ἐϊγίσας δὲ τῷ Κλεομένει προ- 
χαϑημένῳ τῆς éxvra χώρας, 

, κατεπείρας! καὴ συνίςατὸ ὴ 

yas ἀπροξολισμές, προσπεσόν- 
iré; δὲ διὰ τῶν κατατκόπων αὐτῷ, 
τὲς ἐξ "Opwousvs τρατιωταὰς 
παρχβεβδηϑηκέγαι πρὸς τὸν 

Aeoucvyy , παραυτίκα Tom 
μενὸς ἀναζυγὴν, y ἡτείγετο. χρὴ 
τὸν μὲν Oe ομενὸν ἐξ ἐφόδᾳ 
μχτὰ κράτος λε, μετὰ δὲ ταῦ- 
τὰ περιτρατοϊεδεύδας τὴν τῶν 

ἷ δε νυν ἐπολιόρκει πόλιν. 

PoLvmi NEGALO: OP: 

: Corinthi egit fe 

; tiis eaftris citato - 

6. Tegeatse, et deditionem fe-- 

tia etiam fua de "1 
ris edita; ὑλονδξιντὰ 
mnium foci "um 

ris aliqu 

ftatim vere, copias d 
nis educit, ac 

autem. cotiPulis 
defpondere — ftatim Meme 

cere, Antigonus vrbe prae- 
fidio Tow ad alia porn 

rgit, et in Laconicam rap- 
tim copias ducit. ] 
Cleomenem eft venrum, 
pro finibus ditionis fuae cum 
exercita. eum exfi $i 
tentare Anti ni- 
mi haberet, 
gnas facere: dein a ᾿ 
latoribus monitus pl b 
rios Orchomeni milites auxi- 
liatum Cieomeni veniffe, , ca- 

ftris confeftim rat ide ob 
tendit. et Orcliomenum. qui-- 
dém primo impétu per vim ca 

pit. deinde vero ad Mantineant 
pofius caítris, eam obíidet, 

Tad 

»» 
» AQ 
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| wp "Heat: xb ἡ Te. 

τῶν. ὅτως ἤδη. συνάπῆοντο: τε 
χιειαῶνος, παρὴν εἰς Αἴγιον πρὸς 

μὲν Μακεδόνας ἐπ᾽ oiu διαφῆκε 
πάντας εἰς τὴν xy eux fa αὐτὸς 

3 δὲ τοῖς ̓Αχαιοῖ; διελέγετο καὶ 
᾿ ̓ συνδιενοεῖτο περὶ τῶν ἐνετώτων. 
($5. Κατὰ δὲ τὰς καιρὲς τέτες 
᾿συνϑεωρῶν ὁ Κλεομιένης, τὰς 
1 μὲν Bvyx uei διαφειμένας, τὸν 
᾿ δὲ ᾿Αντίγονον μετὰ τῶν μι- 
οϑοφόρων ἐν Αὐγίῳ διωτρίβοντα, 

| καὶ τριῶν ἡμερῶν ὁδὸν desta 
τῆς Μεγαλοπόλεως, τὴν δὲ πό- 
λιν" ταύτην. eilxc δυσφύλακτον 
ἔσαν hz TO uéys Soc καὶ τὴν ἐρη- 

Ἶ μίαν, τότε δὲ καὶ ῥαθύμως τη- 
5 pauéviy, διὰ τὴν ̓Αντιγόνε TRpE- 
σίαν, τὸ δὲ au yisey , ἀπολωλό e- 

τας τὲς πλεῖςας τῶν ἐν ταῖς ἧς 

Em ἔντε τῇ περὶ τὸ ) Λύκαιον, 

καὶ μετὰ ταῦτα τῇ περὶ ̓ Λαοδίκια 
μάχῃ, λαβὼν συνεργές τινὰς 

1 
D 
4 
P 

: 

ied Μεσσήνης φυγάδων, e 

διατρίβοντες ἐτύγχανον ví ἐτῇ 
Μεγάλῃ πόλει, παρε:σηλϑε διαὶ 
τότων. λάϑρὰ νυκτὸς ἐντὸς τῶν 
exi τῆς δ᾽ ἡμέρας ἐπειγορεέ- 

γῆς, πὰρ ὀλίγον ἦλϑε τῇ μὴ μό- 
γον ἐκπέσειν, αἴλαὰ καὶ τοῖς; ὅλοις 
ιυδυνεῦσαι διὰ τὴν ἐυψυχίαν 
1 

wy MeyxAomohirz». ὃ δὴ καὶ 
τρισὶ μησὶ πρότερον αὐτῷ συνέβη 

ϑέιν παρεισπεσόντι, κατὰ τὸν 

RIARVM LIBER IL 

καὶ ταύτην κἀταπληξω- 
τῶν Μακεδόνων 3 λαβόν- 

᾿ἀναφεύξ ας 

γάντων αὖτ " τῶν κατοικέν- 

* τὴν τῶν ̓ Αχαιῶν σύνοδον. «2 τὲς 

τῶν 

hac quoque metu Macedonute 
percuif(a et deditionem cito 
faciente , mouet quítra, ac 
verfus Heraeam et Telphut- 
fam ducit. | quumque etiam 
harum vrbium incolae fponte 
fua fe illi adiunxiffent, hieme 
iam appetente, Aegium ad 
conuentum ^ Achaeorum .- fe 
contulit. ac Macedonibus o- 
mnibus ad hiberna domum 
dimiffis, ipfe cum Achaeis 
quotidiana colloquia habebat, 
et cum illis quid ope facto 
eflet deliberabat. 

55. Inter haec Cleomenes 
copias ab Antigono dimiffas 
cogitans, ipfum Aegii cum 
mercenarii cohortibus com- 
morari, qui locus tridui iti- 
nere abeft Megalopoli: gna- 
rus eam vrbem propter va- 
flitatem ac folitudinem  ma- 
gno et follicito praefidio o- 
pus habere; tum vero, quia 
prope aderat Antigonus, ne- 
gligentius cuftodiri: et quod 
praecipuum erat, maximam 
partem ciuium, qui per ae- 
tatem arma tractare poterant, 
in duobus praeiiis, primo ad 
Lycaeum, altero ad Laodicia 
fuiffe concifos: adiutus a Met- 
feniis nonnullis, qui ab folo 
patrio extorres Megalopoli 
degebant; no&tu omnibus in- 
fciis, in vrbem irrupit. mox 
appetente die, fingulari vir- 
tute ciuium, nontantum pae- 
ne eiectus fuit, verum et- 
idm de πα et fuorum falute 
eft periciitatus. ficut etiam 
ante menfes tres illi acciderat, 
"cum ea regione vrbis quam.- 

pP Ἰζωλαεὸν 
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Κυλαὴν προσαγορευόμενον τύ- 
moy τῆς πόλεως. τότε δὲ τῷ 
πλήϑει τῆς δυνάμεως 'καὶ τῷ 
προκαταλαμιβάνεαϑαι τὲς Ἢ | 
xcd puc τόπες, καϑίκετο τῆς 

ἐπιβολῆς. χαὶ πέρας ἐχβαλων. 
τὲς Μεγαλοπολίτας, 
τὴν πόλιν. γενόμενος δ᾽ ἐγ- 
κρατὴς , 

Uk Des 
μηδ᾽ río | 
you ἂν , 

TRTO δὲ ποιῆσαι m boxei , 
διοὶ τὸ κατὰ τὰς τῶν, καιρῶν 
περιςάσειςν παρὰ τοῖς Νεγα- 
λοπολίτ τως χοὴ Στυμφαλύοις, 
pais Ters δυνηϑῆναι urs cá- 
gerisqv κοινωνὸν τῶν ἰδίων 
rwy, μήτε προδότην. κατα- 
σχευχσααθαι. τὸ μὲν yap Κλι- 
τωρίων Φιλελεύϑερον Ec γεν- 
voy ác ἀνὴρ κατῴοζυνε διὰ 
τὴν ÉxvrE κακίαν Θεάρκης" ὃν 
εἰκότως ἐξαρνάνται Κλιτώριοι, 
μὴ Φῦναι παρὰ σφίς - γένος - 

ex δὲ ὑποβολιμαῖιον ἐξ" OgLEVE 
τῶν ἐπηλύδων τινὸς φρατιω- 
τῶν. Ἐτεὶ δὲ τῶν κατὰ τὲς 
αὐτὲς καιρὲς, ᾿Αράτῳ γεγρᾶ- 
Φότων, παρ᾽ ἐνίοις ἀποδοχὴς 
ἀξιξται Φύλαρχος, ἐν πολ οῖ; 
ἐντιδοξῶν καὶ τάναντία γρά- 
Φων αὐτῷ" χρήσιμον ἔΐη, μαλ- 
λὸν δ᾽ ἀναγκαίον ἡμῖν, ᾿Αράτῳ 
προῃρη μένοις κατακολεϑ ey πε- 
p τῶν ΚΚλεριιενικῶν, κὴ παρα- 
ren &axev]oy τετο τὸ pé- 

poc" fx μὴ TO ψεῦδος ἐν τοῖς 
γράμμασιν, Ἰσοδυναμὲν ἀπολί- 
πωμὲν πρὸς τὴν ἀλύήϑοιαν. 

um cum' veritate fibi vindicet. - 

κατέσχε" 

'tio culpaque noftra parem ex - 

POLYBII MEGALOP 

rA fed 

oca 

omni clade belli in eam eft 
- &ss grallatus, vt eius frequentan- 

dae fpes nulla videretur in 
fterum τοὶ δια,  Exiftimo 
leomenem hac immanitate 

vfum, quod neque ueri 
torios, neque apud Megalopo- 
litanos, neque item ápud Stym- 
phalios vllo V fenore 

ponent; 
vt vel -— fa E 
fpes ipfius hv caen 
tiam fuam ei proderet. nam 
Clitoriorum quidem abes. 
fum animum et amorem libere - 
tatis vnus homo 
re maculauit Thearces:- 1 
iure merito Clitorii natum - d 
pud fe negant: fed inquilini. 
militis cuiusdam ex O | 
no fuppofitam fuiffe fobolem.. 
Quoniam autem non 
in hiftoria horum temp 
ab Arato defcripta T 
potiorem fidem ie de. 
multis alitér fentienti, et cone ! 
traria illi fcribenti: vtile, aut 1 
necéffe potius fuerit; quur 
praefertim in exponendis 
menis rebus geftis Araturm fe- | 
qui conftituerimus; indifcuffam | 
hanc rem n.n finere: ne filen- | 

fcriptis auctoritatem mendaci | 

$6. Ke39- 
4 
J PM 



Mcd τὴν . 
'μᾶτεῖα εἰκῆ καὶ ac ἔτυχεν 

f πλὴν περὶ aiv τῶν XÀ- 
E ἐκ ἀναγνοίίον ἐπιτι- 

y κατὰ τὸ παρὸν. SY ἐξακρι- p 
| ὅσα δὲ συνεπι βιζλειτ οἷς ὑφ᾽ 
, γραφομένοις κᾶιροις à ταῦ- 

abi dsl τὰ tegi τὸν Ἄλεο: κενὸν 
3, ὑπὲρ τάτων ἀναγχοίίον 

sivi ui " διευκρινεῖν. à SL πάν- 
ATUS. (pner ταῦτα πρὸς τὸ καὶὶ 

; τὴν. γαύτε προρίρεσιν καὶ δύ- 
^x ouv ἐν τῇ πραγματείᾳ καταμὰ- 

ἷ Sé. Βελόμενος à διασαφεῖν 
y ομότητα τὴν ̓Αντιγόνε xod 
χκεδόνων... ἅμα δὲ τἅτοις τὴν 

Adress] τῶν Αχαιῶν, Φησὶ, 
| TEG Μαντινέας γεν; κένες ὑποχε:- 
“ρίας » μεγάλοις Ξερίπε σειν ,ἀτυχή- 
anam, καὶ τὴν ἀρχιοιοτατην καὶ 
ueyísqu πόλιν τῶν κατὰ τὴν ᾿Αρ- 
καδίαν τηλικαύταις maa 
συμφοραῖς, ὥςε πάντας εἰς &- 
sum χαὶ δάκρυα τὰς “ΕἌληνας 
“ἀγαγέιν.. σπεδάςων δ᾽ εἰς ἔλεον 
ἐχκαλέξοϑαι τὲς ἀναγινώσκοντας, 

καὶ συρπαϑεὶς Toiéiy τοῖς λεγὸ- 
“μένοις ̓ ᾽ εἰσάγει περιπλ ὁχᾶς γυ- 

: “νομικῶν, καὶ κόμας διεῤῥηγμένα:, 

καὶ μαφῶν ἐκβολας “πρὸς δὲ T&- 
es δακρυὰ xgj ϑρήνες ἀνδρῶν 
᾿ καὶ γυναικῶν ἀναμὶξ χμὰ τέκνοις 

3 καὶ γονεῦσι γγραιοῖς 5 απαγομένων. 
[ roe δὲ Taro Tap ὅλην ev πο- 
E. ρίαν. πειρώμενος ἑκάςοις ἀεὶ πρὸ 

E ὀφϑαλμὼν τιϑέναι τὰ δεινά. τὸ 
Ἔν ἂν οἰγενὲς xd γυναικῶδες 
T ἀἱρέσεως &Urs qapeicdor TO 
δὲ τῆς 4gopixg δέκειον cux καὶ 

ῥήσιμον éferxQz da. ἀεὶ Tw 

UI MTS CER 

22] 
36) Multa uidem hic δὰ- 

&ori in vniue o opere temere 
'ac fine iudicio fcripfit: fed de 
aliis non eft hic aptus inqui- 
rendi locus, et hominis calti- 
gandi : quae vero in tempora 
incidunt, in quibus nunc ver- 
famur, et beilum Cleomeni- 
cum, ea iam nobis examinan- 
da. Atque id fatis fuerit ad 
palam faciendum et quo ille 
animo ad fcribendam  hifto- 
riam accefferit;. et quid ab eo 
pofüt fperari. Quum igitur 
veilet Phylarchus Antigoni et 
Macedonum, necnon Arati et 
Achaeorum crudelitatem de- 
clarare; Mantinenfes ait, poft- 
quam in hoftium poteftatem 
veniíent ; maximas perpeffos - 
efie aerumnas: et vrhem o- 
mnium  Arcadicarum — maxi- 
mam - 8stque  antiquiífimam, 
tantis conilictatam efle cala- 
mitatibus, vt Graecos omnes 
€a res aduerteret, inque la- 
crimas adduceret. — Cupiens 
autem le&torum mifericordiam 
commotuere, et narratione fua 
illos ὍΣ ΒΦ mulierum am- 
plexus commemorat, crines 
paffos. mammas exertas: ad- 
haec lacrimas et eiulatus qua 
virorum et muiierum , qua libe- 
rorum et fenum parentum , qui 
nullo dif.rimine fimulabcuce- 
bantur. Atque hoc familiare ipfi 
eft . dum aduerfa ob oculos co- 
natur ponere. Mitto dicere 
quam pàárum deceat generofi 
animi virum in iis immorari , 
quae mulierum potius funt : id 
fpettemus, quod hiftoriae pro- 
piam et in quo eius vtili- 
tas eft fita, Enuimuero f.ri- 
Ρ 4 ἡῦβεν 



᾿γραφέα τερατευόμενον 
ἱπορίας τὲς ἐντυγχάνοντας : 

τὸς ἐνδεχομένας λόγες ᾧπταν 
καὶ τὰ παρεπόμενα τοῖς ὑπο: 
και μένοις ἐξαριϑιμξιαϑαι, καϑα- 
περ οἱ τραγῳδιον ράφοι. τῶν δὲ 

πραχϑέντων x ῥηθέντων, "tee : 

κατ᾽ a&ÀyJemy αὐτῶν | βνημο- ini 

νεύειν πάμπαν, dy κὲτ 
τυγχάνωσιν OVTA. ἐρ τέ- 
λος ἱπορίας x2) τραγῳδίας, εἰ 
ταυτὸν, ἀλλὰ τέναντίον. ἐκᾶ 

μὲν yao δᾶ διὰ τῶν πιϑανωτά- 
των λόγων ἐκπληξαι καὶ ψυ- 

χαγωγῆσαι κατὰ τὸ ταρον τὲς. 
ἀκύοντας: ἐνθάδε δὲ διὰ τῶν 
ἀληϑινῶν, ἔργων καὶ λόγων εἰς 
πᾶντα τὸν χούνον διδάξαι καὶ 
T6470, τὰς Φιλοιαϑάντας. érer- 
δήπερ ἐν ἐκείνοις μὲν ἡγέιται τὸ 
πιϑανὸν, κἄν ἢ ψεῦδος, διὰ τὴν 
ἐπάτην τῶν ϑεωμένων' ἐν δὲ 
TÉTOI; ταἀληϑὲς, διὰ τὴν ὠφέ- 
λειαν τῶν Φιλομαϑέντων. χαρίς 
τε τάτων, τὰς πλεῖτας ἡμῶν ἐξη-΄ 
yero τῶν τεριπε rei : ἐχ ὃ ὑπο- 
τι ϑεὶς eara καὶ τρόπον τοὺς γι- 

, νομιένης , ὧν χωρὶς er ése du- 
λόγως, ἔτ᾽ ὀργίζεϑαι καϑηκόν- 
τως δυνατὸν ἐπ᾽ ἐδενὶ τῶν συμ- 
βαινόντων. ἐπεὶ τίς ἀνϑρώπων 
8 δεινὸν jyera] τύπ,εϑαι τὰς 
ἐλευϑέρες: ; XA ὅᾳως , ἐὰν μὲν 
ἄρ᾽ γῶν ἀδίκων χορῶν 7239 τις 
τατος δικαίως κρίνεται πεπονθέναι. 

ἐὰν δ᾽ ἐπὶ διορϑώσει καὶ μαϑήσει 
ταυτὸ réro γίνηται j προσέτι χαὶ 
uas καὶ χάριτος οἱ 107] οντες 

τὰς uds ϑέρες ἀξιενται. καὶ μὴν 
: 10 ys τὲς πολίτας dro ννύν αι 

Pur eít idem, fed. qeu 
contrarius ) 
ftoriae finis. in illa, — : 
ne quam maxime fieri poteft - 
robabili admiratio et. Lia | 

s aeuum | 
docendi fimul d te cr | 
di. fiquidem apud 
regnat probabilitas, etiam fal- 
fa, quia v fpe&tato-- 
res: apud rerum 
veritas, ad ur 

litatem. | Hoc is maxi-. 
mos quosque cafus ap» marrat , 
vt cau(lam non fubiiciat, ne- 

quae tamen 
neque mifereri que 
iraí-i conuenienter vlla ἡ án re 
queas. quis eft enim omni- 
um, qui caedi homines libe- 
ros non ferat indigne? et ta» 
men fi iniuriae alicuius au- 
&orem caedi contingat; iure 
caedi omnes pronuntiant: 
fi corrigendi gratia et difci- 
plinae id fiat; tum enimuero 
etiam laude et gratiarum a- 
&ione digni, qui liberos homi- 
nes caedunt, iudicantur. - ad 

μέγιςον 



emt 2) abe vea 

? 

| ἀσέβγμι τίϑεται, καὶ 
| ἄξιον προτίμων. καὶ 

τ id προφανῶς ὁ μὲν τὸν 
ἐπην ἢ μοιχὸν ἀποκτείνας, 

386; ds ὁ δὲ τὸν προδότην 
: H τύραννον τιμωρῶν x91 προε- 
E m “τυγχάνει. παρὰ πᾶσιν. 

[n ἐν παντὶ τὸ τέλος κεῖται 
T τῆς διαλήψεως ὑπὲρ τῶν περι- 
-πετειῶν, ἐκ ἐν τοῖς τελεμένοις, 

«4. ἐν ταῖς αὐτίχις, xy] προαι- 
βέσεσι τῶν πρατηόντων, καὶ τοὺς 

Y ne διαφοραῖς. 

5T Mavriveig τοίνυν τὸ uy 
πρῶτον ἐγκαταλιπόντες τὴν με- 

τὰ τῶν ᾿Αχαιῶν πολιτείαν ἐϑε- 
Marr, Αἰτωλοῖς ἐνεχείρισαν αὖ- 
τὲς Xgj τὴν πατρίδα, μετὰ δὲ 
ταῦτα Κλεομένει. γεγονότες δ᾽ 

ἐπὶ τοιαύτης προχιρέσεως , xor] 
μετέχοντες Τῆς Λακεδαιμονίων 

πολιτείας, ἔτει τετάρτῳ πρότε- 
ρον τῆς ̓ Αντιγόνα Tapes xc , éx- 

᾿λωσὰν κατὰ κράτος ὑπὸ τῶν À- 
χοιῶν, ̓ Αράτε πραξικοπήσαντος 
: αὐτῶν τὴν πόλιν. ἐν ᾧ καιρῷ 
τοσῦτον ἀπέσχον τὰ τῷ παϑὲν τι δει- 
νὸν διὰ τὴν προειρημένην d guxp- 
τίαν, ὡς καὶ περιβόητον γενέαθαι 
συνέβητ τὸ  πραχϑὲν διὰ τὴν ὁξύ- 
τῆτα τῆς κατὰ τὴν προαίρεσιν 

ἀμφοτέρων μεταβολῆς. ἅμα γὰρ 

: τῷ καταχεῖν τὴν πόλιν, ΓΑρατος 
παραυτίκα μὲν Τοῖς ὑφ᾽ αὑτὸν 

τατήομένοις παρήελλε, μηδένα 
μηδενὸς &x] edd ay τῶν ἀλλοτρίων, 
ἑξῆς δὲ τέτοις τὲς Νῖχντινέας 

συνχϑροίσας, παρεκάλεσε ϑαῤ- 
3 ev xoj μένειν ἐπὶ τῶν δίων: 

'πάρξειν γὰρ αὐτοῖς τὴν ἀσφά- 
τὰν πολιτευομέγοις μετὰ τῶν 

| BISTORIARVM LIBER τι. 

; : 
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j eundem modum ciues occide- 
re, nefas maximum ac diris fup- 
pliciis. cenfetur digniffimum. 
et tamen palam eft, fi quis fu- 
rem aut adulterum occidat, cef- 
fare legum poenas. fin zutem 
ad proditoris vel tyranni vin- 
dictam facta caedes fuerit; ho- 
nores ac praemia. deferuntur. 
Adeo vbique finis iudicii non 
ab ipfis rebus quae fsétae funt 
pendet: verum a cauffis, et 
voluntatibus eorum qui fece- 
re, et ipfarum rerum diffe- 
rentiis. ; 

51. Mantinenfes igitur, prin- 
cipio fponte fua Reipublicae 
Achaeorum cuius pars erant 
renuntiantes, et fe et patriam 
fuam Aetolis tradidere : . dein- 
de vero Cleomeni. Poftquam ' 
haec illos voluntas cepiflet, 
quum ciuitatis Lacedaemonio- 
rum eflent, anno prius quam 
Antigonus adueniret quarto, 
corruptis ab Arato nonnullis 
in ipforum vrbe, per vim ab 
Achaeis funt capti. cum qui- 
dem tantum abfuit, vt delicti 
quod modo -commemoraui 
poenas dederint: wt contra, 
iactata fit omnium fermonibus 
res quae tunc accidit: adeo 
repentina fuit voluntatum po- 
puli vtriusque mutatio. nam 
Aratus occupata ftatim vrbe 
mandatum fuis dedit, ne 
quis alienam rem vllam ' ve'- 
let tangere. deinde Manti- 
nenfes in vnum conuocatos bo- 
no effe animo iuffit, et vt fua 
quisque domi curaret:. vi- 
ventes enim iu eadem cum 
Achaeis Reipubl communio- 
ne, omni damno fore immu- 

Ρ 3 ᾿Αχαιῶν 2? 
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"Asta. τοῖς δδ Μαντινεῦσον Bes. 
. ἐνυπονοήτε χαὶ bytes qe. τσ ῸΝ adeo o dn 

λαχόντες dp ux ay ἀπολιπόντες ea Achaei trecentos fuorum. 

νεσης. TU ἐλπίδος, αραὐτίκα quidem ene 

πάντες ἐπὶ τῆς ms ri CERDO 
€ 

To γνούτιης: καὶ πρὸς & μικρῷ, 
πρότερον exse or 

τῶν pere 7E 

σόντατς' τάτας. 
κίας εἰσαγαγόμενοι. à | ποιη- 

σάμενοι cin καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἀναγκαίοις ése sHy ἀπέ- mot 

Asrov τῆς μετ᾽ αὐλήλων Φιλο- am Wins 
beneuc 

Qpostvys. καὶ ver ες p, "PPP comitatis mutua of 

ποίαν" rj yxo' ey of τινες ἂν- cape αὐτούς μιάεπις 

ϑρύπων ἐυγνωμονεφέροις ἐνέτυ- us ats o, NE 

x» moksuíeig 4 ἔΐ τινες ἀβλα- καὶ er 
quam fi ΤᾺ 

Bésspov ἐπάλαισαν τοῖς μεγίφοις tus:aut qui | | maluinase 

δοχέσιν ναι συμπηώ μασι Μαν- .cenfentur maxima, 

τινέων διὰ τὴν Apsre καὶ τῶν cum noxa fit elu&tatus, quam. 

᾿Αχαιῶν εἰς αὐτεὶς Φιλανδρωτίαν. Mantinenfes , propter. in : 

58: Μετὰ δὲ ταῦτα προορώ- sf ων: 
v ̂ b 

putyo: τὰς ἐν αὐτοῖς φάσεις. 
τρῖο ani EE | 

φὰς ὑπ᾿ Αἰτωλῶν xoj y ied 38- Poft haec quum et fedi- 

MOViaQy ἐπιβελᾶς) πρεσ ὑσαν- Rire. motus, . 

τες πρὸς τὰς ᾿Αχαως ἠξίωσαν wmoniorum dus mo 

δξναι παραφυλακὴν αὐτοῖς. οἱ (iones praefentirent; miffis 

δὲ πειοϑέντες, ἀπεκλήρωσαν ἐξ Achaeos legatis, praefidi efidium. 
αὐτῶν τριωχοσίᾳς ἄνδρας ὧν οἱ fibi dari poftulant. propter- 

vd; ἰδίας πατρῖδας καὶ τὰς βίας, ciuium forte deligunt : 

καὶ gf ἐν Μαντινείᾳ, πα- bus fors euenerat p 

pa pvhx] ὄντας τὴν ἐκείνων ἐλευ- €&a fortunisque fuis . 
ϑερίαν ἅ ἅμα καὶ σωτηρίαν. τὶν Mantineae vitam axes 

δὲ τάτοις καὶ μιιϑοφορες διοριο- libertatem ac falutem ἃ | 
“ . ^. rum ciuium cuftodien 

c/s; ἐξέπεμψαν, οἱ μετὰ τῶν (ere cum his A et 
^u » - , ^ t 4 

ioa hs Vpadkos. 5 τὴν ὕπο- qucentos, qui vna cum 

Mud iret κατάφασιν. μετ᾽ chaeis ciuitatem in 
& πολὺ δὲ ςασιασαντες πρὸς Ítatu conferuabant. — cc 
σφᾶς οἱ Μαντινεῖς, καὶ Axxs- dein non multo poft feditione 

&cuue- 
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μιδν δῷ ἐπισπασάμενοι, τήν TE 
ὁλιν i ἐνεχείρισαν, καὶ τὲς rap 
χοιῶν διατρίβοντας παρ᾽ αὐ- 

τοῖς κατέσφαξαν" ὃ μεῖζον πα- 
3 ̓ρασπόνδηιια καὶ δεινότερον, s» 
X εἰπεῖν ἐυμαρές. ἐπειδὴ γὰρ ἔθο- 
d£ σφίσι καϑόλε τὴν πρὸς τὸ 
ES χάριν χαὶ Φιλίαν αἰ ϑετέιν᾽ 
᾿ τῶν γε προειρημένων ἀνδρῶν ἐ- 
Χρῆν δῆπε Φεισαμένες ἐῶσαι 
πάντας ὑποσπόνδες ἐπελϑέιν. 
TETO γὰρ καὶ j τοῖς πολεμίοις ἔϑος 

és Cy paa κατὰ τὲς κοινὲς 
τῶν ἀνθρώπων. γόρες. οἱ δ᾽, ἵνα 

Κλεομένει xe] Λακεδοιιονίοις 
dni παράσχωνται, πίδιν πρὸς 

: ᾿ τὴν ἐνεσῶσαν ἐπιβολὴν, τὰ κοινὰ 
E c ἀνθρώπων δίκοια παραβαν- 

τες, τὸ uéyisoy. ἀσέβημα κατὰ 
προαίρεσιν οἰπετέλεσαν. τὸ γὰρ 

᾿τάτων αὐτόχειρας γενέαϑαι καὶ 
τιμωρὲς , οἵτινες πρότερον μὲν 
κατὰ t κράτος λαβόντες αὐτὲς a- 

ϑώες ἀφῆκαν, τότε δὲ rjv ἐκεί- 
e ymy ἐλευϑερίχν χαὶ σωτηρίαν ἐ- 

Φύλατον, πηλέχης 6 ἐργης ésiy ἄ- 
£ov; τί δ᾽ ἂν παϑόντες ἔτοι δ 

ay δόξαιεν X OUI x) δεδωκέναι; 

τυχὸν ἴσως εἴποι τις ἄν πραϑέν- 
'σες μετὰ τέκνων καὶ γυναικῶν, 
ἐπεὶ κατεπολεμήϑησαν. uA 
τετόγεπαὶ τοῖς μηδὲν ἀσεβὲς ἐς- 

᾿πιτελεσαμένοις ᾿ κατὰ τὲς τῷ 
πολέμε v νομξς, ὑπόκειται rade. 
duxy ὁλορχερεςέρας τινὸς xg] μεί- 
ζονος τυχεῖν ἦσαν ἄξιοι τιμωρίας. 
ὡς à Ciro ἔπαϑον, ἃ ἃ Φύλαρχο: 
Φησὶν, ἐκ ἔλεον εἰκὸς ἦν συνεξα- 

κολεϑέιν αὐτοῖς παρὰ τῶν Ἑλαή- 
γων" ἔπαινον δὲ χαὶ συγκατάϑε- 
σιν μᾶδλον τοῖς 9X 178ci καὶ με- 

lé: 
Im 

m 

z E De Diac a iU: S^ γὰ 

, 

p——"" BESEo de arn 
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inter Mantinenfes, .accitis La- 
cedaemoniis , ἤπια! vrbem 
fuam illis tradunt, et Achaeos 
inquilinos contruncant. qua 
perfidia ne dici quidem aliqua 
maior aut deteítabilior poteft. 
poftquam enim omnino pla- 
cuit ipfis beneficii quod ab: 
Achaeis acceperant et mu- 
tuae amicitiae memoriam fi- 
dem mutando delere; iliis 
certe de quibus diximus, par- 
cere et noui foederis legibus 
exceptos dimittere debebant.. 
nam hoc etiam hoftibus iure 
gentium concedi folet.  ve- 
rum ifti quo fidem Cleomeni 
et Lacedaemoniis facerent 
prompti animi fui ad ea quae 
parabant, iure gentium vio- 
lato maximum hoc nefas vitro 
patrarunt. qua namque ira 
digni fant, qui fuis ipfi ma- 
nibus occidere et fupplicia de 
iis exegere, qui paulio ante 
occupata per vim vrbe, im- 
punitatem illis concefferant: 
et libertatem falutemque ipfo- 
rum tunc cuftodiebant? auf. 
quid pati iftos oportuit, vt 
noxiae par poena cenferi iure 
poffet? dicat fortaffe aliquis: 
vt cum liberis et vxoribus ve- 
nundarentur, poftquam fuere 
capti: At boc iure belli etiam 
ilos manet, qui nullum ne- 
fas admiferunt. digni igitur 
ifti fuerunt, in quos omnés 
grauiore aliquo fupplicio anim- 
aduerteretur. ltaquefi ea fo- 
lum paffi funt, quae narrat 
Phylarchus, par erat vt Grae- 

"Οἱ non quidem commiferatio- 
ne aliqua iftorum tangerentur: 
fcd potius vt eorum factum 
P4 ταπο- 
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οἰ ταπορευομένοις τὴν Nerwn 
αὐτῶν. ἀν ὅμως ἐδενὸς Thpcue- 
τέρω συνεξακολεϑήσαντος Μαν- 

τινδυσι xxr τὴν περιπέτειαν, 
πλὴν TÉ διαρπαγῆναι τὲς 
καὶ πραϑῆναι τὰς ἐλευϑέρες' ó 
cu/ ps De); αὐτὴς τῆς repa- 
τείας χάριν, r1 μόνον. ; LA 

veyxs τὸ ὅλον, aX χαὶ τὸ 
ψεῦδος ἀπίϑανον' καὶ διὰ τὴν 
ὑπερβολὴν τῆς ἀγνοίας, ἐδὲ τὸ 
παραχείκενον ἡδυνηϑη συνεπι- 
“σαν τῶς οἱ αὐτοὶ κατὰ τὲς αὖ- 
τὲς καιρὲς κυριεύσαντες Teyea- 
τῶν χατὰ κράτος, εδὲν τῶν ὅ- 

μοίων ἔτρχαξαν. χαὶ τοί γε εἶ 
μὲν καὶ τῶν πρατόντων υδμιότης 
y τίς, καὶ τέτυς εἰκὸς ἦν τε- 

πον un, TXUTX τοῖς ὑπὸ τὸν 
αὐτὸν ὑποπεπ)ωκόσι καιρόν, εἰ 
δὲ περὶ μόνες γέγονε Μαντινεῖς 
* διαφορὰ, Φανερὸν, ὅ ὅτι xad τὴν 
αἰτίαν. τῆς ὀργὴς ἀνάγκη, δια- 

Φέρεσαν γεγονέναι περὶ τάτας. 
50. Πχλιν ᾿Αρισόμαχον τὸν 

᾿Αργεῖον Φησὶν, ἄνδρα τῆς ἐπι- 
Qxvesxry; οἰκίας ὑπάρχοντα, 
κἀὶ τετυρανγηκότα μὲν ̓Αργείων, 
πεφυχότα δὲ ἐκ τυράννων, ὑπο- 
χείριον ᾿Αντιγόνῳ καὶ τοῖς Α- 
χιαμοῖς γενόμενον, εἰς Κεγχρεαὶς 
ἀπαχιϑῆναι, καὶ βρεβλέμενον 
᾿ἀποϑανεῖν" ἰδικώτατα καὶ δοι- 
νότατα παϑόντα πάντων ἀν- 
ϑρώπων, τηρῶν δὲ xe] περὶ 
ταύτην τὴν πρᾶξιν ὁ cufyox- 
Φεὺς τὸ καϑ' αὐτὸν ίωμα, 
Φωνάς τινας πλάτει lh τῆς νυ- 
κτὸς αὐτῷ τρεβλεμένε, πρόσπι- 
τλότας τοῖς σύνείγυς κατοιχῶ- 
σιν" ὧν τὲς μὲν desdsejaiuo 

cum in folos kar. 1d 

eft, oportuiffe vt in 
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cinus tam ipiis 

Calamitate g 

quo rei miraculum adaugeret, - 
non folum mera mendacia ^ot 
cinnauit: fed etiam eiusmo 
mendacia, quae omni probabi- 
litate carerent: 
hominis Ignota, » ne ad 
illud quidem roxi M n 
erat, aduertere xiv, 
rit: quomodo iidem , 
tempore eodem , capta pe 
Tegeatarum vrbe, 
in eos confuluerint, Atqui. fü 
eius rei vera icrudelitas - 
Achaeorum extitiffet , quis dü- 
bitet etiam iftis eadem fuiffe - 
euentura, quae Mp: 
circa tempus idem captis?nunc - 

vius fit faeuitum; man | 

quam irae cauífam ii dedifTem 
59. Praeterea fcribit idem 

Ariftomachum Argiuum, mno- | 
biliffmo genere prognatum, . 
qui tyrannus quide.n Argiuo- - 
rum fuerit; fed t: rannis « 
tus maioribus : 

venilfet , 
adeo cruciabiliter nec; 
fe, vt par iniquitas ant 
litas in nemine vn 
talium fuerit admi ege. 1 
etiam hie more «fas fuo, vo- 
ces fingit, quas per noRtemin. 
ipfis tormentis sb eo Z4 
vicini audiuerint: quorum | 
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dria; τὲς δ ἀπισῶντας, 
δ᾽ ssa Syris ἐπὶ τοῖς γε- 

μένοις, προςρέχειν πρὸς τὴν 
μίαν Φησί. Περὶ μὲν ἦν τῆς 
χυτης τερατείας , παρείοϑω" 

DOS yxp ἀρκάντως. ἐγὼ δ᾽ 
JA ἔσχον» ei καὶ μηδὲν εἰς 
ph ᾿Αχαιὲς ἕτερον ἥμαρτεν, 
κατά γε τὴν τε βία προαίρεσιν, 
bui παὶ τὴν εἰς τὴν πατρί [δα ταρα- 
᾿νομίαν» τῆς μεγίσης ἄξιον κρίνω 
τιμωρίας. καίπερ ὁ ó συϊγραφεὺς 
᾿βελόμενος αὔξειν αὐτῷ τὴν δό- 
ξαν, xgj παρασήσχαϑοι τὲς ἀ- 

 xsoyTxg εἰς τὸ μα λον αὕτῷῳ 

συναγανακῇ εἶν ἐφ᾽ oZ ἔταϑεν, 
€ ,μόνον αὐτὸν Φησὶ γεγονέναι 
Tlpxyyoy , ἀλλὰ καὶ ἐκ τυράννων 
πεφυκέναι. ταύτης δὲ μείζω κα- 

Íxy ἢ πικροτέραν, ἐδ ἂν εἰ- 
πᾶν ῥᾳδίως δύναωϊ᾽ ἐδείς. αὐτὸ yxp 

τἕνομα περιέχει: τὴν ἀσεβετάτην 
ἔαφασιν, xgj πάσας περιείληφε 
ταὶς ἐν εἰνθρώποις ἀδικίας xj 

παρανομίας. "Apisénxxos δ᾽ οἱ 

(TG δεινοτάτας ὑπέμεινε τιμῶς 

ρίας, ὡς ἕτος Φησὶν, ὅμως ἐχ 
: ἱκανὴν ἔδωκε δίκην μᾶς ἡμέραι; 
ἐν $ 7 παρεισπεσόντος εἰς τὴν πό- 

λιν ̓Αράτε aer τῶν ᾿Αχαιῶν, 
| oj μεγάλες ἀγῶνας x2j κινδύ- 

| vec ὑπομείναντος ὑπὲρ τῆς ᾿Αρ-. 
γείων ἐλευϑερίας, τέως δὲ ἐκ- 
πεσόντος διοὶ τὸ μηδένα συγκινη- 
᾿ϑῆναι τῶν ἔσωϑεν αὐτῷ »TxÉ αμέ- 
γῶν, διὰ τὸν ἀπὸ τὰ TUpXVVE 
-Q5Bov ᾿᾿Αριτόμαχος ἀφορμῇ 
ταύτῃ "πρὶ προφάσει χρησάμε- 

, ὥς τινων συνειδότων τὰ πε- 

τὴν ἔσοδον τῶν ̓ Αχιριῶν , 9y- 
ἥκοντα τὲς πρώτες τῶν πολι- 

᾿ΗΙΣΤΟΝΙΑΕΥΝ LIBER 11. 233 

ait, ad facinus tam impigm 
ftupentes , alios quia non cre- 
derent; multos quod rem in- 
digne ferrent, ad. illam do- 
mum accurriffe. fed tragicam 
pompam miffam faciamus. fa- 
tis enim ea de re fuperius. 
Ego vero Ariftomachum vel fi 
nuila re alia Achaeos vnquam 
laefiffet; tamen propter vitae 
inftitutum et fcelera in pa- 
triam, quamuis magno füppli- 
cio dignum cenfeo.. Atenim- 
vero hic fcriptor, amplifican- 
dae gloriae illius gratia, et vt 
maiorem lectoribus indigna- 
tionem exprimeret propter il- 
la quae ei acciderunt, non 
ipfum tantum ait fuiffe tyran- 
num : fed etiam tyrannis ma- 
ioribus ortum. qua criminatio- 
ne maior aut grauior ne fingi 
quidem facile poffit. Nam i- 
pfum tyranni nomen füummae 
impietatis fignificationem con- 
iunctam habet ; iniurias fcele- 
raque omnia completens, quae 
inter homines folent verfari. 
Ariftomachus vero etiamfi, vt 
hic ait, grauiffimas . dediíTet 
poenas: tamen vel vno illo die 
meritas non fatis luiffet;^ quo 
die, quum Aratus vrbem clam 
effet ingreffus, Achaeorum 
manu comitatus, et pro Argi- 
vorum libertate magno certa- 
mine füfcepto, ingentia peri- 
cula adiiffet; mox vero nemi- 
ne intus coniuratorum ob ty- 
ranni metum fe mouente, ex- 
pulfus fuiffet ; Áriftomachus 
praetextum hunc atque: occa- 
fionem ad faeuiendum nactus, 
quod confcii fuerant nonnulli 
ingrefflus Achiuorum, octua- 
Ps τῶν; 
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ὅλον τὸν βίον αὐτῇ S T» 
προγόνων ἀσεβήματα. μακρὸν 

γάρ. | 
6o. Διόπερ 8x, Ci TIVI τῶν Ó- 

μοίων περιέπεσε, δεινὸν ἡγητέον' 
πολὺ δὲ δεινότερον, εἰ 
τάτων περὰαν λαβὼν, αϑῶος 
ἀπέϑανεν. ἐδ᾽ ᾿Αντιγόνῳ τροσ- 
«v foy ἐδ᾿ ᾿Αράτῳ παρανομίαν, 
ὅτι M mÁÓ κατὰ Mine f ὑπο- 
χαριον τυράννον » Ξρεβλώσαντες 
ἀπέκτειναν' fr, γε χαὶ κατ᾽ αὖ- 
τὴν τὴν εἰρήνην τοῖς ἀνελᾶσι xg] 
τιμωρησαμιένοις ἔπαινος xj ri- 
μὴ συν ϑει παρὰ τοῖς 
ὀρϑὼῶς λογιζομένοις. ὅτε δὲ χω- 
pic τῶν προειρημένων καὶ τὲς 
Axeuse παρεσπόνδησε, τί τα- 
Say ἣν ἄξιος; ἐκεῖνος γὰρ αἀπέ- 
Sero μὲν τὴν τυραννβα χρόνοις. 
8 πολλοῖς πρότερον ὑπὸ τῶν καὶ- 
ρῶν συγκλειόμενος dx τὸν Δη- 

μητρία ϑάνατον. ἀνελπίτως δὲ 
τῆς ἀσφαλείας ἔτυχε περιτα- 

λεὶς ὑπὰ τῆς τῶν Ἀχωμῶν πραό- 
τητος καὶ καλοκαγαδίχρ᾽ οἵτινες 

ἃ μόνον αὖτ ὃν τῶν ἐκ Τῆς τυρὰν- 

γνίδος ἀσεβημάτων a pussy ἐποίη- 
σαν, ἀλλὰ καὶ προσλαβόντες 

εἰς τὴν πολιτείαν, τὴν μεγίτην 
τιμὴν περιέϑεσων, ἡγεμόνα καὶ 
eoxryyoy κατατήσαντες σφῶν 

ἀὐτῶν. ὃ δ᾽ "OS QAAE τῶν 
προειρημένων Φιλανϑρώπων σα- 
ρὲ πόδας, ἐπεὶ μικρὸν ἐπικυδὲ 
φέρ: ας Eqs τὰς ἐλπίδας ὑ ὑπὲρ τῇ 
péRovro; ἐν Κλεομένει" τὴν τε 
φατρίδα, καὶ τὴν ἑχυτὰ προκ(- 

| dosukhen ΜΕΘ ΘΘΚΆΝΙ, 

. tatis mox oblitus, fimul ac in 

gor Taceo dum 
tum eius maiores 
vitàm i πὶ τᾷ τ 
enim oratio 

6o. "reae sel: non illud 
videri indignuza debet, à fi- 
mile quid eorum quae f 
illi tandem conti 
illud futurum indignius 
exiftimare debemus; fi nihil. 
eiusmodi ex : Ps fa- 
premum chuliflet. que An- 
m ew a | een iain 

ibi r captum ! 

belli, je Ix Pee 
runt: quem 4 
ce Mire Los 
mnes fane mentis au&torem 
caedis fuerant laudaturi, et. 
praemiis affe&turi. Quad su. 
tem praeter iam dicta, 
Achaeis datam fidetn violaffet,- 

"quid eum pati fuit? 
nam Ariftomachus non multo. 
ante, Demetrii muffins; in πον 
mas redactus an depo- 
B tyrannide, feéurittem o 
pud Achaeos inuen 
gnitate fingulari huma- 
nitate ab iis exceptus: adeo 
vt.non folum praeteritorum. 
omnium fcelerum quae in ty 
rannide admiferat - gratiam il. 
li facerent: fed. | etiam | 
faam cum illo partici d 
copiarum fuarum ducatu ei de- 
lato, in fummo honore habe- 
rent. At ille -humani-. 

Cleomene aligáanto melior 
fpes rebus fuis affulfit; et pa- 
tiun er coníülia fua ab 

ρέσιν 



E. Muy PE τοῖν ἀναγποιοτάτοις 

καιροῖς, προσένειμε τοῖς E pois. 
1 T ὑποχείριον γενόμενον. ἐκ ἐν 

; pecus ἔδει τὴν dud $ps- 
1 ἔμενον ἀποϑανέιϊν., óc Φύλαρ- 
| xoc Φησί" περιαγόμενον δ᾽ εἰς 

τὴν Πελοπόννησον καὶ μετὰ τι- 
| Ma pixc παραδειγματιφζόμενον, ἕ &- 
1 τως ἐκλιπεῖν τὸ ep. 7. ὅμως 
/ qoigTOG ὧν, ἐδενὸς ἔτυχε Berg 

πλὴν TE MI i va, διὰ 
TU) ἐπὶ ταις Κεγχρεαίς πε- 
- πραγμένων. 

6ι. Χωρὶς δὲ τέτων τοῖς μὲν 
Ναντινέων jui cuu(Qopxc μετ᾽ 
᾿αὐξήσεως καὶ διαϑέσεως ἐξηγή- 
σατο δηλονότι καϑήκειν τοῖς 
συϊγραφεῦσιν ὑπολαμβάνων τὰς 

παρανόμες τῶν πράξεων ἐπιση- 
μαίνεοθαι!. τῆς δὲ ΝΜ εγαλοπολι- 
τῶν γενναιότητος, ἣ περὶ τὲς 
αὐτὲς ἐχρήσαντο, καιρὰς, ἐδὲ 
κατὰ ποσὸν ἐποιήσατο ᾿ἰνήμην. 
ὥσπερ τὸ τοὺς οἱ μαρτίας ἐξα- 

᾿ριϑμιξίαθαι τῶν πραξάντων, οἷ- 
πειότερον ὑπάρχον τῆς ἱπορίας, 
TB τὰ καλὰ καὶ δίκοιεο τῶν ἔρ- 
γῶν ἐπισημαίνεαθαρ, ἢ τὲς ἐντυγ- 

Χάνοντας τοῖς ὑπομνήμασιν ἥτ- 
τόν τι διορϑεμένες ὑ ὑπὸ τῶν ers 
δαίων xej ζιλωτῶν ἔργων, ἤπερ 
ὑπὸ τῶν παρανόμων καὶ. Qev- 
x/Xy πράξεων, ὃ δὲ, πῶς μὲν 
ἔλαβε KAsonévyc τὴν πόλιν, καὶ 
τῶς ἀκέραιον διαφυλ ἄξας, ἐξ- 

eT scie παραχρῆμα πρὸς τὲς 
| Μεγαλοπολίτας εἰς τὴν Μεσσή- 

᾿ς γὴν γραμματοφόρες, ἀξιῶν αὐ- 

dn εἰβλαβὴ κομισαμένες τὴν 

2 y 

ἑαυτῶν πατρίδᾳ κοινωνῆσαι τῶν 

᾿αποτοιίλανε LIBER II. 235. 
Achaeis neceffario illorum 
tempore, feparauit, atque ho- 
fibus eorum adiunxit. Hunc, 
poftquam fuit captus, opor- 
tebat, non vt auétor eft Phy- 
Jarchus, filentio noctis cd 
ciatum Cenchreis mori: fed 
per Peloponnefum totam cir- 
cumductum, et exempli cauf- 
fa per omnium ora traductum, 
inter tormenta vitam finire. 
Et tamen homo tam fceleftus, 
nihil grauius eft paffus; quam 
vtin profundum mare deiice- 
retur propter nonnulla, quae 
Cenchreis fecerat. 

61. Ad. haec, Phylarchus 
Mantinenfium quidem calami- 
tatem cum exaggeratione et 
affe&tu nobis commemorat: 
ratus nimirum ad officium 
hiftorici pertinere, vt iniqua 
hominum facta adnotet: 'at 
generofi illius Megalopolitano- 
rum facinoris, quod circa 
eadem tempora ediderunt, ne 
minimam quidem mentionem 
facit; ceu magis ad rem fa- 
ceret, in fcribenda hiftoria 
hominum deli&a recenfere, 
quam praeclara faéta obfer- 
vare: aut quafi ad emenda- 
tionem hominum egregia fa- 
cinora et laude digna minus 
conferrent, quam improbae 
et vituperandae actiones. Quo 
igitur paéto vrbem Cleome- 
nes ceperit, quomodo inte- 
gram feruauerit, dum ad Mes 
galopolitanos Meffanam ἴδε 
bellarios extemplo mittit; 
rogans, vt patria absque vlia 
damno recepta, confentire 
fecum | vellent, et confilia 
mifcere : haec quidem Phylats 

icu 
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Bes πραγμάτων' ταῦτα μὲν j-o 
μῖν ἐδήλωτε, βαλόμενος ὑποΣᾶ- 
ξαι τὴν Κλεομιένας “μεγαλοψυ- 
χίαν καὶ μετριότητα πρὸς τὰς | 
mole ule ἔτ, δὲ πῶς οἱ Meya- | 
λοπολίται τῆς ἐπισολῆς, yx yi- 
νωτκομένης, ἀκ ἐάσαιεν | εἰς τέ- 

λος ἀναγνωσθῆναι μικρῷ δὲ κα- 
ταλεύταιεν τὲς Ὑραμματοφόρες, 
ἕως τάτα διεσάφησε.. τὸ δ᾽ ἀκό- 
λεϑον καὶ τὸ τῆς isopíaz ἴδιον 
des, τὸν ἔπαινον. καὶ τὴν 
ἐπ᾿ ἀγχϑῷ μνήμην τῶν ἀξιολό- 
yov προαιρέσεων. καὶ Tol y ἐμ- 
Tohey ἐδὲν ἦν. εἰ γὰρ τὲς λό- 
γῷ καὶ δόγματι μόνον ὑπομεί- 
ναντας ὑπὲρ Φίλων καὶ cuu ua- 
χων, ἄνδρας ἀγαϑὲς γομίζο- 
psy τοῖς δὲ wa] χώρας κατα- 
Φϑορὰν καὶ πολιορκίαν ἄναδε- 

| ξακένοις, 8 μόνον ὅπαρον; &A- 

λὰ xg] χάριτας χαὴ δωρεαῖς τὰς 
μεγίτας αἀπονέμομεν᾽ τινα γε 

χρὴ περὶ Μεγαλοπολιτῶν ἔχειν 
διάληψιν; p ἐχὶ τὴν σεμνοτά- 
την καὶ βελτί τὴν; οἱ πρῶτον 
μὲν τὴν χώραν Κλεομένει τρο- 
ere μετὰ δὲ ταῦτα πάλιν ó- 
λοοχερῶς ἔπταισαν τῇ πατρίδι 
hix τὴν πρὸς τὲς ᾿Αχαιεὶς εἵρε- 
σιν. τὸ δὲ τελευτοῖον δοϑείσης 
αὐτοῖς ἀνελπίξζως καὶ παραδό- 
ξως ἐξωσίας, ὅβλαβ7 ταύτην x ἐ:- 
πολαβᾶιν, προείλοντο φἔρεοθαι 
χώρας, ταφων, ρῶν, πατρί 

ὃς.) τῶν ὑπαρχόντων, ὧπαν- 
των συλλήβδην. τῶν ἐν ἀνϑρώ- 
ποις ἀνχγκομοταάτων, χάριν τε 

μή προδαναι τὴν πρὸς τὲς quu 
p xs πίτιν. ἢ τὸ xxAuoy 7 £p- 
γον ἢ γέγονεν, 3 γένοιτο; 

POLYBI | NEGALOPOLE ANI C 
εἰκμραττουῖς 

em Ms uel 
doe; tabellarios : 
lapidibus oin αν | 
haec quoque non praetermifit, 
rem hactenus "13:2 | 
vero con(fequens erat, et | 
riae proprium , id praetermi- i 
fit: vt memorabilem pear. 
tiam, generofieque heic 
propofitum, debito t 
ac lauda merita sfficeret. p 
erat enim profe&o. Nam ef r 
ros bonos cenfemus efle illos, - 
qui pro amicis et fociis dicere 
vel etiam fentire aliquid forti- - 
ter fuftinuerint: iis vero qui - 
vaftationem et obfi- - 
dionem ex fimili cauffa toie-- 
rauerint, non foium laudem - 
tribuimus , verum etiam ma- | 
xima praemia cum 

^ exi- i 
ftimare oportet? annon viros - 
optimos et grauiffimos fuiffe? 
qui primo agros fuos a Cleo- - 
mene peruri, aequoanimo tu- - | 
lerunt: deinde vniuerfa patria | 
penitus exciderunt, partis A- | 
chaeorum ftudio: poftremo, 
quum praeter omnium f δῷ : 
exfpe&tationem facta ! 
teítas iilius E S o ?^ 1 
gris fuis, fepulcris, facris, pa- 
tria, fortunis, atque vt vno - 
verbo dicam , charilfimis rebus 
omnibus priuari praeoptarint, 
quam vt da'am fociis fidem pro- 
derent. quo facinore, potuitne - 
aliquando , aut porro — ; 

ἐπὶ 

a&ione rependimus: qui 
dem de Megalo litis 

i 
E 



N qr ny συϊγραφεὺς 
γιςῆσ τὲς ακέοντας; διοὶ τί. 

| yti A “λον ἂν παρορειή- 

: σα! πρὸς Φυλακὴν πίτεως xe] 
πρὸς Xov πραγμάτων καὶ 

£y κοινωνίαν ; du ἐδευίαν 

» ἐποιήσατο μινήμνν Φύλαρχος : 

ΕῚ τυφλώτων. Qc 'y ἐμοὶ δοκέει. πε- 

j/ “οὶ τὰ καλλιτα καὶ μάλισα συγ- 
Ir γραφει καϑήκοντι τῶν ἔργων. 
*» 62. Οὐ μὴν XA τότοις ἕ 

Foy, dT) τῶν ἐκ τῆς Me- 
ἔν qx πόλεως. λαφύρων, ἕξακι- 

sun τάλαντα τοῖς Λακεδαίμο- 
yis πεσεῖν. ὧν τὰ ML Κλεο- 

μένει δοϑήναι κατοὶ τῶν ἐ iue. 

UB rici πρῶτον εὲν τίς ἐκ ἄν 
ϑαυμάσειε τὴν απειρίαν καὶ τὴν 

᾿ἀγνοίαν τῆς κοινῆς ἐννοίας, ὑπὲρ 
τῆς τῶν Ἑηνικῶν πραγεάτων 
χορηγίας καὶ δυνάμεως: ἣν ux- 
Aix Bei παρὰ τοῖς Ízopio yox d'ou 

B our cdit ἐγὼ γὰρ 8 λένω κατ᾽ 
ἐκεῖνες τὲς χρόνες, ἐν οἷ; ὑπότε 

᾿ σῶν ἐν Μακεδονίᾳ βασιλέων, ἔτι 
5 δὲ Moy ὑπὸ τῆς συνεχιείας 

᾿ τῶν πρὸς ἀλλήλες πολέμων, &p- 
δὴν κατέφϑαρτο τὰ Πελοποννη- 

Giov. a7 ἐν τοῖς καϑ' ἡμᾶς και- 
(5/6, ἐν οἷ; πάντες ἕν χαὶ ταυτὸ 
λέγοντες, μεγίξην παρπϑαϑαι δο- 

κῃσιν. ἐυδαιμονίαν" ὅμως, ἐκ Πε-: 

᾿λοποννήσε πάσης, ἐξ αὐτῶν τῶν 
| er ray χωρὶς σωπάτων Ἔχ, 
| ebd ce guys d vay TocXTO πλὴη- 
: Su χρημάτων. καὶ διότι TETO 
j γὺν 8X εἰκῆ, λόγῳ δέτινε μαλ- 

j λον ἀποζφοινφεεϑα, δηλον ἐκ 

L Truy. τί; γὰρ ὑπὲρ ̓ Αϑηναίων 
3x ἱξόρηκε. διότι καϑ'᾽ ὃ ἃς xeu- 

"psc μετὰ "wo εἰς τὸν πρὸς 

ς 

᾿ 
! 
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poterit, aliud edi pulchrius? 
vbi potius quam hic fcriptor 
hiftoriae attenáonem excitet € 
aut quo potius exemplo hor- 
tecür ad fidem feruandam,. et 
focietatem ineundam cum iu- 
ftis et firmis rebus pub/icis? 
quae tamen praetermifit o- 
mnia Phylarcbus : ad pulcher- 
rima quaeque fa&a, et fcri- 
ptoris rerum ftiio digna, vt 
equidem arbitror, caecutiens. 

62. Qui etiam in fequentibus 
fcriptum reliquit, e praeda vrbis 
Megzalopoleos fex talentorum 
millia ad Lacedaemonios red- 
iifíe: quorum duo miliia ex 
confuetudine veteri, Cleome- 
ni cefferint. Hic vero quis 
non admiretur imperitiam et 
ignorantiam communis omni- 
um fenfüs fuper Graecarum 
ciuitatum opibus ac diuitiis? 
in quo tamen praecipua fcri- 
ptoris hiftoriarum cura effe 
debet. Nam equidem e con- 
trario. non dieam illis tem- 
poribus, cum et per Macedo- 
niae reges, et multo magis 
per continua bella ciuilia fun- 
ditus attritae Peloponnefiorum 
opes erant: fed noftris hifce 
temporibus, quando in fotnma 
omnes concordia viuentes bea- 
titatem maximam  confecuti 
videntur: tamen-ex Pelopon- 
nefi totius vniuerfis dumtaxat 
fupelle&ilibus, detractis cor- 
poribus, tantam pecuniae 
fummam nego poffe confici. 
Quod autem non temere fed 
cum ratione hoc affirmemus, 
hinc poteft cognofci. "Nam 
quis legit hiftorias. quin fciat, 
Atilenienfes quo temporé vna 

Τὰς 



mTEUTOV spxrasr ac , δελτὸν PU 
éx fou sir ὅτι τότε κρί- 

᾿ yxvret ̓ ἀπὸὲ τῆς ἀξίας ποιεῖσθαι 
vi; εἰς τὸν πόλεμον εἰσφορὰς, 
ἐτιιήσαντο. TE χώραν͵ καὶ 
τὴν Ατῇ κὴν ἅπασαν, pci 
οἰκίας, ὁμοίως δὲ xgj τὴν λοι- 
wj» clay  d/À. ues; τὸ 
παν τίαημα τῆς ἀξίας ἐπα 
τῶν ἑξακισχιλίων, διακοσίοις xg 
πεντήκοντα ταλάντοις. ἐξ ὦ ὧν 
g« ἀπεοικὸς ἂν Φανείη τὸ περὶ 
Πελοποννητίων ἄρτι ῥηϑὲν ὑπ᾽ 
ἐμά. κατὰ δ᾽ ἐχείνες τὰς καὶ- 
ρὲς ἐξ αὐτῆς τῆς Μεγάλης u. ΤῊΣ 
λεὼς ὑπεοβολικῶς. ἀποφωινόμε- 
νος. SX Xy Tic εἰπᾶν τολμήσειε, 
πλοίῳ γενέσθαι τριακοσίων. ἐποι- 
bici ὁμολογάμενόν ey διότι 
καὶ. τῶν ἐλευϑέρων καὶ τὰν δα- 
λικὼν σωμάτων τὰ τλεῖσα συνέ- 

f» διαφυγᾶῖιν εἰς τὴν Μεσσή- 
γὴν. βέγισον δὲ τῶν προεῖρη- 
μένων τεκμήριον". ἐδενὸς ydp 
ὄντες δεύτεροι τῶν. ̓Αρκάδων 
Μαντινᾶς, ὅτε κατὰ τὴν δύνα- 
μιν ἔτε urs τὴν περιωσίαν, 
ὡς αὐτὸς ἕτες Φησὶν, ἐκ πολιὸρ- 

«κίας δὲ καὶ ταραδόσεως λόν- 
τες, ss μὴ διαφυγαιν μηδένα, 
ἥτε διακλαπῆναι ῥᾳδίως μηδέν᾽ 

ὅμως τὸ πᾶν λάφυρον ἐποίγταν 
μετὰ τῶν σωμάτων κατὰ “τὲς 
αὐτὲς καιοὺς, τάλαντα τριακόσια. 

65. Τὸ δὲ συνεχὲς τατο τίς 
ux ἂν ἔτι καλὸν ϑαυμάσειε; 

ταῦτα γὰρ ἀποφωινόμενος λέ. 

γα πρὸ τῆς παρατάξεως δέχα 
ἡμέραις αὐλξαὰ τὸν παρὰ [Ἰτὸ- 

dc vttpuur ptg Ue 

veniife , deficientib 

tetur. 

odis poft 
"creuiffent ex cenfu pecu 

σύμ- aeítimationem ir prr K ̂ 
men cenfus totius fumma 
fex millia talentoru 

tis quihquaginta ? vm 
per e εν Ὁ 
ξεόγονον, modo, 

feffo eit, et ray feruc 
lurimos Meffendm. 

ga euafilfe, Facit ei. 
ximus certam fidem etiam il- - 
lud: Mantinenfes neque nu. 
mero ciuium, neque opibus: 
vlli rum Arcadiae erant | 
fecundi, quod etiam hic. 

T obfidione capti, 
cum deditionem feciifent , ita 
vt neque effurere quisquam 
illorum, *nec fubrir res vlla 
facile poffet: opimiorem ho- 
fti praedam non attulere , σούς, 
poribus etiam venditis , quar ; 
talentorum ter centum — 

63. Quis vero non magis 
adhuc miretur quod idem fcri-- 
ptor iftis fubiicit? nam eodem | 
loco ait: decem diebus aute; 
quam pügna pugnaretur, le- 

Mepana 



: eren 8$ éy , ἀγ- 
E πρὸς τὸν Κλεομένην, 

ὦ πρὸς TW ynixals τὸν δ᾽ 

ἄκεσαντα Φασὶ πρῖναι» διότι je 
my ταχίτην, ἐκκυβεύειν τοῖς 9- 
e πρὸ TE συνιέναι! τὰ προσ- 
᾿πετήωχότα τὲς δυνάμει διὰ 

τὸ κηδεμίαν, ὑπάρχειν ἐν Toi; 
ouem Tx 7E δύ- 

ψαοϑα! μιοϑοδοτεῖν. — xA. ἐΐπερ 
insu ἐγχρατὴς ἐγέγόνει 
ταλάντων κατὰ τὲς αὐτὲς καί- 
py N τὸν Πτολεμαῖον αὐτὸν ἠδύ- 
XT τοῖς χορηγίαις ὑπερ: 3ἐ- 

| ay. πρὸς δὲ τὸν ᾿Αντίγονον 
εἰ καὶ μόνον τρικιοσίων ὑπτο- 
χε κύριος, καὶ λίαν ἱκανὸς ἦν 

ἀσΦαλῶς ὑπομένων τρίβειν τὸν 
πόλεμον. τὸ δ᾽ Xux μὲν πα- 

vx; ἀποφαίνειν τῷ Κλεομένει 
| τας ἐλπίδας ἐν Πτολεριοίῳ, διὰ 
πὰς χορηγίας, ἅμα δὲ τοσέτων 
χρημάτων αὐτὸν Qva, πύριον 
γεγονέναι κατὰ τὲς αὐτὲς καί- 

᾿ ρὲς, πῶς 8 τῆς μεγίτης ἀλο- 

viue, ἔτ, ὃ ἀσκεψίχς és] ση- 
ety πολλὰ δὲ χαὶ ἕτερα τῷ 
συΐγραφει τοιαῦτα καὶ κατὰ 

τὲς ὑποχοιιένες. καιρὲς y 9j 

παρ᾿ ὅλην τὴν πραγματείαν, κα-- 
τατέτακται" περὶ ὧν ἀρπξιν ὕ- 

| πολαμβάνω κατὰ τὴν ἐξ αρ- 
| Xe πρόϑεσιν γὼ TX vU vuy εἰρημένα. 
᾿ς δ4. Μετὰ δὲ τὴν τῆς μεγά- 
λὴς πόλεως ἅλωσιν, ᾿Αντιγονῷ 
: ̓παραχειμάφοντος ἐν τῇ τῶν "Ág- 
qeu πόλει. συναγαν uy Κλοο- 
s ἅμα τῷ τὴν ἐαρινὴν ὥραν 
ἐν 

“: Y 

(sao; τὲς $pxTIOT xc, se] 

PW NS) Ἂς Ψ 

da VELLET ΨΥ ren πα EM Be dara ti xd 
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dtum] a Ptolemaeo miffum 
venifie , qui nuntiaret ; pecu- 
niam quidem nolle amplius 
Ptolemaeum füppeditare: fed : 
ad pacem cum Antigono fa- 
ciendam hortari :: quod vbi 
accepiffet Cleomenes, coníti- 
tuiffe eum, fortunam fummae 
rerum fibi quam primum effe 
tentandam, prius quam de ac- 
cepto nuntio aliquid refciret 
exercitus : quoniam quidem 
fpem nullam ipfe haberet, ex 
propriis opibus militi ftipen- 
dia poffe. fe foiuere. Atqui 
fi circa tempus idem fex mil- 
lia talentorum in aerarium 
condiderat, vel Ptolemaeum 
ipfum opibus fuperare pote- 
rat Nam ad Antigonum qui- 
dem quod attinet, fi vel tre- 
centa folummodo talenta re- 
ceperatsCleomenes . facile illi 
fuit, fine vllo periculo bel- 
lum trahere.  Át dicere; o- 
mnes Cleomeni fpes fuis in 
Ptolemaeo et eius liberaiitate 
fuiffe pofitas; fimulque affir- 
mare, tanta pecunia illo ipfo 
tempore Cleomenem effe po- 
titum, annon fümmae demer- 
tiae atque incogitantiae argu- 
mentum eft? Similia his mul- 
ta. praeclarus hic fcriptor, 
tum in iftorum temporum re- 
bus, tum in vniuerfa hiftoria 
retulit: de quibus pro intti- 
tuto noftro hactenus dicta 
fufhciant. 

64. Capta Merzalopoli Án 
tigono in" vrbe Argiuorum 
hibernante, Cieomenes ine- 
unte ftatim vere contrahit 
copias, fuosque hortatus pro- 
ut res admonebat, educit, 

““ AA 
κ᾿ f vw 
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παρακαλέσ σας τοὶ πρέποντα τοῖς 

καιροῖς , ἐξαγαγὼν τὴν σρατιαὶν, 

ἐνέβαλεν. εἰς τὴν τῶν 
χώραν" ὡς μὲν τοῖς πολλοῖς ἐδό- 
uet, παραβόλως καὶ ἡ τολμηρῶς, ha 

τὴν ὀχυρότητα. τῶν κατὰ τὰς 

εἰσόδας τόπων" ὡς δὲ τοῖς ὀρϑῶς 
λογιςομένοις, ἀσφαλῶς καὶ νενε- 
χῶς. δοῶν yap. τὸν ̓ Αντίγονον 
διαφεικότα τὰς δυνάμεις, ἤδη σα- 
Φῶς, ὅτι πρῶτον μὲν τὴν εἰσβο- 
λὴν χινδύνως ποιήσεται" δεύτε- 
ρον δὲ ὅτι τῇ τῆς χώρας καταφϑειρο- 
μένης ἕως τῶν τοιχῶν, ἀνάγκη 
τὲς ̓ Αργείας ϑεωράντας τὸ γινό- 
μένον, ἀχαλλειν χαὶ καταμέμς- 
€i, τὸν ̓Αντίγονον. ei | μὲν ὦ ἂν 
συ utu duyx u&voy αὐτὸν ὑπο- 
Φέρειν τὸν ἐπιῤῥαπισμὸν τῶν 

ὄγλων, ἐξελϑῶν, χαὶ διακινδυ- 
»εῦσαι τοῖς παρεσι πρϑϑηλον ἐκ 
τῶν xara λόγον ἥναύτῷ, διότι νι- 
κήσει ῥᾳδίως" εἰ δ᾽ ἐμμείνας τοῖς 
λογισμοῖς, ἐφησυχάζει" κατὰ- 
πληξάμενος τὲς ὑπεναντίας, καὶ 
ταῖς ἰδίχις δυνάμεσι ϑάρσος ἐνερ- 
γασάμενος, ἀσφαλῶς ὑπέλαβε 
ποιήσαοϑαι τὴν ἀναχώρησιν εἰς 
τὴν οἰκείαν' ὃ καὶ συνέβη γενέ- 
ej. τῆς γὰρ χώρας ὀφεκιένης, οἱ agri, plebs in circulis Anti- 
μὲν ὄχλοι συςρεφόμενοι, τὸν Ày- 
τίγονον ἐλοιδόραν᾽ ὁ δὲ χαὶ λίαν 
ἡγεμονικῶς xgj βασιλικῶς, ἐδὲν 
περὶ πλείονος ποιάμενος τοῖς κατὰ 
λόγον πράγματιν, ἦγε τὴν ἡσυχίς- 
ἀν᾽ ὁ δὲ Κλεομένης κατὰ τὴν ἐξ 

ἀρχὴς πρόϑεσιν, καταφϑείρας 
μὲν τὴν χώραν, καταπληξάμενος 
δὲ r4; ὑπεναντίας, éyJapccic δὲ 
πετοιηκῶς τὰς ἕχυτε δυνάμεις 
πρὸς τὸν ἐπεφερόμενον xiv vyoy, 
ἀσφαλω; εἰς τὴν οἰκίαν ex xv. λθε. 

/ 

preffionem ! 
᾿Αργείων vfus , vt iom μὰ 

habebat manu. a dimica-- | 

TI 

E et lido. pe non 
gnorans fuas αὖ Antigono 
copias dimiffas , illud y 
certo fciebat, fine : V. ὶ 

culo inuafionem  illai 
deinde, wbi ad r 
vaftari regio 
vos id cernentes, ini 

animo laturos e o 
de ἥν. ἢ rele τᾷ 

ferre ad 
educeret, M chm " 

ret: non : T 
nes, quantum p ^ 
tione poffet, paratam fibi 3 
&oriam fore: fin manens 
fufcepta feuténtit, "aiii. nihil ἢ 
commoueret; tum vero tan- 
tum fe hoftibus terrorem ins. 
ie&urum, tantosque fuis fa 
&urum pt lomum 
tuto reue eat. 8 ta 
euenit. Ne dum valintil ur 

ille- 
imperatorio ac, plane - o 
animo, nihil antiquius bibl] 
quam vt ómnium quae face- 
ret ratio fibi conftaret, qui it 
fcere. ita Cleomenes, fi 
ab initio propofuerat, agn 

ulatus, hofte 
. animis fuorum. deti 

fus imminens pericu'um con- 
firmatis , impügee domum 
rediit. E. 

65. τῇ | 

gono obtre&tare: 



; δὲ ipea ἐγιταμένε, "ὃ 
er Wy τῶν "Μακεδόνων 

: χαιῶν ἐκ τῆς ajena 

po y τὴν τρατιὸν ̓ Α»- 
/8 uev τῶν συμμά- 

; mv, Λακωνικὴν, ἔχων 

κυρίες, πελτατὰς δὲ Tpi9ci- 
ἑππέϊς δὲ τριακοσίας, Aypix- 

δι σὺν τέτοις χιλίες, 294 Ta- 
Aer τοσύτες μιαϑοφό- 

ἐς πάνγας; πεᾷὲς μὲν τρισ- 
Εἰς δὲ τριακοσίας" ᾿Α- 

δ᾽ ἐπιλέκγες, πεζὸς μιὲν 
i SERA δὲ τριακοσίερ' 5 

A οπολίτας “λᾶς, εἰς τὸν 

[ νερὸν τρόπον ποαϑωπλισ- 
μένες, : ὧν ἡγεῖτο Κερκιδᾶς Meya- 
LAemoAiryg τῶν δὲ συμμάχων 

Βοιωτῶν μὲν πεζὸς διοσιλίες. ἱπ- 

; πεῖς δὲ διακοσίες" Ἡπειρωτῶν 
᾿πεςᾶς χλίες »ἱππᾶς πεντήκοντα 
: "Axepyavav XA; TOCETE Ἰλ- 
λυριῶν χιλίες ἑξακοσίας, ἐφ᾽ ὧν 
Ἢ urpis ὁ "Dxoiog ds ὄνοι TX- 

| xy τὴν δύναμιν, T6655 | μὲν εἰς 

δισμυρίως ὀκτακπιχιλίες, ἑππᾶς δὲ 

' xac. καὶ διακοσίες. ὃ δὲ Κλ ξο- 
“μένης προσδοκῶν τὴν ὄφοξον, τὰς 

μὲν ἄλλας τοὺς εἰς τὴν χώραν εἰσ- 
βολὰς ἠσφαλίσατο Φυλακαίς τὰ 
τάφροις καὶ δένδρων ἐκκοπαις᾽ 
αὐτὸς δὲ χατὰ τὴν Σελασίχν κα- 
᾿λεμένην uero τῆς δυνάμεως ἐ- 
: Ξρατοπέδευσε » τῆΦ᾽ πάσης ὅπαρ- 
χέσης, αὐτῷ ξρατιᾶς εἰς δύο pu- 
ριαδας ̓ φοχαςῦ, κενος ἐκ τῶν κα- 
3 τὰ λόγον, ταύτῃ ποιήσεοϑαι τὲς 
v ἐναντίες τὴν εἰσβολήν. ὃ καὶ 

€ δὲ λόφων ἐπ᾽ 

1 » 
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κὲν τὲς εἰς τὴν (Qux-- 

cida 

citus ὃ 
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65. Tid. aeftatis Antigo- 
nus, poftquam et Macedones 

et Achaei ex hibernis reuerfi 
conueniífent, fuas etfociorum 

copias, in Laconicam ducit. 

In eo exercitu erant Macedo- 
num, ex quibus conftabat 
phalanx, decem millia: cetra- 
ti, ter mille:; equites, tre- 
centi: ad haec Agrianes mil- 
le, et Galli item mille. . fti- 
pendiarii in vniuerfüm, pe- 
ditum c12 CIO ci9: equites 
€cc. Achaeorum fele&i; pe- 
ditum cI2 στὸ c12: equites 
ccc. MMecalopolitani, moré 
Macedonum armati, Μ. Cer- 

Megalopolitano duce; 
Aderatit praeterea fociorum 
auxilia; Boeotorum quidem 
pedites bis mille; equites cc; 
Épirotarum, pedites cr5, e- 

quites t.  Acarnanes item 
pari numero:  lllyriorum, 
mille fexcenti, quorum dux 
erat Demetrius Pharius. vt 
omnino conftaret ille exer- 

peditum — millibus 
XXVIII. equitibus vero cro. 
cc. Cleomenes hoftium im- 
preffionem exfpeCtans, reli- 

quos aditus praefidiis, foífis, 
concaedibus munit. ipfe cum 
exercitu profe&us, in quo 
ad viginti milia hominum 
erant, ad Selafiam caftra po- 

nit: probabili coniectura ad- 
ductus ;. vt iliac irrupturum 

hoftem crederet. neque ali- 
ter accidit. Duo coiles funt, 
qui fauces illas efüciunt, 
Q μὲν 



242 

μὲν Εὔαν, τὸν δ᾽ iuo Oa 
πον xaÀei da, συμβαίνοι. τῆς δ᾽ 
obs μεταξὺ τάτων παρὰ τὸν or 
yEvrx ποταμὸν Φερέσης eic τὴν 
Σπάρτην, ὁ μὲν Κλεομένης τῶν 
προειρὴ μένων λόφων συνάμφω 

ra gov καὶ χάρακα προβαλόμε- 
yoc , ἐπὶ μὲν τὸν Εὔαν ἔταξε τὲς 
περιοίκες TUI CQ ἐφ᾽ ὧν ἐπέ- 
spe τὸν ἀδελφὸν Εὐκλείδαν" 
αὐτὸς δὲ τὸν Ὄλυωπον κατεῖχε 
μετὰ Λακεδαιμονίων καὶ τῶν μι- 
αϑοΦόρων. ἐν δὲ τοῖς ἐπιπέδοις 
παρὰ τὸν ποταυὸν 4p ἑκάτερα 
τῆς ὅδ τὰς ἱππεῖς μετὰ μέρες τι- 
yo; τῶν μιαϑοφόρων παρενέβαλεν. 
᾿Αντίγονος δὲ παραγινόμενος, xaj 
συνϑεωρήσας τὴν τῶν τόπων ὁ- 
χυρότητα, καὶ τὸν Κλεομένην 
πὰσι τοῖς οἰκείοις | τῆς δύ- 
νάμεως ὅτως ἐυτόχως πτροκατει- 
ληφότα τὰς Suxcupías , ὥτε πα- 
ραπλήσιον ναι τὸ σύμπαν n 

μὰ τῆς σρατοπεδείας τῆς τῶν ἀ- 
γαϑῶν ὁπλομάχων. προβολῆς" 
"OT γὰρ ἀπέλιπε τῶν πρὸς ἐπί- 
ϑεσιν ἅμα καὶ Φυλακήν" aA. 
ἣν óus παράταξις ἐνεργὴς, καὶ 
παρεμβολὴ δυσπρόσοδος. 

66. Διὸ καὶ τότε μὲν ἐξ ἐφό- 
bs καταπειρίςζεουϑαι καὶ συμπλέ- 
κεαθα! προχείρως ἀπέγνω. ςρα- 
τοπεδεύσας δ᾽ ἐν βραχεῖ διαφη- 
ματι, καὶ λαβὼν πρόβλημα τὸν 

Γ όργυλον καλάμενον ποταμὸν, 

τινὰς μὲν ἡμέρας Éxel ἐπιμένων 
συνεϑεώρει τὰς τε τῶν τόπων 

ἰδιότητας, xej τὰς τῶν δυνάμεων 
διαφοράς ἅμα δὲ ̓ ὸ προδοικνύων 
τινὰς ἐπ᾿ βολᾶς, πρὸς τὸ μέξλον 

ἐξεκαλεῖτο τὰς τῶν ὑπεναντίων 

vat etiam Cleomenem, 

ante vtrumq 
duxerat Cleomenes, valloc 
muniuerat: foci. dd auxi- 
s in Eua ese M. 

trem Euclidam pofuerat. 
ipfe cum Lacedaemoniis et 
mercenariis o tene- 
bat. in campi planitie ad v- 
tramque fluminis ri ^ 
tes ue parte Mars ou 
rum difpofuerat. Accedit dein | 
Antigonus, et munitam loci 
naturam confpicatur: obfer- 

diui- 
fo exercitu, et conueniente : 
cuique parti ftatione δὲ 
ta, opportuna e 

fcite adeo occ » vt difpo- 
fitionis exercitus eius vniuer-- 
fa forma fimilis effet perito- 
rum campido&torum pi 
cum impetum commisana 
nihil enim erat p: τ 
füm, quod vel ad infer 
dum, vel ad cauendum ἰδ —" 
faceret. fed erat fimul, | qua 
ad pugnam inftru&a acies; 
qua ab hoftis ades e 
ra caftrametatio. PS 

66. Itaque tum 
ftem tentare, et r 'on-. 
fligere noluit: fed modic 
fpatio interie&o , caftra ponit 
pro munimento Gorgylum flu 
vium habens. ibi diesaliquo 
moratur: partim vt locorum 
naturam; partim vt copizru 
ingenia melius diferet. Si 
mul fpeciem fubinde prae 
ἰδειίπι meditantis , 



μενος δὲ λαβῶν : 
, 8À ἔξοπλον, δι τὸ 
ἑτοίμως ἀντικινει 252 

βένην" τῆς αὲν τοιαύτης 

ἀπέϑη᾽ τέλος δ᾽ ἐξ ὁμο- 
; μάχης dara gos προέ- 

Ὁ κρίνειν τὰς πράξεις. πάνυ 
᾿ἐνφυεῖς χρῇ ᾿ παραπλησίας 5- 
toyac ἡ τύχη συνέβαλε τότες 

TE; ἄνδρας. πρὸς μὲν ἂν τὲς κα- 
x τὴν Εὔαν ὁ βασιλεὺς ἀντέταξω 

τῶ" ! Μακεδόνων τὲς χαλκάστι- 

δας, xod τὰς ̓ )λυριὲς, κατὰ τὰς 
4dgans d TSTUyLéysc , 

» aov. TOV ᾿Ακμήτε, καὶ 
Δημήτριον τὸν Φάριον Tis ἥσας' 

τὶ ὶ δὲ τάτοις τες ̓ Αχαρνᾶνας καὶ 

τας ἐπέβαλε. τε τῶν δὲ κατό- 

ap ἤσαν διοφίλιοι τῶν ᾿Αχαιῶν, 
ἐφεδρείας λαιβάνοντες ταξιν, 

τὲς à ἡππᾶς περὶ 7 τὸν Oiyzv?x 

ποταμὸν ἀντέϑηπε τῷ τῶν πολε- 
μείων ἱππικῷ, συτήσας αὐτοῖς ̓ Α- 
λέξανδρον ἡ ἡγεμόνα, χαὶ συμπα- 

i πεζὸς τῶν ̓Αχαιῶν χιλίες, 

κὴ Μεγαλοπολίτας τὲς ἴσερι αὖ- 

τὸς δὲ τὰς ,βιαθοϑόρες ἔχων καὶ 
τὲς Μακεδόνὰς κατὰ τὸν Ολυμ- 

πον πρὸς τὲς περὶ: τὸν Κλεομένην 
διέγνω qoia τὴν nay. προ- 
τάξας ὃ ἕν τὲς μειαϑοφόρες j érésy- 
σε Bip ίαν ἐπαδληλον τῶν 
Μακεδόνων' ἐποίοι δὲ r£To διὰ 
τὴν σενότητα τῶν τόπων. σύνθη- 
μὰ δ᾽ ἢ: qu τοῖς μὲν ἸΑυριοῖς, τότε 
ποιέιαϑαι τὴν ἀρχὴν τῆς πρὸς τὸν 
oov προσβολῆς, ὅταν ἴδωσὶν 

ἐρϑέᾶϊσαν οἱ απὸ τῶν κατὰ TOy O- 
πρέπον τόπων σινδόνα. Ἔροσηρ- 

τ yo γορ 5 ξσαν ἕτοι νυκτὸς ἐν 

Τοργύλῳ ποταμῷ, πρὸς αὐτῇ 
"2 

d τὸ 

E. 
cn " 

*. 

E 
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rae impreffionis. fed quum ni- 
hil cuftodia vacuum, aut pa- 
rum firmo praefidio munitum 
deprehenderet, quia in omnes 
partes promte fe Cleomenes 
obuertcbat, confilium mutauit: 
tandemque inter ambos conue- 
nit, ferro effe decernendum, 
Erant enim hi duces quos tum 
fortuna commiferat, admo- 
dum generofi, et animis inter 
fepares. lisqui Evam ob(ide- 
bant, Macedonum chalcafpidas, 
ab aereo clypeo fic dictos, op- 
pofuit: lilyriorumque cohor- 
tes inter horum turmas alter- 
natim locauit. duces his im- 
pofuit Alexandrum Acmeti fi- 
lium, et Demetrium Pharium. 
pone hos Acarnanes et Cre- 
tenfes fequi iuffit: quorum a 
tergo Achaeos bis miile fubfi- 
dio locat. equites circa Oe- 
nuntem fluuium hoftium equi- . 
tatui funt ΘΝΘΗΒΗ: eftque illis 
praefe&us Alexander: tuífi et- 
iam fünt pedites Achaeorum 
mille et Megalopolitanorum 
totidem equitum latera tegere. 
ipfe cum mercenariis et Mace- 
donibus Olympum  inuadere 
vbi Cleomenes ftabat, confti- 
tuit. gitur condu&itiis in 
prima acie pofitis; phalangem 
Macedonum duplicem, cuius 
pàárs altera alteram fequebatur, 
pone hos locat: propter lo- 
corum anguftias id facere coa- 
&us. Signum inchoandi prae- 
lii,  lllyriis quidem  fue- 
rat conftitutum ; (hi no&u 
per amnem Gorgylum pro- 
greffi, ad radices ipfas collis 
EÉuae adhaeferant:) vbi pri- 
mum e proximis Olympo locis 
- 2 τῇ T& 



ἴδω. 

τῇ τὰ TUM d τοῖς δὲ | Meyaha- Msn nie 

πολίταις καὶ τοῖ; ἱππεῦσι παρα- galopolitanis vero 

πλησίως, ἐπειδὰν Φοινικὶς ἐξαρ- equitibus, cum p 

Brei dia. quet Pune 
; 67. Vbi tempus - 

6T. Ere ὁ μὲν καιρὸς Ἶκε POP poftquam Viyrits da 
τῆς χρείας, τὸ δὲ σύνϑημα τοῖς (ums fignum fuit, illos 
"DApioiz ἀπεδόϑη. παρηΐγειλαν officii, quorum eae re 
δὲ ποιέῖν τὸ δέον, οἷ; ἣν ἐπιμελὲς, rant, admonuere; ios 
πάντες δ᾽ ἐυϑέως ἀναδείξαντες omnes fe hofti oítendunt, et 
αὐτὲς κατήρχοντο τῆς πρὸς τὸν ollem adoriri incipiunt, - 
βενὸν προσβολῆς. οἱ δὲ μετὰ 'tum leuis armatura Cleon 
τῶν Κλεομένας ἱππέων ἐξ x ἐρχῆς nis, quam inter equites rui 
ταχϑέντες ἔνζωνοι, ϑεωρέντες we oftendimus; atii 
τὰς σπείρας τῶν ᾿Αχεμῶν ἐρήμες x jy ode TEGU Ae efle 
ἐκ τῶν κατόπιν ἔ ἄσας, κατ᾽ ̓ἐραὰν sudatak, Ἐβωδσωι dec 
atop εἰς ὁλοοζερῆ E»- uii imadunt , et in 

δυνον ἦγον τὲς p τὸν λόφον difcrimen piene 
βιαζομένες, ὡς ἂν τῶν μὲν περὶ in collem nitebantur. - ü 
τὸν Εὐκλείδαν. d ὑπερδεξία κα- enim Euclidas e un lo« 
τὰ πρόσωπον αὐτοῖς ἐφεσώτων, co in frontem 
τῶν δὲ μιαϑοφόρων κατόπιν (mi. bat; et mercenarii jap o- 
κειμένων, καὶ προσφερόντων τοὺς rum caedebant, fortiter di 

micantes. — Vidit hoc - ̂hilo- χεῖρας ἐῤῥωμένως. ἐν ᾧ καιρῷ men Μεραϊοροῖμεν Ν 
συννοήσας τὸ γενόμενον, ἅμα δὲ πρὸ ouideüs quod TUB 
προορώμενος τὸ μέλον Φιλοποί- — jw » rum erat, de ingruente : 
μὴν ὁ Μεγαλοπολίτης, τὸ μὲν peulo dutores ordinum ini 
πρῶτον ὑποδερινύειν ἐπεβαλλετο tio admonere inftituit: et 
τοῖς προετῶσι τὸ συμβησόμενον' quum nemo animum ad ver 

ἐδενὸς δὲ προσέχοντος αὐτῷ, διὰ baiplius áduerterct , quel 1} 
τὸ μήτ p ἡγεμονίας. τετάχ'ϑαι! lam vnquam militiae praef 
μηδεπώποτε, κομιδῇ τε νέον ὑπ- Gram gefferat , etiüuenis d 
ἄρχειν αὐτόν" παρακαλέσας τὲς modum erat; ciues fuos. e: 
éxvTE πολίτας, ἐνέβαλε τοῖς TO- mo magna audacia ἣν Ἴ0 
λεμίοις τολμηρῶς. $ γενομένε, um equitatum aggredi ἣν. 

ἐ ϑοφές quod vbi factum, mercenar 
τονε ol προσκείμενοι p qui terga tendentium ad co 
go κατ᾽ δρὰν Τοῖς προσβαίνεσιν lem premebant, clamore au 

ἀἐκάσαντες τῆς κραυγῆς, καὶ συνι- dito, et cognito " 

δόντες τὴν τῶν ἑππέων συμπλο- confli&tu, omiffis e veftigi 
Xj, ἀφέμενοι τῶν προειρημέ- quibuscum pugnabant, ftati 
Yay, &Vérpexoy εἰς τὸς ἐξ ἀρχῆς nem priorem repetunt, - 

φω 2 

ἐ s 



BJ καὶ προτεβοήϑεν τοῖς 
a ἡτῶν ἱππεῦσι. τέτε δὲ 
la vros αἀπερίσπαφον γενό- 
y. Ec τε τῶν Augus καὶ 

πεόονὼν. xj τῶν ὅκα T&TOIS 

wy» TÀ330; , ἐκϑύμως 
3c e τεϑαῤῥηκότως "t 

ἐς ὑ Bienen ἐξ E καὶ μετὰ 
ταῦτα Φανερὸν ἐγενήϑη, iin 

 xxrà τὸν Εὐκλείδαν προτερή- 
τος οἰέτιος ἐγένετο Φιλοποίμην. 
68. Ὅϑεν καὶ τὸν "Avríyo- 

νον Φασὶ μετὰ ταῦτα κατατει- 
ραζοντα πυνϑανεαθδι τὸ ταχόέν- 
τὸς ἐπὶ τῶν ἱππέων "A λεξάνδρε, 
διῶ τί πρὸ τῷ παρχδοϑήνοι τὸ 
σύνϑηια T£ κινδύνα παταρξαι- 
το. τῷ δ᾽ ἀρναμένε , Φάσκοντος 

δὲ, μειράκιόν τι Μεγαλοπολιτι- 
κὸν προεγχειρῆσαι! παρὸ τὴν 
ἕαυτα γνώμην" εἰπεῖν, διότι τὸ 
μὲν μειράκιον ἡγεμόνος ἔργον a- 
qus ποιήσαι συνϑεασάμενον 
τὸν καιρόν" ἐκεῖνος δ᾽ ἡγεμὼν 
ὑπάρχων, μειρακπία τᾷ τυχόν- 
τος. 8 μὴν αν o? ye περὶ τὸν 

ὐκλέδαν ἐρῶντες προσβαωέ- 
σὰς τὰς σπείρας» ἀφέμενοι TE 

χρῆσθαι ταῖς τῶν τόπων ἐυκαι- 
ρίας τετοδ᾽ ἢ Jv ἐκ ToS συναν- 
τῶντας καὶ τροσπίτήοντας τοῖς 
πολεμίοις, τὰ μὲν ἐκείνων sí- 

συνταράτ]αιν, καὶ διαλύειν, 
ej ὃς δ᾽ ὑποχωρεῖν. ἐπὶ πέδα καὶ 

σασθαι πρὸς τὲς ὑπερδεξίες 
ἀεὶ τόπες ἀσφαλῶς" ἕτω γὰρ 
à ρολυμηνάμενοι χαὶ συγχέ- 
E TS καϑοπλισμὲ ng] τῆς 
συντάξεως ἰδίωμα τῶν ὑπεναν- 

ἴων, ῥαδίως. αὐτὲς ἐτρέψαντο 
jv τῷ τόπε ἐυφυΐεν" τό- 

d 
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equitibus fuis fuppetias ferunt. 
hoc modo Illyrii, Macedones, 
et vniuerfa multitudo, quae 
vna cum his ad collem perge- 
bat, liberati oblato impedi- 
mento, quod conatum ipfo- 
rum retardabat, magno animo 
ique ingenti fiducia impetum 

hoftes faciunt. Ex quo poft- 
ea intere eft , rei aduerfus 
Euclidam, bene geftae cauffam 
praebuiffe Philopoemenem: 

68. Fertur Antigonus poft 
haec Alexandrum equitum 
praefectum interrogaffe , quae- 
fiffeque de eo tentandi gratia: 
Cur prius quam datum effet 
fignum , pugnam inchoaffet ? 
qui quum negaret a fe factum; 
fed adolefcentem nefcio quem 
Megalopolitanum, fe repu- 
gnante, praelium occoepiffe: 
tum dixifle Antigonum: Hunc 
quidem adolefcentem , qui da- 
tam occafionem animaduertif- 
fet; frenui ducis officio fun- 
&um; ipfüm vero qui dux. 
erat,  gregarii adolefcentis. 
Euclidas enimuero vt appro- 
pinquantes vidit Illyriorurít 
cohortes, commoditate loco- 
rum vti praetermifit. quippe 
ducis periti partes erant, vt 
hofti longe occurreret, ma- 
nuque conferta, ordines illius 
conturbaret, acdiífiparet: at- 
que interea pedetentim ipfe re- 
trocedens, ad fuperiora loca 
fefe absque periculo reciperet, 
fic enim confufo prius hofte, 
eaque vtilitate corrupta , quam 
ex genere armorum, et certa 
difpofitione aciei fibi fpopon- 
derat, facile poftea, adiuuan- 
teloci natura, terga vertere 

Q 3 τῶν 



 POLYBII ἢ SPI 

sxn ἔμενον ἐπὶ τῶν ἄκρων, CUP 
ἀνωτάτω σπεύδοντες λαβᾶν τὰς 
ὑπεναντία;, οἷς τὸ τὴν Φυγὴν £- 
πὶ πολὺ καταφέρῃ, χαὶ 
γενέαϑαι τοῖς πολεμίοις. συνέβη 
δ᾽, ὅπερ εἰκὸς ἦν, véyxvrity τοῖς 
πολεμίνιρ' 

αὐτοῖς ἀναχώρησιν - efaevo 
δ᾽ ἀχοροίας ἅμα καὶ συνετώσας 
τὰς σπείρας, 
σίας ἦλϑον, ὥ ipsas δὲ αὐτῆς τῆς 
TS Ms κορυφῆς διχμάχιεαϑαι 
πρὸς τὲς βιαζομένας. λοιπὸν ὅ- 
σον ἐκ ποδὸς ἐπιέϑησαν τῷ Ba- 
pe τὰ xxJorlcus χαὶ τῆς σὺν- 
τάξεως, ἐνθέως οἱ μὲν ᾿ΡΆυριοὲ 

τὴν κατάτασιν ἐλάμβανον" οἱ 
δὲ περὶ τὸν Εὐκλείδαν, τὴν ὑτὸ 
πόδα, διὰ τὸ μὴ καταλείπεοϑαι qui 
'τόπον εἰς ἀναχιύρησιν.: καὶ μετά- 
φασιν ἑαυτοῖς. ἐξ ἃ τἀχέως 
συνέβη τραπέντας αὐτὲς, ὁλε- 

ϑρίῳ χρήσαιϑαι φυγῇ, κρημινώ- 
δὴ καὶ δύσβατον ἐχόντων ἐπὶ 
πολὺ τὴν οἰναχώρησιν τῶν τόπων. 
«69. "Aua δὲ rro, ὁ περὶ 

τὲς ἱππᾶς συνετελεῖτο κίνδυνος, i 
ἐκπρεπὴ ποικμένων τὴν χρείαν 
τῶν ᾿Αχαϊκῶν ἱππέων ἁπάντων, 
pausa δὲ Φιλοποίμενος, διὰ τὸ 

περὶ τῆς αὐτῶν ἐλευϑερίας συνε- 
σἄναι τὸν ὅλον ἀγῶνα. καϑ' ὃν 
παιρὸν τῷ προειρημένῳ συνέβη, 
τὸν μὲν Troy πεσέιν πληγέντα 
κωερίως αὐτὸν δὲ Ζεῴοιαχεν- 
τὰ περιπεσεῖν, τραύματι Buon, 
à ἀμφοῖν τοῖν βηροῦαι o δὲ 

4 

^ At ἐποίησαν". ndi. ὁ uerfarios - 

' e ἐξ érolun σφίσι τῆς yí(- clidas horum 

xg: ὑπαρχέσης, τέναντίον à. contrarium pe 
᾿πραξαν. κατὰ δὲ τὴν ἐξ ἀρχῆς, 

« xo ἀπολιπόντες COD 

εἷς τῦτο δυσχρη- | 

ta cef 

Ἐν ficut i 
foerat, in | Τὰ δ 

colle; ratus, ipfo, fi. 
fet fieri, vertice 1C t 

excipiendum; | 
mox per pe 
eflet illius "T3 

Los 

contrarium, cuti. ! 

euenit ; quum enirn 
fibi nullum fj | 
ad pedem refi 

lytiorum cohortes fuere exci- 
piendae, eo difficultatum ve- 
nit Euclidas; vt in ipfo verti» 
ce cum ibus dimica 
re cogeretur, ' fed mox. | 
milites partim v 
dere, partim labore . 
defatigari inciperent; - dl 
uidem extemplo i more 

tiae compofiti c 
Euclidas vero, quia fpatium 
ad retrocedendum, et locum 
mutandum fuis non reliquers 
ceffim pedem -referebát, . 
quo facile lllyriis fuit i tc 
ac £ cen premere, quur 

oca praeru og ΠῚ 

pedi ita eM n or 5 
69. Dum haec -— 

equeftris pugna 
omnibus Achaicis. equ 
fortiter pugnam capef 
quod eo certamine libertas eo- 
rum agebatur; praecipue ὁ 
men Philopoemene: cui in eo 
praelio accidit, vt equus leta-' 
li accepto vulnere , caderet ; δὲν 
que ipfe inter pedites pugnans, 
graui vulnere, traiecto vtroqu 



λε ς κατὰ τὸν Ὄλυμπον τὸ 

πρῶτον ἐποιᾶντο δια τῶν ἐυ- 

λοκὴν, παρ᾽ ἑκατέροις σχεδὸν 
ὑπαρχόντων τέτων εἰς πενταπισ- 
χιλίες. ὧν ποτὲ μὲν κατὰ “μέρη, 

|o ποτὲ δ᾽ ἑλοοσχερῶς guum IY oy rav, 
* διαφέρεσαν συνέβη γίγνεσθαι τὴν 
Ὗ ἐξ ἀμφοῖν χρείαν, ὁμξ τῶν τε βα- 
τ σιλέων χαὶ τῶν σρατοπέ dod ἐν 
| συνόψει ποιεμένων τὴν axxo. 
ἡμιλλῶντο δὲ πρὸς ἑαυτὰς καὶ 
m ̓ἄνδρα καὶ κατὰ τάγμα ταῖς 
ἐυψυχίαις, ὁ ὁ δὲ Κλεομένης ὁρῶν 
τὲς, μὲν περὶ τὸν ae) por πεφευ- 
γότας : τὰς δ᾽ ἐν τοῖς ἐπιπέδοις ἷπ- 

πεῖς ὅσον us πλίνοντας' κατας- 
πλαγὺὴς ὧν, μὴ πανταχο' 3 sy 
προσδέξηται τὲς mos μίᾳς, qay- 
καζετο, διασπᾷν τὰ προτειχίσμα- 
τα, καὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν ἐξά- 
yeiy μετωπηδὸν κατα μίαν πλευ- 
püv τῆς ςρατοπεδείας. ἀνακλη- 
ϑέντῶν δὲ τῶν πὰρ É τέροις ἐυζώ- 
γῶν ἐκ τῇ μεταξὺ τόπε διὰ τῆς 
σάλπιίγος, συναλαλάξασαι, καὶ 
μξταβαλξσαι τὰς σαρίστας, συνέ- 
βαλον αἱ Φαλαΐγες ἀλλήλαις. ἀ- 
γῶνος δὲ γενομένε κραταίξ, καὶ 
ποτὲ μὲν ἐπὶ πόδα ποιε μένων 
τὴν ἀνα χιύρησιν, X9] πιεζ μένων 
ἐπὶ πολύτων Μακεδόνων ὑπὸ τῆς 
τῶν Λακώνων ἐυψυχίας, ποτὲ δὲ 

τῶν Δακεξαέμονίων ἐξωϑεμένων 

ὑπὸ τῷ βάρες τῆς τῶν Μακεδόνων 
τάξεως" τέλος οἱ περὶ τὸν Ἄντε 
yovoy συμφράξαντες. τοὺς σαρίσ- 

| σὰς, 3 χρησάμενοι τῷ τῆς ἐπαλ- 

pu Φαλαῖγος ἰδιώματι, βίᾳ προ- 
σπεσόντες, ἐξέωσαν ἐ &x τῶν ὀχυ- 

; ρωμάτων τὲς Λακεδαιμονίας. TO 
i 

y 
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vy X9 μιμαϑοφόρων τὴν συμ- 
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femore , afficeretur. θρος 
vero in Olympo confligere 
primo funt aggreffi, expedi- 
tis et mercenariis militibus, 
quorum habebant Ld με 
millia, vtrimque commiffis. 
hi modo per partes, modo 
confertim omnes fimul con- 
currentes, memorandum prze- 
lium cierunt: quum in ocu- 
lis et regum et exercituum 
res gereretur. nec vir fo- 
lum cum viro, fed etiam or- 
do cum ordine acri conten- 
tione dimicabant. ^ Cleome- 
nes poft fugam fratris, et 

prope iam inclinatas equi- 
tum turmas quae in planis 
pugnabant; metuens ne o- 
mni ex parte hoftes in fe 
ingruerent, munimenta ca- 
ftris fuis obie&ta diuellere, 
et ab vno illorum latere co- 
pias omnes recta fronte e- 
ducere cogitur. Tubis dein- 
de ab vtraque parte conci- 
nentibus, reuocati funt le- 
vioris armaturae milites e 
medio inter acies fpatio; ac 
fublato clamore haítis verfis 
concurrunt phalanges. quum- 
que modo Macedones virtuti 
Laconum longe viderentur 
impares, et iam pedem re- 
ferrent: modo Lacedaemo- 
nii Macedonicae aciei vim ac 
robur non fuftinentes cede- 
rent: tandem Antigonus in- 
credibili violentia, quae ge- 
minatae phalangis propria, 
in hoftem delatus, Lacedae- 
monios ex fuis munitioni- 
bus deiecit: cetera multi- 
tudo paíüm  caefa, et in. 
Q 4 μὲν 



Κλεοριένης í ἵππεις τινας ἔχων πε- 
pl ἑαυτὸν, ἀνεχώρησε μετὰ τά- 
τῶν ἀγφιλῶς εἰς τὴν Στὰ 
ἐπιγε y μένης δὲ τῆς νυχ)ὸς ME 
Bss εἰς T ύϑιον, ἡτοιμασμένων 
αὐτῷ τῶν πρὸς τ τὸν πλὲν ἐκ πλείο- 
νος | χρόνα πρὸς τὸ συμβοῦνον, 
&7p8 uera τῶν Φίλων εἰς Als- 
ξανδροιαν. 

70. ᾿Αντίγονος δ᾽ 
γενόμενος ἐξ ἐφόδα τῆς alt 
Tyc, TÉ TE λοιπὰ μεγαλοψύχως 
χαὶ Φιλανϑρώπως ἐχρήσατο τοῖς 
Λακεδωιμονίοις, τότε πολίτευ- 
μα τὸ πάτριον αὐτοῖς κατατήσας, 
ἐν. ὀλίγαις ἡμέραις ἀνέζευξε με- 
τὰ τῶν δυνάμεων ἐκ τῆς πόλεως, 
προσα[γελϑέντος αὐτῷ, τὲς Ἰλ- 
λυριὲς εἰσβεβληκότας εἰς Μακε- 
δονίαν, πορϑεῖν τὴν χώραν. ὅ' ὅτως 
ἀεί ποϑ' ἡ τύχη τὰ μέγιφα τῶν 
πραγμάτων παρὰ λόγον eio Ja 

κρίνειν. καὶ γὰρ τότε Κλεομέ- 
νης, εἰ τὰ κατὰ τὸν κίνδυνον &p- 
εἰλκύσε τελέως ὀλίγας ἡμέρας, t 
dr ἀναχωρήσας ἀπὸ τῆς μάχης 
εἰς τὴν πόλιν, εἰ βραχὺ τῶν και- 
ρῶν ἀντεποιήσατο, διακατέοχεν 
&v τὴν ἀρχήν. αὶ μὴν αν Oy 

| ᾿Αντίγονος παραγενόμενος εἰς Τέ- 
γεαν, χαὶ τέτοις ἀποδὲς τὴν τά- 
τριον πολιτείαν, δευτερᾶϊος ἐν- 
τοῦϑεν εἰ εἰς Ἄργος €T αὐτὴν ἦλ- 
3: τὴν τῶν Νεμέων πανήγυριν. 
ἐν ἢ 7 τυχὼν πάντων τῶν πρὸς 
ἀϑάνατον δόξαν καὶ τιμὴν. ἄνη- 
κόντων, ὑπό TB TE κοινὰ τῶν 

: ᾿Αχαιῶν, καὶ. κατ᾽ ἰδίαν ἑκάτης 
τῶν πόλεων » ὥρμησε xXTX σπε- 
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μὲν ἄν ἄλο πλῆϑος ἔφευγε προ- 1 
πτροπάδην Φονευόμενον" i "dc 5 

m in Mrs Aw 

Dx def nd 
que ibi confcenf » quas m 
to ante ad incerta αἴ | 
parauerat , nonnullis ami 
rum comitantibus, ita 
driam eft € TONS 

P indgi ! 
Tes m otitus Sparta, T: 
in ceteris umanitate. ' ' 
ri et magnitudine * ia. : 
erga Lacedaemonios : ft 
etiam auita Reipublicae: ξ 
ma illis rellituta, 
bus copias ex v eduxit, - 

ei fuiffet, Illyrios. in Mace- 
doniam ingreffos, cuncta «c 

re et ferre, Adeo 
maximas quasque ἢ 

minum actiones inopinato. x 
ne amat terminare. Nam ils 
lo tempore, fi CI 
iem ad «d dins d dies. 

Tegeetis uoque reftitu ΔΕ i- 
publicae forma, biduo poft, 
Argos, fub ipfum tempus lu- 
dii Memeici, pecenmo ibi, - 
tum communi cbe d | 
créto, tum pr iis fingula- - 
rum vrbium fu ns omnia i 
confecutus, quibus honos ac | 
gloria immortalis deferri fo- | 
let, magnis itineribus in Ma- | : 

4 δὴν. 

FÉ 



Maze 
y δὲ τὲς ̓ Ἰλλυριὲς ἐν τῇ χώ-" 
καὶ : συμβαλὼν ἐκ παρατά- 

e, τῇ uly μαΐχῃ κατώρϑωσε" 
παρακλήσει Xa] κραυγῇ τῇ 

τ᾽ ᾿ αὐτὸν E κίνδυνον ἐκϑύ- 
᾿χρησαμενας, - εἰς οἕαατος 

ἣν, καί τινα τοιαύτην 
ϑεσιν ἐμπεσῶν, μετ᾽ ἃ πο- 

νόσῳ τὸν βίον μετήλαξε᾽ 

καλὰς ἐλπίδας ὑποδείξας ἐν αὖ- 
ῷ πᾶσι τοῖ; “ΕἌησιν, 8 μόνον 

“κατὰ τὴν ἐν τοῖ; ὑποαί pois 

χρείαν. ἔτ, δὲ μᾶλον XxTX τὴν 
ὕλην οἷ αέρεσιν X9 καλοκαγαϑίαν. 
vq» δὲ Μακεδόνων βατιλείαν 
ἀπέλιπε Φιλίππῳ τῷ ᾧ Δημητρίε. 
qe "To; δὲ χάριν ἐποιήσα- 

μεϑα τὴν ἐπὶ πλέϊον ὑπὲρ. τε 
προειρη μένε mous pnus 
'διότι τῶν καιρῶν τέτων GUy&- 
a/óvrwy τοῖς ὑφ᾽ usw ἑπορέι- 
du μέλεσι, χρήσιμον ἐδόκει, 
LZ δ᾽ a ayaeyciioy ναι, κα- 
à τὴν ἐξ ἃ L7 πρόϑεσιν, τὸ 
ποιῆσαι, πᾶσιν , ἐναργῆ καὶ γνώ- 
ρίμον τὴν ὑπάρχεσαν περὶ Μωα- 
κεδόνας τότε καὶ τὲς "Evae 

κατάσασιν. Περὲ τὲς αὐτὲς 
καιρὸς καὶ Πτολεμαίς νόσῳ τὸν 
βίον μεταδλάξαντος, Ττολε- 
μιοίίος ὁ πληϑ εἰς Φιλοπάτωρ διε- 
δέξατο τὴν βασιλείαν. ᾿μετήλ- 
λαξε δὲ καὶ Σέλευκος ὁ Σελεύ- 
xs τῷ Καλλινίκε, τῇ καὶ Πώ- 
ψῶνος ἐπιληϑέντος. ᾿Αντίοχος 
δὲ διεδέξατο τὴν ἐμ Συρίᾳ βα- 
σιλείαν, ἀδελφὸς ὦ ὧν «TS. πα- 

πλήσιον γὰρ δή τι συνέβη τέ- 
Foi, τοῖς πρώτοις μετὰ τὴν 

ξανδρε τελευτὴ; καταχεσι 

| FORIARVM. mde n 

καταλα- cedottiatiü" delta: 
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Vbi 
quum lilyrios offendiffet re- 
gionem populantes, collatis 
fignis cum his congreffus, vi- 
€eriam quidem reportauit ; 
fed quia in adhortando milite, 
et clamoribus inter dimican- 
dum editis, vehementiore vo- 
ce contenderat, fanguinem re- 
licere coepit: contraCtoque ea 
ex re languore quodam, non 
ita multo poft, morbo eft ex- 
ftincus. vir, qui magnam fui 
fpem apud vniuerfos Graeciae 
populos concitauerat: non eo 
folum nomine, quod totius rei 
caftrenfis magnum vfum habe- 
bat: fed multo magis propter 
morum probitatem,et praeclara 
inftituta, quae femper tenuerat, 
Macedoniae regnum moriens 
reliquit Philippo Demetrii filio. 

1i. Quorfüm autem Cleo- : 
menicum iftud bellum pluribus 
eft a nobis expofitum? quia 
nimirum, quum haec tempora 
iis connexa eílent, quae fü- 
mus enarraturi, vtile,1mo ve- 
ro neceffaium duximus, fi 
modo. veliemus implere quod 
initio polliciti fumus; vt qui 
tum effet ftatus Macedonum et 
Graecorum oftenderemus. Per 
idem tempus fublato e viuis 
etiam Ptolemaeo, fucceffit ei 
in regnum Ptolemaeus illequi 
Philopator eft cognominatus. 
Obiit et Seleucus, Seleuco pa- 
tre genitus, auo Callinico : qui 
etiam Pogon cognomine eft di- 
Gus. Habuit hic in Syriae re- 
gno füccefforem Antiochum 
fratrem fuum. Simile quid e- 
nim in his factum eft, ei quod 
primis ills euenerat , qui 
Q 5 τὰς 



xr ̓ἐκῶνοί τε γὰρ πάντες 
ἣν εἰκοτὴν καὶ τετάρτην προς 
δ ἑκατὸν Ὀλυμπιάδα μετῆλ- 
λαξαν. καϑάπερ ἐπάνω προεῖ- 
πον" ἔτοι δὲ περὶ τὴν ἐννάτην 
καὶ τριακοφήν. Ἡμᾶς δ᾽ ἐπειδὴ 
τὴν ἐτίξασιν καὶ προκατασκευὴν 
τῆς ὅλης ἱφορίας διεληλύϑαμεν, 
δι᾽ ἧς ὑτοδέδεικται, πότε καὶ πῶς, 
χαὶ δι ἃς αἰτίας τῶν κατα τὴν 
Ἰταλίαν κρατήσαντες Ῥωμαζοι, 
πρῶτον «ἐγχειρεῖν ἤρξαντο τοῖς 
ἕξῳ τράγματιν καὶ j πρῶτον ἐτολ- 
pax x ue Ῥισδητᾶιν Καρχηδονίοις 
τῆς aduer] nc ἅμα δὲ τάτοις X) 
τὴν περὶ τὰς "EARavac καὶ Μακε- 
δόνας, ὁμοίως δὲ xoj περὶ Καρ- 
χηδονίας ὑπάρχεσαν τότε κατα- 
φασιν δεδηλώκαμεν" καϑῆκον iy 
eir παραγεγονότας ἐπὶ τάτας τὲς 

καιρὲς κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς πρό- 
ϑεσιν, ἐν οἷς ἔμελλον οἱ μὲν “Ἔλ- ᾿ 
ληνες τὸν συμμαχικὸν, Ῥωροῖοι 

δὲ τὸν ᾿Αννιβιακὸν, οἱ δὲ κατὰ 
τὴν ̓ Ασίαν βχσιλᾶις τὸν περὶ Κοί- 
λης Συρίας ἐγίξαϑϑαι πόλεμον" 
xod τὴν βίβλον ταύτην | &Dopíco- 
μὲν ἀκολέϑως τῇ τε τῶν προγε- 
γονότων πραγαᾶτων περιγραφῇ, 

καὶ τῇ τῶν κεχιειρικότων TX πρὸ 
τὸ δυναφῶν καταφροφῇ. 

aMlgipinio λέγωδι, Ie lacs d Alessidiio j 
λεύκῳ, IIroAeucdeo xpi Auct e occupauere, ii fu 

iadem uir v. quo 
ib. "libet dta 1 
l]ympiade cx x xy. - 
tur qui fundamenta et pr 

tionem totius  hifto 
De ha&enus Eon] 
fumus, qua e 

extra Italiam wem 

giniec fam E isi) eise 
erit horum omnium. 

mus, quo Graeci bellum fo-- 
ciale, Romani Punicum fe- 
cundum, reges Afiae Coele- 
fyriacum meditabantur:  li-. 
brum hunc in fi : 
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τι μὲν ἀρχοῖς ὑπετιϑέ- 
μεϑα τῆς αὐτῶν πραγ- 
ματείας, τόν τε συμ- 

μαχικὸν, xe τὸν ̓ Αννιβιακὸν, 
“πρὸς δὲ τέτοις τὸν περὶ Κοίλης 
Συρίας πόλεμον, ἐν τῇ πρώτῃ 
μὲν τῆς ὅλης συντάξεως, τρίτη 
δὲ ταύτης ἀνώτερον βίβλῳ δε- 
δηλώκα μεν" ὁμοίως δὲ καὶ τὰς 
αἰτίας, δ ἃ ἃς ἀναδραμόντες τοῖς 
χρόνοις πρὸ τάτων τῶν. καιρῶν 
συνεταξάμεϑα, τὰς πρὸ ταύτης 

βίβλες, ἐν αὐτῇ ἐκείνη διεσα- 
Φήσαμεν. νῦν δὲ πειρασόμεϑα 
τὲς προειρημένας πολέμες, καὶ 
τοὺς αἰτίας ἐξ ὧν ἐγένοντο, καὶ 
à/ X: ἐπὶ τοσᾶτον ἠυξήθησαν, μετ᾽ 
ἀποδείξεως day Ren, βραχέα 
προοπόντες ὑπὲρ τῆς αὐτῶν 
7r ox. πιατείας. ὃ ὄντος yxp ἑνὸς &pys, 

ὁ ϑεάματος ἑ ἑνὸς 78 σύμπαντος, 

ὑπὲρξ ἃ s γράφει» ἐπικεχιειρήκαι usy' 
TE πῶς καὶ πότε καὶ διὰ τί παυ- 
τα τὰ γνωριζό μενα μέρη τῆς οἷ- 
κεμένης ὑπὸ τὴν Ῥωμαίων δυνα- 

; ceixy ἐγένετο. mer Ε ἔχοντος 

» καὶ τὴν αἰρχοὴν γνωριζομιένην, καὶ 

τὸν χρόνον ὡρισμένον, καὶ τὴν 

χρής 
3 σιμον ἦγεμεϑ᾽ eive καὶ τὸ περὶ 

rincipium rerum dicen- 
darum pofuiffe nos fo- 
ciale bellum, Punicum 
fecundum et quod de 

Syria caua eft geftum, primo 
totius operis libro , qui tertius 
eftab ifto, declarauimus : cauf- 
fas etiam ibidem  aperui- 
mus, cur repetitam altius fu- 
periorum temporum hiftoriam 
duobus libris qui hunc prae- 
cedunt, fimus perfecuti. Nunc 
ad illa ipfa bella commemo- 
randa, et cauífas fimul de- 
monítrandas propter quas. et 
conílata ab initio fuere, et 
poftea tam ingentia euafere, 
nos accingemus: ἢ pauca 
prius de inftituto opere fueri- 
mus praefati. Nam quum vni- 
verfa fcriptio a nobis fufcepta 
ad vnius illius operis contem- 
plationem referatur: quomo- 
do, quando, et quam ob cauf- 
fam omnes orbis terrarum co- 
guitae partes imperio Roma- - 
no fuerint fübiectae: habeat- 
que ea res notum principium, 

tempus definitum, exitum 
certum et de quo dubitare ne- 
mo queat: operae pretium 
facturum me exiftimaui, fi 
eorum quae inter principium 

: τῶν 
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τῶν μεγίστων ἐν αὐτῷ μερῶν, ὅσα ̂ac finem: diga) ms 

^— μεταξὺ xeira; τῆς ἀρχῆς χαὶ τῇ 
mékug , κεφαλωιωδῶς ér,u 9i. COmmem 
»αὶ χρὴ j| προεκϑέϑαι. pasa γὰρ 
ἂν ἅτως ὑπολαμβάνομεν τοῖς φι- 

λοιαϑῶσι i παρασκευάσειν ἱκανὴν 
ἔννοιαν τῆς ὅλης ἐπιβολῆς. πολ- 
λὰ μὲν γὰρ τρολαμβανέσης τῆς 
ψυχῆς ἐκ τῶν ὅλων πρὸς τὴν 
κατα μέρος τῶν πραγμάτων γνῶ- 
σιν. πολλὰ δ᾽ ἐκ τῶν κατὰ 
πρὸς τὴν τῶν ὅλων ἐπιςή μην" 
ἀρίςην ἡγέμενοι τὴν ἐξ ἀμφοῖν 

- ἐπίτασιν, χαὶ ϑέαν, ἀκόλεϑον 
τοῖς εἰρητιέγοις, ποιησόμεϑα τὴν 
προέ κϑεσιν τῆς αὐτῶν πτραγμα- 
veía. Τὴν μὲν ἦν καϑόλκα τῆς 
ὑποϑέσεως ἔμφασιν καὶ τὴν πε- 

ριγραφὴν, ἤδη δεδηλώκαμεν. 
τῶν δὲ κατα μέρος ἐν αὐτῇ ysyo- 
νότων ἀρχὰς μὲν ναι συμβωώνει 
τὲς προειρημένες πολέμες; xa- 
ταφροφὴν δὲ καὶ συντέλξιαν, τὴν 
κατάλυσιν τῆς dy Μακεδονίᾳ βα- 
cene, χρόνον, δὲ τὸν μεταξὺ 
τῆς ἀρχῆς καὶ τὰ  τέλες, ἔτη πεν- 
τήκοντα τρία. περιέχεοϑαι δ᾽ ἐν 
τάτῳ τηλικαύτας καὶ τοικύτας 
πράξ eic , ὅσας ale; τῶν προγεγο- 

yórwy καιρῶν ἐν ἴσῳ περιέλαβε 
διαφήματι" περὶ ὧν ἀπὸ τῆς É- 
κατοτῆς 3b τετ)αρακοτῆς ὌὈλυμ- 
πιάδος ἀρξάμενοι τοιάνδέ τινα 
ποιησόμεϑα τὴν ἔφοδον τῆς ἐξη- 

γήσεως. 
Δ. Ὑποδείξαντες γὰρ τὰς αἰ- 

τίας, δὶ ἃς ὁ προδεδηλωμένος συνέ- 
φηὴ Καρχηδονίοις καὶ Ῥωμαίοις 
πόλεμος, ὁ προταγορευϑεὶς Ay- 
νιβιακός épeusy, ὡς εἰς Ἰταλίαν 

ἐμβαλόντες Καρχηδόνιοι, καὶ 

2 concipiat. - 
m ita natura 

fuperior aetas pari 

dinis ὁ Ὁ nt o
b 

facillime, o inito 

mur, vt Ns l
e&or e UA T 

vniuerfum quod pd 

eft, vt ex toto s prae- | 
cipiat animus ad rerum cdi 
ticularium notitiam; et ' 
ciffüum multa e partibus : 
totius fcientiam: rati eam fi 
re docendi — MÀ "uo 
am optimam , 
proponemus hiftoriae eod 
cum ante expofitis pobaetem: : 
tem. εἰς ὩΣ ormam m 
vniuerfam ὶ 
οἴεηάϊπιι5,. X c ΓΑ 
nibus circumfcri x | 
rum vero [3 

ftarum rti a τοὺ νὴ 
bella, rum ante mentio- ὁ 
nem us: exitus et comn- - 
fummatio, regni. Macedonici - 
euerfio: tempus medium in- - 
ter principium et finem, an- - 
ni tres et quinquaginta; quo - 
fpatio tales tantaeque res - 
continentur, quantas nulla 

interuallo eft complexa. de 
quicus, initio ducto ab 1 
lympiade CXL. narrationem - 
hoc ordine inftituemus. 1 

2. Vbi cauffas ib monfim-4 
verimus belli inter Carthagi- | 
nienfes et Romanos 
quod ab Hannibale appella. 
tionem eft fortitum:  often- 
demus quomodo Poeni in 
italiam ingreffi, Romanorum - 

xxTX- — 



ona περὶ σφῶν χαὶ τῷ 
7 hne diac μεγάλας 
δ "roy αὐτοὶ καὶ παραδόξες ἐλ- 

| πίδας, ὡς καὶ Ῥώμης αὐτῆς ἐξ 
ipis. κρατήσοντες. ἑξῆς δὲ τέ- 
τοις πειρασόμεϑα διασαφεῖν, ὡς 
χατὰ τὲς αὐτὲς xcupsc Φίλιππος 

E μὲν ὁ Νιακεδὼν διαπολεμήσας 
᾿ Αἰτωλοῖς, καὴ uerz ταῦτα συςφη- 

σάμενος τὰ κατὰ τὲς “Ἕλληνας, 
| ἐπεβάλετο κοινωνέιν Καρχηδο- 
- hug τῶν αὐτῶν ἐλπίδων. ᾿Αν- 
 τίοχος ὃ δὲ καὶ Πτολεμαίος ὁ ὁ ᾧ.- 
᾿ λοπάτωρ ἠμφισβήτεν, τέλος δὲ 

ἐπολέμησαν ὑπὲρ Κοίλης Συρίας 
᾿ πρὸς dapes. Ῥόδιοι δὲ |. τῶ 

σίας ἀναλαβόντες πρὸς Βυςᾶν- 
τίας πόλεμον, ̓ ἤναγκασαν αὖὐ- 
τὲς ἀποφῆναι τὰ παραγωγιάφειν 
τὲς πλέοντας εἰς τὸν llovrov. 
ξήσαντες 9 ἐπὶ τέτων τὴν διήγη- 
Civ , τὸν ὑπὲρ τῆς Ῥωμαίων πο- 
E συσησόμεϑα λόγον. ὡς 

κατὰ τὸ συνεχὲς ὑποδείξωμεν, 
ὅτι μέγιτα συνεβάλετο αὐτοῖς ἡ 
TE πολιτεύματος ἰδιότης, πρὸς 
τὸ μὴ μόνον ἀνακτήσασθαι τὴν 
Ἰταλιωτῶν καὶ Σικελιωτῶν δυ- 
γασείαν, ἔτι δὲ τὴν Ἰβήρων προσ- 
λαβεῖν v2] Κελτῶν ἐρχήν" ἀλ- 

᾿ "λὰ καὶ τὸ τελευταῖον πρὸς τὸ 
χρατήσαντας τῷ πολέμῳ τῶν 

Καρχιηδονίων , ἔνγοιαν ἔχε τῆς 
τῶν ὅλων ἐπιβολῆς. ἅμα δὲ 
τέτοις κατα παρέπῃβασιν δηλώ- 
σομεν. τὴν κατάλυσιν τῆς Ἱόρως 
γὸς T8 8. Συρακεσίε Buys cic οἷ 

᾿ ἐπισυνάψομεν τὰς περὶ τὴν At 
|! υπῆον ταραχὰς, καὶ τίνα τρῦ- 

de fua falute 
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euerfo dominatu, illos qui- 
dem in maximum periculum 

ac patrio folo ad- 
duxerunt: ipit vero in ma- 
gnam et inopiriatam fpem ve- 
nerunt Romam quoque ipfam 
primo impetu occupandi. Ex: 
ponere dein conabimur, quo- 
modo per idem tempus rex 
Macedoniae Philippus confe- 
&o belio quod cum Aetolis ' 
geflerat , ac poftea rebus Grae« 
ciae compofitis, falutis et pe- 
riculi focietatem cum Cartha- 
ginienfibus contrahere infti- 
terit. Ea tempeftate Antio- 
chus et Ptolemaeus Philopa- 
tor de Syria caüa controuer- 
fiam inter fe habebant; ac 
tandem ex ea cauffa bellum 
inuicem gefferunt. ^ Rhodii 
item ac Prufias bello contta 
Byzantios fufcepto, eos im- 
pedierunt quominus a naui- 
gantibus in Pontum porto- 
rium, ficut erant foliti. exi- 
din Eo loci narrationem 
lftemus, et ad fermonem de 
Republica Romatia nos con: 
vertetnus: vt in iis quae de- 
inceps fequentur oftendamus; 
fuam illis Reipublicae formam 
maximum momentum attulif- 
fe, non folum ad dominatum 
Italiae Siciliaeque recuperan- 
dum: Hifpaniam praeterea e£ 
Galliam fuae ditioni fübiicien- 
dam: fed tandem etiam poft 
deuictos Poenos, ad cogita- 
tionem de totius terrarum or- 
bis imperio fufcipiéndám ἢ: 
mul quomodo Hieronis Syra- 
cufani principatus füerit eüet« 
fus, breui digreffione exponé- 
mus. Pofthaec de Aegypti tu- 

rov 



moy Bits TA à Baci uer 
«x Exvroc τὸν βίον, συμφρονη- 
'σαντες ᾿Αντίοχος χρὴ ἐφίει δὲ 
ἐπὶ dic πρέσει τῆς! τὰ ὁ καταλελοιμι- Br 
μένε πωιδὸς LH ἤρξαντο i xa- 
xoTpxyuoveiy, Xaj τὰς χεῖρας 
ἐτιβα νειν , Qux o; μὲν τοῖς 
κατ ̓ Αἴγυ πῆον καὶ Καρίαν, ᾿Αν- 
τίοσχος δὲ τοῖς κατὰ ὶ Κοίλην Συ- 
ρίαν ἈΦΗ ἡ Φοινίκην. 

34. Μετὰ δὲ ταῦτα συγκε- 
Φαλαιωσάμενοι τὰς ἐν Ἰβηρίᾳ 3) 
Λιβύῃ καὶ Yan πράξας Ῥω- 
pcd wv χαὶ | Kap νίων, μεταβι- 
βάσομεν τὴν διήγησιν ὁλοσχερῶς 
εἰς τὲς κατα τὴν JR τόπας, 
ἅμα ταις τῶν πραγμάτων. μετὰ- 
βολαῖς. ἐξηγησάμενοι δὲ τὰς ̓ Ατ- 
ταλε χαὶ Ῥοδίων ναυμαχίας πρὸς 
QA rov, ἔτι δὲ τὸν Ῥωμαίων 
καὶ Φιλίππε πόλεμον ὡς ἐπράχ- 
97 , καὶ διὰ τίνων, καὶ τί τὸ τέ- 
Ao; ἔχε" 
συνεχὲς ; μνησϑησόμεϑα τῆς 

Αὐτωλῶὼν ὀργῆς, καϑ' LE Avrío- 
χον ἐπισπασάμενοι τὸν ἀπὸ τῆς 
Ασίας, ᾿Αχαιοῖς καὶ Ῥωμαίφις 
ἐξέκαυσαν πόλεμον. ἃ & δηλώσαν- 

| χες τὰς αἰτίας, xe τὴν ᾿Αντιό- 

p διάβασιν εἰς τὴν Εὐρώπην, 
διασαφήσομεν πρῶτον μὲν, τίνα 
τρόπον ἐκ τῆς Ἑλλαδος ἔφυγε" 
δεύτερον δὲς πῶς ἡτ]ηϑεὶς τῆς 
ἐτὶ ταδε τῇ Ταύρε πασὴς ἐξε- 
χιύρησε᾽ τὸ δὲ τρίτον, τίνα τρό- 
mov "P.ouciot καταλύσαντες τὴν 
Γαλατῶν ὕβριν. , ἀδήριτον μὲν 
σφισὶ ταρεσχεύασαν τὴν τῆς ̓ Α- 
σίας app" ἀπέλυσαν δὲ τὲς 
ἐπὶ τάδε τῷ Ταύρα. κατοικῶντας 

Βαρβαρικὼν Φόβων, καὶ τῆς Γα- 

τότῳ συνάτγοντες τὸ 

πῶς αὐ 

ἐψευρν s cd Οἱ 

ΕΣ redoo ie 
ndo ; qe - 
20 

ptum et 

rint- pio y 4 Ὧν 

nicen. 

ponen M m 
e&is rebus quas. 

nia, Africa, et Siam. 
ni ac Poeni gefferunt;. narra. 
tionem totam ad Graeciae 

eo fe conuertentibus, 
remus. Enarratis aute 
tali ac Rhodiorum dir ed ! 
nibus maritimis, aduerfus Phi- 
lippum : nec non bello 
Romanos et Philippus 
admodum illud fuit 
quibus V. κίων 

ceps 
m fi deris, et Aetolo- [ 
rum iram . qmm 1 
ua concitati. Antiochum ex T 

3 

s 

fia acciuerunt, ei 
au&tores extiterunt , IR in- 
ter Achaeos et Romanos exar- 
fit. cuius cauíffas vbi indica- 
verimus, et Antiochi fus Eu-. 
ropam egere ess 1 
rimo illius e Graecia : 
ép deinde quo apri ? 
omni cis Taurum acera 
rit: tertio qua ratione oma- 

ni |^ lewis c auda- 
cia, fibi quidem imperium | 
absque éontrousill quaefiue- - 
runt: incolas vero citerioris | 
Afiae terroribus liberarunt at- - 
que iniuriis, quas Barbari Ga- | 

λατῶν 

22 



| Γαλάτας LE 

(. 7 HISTÓRIARVM LIBER III 
»y παρανομίας. μετὰ δὲ 

καῦτα ϑέντες ὑπὸ τὴν ὄψιν. τὸς 
Αὐτωλῶν καὶ Κεφαλλήνων ἀτυ- 
χίας, ἐπιβαλξμεν τὲς Eupevet 
συξάντας πρὸς τε llescínv καὶ 

ὁμοίως δὲ 
καὶ τὸν ad ̓ Αριαράϑε πρὸς 
Φχρνακα. οἷ; ἑξης ἐπιμινησϑέν- 
τες τῆς Πελοποννησίων ὁμονοίας 
καὶ καταφάσδως , ἔτι δὲ τῆς αὐ- 

: ξήσεως τὸ Ῥοδίων πολιτεύματος, 

" 

συγκεφαλαιωσόμεϑα τὴν ὅλην 

διήγησιν ἅμα καὶ τὰς mpi Ee" 
ἐπὶ πᾶσιν ἐξηγησάμενοι τὴν Av- 
τιόχε φρατείαν eic Αἴγυπῆον TE 
pd évros Ἔπιφανες, χαὶ τὸν 
Περσικὸν πόλεμον, καὶ τὴν κα- 

᾿τάλυσιν τῆς ἐν Μακεδονίᾳ βασι- 
λείας. δ ὧν ἄμα εϑεωρηϑήσεται, 

πὼς ἕκαςα χειρίσαντες "Poo nation 

"πᾶσαν ἐποιήσαντο τὴν οἰκεμένην 
ὑπήκοον ἀὐτοῖς. 

4. E/ μὲν ὃν ἐξ αὐτῶν τῶν 
) e rptu κατορϑωμάτων ἢ καὶ τῶν ἐλατ- 

| τωμάτων διανὴν ἐνεδέχετο ποιή- 
gao9ou τὴν διάληψιν ὑπὲρ τῶν 
ψεκτῶν ἢ ἢ τεναντίον ἐπαινετῶν 
αἰνδρῶν καὶ πολιτευμάτων, ἐν- 
Sab πε λήγειν ἂν ἡμᾶς ἔδει 
καὶ καταφρέφειν ἅμα τὴν διή- 
γησιν xoj τὴν πραγματείαν ἐπὶ 
"τὰς τελευταίας ῥηθείσας, πρά- 
fec, κατὰ τὴν ἐξ px πρόθε- 

| Ld 

Ὕ 

σιν. ὅτε γὰρ χρόνος ὁ TEJTJ- 
κοντακαιτριξτὴς εἰς ταῦτα ἔλη- 

γεν" ἥτε αὔξησις χαὶ προκοπὴ 
τῆς Ῥωμαίων δυναφείας ἔτετε- 

᾿ Aetwro. πρὸς δὲ τέτοις 1 ὁμολογές 

μξνὸν ἐδόκει TET εἶναι καὶ κατη- 

᾿γαγκασμένον ἅπασιν, ὅτι λοιπόν 
, , ^ , 

si Ῥωμαίων &xsem , n9] τάτοις 
4 

- Pofi- 
tis inde ob oculos calamitati- 
bus Aetolorüm et Cephalle- 

latae foliti eis inferre. 

num, bella Eumenis cum 
Prufia et Gpgurccis agrre- 
diemür 66 etiam adiccto, 
quod cum Ariarathe aduerfus 
Pharnacem gefferunt. Mox 
vbi mentionem fecerimus de 
Peloponnefiorum concordia et 
ordinatione, nec ποῦ de in- 
crementis Reipublicae Rhodio- 
rum:. vniuerfam narrationem 
noftram et res ante expofitas 
in pauca. verba .contrahemus z 
noh praetermittentes poftremo 
loco Antiochi Epiphanis ex- 
peditionem in Aegyptum, bel- 
lum Perficum et Macedonici 
regni euerfionem. ' Atque ex 
his palam erit, qua rerum ad- 
miniftratione in fingulis vfi 
Romani, orbem terrarum im- 
perio fuo fubiecerint. 

4. Enimuero, fi ex euentu 
bellorum fecundo aut aduer- 
fo re&ta iniri aeftimatio poffet 
eorum quae vel laudem vel 
vituperationem merentur, fiue 
in perfonis fingulis, fiue in 
ipfis Rebuspublicis; definere 
hiftoriam noftram, et fos 
fcribendi finem  faeere' par 
erat, in iis rebus quas poftre- 
mo attigimus. nam tempus 
annorum 1.111. de quo nos di- 
&uros initio promifimus, ibi 
definit: et Romani imperii 
incrementum atque amplifi- 
catio ad fummum iam perue- 
nerat. Ad haec in confeffo 
apud omnes erat, atque adeo 
confeffionem hanc neceffitas 
omnibus exprimebat, paren- 
dum porro eile Romanis, et 

πειϑαρ- 



(POLYBIH D 

Bia ὑπὲρ τῶν παραΐγελ- 
λομένων. ἐπεὶ δ᾽ ἐκ αὐτοτελεῖς. 4 
εἰσὶν, re περὶ τῶν κρατησάντων, 
ὅτε πεῤὶ τῶν / ἠλατ)ωμένων,. ed 
λῶς ἐξ αὐτῶν T Yaryig μάτων 
διαλήψεις' διὰ τὸ τοῖλ δῖ; μὲν τὰ 
μόγισα loxzyra ἄνα τῶ τῶν κατορ- 
θω. μάτων, ὅταν μὴ ἡ δεόντως αὐτοῖς, 

χρήσωνται, τὰς μεγίτας ἐπενῆνο- 
χέναι. συμφοράς ἐκ ὀλίγοις δὲ 
τὰς ἐκπληχτικωτάτας περιπε- 
τείας, ὅταν ἐυγενῶς, αὐτὰς ἀναδέ- 
ξωνται y τολιάκις εἰς τὴν τὰ συμ" 
Φέροντος περιπετι 7ωκέναι μερίδα 
προιϑετέον ἃ ἂν ἄη ταῖς πρϑειρη- 
μέ yag πράξεσι, Τήν T8 Τῶν κρα- 
τάντων digeciy »ποίχ τὶς ἦν κατὰ 
ταῦτα, καὶ πῶς προεφαῦοι τῶν 
Gay" τὰς TE τῶν ἄξων a Tobo- 
χὰς xej j διαλήψαις, πόσαι καὶ ἡτί- 
vec ὑπῆρχον περὶ τῶν ἡγεμένωθ" 

πρὸς δὲ τύτοις τὰς ὁρμὰς xu] τὲς 
Que ἐξ ἡγητέον, τίνες παρ᾽ ἑκά- iw 
ξοιὶς ἐπεκράτεν χαὶ κατίοχζυον, 

περί τε τὰς κατ᾽ ἰδίαν Bing καὶ 
τὰς κοινὰς πολιτείας. δῆλον γὰρ, 
Ps ἐκ τάτων Φανερὸν ἔται τοῖς 

μὲν γῦν La , πότερα Φευκτὴν, ἢ 
τέναντίον αἱρετὴν ἄναι συμβαί- 
νει τὴν Ῥωμαίων bvyaseiay. τοῖς 
δ᾽ ἐπιγενομένοις " πότερα ἐπαινε- 
τὴν καὶ | φηλωτὴν. ? ἢ ψεκτὴν yn 
yévaj γομισέον τὴν ἐρχὴν αὐτῶν. 
Τὸ yxp ὠφέλιριον τῆς P] μετέρας 

ἱπορίχς, πρός τε τὸ παρὸν, καὶ 
Ἐρὸς τὸ μέλλον, ἐν τότῳ πλᾶξον-. 

κείσεται τῷ μέρει. ὁ γὰρ δή πα 
T8ro ναι τέλος ὑποληπῇξέον ἐν 
πράγμασιν, MTS τοῖς ἡγεμένοϊς, 
ὅτε τοῖς ἀποφοινομένοις ὑπὲρτα- 
fw), τὸ vro] καὶ ποιήσασθαι 

ibi. 

vié&is quid Ἢ nti 

tis recte i 
quod multis res fecur 
uibus conuenienter Ἢ 
ciebant, euafere tandem per- 
nitiofiffimae : nec T 
aduerfae quas 
mo ferebant, imer viis 
tates conciliauere: | 
ad res geítas ι 
morauimus adiicienda traéta- 
tio fuerit, de eorum qui vie 
cere inftitutis, ualia poft ds 
Goriatn illa fuerint, et quo- 
modo orbis impefium | 
aed ac 

aae variae de 
Dee e clauum. 

tum in vi- 
tis pri 
cis confiliis m CAPE ὁ. 
raecipue vige m | 
tis perfpicue ex his incélli- 
gent et;qui nunc funt, fu- 
giendane Íit ipfis an contra 
probanda Romanorum domi- 
natio: et pofteri, vtrum Jau-- 
de atque aemulatione 
fuerit erit imperium, an n 
contrario  vituperatiot “πὶ 
gnum. riam et in 
in pofterum hiftoriae - 5. 
in eam rem potiffimum. vd : 
eft futura... Omnino enim fic. 
exiftimare debemus, neque 
duces qui belia gerunt, ne- 
que eos qui de illis iudicant, 
eum fibi finem vitimum. 



XVTXG ὑφ᾽ δαντῆ: ὔτε γὰρ πο- 
εμέ τοῖς πέλας ἐδεὶς v8y ἔχων, 
/EXEV αὐτῷ τῷ "καταγωνίσαοϑαι 

τὸς ἀντιτατ]ομένες" ἅτε πλέει 
τὰ πελάγη, χάριν τῷ περαεως- 
ϑῆναι μόνον" καὶ μὴν elo τὰς 
ἐμπειρίας χαὶ τέχνας αὐτῆς ξ. 
yexa τῆς misi nae ἀναλαμβά- 

ve. πάντες δὲ πράτ]εσι πάν- 
τὰ, χάμιν τῶν ἐπιγινομένων τοῖς 
ἔργοις ἡδέων, ἢ καλῶν /; ἢ τυμ- 
Φερόντων. διο καὶ τῆς πραγ- 
ματείας ταύτης TET ἔξαι τελε- 

διεργηκία, τὸ γνῶναι τὴν κατά- 
$i Tp ἑπάφοις, ποία τις ἦν 
uero TO καταγωνιοϑῆναι! τὰ ὅλα; 

καὶ πεσέιν εἰς τὴν τῶν Ῥωμρίων 
ἐξεσίαν, ἕως τῆς μετὰ ταῦτα 
τάλιν δε γενομένης ταραχῆς Xx) 

κινήσεως. ὑπὲ Bp i ἧς διῶ τὸ μέγε- 
Sog τῶν ἐν αὐτῇ πράξεων χαὶ 
τὸ παραδοξον τῶν συμιβαινόν- 

τῶν, τὸ δὲ βιέγιξον, διὰ τὸ τῶν 
p^ ox E μόνον αὐτόπης, 

ὧν μὲν συνεργὸς , ὧν δὲ καὶ 

xenci γεγονέναι προήχιϑην; 
οἷν ἀρχὴν ποιησάμενος Aa, 
γράφειν. ; 

5. Ἣν δ᾽ ἡ προειρημένη κίγη- 
σις, ἐν j Ῥωμαῖοι μὲν πρὸς ΚΚελτί- 
βηρας χαὶ Ovxxaisc ἐξήνεγκαν 
πόλεμον" Καρχηδόνιοι δὲ τὸν. πρὸς 
Μασσανάσην βασιλέα τῶν Λι- 
βύων᾽ περὶ δὲ τὴν ̓ Ασίαν" Ατ7α- 
Aoc μὲν χαὶ Πρεσίας πρὸς αἀλλή- 

λὲς ἐπολέμησαν" 6 δὲ των Καπ- 
παδοκῶν βασιλεὺς ̓ Αριαράθης é ἐκ- 
πεσὼν ἐκ τῆς ἀρχῆς, ὑπὸ 'Ogo- 
Φέρνες διαὶ Δημητρί ἘΤΣ 5 δασιλέως; 
αὖθις ἀνεκτήσατο δ αὐτὸ τὴν πα- 
τρῴαν ἀρχήν. Ὁ δὲ Σελεύκα Δη- 

ΠΗΙΒ5ΤΟ RIARVM LIBER III. 
ponere; vt vincant et omnes 
fibi fubiiciant: nemo fiquidem 
fapiens .eo folo fine bellum 
fücipit, vt a certamine cum 
hofte fuperior difcedat: neque 
nauigantur maria, traiiciendi 
dumtaxat cauffa ::fed ne difci- 
plinarum quidem notitia, aut 
artes aliae addifcuntur, tan- 
tam vt fciantur. quin potius 
faciunt omnes omnia propter 
voluptatem, aut decus, aut 
vtilitatem quae opera demum 
perfetta confequitur. ltaque 
operis huius vltima confümma- 
tio erit, vt ex eo cognofcatur, 
quis fuerit fingulorum populo- . 
rum ftatus, poftquam omnes 
gentes a Romanis debellatae, : 
in eorum poteftatem deuene- 
runt: doneciterum nouae tur- 
baeac motus exftitere. De qui- 
bus vt fcriberem, alio fumpto 
exordio , magnitüdo rerum 
quae tunc acciderunt, etcafus 
admirabiles me  impulerünt. 
atque illud etiam cumprimis, 
quod non folum fpeétator ple- 
rorumque omnium fueram: 
fed etiam adiutor nonnu/lorum, 
quorundam et auctor et admi- 
niftrator.. 

5. Hic eft motus quo Ro- 
mani bellum aduerfus Celti- 
beros et Vaccaeos fufcepe- 
runt: Carthaginienfes con- 
tra Maflaniffam regem in 
Africa: in Afia Attalus et 
Prufias inter fe  bellacunt: 
Ariarathes rex Cappadocum 
ab Oroferne regno expulfus, 
Demetrii regis opibus, per 
fe mox regnum paternum 
recepit: Seleucus Demetrii 
filius, cum annos duodecim 

R - μήτριος 
- 



μήτριος κύριος, γενόμενος 
δώδεκα x τῆς ἐν Συρίᾳ βασιλείας, 
ἅμα τῇ βία καὶ τὴς ἀρχῆς éss- 
pin, συςραφέντων ἐπ᾽ αὐτὸν 
τῶν ἀΐλων βασιλέων. ἅπο- 
κατέφησαν δὲ καὶ οἱ Ῥωμεῶοι 
τὰς “ἝἌηνας εἰς τὴν οἰκέαν, 
τὲς ἐκ TE Περσικα πολέμα 
καταιτιαϑέντας, ἀπολύσαντες 
τῆς ἐπενεχϑείσης αὐτοῖς διαβο- 
λῆς. οἱ δ᾽ αὐτοὶ μετ᾽ s πολὺ 
Καρχηδονίοις ἐπέβωλον τας χεϊ- 
puc τὸ μὲν πρῶτον μετανατῆ- 
σαι, μετὰ δὲ ταῦτα πάλιν ἄρ- |! 
àyy αὐτὲς ἐξανατῆσαι προϑέμε- 
yo, διαὶ τὰς ἐν τοῖς y fr?n- 
σομένας αἰτίας. cg καταλληλα 
Μακεδόνων μὲν ἀπὸ τῆς Pw- 
μαίων Qus, Λακεδαιμονίων. δὲ 
τῆς τῶν ̓ Αχαιῶν συμπολιτείας 
ἀποτάντων, ἅμα τὴν ἐρχὴν haec 
xoj τὸ ) τέλος ἔχε τὸ κοινὸν ἀτύ- 
χημὰ πάσης τῆς Eae; Τὰ 
μὲν ὅν τῆς ἐπιβολῆς. ἡμῶν Toi- 
αὕτα" postés δὲ τῶν τῆς τύ- 
296 ἵνα συνδράμῃ τὰ τὰ βίᾳ 
πρὸς τὸ τὴν πρόϑεσιν ἐπὶ τέλος 
ἀναγαγεῖν. “πέπασμαι μὲν γὰρ, 

κἄντι συμξῇ περὶ ἡμᾶς ἀνϑρώ- 
TiWy, ἐκ ἀργήσειν τὴν ὑπό- 
Sag, s" ἀπορήσειν ἀνδρῶν 
οἰξιοχρέων' διὰ δὲ τὸ κάλλος 
πολλὲς πατείγυηϑησεασϑαι καὶ 
σπεδάσειν, ἐπὶ τέλος ἀγαγδιν 
αὐτήν. ἐπεὶ δὲ τὰς ἐπιῷα- 
νέξςατας τῶν πράξεων ἐπὶ κε- 

Φαλαίᾳ διεληλύϑαμεν, βελό- 
μενοι d xx 36) καὶ κατὰ μέ- 
pos εἰς ἔννοιαν ἀγαγεῖν τῆς ὅλης 

ἱφορίας τὲς ἐντυγχάνοντας' ὥρα 
᾿μνημονεύοντας τῆς προϑέσεως 

| των Syris. 

X. c piranti vitam  cumr 
o E. ic 

eT od accufati fuerar P Y 
belli quod Perfeus geffit, au- 
&ores, criminatione Li 
in patriam ab exilio 
poteftatem fecerunt. nec mul- 
to poft iidern Poenos funt ad«- 
orti primo quidem, vt fedes 
mutare cogerent: deinde ve- 
ro, vt eos funditus delerentz 
cuius confilii cauffas fuo loco 
famus dicturi circa quod et- 
iam tempus , quum. 
a Romanorum amicitia; La- 
cedaémonii ab Achaeorum fo- 
cietate ac Republica defciuif- 
fent; communis Graeciae ca- 
lamitas, fimul. ac 

- eft confecuta. 
idem funt quae 

candafüfcipimus: ceterum ii 
dulgentia fortunae opus eft, 
vt ad OMM víque epspit ufc 
ti, vita nobis fuppedite 
M weg fi quid huma-- 

nitus nobis : , equi. ̂ 
dem Ὑδεχν ied, non 
negl iri hoc 
tum; nec defuturos iiivitos 
idoneos: quin potius p : 
tudine operis iil | 
hanc prouinciam fibi fore de 
fponfuüros, et fummo 
operam daturos, vt quod fue: 
rit inchoatum ad finem per- 
ducant. Nunc poftquam res 
inter ceteras maxime infignes 
quo magis lector vniuerfa 
hiftoriam et in totum et 
artes animo concjperet , 

bittimus: : tempus eft , vt 
pofiti memores , ad — 



“δ, Ἔνιοι δὲ τῶν συϊγεγραφό- 
“τῶν τὸς κατ᾽ ᾿Αννίβαν πράξεις, 
᾿βελόμενοι τὰς αἰτίας ὕποδε:- 
πνῦναι dui», à ἃς Ῥωμαίοις x2] 
Καρχηδονίοις ὁ ὁ προειρημένος. Tà- 

auos ἐνέση, πρώτην μὲν ἀπο- 

Φοίνεσι τὴν Ζακάνϑης πολιορ- 
κίαν ὑπὸ Καρχηδονίων" δευτέ- 
pav δὲ τὴν διάβασιν αὐτῶν πα- 
ρὲ τὰς συνϑήκας, T4 προσαγο- 
 pevonévs παρὰ τοῖς ἐγχωρίοις 

Ἴβηρος morxus. ἐγὼ δὲ ταύ- 
τὰς ἀρχὰς μὲν ἄναι TS πο- 

λέμε “Φήσαιι᾽ ἄν" αἰτίας ys 
μὴν, Siu δυγχωρήσοιμ. 
ποῖα “γὰρ je. εἰ μὴ xe] τὴν 

᾿Αλεξανδρε, διάβασιν eis τὴν 

᾿Ασίαν αἰτίαν ἄνω τις Φήσει 
TS πρὸς τὸς Πέρσας moÀéusg, 

καὶ τὸν ᾿Αντιόχα κατάπλεν 
εἰς Δημητριάδο T8 πρὸς ἱΡω- 
ueieg ὧν ἔτ᾽ εἰκὸς, ἅτ᾽ ἄλη- 

ϑές ésiv ἐδέτερον. τίς yap 
ἄν νομίσειε ταύτας αἰτίας 

ὕπαρχειν, ὧν πολλὰ uiv'AM- 
ξανδρος πρότερον, ἐκ ὀλίγα δὲ 
Φιίλιππὸς ἔτι ὧν ἐ ἐνήργησε A9] 
παρεσκευάσατο πρὸς τὸν κα- 

τὸ τῶν Περσῶν πόλεμον. é- 
μοίως δὲ πάλιν Αἰτωλοὶ πρὸ 
τῆς Αντιόχε παρεσίας, πρὸς 
"τὸν κατὰ τῶν Ῥωμαίων. GA 
ἐςὶν ἀνθρώπων τὰ Τοιαῦτα 
μὴ ) διειληφότων, dp» τί [ διαφέ- 
(ges καὶ πόσον διέφηκεν αἰτίκς 
καὶ προφάσεως, καὶ διότε τὰ 
μέν ési πρώτα τῶν ἑπαντων' ἡ 

δ᾽ ἃ ἀρχὴ», τελευταῖον τῶν ee 

-nuéyay. ἐγὼ δὲ παντὸς ἀρχὰς 

᾿μιβφοπιλανν LIbERG HL | 
£f E β 

rerum aliad dm ἢ Milone, ἡ 

ie: N 

noftram referamus. Y 
6. Eorum qai res Hanniba- 

lis memoriae prodiderunt, 
nonnulli quum exponere cauf- 
fas vellent, ex quibus ortum 
eft inter Carthaginienfes ac 
Romanos bellum cuius ante 
meminimus; primam hanc af- - 
fignant, quod Saguhtum Car- - 
thaginienfes obfederint: alte- 
ram vero banc, quod contra 
pacis leges amnem lberum 
iidem tranfierint. Ego vero 
initia quidem belli ea fuiife, 
inficias non ierim: - cauflas 
exftitiffe, nequaquam concef- 
ferim. quin longe aliter res 
habet. Nifi quis putet Ale- 
xandri tranfitum in Afiam, 
belli contra Perfas, cauflam 
fuifle: et Antiochi aduencum 
Demetriadem cum clafle, eius 
quod cum Romanis ab eo ge- 
ftum. -quorum neutrum yve- 
rum eft, ac ne probabile qui- 
dem. — Nam quis eam fuiffe 
cauffam exiftimet multorum 
quae partim Alexander antea, 
partim etiám Philippüs dum 
adhuc erat in viuis, effecerat, 
et ad belium aduerfus Perfas 
apparauerat? aut eorum quae 
fimiliter ante Antiochi aduen- 
tüm Aetoli ad bellum contra 
Romanos? hoc vero dicere, 
hominum eít qui nunquam 
cogitarünt , quid difcriminis 
fit, et quantum inter fe di- 
ftent principium, cauffae, et 
praetextus: quorum duo pos. 
fteriora praecedunt rem. vni- 
verfam: principium, poftre- 
tum eft eorum 4116 diximus. 
Ego principia cuiusque rei 
R2 μὲν 

^ 



| μὲν dw Qul, 
ο΄ ἐπιβολὰς καὶ πράξ 

: κε μένων" αἰτίας δὲ, τὰς προ- 

καϑηγεμένας τῶν κρίσεων χαὶ 

διαλήψεων" λέγω δ᾽ ἐπινοίας καὶ 

διαϑέσεις καὶ τὰς περὶ ταῦτα 
συϊλογισμὲς,, καὶ V ὧν ἐπὶ τὸ 

κρῖναι Ti «gj προϑέοϑϑαι παραγι- 

γόμεϑα. ὃδηλον δ᾽ οὖν τὸ προει- 
ρημένον ἐκ τῶν ἐπιΦερομένων. 

Τίνες γὰρ ἀληϑῶς ἦσαν αἰτίαι, 
χαὶ πόϑεν Φῦναι συνέβη τὸν 

πρὸς τὲς Πέρσας πόλεμον, ἐυ- 
μαρὲς καὶ τῷ τυχόντι δ 

ἣν δὲ πρώτη μὲν ἡ τῶν μετὰ 
Ξενοφῶντος ἙἌΔήνων, ἐκ τῶν 

ἄνω σατραπειῶν ἐπάνοδος, ἐν j 
macxy τὴν ᾿Ασίαν διαπορευοιιέ- 
νων αὐτῶν, πολεμίαν ὑπάρχε- 

σαν, ἐδεὶς ἐτόλμα μένειν κατὰ 

πρόσωπον τῶν Βαρβάρων. δευ- 
τέρα δὲ, Λακεδαιμονίων βασι- 

λέως ᾿Αγησιλάε. διάβασις εἰς 

τὴν ᾿Ασίαν, ἐν ἢ dxeivóc ἐδὲν 
ἀξιόχρεων ἐδὲ ἀντίπαλον ἑυρῶὼν 
ταῖς σφετέραις ἐπιβολαῖς, ἄ- 

πραχῆος ἠναγκάϑϑη διὰ τὰς μέ- 
Taf) περὶ τὴν 'EA.xÓx ταρα- 

x3c ἐπανελϑῶν. ἐξ ὧν Düur- 

πος κατανοήσας καὶ συλλογισά- 
μένος τὴν Περσῶν ἀνανδρίαν καὶ 

ῥαθϑυμίαν, καὶ τὴν αὐτὰ καὶ 
Μακεδόνων ἐυεξίαν ἐν τοῖς πο- 

λεμικοῖς, ἔτι δὲ καὶ τὸ μέγεϑος 
καὶ τὸ wa/Aoc τῶν ἐσομένων &- 
Sy ἐκ τὰ πολέμε πρὸ ὀφϑαλ- 
μῶν ϑέμενος, ἅμα τῷ περιποιή- 
coda τὴν ἐκ τῶν “Ελλήνων ἔυ- 
νοιαν ὁμολο᾿ «μένην. ἐυϑέως 

προφάσε: χρώμενος, ὅτι σπεύ- 
bei μετελϑειν τὴν Περσῶν παρα- 

T 
τῶν ἤδη 

PLE me quae A 5 
ufcipiuntur ; id de- 
iibuddn bond. et Ὥς 
piendum venimus. Quod di-- 
co, clarius fiet ex. fequenti- 
bus. Nam quae verae 
fuerint, vndeque fit natum - 
bellum contra Perías, quiuis 

. facile intelligat. Prima earum 
eft, Graecorum qui cum Xe- - 
nophonte erant, reditus e fu- 
perioris Afiae fatrapiis: cum - 
uidem totam Afiam hoftium 
uorum fedem pertranfeunti- 
cus ipfis, nemo repertus eft 
Barbarorum, qui prodire con-- 
tra, et fe dii n aude- 
ret. Altera cauíla eft, Age- 
filai Lacedaemoniorum - 
tranfirus in Afiam ; 

cui fatis ille nemine inuento 
animi aut virium eflet ad pro- 
hibenda fua incepta, in mie- 
dio conatu propter tumultus 
in Graecia exortos, nullo edi- 
to operae pretio coaétus eft. 
redire. Ex his quum de igna- 
via et focordia Perfarum con- 
ie&uram feciffet Philippus, 
fuam et Macedonum peritiam - 
rei militaris non ignorans: 
uum etiam ob oculos fibi po-- 
uiffet magnitudinem ac decus. 
praemiorum, quae eo be 
confecuturus effet: fimul ac. 
Graecorum omnium confen- 
tientem  beneuolentiam — fibi 
conciliaffet : confeftim eo prae- 
textu vtens, quafi Graecorum. 

ysulay 
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dinis εἰς τὲς, Ἕηνας, ὅρ- iniurias a Perfis iios omni 
μὴν ἔσχε καὶ προέϑετο πολε- 
ope, xe) πάντα πρὸς TETO 
τὸ , βέρος ἡτοίμαζε. διόπερ 
F μὲν τὰς πρώτας ῥηϑεί- 
σας ἡγητέον τῷ πρὸς τὲς 
Πέρσας πολέμιε, πρόφασιν δὲ 
τὴν δευτέραν, ἀρχὴν δὲ τὴν 
᾿Αλεξαάνδρε διάβασιν εἰς τὴν 
᾿Ασίαν. 

T. Καὶ μὴν T8 κατ᾽ "Avrío- 
x καὶ Ῥωκμαίες, δῆλον ὡς ci- 
τίαν μὲν τὴν τῶν Αἰτωλῶν ὁρ- 
γὴν ϑετέον. &xeivoi γοὶρ δόξαν- 
τες ὑπὸ Ῥωμαίων ὀλιγωρεῖ Soy 
κατὰ πολλὰ περὶ τὴν ἔκβασιν 
τὴν ἐκ T8 Φιλίππε Tous, 
καϑάπερ ἐπάνω προέϊπον, & 
μόνον ᾿Αντίοχον ἐπεσπάσαντο, 
my δὲ xo] πρᾶξαι 4 παϑεῖν 
ὑπέςησαν διαὶ τὴν ἐπιγενομένην 
ὀργὴν ἐκ τῶν προειρημένων καέ- 
gov. πρόφασιν δ᾽ ἡγητέον, τὴν 
τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑέρωσιν᾽ ἣν 
ἐκέϊνοι περιπορευόξεενοι μετ᾿ ᾿Αν- 
TE τὰς πόλεις ἀλόγως καὶ 
ψευδῶς κατήγγελλον, ἀρχὴν δὲ 
TS πολέμα, τὸν ᾿Αντιόχε κα- 
τάπλεν eig Δημητριάδα. Ἐγὼ 
δὲ τὴν ἐπὶ πλεῖον διαςολὴν πε- 
mono] περὶ τέτων, Sx ἕνε- 
κα τῆς τῶν ,»υγραφέων ἐπιτι- 
μήσεως, χάριν δὲ τῆς τῶν Φι- 
λομαϑέντων ἐπανορϑώσεως. τί 
qup. ὄφελος ἴχτρε καμνασιν ἀ- 
γνοῖντος τὰς αἰτίας τῶν περὶ τὰ 

σώματα διαϑέσεων; τί δ᾽ xy- 

᾿δρὸς πραγαατιιξ,, μὴ δυναμένε 
uA yf ea » πῶς καὴ διὰ τί 
Χαὶ πόϑεν ἕκαφα τῶν πραγριό- 
ur τας ἀφορμὰς ἄληφευ; ; &T& 

1 

itudio vltum | iret, impetum 
fumpfit, ac confiiium iniit ge- 
rendi beilijiomniaguead tantum 
inceptum neceffaria apparare 
coepit. Quamobrem beili con- 
tra Perfas cauffae quidem cen- 
feri debent,quas primo loco po- 
fuimus: praetextus tero, quem 
fecundo: principium autem, 
Alexandri traiectio in Afiam. 

7: Sic etiam eius quod in- 
ter Antiochum et Roranos 
fuit, palam eft cauffam debe- 
re ftatui, indignationem Ae- 
tolorum. nam hi a Romanis 
fpreti multis modis vt quidem 
ipfis. videbatur, circa exitum 
belli contra Philippum; non 
folum Antiochum acciuerunt, 
vt ante dicebamus, fed etiam - 
prae ira illo tempore concepta, 
quiduis facere ac pati fuftinue- 
runt. at praetextus exiftiman- 
dus eft, liberatio Graecorum : 
ad quam Aetoli fingulas vrbes 
cum Antiocho obeuntes, ab- 
furde et falfo omnes vocabant. 
principium vero fuit, Antio- 
chi ad Demetriadem cum claf- 
fe appulfus. Equidem propter- 
ea diítinCtionem inter haec tria 
ideo pluribus expofui; non vt 
rerum fcriptores reprehende- 
rem: verum vt errore agnito 
ftudiofi lectores ' proficerent. 

/ nam quorfum aegroto medicus 
qui caufas ignoret affe&ionum 
humani corporis? quae item Ὁ P q 
viri illius vtilitas, qui ad tra- 
&andam Remp. acceffit, et ne- 
fcit dignofcere quomodo , qua- 
re, et vnde fingula quae eue- 
niunt, cauffam cur fierent 
fint naCa? fiquidem, neque 

R 3 yap 
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Tu: vhs τὰς τῶν ὄμμα, 
Sri. 

᾿ πὸν ἐδὲν / ey τε κατὰ τρόπον xet- 
ρίται τῶν προσπιπηόντων, ἄνευ 
τῆς τῶν προειρημένων ἐπιγνώ- 
σειυς.. διόπερ ἐδὲμ E ὅτω Φυλα- 
κτέον νὰ ζητητέον, ἐς τὰς αἰτίας 
ἑκάτε τῶν συμβαινέντων. ἐπειδὴ 
Φύετω ulv ἐκτῶν Tux éd] wv πολ- 
λάτις TX μέγιξα τῶν πραγ"άτων. 
χα δὲ ὅξτον. ἐπὶ παντὸς τὲς 
τρύτας ἐτιβολὰς καὶ ax] ψεις. 
.8: Φάβιος δὲ Φησὶν ᾧ Ῥωμαὶν 

κὸς σὺ. "γοαφεὺς, ζωα τῷ κατιὶ 
Ζχκανϑοΐίας ἀδικήματι xej τὴν 
᾿Ασδρέβα πλεονεξίαν καὶ | Φιλαρ- 
χίχν, αἰτίαν γίνεοϑαι τῇ κατ΄ 
᾿Αννίβαν πολέωμ. ἐκδινον "yxo 
μεγάλην ἀνοληφύτα τὴν δυνα- 

seixy ἐκ τοῖς κατ᾿ Ἰ3υρίαν τότως. 
μετὰ ταῦτα παραγενόμενον ἐπὶ 
Λιβύυν, ἐπ᾽ βαλέϑωι καταλύ. 
σαντα τὸς γόμες, εἰς μοναρχίαν 
περιτῆσαῃ τὸ πολίτευμα τῶν 
Καρχρδονίων" τὰς δὲ πρώτως 
ἄνδρας ἐπὶ τῷ » πολιτεύματος, τρο- 
εἰδομιένες αὐτῷ τὴν ἐπιβολὴν, 
συμφρονῆσαι καὶ διαφῆνοι πρὸς 
αὐτόν" τὸν δ᾽ ̓Ασδράβαν ὑπειδό- 
βέενον ἀναχωρήσαντα ἐκ τῆς Λι- 
βίης. τὸ λοιπὸν ἤδη τὰ καταὶ 
τὴν Ἰβηρίαν χειρίζειν κατὰ τὴν 
αὐτῷ προαίρεσιν, 8 προτέχοντα 
T9 συνεδρίῳ τῶν Καρχηδονίων" 
᾿Αννήθαν δὲ κοινωνὸν xx] gpa- 
τὴν ἐκ αορακίᾳ γεγονότα τῆς 

ἐκείνε T pou psa Sur. καὶ τότε δια- 
δεξκ Κάενον TX κατ τὴν Ἰβηρίαν, 
τὴν αὐτὴν ἀγωγὴν ᾿Ασδρέβᾳ. ποι- 
ξιαϑαι τῶν πραγμάτων, διὸ καὶ 

ETE τὸν vivus 4 

rit adminiftrare. 
áccirco, Lees adeo obferuan- 
dum, neque nuum cau 
atque omnium euentuum cauf- - 
fas. Saepe enim res 
mae ἃ paruis principiis. pic 

ratione 

untur: vbique autem 
mis aggreffionibus et cogit: 
tionibus facilius 
facias. .— 

8. Fabius fcript 
nus ait, caufam 

Roma- 
lo Hanpi- 

halis praebuiffe , non tantum 
iniuriam - Saguntinis illatam :- 
fed etiam Afdrubalis auari- 
tiam et dominandi idita- 
tem. Pisa s poftquam 
magnum in Hifpania 
tum fibi peperiffet : n Afric Afri- 
cam mox rediiffe, et antiqua- 
re patrias leges effe 
fum, ac formam 
Carthaginienfium in cot 
tum vnius mutare: fed 
res ciuitatis viros, confilio 
illius animaduerfo , ; 
confenfü fe ab illo runc 
quod füfpicatum di 
ex Africa exceflle, a 

ro libidi- Hifpaniam ex illo 
ne fua adminiftraífe, nulla 

fthac fenatus CE 
Har ratione habita. - danni- 
balem vero, qui ab ado. 
fcentia particeps et aemi 
confiliorum patris fuiflet, qu 
«o tempore in prouincia. 
fpania patri fuccelfiffet , 
adminiftratione rerum idem 
cum Afdruba'e tenuiffe infti- 
tutum. ltaque- hoc quoque 



ὃν T" τῶτον ἐξενηνο- 
να κατὰ τὴν αὐτὰ προσίρεσιν 
μιαίοις 5 παρὰ τὴν Καρχηδο- 

| Bipcri γνώμην. ἐδένα yap ἐυδοκεῖν 
τῶν ἀξιολέγων ἀνδρῶν ἐν Καρ- 

óyi τοῖς ὑπ᾿ ̓ Αννίβε περὶ τὴν 
᾿ κίων. πόλιν m pay deii. 
acm εἰπὼν, Φησὶ, uj τὴν τῆς 
oriri πόλεως ἅλωσιν πα- 
͵ ̓  φαγενέαθαι τὸς Ῥωμαίες, οἰοριέ- 
m7 δεῖν ἢ τὸν ̓ Αννίβαν ἐκδιδόναι 
σφίσι τὲς Καρχηδονίως , ἢ τὸν 
πόλεμον ἀναλαμβάνειν. εἰ δέ τ 
“ἔροιτο TOV, συγγραφέα, ποῖος ἣν 
καιρὸς οἰκειότερος τοῖς Καρχης- 
δονίοις, ἢ ποῖον TY TÉT& 
δικαιότερον καὶ συμφερώτερον, 
ἐπείπερ ἐξ ἀρχῆς δυσηρεσᾶντο, 
καϑαπερ ὅτος Φησὶ, τοῖς ὑπ᾿ 
λΑννήίβαε πρατ]ομένοις" TE πει- 
«ϑέντας τότε τοῖς ὑπὸ Ῥωμαίων 
παρακαλεμέ νοις ς ἐκδξναι μὲν τὸν 

εὔἴτιον τῶν ἀδικημάτων» ἐπανελέ- 
eu à ἐυλόγως δὲ ἑτέρω vy τὸν 
ποινὸν ἐχϑρὸν τῆς 79. ες 

περιποιήσασθαι δὲ τῇ χώρᾳ τὴν 
ἀσφάλειαν, ἀποτρεψαμένες τὸν 

ἐπιφερόμενον πόλεμον, δόγαα- 

σὲ εἰόνον τὴν ἐκδίκησιν ποιήσα- 
Ὑ μένκρ" τί ἂν εἰπεῖν ἔχοι πρὸς 

αὐτά; δῆλον γὰρ, ὡς ghév. oy 
γε TOGETÓY ἀπέρον TE 8 πρᾶξαί τι 
τῶν προειρημένων, ὡς ἐπ τ)ακαί- 

ἥδεκα ἔ ἔτη συνεχῶς πυλειιήσαν- 
τες κατὰ τὴν ̓Αννίβα προχίρε- 

σιν, i πρότερον κατελύσαντα 
 φὸν πόλεμον, ἕως ὃ πάσας ἐξε- 

| λέγξαντες τὰς Tí δας, τελευ- 

τοῖον εἰς τὸν περὶ τῆς πατρίδος 

χαὶ τῶν ἐν αὐτῇ σωμάτων παρε- 
᾿ φένοντο κίνδυνον. 

I BISTORIARVM. LIBER 11I. 

bellum nanc ab eo ΓΟ ἐν Pu 
fuiffe indi&um, propria ipfius P2 
voluntate praeter Carthagi- 
nienfium fententiam. nemi- 
nem enim Carthagine, qui 
quidem aliquo loco effet in Re- 
publica ea approbaffe quae er- 

Saguntinorum ciuitatem fe- ' 
cit Hannibal ^ Addit poftea; 
capta Saguntinorum vrbe ad- 
veniffe Romanos , qui aut dedi 
fibi Hannibalem a Poenis po- 
ftularent, aut bellum füfcipi. 
Hic fi quis Fabium.roget , ec- 
quam mielioren Caen. 
fes exfpe&are occafionem qui- 
verint, quod inire iuftius et 
fibi vtilius confilium potuerint, 
fiquidem femper ipfis, vt hic 
quidem ait, fa&ta Hannibalis 
difplicuerant: : quam vt Roma- 
norum poftulatis morem ge- 
rentes, auctorem iniuriae de- 
derent, communem patriae 
hoftem per alios prudenter 
tollerent , 
fuae tranquillitatem . affirma- 
rent, bellum imminens a fuis 
cerujicibus depellerent, vnius 
denique Senatu(íconfulti ope 
ab illo fe vindicarent: quid 
habeat quod ad haec refpon- 
deat? fed palam eft. refpon- 
deri nihil poffe. Nam Car- 
thaginienfes quidem tantum 
ab eo abfuerunt, vt quicquam 
facerent illorum quae dixi- 
mus; vt contrabelium ex Han- 
nibalis fententia fafceptum per 
annos feptemdecim continuos 
geflerint, neque prius finie- 
rint, quam poft fuas ompes 
fpes confumptas de patria ipfa 
tandem, et fua omnium falute 
coeperunt periclitari. 

R 4 9. Tíyoc 

publicam ditioni - 



PT δὲ oxxpr hcl 
(xí καὶ τῶν ὑπ᾽ ἐκείνα ve- | 
ραμιμένων s. ἄχ ἕνεκα τῆς πε- 

"s... τῶν εἰρημένων ἄγω- 
νιῶν, L ) πιτὲυ Py παρά τισιν. ἡ 
κπὲν γὰρ παρὰ τέτῳ XÀoyix , καὶ 
χωρὶς τῆς gay ἐξηγήσεως. αὖ- 
τὴ δι αὐτῆς δύναται ϑεωρᾷ αι 
παρὰ τοῖς ἐντυγχιένασιν" dA 
τῆς τῶν 7 iride τὸς 
ἐκεῖνα βίϑλως ὑπομνήσεως ux 
μὴ πρὸ: τὴν ἐπιγραφὴν, a/À.X COS 
Too τὰ Tryuxrx βλέπωσιν. 
ἔνιοι γὰρ ἐκ ἐπὶ τὰ λεγόμενα 
συνεπιτήσαντες, SA. ἐπ᾿ αὐτὸν 
τὸν λέγοντ᾽ χ᾽ 
νῷ, διότι κατὰ τὲς καιρὲς ὁ γρα- 

Φων γέγονε. χαὶ rw συνεδρίμ 
per Cie τῶν Ῥωμαίων ,) πᾶν 

ἐυϑέως ἡγενται τὸ λεγόμενον 
ὑπὸ TÉT& πιτόν. ἐγὼ δὲ Φημὶ 
μὲν δον, ἐκ ἐν μικρῷ προσ- 

λαιβάνειθαι τὴν τὰ συΐγρα- 
Φέως πίσιν, ἐκ αὐτοτελῆ δὲ 
κρίνειν. τὸ δὲ πλεῖον, ἐξ αὐ- 
τῶν τῶν πραγμάτων moción 
τὲς ἀναγινώσκοντας τὰς "δοκι- 
μασίχξ. καὶ μὴν Xx χαὶ TE γε 
Ῥωμαίων καὶ Καρχηδονίων πο- 
Àéus τὴν γὰρ παρέκβασιν ἐν- 
τεῦϑεν, ἐ τοιησα, asa) voguséoy 
πρώτην μὲν αἰτίαν γεγονέναι, 

τὸν ᾿Αμίλκε ϑυμὸν, re Bxgxa 
μὲν ἐπικαλεμένε, πατρὸς δὲ 

κατὰ φύσιν ᾿Αννίβα γεγονότος: 
ἐκᾶῖνος γὰρ ἐχ ἡτ]ηϑεὶς τῷ πε- 
ρὶ Σικελίαν πολέμῳ τῇ ψυχῇ, 
τῷ δοχεὶν αὐτὸς μὲν. ἀκέραια 
ars: τηρηκέναι τὰ ὶ περὶ τὸν, ἼἜρυ- 
XX ez: ὅπεδα ταῖς ópneus , ἐφ᾽ 
y αὐτὸς ἦν' dux δὲ τὴν ἐν τῇ 

E λαβόντες ἐν. 

29 i 

non qu 
nem adeo Pi im 
n. i verendum mihi 

m apud edel.  inue-. 

ab omni ratione qué hip: eri | 
vt vel — peras 

nis leuitatem, 

fefto prodit, ibi: cue | 
fint obferuaturi: verum wt - 
eos admonerem, in^ 
manns hiftoriae illius v AE 
rint, ne titulum libri ,- fed res 
ipfas attendant. R ntur 
enim, € a narrantem po- δι 
tius quam wins 
Mens bot hs quum 
illis tem rego fci- 
ant vixilfe, -et Romanum fe- 
natorem fuifle quicquid. ab 
eo dictum eft, pro fide digno 
»rotinus β΄ κε ρα Ego vera, 

m eius ftriptoris, ficut 
non afpernandam cenfeo: ita 
non tanti certe ficicüdaln, vt 
iudicium lectoris velim i 
pendere: fed ex rebus i 

ius quae narrantur, 
r eligere.  Enimuero 

beli 1 huius Romanorum 3d 
Carth : 

νὰν τ 1 

ienfium, ( nam ind 
fumus digrcíli) prima « Y 
cenferi debet, indignatio Ἦν " 
mild qui Barca eft. ὸ 
minatus, fuitque Hannibalis 4 Y» 
pater naturali lis. Hic | 
poft bellum Siculum bs 
Cum animum retinens, q 

i 
- legiones, quibus ad FN. 
.praefuerat, integras. wee d ] 

ue conferuauerat , 
ecum agitantes confilia: we ὦ 
nt, propter cladem maritimo 

γαυμα- 
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τοῖς ποεροῖς εἴκων, πεποιῆ- 
xg συνθήκας, ἔμενεν ἐπὶ 

PY s τηρῶν dei πρὸς ἐπί- 
σιν. εἰ μὲν ἃ ἕν, 4e) τὸ περὶ τὲς 

ξένες ἐγένετο κίνημα τοῖς Καρ- 

fou ἐυϑέως ἃ ἂν ἄλλην ἀρ- 
χὴν "ἐποιᾶτο καὶ παρασκευὴν 
πραγμάτων» ὅσον ἐπ᾽ ἐκείνῳ. 

προκαταληφϑεὶς δὲ τοῖς ἐμφυ- 
λίοις ταραχαῖς, ἐν τέτοις καὶ j περὶ 

peres διέτριθε τὰς πραξ (fen. 

το. Ῥωμαίων δὲ μετὰ τὸ κα- 
UEM Καρχηδονίας τὴν 
προειρημένην ἴ ταραχιὴν, ἀπαΐγει- 

λάντων αὐτοῖς, πόλειον, τὸ μὲν 

πρῶτον εἰς πᾶν συγκατέβομνον, 

ὑπολαιιβίνοντες αὐτὲς νικήσειν 
τοῖς δικαίοις, καϑαπερ ἐν ταῖς 
πρὸ ταύτης βίβλοις περὶ réruy 
δεδηλώκαμεν. ὧν χωρὶς, ἐχ οἷν 
τε ἦν συμπεριενεχιϑῆναι δεόν- 
τῶς , ἅτε τοῖς νῦν λεγομένοις. 

ἔτε τοῖς uera ταῦτα ῥηϑησομέ- 
νοις ὑφ᾽ ἡμῶν. πλὴν ἐκ ἐντρέ- 
πομένων τῶν Ῥωμαίων, éi£avrec 
τῇ περιτάσει , Xe] Baguvo. μενοι 
μὲν, ἐκ ἔχοντες δὲ ποιεῖν ἐδὲν, 
ἐξεχώρησαν Σαρδόνος. συνεχιώτ 
prx δ᾽ εἰ εἰτοίσειν ὁ ἄλλα χίλια καὶ 
διακόσια τάλαντα 1 πρὸς 7 τοῖς πρό- 

τερον, ἐφ᾽ à ᾧ μὴ τὸν πόλεμον ἐ ἐ- 

κείνοις ἀναδέξαθθαι τοῖς καιροῖς. 

δι Ec δευτέραν, “μεγίτην δὲ, 
ταύτην ϑετέον αἰτίαν T2 μετὰ 

ταῦτα συτάντος πολέμε. ᾿Ααΐλ- 
χὰας γὰρ προσλαβὼν τοῖς ἰδίοις 
θυμοῖς τὴν ἐπὶ τέτοις ὀργὴν 
τῶν πολιτῶν, ὡς ϑᾶτ)ον τὲς 
ἀποταντας τῶν μιαϑοφόρων κα- 
pou, ἐθεβωίωσε τῇ 
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praelio acceptam a Carthagi- 
nienfibus, temporibus cedens, 
pacem fecerat; occafioni in- 
tentus ad belium in'erendum, 
iram coquebat. Quod fi motu 
mercenariorum impediti Car- 
thaginienfes non fuiffent; nul- 
la interpofita mora nouum bel- 
]um denuo effet exorfus, quan- 
tum quidem in ipfo foret. nunc , 
inteftina feditione praeuentus, 
in rebus patriae componendis 
coactus eft fe occupare. 

IO. Quum autem Romani 
poft fedatum illum tumuitum 
de quo diximus, bellum ipfis 
denuntiaffent : principio- iili 
in hoc certamen defcendere : 
quod iuftis cauffae fuae freti 
victoriam fperarent: ficut fu. 
perioribus libris oftendimus: 
absque quibus foret, nec 
quae iam dicimus, nec quae 
deinceps dicentur capi com- 
mode poffent. Sed Romanis 
iufta illorum non curantibus, 
praefenti: fefe accommodantes 
neceíftati , quj aliud nihil 
poflent, Sardinia aegre qui- 
dem, fed tamen excefferunt. : 
quin etiam, ne tam alieno 
tempore bellum fuftinere co- 
gerentur, ad ftipendium prius 
alia mille et ducenta annua 
talenta pendere confenferunt. 
itaque fecundam hanc, eam- 
que maximam, belli poftea 
conflati cauffam ftatuere con- 
venit.  Amilcar enim vbi ira 
ciuium ad propriam ipfius 
indignationem . acceffit, vi- 
&is mercenariis qui rebella- 
verant, patria in tuto collo- 
cata, confeítim ad res Hi- 
fpaniae eo confilio animum 

R 5 πατρί- 



v^ rpfh τὴν diee, ἐὺ- 
ϑέως ἐποιξῖτο τὴν ὁρμὴν. ἐπὶ τὰ 
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adiecit , vt praefidis ad bel- 
]um contra Romanos. jnde 

κατὰ τὴν Ἰβηρίαν πράγματα, flbi compararet. quae tertia 
σπεδάφων ταύτῃ χρήσαϑαι πα- 
ρασκενῇ πρὸς τὸν κατὰ Ῥωμαίων 
πόλεμον. ἣν δὴ καὶ ἡ τρίτην αἰτίαν 
»ομισέον, λέγω δὲ τὴν ἔυροιαν τῶν 
κατ᾽ Ἰξηρίαν πραγμάτων ̓Καρχη- 
δονίοις. ταύταις γὰρ τως χερσὶ 
πιπεύσαντες . ἐνθαρσῶς ἐνέβη- 
σαν εἰς τὸν προειρημένον πόλεμον. 

ὅτι δ᾽ ̓ Αμίλκας πλᾶσα μὲν à συνε- 
βάλετο πρὸς τὴν σύςασιν τῇ δευ- 
Té pr πολέμκα, χαΐπερ τετελευτη- 
κως ἔτεσι δέκα πρότερον τῆς κατ- 

belli cauffa debet exiftimari. 
profperos dico Carthaginien- 
flum in Hifpania fucceffus: 

illis freti copiis bellum, 
"Tm M l animofe 
fafceperunt, exem bel- 
li fecundi. Punici vel praeci- 
von fuiffe cauffum, licet 
decem annis prius obiiffet 
quam illud poer mul- 
tis quid 
Mid τν ἀεὶ ἄς orc verum ad fa- 

«ρχῆς αὐτῷ, πολλὰ μὲν & ἀν ἕυροί a P" fidem, hoc fue- 
σις εἰς τῶτο" LU δὲ πρὸς πίσιν 
φἰρχὲν ἔται τὸ λέ γεαθαι μέλλον. 

11. Καϑ' ἕς γὰρ κοωρὲς κατα- 
πολειηϑεὶς ᾿Αννήβας ὑπὸ Ῥω- 
μείων , τέλος ἐκ τῆς πατρίδος 
ἀνεχώρησε, χαὶ παρ᾽ Ἀντιόχῳ 
διέτριβε' τότε Ῥωμαῖοι συνϑεω- 
ρέντες ἤδη τὴν Αἰτωλῶν ἐπιβολὴν, 
ἐξαπέφειλαν πρεσβευτὰς πρὸς 
᾿Αντίοχιον" βαλόμενοι μὴ λανθά- 
νειν σφας τὴν τὰ βασιλέως προαΐ- 
ρεσιν. οἱ δὲ πρέσξεις ὁρῶντες τὸν 
᾿Αντίοχον προσέχοντα τοῖς Αἱ- 
τωλοῖς, καὶ πρόϑυμον ὄντα πολε- 
gel» Ῥωμαίοις, ἐθεράπευον τὸν 
᾿Αννίβαν, σπεδάςοντες εἰς ὑπο- 
ψίαν m^5yn πρὸς τὸν ᾿Αντίο- 
axo. DO συνέβη yevé dag. προ- 
βαίνοντος γᾶν TÉ χρόνε, x9]. TÉ 
βασιλέ ως ὑπόπ7 ὡς ἔχοντας ἀεὶ » 

μα Ἄον πρὸς τὸν ̓ Αννίβαν, ἐγένε- 
TO Ti; καιρὸς, ες ἐπὶ λόγον ἀχδη- 
va τὴν ὑποικερθμένην ἀτοπίαν 
ἐν αὐτοῖς, ἐν ᾧ καὶ πλείας ἀπο- 
λογισμὲς ποιηταάμενος ᾿Αννίβας, 

rit fatis quod iam dicam, 

11. Quo Hannibal 
victus bello a ; fo- 
lum vertere tandem coa&tus, 
apud Antiochum ws Ro- 
mani iam tum quid pararent 
Aetoli profpicientes, ad. An- 
tiochum confilia eius e 
randi cauffa, legatos mifere. 
bi regem cum Aetolis fentire 
confpicati , ac bellum aduerfus 
populum Romanum medita- 
ri; quo Hannibalem Antio- 
cho fufpectum redderent, im- 
penfius colere ipfum inftite- 
runt. neque euenit fecus at. 
que illi exiftimauerant. 8 

um progreffu temporis ma- 
dis ac magis fufpicio regis in 
ine aleretur:. occafio. 
tandem fe illi obtulit, contro» 
verfiae et occultae fim 
quam diu fouerant inuicem, 
difteptandae. ibi Hannibal 
cum alia multa ed purgan 
dum fe differuiti tum, quii 



ἘΠῚ 

λος ἐπὶ τὸ τοῦτο κατήντη- 
e Buaorrsd μενος τοῖς λόγοις. 

ἔφη vio. xo ὃν καιρὸν ὁ πα- 
πτὴρ αὐτὰ τὴν ei: Ἰβηρίαν ἔξο- 
aw μέλλοι σρατεύεαϑαι gera 
τῶν δυνάμεων, ἔτη μὲν ἔχειν 
s ϑύοντος δ᾽ αὐτῷ τῷ Δι), 
παρεσᾶνα!ι παρὰ τὸν βωμόν; 
ἐπεὶ δὲ καδλιερήσας κατασπεί- 
«x Toi; Oso καὶ ποιήσαι τὰ 
ψομιζό μενα ἡ, τὸς μὲν ἄλλες 

“τὲς περὶ τὴν ϑυσίαν ἀποςῆ-᾿ 
γα! κελεύσας αἰκρὸν, αὐτὸν δὲ 
προσκαλεσάμενος, ἔροιτο Φιλο- 
Φρόνως, ei βέλοιτο cuvsfap- 
μὰν ἐπὶ τὴν φρατείχν. ἀσμέ- 
γως δὲ κατανεύσαντος αὐτξ, 
κοῦ Ti προσαξιώσαντος παιδι- 
X, λαβόμενον τῆς δεξιᾶς 
προσαγαγεῖν αὐτὸν πρὸς τὸν 
βωμὸν, χαὴ κελεύειν ἑψάμε- 
γον τῶν ἱερῶν, ὀμνῦναι, u. μηδέ- 

ποτε Ῥωμαίοις ἐυνοήσειν. ταῦτ᾽ 
ἂν εἰδότα σαφῶς, ἠξίε τὸν 
᾿Αντίοχον, ἕως μὲν ἂν τι δυσ- 
χερὲς βελεύηται κατὰ Ῥω- 
pian, ϑαῤῥειν, καὶ TissUety 
αὐτὸν συνεργὸν ἕξειν νομίζον- 
τὰ “ληϑινώτατον. ἐπὰν δὲ 
διαλύσεις ἢ Φιλίαν συντίϑεται 
πρὸς αὐτὲς, τότε ειὴ προσδεῖ- 
caj διαβολῆς, eA. πιεῖν xg] 

| Φυλάτῆ sdiag. πᾶν ap TI πρᾶ- 
£n κατ᾽ αὐτῶν, ὃ δυνατὸς ἃ ἂν &Hj. 

15. Ὁ μὲν ὃν ᾿Αντίοχος 

᾿ἐπκέσας καὶ δόξας αὐτοποϑῶς, 

ἅμα «δὲ ὁ ἀληϑινῶς eigi-day, TÓÁ- 
exo τῆς T7? "οὔπαρχόσης ὑπο- 

Ψίας ἀπέστη. τῆς μὲν τοί γε 
' δυσμενείας τῆς Αμίλκε, καὶ 
: τῆς ὅλης προϑέσεως ὁμολογέ- 

BISTORIARVM: LIBER IH 267 

cetera parum proficiebant, ad 
extremum eo venit, νὲ ita di- 
ceret: Se, quo tempore pater 
Amilcar in Hifpaniam cum ex- 
ercitu proficifcebatur , puerum 
fuiffe nouem annorum. illo fa- 
cra Ioui faciente, ad altare fe . " 
adftitiffe: patrem vbi litaffet, 
libationes diis feciffet, ac re- 
liqua pro more peregiflet, ce- 
teros qui facris intererant, fa- 
ceífere paululum iuffiffe; tum 
fe propius aduocatum , a patre 
fuiffe non absque blanditiis in» 
terrogatum : ecquid expedi- 
tionis cames fecum proficiíci 
vellet? quum alacris annuiffet, 
atque infuper ritu puerili hoc 
ipfum precibus ab eo conten- 
diffet; patrem dextra filium 
prehendiffe, ad altare admo- 
viffe, et tactis facris iureiuran- 
do adegiffe , nunquam amicum 
populo Romano fore. Orabat 
igitur Antiochum, vt de hoc 
animo fuo certus, dum quidem 
contra Romanos aliquid vellet 
moliri, fibi fideret fibi confi- 
lia crederet, neque dubitaret, 
operam fe ipfi quibuscumque 
rebus poffet plane fide fincera 
nauaturum. vbi vero de con- 
cordia et amicitia cum Roma- 
nis agere inciperet: tum. ne 
exfpectaret, vt a calumniato- 
ribus deferretur; fed caueret, 
neque fidem fibi haberet. o- 
mnia enim quae poffet aduer- 
fus illos tentaturum. 

12. Antiochus hoc fermone. 
audito, quia vifus erat Hannibal 
ex proprii affe&tus vehementia 
et vero fenfu loqui, priores 
omnes fufpiciones depofuit.At- 
que hoc certum haberi teftimo- 

Me» od 

E 
DIA 
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ριον, ὡς καὶ & αὐτῶν Φανε- 
ρὸν ἐγένετο τῶν πραγμάτων, 

τριότας γὰρ ἐχϑρὲς παρεσκεύα- | 
'σε Ῥωμαίοις, ᾿Ασδράβαν τε τὸν 
τῆς ϑυγατρὸς ἄνδρα, xg] τὸν 
αὐτὰ κατὰ Φύσιν υἱὸν ᾿Αννίβαν, 
ἅτε μὴ καταλιπᾶιν ὑπερβ 
δυσμενείας. ᾿Ασδράέβας μὲν 
προχποϑανωὺὶν, καὶ πᾶσιν ἔκδη- 
λον ἐποίησε τὴν αὐτῇ προαίρε- 
σιν" ᾿Αννίβᾳ δὲ παρέδωκαν. οἱ 
καιροὶ καὶ λίαν ἐγαποδείξ aa, 
τὴν πατρῴαν ἔχϑ' εἰς Ῥω- 
μαίας. Διὸ καὶ τὰς ἐπὶ πραγ- 

μάτων τατ)ομένας . χρὴ τῶν 
TOTÀY ἐδενὸς μᾶλλον Φροντί- 
fev, des μὴ havjavew τὰς 
προομρέσεις τῶν διαλυομένων 
τὰς ἔχϑρας, ἢ συντιϑεμέγων 
τὰς QM πότε τοῖς καιροῖς 
ἄκοντες, χαὶ πότε τιῶς γν- pac 

, χαρὲς ἡτ)ωμένοι, ποίενται τὰς 
συνϑήκας ἵνα τὲς μὲν ἐφέδρες 
youícevrsg ὦγαι τῶν καιρῶν «ei 
Φυλάτ)ωνται , τοῖς δὲ πιφεύον- 
χες, ὡς ὑπηκόοις ἢ Φίλοις ἀλη- 
ϑινοῖς, πᾶν τὸ παραπίπ)ον ἐξ 
drofus παρα yé eorom. Altíx; 

μὲν ἕ ὅν τὸ κατ᾿ ᾿Αννίβαν πολέμει, 
τὰς προειρημένας ἡγητέον" ἄρ- 
χὰς δὲ, τὰς us Reus λέγεϑϑαι. 

13. Καρχηδόνιοι γὰρ βαρέως 
μὲν ἔφερον τὸ τὴν ὑπὲρ Σικελίας 
ἥτ]αν' συνεπέτεινε δ᾽ αὐτῶν τὴν 
ὀργὴν "καὶ ϑάπερ ἐπάνω προέπον, 
τὰ κατὰ Σιαρδόνα, καὶ τὸ τῶν τε- 
λευταίων συντεϑέντων χιρημιο- 
τῶν πλῆϑος. διόπερ ἅ ἅμα τῷ τὰ 

πλεῖτα κατ᾽ Ἰβηρίαν ip ἑαυτὰς 
ποιήσχαϑαι!, πρὸς πᾶν ἑτοίμως 
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μενον Mbf du τῦτο aepdi 

med cos generum, et 
balem , qui erst in | 
lius, vt ad maleuolentiae vehe- - 
mentiam addi nihil poffet. Sed 
Afárubal quidem iare ases mote | 
tuus, quam fuym | 

m pases faceret : mm 
rtem abunde 

μα γϑᾷ a him inimicitias in - 
Romanos cum maxime exere- 
re. Hoc igitur, fi quid aliud - 
Refp. regunt follicite obferuan- - 
dum meminerint; vt quosanis- 
mos afferant , ui in gratiam - 
pofitis ini redeunt, aut - | 

cedentes, 
is conditiones ai 

tur: vt ab illis ceu. 
E. iiy Minor ; 

emper fibi caueant ; 
vero fidem | habeant, et vt Md : 
ditis, vel amicis veris, quic-- 
quid Mv 1nétatione 
imperent. 
Hannibalici hae E 
bent: rincipium vero, 
ftatimdicentur. — — 

13. Jam quidem. et | 
Siciliae detrimentum grauiter | 
Carthaginienfes ferebant: fed. 
acuit eorum iram Sardiniae ia- | 
ura, ficut ante diximus tin- - 
gensilla vis pecuniae p ftremo . 
imperatae. ltaque poftquam - 
Hifpauiae maiorem — 
imperio fuo adieciflent, ad (αν 
cipiendas cuiuscumque 

ignorent: ps Need | 
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( δ. τὸ sed Ῥωμαίων n 
δεικνύμενον. προσπεσέσης ἂν 

ἢς ᾿Ασδρέβα. τελευτῆς, ᾧ ᾧ μετὰ 
τὸν ̓Αμίλκε ϑάνατον ἐνεχείρισαν 

κατὰ τὴν Ἰβηρίαν, τὸ μὲν 
E ἐκαραδόκεν τὰς τῶν δυ- 

νάμεων ὁρμάς" ἀφικομένης δὲ 
τῆς αἀἰγελίας ἐκ τῶν σρατοπέδων, 
ὅτι συωβαίνει τὰς δυνάμεις ὅμο- 
ϑυμαδὸν 05:90 epe yov Avyí- 
Bx», παραυτίκα συναϑροίσαντες 

τὸν δῆμον, μιᾷ γνώμῃ κυρίαν 
Phe τὴν τῶν σρατοπέδων 
cipem. ᾿Αννίβας δὲ παραλα οὖν 
τὴν ἀρχὴν, ἐυϑέως ὦ ὥρμησεν ὡς 
καταστρεψόμενος τὸ τῶν Ὄλκα- 
dw ἔϑνος. ἀφικόμενος δὲ πρὸς 
᾿Αλϑαίαν, τὴν βαρυτάτην αὐτῶν 
πόλιν, αὐ ξμδεοδέδευσε: με- 
τὰ δὲ dn χρησάμενος ἐνεργοῖς 
ἅμα x καταπληκτιίοίες προσβο- 
Asuc, ταχέως ἐκράτησε τῆς πό- 
λεως. ὃ συμδχντος, οἱ λοιποὶ yevé- 
μενοι καταπλαγεῖς ἐνέδωκαν αὖ- 

τὲς τοῖς Καρχηδονίοις. ἄργυρο- 
πωλήσας δὲ τὰς πόλεις » καὶ πυ- 
ριεύσας Toy χρημάτων; ἧκε 
παραχειμάσων εἰς Καινὴν πόλιν. 
μεγαλοψύχως δὲ χρητάμενος 
τοῖς ὑποτατηομένοις, καὶ τὰ 
μὲν δὲς τῶν ὀψωνίων Τοῖς συ- 

ξςρατευο μένοις, τὸ δ᾽ ὑπιανέ- 

μδνος, πολλὴν ξυνοιαν καὶ με- 

γάλας ἐλπίδας ἐνειργάσατο ταῖς 
δυνάμεσι. 

i 14. Τῷ δ᾽ ἐπιγενομένῳ Séget 
πάλιν ὁρμήσας ἐπὶ τὲς Ova- 
ucisc , EXAuxvyrmyy μὲν. ἐξ ἐφό- 

ὃς ποιησάμενος argon Goa 6 κατέ- 

ev, ̓ Αρβεκαλην δὲ διὰ τὸ μέ- 
γεϑος τῆς πόλεως xo] τὸ πλῆ- 

fo 
criminationes Romanorum fa- 
ciles fe praebere inceperunt. 
Inter haec mortuo Aífdrubaie, 
cui poft Amilcaris fata Hifpa- 
niam regendam tradiderant ; 
principio, militum animi quo 
inclinarent cupide exfpe&are : 
deinde quum ab exercitu nun- 
tium accepiffent, quo duca- 
tum Hannibali omnium con- 
fenfu a copiis Hifpanienfibus 
delatüm fignificabatur; con- 
ciorie protinus conuocata , mi- 
litum fuffragia vna voce rata 
fecerünt. Hannibal fimul ac 
dux eft creatus, ad fubiicien- 
dam Poenorum imperio Olca- 
dum gentem, animüm appulit. 
Althaeam igitur, grauem prae 
ceteris et opulentam illorum 
vrbem, du&o exercitu, caftra 
ante illam ponit : deinde in ob- 
fefforum oppugnatione ftre- 
nuum adeo et formidabilem fe 
praebet , vt πό multo poft voti 
fiat compos: quo cafu et ceteri 
territi , Carthaginienfibus fe de- 
iüdrunk Et quum fe&iones il- 
lorum oppidotüum vendidiiet, 
maximis opibus abundahs; 
Carthaginem nouarn ad hiberna 
fe recepit. Ibi fingularem animi 
magnitudinem in regendis fub- 
ditis prae fe ferens, et tum in 
praefens ftipendia. armatis 
praebens, tüm in pofterüm alia 
pollicitans, magrium [αἱ amo- 
rem , necnon fpes ingentes in 
illorum anitnis excitauit. 

14. Sequenti vere fufcepta 
in Vaccaeos expeditione , Sal- 
manticam repentina inuafione 
occupauit. Arbucalam quoque 
magnis cum difficultatibus, 
quod et magna vrbs erat, et 

-J 9c, 
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9; ἕξι D τὴν “γενναιότητα τῶν 
οἰκητόρων nerd. πολλῆς ταλαι- 
πωρίας πολιορκήσας s κατὰ πρά- atque 

τὸς ee. μετὰ δὲ ταῦτα * 
δόξως εἰς τὲς μεγΐτας ἦλϑε κιν- 
δύνες ἐπανάγων, Fr μην 
ἐπ᾿ αὐτῷ 9 τῶν Καρπησί ων. ὃ χε- 
δὲν ἐσὶν ̓ χυρότατον ἔϑνος τῶν 
κατ᾽ ἐκείνας τὲς τόπες, é 
δὲ, καὶ τῶν ἀφυγειτόγων ἄϑροι- 
οϑέντων ἅμα τάτοις, ἃς ἠρέϑι- 
σὰν μάλιξα μὲν οἱ τῶν Ὀλκά- 
bx Φυγάδεξ, συνεξέκαυσὰν δὲ, 
χαὶ τῶν ἐκ τῆς ᾿Ελωαντικῆς οἱ 
διασωϑέντες. πρὸς ἃς, εἰ μὲν 
ἐκ παρατάξεως ἤναγκάοϑησαν οἱ 
Καρχηδόνιοι. διακινδυνεύειν, ὁμιο- 
λογεμένως ἂν , ἡτηήϑησαν. γῦν 
δὲ πραγαατικῶς καὶ νανεχῶὼς ἐξ 
ὑποτροφης ἀναχωρήσαντος ᾿Αν- 

νίβα, καὶ πρόβλημα ποιησαιαιέ- Í 
ys τὸν Τάγον καλάμενον πότα- 
μὸν, καὶ περὶ τὴν τῷ ποταιὰ 
διάβασιν συτησαμένα τὸν κίνδυ- 
Μον , &ax δὲ συγχιρησα μένε ἰσυνα- 
qavisg τῷ eran καὶ Toi; 9y- 

eie. περὶ τετ]αράκον- 
T2 τὸν ἀριϑιμὸν, συνέβη τὰ ὅλα 
παραδόξως καὶ xaTa Àoyoy αὖ- 

τῷ χωρῆσαι. τῶν γὰρ Βαρβάρων 
ἐπιβαλομένων κατὰ πλείας τό- 
“ἂς βιαζεαϑα! καὶ περοώξοϑαι τὸν 
«οταμὸν, τὸ μὲν πλᾶςον αὐτῶν 
μέρος διεφϑάρη περὶ τὰς ἐκβά- 
eec : παραπορευομένων τῶν 9η- 
ρίων παρὰ τὸ χϑλος, καὶ τὲς 
ἐκβκί χίνοντας ἀεὶ προκαταλαμβα- 
γόντων" πολ οἱ δὲ κατ᾽ αὐτὸν τὸν 
ποτχιιὸν ὑτὸ τῶν ἱππέων ἀπῶ- 
λοντο. bx τὸ κρατεῖν μὲν uxJAay 
TS ῥεύματος τὲς Vr Te; ἐξ ὑπερ- 

᾿ΡΟΡΥΒΙΣ miGALOPOLÀ PAN 

ita, quum et flauius fimul et- 

foquibs, : quodque erri ic 

usd ΟῚ t | 

per vim. tandem cepit. 
Αἴ mox in redii | 
Carpetanis in 

e totius ius rái x4 
maxíma ex inop 
adii. nam et Perd sein 
cum his fe coniunxerant, quos. 
praecipue: quidem 5 
pura fi extorres —— 
oenos concitauerant : 

hil etiam i wol 
Salmantica euaferant. Qi 
fi iuíto praelio cum his dimi-- 
care Carthaginienfes fuiffen 
cof&i; mullum dubium eft, 
Vera male rem fuerint ms 
erum Hannibal ̂ x oe 

bus opponere; praelium d 
tranfitum. amnis committere j. 

elephanti , quos habebat circi« 
ter quadraginta, ipfius cona- 
tus adiuuarent, euenit praes. 
ter omnium fpem, vt ex anim 
fententia res ei fuccederet, 
Barbaris enim vim facere, at 
que amnem traiicere multis 
locis conantibus, párs eorum. 
maxima in exitu ab aquis 
periit, Quippe elephanti qui 
per ripam ambaulabant, M 
quáeque manus hoftium - aqua 
exierat, hanc prius quam. ali 
opem ferrent perimebant : tum. 
autem in ipfo flumine mul- 
ti ab equitibus caedebanturz 
mam et fluminibus impetum. 
facilius equi füftinebant; et 
equites de fuperiore 
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; ἱππέας πρὸς τὲς TeQEc. TÉ- 
ς δὲ, τἤἔμπαλιν ἐπιδιαβάντες 

οἱ περὶ τὸν ᾿Αννίβαν ἐπὶ τὲς 
Βαρβάρες, ἐτρέψαντο πλείες ἢ 
δέκα μυριάδας ἀνθρώπων. ὧν 
EL Ἰηϑέντων, ἐδεὶς ἔτι τῶν ἐντὸς 

[βηρος morus ῥᾳδίως πρὸς αὐ- 
τι  &yrop3aAueiv ἐτόλμα πλὴν 
Ζακανϑαίων. ταύτης δὲ τῆς πό- 
λεως ἐπειρᾶτο κατὰ δύναμιν ἀπ- 
ἔχεσθαι, βελόμενος μηδεμίαν d- 

BED λόνμδην ὥνω t 
πολέμε Ῥωμαίοις, ἕως τἄλλα 
πάντα βεβαίως ὑπ᾽ αὐτὸν ποιή- 
€cuTÓ . xxTX τὰς Αμίλκε τὸ πα- 
τρὸς ὑποϑέσεις καὶ παραϊνέφεις. 

15. Οἱ δὲ Ζακανϑαῖοι συνε- 
χῶς ἔπεμπον εἰς τὴν Ῥώμην" &- 
μα μὲν ἀγωνιῶντες περὶ σφῶν 
χαὶ προορώμενοι τὸ μέλλον ἅ- 
px δὲ βελόμενοι μὴ λανϑάνειν 
Ῥωμαίες τὴν γενομένην ἔυροιαν 
Καρχηδονίοις τῶν κατ᾽ ᾿Ιβηρίαν 
πραγμάτων. Ῥωμαῖοι δὲ πλεο- 
νανις αὐτῶν παρακηκούότες, τότε 
πρεσβευτὰς ἐξαπέςειλαν τὲς 
ἐπισκεψομένες ὑπὲρ τῶν προσ- 
πιπηοντων. ᾿Αννίβας δὲ κατὰ 
τὲς αὐτὲς καιρὲς πεποιημένος 
ὑπ᾽ αὐτὸν ἕς προέϑετο, παρὴν 
αὖϑις μετὰ τῶν δυνάμεων πα- 
ραχειμοαςων εἰς ἹΚωινὴν πόλιν, 
3 τις ὡσανεὶ πρόσχημα καὶ βασί- 
λεον ἦν ἐν τοῖ; Καρχηδονίων 
κατὰ τὴν Ἰβηρίαν τόποις. κα- 
ταλαβὼν δὲ τὴν παρὰ τῶν Ῥω- 
μαίων πρεσβείαν, καὶ δὲς αὐ- 
τὸν εἰς ἔντευξιν, διήκεε περὶ τῶν 
ἐνεςώτων. "Pwucio μὲν ἂν διε- 

᾿μαρτύροντο Ζακανϑοίων ἀπέχε- 

vot em 
* 
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cum peditibus dimicabant, 
Tandem vice vería Hannibal 
fluuium traiicit, et in Barba- 
ros irruens, centum millia 
hominum, et eo plures, ver- 
titin fugam. quibus ita de- 
victis, nemo amplius vltra 
Iberum amnern fuit, Sagunti- : 
nis exceptis, qui temere con- 
tra Carthaginienfes attollere 
oculos auderet. Sagunto Han- 
nibal fummo ftudio abftinebat, 
quod patris- monita et confi« 
lium fecutus, reliqua omnia 
prius fibi afferere cupiebat, 
quam occafionem vllam Ro- 
manis belli fufcipendi palam 
daret. 

15. Inter haec Saguntini 
crebros Romam nuntios mit- 
tere; pattim quod futura pro- 
fpicientes, de füa faiute erant 
folliciti: partim quod profpe- 
rOS Cárdhsginicobum in Hi- 
fpania fucceffus, nollent Ros 
manos ignorare. Qui faepe 
antea hegligenter auditis eo- 
rum nuntiis, hoc tempore, 
legatos in Hifpaniam, illa in- 
fpe&uros quae nuntiata fue- 
rant,mittunt. Circa idem tem- 
pus Hannibal füb iugum mif- 
fis quas propofuerat gentibus; 
ad hiberna rurfus Carthagi- 
nem nouam fe recipiebat: e- 
rat enim vrbs illa quafi gentis 
caput, et regia in ea Hifpa- 
niae parte quae Carthaginien- 
fibus parebat. ibi quum le- 
gationem populi Romani in- 
veniffet , faa fua adeundi po- 
teítate, differentes de manda- 
to fibi negotio audiuit. Ro- 
mani deum fidem teftantes 
monebant, vtSaguntinis, qui 

da 
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du (καθὰ yxp αὐτὰς, ἐν τῇ 
σφετέρᾳ mise) καὶ τὸν Ἴβηρα 
ποταμὸν μὴ διαβαίνειν κατὰ 
τὰς ἐπ᾽ ̓ Ασδρέβα γενομένας ó- 
μολο γίας. ὃ δ᾽ ᾿Αννίβας ἅτε 
νέος uv ὦν, πλήρης δὲ πολε- 
Los ὁρμῆς, ἐπιτυχὴς δ᾽ ἐν 
foc ἐπιβολοῶς, Tia, δὲ ,fap- 
ὡρμημένος πρὸς τὴν κατὰ Ῥω- 
Mcd oy ἔχϑραν' πρὸς μὲν Éxei- 
νας, αἷς κυδόιενος Ζικανϑι κίων, 
ἐνεκάλει Ῥωμαίοις, διότι μικροῖς 
ἔμπροϑϑεν ᾿χρόνοις σασιαζόντων 
αὐτῶν, λαβόντες τὴν ἐπιτρο- 
τὴν εἰς τὸ διαλῦσαι, αδίκως 
ἐτανέλοιντό τίνας τῶν προεφώ- 
Muir ἕς ὶ περιόψοϑαι παρε- 
στονδημένας * πάτριον 

τῶν ἀδικεμένων περιορᾷν. πρὸς 
δὲ Καρχηδονίας διεπέμπετο, 
πυνϑανόμενος, τί δαὶ ποιεῖν, ὅτι 
Ζικανϑιαίοι πισεύοντες τῇ Ῥω- 
μοΐων συμμαχίᾳ, τινὰς τῶν 

ὑπ᾽ αὐτὲς τα ομένων ἀδικέσι. 
Κι ϑόλε δ᾽ ἣν πλήρης ἀλογίας 
καὶ Suus Bus διὸ καὶ τοὰς 
μὲν ἀληϑινοῶς αἰτίαις ἐκ ἐχρη- 
TO, κατέφευγε y εἰς προφά- 

ὅπερ εἰώϑασι 
ποιεῖν, οἱ διοὶ τὰς προεγκαϑη- 
μένας αὐτοῖς ὁρμὰς, ὀλιγωρᾶψ- 
τες τὸ καϑήκοντος. πότῳ γὰρ 
ἣν ἄμεινον. oieuj, lav Ῥω- 
Bede; ἀποδανδι σφίσι Σαρδό- 
yd , καὶ τὲς ἐπιταὰ ϑέντας ἅ &- 
ax ταύτῃ Φόρες, ἃς τοῖς καί- 

poi; συνεπιϑέμενοι πρότερον, 
ἀδίκως παρ᾽ αὐτῶν ἔλαβον" 6 
δὲ uy, Qxvoj πολεμήτειν. νῦν 

τὴν μὲν ὥσαν αἰτίαν ἀλη- 

"- 
effent eft dlc vtque ex e 

itum Km emen mne 
traiiceret. EF i : uci, m οἱ weto ue 

enus, felix inceptis, et 
ampridem concitatus ad ini-. 
micitias cum populo Romano 
exercendas, apud legatos qui- 
dem querimoniam inftituit, 
quafi Saguntinorum fautor: 
uod paucis ante annis e 

nti feditione , quum totius 
controuerfiae arbitrium Roma- 
nis fuiffet permiffum, vt ciues ' 
ad concordiam perducerent, 
priücipum nonnullos iniqua 
morte kem quam perfi- 

d- diam iofignit&rm ! 
ww Καρχιηδονίοις, τὸ μηδένα. μας εὐνδδεμυρ οἱ fe reli&cturum. | 

enim acceptum a patribus te- 
nere inftitutum, vt neminem - 
iuiuria patianturaffici, ad Car» - 
thaginienfes vero fcifcitatum - 
mifit, quid opus effet fa&o, - 
cum fum Bgm μὴ arnicitis iie | 

populos ditionis | 
ipforum iniuriis laceffant. E-- 
nimuero Hanriibal in omnibus 
rebus ira praecipiti , non ratio- - 
ne vlla vtebatur: iccirco prae- - 
termiflis veris cauffis, ad prae- 
textus iniuftos confugiebat: : 
d pe illi confue "ues 
ui affectibus praeoccupati, ho* 

nett ambi Geb nuilam ducunt, - 
Quanto enim futurum erat me-- 
lius poftulare vt Romani Sardi- | 
niam reftituerent , et fimul fti- 
peudia eodem tempore impe- - 
rata, quae per occafionem ad- 
verfae Carthaginienfium fortu-- 
nae iniuftae ap ipfis exegiffent? 
quod fi recufarent Romani, bel«- 

Suy 
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Ἄλον ἀδίκως κατάρχειν ἐδό- 
TE πολέμε.. 

Ἔ Οἱ δὲ τῶν Ῥωακαίων πρέ- 

«ὅτι uy ἔζη πολεμητέον σα- 
᾿ εἰδότες, ἀπέπλευσαν εἰς 

δόνα ,τὰ παραπλήσια. 3£- 
rec ἐπιιαρτύραϑαι udxetvac. 
μὴν “ἐν Ἰταλίᾳ γε πολεμήσειν 

ἡλπίσαν. &A' ἐν Ἰβηρίᾳ, χρή- 
cx, δὲ πρὸς τὸν πόλεμον ὁρ- 
ητηρίῳ τῇ Ζακανϑαίο vy πόλει. 
ὃ καὶ πρὸς ταύτην οἱρμιοςῦ, ὁμε- 

μένοι τὴν ὑπόϑεσιν, ἡ σύγκλη- 

τος ἔκρινεν ἀσφαλίσασθαι TX κα- 

τὰ τὴν Agfa πράγματα ᾿ 
᾿προορωμένη, διότι μέγας ése καὶ 
πολυχρόνιος, καὶ μακρὸν ἀπὸ 
E οἰκείας ὁ ὁ πόλεμος. Συνέβαι- 
γε γὰρ κατ᾽ ἐκείνες τὲς καιρὲς, 

Δημήτριον τὸν Φαριον, ἐπιλε- 
“λησμένον, μὲν τῶν προγεγονό- 
τῶν εἰς αὐτὸν ἐυεργετη μάτων 
: ὁ Ῥωμαίων, καταπεφρονηκό- 

τὰ δὲ » πρότερον. uiy διὰ τὸν ἀπὸ 
Ἵ OBS τότε διὰ τὸν amo | Καρ- 
x δονίων Φό3 Soy περιεφωτα du 
TR πάσας LE ἔχοντα τὰς ἐλ- 

πίδας ἐν τῇ Μακεδόνων οἰκίᾳ, 
du τὸ συμπεπολερηκέναι χαὶ 
ἐετεογηπέναι τῶν πρὸς KAsoué- 
εἰ κινδύνων ᾿Αντιγόνῳ mopJey 
y xg] καταφρέζεοϑοι τὰς κα- 
τὴν ̓ μλυρίδα πόλεις τὰς ὑπὸ 

aues Tac /0HEUXE , TeTÀev- 

Χένο δ᾽ ἔξῳ τὰ Λισσᾶ παρὰ τὰς 

σ »ϑήκας, πεντήκοντα λέμβοις, 
(9 πὲπορϑηκέναι πολλὰς τῶν 
κλάδων νήσων. εἰς ἃ βλέπον- 

VM LI BER, ΤΙ. m 
lum denuntiaret. Nune ve- 
ram caüflam reticens , falfam 
confingens, de iniuria faéta. 
Saguntinis. , non folum fine ra- 
tione, verum etiam cofitra ius 
belium vifus eft inchoaffe. 

16. Legati poft haec Car. . 
thaginem ea mente proficif- 
cuntur, vt etiam apud hos. 
fimilia teftarentur; quum non 
iam dubitarent fore. omnino 
bellum. fed non putabant 
Legati in Italia bellandum 
Romanis fore; verum in Hi- 
fpania vbi Saguntum vrbs, 
belli arx futura fibi effet. Ic- 
circo Senatus ad huiusmodi 
cogitationem confilia fua re- 
ferens, quia bellum fore diu- 
turnum prouidebat et longin- 
quum; res lilyrici firmandas 
ftatuit. Etenim circa eadem 

tempora Demetrius Pharius, 
oblitus beneficiorum quae 
Romani in ipfum contule- 
rant; quum iam ante con- 
temnere eos coepiflet, quan-, 
do formidabiles ipfis immi- 
nere Gallos videbat: tunc 
quoque propter metum a Car- 
thaginienfibus : impendentem, 
eosdem floccifaciens, fpe fua 
omhi locata in regia Mace- 
donum, quod bello Cleome- 
nico focia arma cum Anti- 
gono iunxerat: hic inquam 
vrbes Romanae ditionis in 
lilyrico vaftare et in fuam 
poteftatem redigere erat ag- 
greffus: et vitra Liffum con- 
tra leges pacis quinquaginta 
lembis nauigans, multas e 
Cyciadibus infulis incurfaue- 
rat Quae quum animadüer- 

S τες 



τες Ῥωμῶῶοι, χαὶ φωνῇ 
ἀνϑέσαν τὴν Μακεδόνων οἰκίαν, 
ἔσπευδον ἀσφαλίσαθϑαι τὰ ἡ νὸς 
ἕω τῆς Ἰταλίας πεπεισμένοι 
καταταχήσαιν ὦ διορϑωσάμενοι 
μὲν τὴν Ἰλλυριῶν ἃ ἄγνοιαν y dvi 
«τιμήσαντες δὲ καὶ κολάσαντες 
τὴν ἀχαριφίαν xgd προπέτααν 
τὴν Δημητρία, διεψεύϑησαν δὲ 
τοῖς λογισμοῖς. κατετάχησε γὰρ 
αὐτὲς ᾿Αννίβας ,). ἐξελὼν τὴν 
Ζακανθαίων πόλιν. καὶ παρὰ 
τῦτο συνέβη τὸν πόλεμον ἐκ ἐν 
Ἰβηρίᾳ, πρὸς αὐτῇ δὲ τῇ Ῥώμῃ, 
χαὶ κατὰ πᾶσαν γενέοϑαι my 
Ἰταλίαν. r μὴν ax τέτοις 
χρησάμενοι τοῖς “διαλογισμοῖς, 
"Paucos μὲν ὑπὸ τὴν ὡραίαν 
Λεύκιον τὸν Αἰαΐλιον ἐξαπέφει- 
λαν uera δυνάμεως ἐπὶ τὰς κα- 
τὰ τὴν VAvpfa πράξεις, κατὰ 
τὸ πρῶτον ἔτος τῆς ἑκατοτῆς καὶ 
TET] pxxos Ὀλυμπιάδος, ᾿Αν- 
νίβας δὲ μετὰ τῆς δυνάμεως &- 
ναζεύξας ἐκ τῆς Καινῆς πόλεως, 
προῆγε ποιέμενος τὴν πορείαν 
ἐπὶ τὴν Ζάκανϑαν. 

17. Ἡ δὲ πόλις αὕτη κῶται 
μὲν ἐπὶ τῷ πρὸς ϑάλατῆαν / καϑή- 
κοντι πρόποδι τῆς ὀρεινῆς τῆς 
συναπήδσης τὸ πέρατα τῆς 1βη- 
ρίας καὶ Κελτιβηρίας" αἀπέχιοι 
δὲ τῆς ϑαλατῆης ὡς ix φαξια. 
νέμονται δὲ χώραν οἱ κατοικᾶν- 
τες αὐτὴν πάμφορον, ag] δια- 
Φέρεσαν ἀρετῇ πάσης τῆς Ἰβη- 
ρίας. $ τότε παρατρατοπεδεύ- 
σὰς ᾿Αννίβας, ἐνεργὸς ἐγίνετο πε- 

gl τὴν πολιορκίαν, πολλὰ ἐ προορώ- 
μενος ἔυχρητα πρὸς τὸ μέδλον, 
ἐκ τῷ κατὰ κράτος éÀei αὐτήν. 

ütidioniie ak et 
cedonum florere in 'ent, - 
res fuas in inciis ad or- - 
tüm ltaliae fitis collocandas - 
fibi effe in tuto exiftimarunt. - 
Hannibalis Fer heces | 
anteuertere fe po perabant ] 
et facile efficere, vt Illyriis | 
errorem emendare : is, 
Demetrio fuccenferent,. etin- 
gratum eius animum ac teme- | 
ritatem caftigarent. Sed fru- - 
ftra fuerunt. nam ipfos Han- | 
nibal anteuertit, et Sagunti- 
norum vrbem interim exfci- | 
dit. quo fa&um, vt bellum | 
non in Hifpania, fed oro uia d 
nibus vrbis, totaque ltalia - 
gerendum ipfis fuerit. Cete-- 
rum Romani, id confilium. 
quod oftendimus fecuti, vere - 
ineunte anni primi Olympia- 
dis cen ae, 
L. Aemilium ad res in Illyri- - 
co gerendas cum exercitu. 
mittunt. Hannibal vero cum | 
omnibus copiis eei 
noua profe&tus 
fus iter inftituit, 

17. E montanis 
riae ac Celtiberiae 
tingunt, ἂν in mare 
rit; in quo ita Saguntinc uam 

vrbs as pafíus miile ferme a. 
Ager horum omnibus. 

abundat fructibus, iisque lon- 
ge melioribus quam in vila. 
alia parte Hifpaniae reperiane. 
tur. Pofitis ad Sacuntu n 
caftris Hannibal obfi Ἢ 
acriter  vrgebat. di 
enim momentum ad ea quae 
parabat, effet allaturus, fi 
eam vrbem per vim expu- 
guaset., facile. profpicieb at. 



'epoy δὲ Een: &- 

(VT, ἑυτακτοτέρες μὲν ἐπέ- 
'eisà παρασκευάσειν τὲς ὑπ᾽ 

εὐτὸν ἤδη τατῇο͵ μένες, ἐυλαβεεέ- 
δὲ τὰς ἀκμὴν αὐτομράτορας 
ἂς τῶν Ἰβήρων. τὸ δὲ μέγι- 

ow ἐδένα ἀπολιπὼν ὕπιοθεν πο- 
λέμιον νοἰσφαλῶς᾿ ποιήσεσθαι τὴν 
εἰς τἄμπροιϑεν. πορείαν. χωρίς τ τε 
τέτων, ἐυπορήσειν ἐὲν χορηγιῶν 
αὐτὸς ὑπελάμβανε πρὸς τὸς ἐπι- 
δρλὰς, προϑυμίαν δ᾽ ἐνεργασεαθαι 
Ταὺς δυνάμεσιν ἐκ τῆς ἐσομένης 
ἑκάτοις ὠφελείας, τροκαλέσας 
δὲ τὴν ἔυνοιαν τῶν ἐν οἴκῳ Καρ- 
χηδονίων, διὰ τῶν ἀποταλησομέ- 
ywy αὐτοῖς λαφύρων. τοιέτοις δὲ 
χρόῤμενος διαλογισμοῖς 2 ἐνεργῶς 
προσέκειτο τῇ ἢ πολιορκίᾳ. τότε μὲν 
ὑπόδειγμα τῷ πλήϑει ποιῶν αὐ- 
τὸν, καὶ γινόμενος αὐτεργὸς τῆς 
ἐν τοῖς ἐργοῖς ταλοιπωρίχς, eg] δ᾽ 

ὅτε χαὶ | παρακαλῶν τὰ πλή 9], ὁ 
παραβόλως διδὲς αὐτὸν εἰς τὲς 
pi, σαν δὲ καποπτάϑειον 

ἡ μέριμναν ὑπορμόνας, τέλος ἐν 

πὸ μησὶ κατὰ ἀράτος ὧλε τὴν 

oy. κύριος δὲ γενόμενος χρὴ- 
μάτων TO ἢ καὶ audiat xe 

T 
r^ bis κατὰ τὴν ἀξίαν 

& TA τῶν συτρατευομέγων" τὴν 
ὁ χατασηευὴν παραχιρη, uc πᾶ- 
σαν ἐξέπεμψε τοῖς Καρχηδονίοις. 

τάυτα δὲ πράξας, d 8 διεψεύαϑη τοῖς 
λογισμοῖς, 80 ἀπέτυχε τῆς ἐξ po ini 
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Nam primum omnium,  Ro- 
manis fpem belli in. Hifpania 

. gerendi, adempturum fe ar- 
bitrabatur: deinde territis 
hoc exemplo omnibus, quin 
et fubacti iam populi di&o 
futuri effent audientiores ; et 
ceteri qui füi adhuc iuris 
erant, metuentiores, non du- 
bitabat. quodque longe ma- 
ximum erat, nullo a. tergo 
reli&o h-fte, tuto fe in vl- 
teriora perrecturum. magnam 
infuper opum vim ad perfe- 
quenda füa incepta confecu- 
tutum fe fperabat: et tum 
milites, vbi praedam finguli 
nacti forent, promptiores fe. 
redditurum: tum etiam Car- 
thaginienfes qui domi erant: 
mittendis fpoliis fibi fe con- 
ciliaturum. — Haec apud fe 
reputans, obfidionem acriter 
vrgebat. Et quum modo ef- 
fet ipfe exemplo multitudini, 
in moliendis operibus pluri- 
mum manibus fuis laborans: 
modo milites hortaretur, fe- 
que omnibus periculis teme- 
re obiectaret, nullam aerum- 
nam neque follicitndinem re- 
fugiens; tandem intra men- 
fes o€&to vrbem cepit. Poti- 
tus pecunia ingenti, captiuis 
et füpeLe&ilibus multis; pe- 
cuniam ad bellum contra 
Romanos, ficut initio pro- 
pofuerat , referuauit : capti- 
vos inter milites pro merito 
cuiusque diuifit: fupelle&i- 
lia extemplo .omnia ad Car- 
thaginienfes transmifit. quod 
quum ὀρ δε, nequaquam fpe 
fua fuit fruftratus, fed quod 
initio propofuerat eít confe- 

S z χῆς 



spxridrag. προϑυμοτέρες ἐποίη- 
σε πρὸς τὸ κινδυνεύειν" τές τε 
Καρχηδονίας ἑτοίμας παρεσκεύα- 
σε πρὸς τὸ παρα γε ὀμενον" 

αὐτός τε πολὰ τῶν χρησίμων. 
μετὰ ταῦτα κατειργάσατο διὰ 
τῆς τῶν χορηγιῶν Ξαραϑέσεως. 

18. Κατὰ δὲ τὰς αὐτὲς καιρὲς 
Δηαήτριος, ἅ Kux τῷ συνιέναι τὴν 
ἐπιβολὴν τῶν Ῥωμοίων, παραυτί- 
κα μὲν εἰς τὴν Δίμαλον ἀξιόχρεω 
Co ty εἰσέπεμψε, xe) τὰς ἀρ- 
μα ΜᾺ ταύτῃ χορηγίας᾽ éx δὲ 
τῶν λοιπῶν πέλεων τὲς μὲν ἀντι- 

πολιτευομένως ἐπανείλετο, τοῖς 
δ᾽ αὐτὰ « φίλοις ἐνεχείρισε τας δυ- 
ναφείας. αὐτὸς b ἐκ τῶν ὑποτο- 
ταγμέ νων ἐπιλέξας τὲς ἀνδρωδε- 
φατες ἑξακιχιλίες, συνέφησε τά- 
τὰς εἰς τὴν Φάρον. ὁ δὲ epxrayóc 
τῶν Ῥωμαίων ἀφικόμενος εἰς τὴν 
ἸΆυρίδα μετὰ τῶν δυνάμεων, 95 
ϑεωρῶν τὰς ὑπεναντίες ϑαῤῥεν- 
τὰς ἐπὶ " τῇ τῆς Διμᾶλᾳ ὀχυρότητι 
χαὶ ταις παρασκευαίες : ἔτι δὲ τῷ 
δοκαῖν αὐτὴν ἀνάλωτον ὑ ὑπάρχειν" 
ταύτῃ πρῶτον ἐγχειρεῖν ἔκρινε, 
βελόμενος καταπλήξασθαι τὲς 
πολεμίες" παρακαλέσας δὲ τὲς 
κατὰ ὶ μέρος ἡ ἡγεμόνας » 1b προσα- 
γαγῶν ἔργα κατὰ πλείες τόπες, 
ἤρξατο πολιορκεῖν. λαβὼν δὲ κα- 
τὰ ὶ κράτος ἐν ἡμέραις ἑπῆα, παρα- 
χρῆμα πάντας ἥτ]ητε τας ψυ- 
χαὶς τὲς ὑπεναντ! (ες. διόπερ ἐυ- 
ϑέως παρῆσαν ἐκ πατῶν τῶν 
πόλεων ἐτιτρέποντες καὶ Σιδόν- 
τες αὐτὲς εἰς τὴν Ῥωμαίων TÍ- 
€i. ὁ δὲ προτδεξαμενος ἑκάτες 

ἐπὶ ταῖς dpuequacus ὁμολογίοες, 

ax... Σ " 1 
χῆς bae 2A Hi Γ Ἢ dish mam y^ 

li pericula alacriores | 
re: et Carthaginienfes ad o- 
mnia bee fua. reddidi 
aequiores: tum autem ipfe, 
qu.d ab omnibus neceffariis. 
probe eflet inftru&us, πιο 
ta deince - ex wtilitate- füa. 
perficiendi facultatem habuit. - 

18. Circa idem tempus 
Demetrius, fimulae de con- 
filis Romanorum - refciuit, 
extemplo idoneum prins 
cum omnibus quae 
vfus, Dimalum enr dM ΩΣ 
ceteris vrbibus , | 
contrariae MAT erant. 
illarum | gubernacula 
fuis tradit. ipfe ex 
fubditorum numero 
mos feligit ad fex 

cum legiones perduxit, co- 
gnita hoítium confidentia, 
tum propter Dimali muniti μ᾽ 
nem, et copiam nme: 
tuum; tumetiam, quod 5 nune 
quam fuiffe capta vrbs illa 
crederetur : vt hoftes per 

primam — adoriri conftituil 
Igitur tribunos militum alios 
que ordinum ductores hor- 
tatus, admotis etiam op 
bus variis locis, eam 
tuit expugnare. Capta. 
eft die feptimo; eaque r 
hoftium Miu. confeftim it: 
frecit, vt ex ommibus nox 
vrbibus aduenirent, qui | in 
Romanorum fidem fe permit 

Xterent dederentque. 
conuenientes quibusqu 
dicere, eosque in 



οἰξῖτο τὸν πλὲν εἰς τὴν Φάρον 
γ᾿ αὐτὸν τὸν Δημήτριον. πυνθα- 

νος δὲ, τὴν τ πόλιν ὀχυρὰν 
3j, xou ἡ πλῆϑος d ἂν: νϑρώπων δια- 

φερόντων εἰς, αὐτὴν ἤϑροῦϑαι, 
πρὸς δὲ xgj τοῖς  χορηγίσις ἐξηρ- 
TUS, καὶ ταῖς ἄλλαις παρα- 
σκευωῶς, ὑφεωρᾶτο μὴ δυσχερῆ "ὃ 
πολυχρόνιον συμβῇ γενέαϑαι τὴν 
πολιορκίαν. διὸ προορώμενος a 
sx τέτων, ἐχρήσατο παρ᾽ αὐ- 
τὸν τὸν καιρὸν, τοιῷδέ TIVI γένει 
φρατηγήωατος. ποιησάμενος yxp 
τὸν ἐπίπλεν νυκ]ὸς ἐπὶ τὴν νῆσον 
παντὶ τῷ ςρχατεύματι, τὸ μὲν 
πλέϊον μέρος τῆς δυνάμεως ἀπε- 
βίβασεν & ας τινας ὑλώδεις καὶ κοί- 
λεςτόπε:. 61x07: δὲ ναυσὶν ἐπι- 
γενομένης ἡμέρας ἔπλει προδήλως 
ἐπὶ τὸν ἔγιςα τῆς πόλεως λιμένα. 
συνορῶντες δὲ τὰς ναῦς οἱ περὶ 
Δηαήτριον, aj uxraippovevrec 
qETÀJ wg , ὥρμησαν ἐκ τῆς πό- 
λεὼς ἐπὶ τὸν λιμένα. κωλύσοντες 

τὴν ἀπόβασιν τῶν ὑπεναντίων. 
19. "Aux δὲ τῷ συμ μΐξαι γε- 

μένης ἔχυρας, τῆς συμπλοκῆς, 

προσεβοήϑεν xe πλεΐ eec τῶν ἐκ 
τῆς πόλεως" τέλος δὲ πάντες ἐξε-. 

λύϑεσαν εἰς τὸν κίνδυνον. τῶν 
| Ῥωμαίων οἱ τῆς vux) ὃς ἄπο- 

βάντες εἰς τὸν καιρὸν T&TOY συνῆ- 
yov, διὰ τόπων ἀδήλων ποιέμενοι 

πορείαν. χαὴ καταλαβόμενοι 
αξὺυ τῆς πόλεως Xgj T€ λιμέ- 

: ος λόφον ̂ su pens a- 

lí 

p οἱ δὲ περὶ τὸν Δημήτριον 
Ἁ M 

νοήσαντες τὸ γεγονὸς, T8 μὲν 
λύειν τὰς ἀποδαίνονγας ἐπέ- 

E: ᾽ὔ ^ "A σαν συναϑροίσαντες δὲ a (pac 
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cipere: deinde Pharum ver- 
fus, ad ipfum Demetrium 
cum claffe nauigare. Quia 
autem acceperat vrbem efííe 
admodum munitam, magnum- 
que virorum fortium nume- 
rum eo conueniffe: ad haec 
commeatibus ac reliquis belli 
apparatibus abundare; ne dif- 
ficilis ac diuturna eius obfi- 
dio fibi foret verebatur. Haec 
metuens Aemilius, huiusmo- 
di ítrategemate in ipfo ad- 
ventus fui articulo eft vfus. 
No&u cum omnibus copiis 
in infulam appuifus, maio- 
rem exercitus partem in ter- - 
ram exponit, et locis cauis 
ac fyluofis occultat. ipfe 
cum viginti nauibus palam 
vbi illuxiffet, proximum vr- 
bi portum petit. Demetrius 
eas naues confpicatus, nu- 
merumque illarum - afperna- 
tus, ex vrbe ad portum cum 
fuorum manu venit, ne egre- 
di nauibus hoftis poffet, im- 
pediturus. 

19. Vbi femel concurrerunt 
acies, atroci commiffo prae- 
lio, plures fubinde ex vrbe 
fuppetias veniebant: donec 
tandem, omnes ad certan:en 
exierunt. Interea Romani 
qui no&u expofiti fuerant, 
per ignota loca fato itinere, 
appropinquant. collem dein- 
de egregie munitum; qui in- 
ter vrbem ac portum medius, 
occupant, et iilos qui ad pu- 
gnandum cum hofte exierant, 

Ea re co- 
gnita Demetrius, omiiffo cer- 
tamine cum egredientibus in 
terram : congregatis omni- 

VET &UTWG, 
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αὐτὲς, καὶ παρακαλέσαντες, ὥρ- 
μησαν, κρίναντες ἐκ παρατάξεως 
διακινδυνεύειν πρὸς τὸς ἐπὶ τὸν 
λόφον. οἱ δὲ "Poncio ϑεωρᾶντες 
τὴν ἔφοδον τῶν Ἰλλυριῶν ἐνεργὴ 
καὶ. συντεταγμένην , ἄντέπεσον 
ταῖς σπείραις καταπληκτικῶς. que 
&ux δὲ τοῖς  προοιοὴ μένοις οἱ πε- 
ποιη κένοι τὴν ἀπόβασιν, ἀπὸ τῶν 
πλοίων, συνθρῶντες τὸ γινόμε- 
yov , mpozéxemwro κατόπιν" καὶ 
πανταχό.ϑεν προσπίπῆο "re, 3á- 
puB*vXrapxyyj» ἐ μικρὰν ἐν τοῖς 
Άνοιοῖς κατεσκεύαζον. ἐξ i 
τῷ. μὲν uar πρόσωτον, τῶν δὲ 
χατὰ var τονάντων, τέλος οἱ 
περὶ τὸν Δημήτριον ἐτράπησαν. 
xgj τινὲς μὲν αὐτῶν ἔφυγον ὡς 
ποὸς τὴν πόλιν, οἱ δὲ πλείες ἀνο- 
δίᾳ κατὰ τῆς visu διεσπαρησαν. 
ὁ δὲ Δημήτριος ἔχων ἑτοίμες λέμ- 
Bec πρὸς τὸ συωβχῖνον ἔν τισι τό- 
ποις py oic ὑφορμῶντας , ἐπὶ 
τἕτας ἐποιήσατο τὴν ἀποχώρη- 

σιν. εἰς ὃς ἐκαδὰς, ἐπιγενομένης 

τῆς νυχ)]ὸς ἀπέπλευσε, xg] ἡ biexo- 
pda παραδόξως πρὸς. τὸν βα- 
σιλέα Φίλιππον, παρ ᾧ τὸ λοι- 
πὸν διέτρεψε τὰ εβίε uípog ἀνὴρ 
ϑράσος͵ μὲν καὶ τόλμαν κεχτημέ- 
νος, ἀλόγιςον δὲ ταύτην xgj τε- 
λέως ἄκριτον διὸ »9j, τὴν κατα- 
φροφὴν παρχπλησίαν αὐτῷ συνέ- 
Pi γενέθαι τῇ κατὰ τὸν ὅλον βίον 
προκερέται, καταλα βέοϑαι γὰρ 
ἐγχιοιρήσας μετὰ τῆς Φιλίππε 
γνώμης τὴν τῶν Μεσσηνίων πό- 
λιν eix; καὶ παραβόλως , ἐν αὐτῷ 
τῷ τῆς τράξεως καίρῳ peor 
περὶ ὧν ἡμᾶς τὰ κατὰ | μέρος ὅταν 
ἐπὶ τὲς κομρὲς ἔλϑωμεν, διασα- 

POLYBII MEGALOPOLITANI  - 
bus fuis, eosque hortatus, 
collatis fignis cum iis. 
collem. obtinebant, acie 
micare conftituit. - Romani. 
animaduetfo ΠῚ acie or- 
dinata acrem 'in fe facere 
impetum, terribili ipfi ; 
ue audacia in eorum cohor- 

tes irrnuunt, Simul vno tem- 
re ceteri e nauibus egref- 

, terga hoftium caedebant: 
deinde omni ex párte M 

tandem  capeffere Deni 
exercitus eft coaétus. 
in vrbem fugit: plures Mod 
itineribus Pa infulam diffi- 
ati funt. Demetrius ad lem- 
lo fuos fe recepit: du: 
defertis quibusdam locis 
tes ad anchoras habebat, in. 
omnem euentum paratos. his 
confcenfis, no&uque profe- 
Gus, ad regem "Philppum. 
praeter omnium opinionem ; 
eft delatus:  egitque apud. 
eum reliquam vitae ἴ 
partem. vir, praefentis 
dem animi, et audax ; d 
temerarius et . aulfiné plane. 
iudicii. quare etiam exitum 
eft na&us,  inftitutis con- ̂  
gruentem , quibus per nnem 

vitam vfus fuerat. Vrbem. 
enim  Meífeniorum cc " 
Philippo occupare 
in ipfa pugna quam 
et proiecta audacia confere- 
bat, caefus eft: ficut füb lo- 
co figillatim fumus oftenfu- 
ri. Romanus Cos. Pharum | 

Φήσομεν., 
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oudy. ὁ δὲ σρατηγὸς τῶν Ῥω- 
» AluíAec τὴν μὲν Φαρον 
ἕως ἐξ ἐφόδε παραλαβὼν, 

ατέσκαψε, τῆς δὲ λοιπῆς TE- 
δος ἐγκρατὴς γενόμενος τὸ πάν- 
αδιατάξας κα τὴν αὐτῷ προαί- 

| gemi , uera ταῦτα, ληγέφης ἤδὴ 
ἧς ϑερείας, εἰς τὴν Ῥώμην ἐπαν- 

3322, καὶ τὴν, ἄσοδον ἐποιήσατο 
τοὶ ϑριώμβα χαὴ τῆς ἑπάσης 

᾿ἐυδοξίας. ἐδόκει γὰρ 8 μόνον ἐ- 
| πιδεξίως, ἔτι δὲ μᾶλλον οἰνδρω- 

ς κεχρῆσθαι τοῖς πράγμασι. 

“20. Οἱ ὡμαίίοι προσπεπήω- 
πυῖας αὐτοῖς ἤδη τὴς τῶν Ζακαν- 

( ϑαίων adire 8 ux Du περὶ τ 
᾿ πολέμε τότε DLE ἦγον, καϑ- 

ἅπερ ἕνιο; τῶν συϊγράφεων φα- 
el, προφκατατάτγοντες ἔτι xe 
τὲς εἰς ἑκάτερα ἐηϑέντας λόγες, 
πάντων ἃ ἀτοπώτατον mox [iu ποι- 

a Ἔντες. πῶς yp οἷν T LL ; Po- 
μαίας, τὲς ἐνιαυτῷ πρότερον ἐπ- 
a γελκότας πόλεμον Καρχίδο- 

ψίοις,. ἐὰν ἐπιβαίνωσι τῆς Za- 

κανϑαέων χώρας, τάτας, κατὰ 
x κράτος ἑαλωκυίας αὐτῆς τῆς πό- 

᾿ λεως, τότε βελεύεοϑαι συνελδόν- 
τὰς, πότερα ,Ζολεμητέον , ἢ 
τέναντίον; πῶς δὲ, χρὴ τίνα 
E τρόπον ἅμα μὲν τὴν suyvorqra 
75 συνεδρίε παραισάγεσι ϑαυμά- 

σιν, ἅμα δὲ τὲς Ul&g ἀπὸ δώ- 

1 OIM ἐτῶν ἄγειν Φασὶ τὲς πατέ- 

LL βὰς εἰς τὸ συ: ἔδριον, ὃς μετέχον- 
Á ας τῶν διαβελίων ἐδὲ τῶν ἄναγ- 
καίων ἐδενὶ προσίεαϑαι, τῶν &- 

ποῤῥήτων εδέν; ὧν ὅτ᾽ εἰκὸς, 
ἅτε ἀληϑές ἐς! τὸ παράπαν 

| ξέν. εἰ μὴ, νὴ bn, 7606 
N^ ἄλλοις ἡ τύχη καὶ T&TO 

ns 

ἘΝ 

ΦΆΡΟΝ ΓΟ. P da ns 

| HISTORIARVM LIBER ΠῚ. 279 

repentino incurfu ftatim in- . 
vadit, eamque mox captam 
diruit. deinde Illyrico vni- 
verto jin poteftatem redacto, 
rebusque omnibus ex animi 
fententia compofitis, affecta 
iam aeftate triumphum egit 
magnificum : neque foller- 
tiae dumtaxat, verum etiam 
fortitudinis laudem ex pro- 
vincia reportauit. 

20. Romani vero poftquam 
de capto Sagunto nuntium ac- 
ceperunt, nequaquam illi qui- 
dem de bello fufcipiendo de- 
liberationem inftituerunt, fic- 
ut a nonnuliis fcriptoribus me- 
moriae eft proditum: qui 
etiam fententias ab vtraque 
parte dictas, libris fuis infe- 
ruerunt: quo nihil ne fingi 
quidem abfurdius queat. Nam 
qui fieri potuit, vt Romani 
qui fuperiore anno bellum 
Carthaginienfibus indixerant, 
fi ditionem Saguntinorum in- 
fefti ingrederentur: iidem ca- 
pta per vim vrbe ipfa, tum 
demum ad deliberandum con- 
venirent, fitne .fufcipiendum 
bellum, annon? quam abfur- 
dum vero illud: quod incre- 
dibilem Senatus | moeftitiam 
commemorantes, fimul adii- 
ciunt, filios duodecim dumta- 
xat annis maiores, a parenti- 
bus in Senatum induétos; qui 
publicorum confiliorum fatti 
participes, nemini propinquo- 
rum quicquam illorum quae 
enuntiari nefas , aperuerint, 
quae funt omnia a vero aliena 

S54 προσ- 
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προσένειμε Ῥυμαίοις, τὸ ἫΝ 
ye αὐτὲς ἐυϑέως ἐκ γενετῆς. 
πρὸς μὲν By TZ τοιχῦτα τῶν 
συϊγραμεάτων, ola ράφει Xau- 
péxc καὶ Σώσιλος, ἐδὲν à ἀν δέοι 
πλέον λέγειν" 4 γὰρ ἱπορίας, ς 
ἀλλὰ κερεακῆς xaj πανδήμα λα- 
λιᾶς, &aolys δοκῶσι ταξιν ἔς 
χεῖν χαὶ δύναμιν. Ῥωμοἄοι δὲ 
προτπεσόντοξ σφίσι T8 "yeyovo- 

TO; κατὰ τὲς Ζικανϑαίας αδι- gi 

κήματος » παραχρῆμα πρεσβευ- 
τὰς ἑλόμενοι... κατα. cay 
ἐξχτέτολαν εἰς τὴν Καρχηὐό- 
va δύο προτείνοντες αὐτοῖς" ἃ 
τὸ μὲν, αἰρζύνην ἅμα καὶ βλά- 
By Φέρειν ἐδόκοι δεξαμένοις 
τοῖς Καρχηδονίοις" τὸ δ᾽ ἕτερον, 
πραγμάτων xej κινδύνων ἀρχὴν 
μεγάλων, » vp τὸν φρατηγὸν 

᾿Αννίβαν, καὶ τὲς μετ᾽ αὐτῇ 
συνέδρᾳς ἐκδότας διδόναι Ῥω- 

modo ἀπήτεν, ἢ προήϊγεῆλον 
τὸν πόλεμον. Παραγενομένων 
δὲ τῶν Ῥωμαίων, καὶ παρελδόν- 
τῶν εἰς τὸ συνέδριον, χαὶ δια- 
σαφέντων ταῦτα, δυογερῶς ἥ- 
κεὸν οἱ Καρχηδόνιοι τὴν οἱίρεσιν 
τῶν προτεινομένων. ὅμως δὲ 
προτησί ἀδνοι τὸν ἐπιτηδειότατον 
ἐξ αὐτῶν͵ ἤρξαντο περὶ σφῶν 
δικαιολογξῖϑα. 

21. Τὰς μὲν ἦν πρὸς ̓Ασδρό- 
Bav ὁμολογίας παρεσιώπων, ὡς 
ἅτε γεγενημέγας' ὄτε γεγόνασιν, 
shy ἄσας πρὸς αὐτὲς, διὰ τὸ 
χωρὶς τῆς σφετέρας πεπράχ- 
ϑαι γνώμης. ἐχρῶντο δ᾽ ἐξ αὐ- 
τῶν Pocos εἰς TWTO παρα- 
δείγματι. τὰς yxp ἐπὶ Λετα- 

τίς γενομένας συνϑήκας ἐν τῷ 

s repente el 
2» Osginem Ρ 

eq bi ΜΗ 
quo pede, cetera | 

" tis, qualia funt | 
fli, im oratio 

faece profe&tis. 
iis cognitis quae contra. 
dus Sagunti m 

ue conditiones cma i. ud pus rael pad 
tera cum 
damno illorum ἀνὰ tera 

enim, vt ducem Hannibalem 
et confiliarios illius dederent 
Romanis: aut ni illud fieret, | 
bellum denuntiabant. Haec 
uum exponerent legati , 

Carthagiaem venerunt, et Se- | 
natus eis datus eft, iniquis: 

7" admodum auribus pro ; 
conditiones a Poenis funt ac- 
ceptae. mox tamen vni e füis,. 
quem ad id norant aptiffimum, | 
hac cura demandata , difcept 
re de iure fuo inítituunt. d 

21. Ac foedus quidem cum - 
Afdrubale ictum leti prae- 
termittebant, quafi n ] 
fa&cum; aut í Bum eie 
quafi ad fe nihil pasos 
uod fuo iniuffu 
um. quin gsm am | 
ipforum fimile iones «ἴ- 
ferebant; de pace bello Si-- 
culo faCta, Lutatio Confule. 

πολέμῳ, 



Weg éig Sis, ταύτας 

ἤδη συνιωμολογὴ μένας ὑ ὑ- 

«τατίε μετὰ ταῦτα τὸν δη- 
τῶν Ῥωααίων. ἐπύρυς ποῦς 
B d τὸ χωρὶς τῆς αὐτῷ γενέ- 

γνώιιης. ἐπίεφον δὲ, Jy προσ- 
δοντὸ παρ ̓ὅλην τὴν δριαίο- 

; bc dri τὰς τελευταίας συνθή- 

᾿ πὰς τὰς γενομένας ἐν τῷ περὶ Σι- 

κελίας πολέμῳ ἐν cis περὶ μὲν 
Ἰβηρίας ἐκ ἔφασαν ὁ ὑπα ἄρχειν ἔγ- 
γραφον ἐδὲν, περὶ ὶ δὲ τὰ ἡ τοῖς ἑκα- 
τέρων συμμάχοις τὴν παρ᾽ αὐτῶν 

τάχϑαι. Ζακανϑαίες δὲ παρε- 
To Ex ὄντας τότε Ῥωμαίων 
συμαάχες, χαὴ παρεγίνωσκον 

πρὲς τῶτο πλεοναεις τὰς συνϑή- 
xx. Paucos δὲ τὸ μὲν δικαιολο- 

| véiddoy καϑάπαξ ἀπεγίνωσκον" 

φάσκοντες, ἐκεραίε μὲν ἔτι δια- 
μενέσης τῆς τῶν Ζακανθαίων πό- 
λέως, ἐπι δέχ eda τὸ πράγματα 

^ δικαιολογίαν, καὶ δυνατὸν éivaj 
d λόγῳ περὶ τῶν ἀμφισβητέντων 

ς διεξάγειν" ταύτης. δὲ παρεσπον- 
δημένης. ἢ τὲς αἰτίες ἐκδοτέου εἶ ἐ- 
you σφίσι, i Φανερὸν ἔξαι πᾶ- 

σιν, ες & μετεαχήκασι τς ἀδικίας, 
ἐλ ἃ ἄνευ τῆς αὐτῶν γνώμης πε- 

c πράχϑαι T8 T&TO τῆργον, ἢ μὴ | βε- 
 λομένες TETO Toi , ὁμολογξν- 

| χαςδὲ κοινωνῶν ..... ὃ καϑο- 

- PuxwTspov πῶς ἐχρήταντο τοῖς 
᾿ λόγοις. ἭμωνΝ δ᾽ ἀναγκοίον ναι 

᾿: δοκέει, τὸ e | παραλιπεῖν XGX52/70y 
- TETO TO “έρος, ἵνα μήτε, οἷς, κα. 97. 

x καὶ xg διαφέρει τὸ σαφῶς εἰδέ- 
you τὴν ἐν τέτοις dpi getan, πα- 
ραπηκίωσι τῆς ἀληϑείας ἐν τοῖς 

ἐναγκαίοτάτοις δια βαλίοις" py t 

aee ud e SS m. 

ria 
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plane enim Lutatium in hanc 
confenfiffe: et tamen popu- 
lum poftea Romanum, quia 
fine (ua autoritate pa&tio con- 
venerat, pax vt effet irrita 
iuffiffe.  Tilam igitur pacem 
vrgebant per totam difcepta- 
tionem, eique firmiter inni- 
tebantur, quae belli ie 
fine nouiffima fuerat fatta: 
qua de Hifpania mibil haberi 
fcriptum aiebant: fociis dum- 
taxat vtriusque populi caue- 
ri: idque diferte ita perícri- 
tum εἴθ in legibus pacis, 

Negabant deinde populi Ro- 
mani focios tum fuiffe Sa- 
guntino$: idque vt proba- 
rent leges illius pacis fübin- 
de legebant. Romani de iu- 
re difceptare verbis omnino 
nolebant. dicebant enim: 
huic difceptationi e: fa- 
turum fuiffe locum, ἢ ad- 
huc integra Saguntum vrbs 
maneret: ac potuiffe tum 
controuerfiam oratione deci- 
di; hac vero contra foedus 
exfcifa, aut dedendos effe 
iniuriae auctores; ex quo 
manifeftum futurum fit omni- 
bus, participes delicti admif- 
fi ipfos non fuiffe; verum 
fine publica auctoritate, id 
feciffe Hannibalem : aut fi 
hoc nollent, neque recufa- 
rent quominus confilium par- 
ticipaffe crederentur; quin 
verbo rem expedirent? ta 
Romani. generatim atque vni- 
verfe locuti funt. Nobis ve- 
ro vifum eít faciendum, vt 
bunc locum filentio non prae- 
terueheremur: ne quorum in- 
tereft rem penitus habere 

S 5 - οἱ φι- 
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οἱ Φιλομαϑᾶντες περὶ τότων 
«0x 961, συμπλανώμενοι τοῖς 
«yvoízug καὶ Φιλοτιμίαις τῶν 
συγγραφέων, ὅλης τῆς ὁμολο- 
γεμένης ϑεωρίας τῶν ἀπὸ τῆς 
ἐἰρχὴς ὑπαρξάντων δικοίων Ῥω- 
μείοις καὶ Καρχηδονίοις πρὸς 

ἀλλήλας, ἕως εἰς τὲς καϑ' ἡμᾶς 
καιρές. 

22. Γίνονται τοιγαρῶν συνϑῆ- 
καὶ Ῥωμαίοις καὶ Καρχηδονίοις 
πρῶται, κατὰ Δεύχιον Ἰόνιον 
Besrov, καὶ Μάρκον ᾿Ὡράτιον, 
τὰς πρώτας “αταφαϑέντας ὑπά- 
Tk; μετὰ τὴν τῶν βασιλέων κα- 
τάλυσιν, ὑφ᾽ ὧν συνέβη xad 
ρωϑῆναι χαὴ τὸ ὁ τῷ Διὸς ἱ ἱερὴν, Κα- 
πιτωλίνα" ταῦτα δ᾽ dsl πρότερα 
τῆς Ξέρξε διαβάσεως εἰ εἰς rqv' Ἕλ- 
Axia τριάκοντ᾽ ἔτεσι λείπασι 
δυοῖν' ἃς καϑόσον ἣν ἑυνατὲν 
ἐκριβέςατα διερμηνεύσαντες j- 
ges ὑπογεγρέφαμιεν, τηλικαύ- 

Τῇ γὰρ ἡ διαφορὰ γέγονε τῆς 
διαλέκτα, καὶ παρὰ Ῥωμαίοις, 
τῆς γὺν πρὸς τὴν ἀρχαίαν, ies 
τὲς συνετωτάτᾷς ἔνια μόλις 
ἐξ ἐπιςάσεως διευχρινῶν. εἰσὶ 
δ᾽ αἱ συνϑῆηκα τοϊαιδέ TIVE" 
Ἐπὶ τοῖς δὲ φιλίαν ea Ῥω- 
μαίοις καὶ τοῖς Ῥωμαίων συμ- 

μέχοις ,καὶ Καρχηδονίοις καὶ 
τοῖς Καρχηδονίων συμμά- 
οις" μὴ z AY Ῥωμαίες, μῆή- 
ve τὲς Ῥωμαίων συμμώχες 
ἐπέκεινα TÉ παλϑ ̓ ἰκρωτηρίϑ, 
Pe μὴ ὑπὸ χριμῶνος 4 πολε: 

piov ἀνά ὥσιν" ἐὼν € 

σις β' εχϑῇ.. ἐ- f quis vi delatus fuerit, ἐς Fio 2 Ἢ 2 » sos emendi aut accipiendi quic- 59 αὐτῷ μὴ 

POLYBII MEGALOPOLITANI - 

δὲ hum vi fuerimt  compulfi. 

perfpe&am, visdeilin ! 
ximi momenti de orn que ἢ 
ignorent: neue fi $ 
rerum, errore et at r 
ptorum fedu&i , in ida. 
cognitione certa earum. con- 
ventionum, quae inter Roma- 
nos et Poenos iam inde a rin. 
cipio ad noftra v tempora. 
(ünt fa&oe.a pro aberrent. - 

22. Primum igitur foedus | 
inter Romanos τὸ i- 
'nienfes icum confü- - 
latu lunii re e ] 
Horatii, primorum poft re- 
ges exactos Coss. a quibus - | 
etiam Touis Capitolini yo 
fuit confecrata: annis prius | 
quam Xerxes in Graeciam | 
traiiceret duodetriginta. Foe- 
deris iítius verba, quanta 
maxima poteramus fide inter- | 
pretati, infra fübiecimus. Ve- 
teris fane linguae etiam la- 
tinae tanta diuerfitas eft «d 
illa qua hodie vtuntur, ἐν 
vel peritiffimi nuilla 
vbi animum attenderint ex- 
planare queant, Foedus i 
tur ita habet: Zmicitia 
manis et Romanorum p 
eum — Carthaginie et 
Carthaginienfium fociis , his. 
legibus et conditionibus effaz 
me nauiganto Romani Ro 
manorumue foc vitra pul- 
chrum promontorium: extra | 
quam fi tempeffatis aut ho-- 

μηδὲ 



j Yos, 

Lim 

| λαμβάνειν μηδὲν, πλὴν 

d “πρὸς ἱερά, ἐν πέντε ἡἐμέ- 
| eus δὲ αποτρεχέτωσον οἵ 
κατενεχϑέντες. τοῖς δὲ 
: κατ᾽ ἐμπορίαν παραγινομέ- 
: nd ἔσω. τέλος, 

πλὴν ἐπὶ κήρυκι ἢ γραμ- 
ΐ pure. ὅσα à ἂν TÉTWV 
᾿ σαρόντων 7rgxOj, δημοσία 
, grise ipee τῷ erm 

διδομένῳ" ὅσα y ἂν 5 ey Δ» 

: Bon, ἡ 5 ἐν Σαρδόνι πραθῇ" 
day Ῥωμαίων τις εἰς Σικελίαν 

σταφογ γνήτα » ἧς Καρχηδό- 

«o wioi ἐπάρχεσιν, ἴσα ἔξω τὰ 
: Ῥωμαίων. πάντα. Καρχηδό- 

yucs δὲ μὴ ἀδικείτωσαν δῆμον 
᾿Αρδεωτῶν ,; ᾿Αντιατῶν, Λαυ- 
ξεντίνων, Κιρκανατῶν ; T«g- 
ῥακηνιτῶν, μηδ᾽ ἄλλον μηδέ- 

ye Λατίνων, ὅσοι ἄν ὑπήκοοι. 

4 ἐὰν dé τρες μὴ ὦσιν ὑπήκοοι, 

ἣ τῶν “πόλεων ἀπεχέτωσαν᾽ 

ἂν δὲ λάβωσι, Ῥωμαίοις ἀ- 
| ποδιδέτωσαν οἰκέραιον. Qes- 
| guy μὴ ἐνουκοδομείτωσαν ἐν 
τῇ Λατίνῃ" ἐὼν ὡς πολέμιοι 

᾿ εἰς τὴν χώραν Θσέλθωσιν, 
ἐν τῇ χώρα μὴ ἐννυκτερευέ- 
᾿ς qTo0«Xy. 

; 2. To μὲν ἂν καλὸν ἄκρω- 
Ἢ τήριόν és: τὸ προκείμενον. αὐτῆς 

k τῆς Καρχηδόνος πρὸς T&G &p- 

᾿ χτες, : καϑαπαξ ἐπέκεινα πλεῖν 

- οἧς πρὸς μεσημβρίαν Ex οἴονται 

prev Καρχηδόνιοι τὲς Ῥωμᾳίες 
5 Bags γαυσί" διὰ τὸ μὴ βέ- 

WM Miu. orici qu. CONES 
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quam, praeter meceffaria re- 
ΩΣ πρὸς πλοίε ἐπισκευὴν, ficiendis mauibus et — [acris 

faciendis, ius ei me effo, in- 
tra diem quintum qui mauem 
applicuerint | abeunto. qui 
ad mercaturam venerint , ii 
veliigael mullum | pendunto., 
extra quam ad praeconis áu£ 

firibae mercedem. — Quicquid | 
hifce praefentibus fuerit ven- 
ditum , publica fide venditori 

debetor, quod quidem in ZAfri- 

ca απὸ Sardinia fuerit vendi- 
fum. Si quis Romanorunt in 

eam Siciliae partem venerit, 
quae imperio Carthaginienff- 
um paret, iur aequium in omni» 

bus Rom. obtinento.Carthagi- 
uienfes ne quid noceant. popu- 
lo Ardeati, Autieti , Lauren- 
tino, Circeienfi, Tarzacinenfi, 
neue vlli alii e Latiuis qui fub 
ditione erunt: etiam torum 
vrbibur qui fub sitione Roma- 
norum non erunt abfHinento. fí 
quam illarum acceperint, Ro- 

manis fine vlla noxa iradunto, 

caftellum vihun in Latino agro 
ne aedificanto: fi cum armis 
infefli pedem in regione gojut- 
rint , in ea ne pernotlanto. 

23. Appellatur hic pulchrum 
promontorium , quod Carthagi- 
ni praeiacet et feptemtriones 
fpectat: vltra quod meridiem 
verfus nolunt Carthaginienfes 
Romanos nauibus longis na- 
vigare.  Caufía, opinor eft, 

λεοϑαϊ 



ud a 
καλε- 

τὰ , 1 [i NS ud TJ; χώρας. ἐὰν δέτις ὑπὸ χει- 

μῶνος ἢ πολεμίων βίᾳ κατενεχ,- 
Sec δέηται TE τῶν ἀναγκαίων 
πρὸς ἱερὰ καὶ πρὸς ἐπισκευὴν 
πλοία, ταῦτα παρέξειν" μυδὲν 
δὲ οἴονται δῶν λαμβάνειν κατ᾽ 
ἰνχγχκην ἐν πένϑ᾽ ἡπέραις δὲ 
(m3 x1/8o TE; καϑορμιαϑέν- 
τας. εἰς δὲ Καρχγδόνα καὶ Ta- 
exy τὴν ἐπὶ rae ra Καλὲ ἀκρω- 
τηρίκ τῆς Λιβύης xg] Σαρδόνα 9, 
Σικελίαν, ἧς ἐπάρχασι Καρχηδό- 
yit, κατ᾽ ἐμπορίαν πλᾷν Ῥω- 
poo; ἕξες!" j τὸ δίκαιον 
ὑπιαχνᾶνται βεβαιώσειν οἱ Καρ- 
χηδόνιοιδημοσίᾳ πίφει. ἐκ δὲ τό- 
quw τῶν συνθηκῶν περὶ μὲν Σαρ- 
δόνος καὶ Λιβύης ἐμφείνεσιν 
ὥστερ ἰδίας ποιάμενοι τὸν λόγον" 
ὑπὲρ δὲ Σικελίας, ταάγαντία δια- 
τέλλονται ῥητῶς, ὑπὲρ αὐτῶν 
τέτων ποιάμενοι τὰς συνϑήκας, 
ὅσα τῆς Σικελίας ὑπὸ τὴν Καρ- 
χηδονίων πίπ)ει δυναφείαν᾽ ὁ- 

μοίως δὲ xoj "Puoi: περὶ τῆς 
Λατίνης αὐτῆς χώρας ποιῶνται 
TX; συνθήκας" τῆς δὲ λοι- 
πῆς Ἰταλᾶς καὶ μνημονεύεσι διὰ 
τὸ μὴ miz]ey ὑπὸ τὴν αὐτῶν 
ἐξεσίαν. 

24. Μετὰ δὲ ταύτας, ἑτέρας 
ποιῶνται συνϑήκας, ἐν dii 
ριειλήφασι Καρχηδόνιοι Τυρίως 
καὶ τὸν Twy Ἰτυκέων δῆμον. 
πρόσκειται δὲ ναὶ τῷ KaÀg ἀ- 
πρωτηρίῳ, Maeín, Ταρσήιον. 

* jn quo Hu 

: * Z 8 $; 8 
de re quapiam 
habeat ad Ah. neceffaria, - 
aut ad nauium refe&ionem; - 
eam fe praebituros pollicen- . 
tur. fed per vim capi - 
quam vetant. et eos nas 
vibus appulfi fuerint, intra - 
quinque dies difcedere ju- - 
bent. Carthaginem vero ad- 
ire et regionem omnem À- - 
fricae cis Pulchrum promon- 
Brio, item Sardiniam et - 
iciliae em  Carthagini- | 

enfium fpecie fuübiectam, - 
mercaturae gratia licet Ro- - 
manis: et jus fuum cuique - 
fe feruaturos pubiica fide pol- - 
licentur Carthaginienfes. Ap- 

et autem ex hoc foedere, | 
ic Carthaginienfes loqui de 
Sardinia et Alrica, tanquam - 
de íüa ditione: de Sicilia | 
longe aliter: diferte enim 
diftinguunt, de ea parte Si- | 
ciliae s hoc foedere cauere, 
quae Poenorum dominatio- - 
nem agnofcit. Similiter Ro- - 
mani de Latio foedere ifto 
cauent; reliquae Italiae men- 
tionem nullam faciunt, wt 
quae in poteftatem illorum 
non effet. : 

24. Poft haec aliud fanci 
eft inter hos llos foedus, - 

enfes font Tyrios et Vticen- - 
fium populum. Pulchro au- 
tem promontorio adie&ta funt - 
Maftia et 'larfeium. — vltra 

ὧν ἐχτὸς 



μήτε πόλιν 

| εἰσί δὲ rou vd 

JEn τοῖς δὲ φιλίαν ὥναι 
? Ῥωμαίοις καὶ τοῖς Ῥωμαίων 

᾿ συμμάχοις, καὶ Καρχηδο- 

γίων, Xoj Τυρίων, καὶ Irv- 
κέων δήμῳ, «oj. τοῖς τέτων 

συμμάχοις" τὸ KxAB ἀ- 

᾿κρωτηρίξ, Μαίας, Tag- 
cna, μὴ λη; vr, ἐπέκεινα 

ὦ , μηδὲ ἐμιπορεύε- 
20 μηδὲ “πόλιν κτίζειν. 

ἐὰν δὲ Καρχηδόνιοι λώβω- 
σιν ἐν τῇ Λατίνῃ πόλιν τινῶ 

μὴ Pray ὑπήκοον, Ῥωμαίοις, 

τὰ χρήμωτα καὶ τὲς ἄν- 
δρας ἐ ἐχέτωσαν, τὴν δὲ πό- 
λιν ὠποῦιδότωσαν. ἐοὶν δὲ 

τίνες Καρχηδονίων. λάβωσι 
τᾶς, πρὸς ὃς εἰρήνη μὲν 
- ἔς ἐδ γραπιος Ῥωμαίοις, μὴ 

; ὑποτάτ]ωνται δέ τι αὐτοῖς, 

μὴ κωταγαγέτωσαν εἰς τὲς 
Ῥωμαίων λιμένας. — dew δὲ 
) ᾿καταχϑέντος ἐπιλάβηται ὁ L 
| Ῥωμαῖος, ἀφείξω. ὡσαύ- 

(Tes δὲ μηδ᾽ οἵ. Ῥωμοῶοι “οἰ- 

ἢ ᾿ἄτωσαν. ἂν ἔκ τινος χώρας, 
ἧς Καρχηδόνιοι Pm exami, 
ἫΝ 5 ἐφόδια λάβῃ ὁ ὁ Ῥω- 
 μαίος, uere TÉTGY τῶν 
| ἐφοδίων μὴ εἰδικείτω μηδέν 06, 

Tes ὃς εἰρήνη καὶ φιλία 

4 isi Καρχηθονίοις, , "M 

Ἢ ποιείτω. εἰ δὲ, m ὶ ἰδία pe 

| ταπορευέϑω. ἐὸν δέ τις T8- 

EO, casn MI a ἘΠ 

RIARVE LIBER III. 
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quae μὼ Romanis : non ῥεῖ: 
mittitur neque praedas facere, 
neque vrbem condere. Verba 
foederis funt haec. “μι οἰ ἐᾷ 
Romanis δὲ Romanorum fo- 
cis cum populo Carthagini- 
enfi,. Tyriis, et Vticenfibus 
eorumque focüs , his legibus 
éflo: Romani vitra. Pul- 
chrum | promontorium, Ma- 
fam εἰ Tar[eium praedas 
ne faciunto: ad mercaturam 
ne eunto :; vrbem nullam 
condunto. δὲ in Latio vr- 
bem. áliquam Carthaginienfes 
ceperint, quae jub ditione 
Romanorum non erit, pécu- 
niam et captiuos ipfi habento $ 
vrbem reddunto, | fi qui Car- 
thaginienfium — áliquos | cepe 
rint, quibuscum foedere fcripto 
iwntti fint Romahi: qui ta- 
men [ub Romanorum imperio 
non erunt; hos in populi Ro- 
mani portus ne dedücunto: fi 
quis erit dedu&'us , et manurü 
Romanus iniecer i liber efto, 
eodem iure et Romani ienene 
tor. fi Romanus ex aliqua 
regione , quae fub imperio Car- 
thaginienfium erit, | üquam 
commeatusue fumpferit : cim 
his commeatibus me cui £o- 
rum moceto, giüibuscum pax 
et amicitia. eft. Carthaginien- 
fióws ,.....:füdito. S 
qua iniuria alicui fa&a | erit, 
priuato nomine eius perjecte 
tio ne cuiquam .effo* Jed vbi 
tale quid admiferit. aliquis, 

TÓ 7Ici- 



| JolYms MEGA Ρ 
τὸ ποιήσῃ, Iyaleir yrpide publicum i 
το ) ἀδίκημα. ἐν Σαρδόνι 
Λιβύῃ μηδεὶς Ῥωμαίων μήτ' 
ἐμπορευέϑϑυ. μῆτε πέλιν Wl 
ἕτω, οι μὴ ἕως TE ἐφόδια 
λαβᾶν,ἢ 57 πλοῖον ἐπισκευάσαι. 
iay δὲ χειμὼν κατενέγκῃ» ἐν 
σένθ᾽ ἡμές αἷς ὠποτρεχέτω. ἐν 
Σικελία ῆς Fano 

X87: αὶ ἐν Καρχηδόν à πάντα 
καὶ ποιξέτω ἡ πωλότω, ὅσα 

id τῷ "LOST. ἔξεςιν. ὡσαύ- 
XH ὁ Καὶ ὄνιος 

“ποιθώτω ἐν Ῥώμῃ. 
Πάλιν ἐν ταύταις τοῖς συν- 

ϑήκαις τὰ μὲν κατὰ Λιβύην xod 
Σαρδόνα προσεπιτείνασιν ἐξιδια- 
ὥ μενοι, χαὶ πάσας ἀφοιρέμε- 
yw τὰς ἐπιβάϑρας Ῥωμαίων. 
“περὶ δὲ Σικελίας τἀναντία προσ- 
διασαφασι, περὶ τῆς ὑπ᾽ αὐτὲς 
τατ]ομένης. ὁμοίως δὲ καὶ Ῥω- 
μοι περὶ τῆς Axrivgg ἐκ οἴονται 
δεῖν τὰς Καρχηδονίας ἀδικέιν, 
ἼΑρδεάτες, ᾿Αντιάτας, Κιρκαῖς 
τας, Ταῤῥακηνίτας. αὗται δ᾽ εἰσὶν 
αἱ πόλεις αἱ περιέχιασαι παρὰ 
ϑάλατῆαν τὴν Λατίνην χώραν, 

᾿ ὑπὲρ ἧς ποιῶνται τὰς συνθήκας. 
(25. "Eri TDLYX EV , τελευτομας 

ποιένται συνθήκας Ῥωμαῖοι κατα 

τὴν Πύρῤῥε διαδασιν,πρὸ τὰ συςφή- 
σα ϑαι τὰς Καρχηδονίες, τὸν περὶ 
Σικελίας πόλεμον. ἐν οὡς τὰ uiv 
ἀλλ: τηρξσι πάντα καταὶ τὰς 

ὑπαρχάσας ὁμολογίας" πρόσ' xe 
ται δὲ τάτοιςτὰ ὑπογεγρα μένα. 

Ἐδν συμμώχίαν ποιῶνται 

πρὸς Πυῤῥὸν efygeverlov , ποιεί- 

| gotiator quisquam pod 
rum, neque vrbem conditos. ; 
meue co ἀργεῖ ὁ, nifi com- 
meatus accipiendi gratia , vef. 
naues rtficiendi, Fs $ 
detulerit, intra quinque 

in Sicia, wbi 

Ἢ 
; 

excedito. ; 
Carthaginienfes imperauerinty | 
item. Carthagine, omnia Ao-- :] 
sanus facito, vendito, 
ciui licebit. idem Romae C 
thaginienfi ius. € 

Rurfüs in ph s Car. — 
thaginienfes contendunt, et - 
quidem maiore ftudio, Afri-- 
cam Sardiniamque fibi affere-- | 
re proprias : S OMM adil- - 
las aditus 
dunt. contra, de WE ws 
loquuntur, diftin&ionemillam | 
adhibent , de ea fe loqui — ἢ 
fit dominationi ipforum fi 1 
Qa. Sim'liter Romani de La- 
tio; cauent enim, ne fiat ox 1 
ria Ardeatibus , Antiatibus, Ci 
ceienfibus , Vacacitenlibi: 4 
haec autem funt oppida Lait 1 
maritima: quae legibus huius 
foederis volunt effe compre- 
henía. T 

25. Poftremum deinde foe-. υ 
dus hae ciuitates icerunt, cir- - 
ca Pyrrhi tranfitum in Italiamz 
priusquam de Sici!ia belium 
Poenis effet fufceptum. In hoc. 
foedere omnes conditiones (το 
vantur, de quibus in prioribus . 
conuenerant,  adiiciunt ve- - 
ro ad illa baec quae fequuntur. 
Si focietatem cum Pyrrho po- 
pulus Romanus aut Cartha- - 

ὥωσαν 



P "| iy σαν ἃ o, Wo ἐξῇ 
Idem ἀλλήλοις ἐν τῇ TOY 
* P £^ €. , 

| εμϑμένων X eea. o7r- 
ae od 35 7j ^ 

ἜροΙ δ᾽ ἂν χρεῶν ἔχωσι τῆς 
᾿ * & ^ βοηϑείας, το πλοῖα παρε- 

] Kk EI 7 ^ ΕῚ ᾿χέτωσαν Καρχηδόνιοι καὶ εἰς 
; τ € do E y. κὰν ἃ 
— T4» οὐον. X0 eig τὴν εῷο Cy; 

25$ * LJ Ὁ t Τὼ δὲ ὀψώνια τοις αὐτῶν E- 
, 2A , ii *  WeTtgo. Καρχηδόν,οι δὲ καὶ 

Ἣ Y ς 7 wr ϑάλωτίαν Ῥωμαίοις 
ἍΜ, , Ἂ ͵΄ - d Ben eT (Tat Y χρειῶ ἢ: 
Ta δὲ πληρωματῶ μηδεὶς αν- 

r , ἀγκαζέτω ἐκβαίνειν ὠκθσίως. 
Τὸν δὲ ὅρκον ὀωνύειν ἔδει τοιῶτον. 
ἐπὶ μὲν τῶν πρώτων συνϑηκῶν, pe | : 
Καρχηδονίῳς μὲν τὰς ϑεὲς τὲς 

᾿Ζατρῴες᾽ Ῥωκαίες δὲ Δία Mov 
E $i o 2 , κατά τι παλαιὸν ἔθος" ἐπὶ δὲ τές: 
3» * 32 , TU TOV Αρὴν xg] τὸν Ἐνυαλιον. 

"EsiBà τὸ Ma Λίδον, rois Tov. λα- 
3 ^ , βὼν eic τὴν χέιρα λίϑον ὁ TOi με- 

γος Τὰ ὅρμια περὶ τῶν συνϑηκῶν, 
ἐπειδοὶν ὀμόσῃ δημοσίᾳ ize: , λέ- 

" * (o. -yei τάδε᾽ EvcexBvri μὲν ποιῶν 
3 Ns 3 P dx 

΄ταγαϑα᾽ e. ἄλλως διανοη- 
T B , "md 
Sen và ἢ πράξαιμι, πάντων 
τῶν ἄλλων σωζομένων ἐν τοὺς 
ἰδίαις πατρίσιν, ἐν τοῖς ἰδίοις 

π᾿ 3. i τὰ γῇ; ^ ε γόμοις, ἐπὶ τῶν ἰδίων [βιῶν, ἷε- 
^) * , ρῶν, τάφων, ἐγὼ μόνος ἐκπέ- 

o [:4 ΩΣ σοιμι ὅτως,, ὡς cde. λέθος voy. 
H c MER € i] , UJ ταῦτ᾿ εἰπὼν, ῥίπ7ε; τὸν λέ. 

oy ἐκ τῆς χειρός. 
26. Τέτων δὴ τοιέτων ὑπαρ- 

χόντων χαὶ τηρεμένων τῶν σὺν- 
ϑηκῶν ἔτι νῦν ἐν χαλκώμασι 
* $. ls , 1 ^ παρα τὸν (Mx τὸν Καπιτωλῖνον, 
X ^ ^ » , E s ἀγορανθιων ταμεῖῳ 

» , dg ἐκ ἀν εἰκότως ϑαυμάσειε Φ,- 

: 
Υ x 
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ginienfis inierit, foederis [o- 
gibus vierque caueto, vi. f 
alterutrius ditionem hoflis in«- 
vaferit , inuicem fibi ferre 
opem liceat. vtriutri opus aus 
xilio habuerint , naues a Car 
theginienfibus praebentor, δὲ 
ad iter et ad praelium. fue 
peudia [uis wirique danto; 
Carthaginienfes. etiam titüri, 
Ji opus erit, auxiliantor, 
focios mauales memo ínuitos 
nauibus exire cogito. - Porro 
iusiurandum eiusmodi dan- 
dum erat. Primo feedere 
Carthaginienfes quidem perf 
deos patrios iurarunt: Bo. 
mani vero loüem lapidem; |. 
ex veteri quodam ritu: des 
inde Martem et Gradiuum 
patrem. Mos autém iurandi 
louem lapidem eft hic. Foe. 
cialis qui iureiurando foedus 
firmat, poftquam fide publi- 
ca iurauit, lapidem in maa 
nus fumit, atque haec dicit, 
Si fidem feruaffó, tum me 
dii adiuuent, fin Jciens fe. 
fellero, tum ego faluis. cete. 
ris omnibus in fuis patrüs, 
wis legibus , fuis penatibus, 
Jacris, fepuleris , folus exter- 
miner,vt hic wunc lapis. et 
fimul, lapidem manu eiicit. 

26. Quum igitur huiusmos« 
di exftent foedera, feruen- 
turque etiam tabulis aeneig 
infcripta, apud louem Capi- 
tolinum in Aedilium aerario, 
quis non iure merito Phili- 
num hiftoriae fcriptorem ad- 

λίνῳ 



M iud nando MORI ὶ 
ἠγνόει véro μὲν ydp αὶ ! ϑαυμα- 
sóv ἐπεὶ καϑ' ἡμᾶς ἔτιχαὶ Ῥω- 
μείων καὶ Κα γίων οἱ πρε- 
᾿σβύτατοι, xe] uou οἱ δοκεντες 
περὶ τὰ κοινὰ σπιδάζοιν, ἠγνό- d 
ν᾿ ax πόϑεν ἢ πῶς iocis. M 
σε γράψαι τἀναντία τάτοις" διό- 
τι Ῥωμαίοις χαὶ Καρῤχιηδονίοις 
ὑπάρχιοιεν. συνϑῆκαι; pO 
ἔδει Ῥωμαΐως μὲν ἀπέχεϑ ὯΝ 
κελίας ἁπάσης, Καρχηδο: 
Ἰταλίας" καὶ διότι yéoeotuid 
Ῥωμαῖοι τὰς συνϑήκας καὶ τὲς 
ὅρκες, , ἐπεὶ ἐποιήσαντο τὴν πρώ- 
τὴν εἰς Σικελίαν διάβασιν, uxJ- 
τε γεγονότος, μηϑ᾽ ὑπάρχοντος 
τὸ παράπαν ἐπράφε τι τοιτε μὴ- 
δενός. ταῦτα γὰρ ἐν τῇ δευτέ 

λέγει βίβλῳ διαῤῥήδην' περὶ 
ἡμεῖς ἐν τῇ παρασκευῇ τῆς ἰδίας 
πραγματείας μνησθέντες, εἰς τῆς 
Toy ὑπερεϑέμεϑα τὸν καιρὸν, 
κατὰ μέρος, περὶ αὐτῶν ἐξεργά- 

exodoy , διὰ τὸ καὶ Thea àis- 

Veo τῆς ἀληϑείας ἐν τάτοιξ, 
πισεύσαντας τῇ Φιλίνε ,γραφῇ. 
" μὴν 4A. εἰ κατὰ TETÓ τις éri- 

λαμβάνεται Ῥωμαίων περὶ τῆς 
“εἰς Σικελίαν διαβάσεως, ὅτι 
καϑόλε Μαμερτίνες προσέλα- 
Bev εἰς τὴν QiMay ,. χαὶ μετὰ 
ταῦτα δεομένοις ἐβοήϑησαν , oi 
τίνες 8 μόνον τὴν Μεσση- 
vío» πόλιν, ἀλλιὰ καὶ τὴν 'Ῥη- 
γίνων παρεσπόνδησαν, εἰκότως 
ἂν δόξειε Busagesciv. ei δὲ 
παρὰ τὲς ὅρκας καὶ τὰς συν- 
ϑήκας ὑπολαιιβάνει τις αὐτὸς 
Teo. τὴν bxBaciy' ayvoei 
προφανῶς. 

vg 
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΄ι- ὁ ρον πον 
Qa CIT Li à rauerit : "etn id qi mirum 

non eft : quandoquidem memo- - 
ria adhuc oftia ét Romano- 

sies inter - 
- Carthaginienfes foedus. tite] 

ceffiffe, ex cuius 4 
rentur, Romani q vni-s 
verfa Sicilia abftinere: Cartha-. T 
ginienfes vero Italia: primos-- 
ue id Romanos foedus violaf-- 
e, et iusiurandum, quando in | 
Siciliam trajecerunt. quum ne- 
que factum vnquam fuerit, ne- - 
ue hodie exftet monumentum. 
vllum talis foederis. hoc tamen . 
difertis verbis in fecunda hifto- 
ria fcribit Philinus: de quo 
cum jn praeparatione operis | 
noítri mentionem faciebamus, - 
accuratam eius rei tractatio- 
nem in hunc locum reiecimus :, 
quod multi fidem huius fcri-. 
po oris fecuti, falfum pro vero: 

tamplexi. Enimuero fi quis. 
Romanorum traie&ctionem in 
Siciliam eo nomine reprehen- | 
dat, quod Mamertinos,quocu γ-᾿ 
que tandem praetextu [ἢ amici-- 
tiam fuam acceperint, et mox. 
petentibus opem tulerint: qui. 
non folum Meffaniorum vrbem, . 
fed etiam Rhegienfium fcelefta. 
fraude interce t: meritc 
fortaffe factum hoc illorum im- 
probauerit. fin contra iusiuran-- 
dum et leges f.ederis inSiciliam. 
eos transfretafe exiftimauerit 
in manifeíto errore verfabitur. - 

| 

: 
! 



tpe inl Σικε- 
» K94 τῶν νήσων ὡπασῶν 

! χεεμένων Ἰταλίας pera- 
J καὶ Σικελίας. “τὴν ἄσφά- 

XY ὑπάρχειν παρ ἑκατέ- 
gov cis ἑκατέρων συμμώ xis. 
μήδ᾽ i ἑτέρες ἐν τοὺς ὠλλύίλων 

ἐπαρχίαις μηθὲν ἐπιτάτ]ειν, 
| - Ézremodcuéiv δημοσία ; 
1 punk Z ξενολογεῖν, μηδὲ προσ- 

λαμβάνειν εἰ εἰς φιλίαν τὲς ἀλ- 
λήλων συμμάχϑς. ἐ ἐνεγκεῖν 

Καρχηδονίες ἐ ἐν ἔτεσι θένα δισ- 
(i^i xe ] διακόσια τάλαντα, 
παραυτίκα δὲ dg eg χίλιο. 

τὸς αὐχμαλώτες “χωρὶς λύ- 
- Y'Quv ἀπὸ evo πάντας Καρ- 
᾿υχηδονίως τοῖς Ῥωμαίοις. Μετὰ 

δὲ ταῦτα πάλιν ληξαντος TS Λι- 
᾿ βυκε πολέμε, Ῥωμαῖοι Καρχη- 

δονίοις πόλεμον ἐξενέγκαντες ἕως 
δόγματος, ἐπισυνθήκας ἐποιή- 

σαντο τοιαύτας. Ἐκχωρᾶν 
Καρχηδονίες Σαρδόνος, καὶ 

gen eve'yueiv ἄλα χίλια καὶ 
οκόσια τάλαντα, καϑάπερ 

ἐπάνω προείπομεν. "Emi δὲ τοῖς 
“ροειρημένοις TeÀeUT cux) πρὸς 

᾿Ασὲρέβαν ἐν Ἰβηρίᾳ γίνονται 

7 E us πὸ τῆς ἀρχῆς, 

ws εἰς τὲς κατ᾽ Avvícay κωιρές, 

de foedus aliud fa&um, 
cuius praecipue conditiones 
hae fuerunt: Carthaginien- 
Jes Sicilia et omnibus infu- 
lis, quae inter Italiam e$. Si- 
ciliam fuut, decedunto. vtrius- 
que populi jocii ab vtroque 
populo tuti fumto.  meuter in 
alterius populi ditione quic- 
quati imperato; eue publi- 
ce- inaedificato, aut militem 

conducito. alterius populi fo- 
cios neutri: in amicitiam rg- 

cipiunto.  Carthaginienfes vf 
inira decem annos. duo mil- 
lia et ducenta. talenta confer- 
rent: mille fime mora. da- 
rent.  tapiiuos fine pretio 

omnes Romanis Carthaginis 
enfes redderent. | Poftea bello 
Africano mercemariorum finis 
to, quum Romani decreto 
tenus bellum Carthaginienfi- - 
bus indixiffenr, priori foede. 
ri has infuper conditiones 
adiecerunt. 
thaginienfes e Sardinia, e£ 
mile aia ac ducenia iaíen- 
ta conferrent, ficut antea di- 
ximus, fta omnia fecutae 
funt deinde factae in, Hifpa- 
nia cum Afdrubale pactiones : 
ne belli cauffa Iberum amnem 
ἐγαμβγεης Carthaginienfes. 

' Hae font conuentiones inter 
Romanos et Carthaginienfes 

- celebratae iam inde a princi- 
pio ad tempora vfque Han- 
nibalis, 

pi | 28. 90s * 

27. Finito. igitur bello Si- - 

Decederent. Car 

ToS 
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28. "rep ἔν τὴν eic e 

κελίαν διάβασιν, Ῥωμαίων καὶ 
παρὰ τὲς ὕρκας ἑυρίσκομεν γε- 
γενημένην᾽ ἅτως ὑπὲρ τῷ δευ- 
τέρα πολέμε, xx3' ὃν ἐποιήσαν- 
το τὰς περὶ Σαρδόνος συνϑήκας. 
ἔτε πρόφασιν ἅτ᾽ αἰτίχν ἕυροί 
τις &y ἔυλογον" aA. ὁμολογε- 
μένως τὲς Καρχηδονίας ἤναγ- 
κασμένες, παρὰ πάντα ra δί- 
καίαὰ διὰ τὸν καιρὸν , ἐκχωρῆ- 
ca, μὲν Σαρδόνος, ἐξενεγκδιν 
δὲ τὸν προειρημιένον πλῆϑος 
τῶν χρημάτων. τὸ μὲν yxp ὑ- 
πὸ Ῥωμαίων περὶ τέτων λεγό- 

μενον ἔγκλημα, διότι τὲς παρὰ 
σφῶν πλοϊζομένες ἠδίκεν κατὰ 
τὴν Λιβυκὸν πόλεμον, ἐλύϑη, 
xa ἃς καιρὲς κομισάμενοι πα- 
ρὰ Καρχηδονίων ἅπαντας τὲς 
κατηγμένες - ἀντεδωρήσαντο χω- 
ec λύτρων ἐν χάριτι τὲς παρὰ 
σφίσιν ὑπάρχοντας εἰχμαλώ- 
τας ὑπὲρ ὧν ἡμεῖς τὰ κατὰ 
μέρος ἐν τῇ πρὸ ταύτης βίβλῳ 
δεδηλώκαμεν. Τέτων δὴ τοιέ- 
τῶν ὑπαρχόντων, λοιπὸν διευ- 
κρινῆσαι δεῖ xoj σκέψασθαι πε- 
pls κατ᾽ ᾿Αννίβαν πολέμε, 
ποτέροις αὐτῶν τὴν αἰτίαν ἀ- 
γαϑετέον. 

20. Τὰ μὲν y ὑπὸ Kap 
δουίων τότε ῥηθέντα δεδηλώκα- 
μεν" TX δ᾽ ὑπὸ Ῥωμαίων λεγό- 
ide νῦν ἐρξμεν. οἷς τότε μὲν 
ἐκ ἐχρήσαντο διὰ τὸν ἐπὶ τῇ 
Ζακανϑαίων ἀπωλείᾳ ϑυαόν. 
λέγεται δὲ πολλάκις καὶ ὑπὸ 
ποδῶν. παρ᾿ αὐτοῖς " πρῶτον 
μὲν, ὅτι τὰς πρὸς ᾿Ασδρέβαν 
γενομένας ὁμολογίας ἐκ ἀάϑετη- 

ῬΟΓΥΒΙΙ MEGALOPOLITANT 

| 28. Quemadmodum igitur 
tranfitu in Siciliam iusiuran-- 
dum a Romanis fuiffe viola- 
tum non inuenimus : fic fecun- 
di belli , quando Sardiniam pa- 
cis legibus fibi vindicarunt, 
nec praetextum nec cauffam 
faltem verifimilem aliquis re- 

riat. Quippe extra contro- 
i μβῶ res et ᾿ Carthagini- 
enfes neceffario fuo tem 
contra ius fuiffe coactos Sar- 
dinia decedere, et tantam pe- 
cuniae vim, quantam ante 
commemorauimus , foluere. 
Nam quod afferunt Romani, 
itor fuorum qui in Africam 
nauigabant, a cm; fuiffe 
iniuria affe&tos: ea vero in- 
iuria bello Africano expiata 
fuerat: cum quidem Romani 

ft receptos de Carthaginien- 
fibus omnes eos x in ipforum. 
portus fuerant deducti , quos- 
cumque penes fe habuerunt ie do 
lorum captiuos, referendae 
gratiae fine pretio viciffim iilis. 
donarunt : ficut priore libro fi-- 
gillatim a nobis eft demon(tra-. 
tum. Haec quum ita fint , fuper- 
eft iam videamus,diligenterque. 
inquiramus, bello quod duce 
Hannibale geftum eft, vtri 
cauffam praebuiffe fint dicendi. 

29. Ac Ca i- 
dem fuper eo quae dicerent | 
ante oftendimus. Romani ve-- 
ro quid cauffarentur iam dice-. 
mus. etfi illi quidem tunc. 
temporis ob Sagunti exfcifio- 
nem ira aeftuantes, nihil ho- 
rum in medium attulerunt : ce: 
terum et faepe et a multis i 
lorum di&um eft : primum, ini-- 
tas cum Aidrubale con - 



: v, καϑάπερ οὗ Καρχηδόνιοι 
yery ἐϑαῤῥεν. καὶ γὰρ προσέκει- 

ἅπερ ἐπὶ ταῖς Λετατίς, 

eau ταύτας, ἐοὶν καὶ 

M δέξῃ τῶν Ῥωμαίων, 
᾿ αὐτοτελῶς ἐποιήσατο τὰς 

«ολογίας ᾿Ασδρέβας. ἐν alic ἦν, 

p Ἴβηρα ποταμὸν μὴ διο- 

: ν ἐπὶ πολέμῳ ̓Καρχηηδο- 

vias. Καὶ μὴν ἐν ταῖς περὶ X;- 
: πελίας συνϑύκαις . ἦν ἔϊγραπῖον, 

pto» πάκεινοι Φασὶν, ὑπάς- 
cem τοῖς οὐμφοτέρων cupa 

(X067 τήν fue ̓ἑκαϊέρων ec 

Ae ἐκ αὐτοῖς μόνον τοῖς TO- 

E συμμαχίσι, nadie ἐποιδν- 

το τὴν ἐκδοχιὴν 4; Καρχηδόνιον" 

1 προσέκειτο yxp ἂν, ἤτοι, τὸ μὴ 

| gren asa oe env ἑτέρας συμ- 
μάχες παρὰ τὲς προῦπαρ- 

χόντας, ἢ. τὸ μὴ παρωλαμ- 
- fes εὖ)αι τὲς ἕφερον προσλή- 

: ,φϑέντας τότων τῶν συνθηκῶν. 
“ὅτε δὲ τότων ,Shéregoy ἐγράφη, 

1 προφανὲς 7 T, ὅτι πᾶσι τοῖς ἑκατέ- 

; rgov συμαάχοις, x τοῖς σι τῦτε, 

X94 τοῖς μετα ταῦτα προσληφϑη- 
| σομένοις ? τὴν tee. ̓ἄμφοῖν ἀἐσφα- 

λείαν dei ὶ δέον ἢ ἦν ὑπάρχαιν. ὃ δὴ 
m πάντως ἂν εἰκὸς eiyaj δόξειεν. 
ἐγὰρδηπε τοιαύτας ἔμελλον ποι- 
᾿ἥσεώῶαι συνϑήκας, δὲ ὧν ἐφελὲν-: 

ταὶ τὴν ἐξεσίαν σφῶν αὐτῶν τὸ 
“προσλαμβάνειν κατὰ κοωιρὲς, ἂν 

τινες ἐπιτγδειοι ᾿Φανῶσιν αὐτοῖς 

φίλοι καὶ σύμμαχοι. ἐδὲ μὴν 
ροσλαβόντες εἰς τὴν σφετέραν 
γίσιν, περιόψεοθαι τέτες ὑπό τι- 
γων ἀδικεμένες. d. ἣν ἀμκφοτέ- 
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nes, pro. irritis non effe ha- 
bendas, quod aufi funt Car- 
thaginienfes dicere: nam in 
Lutatiana quidem pace illud 
fuiffe adiectum: | ita fore ra- 
tam, fi et popalo Romano vifum 
e[jtt.' Afdrubalem vero plena 
atque abfoluta auctoritate con- 
ditiones eius pacis probaffe, 
quibus, cauebatur , e δε} 
caufjJu Iberum amnem Car-- 
thaginienfes trau[ment. — Tam 
vero in pace qua de Sicilia 
transactum eft, fcriptum erat, 
quod et illi fatentur; vérius- 
gue populi /ocii ab vtroque 
populo tuti junto. ποὺ folum 
ii qui tunc focii effenr; ficut 
Carthaginienfes  interpretan- 
tur: additum enim fuiffet, vel; 
vt focios nouos ad/cifcere ius 
ne effet :: vel, hoc foedere eos 
non comprehendi, qui ad fo- 
cietatem poft pacem | faitam 
acce " quorum neutrum 
quum Yit adiectum, perfpicu- 
um eft oportuiffe, vt omnes 
vtriusque populi focii et qui 
tunc erant, et qui poftea af. 
fumerentur, ab vtroque po- 
pulo tuti effent. idque omini- 
no fimile veri eft: neque 
enim eiusmodi pacem proie- 
&o erant faCturi, per quam 
libertate priuarentur , aítu- 
mendi eos, qui pro tempo- 
rum occafionibus vtiles ami- 
ci:ac focii viderentur: aut 

fi quos in fidem fuam rece- 
piflent, eos iniuria ab aliis 

affe&tos, negligere teneren- 
tur. Quin imo populi vtrius- 

T *-. ρων 
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. ρῶντὸ ὁ συνέχον τῆς ἀράς, τῆς 
ἐν. ταῖς συνϑήκαιζ᾽ τῶν μὲν ὑπ- lo 
ἀρχόντων ἀμφοτέροις τότε συμ- 
μάχων ἀφέξεοθαι, καὶ κατὰ Lg 
δένα τρόπον τὲς ἑτέρας παρὰ τῶν 

ν ἑτέρων ἐπιδέξαϑαι τινὰς τάτων 
εἰς συμμαχίαν᾽ περὶ δὲ τῶν με- 
τὰ ταῦτα προσληφϑησομένων, 
αὐτὸ TéTO, τὸ μὴ ολογδν, 
μήτ᾽ ᾿ἐπιτάώτῆοιν ges μή- 
dy ἐν τεῦς οἰδλήλων ἐπας- 
χίαις καὶ vv papa etis? ὑπάρ- 
χϑῖντε τὴν ἀσφάλειαν πᾶσι 
τὴν παρ ἀμφοῖν. 

,30. Τέτων δὴ τοιάτων ὑπα 

χόντων , ὁμολογάέμενον ἦν ndxei- 
yo' διότι Ζακανϑαζοι πλείοσιν ἔτε- 
σιν ἤδη πρότερον τῶν κατ᾽ Ay 
Bxv καιρῶν ἐδεδώκαισαν αὑτὲς 

εἰς τὴν Ῥωμαίων πίσιν. σημεῖον 
δὲ rgo μέγιςον, χαὶ παρ᾽ αὐτοῖς 
τοῖς Καρχηδονίοις ὁμολογάμενον᾽ 
ὅτι τασιάσαντες Ζακανϑεῖοι πρὸς 
σφᾶς, ἐ “Καρχηδονίοις ἐπέτρε- τὶ 
ψαν, καίπε ἐπυὺς ὅ ὄντων αὐτῶν, 
χαὶ τὰ κατὰ τὴν Ἰβηρίαν ἤδη 
πρατηόντων, ἀλλὰ aR.x Ῥωμαίοις, 
χαὶ διὰ τότων ἐποιήσαντο τὴν 
κατόρϑωσιν τῆς, πολιτείας. διό- 
περ εἰ μέν τις τὴν Ζακαάνϑης &- 
“πὠλειαν αἰτίαν τίϑησι T8 πολέ- 
Og συγχωρητέον, ἀδίκως ἐξενηνο- 
χέναι τὸν πόλεμον Καρχηδονίας, 
κατάτε τὰς ἐπὶ τε Λετατία συν- 
ϑήκας, xx" ἃς ἔδει τοῖς ἑκατέ- 
ρων συμμάχοις τὴν ὑφ᾽ ἑκατέ- 
pov ὑπάρχειν ἀσφάλειαν, κατά 

τε τὰς ἐπ᾽ ̓ Ασδρέβε, καϑ' ὃς ἐκ 

ἔδε; διαβαίνειν τὸν Ἴβηρα ποτα- 
μὸν ἐπὶ πολέμῳ Καρχηδονίες. 

* mens ac |f ὃ 
lo foedere fuit, fuper fociis 
quidem, quos iam alteruter 
uere, vt iis alter abítine- 
ret: ue vlia ratione alter 
silos ocium aliquem 
peret in focietatem. 
vero qui poftea effent affü- 
mendi, vt illa acciperenturz 
ne militem | conduceret | aut 

quicquam imperaret. alter in 
alierius. prouinciis, et focis. 
populis: et, vt ommes tuti 
effent ab. vtrisque. : 

3o. Haec quum ita fe ha-- 
£ beant, etiam illud in confef- 

fo eft: Sa 
annis ante Hannibalis 
in Romanorum fidem fe 
diffe, Cuius rei um. hoc 
fignum eft, vel ipforum Car-- 
thaginienfium teftimonio: quod. 
exorta Sagunti feditione in- 
ter ciues , arbitrium difcordia-- 
rum fuarum non permifere 
Carthaginienfibus; qui tamen. 
et vicini erant, et res in Hi- 
fpania iam tum gerebant; ad 
omanis: quorum opera 

funt in componendo ciuitatis. 
fuae ftatu. Quare fi quis bel-- 
li huius cauflam Sagunti ex-- 
fcidium ftatuat , concedendum 
neceffario, Carthaginienfes in- 
iufte bellum iftud fufcepiffez. 
fiue pacem Lutatio Cos. 
factam fpeCtes, per quam. .vel 
triüsque populi focios ab vtrise 
que tutos eflecoportuit: fiue 
pacta cum Afdrubale inita. 
per quae non licuit Cartha-. 
ginienfibus belli — amnem. 

multis 



XQ] TX σὺν ταύτῃ χρήματα, 
πάντως ὁμολογητέον , ἐυλό- 
qu ^ cid ctii τὸν κατ᾽ 
᾿Αννίβαν πόλεμον τὲς Καρχη- 
δονίες" κοίρῷ γὰρ πειοωϑέντες, 
à ἠμύνοντο τὰς σὺν καιρῷ βλά- 
Lars. 
Gr "Even δὲ τῶν ἀκρίτως 
L τοιαῦτα ϑεωρεμένων TX- 

x ἂν Φήσωιεν, ἡμ jux ἐκ ἀναγ- 

ads eri πλεῖον ἐξακριβὲν 
τὲς ὑπὲρ τῶν τοιέτων λόγες. 
ἐγὼ δ᾽, εἰ μέν τις ὑπείληφε πρὸς 

ἱ πᾶσαν περίξασιν αὐταρκης, jr- 
ἄρχειν, καλὴν μὲν, ἐκ ἀναγ- 
ux) δ᾽ ἴσως Qoa &y ἄναι 
τὴν τῶν προγεγονότων ἐπιτή- 

gx. ed δὲ μηδεὶς ἂν, μήτε 
περὶ τῶν κατ᾽ ἰδίαν, qure πε- 
p τῶν κοινῶν, τολμήσαι TET 
εἰπεῖν ἄνθρωπος à , üx τὸ, 
κἂν πατὰ τὸ παρὸν ἐυτυχῇ, 

Ty ye περὶ v8 narro; ἐλ- 
ría μηδένα τῶν νὃν ἐχόν- 
τῶν TOT ἂν ἐυλόγωφ βεβαιώ- 

exduj s μόνον. καλὴν, ἔτι 
δὲ μᾶλλον οἰναγκοίίαν ἄνα Φημι 
διὰ ταῦτα τὴν τῶν ταρεληλυ- 

ϑότων ἐπίγνωσιν. πῶς γὰρ ἂν 
ἄτε αὐτὸς ἀδικέμενός τις. 5 
“τῆς πατρίδος οἰδικιϑριένης : supo 
Βογϑὲς ἢ ἢ συμμώχιες" érs x/j- 
p τι καὶ προκατάρξκοϑαι 

τὲς συνεργήσοντας 

£3 πῶς δ᾽ ἂν ἐυδοκέμενος 

ἧς ὑποκειμένοις , τὲς βεβαώ- 

ας τὴν &UTS πρϑαίρεσιν καὶ 
χφυλάξοντας τὴν κατάτασιν 

παροξύναι δικαίως, εἰ μηδὲν 
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cauffam ftatuas ademptar Sar- 
diniam, et pecuniam fimul ex- 
tortam : fatendum omnino, iu- 
ftam Carthaginienfes habuifle 
cauffam eius belli gerendi, quod 
duce Hannibale fuit geftum: oc- 
cafione eniminuitati; eos vitum 
iuerunt, qui per occafionem 
temporum ipfis nocuerant. 

31. Sed dicet fortaffe ali- 
quis ex eorum numero, qui in 
le&ione hiftoriarumnullo iudi- 
cio verfari folent; nihil fuiffe 
cauffae, cur in hoc fermone 
diutius immoraremur. Enim- 
vero , f quis putauerit fatis fibi 
in fe vno effe praefidii aduerfus 
omnes cafus; huic ego noti- 
tiam rerum ante geftarum ho- 
neftam quidem; at non for- 
taffe neceffariam fore duxerim. 
Sed quando homo natus nemo 
id dicere aufit, neque de priua- 
ta füa, neque de publica re: - 
quoniam , licet praefenti frua- 
tur felicitate ; de futuro tamen 
fanae mentis nemo certam 
fpem fibi fit fponfurus: iccir- 
co praeteritarum rerum feriam 
cognitionem ,non modo hone- 
ftam; verum etiam neceffariam 
pronuntiare equidem non ve- 
rear. Nam fiue ipfe aut patria 
ipflus iniuriam. a quoquam ac- 
ceperint, qua ratione adiutores 
et focios fibi conciliauerit ; fiue 
ante partis aliquid adiicere et 
alios laceffere ipfe cogitet ; qui 
alios incitauerit , «t fua incepta. 
velint ire adiutum: quomodo 
denique fi rebus praefentibus 
acquiefcat, alios impulerit, vt 
quam ipfe formam Reip.probat, 
eam adfirmare velint ,nequefol-.- 
licitari ftatum ciuitatis patian- 
p εἰδείῃ 
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εἰδείη τῆς τῶν προγεγονότων 
περὶ ἑκάτας ὑπομνήσεως; πρὸς 
μὲν yap τὸ παρὸν ae πῶς 

ἀραοζόμενοι καὶ συνυποκρινό- 
μάνοι τοιαῦτα χαὶ Myr καὶ 
πρίτῆασι πάντες' ὥτε δυϑεώ- 
ρητον ἄνα! τὴν ἕκάτη προαί- 
ρεσιν, xod λίαν. dy πολλοῖς 
ἐτισκοπεῖαθαι τὴν ἀλήϑειαν. 
Tx δὲ παρεξληλυϑότα τῶν ἔρ- 
yuv, ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμα- 
τῶν Axufxvovra τὴν δοκιμα- 
σίαν, οληϑινῶς ἐωμφΦαίνοι τὰς 

ἑκάτων αἱρέσεις καὶ διαλήψεις, 
καὶ δηλοῖ παρ᾽ οἷς μὲν χάριν, 
iniit βοήϑειαν juv ὑτ- 
ἄρχαεσαν, παρ᾽ er δὲ ταναν- 
τίχ τάτων. ἐξ ὧν καὶ τὸν 
ἐλεήσοντα καὶ τὸν συνοργισό- 
μενον, ἔτι δὲ τὸν δικαιώσοντα 
ποΐλακις καὶ ἐπὶ πολλῶν ἑυ- 
pev. ἐςιν. ἅπερ ἔχει ueyísuc 
ἐπικαρίας χαὶ xoi] xs) Mx 
πρὸς τὸν ᾿ ἀνθρώπινον Bo. 
Διόπερ X ἕτως és] Φροντι- 
φέον τῆς αὐτῶν τῶν πράξεων 
ἐξηγήσεως ,) ἅτε τοῖς ,γράᾶ- 
Φεσιν , &TS τοῖς ἀναγινώσκεσι 

τὰς ἱπορίας, εἰς τῶν προτέ- 
ρων, καὶ τῶν ἅμα, καὶ τῶν 
ἐπιγινομένων τοῖς ἔργοις. Iso- 
ρίας γὰρ ἐὰν ἀφέλῃ τις τὸ 
διὰ τῇ, χαὴ πὼς, xe τίνος 

χάριν ἐπρώχϑη, καὶ τὸ πρα- 
χϑὲν πότερα ἔυλογον ἔχε τὸ 
τέλος, τὸ καταλοιπόμενον αὖ- 

τῆς, ἀγώνισμα μὲν, μαάϑημα 
δὲ εἰ γίγνεται. καὶ παραυτίκα 
μὲν τέρπει, πρὸς δὲ τὸ μέλ- 

λον ἐδὲν ὠφελέει τὸ παράπαν. 

POLYBII ΜΕΘΑΙΟ POLITANI 
tur; fi nihil habue ἢ ex ante. 
geítis, quod fingulis in memo- - 
riam reuocet ? Fere enim mor- - 
tales rebus praefentibus fefe d i 
commodant, et mimum vna 
cumaliis agunt; vt ex 
di&isue lA. quae : fat! 
illorum voluntates quoue in- - 
clinent animi , adprime fit dif- - 
ficile cognofcere: adeo occur- | 
runt muta, quae veritatem te- - 
nebris contegant. ad maiorum - 
gefta, exitu ipfo fefe produr 
et voluntates ac cogit 
cuiusque vere palam. faciunt? 
eademque nobis oftendunt, a - 
quibus gratiam, beneficium, au- 
xilium fperare: a quibus con- - 
traria metuere debeamus. Ex 
quo faepe in multis eft intelli- 
gere, quis. tuos cafus fit mifera- - | 
turus; cui iram fa&a tibi iniu- 
ria fit expreffura; quisdenique - 
in au&torem iniuriae fit anim- 
aduerfurus. quae omnia ad. 
communem hominum vitam - 
qua priuatim, qua publice ma- | 
gno cumprimis fubfidio effe 
quee Quamobrem , nec qui. 
cribunt, necqui legunt hiíto- 
rias, tantopere ad ea quae funt. 
gefta par eft attendere; atque 
ad ea quae ante acciderant, 
quaeque fimul euenere , aut res 
transactas (unt confecuta.Quip- 
pe fi tollas ex hiftoria, quare, 
quomodo,quo fine,quidque fue- 
rit aum: et quam conuenien-! 
tem exitum res gefta erit: 
quod fupereft iliius commiffio 
mera eft, non autem opus. a 
erudiendum lectorem compara: 
tum : et in praefens uidem ob-. 
le&ationem ; in pofterum v 
men nullam omnino 
ert 

] 

^ cim 



"T m *H; x9] τὲς ὑπολαμβα- 

P yo wc δύσκτητον ναι καὶ δύσ- 
(C yuusey τὴν ἡμετέραν τραγμα- 

E mou ri» Bo ἀγνοεῖν youu- 

sé, πόσῳ v γέ xov "ἐς! κτήσαοθαι 

M κοντα, καϑαπερανεὶ XXTX μίτον 
E ἐξυφασμένας, καὶ παρακολε- 

Scu] σαψὼς τοῖς μὲν κατὰ τὴν 
Ἰταλίαν καὶ Σικελίαν καὶ Δι- 
βύην πράξεσιν. ἀπὸ τῆς τῶν κα- 

χὰ Πύῤῥον ὑπὸ Tissus συγρα- 
: Φέντων καιρῶν ἐξηγήσεως εἰς 
τὴν Καρχηδόνος ἅλωσιν, τοις δὲ 
κατὰ τὴν X3 οὐκεριένην ἀπὸ 

- Ty Κλεομένες TE Σπαρτιάτε 
φυγῆς κατὰ τὸ συνεχὲς, μέχρι 

τῆς ̓ Αχαιῶν καὶ Ῥωμαίων " περὶ 
τὸν ̓ ϑθμὸν παρατάξεως, ἢ τὰς 
τῶν κατὰ μέρος γραφέντων. συν- 

τάξεις ἀναγινώσκειν 3 nra. 

"χωρὶς yxp T& ποδλλαπλασίες XxU- 

"ταῖς ὑπάρχειν τῶν ἡμετέρων ὑ- 
Ὶ 'πομνημάτων, εδὲ καταλα a Be 

1 ἐξ αὐτῶν βεβαίως «δὲν οἷν τε 

τὲς ἀναγινώσκοντας " πρῶτον 

«μὲν, διὰ τὸ τὲς πλεῖσες μὴ TXU- 

τὰ περὶ τῶν αὐτῶν γράφειν" 
τα, διὰ τὸ τὰς καταδλήλες 

γῶν πράξεων παραλιπέν, ὧν 
m παραϑέσεως συνϑεωρεμένων 
p συγκρινομένων οἰδλοιοτέρας 
᾿ ἕκαςα τυγχάνει δοκιμασίας τῆς 
j xxTX μέρος διαλήψεως, τῶν δὲ 

| Biaupser ru μηδὲ ψαύειν, αὐ- 
τὲς δύνααϑαι τὸ παράπαν. 

2 ἀκμὴν yap Φαμὲν ἀναγκαότας 
TX μέρη τῆς ἱσορίας εἶναι, τάτ᾽ 

᾿ἐπιγινόμενα τοῖς ἔργοις καὶ τὰ 

παρεπόμενα, καὶ μάλιτα τὰ 

CE ex PIU CERE 

 HISTORIARVM LIBER IH. 
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32. Ideo qui putant opus 
noftrum propter numerum et 
amplitudinem librorum aegre 
emptores aut le&ores fore re- 
perturum: hi videlicet igno- 
rant, quanto fit facilius para- 
re fibi et legerelibrosxr con- 
tinuo filo detextos, ex quibus 
recta ferie percipias ac probe 
cognofcas, res in Italia qui- 
dem, Sicilia et Africa geftas, 
inde a temporibus in quibus 
definunt Timaei de Pyrrho 
hiftoriae, vfque ad captam 
Carthaginem: in ceteris vero 
orbis partibus, quae deinceps 
poft fugam Cieomenis Sparta- 
ni regis acciderunt, ad pu- 
gnam vfque. Achaeorum et 
Romanorum ad Peloponnefi 
iugum pugnatam: quam li- 
bros illorum vel legere, vel 
fibi comparare, qui feparatim 
res easdem funt perfecuti. 
Nam vt taceam, quod multis 
partibus noftri Commentarii 
mole illorum fcriptorum füpe- 
rantur: necapere quidem cer- 
ti quicquam leétores ex illis 
poffunt: . primum, quia pleri- 
que eorum de rebus iisdem non 
eadem fcribunt: deinde quia 
res tempore eodem geítas 
praetermittunt: quas fi inui- 
cem compares, et contendas, 
aliud de fingulis iudicium fe- 
ras, quam feparatim illa in- 
tuens cogitaueras. accidit, quod 
ne poffunt quidem omnino fcri. 
ptores illi vel attingere quae 
maximi funt momenti. Si qui- 
dem, vt modo dicebamus, par- 
tes funt hiftoriae cumprimis 
neceffariae, quae poft res geftas 
funt fecuta, aut easdem dum 

T.4 περὶ 



περὶ τὰς αἰτίας. ϑεωρξμεν δὲ 
τὸν μὲν ̓ Αντιοχικὸν πόλεμον 
ἐκ τῷ Diu rx τὰς ἀφορμὰς 
εἰληφότα, τὸν δὲ Φιλιππικὸν ἐκ 
τῷ κατ᾽ ᾿Αννίβαν, τὸν δὲ ᾿Άννι- 
βιακὸν ἐκ τὰ περὶ Σικελίαν, τὰ 
δὲ μεταξὺ τάτων πολλὰς καὶ ποι- 
κίλας ἐχηκότα δια ϑέσεις ; ταὰ- 
σας δὲ συννευέσας πρὸς τὴν αὐ- 
τὴν ὑπόϑεσιν' ταῦτα δὴ πανταὰ 
διοὶ μὲν τῶν γραφέντων 223018 
δυνατὸν ἐπιγνῶναι xg] μαϑεῖν' 
δι δὲ τῶν τὰς πολέμες αὐτὲς, 
olov Περσικὸν, ἢ ; τὸν Φιλιππικὸν, 
αἰδύνατον. εἰ [ μὴ xa] τας παρατά- 
ξεις τις ὀναγινώσκων αὐτὰς, ἐξ ὧν 
ἐκεῖνοι συϊγράφεσιν, ὑπολαιβα- 
yoi σαφῶς ἐτεγνωχέναι καὶ τὴν 
τε ToÀÉus TE σύμπαντος οἰκονο- 
μίαν καὶ xeu. XA ἐκ és 
τέτων ἐδέν" dA ὅσῳ διαφέρει τὸ 
μαϑ εἶν τῷ μόνον ἀχῶσαι, τοσύτῳ 
καὶ τὴν ἡμετέραν ἑπορίαν ὑπο- 
λαμβάνω διαφέρειν τῶν ἐπὶ μέ- 
qoc συντάξεων. 

433. Οἱ δὲ παρὰ τῶν Ῥωμαίων 
πρέσβεις (τὴν γὰρ παρέκβασιν 
ἐντεῦϑεν ἐπνδιησάμιεϑαν διακό- 
σαντες τὰ παρὰ τῶν ,Καρχγδο- 
νίων, ἄλλο μὲν δὲν à eirov' ὁ δὲ 
πρεσβύτατος αὐτῶν δείξας τοῖς 
dy τῷ Ῥσυνεδρίῳ τὸν κόλπον, ἐντεῦ- C 
εν καὶ τὸν. πόλεμον αὐτοῖς, ἔφη, 
xe] τὴν εἰρήνην φέρειν" ἐκβαλᾶν 
ἅν, ὁπότερον ἄν κελεύσωσιν * ü- 
πολήψιν. ὁ δὲ βασιλεὺς τῶν Καρ- 
χηδονίων, ὁπότεραν αὐτοῖς Φαίνε- 
ταὶ, TET ̓ ἐκβαλεῖν ἐκέλευσε. τὰ 
δὲ “Ῥωμαίῳ ̓ Φήσαντος τὸν πόλε- 
μον ἐκβαλᾶν, ἀνεφώνησαν ἅ ἄμα 
πρὶ πλείας τῶν ἐκ τῇ συνεδρία, δέ- 

POLYBII Wbdbio Peu 

gererentur comitata tof 
autem, cauffae. Sic inte 
mus bello Antiochico mod 
cum praebuiffe occafionem :- 
Philippico Hannibalicum;: huic, 
praecedens Siculum. Porro 
quae inter haec belia | - 
runt, et multa et diuerfi gene-- 
ris illa quidem fuerunt: quae 
tamen ad eundem finem cun- 
€a tendebant. Hsec 
omnia ex VIAMMA ἢ 
recte capias difcasque: ex. 
vero qui quens M9 end 
tim defcripferunt , 
cum puta, cum Perfeo aut Phi-- 
lippo. nequa Nifi forte. 
uis putet, vbi apud iftos nu- 
i as pugnarum def:riptiones le- 
gerit, totius belli adminiftra- 
tionem rationemque ' 
exploratam fe habere. d 
quum nullo modo fieri podits; 
equidem hiftoriam noftram - 
tantum praeftare rerum fingu- - 
larum narrationibus exiftimo, - 
quanto praeftantius eft fcire, | 
quam duintaxat audilfe. 

33. Romani legati , redeo. 
enim iiluc vnde fum digreffus, - 
auditis quae afferebant Car- 
thaginienfes,, aliud quidem ni-- 
hil dixerunt: verum maximus. 
natu inter illos, finum iis qui | 

ncilio intererant , oftendens, : 
ic, ait, et bellum vobis et 

pacem portamus: vtrum pla- 
cuerit füumere promam. ex- 
cipit rex Cartharinienflum, 
vtrum vifum illis foret, pro- 
merent. quum dixiffet Ro 
manus, bellum fe p 
rum: (ἃ pluribus fimul e fes 
natorum numero , 

fe, fucclamatum eft, 



7] Mipusé). "ef μὲν ὃν 
o Bec καὶ τὸ συνέδριον ἐπὶ τέ- 
c ἐχωρίϑϑησαν. ᾿Αννίβας δὲ 

χειμάςων ἐν Καινῇ πό- 
πρῶτον gl διαφῆκε τὲς 

xg ἐπὶ τὰς ἑχυτῶν πόλεις, 
λόμενος ἑτοίκες καὴ προϑύ- 

us $ παρασκευάζειν πρὸς τὸ u£À- 
λον. δεύτερον ᾿Ασδρέβᾳ τάδελ- 
42 διέταξε' “πῶς δεήσοι τῇ τῶν 

Ἰβήρων ἃ ἀρχῇ xe] δυνατείᾳ χρῆ- 
du, ταῖς τε πρὸς Ῥωμαίας πα- 

βρασκευαίς, ἐὰν αὐτὸς χωρίζηταἱ 
πε. ΤΩΣ ὑπὲρ τῆς ἀσφαλείας 
τῶν ἐν Λιβύῃ πρένοεῖτο πραγ- 
μάτων, πάνυ δ᾽ ἐμπείρως καὶ 
Φρονίμως ἐκλογιζόμενος, ἐκ μὲν 
Λιβύης εἰς Ἰβηρίαν, ἐκ δ᾽ Ἰβη- 
ρίας εἰς Λιβύην διεβίβαςε spa- 
᾿σιώτας ] ἐκδεσμεύων τὴν ἑπατέ- 
ρων TÍs εἰς ἀλήλες διὰ τῆς 
τοιαύτης οἠκονοιιίας. ἦσαν δ' οἱ 
διαβάντες εἰς τὴν Λιβύην Θερσί- 

ταὶ, Masixvol, πρὸς δὲ τότοις, 

ὀρεῖται " Ἴβηρες, "OxXauades, οἱ δὲ 
σύμπαντες ἀπὸ τέτων τῶν ἐθνῶν, 

Ti; μὲν “ίλιοι διακόσιοι, τε- 
$e δὲ μύριοι τριφφίλιοι ὀκτακό- 
| 101 πεντύκοντα, πρὸς δὲ TéTOIG, 
Βαλιαρῶς" ὃς κυρίως μὲ y xxÀs- 
σι σφενδονήτας" ἀπὸ δὲ τῆς 
Χρείας ταύτης. , συνωνύμως καὶ 
v0 ἔϑνος αὐτῶν προσαγορεύκαι, 
᾿χαὴ τὴν νῆσον. τῶν δὲ προειρη- 
] βένων τὲς μὲν πλείες εἰς τὰ Me- 

αγώνια τῆς Λιβύης, τινὰς δ᾽ εἰς 

(riy Καρχηδόνα κατέταξαν. 

ἀπὸ δὲ τῶν πόλεων τῶν Νίεταγω- 
ray καλαμένων, ἀἐπέςειλεν ἄλ- 

λὲς εἰς Κὰρ ὄνα πεζὰς τετρα- 
τἰχλίς, ὁμηρείας ἘΝ καὶ 
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pera&is legati et fenatus in di- 
verfa abierunt. Hannibal in- 
terim Carthagine noua hiber- 
nans, Hifpanos ante omnia 
domos dimifit: cupiens illos 
ad futuram expeditionem 
promtos atque alacres redde- 
re. praecepta deinde Afdru- 
bali fratri dedit, quomodo 
Hifpanis recte imperaturus do- 
minaturusque eflet: qucue 
modo aduerfus Romanos, fi 
forte ipfe ab eo fepararetur, 
fe comparare deberet.  Ter- 
tia Hannibalis cura erat, vt 
fecuritati Africae profpiceret, 
Quam ad. rem cauto ac pru- 
dente confilio vfus, ex Afri- 
ca in Hifpaniam , ex Hifpania 
vero in Africam milites tra- 
iecit: hac ratione fidem po- 
pulorum vtrorumque mutuo 
inter ipfos vinculo alligans. 
qui in Africam tranfierunt, 
funt;  Therfitae , Maftiani, 
item montani quidam Hifpa- 
ni, Olcades. Fuere omnina 
ex his gentibus colle&i equi- 
tes mile ducenti: pedites 
vero o&ingenti quinquagin- 
ta, fupra tredecim mi Ilia, 
erant et Baliares infüper; ge- 
nus quoddam funditorum mi- 
litum quod graeca appellatio 
teftatur : nam a fundae víü 
tum ipfe tum eorum infula 
nomen inuenit, Horum par- 
ti maiori in Metagonia Aíri 
cae ftatio eft affignata: non- 
nullis in ipfa vrbe Carthagi« 
ne. ab oppidis autem Meta. 
gonitarum, vt vulgo dicun- 
tur, pedites alios 610 cr3 
c1o cio Carthaginem  iuífit 
proficifci, fimul vt obfidum 
T 34 Boy? «s 
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βογϑείας ἅμα τάξιν. ἐπὶ δὲ τῆς 
Ἰβηρίας ἀπέλιπεν ̓ Ασδράβᾳ ἐν 
δελφῷ, πεντήρεις μὲν πεντήκον- 
ταν τἐτρήρεις δὲ δύο, καὶ τριήρεις 
“πέντε. τάτων ἐχέσας πληρώμα- 
TX πεντήρεις μὲν τριάκοντα δύο, 
τριήρεας δὲ πέντε. καὶ μὴν ἱππεῖς 
Au βοφοινίκων μὲν καὶ Λιβύων 
τετρακοσίως πεντήκοντα, 
τῶν δὲ τριακοσίας, Νομάδων δὲ, 
ΜΜασσυλίων, καὶ Μασσωμλίων, 
καὶ ἡΜακίων, καὶ ἡ Μαυρασίων, τῶν 
παρὰ τὸν ̓ ., κεανὸν, χιλίας dX]a- 
κοσίες, πεζῶς δὲ Λιβύων μυρίας 
χιλίας ὀκτακοσίες πεντήκοντα, 
Λιγυτινὲς τριακοσίες, Βαλιαρέις 
πεντακοσίας : ἐλέφαντας ἄκοσι 
καὶ ἕνα. "1 xp ἡ δὲ ϑαυμάφειν τὴν 
«xoi /Beixv τῆς ἀναγραφῆς. εἰ TOi- 
αὐτῃ κοχρήμεϑα περὶ τῶν ὑπ᾽ 
᾿Αννίβα xaT ̓  Ἰβηρίαν πεπραγμιέ- 
νων. οἷκ μόλις, ἄν χρήσαιτό τις 
αὐτὸς κεχειρικως τὰς κατὰ μέ- 
ρος πράξεις" ἐδὲ , Τροσκαταγι- 
νώσκειν, e πεποιήκαμεν παρα- 
πλήσιον τοῖς αἀξιοπίςως Ψευδο- 

μένοις τῶν συϊγραφέων. ἡμᾶς 
δὲ ἑυρό ντες ἐπὶ Λακινίῳ τὴν γρα- 
Φὴν ταύτην ἐν χαλκώματι κατα- 

; τεταγμένην vr ᾿Αννίβα, καϑ' ὃς 
καιρὲς ἐν τοῖς κατὰ τὴν Ἰταλίαν 
τόποις dvespéQpero , πάντως ἐνο- 
εἰἴσαμεν αὐτὴν περί γε τῶν τοιέ- 
των ἀξιόπιςον ἄνα! διὸ καὶ κα- 
τακολυϑεὶν εἱλόμεϑα τῇ Ὑραφῇ 
ταύτῃ. . 

34- ᾿Αννίβας δὲ πάντα προ- 
νοηϑ εἰς περὶ τῆς ἀσφαλείας τῶν 
τε κατὰ Λιβύην πραγμάτων καὶ 
τῶν ἐν Ἰβηρίᾳ, λοιπὸν ἐκαραδό- 
Wer καὶ προτεδέχετο τὰς παρὰ 
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et praefidii loco. effent. . Ts 
Hifpania vero fratri Afdrubali 
reliquit quinqueremes quin- 
quaginta : j 
triremes 
nauigiis, - 
erant , I 
duae, quinque. 
liquit etiam illi equites Liby- 
phoenices ( miftum Punicum 
Afris gengs,) et Afros, jmd 
dringentos quinquaginta: 
faf trecentos : ros 

affylos, Maffaefylos, 
cios , soria accolas 
ni cr9 12ccc. pedites Afros 
vndecies mille, oé&ingentos 
et n Ligures tre- 
centos; Ba poisc pen. 
elephantos vnum et viginti. 
Nemo autem admiretur quod 
rerum in Hifpania tum ab 
Hannibale geftarum defcri 
nem adeo exactam re 

em vix aliquis , 
ata ipfe ἐπα. ΑἹ τατος t es 
que propterea fecius de nobis: 
exiftimet; quafi illos imitati 
fuerimus, qui mendacia fua 
ita concinnant vt fidem m 
reantur. Nos enim quum 
cinii aeneam tabulam inuenif- 

snae ab Hannibale eo tem- 
e defcriptam, quando er 

fa Ttalia : ΟΝ 
fidem, certe quidem in tali- 
bus, habendam duximus. ig τ 

34. Poftquam Hannibal fe- 
curitati tum Africae tum Hi- 
fpaniae profpexiffet, de 
ro intentus occafiones 
captabat; et nuntios a Gallis 



y Κελτῶν πρὸς αὐτὸν ἀποςελ- 
(o uévac. σαφῶς γὰρ ἐξητάκει 

καὶ τὴν ἃ ἀρετὴν τῆς ὑπὸ τὰς ̓Αλ- 
πεῖς καὶ τὸν Παδον ποτα! κὸν χώ- 

, Καὶ τὸ πλῆϑος τῶν κατοι- 
CORN αὐτὴν, ἔτι δὲ ὲ τὴν πρὸς 
"τὰς πολέμες τῶν ἄνδοω γῶν τόλμαν" 
xod τὸ μέγιξον, τὴν ὑπαρχεσαν 
δυσμένειαν αὐτοῖς ἐκ T8 προγεγο- 

| νότος πολέμε πρὸς Ῥωμαίες. ὑ- 

πὲρὲ διήλϑομεν ἡμεῖς ἐν τῇ πρὸ 
ταύτης βίβλῳ, χάριν TS συμπε- 

ιφέρειϑαι τὲς ἐντυγχάνοντας 
τοῖς νῦν μέλεσι λέγεοϑαι. διόπερ 
᾿ἄχετο ταύτης τῆς ἐλπίδος, καὶ 
πᾶν ὑπιοινεῖτο διαπεμπόμενος 
ἐπιμελῶς “πρὸς τὲς δυνάςας τῶν 

Κελτῶν, καὶ τὲς ἐπὶ τάδε, καὶ 
τὲς ἐν αὐταῖς ταῖς Αλπεσιν ἐνοι- 

κξντας μόνως ἂν ἕτως ὑπολαμ- 
βάνων ἐν Ἰταλίᾳ συτήσασϑαι τὸν 
πρὸς Ῥωμαίες πόλεμον, εἰ δυνη- 
Set διαπεράσας τὰς πρὸ T8 δυσ- 

χωρίας, εἰς τὲς προειρημένες 
ἀφικέοθαι τόπες,, 3 συνεργοῖς "ὃ 
συμμάχοις χρήσαοϑαι Κελτοῖς εἰς 

| τὴν προκειμένην jm Boy. ἀφικο- 

μένων δὲ τῶν ἀϊγέλων, καὶ τὴν τε 
Κελτῶν βέλησιν καὶ j προσδοκίαν 

| mo yeiyriv, τήν τε τῶν Αλ- 
πεινῶν ὁρῶν ὑπερβολὴν, ἐ ἐπίπονον 
9, ὃ δυοσχερὴ λίαν. ἐ μὴν ἐδύνα- 
τον εἶναι Φασκόνγων: ἐ ἐνῆγε τὰς ὃυ- 
γάμεις ἐκ τῆς παραχειμασίας ὕ- 

“πὸ τὴν ἐχρινὴν ὥραν. pos TET] w- 
| "πότων δὲ | προσφάτως αὐτῷ καὶ 
"τῶν ἐκ τῆς Καρ χηδόνος ἐπαρϑεὶς 
'ἰτῳϑυμῷ, x πιςεύων τῇ τῶν πο- 
l Auris ἐυνοίᾳ, παρεκάλε; τὰς δυ- 
; νάμεις Φανερὼς ἤδη πρὸς τὸν κα- 
τὰ Ῥωμαίων πόλεμον  $uQavi- 
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multo ante certior factus effet 
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ad fe mittendos praeftolabatur. 
nam et fertilitatem Subalpi- 
narum  Circumpadanarumque 
regionum, magna diligentia 
explorauerat, numerum ho- 
minum qui illos tractus inco- 
lunt; audaciam illorum in 
bellis; et quod caput erat, 
quam hoftili odio effent in Ro- 
manos, ex eo tempore quo 
bellum vna gefferant, de quo 
in priore libro de induftria di- 
ximus, vt quae iam narraturi 
fumus, capi a le&oribus pof- 
fent. In eam itaque fpem in- 
cumbebat, prolixeque omnia 
pollicebatur, ad Gallorum re- 
gulos quique cis Alpes et qui 
in ipfis Alpibus degunt, nun- 
tios crebro miffitans. — vni- 
cam hanc belli aduerfus Ro- 
manos gerendi rationem efle 
ratus, fi, difficultatibus quae 
in itinere fe prius offerebant, 
fuperatis, in eas quas dixi- 
mus regiones poffet perue- 
nire: et adiutores fociosque 
belli quod moliebatur Gallos 
fibi adiungere. Venere tan- 
dem nuntii; qui: poftquam 
Gallorum voluntatem  egre- 
giam, atque exfpe&ationem 
retuliffent; Alpiumque iuga 
magno illa quidem labore et 
multis cum difficultatibus fu- 
peratum iri, non tamen in- 
exfuüperabilia effe  differuif- 
fent: tum Hannibal, princi- 
pio veris copias ex hibernis 

Quum autem non 

de iis quae Carthagine gefta 
erant, elatus animo, et ci- 
vium beneuolentia fretus, a- 
perte iam exercitum ad bellum 

ζῶν 
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ὧν μὲν, ὃν τρόπον ἔκδοτον ad- 
τὸν ἐγχαρήσοιεν αἰτοϑαι Ῥω- 

οι. χαὴ πάντας TH; TM € 
- προεφῶτας, idc 
τὴν τῆς χώρας ἀρετὴν, εἰς ἣν aQi- 
£ovra x2] τὴν τῶν Κελτῶν 
yoixy xad συμμαχίαν. ἐυϑύμως 
dà τῶν ὕχλων αὐτῷ συνεξιςαμέ- 
yay , ἐπαινέσας καὶ παρα γείλας 
dire ἡμέραν, ἐν ᾧ τὴν 
ποιήσεται, τότε μὲν διέλυσε τὴν 
ἐκκλησίαν. 

45. ᾿Επιτελέσας δὲ τὰ προοι- 
ρημένα κατὰ τὴν παραχειμασίαν, 
καὶ παρασκευάσας ἱκανὴν ἀσφΦά- 
λειαν, τοῖς τὸ κατὰ τὴν Λιβύην 
χαὶ τοῖς ἐν Ἰβηρίᾳ πράγμασι ,TX- 

ραγενομένης τῆς ταχϑείσης ἡμέ- 
ρὰς, προῆγε, πεζὼν μὲν ἔχων εἰς 
ἐννέα μυριάδας, ἵππᾶς δὲ περὶ 
μυρίας καὶ καὶ Mops. καὶ διαβὰς 
τὸν Ἴβηρα ποταμὸν, κατεφρέ- 
Φετο τότατῶν ἸΆυργητῶν ἔθνος 
"αὶ Βαργεσίων, ἔτι δὲ τὰς Al- 
ρηνοσίες » καὶ τὲς ᾿Αγδοσίνες, 

μέχρι τῆς προσαγορευομένης 
Πυρήναως. ποιησάμενος δὲ πάν- 
τὰς ὑφ᾽ ἑαυτὸν, καῇ τινὰς πάλεις 
κατὰ κράτος ἑλὼν, ταχέως μὲν 
καὶ πὰρ ̓ ἐλπίδα, μετὰ πολλῶν 
δὲ καὶ μεγάλων ἀγώνων, ἔτι δὲ 
πολλῆς καταφϑορὰς ἀνδρῶν, j- 
γεμόνα μὲν ἐπὶ | πάσης κατέλιπε 
τῆς ἐπὶ rade τῷ TOTXJAS χώρας 
Y Avygyx , τῶν δὲ Βαργεσίων καὶ 
δεσπότην. μάλισα γὰρ: τάτοις ἡπίς 
τε: διὶ τὴν πρὸς Ῥωμαίοις ἔυνοιαν. 
αἀπεμέρισε δὲ καὶ Ty δυνάμεως, 
ἧς εἰ εἶχε, τῷ μὲν Αννωνι πεζὰς 
εἰυρίες, rra; δὲ χιλίες καὶ τὰς 
ἀποσκευὸς ἀπέλιπε τάτῳ τῶν 
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contraRomanos coepit hortari. 
Narrabat illos aufos effe Ro- 
manos, et fe et du&to- 
res exercitus ad deditionem 

j. pofcere. etiam 
ionis bonitatem in 

eflent venturi : : 
ie item Gallorum, et ini- 
tam cum iis focietatem. -Vbi 
paratam fe  proficifci Ser 
ipfo quo vellet dert 
nibal, multitudo fignificaf-. 
fet: laudata eorum volunta-. 
te, et die qua ex | 
aufpicari vellet, , 
concionem dimittit. | 

35. His igitur inter lhi- 
bernandum peractis, rebus 
Africae atque Hifpaniae in 
tuto locatis, vbi dicta dies 
aduenit, copias educit: .in 
quibus erant peditum n 
naginta millia, equites ad 
foco v στο. Traie&to 
amne Ibero lIlergetes , ΕΗ 
fios, item Aerenofios, et n. 
dofinos (fiue Aufetanos) qui. 
populi ad Pyrenaeos v(que pere 
tinent, fubegit, . Omnibus au- 
tem in poteftatem reda£tis, op-- 
pidis etiam nonnullis im 
captis, breuiffimo » ilis à qui- 
dem tempore, et praeter fuam 
ipfius quoque fpem; δὰ ρος 
multa m ertam 
multis etiam fuorum am; 
vniuerfo cis Iberum 
Hannonem praefidere; E 
fiorum vero, quibus 
mum diffidebat, vt Romano- 
rum amicis, etiam dominari 
iuffit. Ex omni autem nume- 
ro copiarum quas habebat de- 
cem millia peditum. Hannoni 
dedit, et mile equites: eorum-- 

12011 



| ᾿συνεξορμέντων. εἰς δὲ 
y οἰκίαν ἀπέλυσε τὲς ἴσες τοῖς 

προειρημένοις, ᾿βελόμενος αὐ- 
τές TS τῦτες ἔυνας ἀπολιπέϊν, 
τοῖς. δὲ λοιποῖς ὑποδεικνύειν ἐλ- 
πίδα τῆς εἰς οἶκον ἐπανόδε, καὶ 
τοῖς μεϑ' ἑ ἑαυτῷ μὲν φρατευομέ- 

γοις , ἐχ ἦτον. δὲ xe]. τοῖς ἐν οἵ- 
κῷ μένεσι τῶν Ἰβήρων j ἵνα 
προϑύμως ἐξορμῶσι πάντες, ἂν 
ποτέτις ἐπικερίχς χρεία γένη- 
ται παρ᾿ αὐτῶν. Τὴν δὲ λοιπὴν 
σρατιὰν ἀναλαβὼν ἔυζωνον, πε- 
ᾧς μὲν πεντακισμυρίες, ἱππᾶς 
δὲ πρὸς ἐννακιογιλίες, ἦγε διὸ 
τῶν Πυρηναίων λεγομένων ὀρῶν, 
ἐπὶ τὴν τὸ Ῥοδανξ καλεμένε πο- 
Txus διάβασιν, ἔχων sy, ἕτω 
πολλὴν δύναμιν, de χρησίμην 
καὶ γεγυμνασμένην διαφερόντως 
ἐκ τῆς συνεχείας τῶν κατὰ τὴν 
Ἰβηρίαν ἀγώνων. 

36. Ἵνα δὲ μὴ τῶν τόπων 
ἀγνοεμένων παντάπασιν ἀσαφῆ 
γίγνεαθαι συμβαίνῃ τὴν διήγησιν, 
ῥητέον ἂν ém, πόϑεν ὁρμήσας 
᾿Αννίβας, καὶ τίνας καὶ πόσες 

διελϑον τόπες, εἰς Tox μέρη 
κατῇρε τῆς Ἰταλίας. Ῥητέον 
δ᾽ ἐκ αὐτὰς τὰς ὀνομασίας τῶν 

τόπων χαὶ ποταμῶν χαὶ πό- 
λεων᾽ ὕπερ ἔνιοι ποιξσ! Τῶν 
συϊγραφέων. ὑπολαμβάνοντες 
πρὸς γνῶσιν ἐν Ταντὶ καὶ σαφή- 
γειὰν αὐτοτελὲς ἄναι τᾶτο τὸ 
μέρος. οἶμαι δ᾽, ἐπὶ μὲν τῶν γνω- 
e μένων τόπων, a μικροὶ με- 

γαλα δὲ PUn BEA πέφυκε 
πρὸς ἀνάμνησιν; ἡ τῶν ὀνομάς- 

τῶν παράϑεσις, ἐπὶ δὲ τῶν 
οὐγνοεκ μένων εἰς τέλος, ὁμοίαν 
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qué ficii qui vlterius per- 
re&uri cum ipfo erant, huic 
commifit. totidem alios do- 
mum quemque füam dimifit ; 
vt et iftos beneerga fe anima- 
tos difcedens relinqueret: et 
ceteris quoque fpem reditus 
in patriam oftenderet; tum iis 
qui iam fub fignis erant; tum 
aliis Hifpanis qui domi fuae 
remanebant: fi forte aliquan- 
do res poftularet, vt fupple- 
mentum eos rogare opus ha- 
beret. reliquum deinde exer- 
citum fuis impedimentis alle- 
vatum, in quo peditum erant 
quinquaginta millia, equitum 
ad 1292 c12 c1Ó cIO c12, per 
Pyrnenaeos quos vocant mon- 
tes , ad Rhodani fluminis tranfi- 
tum ducit, copiis non adeo 
magnis inftru&tus, at validiset 
ex continuis bellis quae in Hi- 
fpania gefferant exercitatis. Ὁ 

36. Verum quoniam, fi lo- 
ca fuerint incognita, obfcura 
penitus narratio noftra eft fu- 
tura: exponendum hic nobis 
eft, vnde profeétus Hannibal, 
per quae et quot loca tranfie- 
rit, in quam Italiae partem 
peruenerit, Et quidem non ap- 
pellationes nudae locorum, 
flauiorum , et vrbiuri funt af- 
ferendae, ficut a nonnullis 
fcriptoribus eft factum: qui 
ad rei omnis notitiam et de- 
clarationem, fi nomina dum- 
taxat apponerentur, amplius 
nihil defiderari putarent. Ego 
veto exiftimo, in notis quidem 
locis , qoin memoriam illare- 
vocentur, vfürpationetn norni- 
num non dicam aliquantum, fed 
vel plurimum conferre. vbi ve- 

ἔχε 
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yer Ἦν δύναμιν ἡ τῶν des 
μάτων ἐξήγησις, ὦ ἀδιανοή- tia 
Toig χαὶ κρεσιιατικάις λέξεσι. 
τῆς Ka διανοίας ἐπ᾿ wy X 
mspebouéy;g , w5à δυναμένης 
ἐφαρμιότῆειν τὸ λεγόμενον ἐπ᾿ 
ἐδὲν γνώριμον ; ἀνυπότακτος 
καὶ κωζὴ γίνεται 3 διήγησις. 
διόπερ ὑποδευιτέος ἂν ἐΐη τρό- 
πος, δὲ ὃ δυνατὸς ἔξται περὶ 
τῶν ἀγνοκμένων λέγοντας x&- 
τὸ ποσὸν εἰς ἐληϑινας καὶ 
γνωρίμες ἐννοίας ἄγαν τὲς 
ἀκέοντας. Πρώτη μὲν &y 
μεγίςη γνῶσις, ἔτι δὲ Vid 
πᾶτιν dy. paroi ἐσὶν, ἡ τὰ 

περιέχοντος ἡμᾶς διαίρεσις χαὴ 
τάξι" xa jv πάντες, 
χαὶ μικρὸν ὄφελος, ἀνατολὰς, 
δύσεις, μεσημβρίαν, res 
γνωρίζομεν. δευτέρα δὲ, καϑ' 
ἣν ἑκάτῃ διαφορᾷ τῶν mpoei- 
graévav, τὲς ἐπὶ γῆς τόπας 
ὑποτάτγοντες ἀεὶ, xe Φέρον- 
τες τῇ διανοίχ τὸ λεγόμενον 
ἐπὶ τῶν προειρημένων. εἰς γνω- 
ρίαες καὶ συνήϑεις ἐννοίας ἐμ- 
πίπζομεν ὑπὲρ τῶν ἀγνώτων 
χαὶ ἀοράτων τόπων. 

37. Τέτων δὲ περὶ τῆς ὅλης 
γῆς ὑποκοιιένων, ἀκόλεϑον ἃ ἂν 

ἄη, περὶ τὴς καθ᾽ ἡμᾶς οἰκεμένης, 
ἅμα τὸν αὐτὸν λόγον διελομένες, 
εἰς ἐπίτασιν dyayeiy τὰς ἀκόον- 
τας. ταύτης διῃρημένης εἰς τρία 
μέρη: χαὶ τρεῖς ὀνομασίας" το ὁ μὲν 
ἕν μέρος. αὐτῆς 'Aaíxy, τὸ δὲ ἔτε- 
ρον Δ Bog, τὸ δὲ τρίτον Εὐρώπην 
προσαγορεύσι. τὰς δὲ διαφορὰς 
ταύτας ὁρίζεσιν, ὅ τε Τάναϊς πο- 
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roni peritus ocorum 
praecedit, nuda 

eandem "^ habere cum 
. vocibus nihil. s,et 

fonis percuffione « | 
editis. quia enim mens, nihil. 
habet cui innitatur, neque pot- 
eft v!li rei fibi notae. 
quod dicitur, confufa et vaga. 
euadit narratio, vt fi fabulam 
furdonarres. Itaque modusali- 
quis indicandus efta nobis, ed 
uem de rebus incognitis pe 

eder narrantes , ad veras. 
iliares notiones 

perducamus. Prima ma 
que notitia et omnibus mor 
bus communis eft, quando coe- 
lum et omne hoc, quo fumus 
circumdati 
re cuique parti 

qua ratione omnes , qui tame 
ingenio plane hebeti non fin , 
Ortum, Occafum, Meridiem, 
Septemtrionem | dignofcimus. 
Altera eit, per quam f 
terrae partes fingulis. - 
nibus modo 
et quicquid deterra nominatum 
fuerit, cogitatione ad vnam 
quam ex iilis referentes, inco- 
gnita neque vnquam vifa. lo ca 
ad notas et famili  notic nes 
reuocamus. 

31. His de vases - 
fic pofitis, proximum fuerit, 
vt de ea parte quae nobis € 
nota, feruantes eandem par 
tiendi viam, lectores comm e 
neamus. Haec quum in tre: 
pàártes diuidatur, totidem ap 
pellationibus diftinCctas, par 
tem vnam Afiam, alteri Mr 
cam, tertiam Europam nomi- 
nant. lftasautem partes term. 

— 
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CN x94 Νᾶλος, xgj τὸ xo^ 
"HpxxAeiac sie φόμα. Νεΐλε 
μὲν ὃν χαὴ. Ταναΐδος μεταξὺ τὴν 
᾿Ασίαν κείαϑοι συμβέβηκε" πε 
πῆειν δὲ τὲ περιέχοντος ὑπὸ τὸ 
, μεταξὺ διάσημα ϑερινῶν ἀνατο- 
λῶν xg] μεσημβρίας. ἡ δὲ Λιβύη 
καᾶται μὲν μεταξὺ Νείλε x94 er 

λῷν Ἡρακλείων. τε δὲ περιέ- 
E πέπωκεν d ὑπό τε τὴν με- 
σημβρίαν, χαὶ κατὰ τὸ συνεχὲς 
ὑπὸ τὰς χειμερινὰς δύσεις, ἕως 

τῆς ἰσημερινῆς καταφορᾶς, ἢ 
πίπει καϑ' Ἡρακλείες syAas. 
αὗται μὲν 8 ἅν αἱ χῶραι καϑολικώ- 
τερον ϑεωρέμεναι , τὸν πρὸς τῇ 
μεσημβρίᾳ τόπον ἐπέχεσι, τῆς 
καθ᾿ ̓ἡμᾶς θαλάτἤης x ἀπὸ τῶν XyX- 
τολῶν, ες πρὸς τὰς δύσεις. ἡ δ᾽ 
Edpíry ταύταις ἀμφοτέραις e 
πρὸς τὰς ἄρατες ἀντιπαράκειται 
κατὰ τὸ συνεχὲς ἀπὸ τῶν ἀνατος- 
λῶν παρείκεσα μὲν ἄ ἄχρι πρὸς τὰς 

δύσεις" κεῖται δ᾽ αὐτῆς τὸ μὲν ὅ- 
Aoxepésurov: Ec A βαϑύτερον μέ- 
06, : ὑπ᾽ αὐτὰς τὰς ἄρκγες, μετα- 

ξύτξετε Ταναῖθος ποταμξ xej TÉ 
Νάρβωνος, ὃς καὶ πολὺν ἀπέχοι 

ὅπον ὡς πρὸς δύσεις οἱ ao j| Μασσα- 
D^ exo] τῶν τε Ῥοδανξ Ξομάτων, 
δι᾿ ὧν εἰς τὸ Σαρδόνιον πέλαγος 

ἐξίησιν ὁ προειρημένος ποταμός. 
απὸ δὲτε Νάρβωνος καὶ τὰ περὶ 
τῶτον Κελτοὶ VÉ u0Y] oy, μέχρι τῶν 
προσαγορευομένων Πυρηναίων 
ὀρῶν. ἃ ὃ διατείνει κατὰ τὸ συνε- 
ἐς, ἀπὸ τὴς καϑ' ἡ jus Sax], 
e eic τὴν ἐκτός. τὸ δὲ λοιπὸν 
μέρος τῆς Εὐρώπης x ἀπὸ τῶν προ- 
εἰρημένων ὁρῶν τὸ ὁ συναπῆον, πρός 
τε τὸς δύσε:ς Xl πρὸς Ἡρακλείας 

ἡ HISTORIARVM LIBER I. 803 

nant Tanais fluuius, Nilus, 
et oftium ad columnas Her- 
culis. inter Nilum et Ta- 
naim iacet Afia; coelo fub- 

ie&a, qua patet fpatium ab 
ortu aeftiuo verfus meridiem, 

Africa intra Nilum et colum- 
nas Herculis fita eft; coeli 
regioni fubiacens meridiona- 
li, ac deinceps occafui hi- 
berno, aequinoctiali tenus 
occafu, qui incidit in co- 
lumnas Herculeas. Et liae 
quidem terrae vniuerfi refpe- 
&u, plagam obtinent ad me- 
ridiem maris mediterranei 
fitam, ab oriente verfus oc- 
cidentem, Europa vero vtri- 
que harum ad feptemtrio- 
nem eít oppofita, continuo 
tractu ab oriente verfus oc- 
cidentem fe porrigens. Pars 
eius potiffima atque amplif- 
fima fubiacet feptemtrioni- 
bus, inter fluuios Tanaim, 
et Narbonem Martium: qui 
in occafu non longe abeft a 
Maffilia et Rhodani oftiis, 
quibus in Sardoum pelagus 
ile amnis influit, Narboni 
vicina Celtae habitant, et 
inde ad montes, quos Py- 
renaeos dicunt; a noftro 
mari ad externum porre- 
&os. Reliqua pars Éuro- 
pae quae ab illis monti- 
bus ad occafum et colu- 
mnas Herculeas pertinet; 
partim a noftro partim ab 
externo mari ambitur. Quae 
porrigitur fecundum mare 

«xag 
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etas περιέχεται μὲν ὑπότε τῆς 
καϑ' ἡμᾶς καὶ τῆς ἔξω Hd 
χκαλῶται δὲ τὸ μὲν παρὰ τὴν 
ἡμᾶς παρέϊκον ἕως Ἡρακλείων 
ξηλῶν, Ἰβηρία, τὸ δὲ παρὰ τὴν gn 
ἔξω καὶ μεγάλην προσαγορευομέ- 
νην, κοινὴν μὲν ὀνομασίαν ἐκ ἔχει, 
διὸ τὸ προσφάτως κατοπῇεῦ 
κατοικᾶται δὲ πᾶν ὑπὸ Βαρβά- 
pov ἐθνῶν χαὶ πολυανϑρώπων, 
ὑπὲρ ὧν ἡμέις μετὰ ταῦτα τὸν κα- 
τα μέρος λόγον ἀποδώσομεν. 

58. Καϑάπερ δὲ καὶ τῆς ᾿Α- 
σίας καὶ τῆς Λιβύης, καϑὸ συν- 
tx ]uaiy ἀϑλήλοις περὶ τὴν Aifio- 
πίαν. ἐδεὶς ἔχει λέγειν ἀτρεκῶς 

ἕως τῶν καϑ' ἡμᾶς καιρῶν, πότε- 
ρὸν ἤπειρός dvi κατὰ τὸ συνεχὲς 
τὰ πρὲς τὴν μεσημβρίαν; ἢ 8α- 
Adr]g περιέχεται" τὸν αὐτὸν 
τρόπον τὸ μεταξὺ Ταναϊδος καὶ 
Νάρβωνος εἰς ric ἀρκῆες ἀνῆκον, 
ἄγνωτον ἡ μῖν ἕως τῇ νῦν ἐφὶν, ἐὰν 
μήτι μετὰ ταῦτα πολυπραγμὸ- 
γέντες ἱσορήσωμεν. τὰς δὲ λέγον- 
τὰςτι περὶ τάτων ἢ γράφοντας, 
& yvoei», καὶ usu; διατιϑένα νο- 
αἱφέον. Ταῦτα μὲν &y εἰρήαϑω μι, 
χάριν T& μὴ τελέως ἀνυπότακ᾽ον 
ναι τοῖς; ἀπείροις τῶν τόπων τὴν 
διήγησιν Rx κατά γε τοὺς ὅλο- 
exspeie διαφορὰς, συνεπιβαλλιοιν ἃ 
καὶ Φέρειν ἐπὶ τῇ διανοίᾳ τὸ λεγό- 
μενον, τεπμομρομένας ἐκ re vepié- 

χοντος. καθάπερ γὰρ ἐπὶ της ὁρᾶ- 

σεως εἰδίσμεθα συνεπιτρέφειν ἀεὶ 
τὰ πρόσωπα πρὸς τὸ κατὰ τὴν 
ἔνδειξιν ὑποδεικνόμενον, ἕτω καὶ 
τῇ διανοίᾳ χρὴ συνδιανεύειν καὶ 
συῤῥέποιν ἐπὶ τὲς τότες ἀεὶ τὲς 
διὰ r8 λόγω συνεπιδεικνυμένες. 

vfque Herculis, Iberia nomi- 
^ natur: quae fecundum ma- 

re externum, quod et ma- 
um indigetant, communem 

appellationem nondum inue- 
nit; quia non diu eft, cum 
fuit explorata: tota autem 

sVJ24. a nationibus Barbaris iisque 
frequentiffimis, incolitur: de 
quibus buc. fingillatim fu- 
mus dicturi. -—— : iw 

. 58. Porro um de 
Aethiopia in qua Afia et Africa 
fe contingunt, nemo ad. haec 
víque tempora affirmare habet, 
fitne continens terra quae in- 
de verfus meridiem fe porri- 
git, an mari ambiatur* ita pla- 
ne, quicquid inter Tanaim et 
Narbonem ad Septemtriones 
vergit, ha&enus nobis eft igno- 
tum: nifi quid poft hac curiofa 
inueftigatione de eo tractu di- 
dicerimus. qui de his locis ali- 
ter loquuntur aut fcribunt, pro 
imperitis et fabularum concin- 
natoribus funt habendi. Atque 
haec mihi di&a fünto, ne apu 
locorum rudes confufa et vag 
fit noftra narratio: fed fing 
qnae hic nominantur iam 
adiiciant, et cogitatione ad con 
venientem partem, (faltem 
uod ad vniuerfales partitione 

attinet, ) referant, ex coeli 
tu coniecturam facientes. Nar 
ficut in afpe&tu folemus faciet 
fubinde conuertere ad illut 
quod digiti indicio fuerit c 
monítratum: fic, vt quáeq 
loca oratione fuerint fubinc 
cata, ad illa cogitationem fta 
tim noftram circümagere , & 
dirigere debemus. x 

39. Aq 



ux πρὸς τὸ συνεχὲς τῆς προ- 
κειμένης m διηγήσεως. Καρ- 

ηδόνιοι γὰρ ἐν τέτοις τοῖς καιροῖς 
τῆς μὲν Λιβύης ἐκυρίευον πάντων 
τῶν. ἐπὶ τὴν ἔσω , ϑαλατῆαν νευὸν- 
τῶν μερῶν, ἀπὸ τῶν Φιλαίνε βω- 
μῶν, οἵ κεῖνται XXTX τὴν μεγά- 

y Σύρτιν, ἕως ep Ἡρκχπλείες 
xa. τᾶτο δὲ τὸ μῆκος ἐςὶ τῆς 
παραλία, ὑπὲρ τὲς ἑξακιοχιλίας 
καὶ μυρίες sa3Maz. διαβάντες δὲ 
τὸν καϑ᾿ Ἣ ραπλείες hae πό- 

pov , ὁμοίως ἐκεχρατήκεισαν xe 
τῆς Ἴβη ἀς πάσης ἕως τῆς ῥα- 

Íxg" ὃ πέρὰς &si ἡ πρὸς τῇ καϑ' 
μας alat], ᾿ τῶν Πυρηναίων 

| ed & t διορίζει τὲς Ἴβηρας καὶ 
ελτές. ἀπέχει! δὲ τῷ καθ᾽ Hpa- 

κλείες sias ςόματος αὐτὸς ὁ 
τόπος, περὶ ὀπτακιοχιλίας σαδίες. 
ἐπὶ μὲν / γὰρ Καινὴν πόλιν ἀπὸ 

| yay ἄναι συμβαίνει Tp: iMac, 
ἐν ἐποιεῖτο τὴν ὁρμὴν ᾿Αννί- 

' ja τὴν es Ἰταλίαν. τὴν δὲ Και- 

yv πόλιν ἔνιοι νέαν Καρχηδόνα 
LT λέσιν. ἀπὸ δὲ ταύτης, εἰσὶν ἐπὶ 

μὲν τὸν Ἴβηρα. ποταμὸν, ἐξα- 
E φάδιοι πρὸς διρχιλίες , ἀπὸ 

᾿τέτων πάλιν εἰς ᾿Εμπορεῖον, 
|i ἵλιοι σὺν ἑξακοσίοις, καὶ μὴν 
ἐντ' ὕϑεν ἐπὶ τὴν τὰ Ῥοδανξ διάς- 
pe iy περὶ Mec ἑξχκοσίες. 

ταῦτα γὰρ γὺν βεβημάτισαι xe 

σεση μείωται κατὰ φαδίες OxTU. 
lx Ῥωμαίων ἐπιμελῶς. ἀπὸ δὲ 
Τῆς δια δα σεως TR Ῥοδανξ πορευο- 

MeS biG . παρ᾽ αὐτὸν τὸν ποταμὸν 

n ἐπὶ τὰς πηγὰς , ἕως πρὸς τὴν 
ἀναβολὴν τῶν "Αλπεων τὴν εἰς 

λίαν, χίλιοι τετρακόσιοι. 
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30. ̓ΑΦέμενδ δὲ τέτων, τρε- 
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20. His expeditis , ad fe- 
riem propofitae hiftoriae nunc 
conuertamur. Erant tunc 
temporis Carthaginienfiumi im- 
perio fubieCtae omnes Airi- 
cae prouinciae ad mare no- 
ftrum fitae, a 
ara, quae eft e regione ma- 
ioris Syrtis ad columnas vf- 
que Herculis. quod fpatium 
orae maritimae vitra fedecim 
ftadiorum millia patet. li- 
dem freto ad columnas tra- 
ie&to, omnem oram Hlifpa- 
niae pariter fubegerant, vf- 
que ad illos fcopulos, in qui- 
bus definunt ad mare noftrum 
Pyrenaei montes, quibus. Hi- 
fpani et Galli inuicem fepa- 
rantur. diftant ii fcopuli a 
columnis, ftadia circiter 190 
C19 cIO c12. Nam a co- 
lumnis ad Carthaginem no- 
vam vnde proficifcebatur Han- 
nibal cum Italiam petebat, 
ftadia - numerantur ciO9 ΟἹ9 
c1I2. Carthaginem nouam cum 
nonnullis appellamus. quam 
alii Kaenopolin, fiue Nouam 
vrbem. inde ad lberum a- 
mnem ftadia fünt fexcenta 
fupra bis mille. ab Ibero ad 
Emporium ftadia funt mille et 
fexcenta. quo ex loco ad 
Rhodani tranfitum — totidem 
numero" ftadia reperiuntur. 
haec enim iam omnia inter- 
valla per oCtona ftadia fiue 
milliaria dimenfi funt et di- 
finxerunt Romani. a tranfitu 
Rhodani propter ipfum fluuium . 
ad eius fontes tendentibus, vf- 
que ad principium Alpium. qua 
iter in Italiam, ftadia nume- 
rantur milie et quadringenta. 
V Aoi 0t 

Philaenorum 

r4 
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λοιπαὶ δὲ αἱ τῶν "Αλπεων ὕπερ- 
βολαὶ περὶ χιλίας δικκοσίες ἃς 
ὑπερβάλλων ἔμελεν ἥξειν εἰς 
τὰ περὶ τὸν Πάδον πεδία τῆς 
Ἰταλίας, € ἄναι τὲς πάντας 
ix Καινῆς πόλεως sabísg περὶ 
ἐννακιριλίες, ὃς ἔδει, διελϑέῖν 
αὐτόν. τάτων δὴ τῶν τόπων 
κατὰ μὲν τὸ μῆκος ἤδη geb 
τὲς juices διεληλύϑεν κατὰ δὲ 
τὴν Bux gen , τὸ πλέον αὐτῷ 
ΗΜ ἀπελέάπετο τῆς πορείας. 

40-. ̓Αννίβας" μὲν ἦν ἐνεχεῖ-. 
pe ταῖς διεκβολωῶς τῶν Πυρη- 
ναΐων ὁ ὀρῶν, κατάφοβος ὧν τὰς 

Κελτὸς bx τὰς ὀχυρέτητας τῶν 
τότων. Ῥωμαῖοι δὲ κατὰ τὲς αὖ- 
τὲς καιρὲς διακάσαντες μὲν τῶν 

ἐξαποταλέντων εἰς Καρχηδόνα 
πρεσξευτῶν τὰ δεδογμένα καὶ τὲς 
ῥηθέντας Aoysg προσπεσόντος 
δὲ ϑᾶτ7ον ἢ προσεδόκων ,' "Ayyt- 
pav διαβεβηκέναι, τὸν Ἴβηρα 
ποταμὸν μετὰ τῆς δυνάμεως, 
προεχειρίσαντο ,τέμπειν μετὰ 
σρατοπέδων, Πόκλιον μὲν Κορ- 

. ψήλιον εἰς Ιβηρίαν, Τιβέριον δὲ 
Σεμπρώνιον εἰς Λιβύην. ἐν ὅσῳ 
δ᾽ ἕτοι περὶ τὰς καταγραφαὰς ἐγίς 
μετὰ τῶν φρατοπέδων καὶ τὴν 
ἄλλην TRQXTSU] y ἔσπευσαν 
ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν τὰ κατὰ 6 

οἰποικίας" οἵ δὴ πρότερον ἦσαν 
εἰς Γαλατίαν EAS προχε- 
χειρισμένοι" τὰς μὲν & ἕν πόλεις 
ἐνεργῶς ἐτείχιζον, τὲς δ᾽ οἰκήτο- 
ρὰς ἐν ἡμέραις τριάκοντα παρήγ- 
γειλαν ἐπὶ τὲς τόπες παραγίγνε- 
eeu, τὸν ioi κὸν ὄντὰς εἰς éxa- 
τέραν τὴν TÜSy εἰς ἑξακπιοχιλίε;" 
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Superfunt. inde ipt à Apes | 
in quibus fuperandis 
conficitur ftadiorum mille dr | 
centorum. deinde in Italiam 
et campos Circumpadanos erat 
venturus. igitur perquae 
Hannibali a Carthagine noua 
profe&to erat transeundum, 
fummam effüciunt ftadiorum 
ad nouies mille. cuius fi 
longitudinem δεν dimi- 
dium ferme iam peregerat : € 
difficultates refpicias , maxima 
pars illius adhuc reftabat, 

40. lam v ue Hannibal 
r Pyrenaei faltus a 

bat, non mediocriter a Gal-- 
lis fibi metuens, propter e-- 
gregie munitam locorum na- 
turam: .cum Romani, vbi a 
legatis , quos Carthaginem. 
miferant, quse ibi dicta de-- 
cretagüe erant, intellexif-- 
fent; effetque illis opinione. 
ipforum citius nuntiatum, 
amnem. iam Iberum tranfiiffe. 
Hannibalem, Publium e - 
lium in Hifpaniam, Tiberium 
vero Sempronium in. ' 
cam mittendos ftatuunt. qui 
dum deleCtus habent, et 
tera expediunt bello necef- 
faria, inftitutumn prius neg 
tium de coloniis in Galliam 
Cifalpinam deducendis, p 
ficere Romani conantur, Igi- 
tur oppida fummo tudi 
moenibus cingere: futurc 
incolas, (erant autem fei 
colonorum millia vtrique vf- 
bi affignata) intra dies xxx 
ad fuas colonias fiftere f 
iubere. harum M 

y 
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| dy uíxy leri ἐπὶ τάδο 
ΤΩΝ Torkus Á dti 

)ϑάτορα κατονομάσαντες 

K . Ἤδη δὲ τέτων συνῳ- 
n γέρων , οἱ Βοιοὶ καλάμενοι Ta- 

n πάλαι μὲν οἷον λοχῶντες 
πρὸ Ῥωμαίες Φιλίαν, ἐκ &- 

3i "ὁ πισεύοντες ἐκ τῶν διω- 
πομένων Τῇ παρεσίᾳ τῶν 

γηδονίων, ἀπέφησαν ἀπὸ 
"καίων. ἐγκαταλιπόντες τὲς 

ας, ὃς ἔδοσαν ἐκβαίνοντες ἐκ 
λέμε τῷ προγεγονότος, ὑπὲ P 

ἣν ἐξήγησιν ἡ ἡμεῖς ἐν τῇ προτέ- 
x βίβλῳ ταύτης ἐποιησα με a. 

καλέσαντες δὲ τὲς  lsou- 

, X2] συμφρονήσαντες κατὰ 
' προγεγενημένην ὀργὴν, κατές- 

συραν τὴν κατακεκληρεχη μένην 
χώραν ὑπὸ Ῥωμαίων" καὶ τὲς 
φεύγοντας συνδιώξαντες εἰς Mo- 

E" ἀποικίαν ὑπάρχωσαν Ῥω- 
ἜΣ » ἐπολιόρκεν. ἐν οὗ καὶ 

τρεῖς IDESIR τῶν ἐπιφανῶν συνέ- 
λ 7 ταν, τὲς ἐπὶ τὴν διαίρεσιν τὴς 

pa -ς ἀπεταλμένες ὧν ὡς μὲν 

: ioc Aarxri06 , καὶ τὴν ὕπα- 

ἐρχὴν εἰληφὼς, οἱ δὲ δύο τὴν 
ἐλεκυν. οἰομένων δὲ δειν τέ- 
εἰς λόγες σφίσι συνελϑεέιν, 

'πήκεσαν οἱ Βοιοί. τῶν δ᾽ ἀνδρῶν 
ξελϑόντων ἀαρασπονδήσαντεές, 

γέλαβον αὐτὲς ; ἐλπίσαντες 
τάτων x6,ueicd cn τὲς αὐτῶν 

Ἴρες: Λεύκιος δὲ Μαλιὸς ἐξα 

ευς UTD xav, καὶ προχα- 
ἐνὸς dH τῶν τόπων μετὰ 

αμεώς, αἀὐἰξσας τὸ γεγο- 
jy ἐβοήϑει κατοὶ σπεδὴν. οἱ 
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Pide: condebant, cui nomen 

fecerunt Placentiae: alteram 

trans Padum, quae dicta eft | ' 
Cremona. Vix erant coloniae 
iftae deductae , cum Boii Gal- 
li, pridem amicitiae Romano- 
rum infidiantes, fed ha&te- 
nus occafiorie deftitutis tum | 
vero elati animis, quod ex 
crebrorüm nuntiorum rela- 
tione aduentare Poenos fibi 
perfuafilent, proditis obfi- 
dibus, quos in exitu belli; 
de quo fuperiore libro dixi- 
mus, Romanis dederant, ab 
illis ' def ciunt. Infubribus 
dein follicitatis, qüi ob vez 
teres in populum Romanum 
iras, facile cum ipfis confpi- 
rarunt, agros recens diuifos 
populari aggrediuntur;quum- 
pue Mutinam Romanorum 
coloniam fe recepiffent quos 
expulerant;eos perfequuntur; 
atque ibi obfident. TTrium- 
vitos etiam ad metationem 
agrorum miffos, viros infi- 
gnes, eodem concludunt. 
Horum vnus, C, Lutatius; 
confularis erat, duo praeto- 

. quibus colloquium poftu- 
lantibus annuunt Boii: dein 
egreffos; violáta fide. quam 
dederant; comprehendunt; 
nihil dubitantes quin obfides 
fuos eflent per iftos receptu- 
rii quum haec nuntiata efz 
febt, L:Maniius Praetor; qui 
illis locis cum exetrcitü prae- - 

ad ferendam opem 
magno ftudio con:endit; Boii 
V à τς BB» 



δὲ Βοιοὶ συνέντες αὐτῇ EN ταρο- 
σίαν, ἔν τισὶ δρυμοῖς ἑτοιμάσαν-, 
τες ἐνέδρας, &ux τῷ παρελϑᾶν € 

"C αὐτὲς εἰς τὸς ὑλώδοις τόπας, πὰν- 
ταχόϑεν ἅμα προσπεσόντες, 

πολλὲς ἀπέχλειναν τῶν Ῥωμαίων, 
οἱ δὲ λοιποὶ τὰς, uby at ἀρχὰς ὥριιης- 
σὰν reis Φυγήν᾽ ἐπεὶ δὲ τῶν ὑ- 
ψηλῶν ἥψαντο χωρίων.» , ἐπὶ πο- 
σὸν συνέφησαν ἕτως, A μόλις 
ἐυχή μονα ποιήσαϑω τὴν ἀναχώ- 
ρησιν. οἱ δὲ Βοιοὶ κατακολαϑή- 
σαντες στυνέκλεισαν καὶ τέτες εἰς 
τὴν Τάνητος καλαμένην κώμην. 
Τοῖς * ἐν τῇ Ῥώμη προσπεσόν- 
τος, ὅτι τὸ | τέταρτον φρατόπεξον 
περιειλημμένον ὑπὸ τῶν Βοιῶν 
πολιορκάται κατὰ κράτος, τὰ μὲν 
τῷ Ποπλίῳ προχεχειρισ μένα 
φςρατόπεδα κατὰ σπεδὴν ἐξχπέ- 

sey ἐπὶ τὴν τέτων͵ βοήϑειαν, 
ἡγεμόνα συφήσαντες ἑξαπέλεκυν᾽ 

ἀΐλα δὲ συνάγειν καὶ χαταγρά- 
Qe ἐκ τῶν συμμάχων αὐτῷ 
παρὴ γδιλαν. 
At Τὰ μὲν ἂν κατὰ τὲς Κελ- 

τὲς ἀπὸ τῆς ἀρχῆς ; ἕως εἰς τὴν 
᾿Αννίβε παρεσίαν, ἐν τάτοις ἦν, 
καὶ τοιαύτην εἰλήφει διέξοδον, 
οἷχν ἔν τε τοῖς πρὸ τῷ καὶ νῦν διε- 
ληλύϑειμεν. Of δὲ σρατηγοὶ τῶν. 
Ῥωμαίων ἐτοιμασάμενοι τὰ πρὲς 
τὰς ἰδίας ἐπιβολὰς, ἐξέπλεέν 
ἐπὶ τὴν. ὡραίαν ἐπὶ τὰς τροχειμεῇ- 
νας πράξεις. Πόπλιος μὲν ἣν εἰς 
Ἰβηρίαν ἑξήκοντα ναυσὶ ; Τιβέ- 
pies δὲ Σειπρώνιος εἰς ̓ Λιβὸὴν 
ἑκατὸν ἑξήκοντα σκάφεσι πεντὴ- 
ρικοῖς" ὃς ἕτω καταπληκτικῶς 
ἐπεβάλετο moÀsue , καὶ τοιαι- 
τὰς ἐποιδῖτο παρατχευὰς ἐν 13 

4 Ὁ ; 
μας Manlii intel] 

tis in uodam δι 
diis, e Romani f 
fires Ó vndique 
impetu plerosque eorum | 
eidarudkt ceteri. e 
principio fe . 
deinde celfiota loca. 
tantum hofti, etfi 
quidem , eder d P 
prefía fuga honeftius ad fuo: 
fe reciperent. Boii. hos. quo- 
que perfecuti, in Tanetis v 
cum (alil Canetum dicunt, 
eos concluferunt. Poftqua 
eft Romam allatum , legio- 
nem quartam magna vi ob- 
feum. a Boiis teneri; ex - 
templo Romana e ud. ae 
ros ede Mie 
ad ferendam 
ficifci iuffa, duce ᾿ Ai 
Praetore; cui etiam mar 
tum, vt e fociis alias 
cogat, confcribatque. 

41. Haec in Gallia a prin- 
cipio belli ad Hannibalis vf 
que. aduentum  fünt  a&a, 
eratque hic rerum, ftatus im 
ea. prouincia, qualem. p: 
antea , E modo expofui- 
mus. (lneunte vere Kom 
Coss. omnibüs ey 
comparatis | ad ciendum 
quae moliebantur, in f Jas 
prouincias claffe proficifcun- 
tur. ac Publius quide 
fexaginta nauibus in Hifpa 
niam curfum dirigebat: ἃ 
Tiberius Sempronius cum cen- 
tum fexaginta nauibus lom 
gis quinqueremibus, tam a 
trox bellum in Africam co 



ζπλε πολιορκήσων αὐτὴν τὴν 
Ka ρχηδόνα. Πόπλιος δὲ  πορμιοθεὶς 
παρὰ τὴν Auyusiv , 3j ἧκε Téu- 
]cutc ἀποπεσων εἰς τὲς κατὰ 

Μασσαλίαν τό Temas καὶ καϑορμι- 
εἰς πρὸς τὸ πρῶτον φόμα T8 Ῥο- 
ανῷ τὸ Μασσαλιωτιπὸν προσα- 
Ἰορευόμενον, drei Bec τοἰς δυ- 
gen? απέων μὲν ὑπερβάλλειν 

ἤδη τὰ Πυρηναῖα τὸν ̓ Αννίβαν 
, πεπεισμένος δ᾽ ἔτι μακρὰν 

ἀπέχειν αὐτὸν, διώ τε τοὺς δυρζω- 
ἴας τῶν τόπων, καὶ διὰ τὸ πλη- 
ὃς τῶν μεταξὺ κειμένων Κελ- 
ὧν. ᾿Αννίβας δὲ παραδόξως τὲς 

: μὲν χρήμασι πείσας τ τῶν Κελτῶν, 

τὲς δὲ βιασάμενος, ἧκε μετὰ τῶν 

δυνάμεων, δεξιὸν & ἔχων τὸ Σαρδό- 

νιον πέλαγος, ἐπὶ τὴν τῷ Ῥοδανξ 
διάβασιν. ὁ δὲ Πόπλιος διασαφη- 
FÉ αὐτῷ παρέϊναι τὲς ὅπεναν- 
ἴες » τὰ μὲν αἀἰπισὼν διὸ τὸ τάχος 

^ παρεσίας, τὰ δὲ βελόμενος 
εἰδέναι τὴν ἀκρίβειαν , αὐτὸς μὲν 

ἀνελάμβανε τὰς δυνοΐμεεις ἐκ TR 
Ex, καὶ διενοεῖτο μετὰ τῶν χι- 
λιάρχων, ποίοις χρηξέον τῶν τό- 
πων, xy πὸ συμμικτέον τοῖς ὑπε- 

αντίοις. τριακοσίας δὲ τῶν ἱπ- 

πέων ἀπέςοιλε τὲς ἐνδρωδεςάτες, 
φήσας μετ᾽ αὐτὸν καϑηγεμόνας, 

καὶ συναγωνιφὰς Κελτές,, οἱ 
οἱ τοῖς Μασσαλιώταις ἐῤυγ- 

ὝΨΗ ἐιιαϑοζοραντες. 

42. ᾿Αννίβας δὲ προσμίξας 

ἧς περὶ τὸν ποταμὸν τόποις, 
ἐυϑέως ἐνεχείρει ποιείαθα! τὴν 
διάβασιν κατὰ τὴν οπλην ῥύσιν, 
ον ἡμερῶν τετ]άρων δδὸ ὃν ἀπέ- 

- 

25. est 7j V Wu FUNT IG p rina ᾿ 
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A ED ce M gitabat inferre, tantosque Li- 
j ἀθροίζων, ὡς ἐυϑέως ἐκ κα- lybaei fopéiio- apparatus, 

omnibus praefidiiss vndique 
congregatis, quafi primo ap- 
pulfü ipfam Carthaginem ef- 
fet obfeffurus. Publius prae- 
ter Liguriae oram nauigans, 
quinto die Pifis Maffiliam per- 
venit: quumque ad proxi- 
mum Rhodani oftium, quod 
Maffilienfe vocant, appuliffet, 
copias in terram exponere 
coepit. qui licet Hanniba- 
lem Pyrenaeos iam fuperare 
acceperat, longe tamen inde 
abeíle illum exiftimabat: cum 
propter locorum difficultates, 
tum quia multae in medio 
fitae.Gallorum gentes. Han- 
nibal Gallorum aliis pretio 
pacatis, aliis vifubaCtis, cum 
omnibus copiis, ad dextri 
Sardoum mare habens, ad 
Rhodani tranfitum peruenit. 
Publius 'allato nuntio hoftes 
aduentare, partim quia non 
crederet, ob celeritatem eius 
aduentus : partim, quo rem 
certius exploraret; dum ipfe 
milites a iaCtatione maritima 
reficiebat, et cum tribunis 
-deliberabat, quae loca infi- 
ftenda, et vbi effet aduería- 
lis occurrendum: trecentos 
interim eximiae virtutis e- 
quites mittit, ducibus viae 
pariter et auxiliaribus - adie- 
C&is Gallis, qui apud Maffi- 
lienfes ftipendia merebant. 

42. Hannibal fimul acceffit - 
ad fluuium, quum quatuor 
dierum iter abeífent eius ca- 
ftra a mari, effetque eo loci 

fimpiex amnis alueus, traii- 
V3 Xov 

΄ 
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xwv φρχτοπέδῳ. 
καὶ Φιλοποιησά μενος παντὶ τρό- 
TU τὲς κατοικέντας τὸν ποτα- 
μὸν. ἐξηγόρατε παρ᾽ ᾿ αὐτῶν τάτε 
μονόξυλα Ὁ πλοῖα TXVTX » καὶ j τὲς 
Mans, S ὄντας ἱκανοεὶς τῷ y πλήϑει, 

διὰ τὸ τας ἐκ τῆς ϑαλατῆης ἐμ- 
πορείαις πολλὲς xen da; τῶν 
παροικέντων τὸν Ῥοδανόν. ἔτι δὲ 
τὴν dpuóquruy ξυλοίαν ἐξέλαβε 
πρὺς τὴν κατασκευὴν τῶν μονο- 
ξύλων: ἐξ ὧν ἐν δυσὶν ἡμέραις 
πλὴ 7ος οἰναρίϑμητον ᾿ἐγένε- 
τὸ πορϑμείων, ἑκάςα σπεύ- 
Mire: μὴ προσδειαϑαι τε πέ- 
λας. ἐν κὐτῷ δ᾽ ἔχειν τὰς τῆς 
διαβάσεως xx. Kara! δὲ 
τὸν κωιρὸν TWTOV ἐν τῷ πέραν 

πλῆϑος ἠϑροίϑη βαρβάρων, χά- 
ριν T& κωλύειν τὴν τῶν Καρχη- 
δονίων διάβασιν" εἰς ἃς ἀποβλέ- 
Tuy ᾿Αννίβας, καὶ sv Regia Ὅμε- 
γος ἐκ τῶν παρόντων, ὡς ἅτε 

διαβαίνειν μετὰ βίας δυνατὸν 
ἄη. τοσότων πολεμίων ἐφεφώ- 
τῶν, ὅτ᾽ ἐπιπένοιν, μὴ πανταχό- 

"ev προσδέξηται τὲς ὑπεναν- 
τίως. ἐπιγενομένης δὲ τῆς τρί- 
τῆς νυχ]ὸς ἐξχποτέξοε; μέρος Ti 
τῆς δυνάμεως, συξήσας καϑηγε- 
μόνας ἐγχωρίαξ' ἐπὶ δὲ πάντων 

CAyyavax τὸν Βοχμίλχε τε βασι- 
λέως" οἱ ποιησάμενοι τὴν πο- 

' ρείαν ἐναντίοι τῷ ῥεύματι παρὰ 
τὸν ποταμὸν ἐπὶ διακόσια φάδια, 
παραγινότενοι πρός τιν χ τόπον, 

ἐν à συνέβπκινε περί τι χωρίον 
νησίζον περιχχίφεαϑαι τὸν ποτα- 
μὸν, ἐνταῦϑα κατέμειναν. ἐκ δὲ 

τῆς παρακειμένης ὕλης τὰ μὲν 

συμπηγνύντες τῶν ξύλων, τὰ δὲ 

τῆς ϑαλέεζης. ce 

colis fibi conciliatis, di 
 vniuerfas ipforum e 

omni itaque vduboe: 

arboribus cauatas, et le 
quorum fatis um ni 
rum habebant, quia xleri 
Rhodani accolae negotia 
nem maritimam — exer 
redimit. materiam praet 
aptam ad excauendum lin- 
tres, ab iis accepit, ex qua 
bidui fpatio pontonum ive 
merabilis multitudo eft f 
cata: ποίαις V J'uoqu 
mo ftudio enitente, sae 
rius ope indigeret, 
niciendi fpes in fe ipfo 
pofitas haberet. Inter haec 
magna Barbarorum multitu 
do, ad Carthaginienflum t 
ie&tionem impediendam e 
aduerfo eft coacta, quos 
confpexit Hannibal ; judice n; 
ex iis quae oculis cernebat, 
neque vi tranfire fe | 
quum tantus hoftium nume 
rus immineret : neque com: 
morari eo loci diatiuss ; ἢ 
cefíantem — inimici  vndic 
—€—: prima — tertia 
no&is vigilia panem. exerci. 
tus, datis Gallis i 8, 
qui viam praeirent ; εἰ ; 2e 
ofito vnimerfae illi manu 
PRA Bomiicaris filio 
m iubet. Hi dud 

flumine euntes . propt 
ipfum amnem, millia quinqu 
et viginti ferme rogi ̂ 
locum quemdam accedunt 
vbi diufus fluuius, paruam 
infülam efficit, ibique come 
morantur, caefam deinde ma 
teriam e proxima fylua, n 
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| φυνδοσμοόοντε, ἐν ὀλίγῳ χρό- 
e πολλὺς ἥρμοσαν αεδίας, αἶρ- 
j κέσας τῇ χρείᾳ πρὸς TO παρὸν, 
— ἐφ᾽ αἷς διεκοιίϑησαν ἀσφαλως, 
| μιηδενὸς κωλύοντος. καταλαβό- 
| Mey δὲ τόπον ὀχυρὸν, ἐκείνην 
; μὲν τὴν ἡμέραν διέμειναν , ἄνα- 
᾿ παύοντες σφᾶς ἐκ τῆς πτρογεγε- 

; | νημένης κακοπαϑείας, ὦ ἅμα πα- 
| ᾿ρασκευαφόμενοι Ὁ πρὸς τὴν ἐπιδσαν 

i χρείαν, κατοὸ τὸ συντεταγμένον. 

καὶ μὴν ᾿Αννίβας τὸ παραπλή- 
guy ἐποίει περὶ TG ue" éxyT& 
i i δυνάμεις. μάλι- 

᾿ φὰ δ᾽ αὐτῷ παρέιχε δυοχρητίχν ἡ 
᾿χὼν ἐλεφάντων διάβασις. ἕτοι 
δ᾽ ἦσαν ἑπ)ὰ καὶ qw τὸν 
᾿ἀριϑιμόν. 
043: Οὐμὴν XD ἐπιγονομένης 
τῆς πέμπἼης νυκτὸς, οἱ μὲν προ- 
διαβάντες ἐκ τε πέραν ὑπὸ τὴν 
ἑωϑινὴν, προῆγον παρ᾽ αὐτὸν τὸν 

ἣ ποταμὸν, ἐπὶ τὲς ἀντιπέρα βαρ- 
- βάρες. ὁ δ᾽ ̓ Αννίβας ἑτοίμες ἐ- 

χων τὲς σρατιώτας , ἐπέῖχε τῇ 
διαβάσει, »τὲς μὲν λέ uas. very- 
᾿ρωκὼς τῶν πελτοφόρων ἱππέων, 

τὰ δὲ μονόξυλα τῶν ἐυκινητοτο- 
γῶν πεζῶν. ὄχον. δὲ τὴν μὲν ἐξ 

ὑπερδεξίε καὶ παρὰ τὸ ῥεῦμα TX- 
£v οἱ λέμβοι τὴν ὃ ὑπὸ τέτες, 
τὰ λεπ]ὰ τῶν πορϑμείων, ἵνα τὸ 
πολὺ τὴς TR : ῥεύματος βίας ὑπεδε- 

| Xouévoy τῶν λέμβων, ἄσφαλε- 
φέρα γίνοιτο τοῖς, μονοξύλαις ἡ ἧπα- 

| ᾿ρακομιδὴ διὰ TE πόρε. κατοὶ δὲ 
TQ» λέμβων τὰς πρύμνας ἐφέλ- 
xe byeyosvro τὲς ἵτπες γέοντας᾽ 

P τρεῖς ἅμα x9d τέτ]αρας τοῖς αγ- 
γεῦσιν, ἑνὲς ἀνδρὸς ἐξ ἑκατέρε T8 

μέρες xoj πρύμνης οἰχκίζοντορ' 

LT Mn NV Tr 
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compingentes, qua inuicem . 
collisantes , — muitas breui 
tempore rates concinnarunt, 

ad praefentem vfum fatis ido- 
neas; quibus vecti, nemine 
obfifrente , Rhodanum tuto 
transmiferunt. Locum autem 
naéti munitum, diem illum 
ibi agunt: non folum vt prae- 
cedentibus laboribus feffi , bre- 
vi quiete reficerentur: verum 
etiam, vt ad exfequendum fe 
pararent, quod mandatum 
ipfis fuerat. quod etiam Han- 
nibal in iis copiis, quae cum 
ipfo remanferant, praeftabat : 
nullare aeque impeditus, ac 
circa traieCtionem elephanto- 
rum, quas habebat numero 
feptem et triginta. 

43. Vt quinta nox venit, 
copiae quae in vlteriorem iam 
circa vigiliam quartam traie- | 
cerant ripam, fecundum ipfum 
amnem in oppofitos Hanniba- 
li Barbaros ire pergunt. Han- 
nibal milites paratos habens, 
quum lembos cetratis equiti- 
bus Compleffet, lintres expe- 
ditifflis quibusque peditum, 
ad traiiciendum amnem fe ac- 
cingit. In fuperiore parte ad 
ipfüm amnis curfum  lembi 
funt collocati: pone hos fe- 
quebantur leues pontones fiue 
lintres: vt maiore ex parte 
excipientibus lembis aduerfi 
impetum fluminis , maior lin- 
tribus praeberctur ad traiici- 
endum fecuritas.  Excogita- 
tum et illud eft, vt equos 
nantes "ας δὼ lemborum 
traherent. qua ratione quum 
ex vtroque Jatere cuiusque 
puppis ternos quaternos vnus 

V4 ὥςε 

2i 



| POLYBIL "ME 

de; πλῆϑος κανὸν ἵππων συν- disi ditt 
διακομιίςε duy κατὰ τὴν πρώτην 
ἐυϑέως διάβασιν. Οἱ δὲ βάρϑα- 
goi ϑεωρᾶντες τὴν ἐπιβολὴν τῶν 
ὑπεναντίων, ἀτάκτως ἐκ TR χά- 
gaxoc ἐξεχέοντο καὶ σποραδην, 
ποπεισμιένοι κωλύειν ἐυχερῶς 
τὴν ἀπόβασιν τῶν , Καρχηδονίων. 
᾿Αννίβας δ᾽ ἅμα τῷ 8 συνιδεῖν ἐν τῷ 
πέραν yi avra ἤδη τὰς, παρ᾽ 
αὐτῷ φρατιώτας, σημῃνᾶντων ἐ- 
κείνων τὴν παρεσίαν τῷ καπνῷ 
κατὰ τὸ συντεταγμένον, ἐμβαί- 
νον ἅπατιν ἅ «τὰ ταρήῃ yes, καὶ 
Bias πρὸς τὸ ῥεῦμα τοῖς ἐπὶ 
τῶν Top ueiuy τεταγμένοις. τὰ- 
x) δὲ mre γενομένῳ, καὶ τῶν ἐν 
τοῖς πλοίοις ἀμιζλω μένων μὲν 
πρὸς ἀδιήλες μετὰ κραυγῆς, 
διαγωνιζομένων δὲ πρὸς τὴν τὰ 
ποταμᾷ βίαν, τῶν δὲ sparomé- 
δων ἀμφοτέρων ἐξ ἑκατέρα TE 
μέρες παρὰ τὰ χείλη, TE ποτα- 
μὲ παρεφώτων, καὶ τῶν μὲν ἰδίων 
συναγωνιώντιων xe παρακαλάν- 
τῶν μετὰ κραυγῆς" τῶν δὲ κατὰ 
πρόσωπον βαρβάρων παιανιζύν- 
τῶν , iau προκαλεμένων τὸν XÍy- 
Üvvoy , ἦν; τὸ γινόμενον ἐκπλη- 
νὸν χαὶ παραςατικὸν ἀγωνίας 
ἐν ᾧ καιρῷ τῶν βαρβάρων απο- 
λελοιπότων τὰς σκηναὶς, πεσόντες 
ἄφνω καὶ παραδόξως οἱ πέραν 
Καρχηδόνιοι, τινὲς μὲν αὐτῶν 
ἐνεπίαπρασαν τὴν τρατοπεδείαν, 

"οἱ δὲ πλείες ὥρμησαν àv] τὲς 
τὴν διάβασιν. τηράντας. of. δὲ. 
βάρβαροι παραλόγα τὸ ὃ πρέγμα-. 
τος Φανέντος αὐτοῖς, οἱ μὲν ἐπὶ 
τὰς σκηνὰς ἐφέροντο ϑησον- c 
vé&g, οἱ δ᾽ ἠμύνοντο xgj διεμά- 

commeatu 
numerus eft tran: 
bari, vt conata ac 
funt confpicati ,. 
paífim extra vallum. 
cile fe impedituros r: 
minus Poeni traiicerer 
nibal fimulac ex adu 
pr viram iam fu 
umo ipfis aduentum fuum. 
fignificantibus , ficut | fuer: h 
eis praeceptum ;. omnes iub 
confcendere , et M. lli qu 
bus lembi affignati ἢ 
contra aduerfum . flut 
terentur, quod 
factum effet? militi 
nauibus erant mutu )0r-- 
tatibus cum clamore Joey 
cantibus , et vim nis. 
perrumpere contendentibus; 
bos exercitibus ad latus - 
vtrumque fluuii 
quum et fuos Poeni adcl 
mationibus fauftis adiuuarent, . 
voceque alta adhortarentur s 
et Barbari qui ex aduerfo 
ugnabant, praelium depo- 
fc entes vlulatustollerent; t 
ribilis facies rerum erit ἢ et 
uae fpeCtantium animos ma- 
Τὰ anxietate afficeret. ἢ : 
feruerant eo ; 
tabernacula fua; dn quae 
bito atque inopinato unt 
Carthaginienfes , qui it in vlte- 
riorem ripam ante peruene 
rant. quorum alii caftra in- 
cendere: plures in eos qu 
tranfitum cuftodiebant vade: 
re. Barbari inopinato cafü 
depreheníi, pars ad tab 

a defendenda accur 
pars vrgenti hofti. refift 

2M 4.7 
e 



πρὸς τὸς ἐπιτιϑεμένες. 

᾿Αννίβας δὲ κατα τὴν πρόϑεσιν 
d Ἢ συντρεχόντων τῶν domi 

x τῶν, ἐυϑέως τὲς πρώτες ἐπο- 
αάνοντας συνίξα καὶ παρεκά- 

er, x9] συνεπλέκετο τοῖς βαρ- 
4 βαροις. οἱ δὲ ἹΚελτοὶ καὶ m 
Ὧν ἀταξίαν καὶ διὰ τὸ πα- 
ράδοξον τῷ συμβαίνοντος τα- 
Idée τραπέντες, ὥρμησαν πρὸς 
1 * 

^44. Ὁ δὲ φρατηγὸς τῶν Καρ- 
χηδονίων, ἅμα τῆς TE διαβάτεως 
X9j τῶν ὑπεναντίων κεκρατηκῶς, 
παραυτίκο μὲν ἐγίνετο πρὸς τῇ 
παρακομιδῇ τ τῶν πέραν ἀπολειπο- 
μένων ἀνδρῶν. πάσας δ᾽ ἐν βρα- 
xe χρόνῳ διαπεραιώσας τὰς δυ- 
νάμεις, ἐκείνην μὲν τὴν νύκτα 
παρ᾽ αὐτὸν τὸν ποταμὸν κατεσρα- 
τοπέδευσε. τὴδ᾽ ἐπαύριον ἀκέων, 
τὸν τῶν Ῥωμαίων, ςόλον περὶ τὰ 
'ξόματα T2 ποταμὲ καϑρ μέθαι, 
Το ἡ αμενος πεντακοσίας 

ὧν Νομαδικῶν ἱππέων ἐξαπέ se 

às, κατασκεψομιένες T8, xod: TÓ- 
eoi ,Τυγχάνεσιν ὄντδῷ ) καὶ τί 

πράτγεσιν οἱ πολέμιοι, κατὰ δὲ 
τὸν αὐτὸν καιρὸν, καὶ πρὸς τὴν 

τῶν ἐλεφάντων διάδασιν προεχει- 
ΤΌ τὲς ἐπιτηδείες. αὐτὸς δὲ 

συναγαγὼν τὰς δυνάμεις , εἰσή- 

'γαγε τὲς βασιλίσκες τὲς περὶ 
Μάγον. ἕ ὅτοι yag ἧκον πρὸς αὐ- 
τὸν ἐκ τῶν mepi τὸν Πάδον πεδίων. 
χαὶ à ἑρμηνέως τὰ δεδογμένα 
wd αὐτῶν διεσάφει τοῖς ὄχλοις. 

δὲ τῶν λεγομένων i ἰχυρότατα 
πρὸς θάρσος τῶν πολλῶν πρῶ- 
τον μὲν. 5 τῆς παρεσίας ἐνέργεια 

τῶν ἐπισπωμένων, τὸ κοινωνήσειν 

᾿ 

- ΗἸΒΤΟΒΙΑΚΥΜ LIBER III. 

et pugnam cum eo committe- 
re. Hannibal, rebus ex ani- 
mi fententia fuccedentibus , vt 
quisque fuorum in terram eua- 
ferat, in aciem omnes diri- 
gebat, et ftatim fuos adhorta- 
tus, manum cum Barbaris 
conferebat- Galli et quia in- 
ordinati praeliabantur, et quia 
nouitate rei perculfi erant, 
terga vertere protinus coacti, 
in pedes fe coniiciunt. 

44. Poenus vno tempore 
tranfitu et victoria potitus, 
extemplo eos, qui in altera 
ripa erant relicti, curat tra- 
iiciendos: ac mox omnibus 
tramiffis copiis , no&e' illa, 
ad Rhodanum ipfum caftra 
locat. Die fequenti vt acce- 
pit Hannibal, Romanam οἷαί 
fem fluminis, oftia appuliffe; 
felectos Numidas equites quin- 
gentos mifit fpeculatum , vbi 
et quantae copiae effent, et 
quid pararent. fimul traii- 
ciendi elephantos prouinciam 
idoneis hominibus mandat. 
Ipfe interim aduocata con- 
cione regulum Magilum pro- 
ducit, qui e. Circumpadanis 
campis ad eum 'accefferat, 

et per interpretem, quae de- 
creta fuerant a Gallis, mul- 
titudini declarat. Ex omni- 
bus quae dicta fünt pluri- 
mum ad firmandos vulgi ani- 
mos momenti habebant ifta, 

Jam primum efficax praefen- 
tia erat eorum qüi ipfos ac- 
cibant, et belli contra Ro- 

manos participes fe fore pro- 
V.s ἐπαγ- 
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drafieRoudron T£ πρὸς Ῥω- mittebant. deinde diuini 
μαίας πολέωε" δεύτερον δὲ, τὸ 
τῆς ἐπα ελίας αὐτῶν ἀξιόπισον, 
ὅτι καϑηγήσονται διὰ τόπων τοιέ- 
των, δὶ ὧν ἐδενὸς ἐπιδεόμενοι 
τῶν ἀναγκαίων, συντόμως ἅμα 
καὶ μετιὶ ἀσφαλ εἴας ποιήσονται 
τὴν εἰς TraMxy πορείαν" πρὸς 
δὲ τέτοις » τῆς χώρας γενναιός- 
I5 ei; ἣν ἀφίξονται καὶ τὸ ud- 
yiSoc, ἔτι δὲ τῶν ἀνδρῶν ἡ 
προϑυμίχ, ua ὧν μέλλωσι ποι- 
eio, τὲς ἀγῶνας πρὸς τὰς τῶν 
"Ῥωμαίων δυνάμεις. οἱ μὲν ὅν 
Κελτοὶ τοιαῦτα διαλεχϑέντες, 
ἀνεχώρησαν. Μετὰ δὲ τότες εἰσ- 
ελϑων αὐτὸς, πρῶτον μὲν τῶν 
προγεγενημένων πρχξεων ἀνέ- 
μἰνησε τὰς ὄχλεφ' ἐν clic ἔφη, πολ- 
λοῖ; αὐτὲς καὶ παραβόλοις 

'woj κινδύνοις ἐπικεχειρηχὸ κῃ 
ἐν ἐδενὶ διεσφάλϑαι, κατακολε- 
.ϑϑησαντας τῇ ἐκείνῳ Yyo ug καὶ 

ὌΨΩΝ τάτοις δ᾽ ἑξῆς ἐυϑαρ- 
ὃς ἄναι παρεκάλει. ϑεωρὰν- 

qx; , διότι τὸ μέ: yigoy ἤνυται τῶν 
ἔργων. ἐπειδὴ τῆς τὸ τῷ ποταμᾶᾷ 
διαβάσεως MERDA XII, τῆς τε 
σῶν συμ ua y ἐυνοίας καὶ προ- 
ϑυμίας αὐτόπαι γεγόνασι. διό- 
περ dero δέν, περὶ μὲν τῶν κα- 

τὰ μέρος ῥαϑθυμεῖν, ὡς αὐτῷ 
μδλόντων, πειϑαρχέντας δὲ τοῖς 
παραγγέλμασιν , ἄνδρας ἀγαϑὲς 
ψίγνεωϑαι, καὶ τῶν προγεγονότων 
ἔργων ἀξίες. τῷ δὲ πληγϑες ἐπι- 

grucivou£ys , καὶ μεγαλὴν ὁρ- 
μὴν καὶ προϑυμίαν ἐμφαίνον- 
τος, ἐπαινέσας, αὐτὰς, xu] τοῖς 
Oeo; ὑπὲρ ἁπάντων ἐυξαμε- 

vo; , διχφηκε, παρα γλας Je- 

fponderet Magiius fe per ea 
loca ipfos du&urum , | à TE M cito ac tuto 
la deficiente in Italiam € 
venturi; n 
&or huius prn ionis 
videbatur.  mouebat infuper 
eos tum bonitas. Wieso. )pli- 
tudo regionis Sut pe | 
tum alacritas ipfa et ed 
eorum voluntas, quibuscum 
aduerfus Romanos exercit 
erant pugnaturi. His expo 
urge refus ipf 

oft quos ingreffus ipfe, 
2 - ante geftas militi in 
memoriam reuocare: quar 
multa auctore feet confulto 
raeci v. ciae facinora 
ufcepiffent, quanta pericula 

& adiiflent, quorum nullius vr 
quam ipfos poenituerit. hor 
tari igitur, bono keen 
ges praefertim peritum δὲ - 
e quod difficillimum fuit « 
derent. nam et iend 
amnis confilium exitum : 
habuiffe , qualem eur x 
beneuolentiae egregia 
voluntatis fociorum ocu tc 
ipfos eff» teftes: poftular 
nique, vt de fin 
"ἊΝ forent, ἀπ ges * 
fent; gnari illa fibi effe curae 
fed iuífs fuis obedientes, 1 
ros fortes et gloria rerum ai 

" ii 

geftarum dignos fe praebe en 
quum multitudo voce many 
que fznificationem 
dediffet , magnamque 
tem et cupiditatem pugmn: 
oftendiffet , laudauit eos Han 
nibal, votaque pro faiute om s 
um diis nuncupauit: monito: 

Jacr 



v 

d dE dp 77 

ἔ 7 Ὁ HISTORLARVM LIBER IIL 
σφᾶς $0 x ταρὰ- 

j ̓ σκευαφεοϑαι μετὰ σπεδῆς, ὡς 
᾿ εἰς τὴν αὔριον ἀναςυγῆς ἐσομένης. 
45. Λυϑείσης δὲ τῆς ἐκκλησίας, 

τῶν Νομάδων οἱ προαποςα- 
ande ἐπὶ τὴν κατασκοπὴν, τὲς 
péy mÀeisuc αὐτῶν ἀπολωλεκό- 

| 7&6, οἱ δὲ λοιποὶ προτροπάδην 
s πεφευγότες. συμπεσόντες γὰρ ε 
μακρὸν ἀπὸ ) τῆς ἰδίας sparors- 

,&eixc τοῖς τῶν Ῥωμαίων i ἱππεῦσι; 
τοῖς ἐπὶ τὴν αὐτὴν χρεῖ--ν ἐξαπε- 
φαλαένοις ὑπὸ τῷ Toi /(e , τοιαύ- 

τὴν ἐποιήσαντο Φιλοτιμίαν οἰω- 
Φότεοοι κατὰ τὴν συμπλοκὴν, ὥ ὥςε 
τῶν Ῥωμαίων καὶ Κελτῶν εἰς é- 
κατὸν irme καὶ τετήχρακοντα 
διχφϑαρῆναι, τῶν δὲ Νομάδων 
ὑπὲρ τὲς διχκοσίες. γενομένων δὲ 

τότων οἱ Ῥωριφέοι, συνε[γίσαντες 

κατὰ τὸ δίωγμια τῷ τῶν Kapxar- 
'δονίων χάρακι, καὶ κατοπῇ εύσαν- 
φες, αὖϑις ἐξ ὑποσροφὺς ἡπε- 
οντο, διασαφήσοντες τῷ φςρατη- 
γῷ τὴν παρεσίαν τῶν πολεμέυν. 
ἀφικόμενοι δ᾽ εἰς τὴν παρεριβο- 
A, ἐνήϊγειλαν. 
παραυτίκα τὴν ἀποσκευὴν ἄνα- 

Πόπλιος δὲ 

θέμενος: ἐπὶ τὰς ναῦς. ἀνέζευξε 

παντὶ τῷ φρατεύματι : ὃ προῆγε 
^ 

| χαρὰ τὸν πόταμον, σπεύδων συμ- 
᾿Αννίβας μίξαι τοῖς ὑπεναντίοις. 

δὲ τῇ κατὰ πόδας ἡ ἡμέρᾳ τῆς ἐκ- 
πλησίας , ἅμα τῷ Φωτὶ τὲς μὲν 

ἡππεῖς προέδέτοπαντας, ὡς πρὸς 
ϑάλατ]αν ἐφεδρείας ἔχοντας TX- 
dut τὴν δὲ πεζῶν ἐκίνει δύναμιν 
"ἐκ τὰ χάρακος εἰς πορείαν. αὐτὸς 

δὲ τὲς ἐλέφαντας ἐξεδέχετο, χαὶ 
τὲς ἄμα τάτοις ἀπολελει μένας 

ἄνδρὰς. ἐγένετο δὲ ἡ διακομιδὴ τῶν 

᾿ϑηρίων, τοικύτη τις. 
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deinde vt corpora curarent, et 
ad iter ómnia diligenter para- 
rent, quia mouere poftridie 
caftra conftituiffet , eos dimifit, 

45. Solüta concione adue- 
nerunt Numidae, qui fpecu- 
latum ante fuerant mifi, 
quorum maior pars cecide- 
rat, reliqui effufa fuga eua- 
ferant. Nam quum haut lon- 
ge a füorum caftris obuios 
Romanos equites habuiffent, 
fimili de caufía a Publio mif- 
fos, tanta animorum conten- 
tione . vtrique pugnam inie- 
runt, vt Romanorum quidem 
ac Gallorum centum et qua- 
draginta defiderati fint: e 
Numidis vero amplius ducen- 
ti. Romani dum a conflictu 
hoftem infequuntur, propius 
vallum progreffü, omniaque 
fpeculati, magna feftinatio- 

ne redire ad fuos propera- 
bant, quo poffent de aduen- 
tu hoftium certiorem facere 
confulem. | quod et mox in 
caftra reuerfi. fecerunt. ex- 
templo Cos. impedimentis 
in naues impofitis, caftra mo- 
vit, et cupidus dimicandi 
cum hofte, copias omnes 
fecundum flumen pergit du- 
cere. Hannibal poftridie quam 
habita erat, concio , prima 
luce equitatum omnem regio- 
ne maris, velut in fübfidium 
exercitus difponit: deinde 
pedites mouere caftra atque 

iter facere* iubet: ipfe ele- 
phantos et cum his relictos 
viros praeftolatur. Porro be- 
füiarum traie&ctio, hoc modo 
facta. 

46 TI- 



316 

46. Πήξαντες κεδίας a) 
πλείες, τέτων ἀραρότως δύο πρὸς 
οἰδήλαις ζυύξαντες, βιαίως ἤρει- 
σαν uu Qorépas εἰς τὴν "γῆν κατὰ 
τὴν ἔωβασιν. TE ποταμᾶ, πλα- 
To; ἐχέσας τὸ ὁ συναμφότε , ὡς 
πεντήκοντας πόδας, ταύταις δὲ 
συζευγνύντες ἄλλας ἐκ τῶν ἐκτὸς 
προσήρμοζον᾽ προτείνοντες δὲ 

τὴν κατασκευὴν TR φύγματος 
εἰς τὸν πόρον, τὴνδ᾽ ἀπὸτε ἐεύ- 
ματος πλευρὰν ἠσφαλίζοντο τοῖς 
ἐκ τῆς γῆς ἐπιγύοις elc τοὶ περὶ τὸ 
χόλος πεφυκότα τῶν δένδρων 
ἐνάπγοντες, πρὸς τὸ συμμένειν, 
χαὶ μὴ παρωϑδοϑαι. τὸ ὅλον ἔρ- 
γον κατὰ τῇ ποταμξ. ποιήσαν- 
τες δὲ πρὸς δύο πλέϑρα τῷ μή- 
καὶ τὸ πᾶν φῦγμα τῆς προβολῆς, 
μετὰ ταῦτα δύο T ίας yt- 
δίας διαφερόντως τὰς μεγίτας 
προσέβαλον ταὺς ἐσχάταις, πρὸς 
αὐτὰς μὲν βιαίως δεδεμένας, 
πρὸς δὲ τὰς ἀΐλας ἅτως, ὥς ἐυ- 
διακόπες αὐτῶν ἄναι τὲς δεσμές. 
ῥύματα δὲ καὶ TÀetto ταύταις ἐνη- 
ψαν, οἷ; ἔμελλον οἱ λέμβοι ῥυ- 
μελκέντες ἐκ ἐάσαιν Φέρεσϑαι 
κατὰ τὰ Torxus, βίᾳ δὲ πρὸς 
τὸν fev κατέχοντες παρακο- 
μιξιν καὶ περομάσειν ἐπὶ τά- 
τῶν τὰ ϑηρίχ. μετο δὲ ταῦτα 
χῆν ἔφερον ἐπιπάταντες πολὺν, 
ἕως ἐπιβάλλοντες Pesce 
ὁμαλὴν xod GUY psy ποιάντες, 
τῇ üx τῆς χέρσε Φερέσῃ πρὸς 
τὴν διάβασιν ὁδῷ. τῶν δὲ ϑη- 
glor eius μένων τοῖς d μέ- 
Χρι μὲν πρὸς τὸ ὑγρὸν : xei rey3- 
ἀβχεῖν, εἰς δὲ τὸ ὕδωρ ἐμ- 
βοώνειν ἐδαμὼς ἔτι τολμώντων, 

POLYBII MEGAL 

Odds "S e$ com- 
EC sls harum inui- 
cem probe ac firmiter ium 
quae EN juin- 

parte in amnem ibatur. hif- 
ce alias ab exteriore parte 
copulant conne&untque : et 
quum huius quafi fa-. 
bricam in traiiciendum. dd 
nen pM 

tum fluminis. cT 
e dtoidi e terra firmant, ad 
word aligatis, quibus fu- 
μὸν fluminis ripa erat con- 
ita: vt ftaret opus totum 
immotum, neque fecunda a- 
ua» deferretur. vbi nid 
uiflet" pontis longitudo ad 
iugera duo, ratibus poftremis 
duas maximas, fi 
arte compa&tas adiciunt, ipfas | 
quidem inter fe firmiffime al- 
ligatas; ad ceteras vero fic, 
vt praecidi vincula facile pof- - 
fent. his funes du&arios plu- - 
res alligauerunt, quorum. ope 
lembi remulco trahentes im- - 
pedituri erant, quominus fe- 
cundus — eas deferret, 
ac contra fluminis n Am 
vi fua rates fuftinendo, ad ' 
ripam ipfas perdu&uri, et. 
beftias fuper his erant traie- - 
&uri. terram dein multam 
afferunt, infperguntque, do- 
nec eius inie&u fimilem, pas 
riter planam, et coloris eius- - 
dem  füperfieiem redderent - 
viae, quae per ripam ferebat | 
ad amnis tranfitum. . Con- 
fueuerant elephanti magiftris | 
fuis morigeros fe prae EU 
donec aliqua occurreret 



$i διὰ Tg duet δύο προ- 
^ ϑέμενοι ϑηλείας, πειϑαρχεν- 
τὼν à αὐτοῖς τῶν ϑηρίων. ἐπεὶ δὲ 
L. τὸς τελευταίως ἐπέτησαν 
δίας 3 διακόψαντες τὲς δεσμὲς, 

οἵ προσήρτηντο πρὸς τὰς ἄλλας, 
καὶ τοῖς λέμβοις ἐπισπασάμενοι 

τὰ ῥύματα, ταχέως ἀπέσπα- 
σαν ἀπὸ τῇ χώματος, τάτε ϑη- 
gx καὶ καὶ τὰς ὑπ᾽ αὐτοῖς αεδίας. 
ἃ γενομένε διαταρα χϑέντα τὸ 

Qux, κατὰ μὲν τὰς ἄρχας ἐςρέ- 

φετο, καὶ κατὰ πάντα τόπον 
ὥρμα" "περιεχόμενα δὲ πανταχό- 
Say ὑπὸ τῷ ῥεύματος, aT sbei- 
Ma, καὶ μένειν ἤναγκάφιτο κα- 
τὰ χώραν. καὶ τοιέτῳ δὴ τ τρό- 
TO προσαρμοζομένων ἀεὶ χε- 
διῶν δυοῖν, TX πλέᾶτα τῶν 3y- 
ρίων ἐπὶ τέτων benoukdy. τινὰ 
δὲ κατὰ μέσον τὸν πόρον ἀπέῤ- 
ῥιψεν εἰς τὸν ποτα μὸν αὑτὰ διὰ 

^ , e M A» M 3 

Toy (oov ὧν τὰς μὲν lytsc ἀ- 
πολέαϑαι συνέβη πάντας, τὲς δ 
ἐλέφαντας διασωθῆναι. δια γὰρ 

τὴν δύναμιν x9] τὸ μέγεϑος τῶν 
᾿προβοσκίδων ἐξεώροντες. ταύτας 
ὑπὲρ τὸ ἔγρὸν καὶ διαπνέοντες, 

ἅμα δ᾽ ἐκφυσσῶντες πὰν τὸ 
χαβεμπίπον ἀντέοζοντο πολὺ 
xaJ" ὕδατος ὀρϑὴν ποιέμενοι τὴν 
| πορείαν. 

47. Περαιωϑέντων δὲ τῶν 
ϑηρίων, ἄναλα βων ̓Αννίβας τὲς 
ἐλέφαντας xod ἵππεις, προῆγε 
τάτοις ἀπεραγῶν παρὰ : τὸν ποτα- 
uv, ἄπο ) ϑαλάτη Jo, ὡς ei τὴν ἕω 

; ποιάμενος τὴν πορείαν, ἧς εἰς τὴν 
; ̓μεσσόγομον τῆς Ἐυρώπης. ὁ δὲ 
E PDoXavic £ ἔχει μὲν τὰς πηγὸὶς ς ὑπὲρ 
"τὸν ̓Αδριατικὸν MUX0Y πρὸς τὴν 
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intrare vero aquas non aude- 
bant. propterea in hunc ag- 
gerem illos duxere duabos 
praepofitis. foeminis; atque 
ita reliqui funt obfecuti. qui 
poftquam in vitimas rates funt 
perdu&i jincifis vinculis, qui- 
bus ceteris erant iítae sdne- 
xae, lembis ducCtarios funes 
attrahentibus , extemplo et 
beftias et rates quae illas fu- 
ftinebant, a reliquis diuelle- 
runt. tum vero trepidantes 
belluae initio quidem conuer- 
tere fe et in omnes partes im- 
petum dare: fed quod aqua 
vndique cingerentur ; fubeun- 
te pauore, quietae manere 
cogebantur. atque hoc modo 
binas fübinde rates ad ceteras 
admouendo, plerique omnes 
elephanti fuper illis funt 
transmiffi. quidam prae. me- 
tuin medio traiectu fe dede- 
re praecipites in flumen: 
quorum Indi. periere omnes, 
ipfi feruati funt. nam quia 
praeualidas magnasque ha- 
bent probofcides, his fupra 
aquam fublatis, fimul refpira- 
bant, et quicquid inciderat 
efflabant : atque ita perdiu 
aquae refiftentes, reéto iti- 
nere in vlteriora progredie- 
bantur. 

47. His ita pera&is, Han- 
nibal affumptis elephantis at- 
que equitibus, iisque in ex- 
tremo agmine coliocatis, re- 
gione maris, pergit ire Ori- 
entem verfus, quafi Europae 
mediterranea peteret.  Rho- 
danus fontes habet füpra fi- 
num Hadriaticum in. Occa- 
fum verfos, in partibus Al- 

ἑστέραν 
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ἑσπέραν νευόσας ,ἐν τοῖς ἐπονλί- 
vesi μέρεσι τῶν Αλπεων, ὡς πρὸς 

LI δὲ τὰ τες purus ῥέει ees Satdoum. plurimué ejus 
μερινὸς δύσεις, ἐκβαλλοι δ᾽ εἰς τ 

Σαρδῶον πέλαγος. Φέρεται δ᾽ ἐ- 
mir δ αὐλῶνος. & πρὸς μὲν 
τὰς gius, "Aplve; Κελτοὶ κατοι- 
κασι, τὴν δ᾽ ἀπὸ ὁ μεσημβρίας αὖ- 
τὸ 8 πλευρὰν ὁρίζεσι πάσαν, πρὸς 
ἄρκτον κεκλιμέναι τῶν ἼΑλπεων 
mo perg. τὰ δὲ πεδία τὰ t παρὰ 
τὸν Παδον, ὑπὲρ ὦ ὧν ἡμῶν à eprraj 
δι πλειόνων, ἀπὸ τῷ κατὰ τὸν 
Ῥοδανὸν αὐλῶνος διαφευγνύωσι αἱ 
τῶν προειρημένων ὀρῶν κρώ- 
gei, λαιβάνασαι τὴν ἀρχὴν 
&TO Μασσαλίας, dic ἐπὶ. τὸν τῷ 

; παντὸς ̓ Αδρία μυχόν. ἃς τόϑ᾽ 
ὑπεράρας ̓ Αννίβας ἃ ἀπὸ τῶν κατὰ 
τὸν Ῥοδανὸν τόπων, ἐνέβαλεν εἰς 
Ἰταλίαν. "ἔνιοι δὲ eo  yeypxpo- 
τῶν περὶ τῆς ὑπεοβολῆς ταύτης, 
βαλόμενοι τὲς εἰναγινώτκοντας 
ἐκπλήτ]ειν τῇ περὶ τῶν προειρη- 
μένων. τόπων παραδοξολογίχ, : 
xy ϑάνεσιν ἐκπίπ)οντες εἰς δύο 
Τὰ πάσης ἱπορίας ἀλλοτριώτατα 
καὶ γὰρ ψευδολογεῖν , καὶ μαχό- 

μενα γράφειν αὐτοῖς ἀναγκαφον- 
ται. “αν μὲν γὰρ τὸν ᾿Αννίβαν 
ἀαἰμητόν TiUX παρεισάγοντες᾽ 

φρατηγὸν χαὶ τόλμῃ καὶ | προνοίᾳ, 
τῶτον δωμδλογεμένως αἀποδεικνύκ- 

σιν ἡμῖν ἀλογιξότατον᾽ ἅμα δὲ 
&xraspo(pyv καὶ δυνά μενοί λαμβα- 
Ρειν ἐδ ἔξοδον τῷ ἐψεύδες, ϑεὲς 
κα) Θεῶν παῖδας εἰς πραγματικὴν 
ἱξορί ἂν παροισάγεσιν. ὑποϑέμε- 
yoi γὰρ τὰς ἐρυμνότητας X94 τρᾶ- 

Νύτητας τῶν ᾿Αλτεινῶν ἐ ἐρῶν τοι- 

αὐτχᾷ, ὥςε μὴ οἷον ἵτπες καὶ «pa- 

ῬΟΙΎΒΙΙ NEGALOPOLITANI 
γδὴ 1 Ἢ 

pam, que j 45m ad occafum 
hibernum : exonerat fe in 

curfus eft. s rq 

Aniyes QUE το τ MAD r 

disu omne latus tenant 
radices Alpium, quae in Se- 
ptemtriones vergunt. Cir- 
cumpadanos er de 
bus multa in ΟΝ pe^ 
nobis diéta, 
quam permeat dme ες | 
arant radices | 

. ad. Sad n | a  Maflilia 
driae receffum 
hos iion ces MM ea. 
te transpretíus , 

Rhodiroy, es qu adr 
Nonnulli quum de fi 
ab Hannibale Alpibus feribes | 
rent, dum miraculo rerum | 
nouarum quas de locis illis - 
narrant, ftupefacere le&ores - 
cupiunt; imprudentes in duo | 
vitia iücidunt, ab ommi hi- 
ftoria Let f Ip nam et d 
mentiri , et fibi ipfi repugna- 
re in fuis fcriptis coguntur. - 
Qui enim Hannibalem prodant 
fuiffe inimitabilis cuiusdam - 
audaciae et prudentiae impes 
ratorem; fimul tamen eum- | 
dem faciunt fine controuer- 
fia imprudentiífimum, -dein- - 
de vbi exitum rei hon inue- - 
niunt, nec quomodo ume 4 
cium deponant, deos et deos. 
rum fiios in hiftoriam re- . 
rum geftarum, vefam et ἴδε, 
riam narrationem profeffam; | 
inducunt. Alpium" fiquidem 
iuga adeo inacceffa atque : 
afpera effe fingunt, wt vix - 

"o 3 



τόπεδα, σὺν δὲ TéTO ἐλέφαν- 
LM UR κηδὲ uu ἐυζύνας 
ἶ ἐνχερῶς ἃ &y bay ὁμοίως δὲ 
xej ἡ τὴν ἔρημον τοιαύτην τινοὶ πε- 

pl τὰς τόπες ὑπογράψαντες ἡ ἡμῶν, 
dig εἰ μῆ | ϑεὸς 7 τις ἥρως ἀὀπαντή- 
σας τοῖς περὶ τὸν ̓ Αννίβαν ὑπέ- 

δειξε τὰς ὅδες. ἐξαπορήσαντας 
ἂν καταφϑαρῆναι πάντας" ὁμο- 
λογεμένως ἐκ τέτων εἰ; ἑκάτε- 
ρὸν τῶν προειρημένων ἀμαρτη- 
μάτων ἐμπίπεσι. 

48. Πρῶτον «ὲν quo, τίς ἂν 
aver] σρατηγὸς ἀλογισότερος 

᾿Αννίβα καὶ quous ἵτερος ἤγε- 
μῶν, ὃς τοσάτῶν ἡγέμενος δύς- 

νάμεων, χαὶ τας μεγίτας ἐλπί. 
δὰς ἔχων ἐν τέτοις τῷ κατορϑώ- 
σειν τοῖς ὕλοι:, ὅτε τοῖς ὁδὲς. ὅτε 

σόπες, o ἔτσι Φασὶν, Ere πε 
πορεύεται τὸ παράπαν. ἔτε πρὸς 
τίνας, ἐγίνωσκε: τὸ δὲ πέρας, 8 
τοῖς κατὰ λόγον; τάναντίον δ᾽ 

ἀδυνάτοις. ἐπιβχᾷεται τράγμα- 

σιν. uA ὑπὲρ οἱ τοῖς ὅλ ois ex Tóu- 
κότες, "ὃ κατὰ πάντα τρόπον ἐξ- 
᾿ 'απορέντες SX ὕπο κένεσιν, ὥς εἰς 
᾿ἀπρονοήτας κατιέναι τόπες μετὰ 
υνάμεως TETO περιτιϑέασιν οἱ 

συϊιραφέϊς ̓ Αννίβᾳ, τῷ τος ué- 
vyísxc ἐλπίδας ἀκεραίας ἔχοντι, 

περὶ τῶν xwJ' ἑαυτὸν πραγμό- 
ζῶν. ὁμοίωρ | δὲ χαὶ τὰ περὶ 
τῆς ἐργμίας, ἔτι δ᾽ ἐρυμνότητὸς 
dj δυοχωρίας τῶν τύπων, &a- 
py ποιεῖ τὸ ψεῦδος αὐτῶν 
ἐχ ἱξορήσαντες γὲρ ὅτι συμ- 
βαίνει τὰς Κελτὲς, τὲς «παρα 

ὃν Ῥοδανὸν ποταμὸν οἰκᾶντας, 
dx ἅπαξ ἐδὲ δὶς πρὸ τῆς "Av- 
»ίβε παρεσίας, ἐδὲ μὴν πά- 

ἌΤΑΣ:  HISTORIARVM LIBER 1n. s 319 

ab expeditis peditibus, ne- 
dum equis, exercitibus, ele- 
ἤρου füperari queant. ad 
aec loca ita deferta nobis de- 

fcribunt, vt nifi deus aut Π6-. 
ros aliquis Hannibali occur4 
riffet, qui viam indicaret, o^ 
mnes incerti quo fe verterent, 
fuerint perituri. quae dum 
ita feribunt, nemini dubium 
eft, quin vtriusque peccati 
de quo diximus , fe obligent. 

48. lam primum quis impe- 
rator Hannibale imprudentior, 
aut dux finifterior reperiatur, 
.qui tantas copias trahens, im 
quibus fpes maxiras habuit re- 
pofitas de profperofummae re- 
rum euentu , neque itinera, ne- 
que loca, vt quidem ifti aiunt; 
neque quo vel ad quos iret, no- 
tum haberet ὁ quodque omnem 
infaniam füuperat, non iila ag- 
grederetur, quae ratio (naderet 
poffe perfici: fed e con:r;rio 
lla quae fieri nequirent? et 
quod ne ii quidem (acere fu- 
ftinent , qui vniuerfo bello vi&i 
ad vltimam confilii inopiam 
fuerint redacti; vt in ignota 
fibi loca copias deducant; id 
praeclari ifti fcriptores Hanni- 
bali ad(cribunt, qui fpes vniucr- 
fas de {815 rebus, easque maxi- 
mas tunc temporis habebat in- 
tegras atque ilibatas. Sed et 
quod aiunt, fuiffe illa loca defer: 
ta, adeoque munita, vt adiri ne- 

' quirent, palam facit ipforum 
mendacia. Non eaim didices 
rant ifti, Gallos Rhodani acco- 
las, non femelaut iterum ante 
Hannibalis aduentum; neque 
iom olim, fed paullo anite eui 

- DUM 
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λα! , mp éros. δὲ μεγάλοις 
ςρατοπέδοις ὑπερδάντας τὰξ "AM 
πεις, παρατετάχϑαι μὲν Ῥωμαί- 
οἷς, συναγωνίσαοϑαι δὲ Κελτοῖς 

Toi; TX ἡ περὶ τὸν Πάδον πεδία κατ- 
eni, xa xr ep ἡμεῖς ἐν τοῖς 

πρὸ τάτε ἐδηλώσαμεν. πρὸς. δὲ 
τἕτοις ἐκ εἰδότες, ἔτι πλεΐτων di ἄν- 
ϑρώπων QUAcy κατ' αὐτὰς olkéiv 
συμβαίνει τὰς ἼΑλτεις, xA 
ἀγνοῦντες ἕκαφα τῶν εἰρημένων" 
ἥρωα τινὲ, Φασὶν, ἐπιφανέντα, 
συνυποδεΐξαι τὰς δδὲς αὐτοῖς. ἐξ 

ὧν εἰκότως ἐμπίπτωσιν εἰς τὸ πα- 

ραπλήσιον τοῖς τραγῳδιογράφοις. 
καὶ γὰρ ἐκείνοις πᾶσιν αἱ κατα- 

«poa τῶν δραμάτων προσδέον- 
TO Jur καὶ μηχανῆς, διὰ τὸ τὰς 
πρώτας ὑποϑέσεις ψευδάς, καὶ 
παραλόγες λαιβάνοιν. τὲς δὲ 

συϊγραφέας ἀνάγκη τὸ ὁ παραπλή- 
σιον TX, Xgj ποιῶν ἥρωάς τε 
καὶ j ϑεὲς ἐπιφαινομένες, ἐπειδὼν 

τὰς ἀρχιαὶς ἄἀπιϑάνες καὶ ἡ ψευδῶς 
ὑποτήσωνται. πὼς γὰρ οἶντε, 
παραλόγοις ρχιίις ἔυλογον ἐπι- 
eva, τέλος; ᾿Αννίβας ys μὴν, 
X: dc τοι γράφεσι, λίαν δὲ περὶ 
ταῦτα πραγματικῶς ἐχρῆτο ταις 
ἐπιβολαῖς. καὶ γὰρ τὴν τῆς χώ- 
pae ἀρετὴν, εἰς ἣν ἐπεβάλετο 

κατιέναι, x τὴν τῶν ὄχλων αι... p 
τριότητα πρὸς Ῥωμαίας ἐξητάκει 
σαφῶς, καὶ τῆς μεταξὺ δυοσζωρίας 
ὁδηγοῖς x24 καϑηγεμόσιν ἐγχὼ- 
ρίοις ἐχρῆτο, τοῖς τῶν αὐτῶν ἐλ- 
“πίδων μέλεσι κοινωνεῖν. Ἡμές 
δὲ περὶ TÉTUY &v. ϑαρσῶς sro Dgu- 
νόμεϑα. διὰ τὸ τερὶ τῶν πρὰ ἐξξων 
Tap χύτων ἱφαργκέναι τῶν παρὰ- 
φετευχότων τοῖς καιροῖς, τὲς δὲ 

POLYBÍI MEGALOPOLITANI 
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exercitibus A Pa magnis p pes. 
peraffe , 
Gallis opem ferentes cum 
Romanis arma -  contuliffe ; 
quod in fu eft a 
nobis o(tenfum. - Netiebunt 
praeterea E ero omes 
uae Alpes i 
Veri igna prier omni- 
um, heroem quemdam aiunt 
Poenis apparuiffe, et. viam 
ipfis indicaffe, in quo fimile 
illis vfu venit ac soU qui 

componunt. nam 
quoniam hi poétae ar 
ta falfa et — wo fibi 
roponunt, iemper in 

b Kun Ae deo indi 
machina. his quoque feri 
ribus vt idem eueniat tiecef 
fum plane eft, vtque heroas 
aut deos fingant vifos: poft-. 
Im femel principia a veri 

ilitudine aliena et falfa po-- 
fuerunt. abfurdis P τς prin-- 
cipiis, qui pote 
imponi non dbfurdus ? Ehim-. 
vero Hannibal in hoc ince. 
to, non quomodo ifti fcri-. 
unt, fed adprime follert 

fe geflit. qui et praeftantia 
regionis quam erat aditurus, 
atque alienatos populorum 
animos a Romanis pom ex- 
lorauerat: et ad i um. 

difficultates ducibus peur ac 
indigenis, qui eandem fecum, 
belli fortunam erant exper- 
turi. Nos autem de hifce ' 
rebus eo maiore fiducia fcri " 
bimus, quia ab illis homi 
bus eas didicimus, qui tem 
poribus illis viuebant t 
quod. loca ipfi luftrauim 
m vifendi ftudio Ac 
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Ω 7 κατῳ ττευκέναι, καὶ τῇ ὃ γ διὰ 

τῶν “Αλπεων αὐτὸς xe pray πο- 
gea. γνώτεως ἕνεκα καὶ Sac. 

40. Οὐ uzy x A.x Πόπλιος μὲν 
ὁ τῶν Ῥωμαίων φρατηγὸς, ἥμέ- 
peac Usepoy τριτὶ τὴς ἀνας γῆς τῆς 
τῶν Καρχηδονίων, παραγιν ὁ μενος 

ἐπὶ τὴν τε τοταμς “διάβασιν, καὶ 
καταλαβὼν υριιηκότας τὲς ὑπε- 

γαντίαες Fes μὲν εἷς ἐνδέ xeray 
RE τα, πεπεισμένος, δέ ποτ᾽ 
ἂν αὐτὲς τολαῆσαι τῇδε ποιήσα- 
du τὴν εἰς Ἰταλίαν πορείαν, διὰ 
τὸ ὁ πλῆϑος καὶ τὴν ἀϑεσίαν τῶν 
κατοικέντων τὲς τόπες BxoBx- 

pov. ϑεωρὼν δὲ τετολιιηκότας, 
αὖϑις ἐπὶ τὰς ναῦς ἠπείγετο , xoj 
παραγενόμενος ἐνεβίβαςε τὰς δυ- 
γνάμεις. καὶ τὸν μὲν ἀδελφὸν ἐξέ- 

πεμπεν ἐπὶ τὰς ἐν Ἰβηρίᾳ πρά- 

£e; . αὐτὸς δὲ πάλιν ὑποςρέψας 

εἰς Ἰταλίων ἐποίει τὸν πλξν,σπεί- 
δων κατᾶτα χῆσαι τὲς ὑπεναντίας 
διὰ Τυῤῥηνίας πρὸς τὴν τῶν" AÀ- 
πεων ὑπερβολῆν. ᾿Αννίβας δὲ 
ποιησάμενος ἑξῆς ἐπὶ τέτ]αρας 
ἡμέρας τὴν πορείαν ἀπὸ τῆς δια- 

σεως, ἧκε πρὸς τὴν καλεμέ- 
yy» Νῆσον, χώραν πολύοχλον à 
σιτοφόρον. j ἔχεσαν δὲ τὴν προση- 
γορίαν αἱ ἀπ᾿ αὐτῷ T& συμπῇ ὥματος. 
Τῇ μὲν γὰρ ὁ Ῥοδανὸς, τῇ δὲ ὁ 
des προσαγορευόμενος. ῥέον- 
τες παρ᾿ ἑκατέραν τὴν πλευρὰν, 

.CEg δὲ παραπλησία τῷ με- 
De καὶ τῷ σχήματι, τῷ παρ᾿ Ài- 
Z Jw καλκμένῳ Δέλτα. πλὴν ἐ- 

κείνε μὲν fa). &T; & τὴν μίαν πλευ- 

βὰν καὶ τὰς τῶν ̓ ποταμῶν ῥύσεις 
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ritatis nofcendae ἢ δ Ρε- ad- 
iimus. 

᾿ 

40. Ceterum Publius Ro- 
manorum imperator, triduo 
poftquam inde Poeni caftra 
mouerant, ad tranfitum flu- 
minis acceffit: vnde quum 
profe&tos hoftes cognouiffet, 
mirari ille, ficuti par erat: 
qui praefertim perfuafum ha- 
beret, nunquam Poenos hac 
via Italiam petere aufuros. 
tot populis barbaris tam flu- 
xae fidei. in medio pofitis, 
fed vt aufs cognouit, ad 
naues retro coepit contende- - 
re. ad quas fimul peruenit, 
copias iübet confcendere. ac 
fratrem quidem in Hifpaniam 
ad bellum ibi gerendum mit- 
tit. ipfi vero Italiam naui- 
bus repetere fententia ftetit; 
quo hoftes anteuerteret, ac 
per Hetruriam ad iuga Al- 
pium maturius  perueniret. 
Hannibal quarto die poft- 
quam a Rhodano erat pro- 
fetus, ad Infulam quam vo- 
cant peruenit: regionem, 
et cultoribus frequentem, et 
frumenti feracem; e re ipfa 

ita nominatam. fiquidem hinc 
Rhodanus inde Arar latera 
duo iliius praeterfluentes, 
qua in vnum confluunt, fa- 
ftigiatam eius figuram  red- 
dunt. Eft autem fimilis re- 
gio ifta, tum magnitudine 

tum figura, illi quod in Ae- 
gypto Delta nuncupant. .eo 
differunt; quod huius qui- 
dem latus vnum mare et flu- 
viorum oftia claudunt: iihus 
X &Tzi- 
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ἐπιζεύγνυσι' ταύτης δ᾽ ὅρη δυσ- 
πρόσοδα xod buréa Bola , xg] θζε- 
δὸν, ες eimety , ἀπρόσιτα, πρὸς 
ἣν aine u8VO5 , xj xx 

ἐν αὐτῇ δύο ἀδελφὲς, ὑπὲρ τῆς 
βασιλείας ςασιαζοντας, καὶ με: 

τὰ φρατοπέδων ἀντίκαϑημένες 
ἀλλήλοις, ἐπισπὼ μένῳ τῷ πρεσ- 
Bvréps καὶ παρακαλξντος εἰς τὸ 
συμπρᾶξαι χαὶ συμπεριπούϊσαι 
τὴν ἀρχὴν αὐτῶν αὐτῷ ̂ ὑπήκεσε' 
προδήλε. gcsboy ὑπαρχόσης τῆς 
πρὸς τὸ παρὸν ἐσομένης αὐτῷ 
χρείας. διὸ καὶ συνεπιϑέμενος, 
καὶ | συνεκβαλων τ τὸν ἕτερον, To 
λῆς ἐπικαρίας ἔτυχε παρὰ τῷ 

κρατήσαντος. d yxp μόνον σίτῳ 
καὶ τοῖς ἀδλοις. ἐπιτηδείοις α- 
Φϑόνως ἐχορήγησε, τὸ spuróme- 
δον, XAx καὶ τῶν ὅπλων ταὶ 
παλαιὰ καὶ τὰ πεπονηκότα παν- 
τὰ δια λάξας ἐκαινοποίησε πᾶ- 
gay τὴν δύνα μιν  ἐυκαίρως. ἔτι δὲ 
τὰς πλείφες dri καὶ πρὸς τέ- 
Toi; ὑποδέσει κοσμήσας, μεγά- 

Ay ἐυχρηφίαν παρείχιετο πρὸς 
τὰς τῶν ὁρὼν ὑπερβολάς. τὸ δὲ 
μέγιξον, £a Bag διακειμένοις 

πρὸς "τὴν διὰ τὸν ᾿ΑἈοβρίγων 
καλεμένων Γ «λατῶν πορείαν, 
ἀπεραγήσας μετὰ τῆς σφετέρας 
δυνάμεως, ἀσφαλῆ παρεσκεύα- 
σε τὴν δίοδον αὐτοῖς. ἕως ἤϊγισαν 
τῇ τῶν "Αλπεων ὑπερβολῇ. 

50. ᾿Αννίβας δ᾽ ἐν ἡμέραις 
δέκα πορευϑεὶς παρὰ τὸν τοτα- 
μὸν εἰς ὀκτακοσίες ςαδίες, ἢ 3t- 
£xro τῆς πρὸς τὰς "Akren ἄνα- 
βολῆς. καὶ συνέβη μεγίζοις αὖ- 
τὸν περιπεσεῖν κινδύνοις. ἕως 
μὲν γὰρ ἐν τοῖς ἐπιπέδοις ἦσαν, 

vero rindiino: ἐξ : 
fus introi m 
qnos nullus pa- 
tet. — Ibi quum. hos fratres 
inueniffet regni | certamine 
ambigentes, et caftra caftris 
oppofita habentes; accitus a 
maiore ro vt in af- 
ferendo vellet ad- 
iuuare; δαὶ annuit: quod 
prope : mifefta effet. vtili- 
tas, quam ea res in 

ipfi erat aliatura. : ne fo- 
cietate belli cum ipfo inita, 
et frátre altero ei » mul- 
tis rebus a vi&ore eft adiu-- 
tus, non enim commeatum 
folummodo aliaque nnceffaria. 
exercitui fübminiftrauit: ve- 
rum etiam arma vetufta ek 
quaffata —confra&aque .. aliis 
mutans, vniuerfas copias pd 
portune renouauit,. hoc am- 
plius, pl illorum ve- 
ftimentis atque etiam 
mentis adornans, ad fu 
randos montes magna iis i 
xilia praebuit. quodque prae-. 
cipuaum eius meritum - 
male  metuentibus fibi 
tranfitu. per fines Gallorc 
quos Allobroges vocant, in 
extremo agmine i ; 
cum fuis militibus, fecurum: 
iter praeftitit , donec ei loco 
appropinquarunt, vnde Alpe 
confcendere coeperunt. . 

50. Hannibal decem die- 
bus centum ferme paffuun 
milia propter Rhodanum e 
menfus, in ipfo Alpium ac 
tu pericula fubiit ingent 

nam Allobrogum minores 
omnes duces, qui Poenis pe 



"ei oyTÓ πάντες αὐτῶν i Ἀα- 
ἡ uép e ἡγεμόνες τῶν ̓ ΑΆἌοβρί- 
vy, το μὲν r8: ἱππῶς δεδιότες, 

δὲ τὲς παραπέμποντας βαρ. 
B: ἐρες᾽ ,ἐποιδὴ δ᾽ ἐκεῖνοι μὲν εἰς 

οὐκεΐαν ἀπηλλάγησαν, οἱ δὲ 
περὶ τὸν ̓ Αννίθαν ἤρξαντο Tpox- 
Ed eic τὰς δυογϑοίας, τότε συνα- 
ϑροιθέντες ol τῶν "AJ ^o^ yov 

diisin fusos τὸ πληϑος go 

shaBovro τὲς ἐυκαίρες τόπες, 

$i ὧν ἔδει τὲς περὶ τὸν ᾿Ανν Bv 
pr ἀνάγκην moii a τὴν ἄνῶ- 

olv. εἰ μὲν ὅν ἔερυψαν τὴν 
ἐπίνοιαν, ὁλοσχερῶς ἄν διέφθειραν 
τὸ φράτευμα τῶν Καρχηδονίων" 
yvy δὲ καταφανεῖς yevo. μενοι, με- 
es μὲν χαὶ τὲς περὶ ᾿Ανν βαν 
ἔβλαψαν, 8x ἔλατῆον δὲ αὐτές. 
γνὲς γὰρ ὁ τρατηγὸς τῶν Καρχης 
δονίων, o ὅτι προχατέχατιν οἱ | Batg- 
βαροι τὲς ἐυκαίρας τόπες, αὐτὸς 
iy καταφρατοπεδεύ ὕσας πρὸς ταις 
ὑπερβολαῖς, ὑπέμεινε. προέπερ:- 
pe δέ τινας τῶν προκαϑηγεμέ- 
Yay αὐτοῖ: r αλατῶν, χάριν τῷ κα- 
᾿ ἀσκέψαοϑαι τὴν τῶν ὑπεναντίων 

ἕνοιαν , καὶ τὴν ὅλην ἐπίϑεσιν. 
ὧν πραξάντων TO συνταχιϑὲν, 

ES ó ςρατηγὸς . eri TXG υὲν 

ρᾶς ἐπιμελῶς παρευτακγεσι 
Xe τηρεσι τὲς τόπες οἱ πολέια τὰ 
τὰς δὲ νύκτας ἐϊς τινα ταρακειμέ- 

t πόλιν ἀπαλδλαάτγονται, πρὸς 

ὑτὴν τὴν ὑπόϑεσιν δρμοζόμε- 
; συνεφήσατο πρᾶξιν τοιαῦ τῆν. 

᾿ lys) a Buy τὴν δύνα ιν, προῆγεν 
VD xyaxs" xil συνε[γίσας τοὺς 

δυχωρία: i£, 8 μακρὰν τῶν πολε- 

ων “ατεφρατοπέξευσε. τῆς δὲ 

p ἐπιγενομένης ,, συντάξας 

Eo ᾿ BISTORTARVM LIBER ΤΠ, 323. 
plana tranfeuntibus, fe abfti- 
nuerutit, partim equitum, pzr- 
tim barbarorum metu, qui 
praefidii cauffa comites fe il- 
lis. addiderant : poftquam hi 
quidem domum rediiílent, Han- 
nibal vero erigere ;n primos 
agmen cliuos coepiflet; tunc 
magno murmero congregati, 
opportuna loca per quae ne- 
ceffario afcendendum Hanniba- 
li erat, occupant. qui fi infi- 
dias occuluiffent, Pocnorum 
exercitum internecione dele- 

viffent : nunc detecto dolo, ma- 
gna illi quidem ítrage hoftes 
affecerunt: fed ipfi quoque. 
non minorem acceperunt. Vt 
enim cognouit dux Carthagi- 
nienfium barbaros opportuna 
loca infidere; ipfe inter ar- 
duorum montium rsdices con- 
fiffere figna iubet; deinde 

Gallorum nohnullos quibus. 
vtebatur ducibus, ad explo- 
randa aduerfariorum confilia, 
et quid omnino pafarent, 
praemittit, quum feciffent ipfi 
quod iuffi fuerant, edo(tus 

Hannibal, interdiu quidem di- 
ligenter cuftodiarum vices ob« 
iri, et obfideri faltum ab ho- 
Íte; no&e veroin propinquum 
oppidum quoddam omnes abis 
re. ad praefentem occafionem 
fefe accommodans. rem ἢ 

iusmodi eft coinimmentus. motis 
caftris exercitum in vlteriora 
tantifper duxit ex aperto. do« 

nec anguftiis iam appropin- 
quans, intergalio - non adeo 
Xa TX πυ- 
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τὰ πυρὰ καίειν» τὸ μὲν πλεῖον 
μέρος τῆς δυνάμεως αὐτῷ κατέ- 
λιπε. τὲς δ ἐπιτηδειοτάτας ἐυ- 
ζώνες ποιήσας, δίλϑε τὰ τενὰὶ 
τὴν νύκτα, καὶ κατέσχε τὲς ὑπὸ 
τῶν πολεμίων ner ᾿ς cda 
τὰς τόπες, ἀἰποκέχω 

τῶν βαρβάρων κατὰ 
ϑειαν εἰς τὴν πόλιν. — 

in 

si. Οὗ συμβάντος, καὶ τῆς 
ἡμέρας ἐπιγενομένης, οἷ βάρ- 
βαροι ϑεασάμενοι τὸ γεγονός, 
τὰς μὲν ἀρχαὶς ἀπέφησαν τῆς 
ἐπιβολῆς" μετὰ δὲ ταῦτα ϑεω- 
psyrec τὸ τῶν ὑποζυγίων. πλη- 
So; καὶ τὲς irre; δυρχερῶς ἐκ- 
μηρυομένες καὶ μακρῶς τὰς δυσ- 
χωρίας, ἐξεκλήϑησαν ὑπὸ TE 
συμβαίνοντος , üv]eda τῆς 

πορείας. τάτα δὲ γενομένε., χαὶ 
κατὰ πλείω μέρη προσπεσόντων 
τῶν βαρβάρων, ἐχ, ὅτως ὑπὸ τῶν 

' ἀνδρῶν, οἷς ὑπὸ τῶν τόπων, πολὺς 
ἐγίνετο Φϑόρος τ τῶν ν Καρχηδονίων, 
xo] uxÀisx τῶν ἵππων καὶ τῶν 

ὑποςυγίων. ἔσης yup 8 μόνον 
sey; καὶ τραχείας τὴς τροσβο- 

λῆς» ἀλλὰ καὶ κρημνώδες,, ἀπὸ 
παντὸς κινήματος καὶ πάσης τα- 
βαχῆς ἐφέρετο κατὰ τῶν κρη- 
μνῶν, ὁμῶς σὺν τοῖς Φορτίοις, 

- πολιὰ τῶν ὑποζυγίων καὶ j «x 3o- 
Qópwy καὶ μάλιςα τὴν τοιαύ- 
Τὴν ταραχὴν ἐποίεν οἱ τραυματι- 
ζόμενοι τῶν ἥτπων. τέτων γὰρ οἱ 
μὲν ἀντίοι συμπίπ)οντες τοῖς 

ὑποζυγίοις, ὁπέτε διαπηοηϑεῖεν 
ἐκ τῆς πληγῆς οἱ ἡ δὲ κατὰ τὴν εἰς 
TE pode ὁ ὁρμὴν ἐξωϑέντες πᾶν 
TO συμπαραπίπηον ἐν τοὺς δυσ- 

barbari in vrbem c 

ipe AER cap 
magno ab hofte, c: ) 
prima deinde vigilia, ignibus 
accendi iuffis , maiorem copia- 
rum partem ibi reliquit. ipfe 
acerrimo q viro ad ex 
ditorum is foin 
fele&o, anguftias filentio no- 

ὧν Ciseuadit: eosque ipfostumu- 
los, quos hoftes occupauerant, 
infidet; quum pro more fuo 

t. 
51. Qui mox luce orta, 

vbi quod fa&um erat cogno- 
vere, principio qui co- 
natu deftiterunt: ve- 
ro vt vident tum iumento- 
rum multitudinem, tum ipfos 
equites aegre agmen expli- 
care, eoque admodum longo 
praerupta loca emetiri; e re 
nata impetum ceperunt va- 
dendi in hoftem. igitur 
quum multis fimul ex locis 
barbari irruerent, nec hoftes 
dumtaxat, fed multo magis 
locorum iniquitas Poenis no- 
ceret, magna fafta eft eo- 
rum ftrages; maxime autem 
equorum ac iumentorum. 
nam quia non folum anguft 
et afpera rupis erat, verum 
etiam confragofa et praeru- 
pta, quicquid accederet mo- 
tus, quicquid trepidation 
ipfis cum farcinis multa iu- 
bins doffüaria per praeci 
pitia deferebantur.  praeci- 
pua vero trepidationis cauff 
equi vulnerati erant. nam 
bi, partim dum in aduerfa 
iumenta ex i&u confternati 
inciderent; partim dum quic: 
uid obuium fleret in angues 
lis, protruderent, ire vii 

pergentes, ingenti tumultu 
IE. χωρ!ίο ᾿ 
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Mosi 3 μεγάλην ἀπειργαάζοντο 
“αρα χήν." εἰς ἃ ὃ βλέπων ̓ Αννίβας, 
καὶ συλλογι μενος. ὡς ἐδὲ τοῖς 

διαφυγξσι τὸν κίνδυνον ἔτισωτη- 
ρία, τῇ σκευοζφορικξ διαφϑαρέν- 
τος, yx βὼν τὲς προκαταυζόν- 
prac τὴν νύκτα τὰς ὑπερβολὰς, 

ὥρμησε παραβοηϑήσων τοῖς τῇ 
πορείᾳ po Beacon. H γενομέ- 
Va, πολλοὶ μὲν τῶν πολεμίων ἀ- 
[ 7 $c ^ 5,2 
muore , δια τὸ Toi: τὴν &- 
φοδον ἐξ ὑπερδεξίων τὸν 'Avyi- 

βαν, ἐκ ἐλάτήες δὲ καὶ τῶν δίων. 
ὁ γὰρ κατὰ τὴν πορείαν ϑόρυβος 
ἐξ ἀμφοῖν ἠύξετο διὰ τὴν τῶν 

προειρημένων. κραυγὴν καὶ συμι- 
᾿πλοκχῆν. ἐπεὶ δὲ τὲς μὲν πλείτες 
τῶν Αὐοβρίγων ἀπέκτεινε, τὲς 
p λοιπὲς τρεψάμενος ἠνάγκασε 
φυγέειν εἰς τὴν οἰκείαν" τότε δὴ 
τὸ μὲν. ἔτι περιλειπόμενον. πλη- 
og τῶν ὑποζυγίων καὶ τῶν ἵτ- 
rav μόλις καὶ ταλαιπώρως διήνυ- 
σετας δυοζχωρίας. αὐτὸς δὲ συνα- 
ϑροίσας ὅσες ἠδύνατο πλείτες ἐκ 
τὰ κινδύνε, ; Τροσέβαλε πρὸς τὴν 
πόλιν, ἐξ ἧς ἐποιήσαντο τὴν óg- 
μὴν οἱ πολέμιοι. καταλαβὼν δὲ 
αζεδὸν "ἔρη; u0y , διοὶ τὸ πάντας ἐκ- 
᾿βληϑῆναι πρὸς τὰς ὠφελείας, 
ἐγχρατὴς ἐγένετο 'τῆς πόλεως. 

x δὲ τότε πολλὰ συνέβη τῶν 
χρησίμων αὐτῷ, πρός τε τὸ πα- 
rm X924 | πρὸς TO μέλλον. παραυτί- 
“κα μὲν γὰρ ἐκομίσατο πληϑ 3ec f ἵπ- 

πὼν χαὶ ὑποζυγίων » καὶ τῶν ἅμα 
τέτοις ἑαλωπότων ἀνδρῶν. eig δὲ 

"χὸ μέλον ἔσχε μὲν καὶ σίτε καὶ 
ϑρεμαάτων ἐπὶ δυοῖν καὶ Tp ciy 
ἡμέραις ἐυπορίαν. τὸ δὲ συνέχον, 
Φοβων εἰ εἰργάσατο τοῖς ἑξῆς, πρὸς 

di. and 
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omnia complebant. quod vbi 
vidit Hannibal, cogitans, ne- 
quicquam incolumem futu- 
rum exercitum, fi iumenta 
et impedimentorum baiuli 
perirent; cum ea manu quae 
anguítias no&u occupauerat, 
ad ferendam iis opem' qui 
iter porro facere conabantur 
proficiftitur. ita Hannibal e 
fuperiore loco impetum in 
aduerfarios faciens, magnam 
illis pernitiem attulit: fed et 
fuis non minorem. nam pro- 
pter eorum quos diximus 
clamorem et dimicationem 
trepidatio agminis vtrimque 
augebatur. pofteaquam tan- 
dem pars maxima Allobro- 
gum eft occifa, reliqui do- 
mum fuga repetere coaGi, 
tum quae fupererant cladi 
iumenta et equi, aegre ma- 
gnaque cum difficultate an- 
guítias tranfierunt. ipfe quam 
plurimos poterat poft tantum 
periculum cogit, et oppidum 
illud vnde hoftes fecerant 
impreffionem  adoritur.  na- 
€&tus autem prope defertum, 
quod praedae fpe omnes fo- 
ras fe eieciflent, loco poti- 
tur. quae res et in praefens 
et in- futurum tempus ma- 
gno illi commodo ceílit. nam 
et ftatim numerum ingen- 
tem equorum, iumentorum 
atque hominum,. qui capti 
fimul fuerant, recepit: et 
praeterea ad duos tresue dies 
infecutos frumento et peco- 
ribus abundauit. et quod 
maximum erat, terrore inie- 
&o proximis Gallis, effecit, 
ne quisquam ex accolis eo- 

X 3 τὸ μὴ 
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v0 μὴ τολμᾷν αὐτῷ ῥαδίως ἐγ- 
χεῖρθν μηδένα τῶν παρακοιμέ- 
γωὼν ταῖς ἀναβολξις. ᾿ 

52. Τότε μὲν ἦν αὐτῷ TOycX- 

ἕενος τὴν παρειιβολὴν. χαὶ μίαν 
ἐπιωείνας ἡμέραν, αὖϑις ὥρμα, 
ταις 9 ἑξῆς, μέχρι μέν τινος ἀ- 
σφαλᾶς διῆγε τὴν soxrixv. ἤδη 
δὲ τεταρτάζίος ὧν. αὖϑις εἰς κιν- 
δύνες παρεγένετο μεγάλας. οἱ 

yap περὶ τὴν δίοδον οἰκέντες, 
συμφοονήσαϊῆες ἐπὶ δόλῳ, συνήν- 
τῶν αὐτῷ, ϑαδλὲς ἔχοντες χαὶ 
φεφανας' τῶτο γὰρ σχεδὸν πᾶσι 

τοῖς βαρβάροις ἐτὶ σύνϑημα Qi- 
Aízg , xa J&mep τὸ κηρύκειον τοῖς 
E2520. ἐυλα βῶς δὲ διακοίμενος 
πρὸ; τὴν τοιαύτην πίφιν ᾿Αννίβας, 
ἐξήτατε Φιλοτίμως τὴν ἐπίνοιαν 
αὐτῶν καὶ τὴν ὅλην ἐπιβολήν. 
γῶν δὲ φασκόντων, καλῶς εἰδέναι 
καὶ τὴν τῆς πόλεως ἅλωσιν, καὶ 
τὴν τῶν ἐγχειρησαντῶν κατ᾽ αὖ- 
T4 ἀτώλοιαν, καὶ διασαέντων, 
ὅτ᾽ πάρεισι διὰ ταῦτα, βελόμε- 
γοι ἥτε ποιῆσαι, μῆτε παϑ ἐν 
δυσχερὲς μηδὲν, ὑπιογνκ μένων δὲ 

Κα! δώσειν ἐξ χύτων δαηρα᾽ πο- 
λὺν μὲν χοόνον ἤυλαβειτο xoj 
διηπίτει τοῖς λεγομένοις: συΐλο- 
ψιζάμενος μὲν, ὡς ei λάβοι τὰ 

προτεινέμενα, τάχ᾽ ἂν ἴσως ἐυ- 
λαβεςέρες καὶ πραοτέρες ποιή- 
0c τὲς παραγεγονότας" μὴ προσ- 
δεξαμενος à , προδήλας ἕξει πο- 
λεμίας αὐτές" συγκατένευσε τοῖς; 

λεγομένοις. «9j συνυπεκρίϑη τί. 
Qe] Qv πρὸς αὐτές, τῶν δὲ 
βαοβιέρων τὰ ϑηρα παραδόντων 
x94 ϑρέυμασεκορηγέντων ἀφόῤ- 
κως γ Χρὴ καϑόλξ διδόντων σφᾶς 
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rumlocorum, per quaeafcen- - 
debat, fibi negotium  faceffe- 
re auderet. Ἢ 

52. Tum igitur caftra eo 
loci metatus, diem vnum 
quieuit, ac deinde ire per- - 
rexit  Sequentibus diebus - 
aliquantum fine vilo pericu. : 
lo viae cum copiis confecit, - 
quarto in periculum ingens - 
iterum incidit. viae nam- - 
que accolae clam confpiratio« ' | 
ne facta, cum virentis ole 
ramis et coronis fiunt ili - 
obuiam, fere enim vbique - 
apud barbaros hoc et. 
amicitiae fignum eft, vt in- 
ter Graecos caduceum. Han- | 
nibal caute fidendum hoc ge- - 
nus hominibus iam olim per- - 
fuafüs, quid confilii iftud ef- 
fet, aut omnino quid fibi 
vellent, diligentiffime explo» . 
rat. quum dicerent; non i« 
gnorare fe neque captum op» - 
pidum, neque eorum pernl- | 
tiem, qui ipfum effent ag- - 
greffi; (igniflcarentque, ic» - 
circo fe adueniffe, quod nec - 
facere nec pati iniuriam. vel- | 
lent; pignora etiam fldei pol- 
licerentur: ille diu cun&ta. - 
tus, quod fidem illis non ha- | 
beret: tandem cogitans, fi - 
conditionem acciperet, futu- - 
ros fortaffe qui aduenerant eo - 
ipfo cautiores et mitiores; fin - 
refpueret, aperte hoftes eua- - 
füros: petitioni eorum annuit, - 
et amicitiam velle fe cum illis | 
iungere pariter  fimulauit, - 
quum deinde fidei pignora - 

3 barbari tradidiffent, magna 
pecorum copia exercitum ad- | 
iuuiffent, atque omnino in- 

. ^ ; 

αὐτὲς i 

i 



ἐξ εἰς τὸς χεῖρας ἀπαρατηρή- 
τως, ἐπὶ ποτὸν ἐπίφευσαν οἵ πε- 

ho τὸν ̓ Αννίβαν, ὥςε καὶ καϑη- 
ne αὐτοῖς χρῆνϑαι πρὸς τὰς 
| Efe δυχωρίας, προπορευομένων 

αὐτῶν ἐπὶ δύο ἡμέραις, συνα- 
ϑροιϑέντες. οἱ προειρημένοι, καὶ 
5 συνακολαϑήσαντες ; ἐπιτίϑενται, 
; Qoxsfys τινὰ ὶ δύσβατον καὶ κρη- 
T περωιδμένων. αὐτῶν. 
10.83. Ἔν ᾧ καιρῷ πάντας ἄρ- 
᾿ δὴν ἀπολέσθαι συνέβη. τὲς περὶ 
"més ᾿Αννίβαν, εἰ ej δεδιότες 
᾿ exui» ἐπὶ ποσὸν, xej προορώ- 
k μενοι τὸ μέλον, το μὲν σχευο- 

| Φόρα καὶ τὲς irreis ἔχον ἐν τῇ 

; -πρωτοπορείᾳ τὲς δ᾽ ὁπλίτας ἐπὶ 
τῆς ἐραγίας, τέτων δὲ ἐφε- 
δρευόντων, ἄλατῆον συνέβη γε- 

^ védo τὸ πάϑος. τοι yap ἔξε- 
£av τὴν ἐπιφορὰν τῶν βαρβά- 
pov. ἐ μὴν ἀλλὰ καὶ τέτε συγ- 
κυρήσαντος, πολύ τι πλγϑὸς καὶ 

᾿ τῶν ἀνδρῶν καὶ τῶν ὑποζυγίων 
καὶ τῶν ἵτπων διεφϑάρη. τῶν 
γὰρ τόπων ὑπερδεξίων ὄντων 

᾿ TOi; πολεμίοις, ἀντιπαράγοντες 
- οἱ βάρβαροι ταις παρωρείαις, 

| κοὴ τοῖς μὲν τὰς πέτρας ἐπικυ- 

Aloyrsg , τὲς δ᾽ ἐκ χιειρὸς τοῖς λέ 

“3οις Tóm ovre; . εἰς ὁλολζεργ δι6-- 

τροπὴν xod κίνδυνον ἢ ἦγον ἕτως, 
ὡς yy yo τὸν ᾿Αννίβαν 

μετὰ τῆς ἡμισείας, δυνάμεως 
' γυκτερεῦσαι περί τι λευκόπετρον 

^ ὀχυρὸν, χωρὶς τῶν ἵππων καὶ 
Tuy ὑποςυν ἴων ἐφεδρεύοντα τέ- 
TÓi: , ὃς ἐν ὅλῃ τῇ νυκτὶ ταῦτα 

μόλις ἐξεμηρύσατο τῆς 'χαρά- 
T ρα. Τῇ ὃ᾽ ἐπαύριον τῶν πολε- 

μίων χωριοϑέντων , συνάψας τοῖς 

ince 
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caute inter Poenos verfaren- 
tur; nonnihil eis fidere Han- 
nibal coepit: vt etiam duci- 
bus illis ad reliquas viae fale. 
bras vteretur. qui vbi per bi- 
duum  praeiuiffent exercitui, 
congregati omnes, et a ter- 
go infecuti, copias Hanniba- 
lis in tranfitu confragofae et 
pie cuiusdam conual- 
is, adoriuntur. . 

53. Tum vero deletus Poe- 
norum vniuerfus exercitus fuif- 
fet, nifi Hannibal, fuperante 
adhuc metu aliquo, et hoc 
ipfum animo praefagiens , im- 
pedimenta et equites in pri- 
mo agmine, quod erat robur 
peditum in extremo locaffet ; 
quo fübfidio firmata acies, 
cladem accepit minorem. hi 
namque impreílionem hoftium 
cohibuerunt. verumtamen et- 
iam fic multitudo ingens qua. 
virorum, qua iumentorum at- 
que equorum perit. nam ad. 
verfari, qui fuperiora loca 
obtinebant, tantum progre- 
dientes quantum circa radices 
montium Poeni proceffiffent, 
partim in fübiectum agmen 
faxa deuoluentes, partim com- 
minus lapidum ictu petentes, 
víque adeo ad extremum tre- 
pidationis ac periculi eos con- 
iecerunt; vt cogeretur Han- 
nibal in munita quadam et de- 
ferta nudaque petra feparatim 
ab equis et iumentis, cumal- 
tera parte exercitus, vt his 
praefidio effet, perno&are. 
vixque tandem nocte tota per 
contragofam iftam conualiem 
longum horum agmen eft ex- 
plicitum. poftero die, hofti- 
X 4 ἱππεῦσι 
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Iron dl τοῖς ὑποζυγίοις, 
προῆγε πρὸς τὸς ὑπερβολὰς τὰς 
ἀνωτατῳ τῶν ᾿Αλπεων, ὁλοοχε- 
pet μὲν ἐδενὶ περιπίπ)ων ἔτι συ- 
σήκατι τῶν βχοβίρων κατὰ 
μέρη δὲ καὶ κατὰ τόπες πάρενο- 
χλάμενος ὑπ᾽ αὐτῶν ὧν οἱ uly 
ἀπὸ τῆς ἐραγίας, ol δὲ ἀπὸ τῆς 
πρωτοποοείας ἀπέσπων τῶν 
σκευοφόρων ἔνια ποοσπίπ)οντες 
ἐυκοάώρως, μεγίφην δ᾽ αὐτῷ παρεῖ- 
Χετο χρείαν τὰ ϑηρίχ. xx ὃν 
ἂν yxp τόπον ὑπάρχοι τῆς πο. 
ρείας ταῦτα, πρὸς TwTO τὸ μέρος 
ἐκ ἐτόλμων οἱ πολέαιοι προτιέ- 
yxp, τὸ παραδεξον ἐκπλητ)όμε- 
νοι τῆς τῶν ζώων Φαντατίας. 
ἐνναταάίος δὲ διανύσας εἰς τὰς 
ὑπερβολὰς, αὐτῷ κατετρατοπέ- 
δευτε, χαὶ δύο ἡμέρας ἔμεινε" 
βαλόμενος ἅμα μὲν ἀναπαῦσαι 
τὲς διασωζομένες, ἄμα δὲ προσ- 
δέξχϑαι τὲς ὑπολειπομένας. ἐν 
ᾧ χαίρῷ συνέβη πολλιὲς κὲν ἕτ- 
πᾶς τὼν ἀτετ)οηκένων, πολιὰ 
δ ὑποζύγια τῶν ἀπεῤῥιΦότων τὰ 
Qooríx, παραδόξως ἀναδραμδὶν 
τοῖς φίβοις ἑπόμενα, χαὶ συνά- 
ψαι πρὸς τὴν παρειι βολήν. 

54. Τῆς δὲ χιόνος ἤδὴ περὶ 
τὲς ἄκρες ἀϑροιφομένης, διὰ τὸ 
συνάπ᾽ εἰν τὴν τῆς Πλειάδος δύ- 
σιν. ϑεωρῶν τὰ πλήϑη δυοϑύ. 
μὼς διακείμενα, καὶ διὰ τὴν T po- 
γεγένη μένην ταλαιπωρίχν, xod 
δια τὴν Fri προσδοχωμένην᾽ ἐπει- 
pxro συναϑροίσας παρακαλῶν, 
μίχν ἔχων αἰϑορμὴν εἰς τῶτο, 

4 —-— y , * eo τὴν τη; Ἰταλίας ἐνάργειαν ἕτω 
᾿ € - - γὰρ ὑποπεπὶ ὠκει τοῖς προειρη- 

τῳ μένοις ὄρεσιν. dise συνϑεωρεμέ- 

! 
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bus inde profe&is., « 
fecutus ac iument 
mui Alpium | iugum pet 
Hannibal, non iam cum vi 
verfa acie incurfantibus barba- 
ris : fed per partes tantum fe-- 
gnius intercurfantibus. quip- 
pe alii nouiílfimum agmen, 
aiii primum opportune adorti, . 
impedimentorum partem ali« 
quam carpebant. cum quidem . 
elephantorum praecipuus vfus | 
illi fuit. quacumque enim be«- 
ftiae incederent, tutum. ho» 
ftibus, nouitate fpectaculi 
ritis, agmen praeftabant. N 
no die Md Inga Alpium ped. 
ventam: vbi ftatiua. Hannibal 
biduum habuit. nam et quie- 
tem dare militibus 
lumes eo euaferant, volebstz 
et eos opperiri, qui a 

T 
4 
ἡ : 

qui inco» - 

fuerant re'i&i. Accidit eo - 
temporis fpatio, vt equi mul- 
ti ex iis, quos fuiffe confter-- ' 

natos ante diximus, multa 
item iumenta quae farcinas 
abiecerant, * agminis vefti.ia 
fequendo — praeter 
fpem ad fuos redirent, et in 

omnium 

caftra peruenirent. ^E 

54. Quoniam autem multa 
iam in fummis montibus nix - 
erat, occidente fidere Virgi- - 
liarum, animaduertens Hanni- 
bal muititudinem partim pro- 
pter praeterita mala, partim - 
propter imminentia, animos 
defpondere; aduocata concio- 
ne adhortari milites conaba- - 
tur, vnicam eius faciendi oc- 
cafionem naétus, quodincon-. 
fpectu effet Italia: quae qui- 
dem iilis montibus ita fübii- 



UM diütoy, ἐκροτόλεως Φοαάνε- 
day διάϑεσιν ἔχειν τὰς ᾿Αλπεαις 
E ς ὅλης Ἰταλίας. διόπερ ἐν- 
; δερινύμενος αὐτοῖς τὰ περὶ τὸν 
Bu πεδία, καὶ καϑόλε τῆς 
4 | ἐυνοίας ὑποιιμνήσκων τῆς τῶν 
; ᾿κατοικόντων. αὐτὰ | Γαλατῶν, ἅ- 
Op ̓δὲ χαὴὶ τὸν τῆς Ῥώμης αὐτῆς 
τόπον ὑποδοικνύων., ἐπὶ ποσὸν 
᾿υϑαρσᾶς ἐποίησε τὲς ἀνϑρώ- 
oma. τῇ δ᾽ ἐπαύριον ἀναςεύξας, 
ἐνήρχετο τῆς καταβάσεως. ἐν 
, ἢ πολεμίοις μὲν ἐκ ἔτι περιέτυ- 

X65 πλὴν τῶν λάϑρα κακοποιόν- 
των. ὑπὸ δὲ τῶν τόπων καὶ τῆς 
χιόνος, s ὁ T 0/8. λέ τοντας ἀπέ- 
βαλε τῶν κατα τὴν εἰν βασιν 
Φδλαρέντων. i ἔσης Yap. σενῆς καὶ 
κατωφερες τῆς καταβάσεως, τῆς 

δὲ χιόνος ἄδηλον. ποιάσης ἑκάφοις 
τὴν ἐπίβασιν. πᾶν τὸ περιπεσὸν 
τῆς óbs καὶ σφαλὲν, ἐφέρετο κα- 
τὰ τῶν κρημνῶν. ἃ μὴν a AN 

ταύτην μὲν ὑπέφερον τὴν ταλαί-᾿ 
πωρίχν, ἅτε συνήϑεις ὄντες ἤδη 
τοῖς τοιέτοις κακοῖς. ἅμα δὲ τᾷ 
παραγενέοθαι πρὸς τοιᾶτον τό- 
πον, ὃν ἔτε τοῖς ϑηρίοις, ἅτε 
τοῖς ὑποζυγίοις δυνατὸν 3v παρ- 
ελϑέιν διοὶ τὴν σενότητα, σχεδὸν 
ἐπὶ τρία ἡμισάδια τῆς γῆς ἀποῤ- 
ῥωγος" καὶ πρὸ TR μὲν σης, τό- 

τε δὲ καὶ ux oy ἔτι προσφάτως 
᾿ἀπεῤῥωγυΐας᾽ ἐνταῦϑα πάλιν 
i οὐϑυμῆσαι γὃ διατραπῆναι συνέδη 
τὸ Tj Joc. τὸ μὲν ὧν πρῶτον 
ἐπεβάλετο περιελϑεῖν τὰς δυσ- 
Χωρίας "ὁ τῶν Καρχηδονίων σρα- 
E ἐπιγενομένης δὲ χιόνος, X 
ταύτης ἀδύνατον ποιέσης τὴν πο- 
ρείαν, ἀπέση τῆς ἐπιβολῆς. 
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citur, vt fimul vtraque afpi- 
ciens , ltaliae arcem Alpes 
dicas. itaque Circumpadanos . 
campos ilis oftentans, et in- 
colarum Gallorum  beneuo- 
lentiam erga ipfos fubinde 
memorans , ipfius quoque Ro- 
mae locum defignans, ali- 
quanto alacriorem | militem 
reddebat. Poftero die motis 
fignis, defcendere . incepit. 
Et in defcenfu quidem ho- 
ftes illi non occurrere, prae- 
ter paucos parua furta ex 
occafione tentantes. ^ cete- 
rum per locorum iniquita- 
tem ac niuem non multa 
pauciores defiderauit, quam 
in afcenfu amiferat. quia 
enim defcendentibus via eft 
anguíta et decliuis, non di- 
gnofcente milite propter ni- 
vem, vbi pedem poneret, 
quicquid via aberrans femel 
excidiffet, per praecipitia fe- 
rebatur. | verumtamen hanc 
aerumnam, vt iam hoc genus 
malis affueti milites, patienter 
ferebant. vbi vero ad quem- 
dam locum eft ventum, quem 
propter anguítias neque ele- 
phanti, neque iumenta trans- 
ire poterant: fiquidem locus 
iam ante praeceps in pedes 
fere centum nonaginta; re- 
centi infuper lapfu terrae ma- 
gis etiam erat abrüptus: tum 
enimuero multitudo iterum 
defpondere animos atque con- 
fundi. hic Poenus confilium 
principio cepit , inuia haec 
loca circumeundi, fed quo- 
niam'prae niuis copia ea via 
facta erat infaperabilis , , ince- 
pto deftitit. 
X5 55. Τὸ 
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$5. To γὰρ cvuBatvey ἴδιον 
2 καὶ παρηλιαγμένον. ἐπὶ yxo 
τὴν προῦπαρχεσαν χιόνα καὶ 
διαμεμενηκυῖαν ἐκ τὸ πρότερον 
χειαῶνος , ἄρτι τῆς ἐπιετὰς πε- 

m] auis, ταύτην μὲν ἐυδιάκο- 

πῦον ἃ ἄνα συνέβαινε. καὶ διαὶ τὸ 
πρόσφατον dry, ἁπαλὴν ὑ ὑπάρ- 
xem. καὶ hx τὸ μηδέπω βα- 
Quoc ἔχειν. ἑπότε δὲ ταύτην δια- 
πατήσαντες ἐπὶ τὴν ὑποκάτω 
xj τυνεφηχυῖαν ἐπιβοῖαν, ἐκ ἔτι 
διέκοπζον, αλ᾽ ἔπλεον ὁλιοϑαί- 
γοντες αἰωφοτόροις ἅμα τοῖς ποσί" 
κα' imp ἐτὶ τῇ γῇ συμβαίνει, 
τοῖς διὰ τῶν *" ἀκροπήλων πο- 

ρενομένοις, τὸ δὲ συνακολεϑὲν 
τέτοις, ἔτι δυρζερέσερον ὑπηρ- 
χεν. οἱ [ μὲν γὰρ ἄνδρες ἐ δυνά- 
μενοι τὴν κάτω χιόνα διακόπτειν, 
ὁπότε πεσόντες βεληϑέιεν ἢ 3 τοῖς 

γόνασιν ἢ ταςς χερσὶ προσεξερεῖ- 
σασθαι πρὸς τὴν ἐξανάςασιν, τό- gen 
τε χαὶ μᾶλλον -“ἐπέτλϑον ux 
πᾶσι τοῖς ἐρείσμασιν, ἐπιπολὺ 
κατωφερῶν Ὄντων τῶν χωρίων" 

τὰ δ᾽ ὑποζύγια li£uov7ev, ὅτε πέ- 
σοι, τὴν κάτω χιόνα κατὰ τὴν δια- 
νάτασιν. διακόψαντα δὲ ἔμενε 
μετὰ τῶν Φορτίων.,. οἷον κατα- 

πεπηγότα, διά τε τὸ βίρος καὶ 
διὸ τὸ πῆγμα τὴς προῦπαρχά- 
σης χιόνος. ὅϑεν ἀποςοὶς τῆς 
τοιαύτης ἐλπίδος, ἐστρατοπέδευσε 
περὶ τὴν ἀρχιὴν » δια μιησάμενος 
τὴν em αὐτῇ χιόνα, καὶ uera 

ταῦτα παρκχδήσας τὰ Ty, 
τὸν κρημνὸν ἐξῳκοδόμοι aerá 
πολιῆς τῆς ταλαιπωρίαρς. τοῖς 
εὲν ὃν ὑποζυγίοις καὶ τοῖς Pr- 

TTolc ἱκανὴν ἐποίησε πάροδον ἐν 
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sw $5. Etenim rarum 
et fingulare illac inceden 
eueniebat. nam quum füper 
veterem niuem , quae ex prio- 
re hieme remanferat, Ns. 
praefentis anni cecidiffet: haec 
quidem, tu quia mollis erat, 
vt pote recens, tum quia mo- 
dicae adhuc erat altitudinis, 
facile veftigium | recipiebat: 
poftea vero quam ifta concul- 
cata per fubie&tam huic et ge- 
lu concretam ingrediebantur, 
non recipiebatur velítigium ; 
fed natantibus fimiles, vtro- 
q e pede fallente, μὰ Ἄνα ἢ 
cut in terra vfu venire folet, 
aude per lubricum glacie 
lum inceditur. miferos de- 

inde tetrior etiam for:una ex- 
cipiebat. nam qui imprimere . 
in niuem illam inferiorem ve- 
ftigium non poflent; fi a la 5x 
conniti ad dum 

u feu mani ale ̂ 

ipfis adminiculis, in morem 
natentium per prona admo- 
dum loca foedius adhuc cor- 
ruebant. iumenta vbi ceci- 
derant lu&antia in up qp 
glaciem rumpebant: 
rupta, cum ipfis farcinis (ai ! 
congelata. haerebant, et pro- 
pter grauitatem fuam , et pro-. 
pe glaciem ex priore *niue | 

iter adítri&tam, itaque - 
defperato confilii huius exitu, | 
in principio eius viae effoífa - 
egeftaque niue, qua omnia te- - 
gebantur, metatus eít caftra. - 
deinde opera militum vfus, - 
labore improbo in ipfo praeci- - 
pitio viam muniuit. ac iu- 1 

mentis quidem et equis ido- - 
neum tranfitum vno die expe- 

ἡμέρᾳ. 
T SL .. 
1 
s 

4 



eos μιᾷ διὸ καὴ ταῦτα μὲν 
᾿ξυϑέως διαγαγὼν καὶ καταφρατο- 
3 re^ sug περὶ τὲς ἐκφεύγοντας 

: " τὴν χιόνα τόπες, διαφῆκε 
E πρὸς τὸς νομάς. τὲς δὲ Νομά- 

δὰ ἀνοὶ μέρος προῆγε πρὸς τὴν 

: οἰκοδομίαν" καὶ μόλις ἐν ἡμέροις 
“«ρισὶ κακοπαϑήσας , διήγαγε τὰ 

᾿ϑηρία. καὶ τάδε συνέβαινε κα- 
ks διατέϑεῖθαι ὑτὸ TE Aus. 

TV γὰρ "Alreuy TX μὲν ἄκρα 

xe] πρὸς τὰς ὑπερβολὰς ἀνή- 
P κοντα, τελέως ἄδενδρα: καὶ ψιλὰ 

(quyr ̓ ἐσὶ, hs τὸ συνεχῶς ἐπιμέ- 
; | yeiv τὴν χιόνα καὶ j ϑέρες x χεῖς 
| | quevog τὰ δ᾽ ὑπὸ μέσην τὴν 
παρώρειαν ἐξ ἀμφοῖν τοῖν μεροῖν, 

: ὑλοφόρα xoj DevbpoQpópx , καὶ TO 
- ὅλον οἰκήσιμα ésiv. 

$6. ᾿Αννίβας δὲ συναϑροίσας 
Ópa πᾶσαν τὴν δύναμιν, κατέ- 

- βαινε χαὴ τριταίος ἐπὸ τῶν τρο- 
| εἰρημένων κρημνῶν διανύσας, ἥ- 
Ψατο τῶν ἐπιπέδων" πολλὰς μὲν 
ἀπολωλεκὼς τῶν ςρατιωτῶν, ὑ- 

πότε τῶν πολεμίων xg] τῶν πο- 
|» ταμὼν ἐν τῇ γ καϑόλε πορεΐᾳ᾽ πολ- 
| As δ᾽ ὑπὸ τῶν κρημνῶν καὶ τῶν 
ἷ δυοχωριῶν κατὰ τὰς Amen 8 

: μόνον ἄνδρας, ἔτι δὲ πλείες rre 
xj | ὑποζύγια. τέλος δὲ τὴν μὲν 

᾿ πᾶσαν πορείαν ἐκ Καινῆς πόλεως 
ev πέντε μησὶ ποιησάμενος. τὴν 

σῶν Αλπεων ὑπερβολὴν ἡμέραις 
᾿ πεντεκαίδεκα, κατῆρε τολμηρῶς 
᾿ εἰς τὰ χ περὶ τὸν Πάδον πεδία, καὶ 
l TO τῶν Ἰσόμβρων. oc ἔχων 
, διασωζόμενον μέρος τῆς μὲν τῶν 
; “Λιβύων δυνάμεως ; πεζὰς μυρίος 

- 494 διοχιλίες, τῆς δὲ τῶν Ἰβήρων 
εἰς ὀκ)ακιοειλίες ἱππέις δὲ τὲς 

D HN" 
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diit; quare hos ftatim trans- 
mifit, et motis caftris ad lo- 
ca vbi nix nulla reperieba- 
tur, ad pafcua dimittit, ipfe 
interea Numidas ad viam 
muniendam per vices admo- 
vet: vixque tertio demum 
die mala paffus ingentia, ele- 
phantos traiecit; qui iam 
prope, fame 'confümebantur. 
nam Alpium cacumina et 
proxima iliis loca, nuda 
prorfus vbique funt, absque 
vlla omnino arbore, perpe- 
tuis niuibus et aeftate et hie- 
me obfeífa. latera montium 
ab vtraque parte arbores fyl- 
vasque gignunt, et omnibus 
locis poffunt coli. 

$6. Hannibal vniuerfo ex- 
ercitu congregato defcendere 
inftitit: ac tertio die praerupta 
illa quae commemorauimus lo- 
ca emeníüs, ad plana peruenit: 
multis militibus amiffis quos 
boftis, flumina, ipfius denique 
itineris longitudo ac difficul- 
tas , exftinxerant : multisitem, 
quos praecipites atque inuiae 
Alpes hauferant: nec folum 
viris, verum etiam equis ac iu- 
mentis longe pluribus. Tandem 
vniuerfo itinere ἃ Carthagine 
noua quinque menfibus confe- 
&o; Alpibus vero diebus quin- 
dEEUR fuperatis, in Circum- 
padanos campos et Infübrum 
fines auda&er eít ingreffus. 
Copiae quae tum illi reitabant 
incolumes, fuere hae: ex Α- 
fricanis, peditum millia duo- 
decim: ex Hifpanis ad octo 
millia: equites dumtaxat fex 

πανταᾷ 

ΣΌΣ ταὶ ὁ τῷ 
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πάντας 8 πλείες τῶν ἑξακιορι- 
λίων, ὡς αὐτὸς. ἐν τῇ ἢ σήλῃ Ty ἢ περὶ 
Τὰ 2 πλήϑες ἐχιέσῃ τὴν ἐπιγραφὴν 
ἐπὶ Λακινίῳ διασαφεῖ. Κατὰ δὲ 
τὲς αὐτὲς καιρὲς , εἷς ἐπάνω TT. 
τον, Πόπλιος ἀπολελοιπὼς τὰς 
δυνάκεῖς Γναΐῳ τῷ ἀδελφῷ, καὶ 
παρακεκληκὼς αὐτὸν ἔχεσθαι τῶν 
&y Ἰβηρίᾳ πραγμάτων, χαὶ πολδ- 

pev ἐῤῥωμένως ᾿Ασδρέβᾳ. κατέ- 
πλευσε μετ᾽ ὀλίγων αὐτὸς εἰς ΠΙσ- 
σας. ποιησάμενος δὲ τὴν πορείαν Ρ 
διὰ Τυῤῥηνίας καὶ παραλαβὼν τὰ 
παρὰ τῶν ἑξαπελέκων ςρατόπεδα 
τὰ προκαϑήμενα χαὶ ἡ προσπολε- 
μέντα τοῖς Βοιοῖς, ἧκε πρὸς τὰ πε- 
gl τὸν Παδὸν πεδία ΩΣ καταφρατο- 
πεδεύσας, ἐπέῖχε τοῖς πολεμίοις, 
σπεύδων συμβαλᾶὶν εἰς μάχην. 

51. Ἡμᾶς δὲ ἐπειδὴ καὶ τὴν 
διήγησιν x τὲς ἡγεμόνας auo- 

τέρων γὺ τὸν πόλεμον εἰς Ἰταλίαν 
ἠγάγομεν , πρὸ TE τῶν ἀγώνων 
ἄρξασθαι, βραχέα βελόμεϑα πε- 
pl τῶν dp μοζὄντων τῇ πραγμα- 
τείᾳ διελϑειν. Ἴσως γὰρ δὴ τινες 
ἐπιζητήσεσι, πῶς πεποιημένοι τὸν 
7Àeisov λόγον ó ὑπὲρ τῶν κατὰ fu 
Bor χρὴ xxr Ἰδηρίαν τόπων, ἔτε 
περὶ τε καϑ' Ἡρακλείες φήλας 
φόματος δὲν ἐπιπλέϊον εἰρήκα- 
μεν, ὅτε περὶ τῆς ἔξω ϑαλατ- 
T, καὶ τῶν ἐν ταύτῃ συμβωι- 
νόντων ἰδιωμάτων, A m περὶ 
τῶν Βρετ)ανικῶν νήσων, καὶ τὴς 
TÉ e κατῇ τέρα κατασκευῆς , ἔτι δὲ 
τῶν ἀργυρείων xo] χρυσείων τῶν 
κατὰ τὴν Ἰδηρίαν, ὑπὲρ ὧν οἱ συγ- 
γραφεῖς ᾶ ἐεφισξητέντες πρὸς ἀλ- 

ληλες τὸν πλεῖξον διατίϑενται λό- 
γον. ἥμεις δ᾽ ἐχὶ νομίζοντες ἀλ- 
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mille: ficut teftatur ipfe in 
columna Lacinii inuenta , 

- fuorum nuinerum eft x 
xus. Eodem NDS 
fupra dicebam lius 

multumque illum - reli, 
ad res in Hifpania as, 
et fortiter nde 
bellandum: 
Pifas nauiga ra per 
Hetruriam ju faciens, vbi. a 
raetoribus eos exercitus a 

cepiffet, qui locis illis prae- 
fidebant, et aduerfus » 
rem gerebant, ad Padum ac- 
ceílit: ibique pofitis caftris 
fubftitit, cum hofte manus 
uam primum cupiens con- 
erere, 

47. Nunc quoniam et ΕΝ 
rationem et vtri 
duces d i 
in Italiam perduximus, prius- 
quam pugnas ibi 
narrare incipimus ; pauca de 
officio noftro in fcribenda 
hac hiftoria dicemus. Quae- 
rent enim fortaffe nonnulli, 
quum de variis in Africa at- 
que Hifpania locis multum 
fimus locuti, cur de freto 
ad columnas Herculis, de 
externo mari, eiusque natu- 
ra, de Britannicis infulis, et 
ftanni confe&ione, de auri 
argentique. metallis in Hifpa-- 
nia, de quibus multa eaque 
inuicem pugnantia auctores. 
prodidere, verbum nullum. 
fecerimus. Nos vero haec 
praetermifimus, non eo qui-- 

Mrpny. 

GE cí) doe. 
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o£ hs, δια, τῶτο ἀν ΩΣ 
ἀλλὰ πρῶτον μὲν 8 ̓βελόμενοι 
- p d a διασπᾷν τὴν διήγησιν, 
P ἀποπλανᾷν d ἀπὸ τῆς πραγμα- 

1 6 ὑποθέσεως τὲς Quy sy/ag 
E ΤῊΣ δὲ κρίνοντες, d διεῤῥιμ- 
μένην 85 ἐν " παρέργῳ mono 
τὴν περὶ αὐτῶν μνήμην" ἐκ ὰ 
κατ᾽ ἰδίαν. καὶ τόπον καὶ καιρὸν 
᾿ἀπονείμαντες τῷ μέρει TÉTU 2 

᾿καϑόσον ohír ἐσμὲν τὴν ἀλή- 
Sexy περὶ αὐτῶν ἐξηγήσαοϑαι. 

2, διόπερ 8 χρὴ ϑαυμάζαιν gb ἐν 
τοῖς ἑξῆς, ἐὰν ἐπίτινας τόπες 

ἐρχόμενοι τοιότες παραλείπωμεν 
| TETO τὸ μέρος διοὶ τὰς προεῖρη- 
μένας αἰτίας. εἰ δέ τινες πάντως 
| ἐπιῴγτϑσι X XaTX τόπον xo] κατὰ 
μέρος τῶν τοιέτων ἀκέειν' ἴσως 
ἀγνοοῦσι, παραπλήσιόν TI πασζον- 
τες τοῖς λιχνοῖς τῶν δειπνητῶν. 

καὶ yup ἐκεῖνοι πάντων ἀπο- 

: γευόμενοι τῶν παρακειμέ νων, 
Ere κατὰ τὸ παρὸν ἐδενὸς ἀλη- 
ϑινῶς ἀπολαύεσι τῶν βρωμάτων, 

| ὅτ᾽ εἰς τὸ μέξλον ὠφέλιειον ἐξ 
᾿ αὐτῶν τὴν ἀνάδοσιν καὶ τροφὴν 

κομίζονται" πᾶν δὲ τεναντίον. 
οἷτε περὶ τὴν ἀνάγνωσιν τὸ πα- 
βαπλήσιον͵ ποιδντες , ἅτε τῆς 
παρχυτήια διαγωγῆς ἀληϑινῶς, 
ἔτε τῆς εἰς τὸ μέλον ὠφελείας 

; φοχαςονται δεόντως. 

ἱ 58. Διότι μὲν ἂν εἰ καΐτι τῆς 
: ἱξορίας μερῶν ἀϑλοτὼ τῶτο προῦ- 
δέ Mys x2] διορϑύσεως ἀληϑι- 
; νωτέρας, προφανὲς ἐκ πολλῶν, 

᾿μάλιξα δ᾽ ἐκ τέτων. «εδὸν yxe 

πάντων, εἰ δὲ μὴ, τῶν ys πλεί- 
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dem nomine, quia parum illa 
pertinere ad hiftoriam arbitra- 
remur: fed primo, ne inter- 
rumpere narrationem ad fin- - 
gulorum mentionem cogere- 
mur; et a rerum geftarum 
ferie ftudiofos notitiae illarum 
auocare: deinde quia confti- 
tuimus, non fparfim variis lo- 
cis, neque obiter meminiffe 
eorum: fed feorfim, diuo ac 
tempore ei tractioni deiihutó | 
veritatem rerum illarum pro. 
noftra virili explicare. Nemo | 
igitur aut hic ant in fequenti- 
bus mirari debet, fidelati nar- 
ratione rerum 'geftarum ad | 
nonnulla eiusmodi loca, pro- 
pter illas diximus cauffas, na- 
turam ipforum exponere fu- 
perfederimus. de qua fi qui 
putent, vbique femper et in 
quacumque hiftoriae parte ef- 
fe differendum: non animad- 
vertunt opinor ifti, idem fibi 
vfu venire, ac catillonibus con- 
viuis: qui fingula fercula de- 
guftando , neque in praefentia 
villam veram voluptatem e ci- 
bis capiunt: neque in pofte- 
rum vtile ex eorum digeftione 
alimentum ferunt: fed omnia 
potius contraria experiuntur. 
fimillime et illi qui parem ani- 
mum ad librorum leCtionem 
afferunt, neque in praefentia 
vere fe obleCtandi; neque in 
pofterum proficiendi ficut o- 
portuit, rectam ineunt viam. 

58. Quod autem haec pars, 
fi qua vlla hiforiae, traétari 
adhuc et propius veritatem e- 
mendari opus habeat, multa 
arguunt ; nOS praecipua at- 

tingemus. nam quum omnes, 

Suv 
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ζῶν συϊιραφέων, ποπειραμέ- 
yay μὲν ἐξηγείαϑαι, τὰς ἐδιότη-. 
τὰς χαὶ ϑέσεις τῶν περὶ τὰς 
ἐσχατιὰς τόπων τῆς καϑ' ἡμᾶς 
οἰκεαένης. 
“λείτων διημαρτηχότων, παρα- 
λιπᾶν μὲν κδαμῶς xir 
ῥητέον δέ τι πρὸς αὐτὲς, ἐκ ἐκ 
παρέργε καὶ διεῤῥιμιμένως, M 
ἐξ ἐπιτάσεως" καὶ ῥητέον ἐκ 
ἐπιτιμῶντας, ἐδ ἐπιπλήτῆον- 

τὰς, ἐποινᾶντας κ δὲ μια ῆδον xad 
διοοϑεμένες τὴν ἃ ἄγνοιαν αὐτῶν" 
γινώσκοντας, ὅτι κάκδινοι τῶν 
νῦν καιρῶν. ἐπιλαβό 48yei, "roÀ- 
Àx τῶν αὐτοῖς εἰρημένων, εἰς 
διόρϑωσιν ἀν χαῇ. μοτάϑεσιν y ἤγα- 
yov. ἐν y γὰρ τῷ Tpoyeyo- 
νότι χρόνῳ σπανίες &y ἕυροῖ 
τις τῶν Ελλήνων τὲς ἐπιβεβλη- 
βένες πολυπραγαονεῖν τὰ κατὰ 
τὸς ἐχατιὰς, hx τὸ τὴς ἐπι- 

βολῆς ἀδύνατον. ποιοὶ μὲν 
γὰρ ἦταν οἱ κατὰ ϑάλατἼ)αν τό- 
τε κίνδυνοι χαὶ δυσεξαρίϑαητοι P 
πολλαπλάσιοι δὲ τέτῶν οἱ 
κατὰ γῆν. AS ei “καὶ τις ἢ 

᾿ κατ᾽ ἀνάγχην, ἢ κατὰ προαίρε- 
σιν ἐξίκοιτο πρὸς τὰ πέρατα 

τῆς οἰκεμένης y ἐδ ὅτως ἤννε τὸ 

“προκείμενον. , δυρζερὲς uy γὰρ 
ἐπὶ πλέον τινῶν αὐτ΄πηην γενέ- 
ε9α}" διὰ τὸ τὲς μὲν ἐκ Ξαρβαρῶ. 
49χ|. τὲς δ᾽ ἐρήμες ναι τόπες' 
ἔτι δὲ χαλεπώτερον, τὸ περὶ τῶν 
ὁραϑέντων διὰ λόγα τὶ γνῶναι 
καὶ uxJeiy, διὰ τὸ τῆς Φωνῆς 

ἐξηλαγμένον. ἐὰν δὲ καὶ γνοῖη 
τις, ἔτι τῶν πρὸ τῷ δυρχερέςε- 
pov. τὸ τῶν ἑωμαπότων τινὰ 

usrplo χρῆϑοι τρόπῳ, καὶ κα- 
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ἐν πολλοῖς; δὲ τῶν q 
rique illorum 'rrauerint ; 
quaquam (ane praetermitti er« 
rores illorum d : fed con^ 
futare illos oportet: 
obiter, aut carptim, verum 
ex profeffo: confutare autem. 
fic, non vt au&tores incufes,. 
aut in eos inueharis; fed lau-- 
des potius, et quae fuerint ab. 
illis ignorata corrigas * 
apud te cogites; etiam iilos fi. 

D 

ad hanc aetatem 
multa quae fcripferant. 
emendaturos et dao | 
Etenim fuperioribus quidem 

iuba dn temporibus paucos 
inuenires, qui extrema orbis 
noftri curiofius oiu 

im ical grederenturi. 
tas eius rei ig erat: 
» sins maria naulgantibus if ios 

ericuia impendebant; | 
a multo etiam plura terra | 
euntibus. Sed et ἢ quis aut - 
necefíc:te compulfüs aut et- - 
iam vicro ad fines orbis accef- 
fiffet, ne fic quidem multum - 
profeciffet. nam im plerisque - 
difficile eft confequi, vt eorum - 
fis ipfe fpe&ator : quum loco- ; 
rum alii in barbariein de 
farint, aiii finc deferti, vtau« 
tem de iis quae videras fermo-- 
ne ab aliis ipfe docereris ali-- 
quid; id vero propter lingua- ' 
rum diuerfiratem ,- diffi ilius 

hls Ulo ATRIIS T ho X 

etiam erat. quin etfi quis io- 
corum notitiam haberet, o« 
mnium tanien, quae diximus, ; 
difacillimui erat futurum , in« 

tappoo 

| 
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riui τῆς παραδοξολο- 
ce τερατείας, ἕχυτξε χάοιν 

προτιμῆσαι τὴν ἀλήϑαιαν, καὶ 
p πάρεξ τῶν ὄντων ἡμῖν 
, (va yea, 

59. Διόπερ 8 δυοζερξς, &A. 
ἀἄδυνάτε οζεδὸν ὑπαρχέσης κα- 
TX γε τὲς ̓προγεγονότας καιίρές 
τῆς ἀληϑὲς ἱπορίας, ὑπὲρ τῶν 
προειρημένων ἀκ & τι παρέλι- 
πον oi ̓συϊγραφεῖς ἢ διήμαρτον, 
[iere αὐτοῖς ἄξιον, αν ἐφ᾽ 
ὅσον ἔγνωσάν τι καὶ προεβίβα- 
σαν τὴν ἐμπειρίαν τὴν περὶ τέ: 
τῶν ἐν τοῖς τοιότοις καιροῖς, ἐπαι- 

| γέϊν χαὶ | 3uvuxem αὐτὲς δύιαιον. 

ἐν δὲ τοῖς; καϑ' ἡκἂς τῶν μὲν κα- 

τὰ τὴν ̓ Ασίαν διὰ τὴν ᾿Αλεξαν- 
(dee δυναφείαν, τῶν δὲ λοιπῶν 
τόπων διὰ τὴν Ἑωμοίων ὑπερο- 
χὴν φζεδὸν ἑπαάντων πλωτῶν 
καὶ πορευτῶν γεγονότων; ἄπο- 
λελυμένων δὲ καὶ τῶν πρακπτι- 
κῶν ἀνδρῶν τῆς περὶ τὰς πολε- 

: ̓ μικὰς καὶ πολιτικας πράξεις Φι- 
: λοτιμέας" ἐκ δὲ τέτων τὰς με- 

yes ἀφορμὲς εἰληφότων εἰς 

τὸ πολυπραγμονεῖν καὶ Φιλομα- 
. Sev “περὶ τῶν προειρηένων' 
δέον ἂν ἔζη καὶ βέλτιον, καὶ ἀλη- 
᾿ ϑινώτερον γινώσκειν, ὑπὲρ τῶν 
: πρότερον. ἀγνοεμένων. ὅπερ 3- 
- μέις «UTI TE πειρασόμεθα ποιεῖν, 
i , λαβόντες ἁρμόζοντα τόπον ἐν 
εν πραγματείᾳ τῷ μέρει TéTQ. 
τς τε Φιλοπευςῖντας ὁλουερέ- 

| fepe βελησόμεϑα ,συνεπιῆσαι 
| περὶ τῶν προειρημένων. ere 
᾿ χαὴ τὸ πλεῖον τέτε χάριν ὑπεδε- 
[/ ᾿ξάμεϑα τὲς κινδύνας καὶ τὰς κα- 

x ̓κοπαϑείας τὰς συμβάσας ἡμῖν 

[ 
: 
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venire aliquem eorum, qui 
longinquas oras luftrarant, mo- 
defti ingenii virum; qui fpre- 
tis miraculorum figmentis ac 
portentis, ipfam propter fe 
veritatem anteponeret falfo, et 
res vti funt narraret, neque 
de fuo quicquam adderet. . 

59. Quum igitur prioribus 
feculis iftarum. rerum vera 
cognitio non dicam difficulter, 
fed omnino parari non poffet 3 
fi quid auctores praetermife- 
re, aut fecus fcripfere, nor 
tam eo nomine reprehenfio- 
nem merentur; quam laudem 
et admirationem , eo quod ta- 
libus temporibus aliquid. fal- 
teu: de iis rebus cognouerint, 
et ftudia hominum hac parte 
iuerint adiutum- — Noftra ve- 
ro aetate, poftquam Afia per 
Alexandri dominatum, reli- 
quae orbis partes per Roma- 
norum imperium terra mari- 
que omnibus patent: quum 
pes qui in agendis re- 

foliti erant verfari, curis 
iam qua bellicis, qua ciui- 
libus fint foluti, maximasque 
ex ea re opportunitates fint 
naCi, diligentius atque exa- 
&ius de iítis inquirendi: ae- 
quum profeéto fuerit, melius 
ac verius quae prius ignora- 
bantur, hodie cognofci. Quod 
quidem et pcm are ipfi co- 
nabimur, vbi dederit fe oc- 
cafio in hoc opere de iis 
differendi: et curioforum e- 
ius ftudii attentionem, ad ea 
quae commemorauimus peni- 
tius nofcenda,  exigemüs. 
Nam et a principio cum tot 
pericula tantosque fufcepimus 

ἐν πλά- 
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ἐν They τῇ κατὰ Λιβύην καὶ 
κατ ᾿Ἰβηρίαν, ἔτι δὲ Γ ἀλατίαν 
«gj τὴν ἔξωϑεν ταύταις ταῖς χώ- 
pouc συγκυρέσαν ϑαλατῆαν' ἵνα 
bip: ϑωσάμενοι τὴν τῶν προγε- 
γονότων ἄγνοιαν ἐν τάτοις, γνώ- 
piux ποιήσομεν τοῖς "orsi καὶ 
ταῦτα τὰ μέρη τῆς οἰκεμένης. 
Nvv ἀναδραμόντες ἐπὶ τὴν παρ- 
ἔκβασιν τῆς διηγήσεως, πειρασό- 
μεϑα δηλὰν τὰς γενομέγες ἐκ 
παοατάξεως ἐν Ἰταλίχ' Ρῳ μοίοις 
χαὶ Καργηδονίοις ἀγῶνας. 
,6o. Τὸ μὲν ἦν πληϑος τῆς δυ- 

yx μεῶς, ὅπερ ἔχων᾽. ᾿Αννΐδας, ἐνέ- 
βαλεν εἰς Ἰταλίαν ἤδη δεδυλώκα- 
μεν. μετὰ δὲ τὴν εἰσβολὴν κα- 
ταφρατοπεδεύσας ὑπ᾽ αὐτὴν τὴν 
παρώρειαν τῶν ἼΑλπεων, τὰς 

μὲν ἀρχὰς ἀνελάμδανε τὰς δυνά- 

μεῖς. r vp μόνον ὑπὸ τῶν ανα- 
βάσεων x94 καταβάσεων, ἔτι δὲ 
Tox χυτήτων τῶν κατὰ τὰς ὑπερ- 
Bo? ἃς oer: ὥς ; τεταλαιπωρήκει τὸ 

σύωπαν αὐτῷ φρατόπεξον' a Rx 
x2 τῇ τῶν ἐπιτηδείων σπάνει , γὼ 
ταῖς τῶν σωμάτων ἀϑεραπευ- 
σίαις, κακῶς ἀπηήδλατἼε. πολλοὶ 
δὲ xa] καϑυϑφεῖντο ἑαυτὲς Ghosts 
puc διοὶ TY ἔνδειαν xe ἡ συνέχ eixy 
τῶν πόνων. ETE γὰρ διακοιιίζειν 
εἰς τοταύτας αυριαδος | διὰ τοι τῶν 

τύπων δαψιλὴ τὰ πρὸς τὴν τρο- 
φὴν oí T ἦσαν. ἅτε χαὶ Txp&- 

κόμιζον ἅμα τῇ τῶν ὑποζυγίων 
καταφϑορᾷ, Xe τέτων τὰ τλᾶ- 
sx συναπώλοντο. διό περ ὁρμήσας 
ἀπὸ τῆς r8 Ῥοδανξ διαβάσεως, 

πεζὰς μὲν εἰς ὀκτακιοχιλίες χαὶ 
τρισ μυρίες ἔχων. Preig δὲ πλείες 

ὀχτακιοχιλίων , οζεδὸν πε τὴν ἡμί- 
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labores, quántos in peregri- 
natione Africae, Hifpaniae 
item adi et maris ze 
ni qua has regiones alluit, 
xahtisuiit id potiffimum 
fpe&auimus, vt antiquorum 
ignorantiam harum partium. 
corrigeremus, et illos ER 
tractus noftri orbis 
hominibus aperiremus. ' ΩΡ 
vnde exceflit oratio noftra eo 
redeamus: et ad Romanorum 
Me er s praelia, 
collatis fignis in talia habita; 
explicanda accedamus. 
bs Copias Hannibalis qui- 

buscum Italiam eft i us, 
ante mie Prima il- 
lius poftquam eo peruenit, 
cura uit, vt pofitis ad radi- 
ces ipfas Alpium caftris, mi- 
litem reficeret. vniuerfus fi- 
"ue illius exercitus, ton 
olum afcendendi, defcenden- 
dique difficultate et afperita- 
te viae r montium i , 
mifere codteus erat : A. 
rum etiam*a commeatuum 
inopia, et corporum iiluuie 
male habebat. multi et fa-. 
lutem füam vltro in hac in- 
opia et continuis laboribus, 
negligebant. neque enim de- 
ferri per eiusmodi loca com- 
meatus poterant, qui tot ho. 
minum millibus abunde fuf-- 
fierent: et illi ipfi qui ed-. 
ferebantur, vna cum pereun- | 
tibus jumentis, magnam par-- 
tem perierant. ex quo fa- 
&um, vt qui profe&us effet. 
a tranfitu Khodani cut oéto- 
et triginta peditum | millibus, 
equitum o€to et amplius; di-- 
midium ferme eius numeri, 

GeV | Ἶ 
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ἃς hil p eger. οἵγε μὴν refer. 
- καὶ τοῖς ἐπιφανείοες καὶ τῇ 

ἢ διαθέσει; διὰ τὴν συνέχειαν 
ὃν προειρημένων πόνων, οἷον x- 

υτεϑηριοιμένοι πᾶντες ἦσαν. 
“πολλὴν &. -ποιέμενος πρόνοιαν 

P Avi Jud τῆς ἐπιμελείας αὐτῶν, 
ἀνεκτᾶτο X94 T τὰς ψυχὰς x ἄμα καὶ 

a σώματα τῶν ἀνδρῶν $ óuoÍu 

δὲ τὰ τῶν ἕτπων. μετὰ δὲ ταῦτα 
προσανειληφυίας ἤδη τῆς δυνά- 
r ως, τῶν Ταυρινῶν, οἱ τυγχαίνεσι 
πρὸς τῇ παρωρείᾳ κατοικεντες, 
φασιχζοντῶν, μὲν πρὸς τὰς Ἰσομ- 
| ρας ; ἀπισέντων δὲ τοῖς Καρχη- 
δονὦ ig, τὸ μὲν πρῶτον αὐτὲς εἰς 

Φιλίαν πρέκαλειτο , καὶ συμμα- 
Χχίαν ἐχ, ὑπακεόντων δὲ » περι- 
σρατοπεδεύσας τὴν δαρύγα τὴν πό- 
λιν ἐν τρισὶν ἡ ἐέρειις ἐξεπολιόρχη- 
δε. κατασφάξας; δὲ τὸς ἐναντίω- 
ϑέντας αὐτῷ, τοῖξτον ἐνειργάσα- 

To Φόβον τοῖς σύνειγνυς κατοι; σι 

τῶν. βαρβάρων, ὥςε πάντας ἐκ 
y ειρὸς Ταραγίνεαθα. διδόντας αὖ- 

΄ là ὃς eic τὴν πέτιν. TOR λοιπὸν 'πλη- 

Qo; τῶν τὰ πεδία κατοι κάντων 

Κελτῶν, ἐσπέδαςε μὲν κοίνωνεῖν 
τοῖς Kap dvi τῶν πραγια- 
των,κατὰ τὴν ἐξ x xpi ἐπιβολήν" 
παρηλαχότων δὲ τῶν Ῥωααϊκῶν 
τρατοπέδων ἤδη τὲς πλείξες αὖ- 

"Sy, καὶ διακεκλικότων, ἡσυχίαν 
yoy' τινὲς δὲ xe συφρατεῦξιν 
ἄγκαςοντο τοῖς Ῥωμαίοις: εἰς: 
βλέπων ᾿Αννίβας, ἔχρινε μὴ 
Ze», cx προάγειν εἰς 
MuToodsv, xj zer τειν τὶ 
πρὸς τὸ ϑαῤῥησαι τὲς βελομέ- 

36037 

vt füpra offendimus, in iugis 
Alpium amiferit. qui eusfe- 
rant, propter iuges aerumnas 

de quibus diximus, fpecie 
habituque prope efferati o- - 
mfes erant. itaque fummo 
ftudio Hannibal id opéram 
dabat, vt et ipfi animis cor- 
poribusque reficerentur, et 

equi etiam curarentur. Se- 
cundum haec recreato iam 
exercitü, Taurinos, qui ad 

radices Aipium fiti, bellum 
eo tempore aduerfus Infubres 
mouerant, neque fidem Poe- 

nis habebant; pelliceré pri- 
mo ad amicitiam focietatem-- 
que füam teéntauit: deinde 
quum parum benigne refpon- 
diffent, caítris ante vrbem 
quae caput gentis erüt, po- 
fiis, triduo eam expugauit. 
occifisque omnibüs qui fe 
ipfi oppofüerant, tantum vi- 
cinis omnibus barbaris me- 
tum iniecit, vt extemplo o- 
mnes aduenirent; in fidem 

ilius fefe dedentes. ceteri 
Galli, qui planitiem illam co- 
lunt; cupiebant iili quidem, 
fieut ab initio conítituerant, 
Haunibali fe adiungere : fed 
quia viterius iam Romanae 
legiones procefferant, et i- 
pforum infidias euitauerant, 
quiefcebant : nohnulir etiam 
Romanis miitare cogebantur. 
ea propter. Hannibal nihil 
cunéctandum . ratus, ducere 
porro exercitum ftatuit, et 
infigni aiiqug facinore, ani- 

Y "δὲς 



νας μετέχειν σφίσι τῶν αὐτῶν 
ἐλπίδων. 

61. Προϑέμενος δὲ ταῦτα, νὼ 
τὸν Πόπλιον ἀκέων ἤδη διαβεβη- 
κέναι τὸν Πάδον μετὰ τῶν δυνά- 
μέων , Καὶ τύνεξυς éivay* τὸ μὲν 

πρῶτον 3mísei τοῖς προσα[γεῖλο- 
μένοις' ἐνθυμέάμενος μὲν, ὅτι πρό- 
τερον ἡμέραις ὀλίγαις αὐτὸν πέ- 
λιπε περὶ τὴν 8 Ῥοδανξ διάβα- 
ci καὶ συλλογιζόμενος, τὸν TE 
πλὲν τὸν ἀπὸ Μασσαλίας ei; 
Τυῤῥηνίαν. ὡς μακρὸ ς χαὶ δυσπα- 
ρακόμιφος ey πρὸς δὲ τέτοις τὴν 
πορείαν ἱσορῶν͵ τὴν ἀπὸ τῇ Τυῤ- 
£y πελάγας διὰ τῆς Ἰταλίας 
μέχρι πρὸς τὰς Αλπεις, ὡς πολ- 
λὴ καὶ δυσδίοδος ὑπάρχειφρατο- 
πέδοις. πλειόνων δὲ καὶ σαφεςέ- 
pi ἀεὶ προσα γεδλλόντων, ἐδ αύ- 
paxQs καὶ κατεπλήτηετο τὴν ὅλην 
ἐπιβολὴν καὶ τὴν πρᾶξιν τὰ φρα- 
vyys. Τὸ δὲ παραπλήσιον συνέ- 
βαινε πάσχον καὶ τὸν Πόπλιον" 
τὰς μὲν γὰρ ἀρχας, ἐδ ἐπιβαλ- 

Aso, τῇ bx τῶν Αλπεων ἤλπι- 
σε πορείᾳ τὸν ̓ Αννίβαν δυνάμεσιν 
ἀλοφύλοις" εἰ δὲ χαὴ τολμήσαι, 
καταφϑαρήσεωαι προδήλως αὖ- 
τὸν ὑπελάμβανε. διόπερ ἐν τοιά- 
τοις ὧν διαλογισμοῖς, ὡς ἐπυνθά 
VETO χῳὶ σεσώαθαι, χαὶ πολιορκεῖν 
αὐτὸν ἤδη τινὰς πόλεις ἐν Ἰταλίᾳ, 
κατεπέπληχ)ο τὴν τόλμαν χαὶ 
τὸ παράβολον τἀνδρός. Τὸ δ᾽ αὐ- 
τὸ συνέβαινε καὶ τοῖ; ἐν τῇ Ῥώμῃ 
πεπονϑέναι περὶ τῶν προστι- 
7] 6yrwV. ἄρτι γὰρ τῆς τελευταίας 
Φήμης καταληγέσης ὑπὲρ τῶν 
Καρχηδονίων, ὅτι Ζάκανϑαν εἰ- 
λήφασι, καὶ πρὸς ταύτην βεβε- 
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mos eorum erigere, qui fuas 
partes fequi veilent. | 

61. Inter haec ailato nun- 
tio confülem cum: omnibus 

n 

legionibus Padum iam traie- 
ciffe, atque adeo abeffe haut 
longe: non | primo 
Hannibal buic famae. quip- 
pe veniebat illi in mentem, 
ante paucos dies relictum a 
fe Scipionem circa Rhodani 
tranfitum: cogitabat etiam a 
Mafia in Etruriam et lon- 
gam et difficilem effe naui- 
gationem, δὰ haec diceba- 
tur illi inquirenti, tra&tuim ab 
Etrufco mari ad Alpes, non 
folum longum effe, verum 
etiam exercitibus vix per- 
vium. aliis deinde atque aliis 
idem certius renuntiantibus , 
Romani ducis conatum HR 
effe&um  ftupens admi : 
tur. idem et Publio quoque 
vfu veniebat : mam hic per- 
fuaferit initio fibi, Hanniba- 
lem ne tentaturum quidem 
fuperare Alpes, cum exerci- 
tu praefertim tot diae 
gentium. quod fi tanta fo- 
ret audacia, quin periturus 
eflet mifere, ne dubitandum 
quidem cenfebat. itaque in 
his cogitationibus dum effet, 
vt accepit, et incolumem 
perueniffe |n Italiam, et ali- 
quas iam in ea vrbes obfi- 
dere: hominis, vltra. forte 
temerarii admiratio eum 
fixit: Romae quoque ad ei 
rei famam mo:us non diffi- 
miles animorum erant. Vi 
enim poftremis nuntiis 
capta a Carthaginienfibus Sa- 
gunto acceptis, confilium pro 

] 
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Ae μένων τὴν ἄνοιαν, καὶ τὸν 
D ἐν ὃ ἕνα τῶν φρατηγῶν ἐξυπεσαλ- 

xí ὅτων m Τὴν Λιβύην, ὡς αὐτὴν 
Καρχηδόνα πολιορκ σοντα" 

τὸν δ᾽ ἕτερον εἰς Ἰβηρίαν, πρὸς 
᾿Αννίβαν ἔκέι διαπολεαήσοντα᾽ 
I ἣν ἀἰϊγελία, διότι τάρετιν 'Av- 
»f βὰς μετὰ δυνάμεως, soj πὸ- 

λιορκέϊ τινος x05 πόλεις ἐν Ἰτα- 

Mes διότι παραδόξε φανέντος 
αὐτοῖς τῷ γινομένᾳ, διατάραχιδέ y- 
τες παραχρῆμα πρὸς τὸν Τιβέ- 
ριον εἰς τὸ ) Λιλύβαιον ἐξαπέςελ- 
Ae» , δήλεντες μὲν τὴν πὰρετίαν 
dv πολεμίων, οἰόμενοι δὲ Báy 

ἀφέμενον τῶν προκειμένων, κα- 
τὰ σπεδὴν Boy Jéy τοῖς ἰδίοις 
πράγμασιν. ὁ δὲ Τιβέριος τὲς 
μὲν ἀπὸ τῇ ςόλε παραυτίκα δυνα- 
ϑροίτας ἐξέ πεαψε, παρα γείλας 
morie τὸν πλὲν αἷς ἐπ᾿ οἴκε᾽ 
τὰς δὲ πεῷκας δυνα μεῖς ἐξώραη- 

σε διὰ τῶν χιλιάρχων, rafas ἡ- 
βέραν, ἐν ἡ δεῆσαι πάντας éy' A- 

quaivo γενέαϑαι, κοιταίας. αὕτη 
e ἐξὶ πόλις παρὰ τὸν ̓ Αδρίαν ἐπὶ 
d πέρατι κειμένη τῶν περὶ τὸν 

Τί δον πεδίων, ὡς ἀπὸ μεση τις 
βρίας. πανταχόϑεν δὲ TE κινή- 
ματος xux γἱνομένε, nod τῶν 
evadat πᾶσι παρὰ δόξαν 
προσπιπηόντων, ἢ ἦν παρ᾽ ἑκάτοις 
ἐπίξασις ὑπὲρ TE μέλλοντος ἐκ 
ἐυκαταφρόνητος. 
| 62. Κατὰ δὲ τὸν καϊρὸν TRTOV 
ἤδη συνε [γίζοντες ἀλλήλοις Ἄννξ 

βὰς καὶ Πόπλως, ἐπεβάλοντο 
' αρακαλεῖν τὰς ἑαυτῶν δυνα dei, 

ἑκάτερος προϑέ, μενὸς τὰ Tpé ἐπὸν- 
7 "a Τοῖς παρέσι καίροῖςι ᾿Αννίβας 

p ὅν διὰ TO/& δέτινος ἐνεχείρει 
j| 
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tempore ceperant, - alterum 
coafülem in Africam mitten« 
di ad Carthaginis ipfius ob- 
fidionem: altefum in Hifpa- 
niam, bellum cum Hannibale ὦ 
ibi geíturüm: cüm ecce, ad- 
effe Hannibalem cum exer- 
citu affertur illis, δὲ nonnul: 
la iam in Italia oppida pre- 
mere obfidione. cuius rei 
nouitate perculfi in eo fta- 
tim tumuitu ad "'iberium qui 
Lilybaei erat miffis nuntiis, 
de hoftium aduentu certio- 
rem ipfum faciunt: et vt o« 
miffis quae deltinauerat, pa- 
triae quam primum opem fe- 
rat, poftulant. Tiberius mi- 
litem clafficum ftatim conuos 
catum, Romam verfus "nauis 
gare iubet.. pedeítres copias 
per tribunos ftatiuis educit, 
ec diem qua- omnes Arimini 
manere oporteret , edicit. 
Haec vrbs Adriatico mari ad-: 
iacet, in eo Circumpadanae 
planitiei exttemó, quod me- 
ridiem refpicit. Quum  igi- 
tur motüs vbique locorum 
effet repénte coortus, et o- 
mnia praeter opinionem eue- 

nire nunciarentur; non me- 
diocriter cunctorum  anirnos 
haec cogitatio et cura aduer- 
tit, ecquis tandem futurus 
eflet huius belli exitus. 

62. Fo tempore Hannibal 
et Scipio iam inuicém ap- 
própinquantes, fuos vterqué 
cohortari, ét quae res ac 
tempora poftulabant, ob ocu- 
lis iis poriere inftituerunt. et 
Hannibal quidem hoe fere 
modo Ííuos eft adhortatus; 

Y- 3 Tpsta 



"t 
τρόπε ποιξίοϑαι τὴν παραίνεσιν. 

συναγαγὼν γὰρ τὰ ἡ πληήδη, παρή- 
quys νεχνίσκες τῶν αἰχμαλώτων, 
ἃς εἰλήφει κακοποιξντας τὴν πο- 
os ἐν τοῖς περὶ τὰς Λλπες 

δυοχωρίαις. τότες δὲ κακῶς διετι- 
Sero παρασκευαζόμενος πρὸς τὸ 
AIV καὶ Yap δεσμὲς ὄχον 

βαρᾶς. καὶ τῷ Mus συνεῖ ovT0, 
xod ToU; πληγαῖς αὐτῶν τὰ σώ- 
ματα διέφϑαρτο. καϑίσας ἣν ré- 
τὰς eic τὸ μέσον, προέϑηκε πανο- 
πλίας Γαλατικὰς,, οἵκις οἰώϑ᾽ασὶν 
οἱ βασιλᾶς αὐτῶν, ὅταν μονοιμα- 
xev μέζλωσι, ᾿κατακοσμείϑα. 
πρὸς δὲ τάτοις ; ἵππες παρέτησε, 
καὶ cxysc εἰσήνεγκε πολυτελεᾶις. 

κἄπειτα τῶν νεανίσκων ἤρετο, τί- 
νες αὐτῶν βέλονται διαγωνίσασθαι 
πρὸς LE ἐφ᾽ ᾧ ᾧ τὸν μὲν ν'- 
κήσαντα τὰ προκείμενα λαιιβά- 
yer ἄϑλα' τὸν δ᾽ ἡτ]ηϑέντα τῶν 
παρόντων ἀπηλάχϑαι κακῶν, 
τελευτήσαντα τὸν βίον. πάντων 
δ᾽ ἀναβοησάντων, ἅμα καὶ ἡ δηλάν- 
Twv, ὅτι βέλονται μονομαχεῖν, 

κληρώσαοϑαι προσέταξε καὶ δύο 
τὲς λαχόντας καϑοπλισαμένες 

ἐκέλευσε μα (χεοϑαι πρὸς ἀλλήλες. 

παραυτίκα μὲν ἂν ἀκάσαντες οἱ 

νεανίσκοιταῦτα, καὶ τὰς χαρᾶς 
ἐξαίροντες, ἔσχοντο τοῖς 9 εοῖς, 
σπεύδων ὃ ἕκαςος κὐτὸς γενέοϑαι 

τῶν λαχόντων. ἐπεὶ JD, ἐδηλώϑη 
τὰ κατὰ τὸν κλῆρον, 7 ἤσαν οἵ μὲν 
εἰληχότες περιχαρέϊς. οἱ δ᾽ ἄλλοι 
TS/xyTÍoV. γενομένης δὲ τῆς ux- 
X716. FX Sr7ov ἐμὰν "p: iov oí πε- 
ριλεῖπό ἱενοι τῶν αἰχιιαλώτων 
τὸν τεϑνεῶτα TRY: νικηκότος, ὡς 
πολιν καὶ κμεγώλαν κακῶν ἐκεί- 

POLYBII MEGALOPOLITANI 
Concione aduocata iuuenes 
captiuos, qui male habentes 
carpentesque agmen tranfe- 
untis exereitus ! 

Alpium capti. t, pro- 
ducit. quos ob id ipfum du- 
re antea habuerat: mam et 
grauibus alligati erant vin- 
culis, et fame ene&i, et ver- 
beribus corpora eorum pro- 
be contufa. hís in medio 
conftitutis , arma Gallica, 
qualibus reges illorum quo- 
ties ad fingulare fe parant 
certamen ornari folent, equos. 
praetera et faga magnifica 
ipfis propofuit. deinde iuue-. 
nes interrogat, Ecquinam il-. 
lorum certare ferro ea lege 
vellent, wt viéctorem pro- 
pofita praemia fequerentur:. 
victus, fato fimul et praefen-- 
tibus — malis | defungeretur.. 
quum ab vniuerfis acclama- 
tum effet, pugnam fe pofce-- 
re: fortem in id e 

iubet; ac binos quibus fi 
eueniflet, armatos inuicem 
pugnare. hac voce audita 
iuuenes, manibus repente in 
coelum fublatis, fe quisque 
eum effe optare, quem for- 
tuna ad id certamen eligeret. - 
ad omnem deinde fortitio-- 
nem, vt cuiusque fors ex- 
ciderat, alacer, gaudio ex- 
ultabat. alii contra.  Per- 
aca dimicatione, qui fupe- 
rerant captiui, non min 

mortui quam  viétoris ford 
tunam praedicabant: vt qui - 

ys này 7 
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ls μὲν ἀπολελυμένε, σφας δ᾽ 
αὐτὲς ἀκμὴν ὑπομένοντας. ἣν 
δὲ παραπλησία, καὶ περὶ τὲς 
πολλὲς τῶν Καρχηδονίων ἡ ἡ διά- 
ληψις. ἐκ παραϑέσεως γὲρ ϑεω- 
sca τῆς τῶν ἀγομένων καὶ 

ζώντων ταλοιπωρίας ς τά τες μὲν 
jAésy, τὸν δὲ τεϑνεῶτα παστες 

ed 

; 63. ̓Αννίβας δὲ διοὺ τῶν προει- 
᾿ρημένων τὴν προκειμένην. διάϑε- 
σιν ἐνεργασάμενος ταῖς τῶν δυνά- 

p ψυχαῖς μετὰ ταῦτα προ- 
Adv αὐτὸς, τέτε χάριν, ἔφη, 
“παρεισαγαγεῖν τὲς αἰχμαλώτες, 

ἐπὶ τῶν ̓ αἰϑλοτρίων συμπήωμά- 
των ἐναργῶς J'sx TX AEVO: τὸ συμ- 

βίῶνν, βέλτιον ὑπὲρ τῶν σφίσι 
παρόντων βελεύωνται, πραγμιά- 

των. εἰς παραπλήσιον yxp αὐτὲς 
ἀγώνα χρὴ καιρὸν τὴν τύχην συγ- 
Ἀεκλειπέναι . Xej παραπλήσια 
τοῖς yu ES προτεϑεικέναι. 
δεῖν yxp 3 E ἢ ϑυήσκειν, ἢ ἢ 
τοῖς ex d pois d ὑποχειρίες γενέαϑαι 
bos ναι δ᾽ ἐκ μὲν TE νικᾷν, 

λον ἔχ, ἵτπες καὶ σάγες, ἀλ- 

λὰ τὸ πάντων ἀνθρώπων γενέ- 

«Jo, μακαριωτάτες, κρατήσαν- 
τὰς τῆς Ῥωμαίων ἐυδωιμονίας᾽ 
ἐκ δὲ τῷ μαχιομένες τι παϑέῖν, 
διαγωνιφυρμιένες ἕως τῆς ἐσχάτης 

ἀναπνοῆς 5 ὑπὲρ τῆς xa Pls qe ἐλ- 

iie, BETA XE a) τὸν βίον ἐν 
y εἰρῶν νόμῳ, κηδενὸς κακξ λα- 

; ras πεῖραν" τοῖς δ᾽ ἡτ)ωμένοις 

| Ux τὴν πρὸς τὸ (ἢν ἐπιϑυ- 
Íxy οἰομένοις φεύγειν, 5 κατ᾽ 

ον τινὶ τρόπον ἐλ ομένοις τὸ 
$$, παντὸς κακξ X54 πάσης ἀτυ- 
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multis magnisque aerumnis 
effet liberatus, quas ipfi cum 
maxime perpetiebantur. Si- 
milis et in plerisque Car- 
thaginienfium habitus animo- 
rum erat. viuentium enim 

quos duci videbant  cala- 
mitatem  comparantes, hos 
quidem miferabantur,  mor- 
tuum vero felicem omnes pro- 
nuntiabant. 

63. Hannibal poftquam mi- 
litum animos hoc exemplo ita 
affecit praeparauitque , ipfe 
in mediam progreflus con- . 
cionem, ea gratia captiuos fe 
ait produxiffe, vt conditione 
rerum in alienis cafibus eui- 

denter fpe&tata, melius ipfi 
fuper praefenti fuo ftatu con- 
fillum capiant. Fortunam e- 
nim fimili ipfos dimicandi ne- 
ceffitate conclufiffe: ac prae- 
mia quoque fimili propofuif- 
fe. nam aut vincendum illis 
effe, aut moriendum, vel ho- 

ftiie iugum viuis fubeundum. 
Porro fi vincerent, ipfos ma- 
nere non equos aut faga, 
fed vt potiti Romanis opibus 
beatiíimi omnium mortalium 
euadant: íÍin pugnantibus et 
ad extremum víque fpiritum 
fortiter dimicantibus aliquid 
humanitus contingeret, vt in 
praelio fine vilius mali fen- 
fu, dum maxima. inter ho- 
mines bona feCantur, vi- 
tam finiant. at fi vinceren- 
tur et cupiditate vitae fugam 
capefferent, aut quocumque 
alio modo faluti confulerent ; 
vt omne malorum atque in- 
felicitatis genus experiantur, . 
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xfes μεταοζᾶν. ἐδένα γὰρ ἕτως 
ἀλόγιςον εἐδὲ νωϑρὸν αὐξῶν ὑπάρ- 
xev, ὃς ανη μονείῶν μὲν τῇ jen 
τῆς ὁδε τῆς διηνυσμένης ἐκ τῶν. 
πατρίδων, μνὴ μονεύων δὲ τὰ ὃ πλή- 
Suc τῶν μεταξὺ πολέμων, εἰδὼς 
δὲ τὰ κεγέδη τῶν ποτα ιῶν, ὧν ba- 

πέρασεν, ἐλπίσαι ποτ᾽ ἂν, ὅτι 
Φεύγων ε εἰς τὴν οἰκείαν ἀφίξεται. 
διόπερ dero δεῖν αὐτὰς, ἀπόπε- 
που μένης πα: ϑόλα τῆς τοιαύτης 

ἐλτῶος, τοιαύτην διάληψιν ποιεῖς- 
οϑα! περὶ τῶν κατ᾿ αὐτὲς πραγμιά- 
των, ἥνπερ ἀρτίως ἐ évo/gyro περὶ 
τῶν ἰδλοτρίῳν συιπῆωκάτων. 
καϑάπερ γὰρ ἐπ᾿ ἐκείνων τὸν μὲν 
νιυκἤσαντανχαῇ, τεϑινεῶτα πᾶντες 
ἐμακάριζον, τὲς δὲ ζῶντας ; ἠλέεν" 
ὅτως dero bery καὶ περὶ τῶν κατ᾽ 
αὐτὲς διαλαμβάνειν.» x24 πάντας 
iévoy πρὸς τὲς ἀγῶνας», μάλιφα 

μὲν νικήσοντας᾽" ἂν δὲ uj τὰτο ἐΐη 
δυνατὸν, ἀποϑανκ μένας. τὴν b 
vé ζῆν ἡτ᾽ γμέ: ας ἐλπίδα, κατὰ 
μηδένα «τρόπον £s Aaufiivess ἐν 
νῷ. TÉTO γὰρ χρησαμένων αὖ- 
τῶν τῳ Ὁ λογισεΐρ, καὶ TY ἢ προϑέσει 
ταύτῃ, καὶ τὸ νικᾷν ἅμα καὶ τὸ 
eus eg προδήλως aQisi συνεξα- 
κολαϑήσειν. πάντας γὰρ τὲς ἢ 
κατὰ πρραίρδσιν ἢ κατ᾽ ἀναγκὴν 
τοιαύτῃ προϑέσει κεχρημένες, 
ἐδέποτε be ecdday Ta κρατεῖν 
τῶν ἀντιταξαμένων. ὅταν δὲ δὴ 
καὶ τοῖς πολεμίοις συμβαίνῃ τὴν 

ἐναντίαν ἐλπίδα ταύτης ὑπάρ- 

ye, ὃ κῦν és] περὶ Ῥωμαΐας, ᾧ ὥτε 
Φεύγαεσι πρόδηλον ὥἄναι τοῖς; πλεί- 
eoi τὴν σωτηρίαν, παρακειμένης 

αὐτοῖς; τῆς οἰκείας δῆλον, ὡὠςανυ- 
πότατος γένοιτ᾽ &y ἃ τῶν ἀπηλπι- 
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neminem quippe illorum adeo 
ftuitum | aut "iopidua effe, 
qui memor i itineris, 
quod a fua ue patria. 
confecerant; | menor etiam. 
tot igi Roo m 
gnatarum; poftremo » | 
maximorum quos. trai 

in fuga reditus fui | ! 
lam poneret. facie bti. 
tur illis effe, vt omni eius-. 
modi fpe praecifa, quem ani- 
mum in alienis cafibus. paul- 
lo ante babuerant. eundem 
in aeftimanda fortuna fua ha- 
berent. nam wt in illis vie 
&oris et mo:tui fortem pa- 
riter omnes laudabant, viuos 
miferabantur : ita de fuis 
quoque rebus ftatuere debe- 
re: atque eo animo in cer- 
tamina defcendere; primo 
uidem, vt vincant: deinde 
illud nequeant, vt morian- 

tur. nam fi vincerentur, ne 
cogitandum quidem ipfls effe 
de vita. hoc [fi bene fixum 
omnibus deftinatumque in a- 
nimo fuerit, nullum effe du: 
bium, quin et vincerent. et 
viuerent. nunquam enim fa- 
&um effe, vt qui vel vltro, 
vel neceffitate coacti hune 
animum in praelia afferre 
victoriam de hoftibus "- 
reportarent. quando autem 
cum hofte animato aliter re: 
effet, «t nunc cum Romanis 
lotis i plerisque certa ΑἹ 
alutis in patriam fugient 

bus; JR aduerfario: 
impetum ex defperatione 
mi antium non toleraturos 
Quum et exemplum et ora 
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T. ) 

πότων χα, τῶν δὲ πολλῶν ἀπο- 

' δεχομένων τότε παράδειγ, ux xs] 
; τὲς λόγες, καὶ λαμβανόντων ὁ ὁρ- 
μὴν τὸ ταράςασιν. οἵαν Ó παρακα- 
| λῶν ἐσπέδαςε". τότε μὲν ἐποινέ- 
σας αὐτὲς isque τῇ δ᾽ ἐπαύ- 

ριον , ἀναζυγὴν ἅμα τῷ Φωτὶ 
| παρήδυειλε. 

64. Πόπλιος δὲ περὶ τὰς XÜ- 
TG ἡμέρας πρὸς τὸν Παδον ποτα- 

μὸν ἤδη περαιάμενες, τὸν δὲ Τη- 

πινον κρίνων εἰς T& ἕμπροῦεν δια-- 
βαίνειν, τοῖς μὲν ἐπιτηδείοις γε- 
Φυροποιέῖν παρηϊγειλε, τοὺς δὲ λοι- 
πὰς δυνάμεις συναγαγοὺν παρεκμά- 

λει. Τὰ μὲν ὃν πολλὰ τῶν λεγο- 
μένων 7 ἦν; περίτε T8 τῆς πατρί- 
δος ἀξιώματος, καὶ τῶν y προγονι- 
κῶν πράξεων" τὰ δὲ τῇ παρεςῶ- 
τος Xc4p8 8 τοιᾶδε᾽ ἔφη γὰρ δεῖν x 

μηδεμίαν ulv εἰληφότας πειραν 
ἐπὶ τὸ παρόντος τῶν ὑπεναντίων, 
αὐτὸ δὲ rETO γινώσκοντας, ὅτι 
μέλλεσιπρὸς Καρχηδονίες κινδυ- 
ψεύειν, ἀναμφισβήτητον ἔχειν 
τὴν τὸ νικᾷν ἐλπίδα. καὶ καϑόλε 
δεινὸν ἡγέιαϑαι καὶ παράλογον, εἰ 

᾿ τολμῶσι Καρχηδόνιοι Ῥωμαίοις 

p 

"mid Lala e rn 

εἰντοφϑαλμέιν, πολλάκις μὲν ὑπ᾽ 
αὐτῶν ἡτ]η μένοι, πολλὲς δ᾽ ἐξενη- 
νοχότες Φύρες. : μονοναχὶ ja- 

λεύοντες. αὐτοῖς ἤδη τοσέτες χρό- 
vec. ὅταν δὲ χωρὶς τῶν προειρη- 
μένων, καὶ τῶν νῦν παρόντων 
εἰνδρῶν i ἔχωμεν ἐπὶ ποτὸν πει- 
gay , ὅτ, μόνον 8 τολμῶσι κατὰ 

πρόσωπον jay ἡμᾶς, τίνα χρὴ 
διάληψιν ποιξίαϑαι περὶ T8 μέλ- 

? Aovroc τὲς ̓ὀρϑως Aevi, ᾳένες: ; τὼ 

μὴν ἅτε τὰς irme; συμπεσόντας 

τοῖς παρ᾽ αὑτῶν ἱππεῦσι περὶ τὸν 
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tionem hanc laudaret multi- 
tudo, et iam eos fpiritus 
conciperet, eamque indueret 
mentem, quam dux optabat; 
laudatos indi&taque in pofte- 
rum diem primo diluculo 
profe&ione, dimifit. 

64. P. Cornelius circa eos-. 
dem dies vltra Padum iam 
proceflerat, et qui progredi 
vlterius vellet, Ticinum pon- 
te iungi ab hominibus ido» 
neis iuífit, deinde vbi reli- 
quas copias in vnum coégif- 
fet, ita fuos adhortari coe- 
pit. Multa ibi de dignitate | 
patriae et rebus geftis ma- 
iorum differuit: fed quae 
ad rem praaefentem facerent, 
haec propemodum fuerunt. 
Etiamfi nullum praefentis ho- 
ftis periculum feciffent; ta- 
men vel eo folo nomine, 
quod cum Carthaginienfibus 
res ipfis futura fit, certam 
oportuiffe illos dixit atque 
exploratam victoriae fpem 
habere. quin rem indignam 
atque intolerabilem videri de- 
bere, quod contra Romanos 
Poeni attollere oculos aude- 
ant: toties ab illis vi&i, 
tot iam annos ftipendiarii, et 
tantum non feruire ipfis lon- 
go tempore aflueti. fed quum 
hoc amplius experimento ali- 
quo cognouerimus, praefen- 
tem hoftem ferre confpectum 
noftrum non poffe, quid in 
pofterum , fi re&e iudice- 
mus, fperandum nobis? at- 
qui neque equitibus illorum 
pugnam ad. Rhodanum cum 
Ys “Ῥοδανὸν 
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᾿πχλῶς᾽ xx πολλὰς ἀποβα- ille s. verum poft caedem mul- 

Aovrag αὐτῶν Quyeiv Qaa ds 
μέχρι τῆς ἰδίας T 061.036. 
τόν τε ςρχατηγὸν αὐτῶν καὶ τὴν 
σύωπαταν δύναμιν ἐπιγνόντας 
τὴν παρμασίαν τῶν ἡμετέρων 
φρχτιωτῶν., Φυγῦ παραπλησίαν 

ποιήσαιϑαν τὴν ἀποχφάρηδιν, καὶ 
᾿ παρὰ τὴν αὐτῶν TpoxipeGi διὰ 
τὸν Φόβον κεχρῆςϑαι τῇ διὰ τῶν 
ἼΑλπεων πορείᾳ. παρᾶναι δὲ 
xod vuv, ἔφη, τὸν ̓ Αννίβαν, κατ- 
εφϑχρκότα μὲν τὸ πλεῖτον ué- 
go: τῆς δυνάμεως , τὸ δὲ περιλοι- 
πόμενον, ἀδύνατον χαὶ δύοζοη- 
φον ἔχοντα jx τὴν κακεχίαν, 
δὰοίως δὲ χαὶ τῶν ἵππων τὲς μὲν 
πλείςας ἀπρλωλεκότα, τὲς δὲ λοι- 
πὲς ἠχοειωκότα. διὰ τὸ μῆκος χαὶ 
τὴν δυοζέροιαν τὴς 038. δι ὧν ἐ-. 
πιδοικνύειν ἐπειρᾶτο. διότι μόνον 
ἐπιφανῆναι δέι τοῖς πολεμίοις. 
Mzxusx δ᾽ ἡξία ϑαῤῥεὶν αὐτὲς 
βλέποντας εἰς τὴν αὐτῇ παρε- 
σίαν. ἐδέποτε γὰρ ἂν ἀπολιπὼν 
τὸν φςόλον, καὶ τὰς ἐν Ἰβηρίᾳ 
πράξεις, ἐφ᾽ ἃς ἀπετάλην. δδῦρο 
μετὰ τοιαύτης ἐλϑεῖν σπαδῆς, 
εἰ μὴ καὶ λίαν ἐκ τῶν κατὸ λό 
yov ἑώρων, τὴν πρᾶξιν ταύτην 
ἀναγκαίαν κὲν ἔσαν τῇ πατρίδι, 
πρόδηλον δ᾽ ἐν αὐτῇ τὴν νίκην 
ὑπάρχεσαν. πάντων δὲ xg] διὸ 
τὴν τῷ λέγοντος πίξιν, χαὶ διὸ 
τὴν τῶν λεγομένων ἀλήϑειαν 
ἐκϑύνως ἐχόντων πρὸς τὸ κιν- 

δυνεύώειν, ἀποδεξάμενος αὐτῶν 
τὴν épuv διαφῆκε, προσπαρα- 
καλέσας ἑτοίωες Voy πρὸς τὸ 

παρκχ[γεγλόμενον. M. 

bus: laudata eorum alacritate, 
hortatus etiam, vt ad excipien-/ 

noftras fenferunt, fug 
fimilesabiilfe, et contra Vó- 

tus fui amiifa, fi quos habaret. 
reliquos, eos propter 
tudinem malorum quae | 
pelli erant , jm ribus, 
ad be!li vfum inutiles facto: 
effe. fimiliter et equorum plu- 
rimos periiffe; reliquos aet 
pter longitudinem et difficul- 
tatem confecti itineris, inuti- 
les futuros. his rationibus 
perfuadere ipfis contendebat, 
fatis ad vi&toriam fore, fi dum- 
taxat fe oítenderent. Sed et 
fua ipfius praefentia confirma- 
ri vel maxime animos eorum 
debere. nunquam enim, aie- 
bat, claffe omi(fa, et Hifpania 
prouin.ia, ad quam miflus e-- 
ram, tanto ftudio huc conten- - 
diffem, nifi ratione certa du- 
Ctus, ita iudic

arem ; expeditia- 

nem hanc tum ad patriae fa-- 

lutem eíle neceffariam; tum. 

manifefta cum  viétoriae | 
coniunctam. Omnibus d-inde 
partim propter dicentis aucto- 
ritatem, partim quod vera o-. 
mnia locutus erat, praelium 
magna contentione depofcenti-, 

da mandata parati atque inten 
effent, concionem dinif(it. 

65. 

| 



2 65. Τῇ δὲ κατὰ πόδας ἡμέρᾳ 

προῆγον ἀμφότεροι κατα τὸν πο- 

TXUOV, ἐκ τῷ πρὸς τὰς" "Aree 
᾿μέρες. ἔχοντες ἐυώνυριον μὲν οἱ 

ΠΣ δεξιὸν δὲ τὸν ῥὲν οἱ 
Καρχηδόνιοι. γνόντες δὲ τῇ j δευ- 

τέρᾳ, δια τῶν προνομευόντων, ὁ- 
T σύνε[γύς εἰσιν ἀϑλήλων. τότε 

μὲν αὐτῷ καταφρατοπεδεύσαν- 
τες, ἔμειναν" τῇ ὃ ἐπαύριονπᾶ- e 
σαν τὴν ἵππον ἀναλαβόντες ἀα- 
Φύτεροι,. Πόπλιος δὲ xod τῶν πε- 
guy τὲς αἰκοντιςοὶς, προῆγον διὰ 
τῷ πεδίῃ, σπεύδοντες κατοπήεῦ- 
σαι τὰς ἀλλήλων δυνάμεις. ἅμα 
δὲ τῷ ᾧ πλησιάζειν αὐτὲς, καὶ συνι- 
δεῖν τὸν κονιορτὸν ἐξαιρόμενον, 

ἐυϑέως συνετάτοντο πρὸς μα- 
Xa. ὁ μὲν ὃν Πόπλιος προϑέ- 
μενος τὲς ἀκοντιφᾶς, καὶ τὲς ἃ ἅμα 
τέτοις i aarixss i£ ἵππέᾶς, τὲς δὲ 
λοιπὲς ἐν μετώπῳ καταφήσας " 
προΐει βάδην. ὁ δ᾽ ᾿Αννίβας τὴν 
μὲν κεχιαλινωμένην ἵππον καὶ 
πᾶν τὸ βάσιμον αὐτῆς κατὰ πρό- 
σωπον τάξας , ἀπήντα τοῖς πο- 
λεαίοις, τὲς δὲ Νομαδικες í ἱππεῖς 
ἀφ’ ἑκατέρα TR κέρατος ἡτοιμάκει 

πρὸς κύκλωσιν. ἀμφοτέρων δὲ x) 
τῶν ἡγεμίνων x9] τῶν ἱππέων 
Φιλοτίμως διακειμένων πρὸς τὸν 
κίνδυνον, τοιαύτην συνέβη yevé- 
du τὴν πρώτην σύμπἼωσιν, ἃ iss 
τὲς &xovrisxc μὴ Φϑᾶσαι τὸ 
πρῶτον ἐκβαλόντας βέλος, φεύ- 
vev δ᾽ ἐκκλίναντας ἐυϑέως διὰ 
τῶν usur ὑπὸ τὸς παρ᾽ 
αὐτῶν ἴλας, καταπλαγέντας 

τὴν ἐτιφορὰν Xe] περιδεεῖς ye- 
ψομένες μὴ συμπατηϑῶσιν ὑπὸ 
τῶν ἐπιφερομένων ἱππέων. οἱ 
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.65. Poftero die progrediun- 

tur duces ambo fecundum 
amnem, in ea quae verfus 
Alpes eft ripa, quum habe- 
rent ipfum fluuium, Romani 
quidem ad laeuam, Carthàgi- 
nienfes vero ad dextram. Al- 
tero dein die, quum vterque 
a pabulatoribus edoétus fuif- 
fet, parum inuicem diftare 
exercitus, tum quidem , com- 
munitis caftris ibi morati funt. 
poftridie vero eius diei cum 
omni equitatu duces ambo, 
Scipio etiam cum peditibus 
iaculatoribus , per campos 
agmen fuorum praecedebant; 
cupiens vterque aiterius co-: 
pias fpeculari. Simulac oriens 
puluis propinquantium — ho- 
ftium fignum ambobus dedit, 
acies vtrimque ad praelium 
inftrui coeperunt. Scipio ia- 
culatoribus, et Gallis equiti- 
bus qui vna cum his erant, 
praemifífis , ac reliquis in fron- 
tem dire&tis, lentis inceffibus 
procedebat. Hannibal frena- 
tos equos et quod roboris fuit 
ac ftabilisin eius equitatu, in 
prima acie locat, et occurre- 
re hofti pergit. idem Numi- 
das equites ab vtroque cornu 
ad cingendum hoftem praepa- 
rauerat. quum vtrimque et 
duces et equites pugnae effent 
auidi, prima commiffio eius- 
modi fuit, vt jaculatores nec- 
dum primis jaculis miffis, 
ruentis in fe hoftis impetg 
territi, metu ne ab immi- 
nente equitatu conculcaren- 
tur, fuga fe reciperent per 
aciei interualla intra equi- 
tum füorum turmas. Qui 8 

v3 gi 
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μὲν ὃν κατὰ πρόσωπον ἀλλήλοις 
συμπεσόντες, ἐπὶ πολὺν χρόνον 
ἐποίεν ἰσόῤῥοπον τὸν κίνδυνον, 
ἐμᾷ γὰρ ἣν ἱππομαχία καὶ πε- 
ζρυαχία, lx τὸ πληϑος τῶν 
παρακατα βαιγόντων ἀνδρῶν ἐν 
αὐτῇ τῇ μάχῃ. τῶν δὲ Νομά- 
δὼν κυκλωσάντων, καὶ κατόπιν 
ἐπιπεσόντων, οἱ μὲν πεφχκοντιν 
ςαὶ τὸ πρῶτον διαφυγόντες τὴν 
σύμπ7υσιν τῶν ἱππέων, τότε 
σνεπατήϑησαν ὑπὸ TE vs; 

καὶ τῆς ἐπιφορᾶς τῶν Νομάδων, 
οἱ δὲ κατὰ πρόσωπον ἐξ ἀρχῆς 
δια μαχίόειενοι πρὸς τὲς Καρχη- 
δονίης, πολλὲς μὲν αὐτῶν αἀπο- 

λωλεκότες, ἔτι δὲ πλείας τῶν 
Καρχηδονίων διεφϑαρκότες, συν- 
ετιϑεμένων ἐπ᾿ ἐρᾶς τῶν Νομά- 
δων, ἐτράπησαν, οἱ μὲν "ool 
σποράδην, τινὲς δὲ περὶ τὸν ἡγδ- 
μόνα συφραφέντες. 

66 Πότλιος μὲν &y ἀναζεύξας 
προῆγε δια τῶν πεδίων, ἐπὶ τὴν TÉ 
Τὲς γέφυραν, σπεύδων Φϑᾶσαι 
διαβιβάσας τὰ φρατόπεξα. ϑεω- 
ρῶν vip. τὲς μὲν τόπες ἐπιπέδας 
ὄντας, τὰς ὃ ὑπεναντίες ἱπποκρα- enim 
τντας. αὐτὸν δὲ βαρυνόμενον ἐκ 
σὰ τρχύματος, εἰς ἀσφαλὲς ἔκρινε 

dev ἄἀποκαταςῆτοαι τὰς δυναίμαις. 
᾿Αννίβα. δὲ μέχρι, μέν τινος ὑπέ- δὶ 
λαβε τοῖς πες κοῖς ςρατοπέδοις 
αὐτὲς δ, ακινδυνεύσειν' συνιδὼν δὲ 
κεχινηκότας ἐκ τῆς παρεμβολῆς, 
Ev; ui τῇ πρῶτε TOTALE ὃ τῆς 
ἐπὶ TáTW γεφύρας ἐπγκολέϑει. 
καταλαβὼν δὲ τὰς μὲν πλείσας 
vy σανίδων ἀνεσπασμιένας, τὰς 

δὲ Φυλάτ)οντας. τὴν γέφυραν ἔ ἔτι 
τιερὶ τὸν ποτα κὸν δα TOUEVEG; tis: iftud quidem, quod e 
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fronte inuicem cibédinénub 
aequo. my perdiu dimica- 
— fimul enim equites " 
itesque eto m 

ipio DO is 
LU ens ME vero Nub 
eguites circu ter- 

caedere coeperunt, pedi- 
fes iaculatores iam often- 
dimus ingruentibus bus 
fuga fibi confuluiffe, ab in- 
genti Numidarum manu xm 
tunc eos inuafit, funt p 
culcati. etiam illi qui initio 
raelii in prima acie conflige-- 

Dant cum enfibus,. 
multis fuorum , pluri« 
bus Poenorum er poft- 
quam Numidae eos a | 
sorte Me dare fe in 

funt coa&i. Multi ἢ 
huc illuc fugere: qi 

ad confulem coiere, 

66. Itaque Scipio ése 
ab Ticino motis, per plana 
exercitum ad pontem Padi 
eo confilio duxit; vt amnem 
en traiiceret. δι 

patentes campi erant, 
et melior equitatu Poenus, 
ipfe vulnere grauatus; legio-' 
nes in tuto collocandas due 
xit Hannibal aliquamdiu ex- 
fpc&ata peditum egionario- 
rum pugna, vbi caftris ex- 
ceffiffe Romanos 
vfque ad proximum üuiu 
et impofitum ei pontem eos 
infecutus. poftquam affer 
plerosque  auulfos inuenit 

praefidinm tamen ibi reli- 
€tum efle ad cuftodiam pon- 

, 

TET 
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| φότων μὲν ἐγκρατὴς ἐγένετο (y X- 
| δὸν ἑξχπκοσίων ὄντων τὸν , ipid uy 
Jc δὲ λοιπὲς ἀκέων ἤδη πολὺ 
| πρϑοληφέναι, μιδταβαλὰόμενος 

| adis y eic ταναντίχ παρὸ τὸν 
ποταμὸν ἐποιεῖτο τὴν παρεΐαν, 
σπεύδων ἐπὶ τόπον ἐυγεφύρωτον 
eQuéda, τῷ Ilxis. καταλύσας 

δὲ δευτεροίίος καὶ γεφυρώσας τοῖς 
ποταμίοις πλοίοις τὴν διάβασιν, 

᾿Ασδρόβῳ. μὲν ἐπέταξε διακομῖς 
ζειν τὸ πληϑορς' αὐτὸς δὲ διαβὰς 
ἐνθέως, ἐχρημάτιζε τοῖς παρα- 
γεγονόσι πρεσβευταῖς οἰπὸ τῶν 

σύνείγυς τόπων. ἅμα γὰρ τῷ γέ- 

γνέοϑαι τὸ -προτέρημια, πάντες 
ἔσπευδον αἱ παρακεί ενοι Κελτοὶ, 
κατὰ τὴν ἐξὰ ἀρχίῆς πρόϑεσιν à χαὶ 
Φίλοι γίνεοθαι xod χορηγεῖν x94 
συφτρατεύειν τοῖς Καρχιηγδονίοις. 
ἀποδεξάμενος δὲ τὲς παρόντας 
Φιλανδρώπως, 29d opui d nee voG 
TXG δυνάμεις éx T8 πέραν προῆ- 
γε παρὰ Tv ποταιὲν, τὴν ἐναν- 
τίαν ποιέμενος τῇ πρόϑεν παρό- 

e. κατα ῥδν γὰρ ἐποιεῖτο τὴν 
πορείαν, σπεύδων συνάψαι τοῖς 
ὑπεναντίοις. ὁ δὲ Πόπλιος περ- 
eut Sec τὸν ΠΙάδον xoj φρατοπε- 
δεύσας περὶ πόλιν Ἠλακεντίαν, 
ἥτις ἢ m ἀποικία Ῥωμαίων" ux 
μὲν αὑτὸν ἐθεράπευε χαὶ τὲς 
ἄλλες τραυματίας, ἅμα δὲ τὸς 
δυνάμεις εἰς ἀσφαλὲς ἀπηρέι- 

«9! νομίζων, γε τὴν ἡσυχίαν. 
᾿Αννίβας δὲ παραγενόμενος δευ- 

'τεραίίος ἀπὸ τῆς διαβάσεως ἐγγὺς 
τῶν πολεμίων, τῇ τρίτῃ παρέ- 
vaís τὴν δύναμιν ἐν συνόψει 

| vo; ὑπεναντίοις. ἐδενὸς δὲ σφί- 

σιν ἀντεξαγοντος , κατεφρατοπέ- 

-transgreffus , 
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fexcentorum fere hominum, 
in poteftatem redigit: fed qui 
reliquos longe iam procefíitfe. 
intelligeret, fronte conuerfa, 
itinere contrario fecus fluuium 
ire perrexit; locum in Pado. 

fummo ftudio quaerens, vbi 
faciie fluuius ponte iungi pof- 
fet. bidui iter dein prozref- 
füs, quum pontem in amne e 
fluuialibus nauigiis confecif- 
fet, Afdrubalem copias trans- 
mittere iubet: ipfe extemplo 
traiicit, et legatis, qui e vi- 
vinis locis ad eum venerant, 

audiendis dat operam. Simul 
namque victoriam adeptus eft 
Hannibal, omnes circumia- 
centium regionum Galli ad 
Carthaginienfes inclinare ani 
mos, ficut ab initio conftitue- 

rant: eorum amicitiam expe- 
tere, rebus omnibus adiuuas 
re, et focia arma cum iis vel» 

le iungere. Hannibal comis 
ter qui aduenerant exceptis, 
vbi omnes ipfius copiae traie- 
ciflent, propter amnem ducit ; 
et qui contrarium priori iter 
haberet, fecunda Padi ripa 
pergens, hoftes confequi pro- 
perabat. Publius Scipio amnem 

ad Placentiam 
Romanorum coloniam caftra 

communiuerat: ibique fefe e£ 
reliquos vulneratos curans, ex-. 

ercitu in tuto, vti exiftimabat, 

locato, nihil mouebat, Hanni- 

bal binis caftris a tranfitu flumi- 
nis eo peruenit. tertio die in 

confpe&tu hoftium aciem fuo- 
isvea 
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δευτε λαβυν περὶ πεντήκοντα 
sxha τὸ μεταξὺ διάφημοα, τῶν 
φρατοπέδων. 
61. Οὐ δὲ συφρατευόμενοι Κελ- 

τοὶ τοῖ; Ῥωμαίοις, θεωρέντες ἐπι- 
κυδετέρας τὰς T | Καρχηδονίων 
ἐλπίδας, συνταξάμενοι πρὸς αλ- 
λήλες, καιρὸν ἐπετύήρεν ̓ πρὸς ἐπί. 
ϑϑεσιν., μένοντες ἐν ταῖς ἑαυτῶν 
ἕκατοι σκηναίς. δειπνοποιησα- 
μένων δὲ, καὶ κατακοιειγϑέντων 
τῶν. ἐν τῷ χάρακι, παρελϑεῖν 
ἐχταντες τὸ πλέιον μέρος τῆς 
νυκτὸς, καϑοπλισάμενοι περὶ τὴν 
é» jy Φυλακὴν. ἐπιτίϑενται 
τοῖς σύνείγυς τῶν Ῥωκαίων πα- 

ραφρατοπεδεύασι. καὶ πολλὲς 
μὲν αὐτῶν ἀπέ χτοιναν, ἐκ ὀλίγας 
δὲ κατετραυειάτισαν" τέλος δὲ 
τὰς κεφαλὰς ἀποτειόντες τῶν 

τεϑνεώτων, dre x ip πρὸς τὲς 
Καρχηδονίας, ὄντες πεζοὶ μὲν εἰς 
δισχιλίας V ἱππεϊς δὲ μικρῷ λείπον- 
τες διακοσίων. ᾿Αννίβας δὲ Φι- 
λοφρόνως. ἀποδεξάμενος αὐτῶν 

τὴν παρετίχν, τέτας μὲν ἐυϑέως 
παρακαλέσας 94 δωρεὰς ἑκάφοις 
τὰς Xpu0.TXG ἐπα γειλά uEvoG 
ξξέπεωψεν εἰς τὰς ἑαυτῶν πό- 
λοις, δηλώσοντας μὲν τὰ πεπραγ- 
μένα τοῖς πολίταις j mapaxaM- 
govra; δὲ πρὸς τὴν αὐτὰ σῳμμα- 
χίαν. ἤδει γὰρ, ὅτι πάντες κατ᾽ 

ἀνάγκην αὐτῷ κοινωνήσεαι τῶν 
πραγματων , ἐπιγνόντες τὸ y&yo- 

νὸς ἐκ τῶν σφετέ, γῶν πολιτῶν πα- 
ρχσπόνδη μα XXTX τῶν “Ῥωμαίων. 
& ux δὲ τάτοις καὶ τῶν Βοιῶν πα- 

gx γεγονότων, 3) τὲς τρεῖς ἄνδρας 

éyxjeipigüvra αὐτῷ, τὲς ἐπὶ τὴν 
διάδοσιν τῆς χώρας ὑπὸ Ῥωμαίων 
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rum inftruit. nemine aduerfus 
ipfum prodeunte , fex millia ab - 
hofte caftris locum capit. 

67. Qui. Romanis milita- 
bant Galli , vt fecundioris 1 for- 
tunae fpem ie 
affulgere vident , communi 
confilio tempus ad infidias 
circumfpeétabant , in — (uis 
quisque tentoriis fe continen- - 
tes. . Igitur quum a coena ad 
quietem. fe recepiffent, qui 
intra vallum erant, diíli 
lato per reliquam mo&em 
dolo, circa vigiliam quartam 
fumptis armis Romanos qui 
proxime caftra metabantur, 
inuadunt. multisoccifis, nec 
paucis vulneratis, tandem ca- - 
pitibus mortuorum praecifis, . 
ad Carthaginienfes tranfeunt, 
pedites ad bis mille, equites - 
paullominus ducenti. Han- 
nibal per quam gratos fibi 
illos aduenire teftatus, pro- 
tinus et verbis multum hor- 
tatus, et dona cuique con- 
venientia pollicitus, in ciui- 
tates quemque fuas ad figni- - 
ficanda quae gefta fuerant, 
et follicitandos popularium - ! 
animos dimifit. norat enim | 

fecum omnes, vellent nol | 
lent, confenfuros , cognita 
perfidia fuorum in Roma- . 
nos. Simul cum his et Boii 
venerunt, tres viros hs 
dundis agris miffos illi Lu 

i 
| 

dentes , quos beili princi- 
pio ea fraude quam fu. 
pra commemorauimus , in- 

ME 

οἷ 

1 
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Drendairs:; ὧν κατ᾽ bui 
! ἐκυρίευσαν" TS 8 πολέμε παρασπον- 
δήσαντες, καϑάπερ ἐπάνω! προεῖ- 
πον. ἀποδεξάμενος ᾿Αννίβας τὴν 

ἔυνοιαν αὐτῶν, ὑπὲρ μὲν τῆς φι- 
λίας x συμ; μαχίας ἔϑετο πρὸς 
τὲς παρό: ντας πίφεις" τές γε μὴν 
ἄνδρας αὐτοῖς ἀπέδωκε, παραῇ yei- 

λας τηρεῖν, ἵνα «παρὰ TÉTUY κο- 
εεἶσωνταὶ τὲς αὐτῶν ὁ psc κατὰ 
τὴν ἐξ X ἐρχιῇς πρόϑεσιν. Πό πλιὸς 
δὲ Ἀετλιάςζων ἐπὶ τῷ γεγονότι πα- 
ρασπονδήμιατὶ, xj ἡσυδλογιδά ne 
Voc, ὅτ, ἤάλαι τῶν Κελτῶν πρὸς 
αὐτὲς ἀλλοτρίως διακειμένων ; τέ- 
τῶν ἐπιγεγονότων, ἥάντας τὲς 
πέριξ Γαλάτας συριβήσεται πρὸς 
τὲς Καρχηδονίες ἃ ἀπονεύειν, ἔγνω 
δεῖν ἐυλαβηϑῆνὰαι τὸ μέλλον. Διό- 
τῇ ἐπιγενομένης τῆς νυκτὸς ὑπὸ 

τὴν ἑωϑινὴν, ἀναζεύξας ἐποιεῖτο 
τὴν πορείαν ὡς ἐπὶ τὸν Τρεβίαν 
ποταμὸν, καὶ τὲς τέτῳ cuya ]ov- 
τὰς γεωλόφες, πιξεύων τῇ τετῶν 

τόπων ὀχυρότητι X64 τοῖς παροι- 
κξσι τῶν συμμάχων. 
: 68. ᾿Αννίβας δὲ τὴν ἀναςυγὴν 
αὐτῶν ἐπιγνὲς , παραυτίκα μὲν 
τὲς Νομαδικὲς i ἱππεῖς ἐξαπέςελ- 
Às μετ᾽ S πολὺ δὲ τὰς ἄλλες. τέ- 
τοις δ᾽ ἐκ ποδὸς τὴν δύναμιν E ἔχων 
αὐτὸς ἑίπετο κατόπιν. οἱ μὲν ἕν 
Νομάδες εἰς ἔρημον τὴν sparore- 
δείαν ἐμπεσόντες i ταύτην ἐνε- 
πίμπρασαν. ὃ δὴ καὶ σφόδρα 
συνήνεβεε τοῖς Ῥωμαίοις, ὡς ἐϊπερ 
roi κατὰ πόδας ακολεϑήσαντες 
φύυνηψαν Touc ἀποσκευοῖς, πολ- 
Asc αὐτῶν ὑπὸ τῶν ἱππέων ἐν τοῖς 
ἐπιπέδοις συνέβη διαφϑαρῆναι. 
νῦν δὲ οἱ πλείες ἔφ,ϑασαν δια βὰν- 
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terceperünt, Hannibal lau- 
data eorum voluntate, amici: 
tiam quidem et focietatem. 
cum  praefentibus firmauit: 
tres viros tamen ipfis reddi- 
dit; monuitque vt eos ferua- 
reüt, quo poffent, ficut ini- 
tio decreuerant, per iftos 

fuos recipere obfides. Pub ius 
Scipio caedem fraude perem- 
ptorum lamentans, neque du- 
bitans, Gallorum animo pri- 
dem ἃ Románis alienato, ple- 
rosque ex omnibus circumcir- 
ca regionibus, ad partes Car- 
thaginienfium poft iftud faci- 
nus inclinaturos, cauendum 
fibi in Ppofterum iudicauit. 
Itaque filentio noctis fub 
quartam vigiliam ad Trebiam 
fluuium et tumulos ei vicinos 
caftra mouet: tum natura 

locorum fretus; tum fociis 

populi Romani eum tractum 
incolentibus confifüs; 

68. Senfit Hanribal liorüia 
profectionem, ac ftatim Nu- 
midas equites, deinde etiam 
reliquos veftigia eorum fequi 
iuft, mox ipfe quoque cum 
omnibus copiis pone iftos in- 
fequitur. Numidae vacua na- 
&i caftra, illa incenderunt$ 
quae res adprime Romarnos 
iuuit. nam fi nulla fata mós 
ra confecuti impedimenta fifi 
fent, multi Romanorüm im 
campis patentibus ab equi- 
tibus caefi, erant perituri. 
nunc plerisque omnibus Tre- 

τος 



δὲ Ais Soc ἐπὶ τῆς ἐρα- 
yíxg, οἱ μὲν διεφϑάρησαν, οἱ δὲ 
ζῶντες ἑζλωταν ὑπὸ τῶν » Καρχη- 
᾿δονίων. Πόπλιος μὲν ὃν διαβὰς 
τὸν προσιρὴ μένον πόταμὸν ἐσρὰ- 
τοπέδευσε περὶ τὲς πρώτες λό- 
φες. xad περιβαλὼν τάφρῳ χαὶ 
χἄοανι τὴν παρεαβολὴν, ἄἀνεδέ- 
Pd μὲν τὸν Τιβέριον καὶ τὰς 
μετ᾽ ἐκεῖνα δυνάμεις. ἐϑεράπευε 
δ᾽ αὐτὸν ἐπιμελῶς, σπεδαάζων εἰ 
δύναιτο ποινωνῆσαι τῇ μέδλοντος 
qvos. ᾿Αννίβας δὲ περὶ τετῦα- 
ῥάκοντα ξαδίες ἀποοχγὼν τῶν To- 
Asud ων, αὐτῷ κατεφρατοπέδευσε. 
ro δὲ τῶν Κελτῶν πλῆϑος τὸ τὰ 
“πεδία κατοικῆν, συνεξηρλὸς TAG 
ry Καρχηδονίων ἐλπίσι j Bob- 
λῶς uiv ἐχορήγει τὸ σρατόπεδον 
τοῖς ἐτιτηδᾶοις ἕτοιμον δ᾽ ἦν 
παντὸς xbiyayeiy ἔργα xà] κινδύ. 
γα τοῖς περὶ τὸν᾿Αννίβαν. Of δ᾽ 
ἐν τῇ Puay tportet] 7ωκότων 
τῶν κατὰ τὴν ἱππομαχίαν ἐξενί- 
ζοντο uiv, τῷ τὸ συμβεβηκὸς á- 
yay παρὰ τὴν προσδοκίαν. ἕ aiv 
ἡπόρεν γε vm πρὸς τὸ uy 

δοχοῖν αὐτοῖς ἡτῖαν ὦ ve, τὸ γεγο- 

V6; aA. οἱ μὲν ἡτιῶντο τὴν ts 
&pxTyyR προπέτοιαν, οἱ δὲ τὴν 
τῶν Κελτῶν ἐϑελοκακήσιν. ςο- 
moxqousvoi διὰ τῆς τελευταίας 
ἀποτάσεως. καϑόλε δὲ τῶν πεᾷ- 
κων τρατοπέδων ἀπεραίων ὕντων, 
ἀπκέροίες εἶναι διελχιιβανὸν ταῖς 
ὑπὲρ τῶν ὅλων ἐλπίδας. ὅϑεν 3 

συγάψαντος τὰ Τιβερίε, καὶ τῶν 
μετ᾽ ἐκείσα τρατοπέδων, 29j διὰ- 
"ορευδιένων hx τῆς Ῥώαης, ἐξ 
ἐπιφανείας ἐδόξαζον κριϑήσεθϑαι 

nis, qua MN. 
ua ceperunt. - 
er traie&o Trebia - "da 
proximos tumulos ow ih. fta. 
tiuis deligit; ibique foffa ac - 
vallo. caftris fur legion "Tibe- 
rium et eius ones op- 
periens , sry vl | 
curabat ,- 

mox ptselio quc Han- 
εἰ nibal quinque millium ec | 

vallo ab hofte caftra - 
Galli ad fpem o. ! 
fium füblatis animis, com. 
meatus et omnia 
largiter fubminiftrabant; pa- 
tati in omnibus confiliis et 
periculis Hannibali effe par- 
ticipes. Romani vero μ᾽ vTA 
be, vbi allatus nuntius eft de 
fuperiore uitum pugna, 
mirari illi quidulo quod ac«- 
ciderat, vtpote longe con. 
tra ipforum opinionem: fed 
non deerant ca cür νἱ- 
€&os eo praelio fe Begarent. 
fuiffe: aliis temeritatem due | 
cis accufantibus, aliis Gallos 
rum fidem, qui de induftria - 
male puznaffent: quod no- 
viffima defe&ione fatis eben 
diff-ent. denique 
peditibus faluis atque vr inl 

is, fpes quoque fuas de. 
umma rerum fupereffe cres. 
debant intezras. Quamobrem 
vt venit Tiberius Sempro- 
nius, et vnà cum ipfo levios 
nes quas habebat, dum ill 
per vrbem tranfeuntes cerne 
fent; fi vel tantum hic exet« 
citus fe oftendiffet, debella 
tum iri vno praelio fibi per- 



τὴν μάχην. αἰϑροιαϑέντων δὲ τῶν 
^ SpxriwTUY κατὰ τὸν ὅρπον εἰς 
'Aghuvoy, ἀναλαβὼν αὐτὲς ὁ 
| SpxTAYOG , προῆγε σπεύδων συνά- 
| pog τοῖς περὶ τὸν Πόπλιον. συμ- 
μίξας δὲ χαὶ παραφρατοπεδεύσας 
“ταὶς οἰκείωις δυνάμεσι, τὸ μὲν 
πλῆϑος ἀνελάριβανε τῶν ἀν- 
δρῶν, οἷς ἂν ἐκ ΔΛιλυβαίε re1]a- 

' ράποντα συνεχῶς ἡμέρας πεπε- 
Ὁπορηκότων εἰς ᾿Αρίωινον᾽ τὰς 

δὲ παρασκενὰς ἐποιᾶτο πάσας 
e πρὸς μάχην. αὐτὸς δ᾽ ἐπιμε- 

λῶς συνήδρευε τῷ Ποπλίῳ τὰ 
μὲν ἤδὴ γεγονότα πυνϑανόμε- 

Voz, περὶ δὲ τῶν παρόντων συν- 
διανούμενος. 

69. Kara δὲ τὲς αὐτὲς καιρὲς 
᾿Αννίβας πραξικοπήσας πόλιν 
Κλαςίδιον, ἐνδόντος αὐτῷ v8 πε- 
πισευμένε παρὰ Ῥωμαίων ἀνδρὸς 
Βρεντησινξ, κατέοζει γενόμενος 
δὲ κύριος τῆς τε Φρερᾶς, so] τῆς 
τῷ σίτε παραϑέσεως, τέτῳ μὲν 
πρὸς τὸ παρὸν ἐχρήσατο᾽ τὲς δὲ 

᾿παραληφϑέντας ἄνδρας ἀβλα- 
Béic us ἔχυτξ προῆγε" δείγμα 
βελόμενος ἐκφέρειν τῆς σφετέ- 
x6 προομιρέσεως, πρὸς τὸ μὴ δὲ- 
διότας ἀπελπίζειν τὴν παρ᾽ αὐτῷ 
σωτηρίαν, τὲς ἀπὸ τῶν κωιρῶν 
καταλαμβανομένες. τὸν δὲ προ- 
δότην ἐτίμησε μεγαλείως, ἐκκα- 
ἔσασθα! σπεδαςων τὲς ἐπὶ πραγ- 

μάτων rxT]ou£ysc πρὸς τὰς Καρ- 
χηδονίων ἐλπίδας. μετὰ δὲ ταῦ- 
τὰ συνϑεωρήσας τινὰς τῶν Κελ- 

Τῶν, οἱ κατῴχεν εταξὸὺτξε Παδκς 

x9] τ Τρεβία aoreus , πεποιη- 
μένες μὲν xo) πρὸς αὐτὸν Φιλίαν, 
διαπεμπομένες δὲ καὶ πρὸς Ῥω- 

| .. HISTORIARVM 
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fuadebant. Poftquarn omnes 
Ariminum, ficut iuffi fuerant 
et iusiurandum adaCti, con- 
venere, conful iis affump:is 
ad Scipionem properauit. ad 
quem vt peruenit, prope eius 
caftra confedit. ibi fuos mi- 
lites longo itinere dierum 
continuorum quadraginta , qui. 
bus a Liiybaeo Ariminum 
venerant, defatigatos, refe- 

ipfe interim dum ne- 
ceffaria ad pugnam compa- 
rantur, Publio affiduus adeí- 
fe, praeterita ab eo fcifcita- 
ri, de iis quae inftabant cum 
eo deliberare, 

69. Eodem fere. tempore: 
Hannibai Claftidium oppidum 
proditione cepit :  tradente 
P. Brundufino, quem ei loco 
Romani praefecerant. Poe- 
nus praefidio et frumento ibi 
condito po.itus, hoc quidem 
ad fuübleuandam  praefentem 
inopiam eft vfus: captiuos 
vero incolumes fecum abdu- 
xit: id fpeCtans, vt hoc edi 
to animi fui fpecimine, eos 
qui temporibus deprehenfi a 
Romanis ftetiffent, admone- 
ret, pofito metu clementiae 
fuae non diffidere. — Prodito- 
rem magnifice donauit: o«- 
mnes qui munere aliquo fun 
gerentur ad partes Carthagi- 
nienfium cupiens allicere; 
Secundum haec, intelligens 
Galios, qui quod inter Pa« 
dum et "Prebium eft incole 
bant, poft initam fecum atní- 
citiam cum Romanis commu- 
nicare, ratos fe per huhec 

DEM. r 
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μαίας, καὶ πεπεισμένες τῷ τοιέ- 
τῷ τρόπῳ τὴν Tap HE ἀσφα- 

- Aeiay. αὐτοῖς ὑπάρξειν" ἐξαπο- 
δελλοι πεζὸς μὲν διογιλίας, Ἱππᾶς 
δὲ ΚΚελτὲς καὶ Νομάδας εἰς xXi- 
Mes, προτάξας ἐπιδραμεῖν αὐτῶν 
τὴν χώραν. τῶν δὲ πραξάντων τὸ 
προταχϑὲν, καὶ TORO] περιλα- 
βοῤένων λείαν, ἐυϑέως οἱ Κελτοὶ 

παρῆησὰν ἐπὶ τὸν χάρακα τῶν 
Ῥωωαίων, δεόκενοι σφίσι βοη- 
9 ἂν. Τιβέριος δὲ πάλαι ᾧγτῶν 
ἀφορειὴν TE πράτ]ειν, τότε λα- 
iav πρόφασιν, ἐξαπέξειλε τῶν 
μὲν ἱππέων το | πλξιςον μέρος, πε- 

φὰς δὲ σὺν τάτοϊς ἀκοντιστὰς εἰς 
Ales. reip δὲ τάτων προσμιξὰν- 

τῶν πέρα τὰ Τρεβία, καὶ διαμα- 
χομένων τοῖς πολειίοις ὑπὲρ τῆς 
λείας, ἐτ ἔπησαν. οἱ Κελτοὶ σὺν 
toi; Νόμασι E τὴν ἐποχώρησιν 
ἐπὶ τὸν ἑχυτῶν ἐποιᾶντο χάρακα. 
ταχιὺδὲ συννοήσαντες. τὸ γενόμε- 
γον οἱ προκαϑη μενοι τῆς τῶν Kap» 
ἀζηδονίων παρεμβολῆς , ἐντέυϑεν 
fal; ἐφεδρείας ἐβοήϑαν τοῖς πιε- 
Qhucves. ἃ yévouéve , τραπέντες 

| δὲ Ῥωμιαίοι, πάλιν ἐποιεντὸ τὴν 
ἀπόλυσιν εἰς τὴν ἑαυτῶν τάρεμ- 
βολήν. Τιβέρ, ος δὲ συνορῶν τὸ 
*yiyO t&yoy , πάντας aus τὲς 

ἥττες, καὶ τὲς ἀκοντιςᾶς. τάτε 
δὲ συμπεσόντος, αὖϑις ἐϊιλίναν- 
φες οἱ Κελτοὶ, πρὸς τὴν ἑχυτῶν 
dit Dey ὑ ὑπεχώρεν. ὁ δὲ spa- 
τηγὸς τῶν Καρχηδονίων. ἀπαρά. 
σκεῦος ἂν iis τὸ κρίνειν τὰ δὰ α, 
x94 νο-ίζωυ δεῖν μηδέποτε aval 
$0 Jéz&wc, μηδ᾽ ἐκ πάσες ἀζφοος- 

μῆς ποιεῖοϑαι τὲς ὁλοσχερεῖς κινδύ- 
boe ὅπερ ἄναι φατέον ἡγεμόνος 

ΜΕΥ 

pesce fauorem. tuios ab 
vtroque futüros hofte: 
tum duo millia, equites G illos 
et Numidas aduerfus eos mi- 
fit, iuffos fines incurfare. qui- 
bus imperata facientibus, mul- 
tamque praedam  abigenti- 
bus; extemplo ad Romano- 
rum munitiones Galli adue- 
niunt, opem illos pofcentes. 
Sempronius, qui manus con- 
ferendi occafionem iamdudum 
quaerebat, tünc temporis il- 
lam adeptus, equitüm parterri 
maximam, et fimul pedites 

- iaculatorés ad mille emifit; - 
dui hoftem 'frebia traie&o- 
aggreffi, ac pro praeda acri- | 
ter cum illo dimicantes, Gal- 
los Numidasque in fa ca- 
ftra compellunt. eo ftatim | 
animaduerfo qui pro müni- 
tionibus Carthaginienfium in - 
ftatione erant, wt sau 
füorum viderdot laborare , 
fubfidium a fe fübmittentes, 
terra vertere ' Romanos e 
caftra repeteré coeserunt. - 
'Tum vero Tiberius re co«. 
gnita equites iaculatores o-- 
mnes immifit i atque ita Car- 
thaginienfes viciffim cedens 
tes loco intra munitiones. 
fuas fe recipiunt. Hatmibal,. 
qui ad vniuerfae rei dimicas. 
tionem adhuc erat impara- 
tus; exiltimans non ex qua- 
vis occafione. neque fine cer« 
ta animi deítinatione pericu-. 
lum fummae rerum eífe fa- 
ciendüm ; magni ducis, quod. T 

ἔργον. ; 



UT BISTORIARVM LIBER IH. 
γον d τότε gi ἐπέσχε 

τὲ; παρ᾽ αὐτῷ συνε[γσαντας τῷ 
ἄραι, καὶ φῆναι μὲν ἐκ: ἀξτας 

βολῆς: ἤνάγκασε,, διώκειν δὲ xa] 
συμπλέκ:οθαι τοῖς πολεμίοις 

ἐκώλυσε. διὰ τῶν ὑπηρετῶν καὶ 
σαλπιγάων ἀγακαλέμενος᾽ 
δὲ Ῥωμαῖοι βραχὺν ἐτιχόντες 
χρόνον, ἀνέλυσαν, ὀλίγες μὲν 
αὐτῶν ᾿ἀποβαλόντες ), πλείες 
δὲ τῶν Καρχηξονίων διεῷϑαρ- 
κότες: 

70. Oo δὲ Τιβέριος “βετεῶρι- 
“θεὶς καὶ ToU ἧς γενόμενος ἐπὶ 
τῷ προτεμήματι, Φιλοτίαως à é- 
χε πρὸς τὸ τὴν τανχίξην κρῖναι τοὶ 

ὅλα. “προέκειτο μὲν ἂν αὐτῷ κα- 
τὰ τὴν ἰδίαν γνώεην χρῆσαι τοῖς 
παρϑσι, διὰ τὸ τὸν Πόπλιον ἀῤ- 
ῥωςεῖν. ὅμως δὲ Bele μενος προσ- 
λαβέϑαι καὶ τὴν τε συνάρχοντος 

γνώμην, ἐποιξῖτο λόγες περὶ τά- 

τῶν Tp; αὐτόν. ὁ δὲ Πόπλιος 
τὴν ἐναντίαν εἶχε διάληψιν περὶ 
τῶν ἐγεςώτων. τὰ yxp σρατόπε- 

δὰ χειιασπήσαντα, βελτίω τὰ 
παρ αὐτῶν ὑπελάαβανε γενή- 
cedo, τῆν re τῶν Κελτῶν xfe- 
σίαν ἐκ ἐμμενεῖν ἐν τῇ χίξει, τῶν 
Καρχηδονίων ὄπραγάντων, καὶ 
τὴν ἡσυχίαν ἀναγκαςομιένων à ἄ- 

qe , a. neuve oua ey τὶ πά- 
λιν κατ "ἐκείνων. πρὸς δὲ ,τέτοις 

αὐτὸς ὑγιαοϑεὶς ἐκ Tà τραύματος, 

ἀληϑινὴν παρέξ εοϑαι χρείαν ἤλ- 
πιζξ τοῖς κοινοῖς πράγμασι. διὸ ὃ 

τοιάτοις χρώμενος λογισμοῖς ; μέ- 

γεῖν z£ía τὸν Τιβέριον ἐπὶ τῶν 
προκειμένων. ὃ δὲ πρόειρὴ μένός; 
iia μὲν Éxxsa τέτων ἀληϑινῶς 

Χεγόμενα xoj δεύντωρ᾽ ὑπὸ δὲ 

c 
οι 
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omnes fateantur, ΣΡ [υπ-- 
geus, contentus in praefehtia 
recipientis fe in caftra militis 
fugám fiftere, et vt inimicis 
frontem obuerteret cogere; 
perfequi Romanos , atit cüm iis 
confligere, füis pet miniftros 
et buccinatores reuocatis, nes 
quaquam eft paffus. Roma- 
ni, breuetempus morati , pau- 
cis fuorum defideratis , ac 
longe pluribus hoftium occis 
Is, e pugna recefferunt. 

^o. Tiberius ferox iani 
gaudioque ob victoriam exul« 
tans, vniuerfi belli fortunam 
quamprimum  diiudicare ge- 
ftiebat. Etfi autem ftabat illi 
fententia, quia Scipio aegro- 
tabat, arbitrio füo omnia ad- 
miniftrare: quia fümen ma- 
gni faciebat vt idem et co!lle- 
ga fentiret, conblium hoc 
[πὶ cum illo communicat. 
at P. Cornelio alia longe mens 
erat: nam et fuos exercitus; 
fi per hiemen tiro mies ex- 
erceretuf, valentiores futü- 
ros? et Gallos pro infita le- 
vitate, ἢ ceffarent Carthagi- 
nienfes et quiefceré coge- 
rentür; noui aliquid molitu- 
ros, ac rurfus ab illis defe- 
&uros: ad haec fperabat [ἘΞ 
fe, vbi ex vulnere conualuif- 
fet, vtilem patriae operam 

rem frenue gerendo effe 
praeftituruni. his igitür ra 
tionibus adduCtus, be quid 
tentarét, auétor Sempronió- 
erat: qui etfi non ignora- 
bát vere haec ét prudentet 
mohere Scipionem : : ambi- 
tione tamen et nimia eeufi- 

Z τῶ 
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τῆς Quot c ἐλαυνόμενος, καὶ 
καταπιςεύων τοῖς πράγωασι, 
παραλόγως ἔσπευδε, L2 δὲ 
αὐτῷ τὰ oÀx' καὶ μήτε τὸν Πό- 
Toy δύναιϑαι “παρατυχ ιν τῇ 
μάχῃ» μήτε τὰς ἐπικαϑιςαμέ- 
γ»ες τρατηγὲς φϑᾶσαι αραλας- 

, βόντας τὴν ἀρχήν" fro; γὰρ 
ἥν ὁ χρόνος. διόπερ ἐ τὸν τῶν 
πραγμάτων καιρὸν ἐκλεγόμενος, 

ἀλλὰ τὸν ἴδιον, ἔμελε τῷ δέον- 

τος σΦαλήσεαϑαι προφανῶς. ὁ 
δ᾽ ᾿Αννίβας παραπλησίας ἔχων 
ὑπονοίας Ποπλίῳ περὶ τῶν ἐνε- 
φώτων xxTX τἀναντίον, ἔσπευ- 
δὲ συμβαλεῖν τοῖς πολεμίοις, 
ϑέλων μὲν πρῶτον ἀκεραίοις 
ἐποχοήσασϑαι ταῖς τῶν Κελ. 
τῶν ὁρμαῖς" δεύτερον, ἀνασκή- 
τοῖς χαὴὶ νεοτυδλόγοις συμ βαλεὶν 

τοῖς τῶν ῬἙωμοίων φρατοπέδξοις" 
τρίτον, ἀδυνατῆντος ἔτι τὰ Πο- 
πλίε monaco τὸν κίνδυνον. 
τὸ δὲ μέγιςον, πράτγειν. τὶ καὶ 
εὴ προΐειϑοι διαὶ κενῆς τὸν χρό- 
yov. TQ γὰρ eic aor giay 

καϑέντι χώραν φρατόπεδα, καὶ 
παραδόξοις ἐγχειρέντι πραγμα- 
σιν, εἰς τρόπος ἐσὶν ὅτος σωτη- 
ρίας, τὸ συνεχῶς ,καινοποιέῖν 

—- 

ἀεὶ τὸς τῶν συμμάχων ἐλπί- 

δας. ᾿Αννίβας μὲν ὃν εἰδὼς 

τὴν ̓ἐσομιέ ἊΝ Τιβερίε, 
πρὸς TÉTOIG 

τι. Πάλαι δὲ συνεωρακως 
μεταξὺ τῶν σρατοπέδων τόπον. 
ἐπίπεδον μὲν καὶ Ψιλὸν, ἐύυ- 
Qv; δὲ πρὸς ἐνέδραν, διά τι 
ῥεῖϑρον, ἔχον ὀφρὺν, ἐπὶ δὲ 
ταύτης ἀκάνϑας καὶ βατες 
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dentia exco, id omni 
ftudio agebat, vt per fe ipfe 
fummam rerum t; 
priusquam aut Publius praelio. 
poffet intereffe, aut noui con-. 
fules iniiffent: iam enim a 
mitiorum tempus appete 
Igitur qui fua confilia non re- 
rum temporibus accommoda- 
ret, fed fuis; nihil bene fe. 
confulturum nemini dubium. 
relinquebat. Hannibal de re-- 
bus praefentibus idem ex ad- 
verfo pari ratione cumScipione. 
iudicans, acie dimi | 
primum cupiebat. nam et Gal-- 
lorum primo impetu, dum ad-- 
huc recens erat, vti volebat z 
tum autem cum inexercitato 
tirone et recens confcripto. 
manum conferere o t. ter-. 
tio illud fpe&abat, vt dum ad- 
huc aeger effet e vulnere Pu-- 
blius, decertaret: poftremo, 
quod füa plarimum putaret. 
intereffe, ne fruftra tempus. 
tereret, fed faceret aliquid. 
Nam qui in alienos fines cum. 
exercitu venit, et res magnas. 
praeter hominum opi 
molitur; huic ad falutem vni-. 
ca patet via; fi fpes fociorum 
aliis atque aliis fubinde be 
cis facinoribus editis, con 
nenter renouet. et Hannibal 
quidem, gnarus Semproniu 
mox ad praelium prd in 
his x Mi^ 

Quum autem . 
idem. obferuaffet i inrer vtraque 
caftra planum quidem et nue 
dum, fed aptum tamen infi. 
diis, propter riuum altam Πᾶς, 
bentem ripam, eamque vepri- 
bus ac virgultis continuis ves 

συνεχεῖς. [ : 
| 

E 



συνεχέις ἐπιπεφυπότας, ἐγίνε- 
ro πρὸς τὸ καταφρατηγέν τὲς 
πε: αντίες. ἔμελε δ᾽ ἐυχερῶς 

"Ay sem, οἱ γὰρ Ῥωμαῖοι πρὸς μὲν 
Tc ὑλώδει: τόπες ὑπόπ)ως ἔχον, 
διὰ τὸ τάς Κελτὲς ἀεὶ τιϑέναι 
| τὰς ἐνέδρας ἐν τοῖς τοιέτοις χω- 
ίοις" τοῖς ὃ ἐπιπέδοις καὶ Ψιλοῖ; 

ἀπεπίξευον, ἐκ εἰδότες. ὅτι καὶ 
πρὸς τὸ ÀxÓéiv καὶ πρὸς τὸ μη- 
δὲν παϑέιν τὲς ἐνεδρεύοντας ἐὺυ- 
Φυέςεροι τυγχάνασιν ὄντες τῶν 
ὕλωδων,, διοὶ τὸ δύνασθαι μὲν ἐκ 
πο προορᾷν πάντας τὲς ἐνε- 
δρεύοντας, εἶναι δ᾽ ἐπιπροαθήσεις 
ἱκανὰς ἐν τοῖς πλείφοις τόποις. 
τὸ γὰρ τυχὸν ῥέιϑρον μετὰ 
βραχείας ὀφρύος, ποτὲ δὲ καὶ 
καλαεὶς καὶ πτερὶς, καί Ti γένος 
ἀκανϑῶν., ἐ μόνον πεζὸς, ἀλλὰ 
καὶ τὲς ἱππεῖς ἐνίοτε δύναται 
κρύπτει», ἐὰν βραχέα τις προ- 
yoyJy, TB τὰ μὲν ἐπίσημα τῶν 
ὅπλων ὕπτια τιϑέναι πρὸς τὴν 
γῆν. τὰς δὲ περικεφαλαίας ὑτο- 
τιθέναι τοῖς ὕπλοις. πλὴν ὅγε 
τῶν Καρχηδονίων ςῥατηγὸς κοι- 
γολογηϑεὶς Μάγωνι τῷ ἀδελφῷ 
A9j τοῖς συνέδροις περὶ τῷ υέλ. 
Aovrog ἀγῶνος, συγκατατιϑειέ- 

γῶν αὐτῷ πάντων ταῖς ἐπιβο- 
Acc. ἅμα τῷ δέπνον ποιήσαοθαι 

τὸ φρατόπεδον ἀνακαλετάμενος 

Μάγωνα τὸν ἀδελφὸν. "vra νέον 

μὲν, ὁρμῆς δὲ πλήρη καὶ παιδο- 
quud» περὶ TX πολεμικὰ, συνέ- 
$378 τῶν ἱππέων ἄνδρας ἑκατὸν, 
καὶ πεζὲς τὲς ἴσες. ἔτι δὲ τῆς 
ἡμέρας ἔσης, ἐξ ὅλα τῷ soxroré- 
δὰ σημηνῷ, βενον τὲς ἐυρωτοτάτες 

παρηϊγέλκοι ξειπνοποιησαμένες 
113 
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fitam, dolo hoftem decipere * 
parabat. quem eo facilius 
erat occultaturus; quia Ro- 
mani filuas omnes fuüfpe&an- 
tes, eo quod Galli ad infi- 
diandum loca femper deligunt . 
arboribus impedita; campis 
patentibus plane fidebant. ne-: 
fciebant nimirum, et occul- 
tius et periculo etiam mino- 
re, in planitie collocari infi- 
dias, quam in fyluofis faiti- 
bus. quoniam facile omnia 
profpiciant infidiatores, '^ne- 
qus tamen, vt plurimum, de- 
int eminentiae quaedam ad 
eos tegendos idoneae. quam- 
libet paruus enim riuus, cui . 
modicuin fit fupercilium, in- 
terdum arundines vel filices, 
aut quodcumque fentis genus, 
fatis magnas ad occultandos 
equites, nedum pedites late- 

ER HT. 

bras habet: fi quis modo vel 
mediocrem adhibeat pruden- 
tiam, vt quae funt e longin- 
quo confpicuo arma, bumi 
fupina deponat, et paleas iis- 
dem fübiiciat. Poenus enim- 
vero deiiberatione cum fratre 
Magone ac ceteris, qui con- 
cilio intererant, habita fuper 
edendo mox certamine; quum 
eius confilium omnes lauda- 
rent; fimul ac coenam exer- 
citus fumfiffet, fratrem Ma- 
gonem, militaris fpiritus iu- 
venem eta teneris belli artes 
edoctum , ad fe vocatum, 
centum equitibus, totidem pe- 
ditibus praeficit. iubet dein- 
de vt ante primas no&is te- 
nebras validiffimos quosque 
ex vhiuerfo exercitu feligat $ 
vtque omnes coenati ad fuum 
Z3 e 
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ἥ τοῖν m τὴν αὐτῷ σκηνήν. πα- 
Ἢ καλέσας δὲ χαὶ παραφήσας τέ. 

τοῖς τὴν πρέπεσαν ὁ ὁρμὴν τῷ καί- 

ρῷ, vagi; 'διλεὲ καὶ τὰς ἀνδρωδε-. 

gx «τὰς ἕκατον ἐπιλεξάμενον ἐκ 

τῶν ἰδίων τάξεων, ἥκειν elg τινα 
τόπον ἤδη τῆς Ξφρατοπεδείας. τῶν 

δὲ Tpxix ντων τὸ συνταχϑὲν, τά- 
τὰς μὲν ὄντας ἱππεῖς χιλίας, καὶ 
πεῶς Rs τοσέτας, ἐξαπέτει- 
À« νυκτὸς eic τὴν ἐνέδραν, avey- 
σας δδυγὲς., «αἱ ̓ ταδελφῷ διατα- 
ξζηενος περὶ τῷ χαιρὰ τῆς ἐπι- 
ϑέσεως. 

τὰς No uaBp; ἱππέιϊς συναγα- 
qu ὄντας Φερεκάκες, διαφερόν- 
τως. παρεκάλεσε, καὶ τινας δω- 

pscic ἐπαίγειλάκενος τοῖς ἀνδρα- 
γχϑήσασι, προσέταξε πελάσαν- 

τὰς τῷ τῶν ἐναντίων χάρακι κα- 
TX »παδὴν ἐπιδιαβαίνειν τὸν πο- 
τὰ τόν" καὶ προσακροβολιςομέ- 
ysc , κινδὶν τὰς πολεμίας : βελό- 
μδιος ἀναρίξες καὶ πρὸς τὸ μέλ- 
λον ἀπαρασχεύες λαβεέϊν τὲς ὕπε- 
vase. τὲς δὲ λοιπὲς ἡγεμόνας 
& o oras y ὁμοίως παρεκάλεσε 

"ps τὸν κίνδυνον, καὶ πᾶσιν 
ἀριτοποιδιαϑαι παρήγγειλε, καὶ 

πιρὶ τὴν τῶν ὅπλων χαὶ τῶν fr- 
πον γίνεοϑαι ϑεραπείαν. 

12. Ὁ X Τιβέριος ἅμα τῷ 
eva Syl evrac τὲς Νομαδι 
xec rris παραυτίκα, μὲν αὐτὴν 

τὴν ἵτπον ἐξχτέςελλες προςχξας 
ἔχιεαϑαι τὸ συμιπλέκεοϑαι τοῖς πὸ 

λεμίοις᾽ ἑξης δὲ τά οἷἰς. ἐξέπεω- 

T6 rc πεζακοντιςοὶς εἰς ἑξακιοχι-. 
Meg ἐκίνει δὲ καὶ τὴν λοιπὴν δύ- 
νχαιν ἐκτε χάρακος We ἐξ ἐπι- 
Φανείας κριϑητομένων τῶν ὅλων, 
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αὐτὸς δ᾽ ἄμα τῷ Φωτὶ d 

: 

i otserenegg fe foot, qs 
cohortatus , poftq af- 

poftulabat, fe&tos videt vti res 
mandat fingulis, vt fortiffi- 
murm quemque e fuis ordini- 
bus fibi adiungant, et in cer-- 
tam caftrorum partem fefe. 
conferant. qui vt fecerequod. 
fuerant iufli, eos Hannibal. 
(erant autem equites mille; 
edites totidem) no&u ad M: 
idiarum locum proficifci, du-- 
cibus itineris additis, iubet 
petes etiam de re, 
uo pugnam eos. 

vellet, fratri datis. ipfe prid 
ma luce Numidas, durum ge- 
nus cumprimis, in vnum 
aduocat: eosque adhortatus, 
propofitis etiam virtutis prae- 
miis, prope hoftium - 
accedere imperat, et | Ν 
amnem "T'rebiam iterum ἔγαπ5-: 
ire, vbi iaculando aduerfa- 
rios ad pugnam elicuiffentz. 
impranfos enim et ad prae- 
lium imparatos cupiebat de- 
prehendere. mox et 
ros duces . et fimilite ᾿ 
dirae δ δον »ran- 

| atqu 
XN 

dere omnibus et 
equos parare praeci 

72. Tiberius wt videt ap- 
propinquare Numidas equi- 
tes, extemplo equitatum fu- 
um, manus cum eo iuffum 
conferere, emittit. — deinde 
et pedites jaculatores ad fex 
mille fequi iubet. fimul re- 
liquas omnes copias caftris. 
educit: adeo multitudine fuo- 
rum, et equeftri victoria pri: 



CPU τῷ TE πλήϑει τῶν 
οἰνδρῶν.,, καὶ τῷ προγεγόνότι τῇ 
προτεραίᾳ περὶ τὲς drrés ἐυη- 
μερήματι. Bays δὲ τῆς ὥρας περὶ 
χειεερινας τροπὰς, καὶ : τῆς ἡμέ- 
ρας νιφετώδες γὼ ψυχρᾶς διαφε- 

βόντως, τῶν δ᾽ ἀνδρῶν καὶ. τῶν ἵπτ- 
πων. οαζεδὸν, ὡς εἰπεῖν, ὡπαντων 
ἀναρίτων ἐκπεπορευμένων" τὸ 
μὲν πρῶτον ὁρμὴ καὶ προ. ϑυμία 
περὶ τὸ ὁ πλῆϑος ἢ ἦν. ἐπιγενο μένης 

δὲ τῆς T8 Τρεβίχ ποταμᾷ διαβα. 
σεως, καὶ προσαναβεβηκότος TE 
ῥεύματος, διο τὸν ἐν τῇ vox yé- 
γνόμενον ἐν τοῖς ὑπὲρ τα σρατόπε- 
δα τόποις ὄμβρον μόλις, ἕως τῶν 
guxsay οἱ ἱπεςοὶ Barr rico uevoi, bid - 
Beuvev. ἐξ ᾧ ὧν ἐχακοπάϑει τὸ 

φρατόπεδον ὑ ὑπό: τε τῷ ψύ xc 2) 
τῆς ἐνδείας, ὡς ἂν ἤδη τῆς ἡμέρας 
προβαινέσης. οἱ δὲ Καρχηδόνιοι 
κατὰ  σκηναὶς βεβρωκότες καὶ πε- 
πωκότες, xad τὸς ἵππὲς ἑτοιμα- 
κότες, ἠλείφοντο καὶ καϑωπλί-. 
ᾧντο περὶ τά πυρὰ πάντες. ᾿Αν- 
νίξας δὲ τὸν καιρὸν ἐπιτηρῶν, ἅμα 
τῷ συνιδεῖν τὲς Ῥωμαίες διαβεβη- 
κότας τὸν ποταμὸν, προβαλόμε- 
yoG ἐφεδρείαν τὲς λογχοφόρες x 
'Βχλιαρᾶς ^ ὄντας eic ὀκτακιογι- 

λές, ἐξῆγε τὴν δύναμιν. καὶ προ- 
ἀγαγὼν ὡς ὀκτῶ sx »p τῆς 
φρατοπεδείας, τὲς μὲν πεζὸς ἐπὶ 
iav ἐυϑέιαν παρενέβαλε. περὶ 
δισμυρίες ὄντας τὸν ἀριθμὸν, Ἴδη- ἢ 

uexed t ; Κελτὲς᾿ xg ̓Λίβυας' τὲς 

δ᾽ mac διελὼν ἐφ᾽ ἑκατερον 
παρέςησε, τὸ κέρας, πλείκο i ὄντας 

μυρίων σὺν τοῖς παρὰ τῶν Κελ- 
τῶν συμμάχοις. τὰ δὲ ϑηρία με- 
ρίσας πρὸ τῶν κεράτων, δ ἀμφο- 
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diana fretus, vt vel confpe- 
&um fui exercirus fatis fu- 
turum ad deuincendum Poe- 
num exiftimaret. Quum au- 
tem brumae tempus effet, 
dies niualis et fupra modum 
frigidus; omnesque ferme et 
viri et equi non curatis an- 
te corporibus edu&i: mul- 
titudo quae magnam initio 
alacritatem prae fe tulerat, 
mox vbi amnem "Trebiam 
trajicere oportuit, qui ob no- 
&urnum imbrem in partibus 
fupra caftra adeo vehemen- 
ter intumuerat, vt peétori- 
bus tenus qui tranfibant mer- 
gerentur; malis tum victa 
partim frigore, partim fame, 
(iam enim dies procefferat ;) 
deficere coepit. at Carthagi- 
nienfes in fuis tabernaculis 
efü potuque iam refeCti, tam 
ipfi; quam eorum equi, o- 
mnes interea loci vngebant 
fefe atque arma induebant. 
Hannibal, tempus opportu- 
num pridem exípectans, vbi 
tránsgreffos amnem videt ho- 
ftes, praeire iuffis vt prae- 

fidio effent'aliis, Balearium 
et ceterae leuis armaturae ad 
octo millibus, copias edu- 
cit. mille dein paílus a ca- 
ftris progreffus, pedites, quo- 
rum babuit ad viginti mil- 
lia, Hifpanos, Gallos, Afros, 
in vnam feriem omnes diri- 
git: equites numero piures 
decem millibus, cum iis 

quos Galli focii miferant, in 
cornu vtrumque circumfun- 
dit: pro cornibus in. vtram- 
que partem diuifos elephan- 
Z3 τέρων 
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τέρων προέβάλετο. Τιβέριος D 
κατὰ τὸν αὐτὸν X4400y τὲς μὲν ir- 
πεῖς ἀνεκαλᾶτο, ϑεωρῶν. ἐκ ἕ-. 
χοόντας, ὅ,τι χρήτονται τοῖς πε- 
ναντίοις, διὰ τὸ τὲς No ἰἄδας ἃ emo. 
χωρεῖν' μὲν ἐυχερῶς xad cTopx- 
àyy, ἐπικέιαϑαι δὲ πάλιν ἐκ us. 
ταβολὴς τολμχρῷς xod θρασέως. 
τὸ γὰρ τῆς ΝομαΣξικῆς μάχης 
110v ἐφὶ τῶτο. τὲς db πε ςπαρ- 
ἐνέβαλε κατὰ τὰς εἰϑισωένας 
TAX αὐτοῖ; τάξεις. ὄντας τὲς 
μὲν Ῥωκαίας εἰς μυρίας ἑξακιρχι- 
Aa, τὲς δὲ συμωιάχες εἰς δισ-" 

μυρίας. τὸ γὰρ τέλειον φρατότε- 
δον παρ' αὐτοῖς; πρὸς τὰς ὅλορζε- 
ρεῖς ἐπιβολὰς, ἐκ τοσάτων ἄν- 
δρῶν ésiy , ὅταν ὁμῷ τὲς ὑπάτες 
ἑκατέρας. e καιροὶ συνάγωσι. 

μετὰ δὲ ταῦτα τὲς ἱππεῖς ἐφ᾽ 
ἑκάτερον Sei; τὸ κέρας, ὄντας 
εἰς τετρακιοχιλίες., ἐπῇει τοῖς 
ὑπεναντίοις σοβαρῶς, . ἐν τά- 

fe xa] βάδην ποιάμενος τὴν 
ἔφοδον. 

73. Ἤδη δὲ σύνεζγυς ὄντων 
ἀλλήλοις » συνεπλάκησαν οἱ bare 
κείμενοι τῶν δυνάμεων ἔ ἔυζωνοι. 

Tára δὲ συμβάντος, οἱ μὲν Ῥω- 
μαέδι κατοὶ πολλιὶς τρόπες ἤλατ- 
TEvro*. τοῖς δὲ Καρχνδονίοις ὕ- 
περξέξιον γί T7] συνέβαινε 

τὴν χρείαν, ἅτε ἐὴ τῶν μὲν Ῥω- 
μαίων TEQXXOVTISGy καποπαϑέν- 
τῶν ἐξ ὄρϑρε, καὶ προεμένων 

τὰ rÀesa βέλη, κατὰ τὴν πρὸς 
τὲς Νομαδας συμπλοκήν' τῶν δὲ 

καταλιπομένων βελῶν ἡχρεοιω- 
μένων αὐτοῖς, διὰ τὴν συνέχειαν 
τῆς νοτίδος. παραπλήτια δὲ TÉ- 
τοὺς συνέβαινε xg] περὶ τὲς ἱπ- 
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tos ftatuit. dum hàec a Poeno 
gerebantur , Sempronius equi- 
tes fuos dato reuocat, 
plane quid confilii 
aduerfus hoftem oppofitum - 
ignaros. quippe illis res erat - 
cum Numidis , facile et paflim 
terga vertere, ac deinde fron- 
te iterum conuerfa hoftem a-- 
criter atque auda&ter petere, - 
affuetis. haec enim Pepe 
Numidarum dimicandi 
pedites vero pro pro d V cusa : 
nae militiae ordinauit. Erant - 
autem Romani pedites ad fede- Ὁ 
cim millia: focii ad millia vi- - 
ginti. Nam quoties fumma re- - 
rum agitur, et neceffirate ali- - 
qua vrgente ambo confüles co- - 
pias coniungunt, plenusexer- - 
citus populi Romani ex toti 
mero hominibus conftat. exin - 
equites, qui ad quatuor millia ὦ ; 
ei aderant, ab v e cornu. 
peditibus circumdat: et in ho- | 
ftem. fuperbo inceffu pergit, - 
ordinate ac lente ad illum 6- 
grediendum procedens. . og 

23. Poftquam inuicem ap- - 
propinquauerant exercitus, a . 
leuibus armaturis ante es 
locatis pugna committitur. ὦ 
ibi tum ftatim Romanam rem Ὁ 
longe deteriorem effe appa- - 
ruit: quum contra Poenis | 
omnia fauerent. Nam Ro- 
manorum. iaculatores pedites - 
a mane defatigati erant, εἴ 
in confi&u cum N 4 
maximam iaculorum partem 3 
emiferant: quae füperabant, Ὁ 
continuo  humóre madida, 
euaferant inütilia. mec m i 
hus cum equiübus ac reli- | 

IN 
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πῶς vive Sar, καὶ περὶ τὸ σύμ- 
παν αὐτοῖς σρατόπεδον. περί γε 

| μὴν τὰς Καρχηδονίας ὁ ὑπῆρχε TX- 
yavrío τ τέτων. go ucuot yxo πα- 

ρατεταγμένοι καὶ vein, ἀεὶ 

| πρὸς τὸ δέον duy prie oc καὶ προ- 
ϑύκως Εἰ eigo. Διόπερ & ux τῷ p δέ- 

ξχϑαι hz τῶν διαςημάτων. τὲς 
προκινδυνεύοντας.. sel συμπε- 
ceiy τὰ βαρέα τῶν ὅπλων &A.- 
Aog, οἱ μὲν ἱππέςς οἱ τῶν Kxo- 
χηδονίων ἐυθέως xr ἀμφοῖν τοῖν 
περάτοιν ἐπίεῷν τὲς ὑπεναντίας, 

εἷς ἂν τῳ ᾧ Tide πολὺ διαιφέρον- 
TEG X9] τοῖς ἀπριος αὐτῶν τε X) 
τῶν ἱππέων Dix. τὴν προειρημένην 
ἀκερπότητα περὶ τὴν ἔξοδον" 
τοῖς δδέΡωκιαίοις τῶν ἱππέων ὕπο- 

χωρησάντων , xod ψιλωϑθέντων 
τῶν τῆς φάλαγος περάτων. οἵτε 

λογχιοφόροι τῶν Καρχηδονίων, 
καὶ τὸ τῶν Νομάδων τληϑος ὑ- 
περαίροντες τὲς προτεταγμένας 
τῶν ἰδίων, καὶ πρὸς τὰ κέρατα 
προσπίπτοντες τοῖς Ῥωμαίοις, 

πολλὰ Xo κακὰ t διειργάφοντο, καὶ 
μάχεοθαι τοῖς κατὰ πρόσωπον Ex 
ἔζων. οἱ δ᾽ ἐν τοῖς βαρέσιν ὅπλοις, 

παρ᾽ ἀμφοῖν τὰς πρώτας ἔχον- 
τες χα κέσας τῆς ὅλης παρεμβο- 

λῆς τάξεις, ἐπὶ πολὺν χρόνον 

ἐμάχοντο συτάδην , ἐφάμιλλον 
ποιόμενοι τὸν κίνδυνον. 

Te Ἐν ᾧ ᾧ καιρῷ διαναφάντων 
τῶν ἐκ τῆς ἐνέδρας Νομάδων, καὶ 
προσπεσόντων ἄφνω κατα yos 

τοῖς ἀγωνιζομένοις περὶ τὰ μέσα, 
μεγάλην ταραχὴν καὶ ἡ δυριρητίαν 
συνέβαινε, γίνεαϑαι περὶ τὸς τῶν 
Ῥωμαίων δυνάμεις. τέλος δ᾽ &u- 
Φότερα τὰ κέρατα τῶν περὶ τὸν 
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quo exercitu vniuerfo ageba- 
tur. contraria his apud Car- 
thaginienfes omnia. qui quum 
viribus integris in aciem de- 
fcendiffent, recentes et ala- 
cres quo res cumque poftu- 
labat, veniebant. Itaque fi- 
mulac recepti funt in fua fpa- 
tia vacua qui pro fignis pu- 
gnabant; ad primum ftstim 
grauioris armaturae concur- 

fum, in vtroque protinus cor- 
nu Carthaginienfes equites, 
qui et numero fuperabant, 
et fua equorumque corpora, 
vt ante oftendimus, fub exi- 
tum e caftris probe curaue- 
rant, vix ac ne vix quidem 
a Romanis fuftinebantur. igi- - 
tur impulfo Romanorum equi- 
tatu, nudataque ab vtroque 
cornu acie, haítati Carthagi- 
nienfium, et Numidarum tur- 
ba, füos quorum a tergo lo- 
cati fuerant, praeterlati, Ro- 
manorum cornua adoriuntur, 
adeoque vehementer premunt, 
vt dimicare cum ex aduerío 
pugnantibus non finerentur. 
grauis armatura quae in pri- 
mis mediisque ordinibus v- 
trimque ftabat, comminus 
aliquamdiu paribus animis de- 
certauit. 

L 

* 

74. Interim Numidae" ex 
infidiis coorti, atque a tergo 
eos qui circa mediam aciem 
dimicabant ex improuifo cae- 
dentes, tumultum ingentem 

atque perturbationem  Roma- 

norum exercitui iniecere. tan- 

dem qui in vtroque cornu a 

Z4 τΤιβέ- 

Py e δ χε τῶ 
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Τιβέριον πιεζόμενα, κατὰ πρό- 
cu TOV μὲν ὑπὸ των ϑηρίων, πέριξ 
δὲ καὶ κατὰ τὰς ἐκ τῶν πλαγίων. 
ἐπιφανείας ὑπὸ τῶν ἐυςζώνων 
ἀνετρίπησαν, καὶ συνωϑῶντο κα- 

4 ^: 1 ^ ^ €« ΄ τὰ τὸν διωγμὸν πρὸς τὸν Üroxei- 
* , , 

μενον ποτα ον, T&Tw δὲ συωβὰν- 
τος, οἱ κατὰ μέσον τὸν κίνδυνον 
ταχϑέντες τῶν Ῥωμαίων, οἱ μὲν 
κατόπιν ἐφεςῶτες ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς 
ἐνέδρας προσπεσόντων ἀπώλοντο 
καὶ κακῶς ἔπαρχον" οἱ δὲ περὶ 
τὰς πρώτας χώρας ἐπανα[κα £v- 

, - - 

T56 , ἐκρατησαντῶν Κελτῶν, 5j 
- ^ ^ , 

μέρας τινὸς τῶν Λιβύων" xy πολ- 
λὲς αὐτῶν. ἀποχτείναντες, διέκο- 
ψαν τὴν τῶν Καρχηδονίων τάξιν. 
ϑεωρᾶντες δὲ τὲς ἀπὸ τῶν ἰδίων 
κεράτων ἐγπετιεσμένες, τὸ μὲν 
ἐτιβοηϑεῖν τάτοις, ἢ πάλιν εἰς 
τὴν ἑαυτῶν ἀπιέναι παρεμβολὴν, 

, , " ἀπέγνωσαν ὑφορώμενοι μὲν τὸ 
πληϑὸος τῶν ἱππέων. κωλυόμενοι 
δὲ διὰ τὸν ποτα ὃν xaj τὴν ἐπιῷο- ban 
ρὸν καὶ συξροφὴν rà κατὰ κεφα- 
MivuBow τηρῶντες δὲ τὰς τά- 
ξεις, ἀϑρόοι μετ᾽ ἀσφαλείας ἐπε- 
Χώρησαν εἰς Πλακεντίαν, ὄντες 
EX ἐλαάτ]ας μυρίων. τῶν δὲ λοι- 
πῶν οἱ μὲν πλῶτοι περὶ τὸν πο- 
ταιιὸν ἐφθάρησαν ὑπότε τῶν 
ϑηρίων καὶ τῶν ἱππέων. οἱ δὲ 
διαφυγόντες τῶν πεζῶν καὶ τὸ 
c Aéisoy μέρος τῶν ἱππέων πρὸς 
τὸ προειρημένων σύςημα ποιέμε-" 

, Voi τὴν ἀποχιύρησι», ἀνεκομίαθης 
σαν ἄμα τέτοις εἰς Πλακεντίαν. 
τὸ δὲ τῶν Καρχηδονίων ςρατόπε- 
δον, ἕως τῷ ποταμῷ κατεδίωξαν 
τὲς πολεμίας" ὑπὸ δὲ TR χειμῶ- 
γος ἐκ ἔτι δυνάμενον ποῤῥωτέρω 
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Sempronio ftabant, premen- 
hei a fronte elephantis, ad 
latera. vero hinc inde leui- 
bus armaturis, vertuntur in 
fugam, eosque Poenus infe- 
quens in fübieftum amoem 
compellit, Secundum haec, 
mediae Romanorum aciei po- - 
ftremos ordines Numidae ex | 
infidiis ingazdunt, caedunt, 
impellunt : at primi ordi- 
nes, ipfa ftimulati neceffita- - 
te, Gallos et partem etiam | 
Afrorum deuincunt, magna- 
ue eorum ftrage edita, C T 

thaginienfium aciem pe 1 
punt. atque hi wt vident 
cornu iam ike, " d 
fum profligatumque 1 
fperantes , mi illis *a 

!] 

fe 
opem ferri, aut caftra fua 
repeti; quod et Punici equi- ἢ 
tatus multitudo ipfos terre- 
bat; et flumen, atque im- 
ber, quo magna vi complue- 

tur, conata ipforum im-. 
pediebat; feruatis ordinibus, 
conferto agmine, fine peri- - 
culo Placentiam fe recepe- 
runt, non pauciores decem | 
millibus. reliquorum. pleros- 
que circa Trebiam partim 
belluae, partim equites con- . 
trucidauernnt. ^ pedites qui 
euaferunt, cum arte | 
equitum , prioris illius ma- ' 
nus de qua diximus veftigia - 
fequendo, vna cum his Pla- 
centiam incolumes peruene- ' 
runt. Cartbaginienfium ex- : 
ercitus aduerfarios ad flu. ' 
men vfque infecutus, quum | 
prae hieme pergere vlterius . 
non poflet, in caftra eft re- Ὁ 

προβαί- — 
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ety , ἐπανηλϑε πάλιν εἰς 
τὴν παρεμβολήν. xg] πάντες ἐπὶ 
μὲν τῇ ua περιχαρέις ἦσαν εἰς 
κατωρϑωκότες.. συνέβαινε, y«p 
ὀλίγες μὲν τῶν Ἰβήρων καὶ Λι- 
βύων, τὲς δὲ πλείες ἀπολωλέναι 
τῶν Κελτῶν" ὑπὸ δὲ τῶν ὄμβρων 
καὶ τῆς ἐπιγενομένης" χιόνος, ET 

διετίϑευτο δεινῶς, wee τὰ μὲν 
ϑυηρία διαφιϑαρῆναι, πλὴν ἑνός" 
πολλὲς δὲ τῶν εἰνδρῶν d r0. vou 
χαὶ τῶν ἵππων διὰ τὸ ὁ ψύχος. 
5: Ὁ BT. βέριος εἰδὼς μὲν 

τὰ συμβεβηκότα, βελόμενος δὲ 
κατὰ δύναμιν ἐπικρύπτειθαι τὲς 
ἐν τῇ Ῥώμῃ τὶ γεγονὸς, ἔπεμψε 

τὲς ἔπαγελξ Tae ὅτι ux OX γε- 
νομένης τὴν νίκην αὐτῶν ὃ χοι- 
μὸν ἀφείλετο. οἱ δὲ '"Poucuos 
παραυτίκα μὲν ἐπίξευον τοῖς 
προσπίπτεσι, μετ᾽ 8 πολὺ δὲ 
πυνϑανόμενοι τὲς μὲν Καρχηδο- 
Ves x9j τὴν παρεμβολὴν τὴν 
αὐτῶν τηρεῖν, καὶ τὲς Κελτὲς 
πάντας αἀπονενευκέναι πρὸς τὴν 
ἐκείνων Φιλίαν, τὲς δὲ παρ᾽ αὐ- 
τῶν ἀπολελοιπότας τὴν παρεμ- 
βολὴν ἐκ τῆς μάχης ἀνακεχωρη- 
κέναι, καὶ συνηϑροίοαϑαι παντας 
εἰ; τὰς πόλεις, 2j χορηγξιοθαι δὲ 
τοῖς ἀναγκαίοις ἐκ ϑαλάτης ανὰ 

τὸν Παδον ποταμόν' καὶ λῶν 
σαφῶς ἔγνωσαν τὰ γεγονότα πε- 

δὲ τὸν κίνδυνον. διὸ καὶ παραδό- 
£s Φανέντος αὐτοῖς τ πράγμα- 
τὸς. περὶ τὰς λοιπὸς παρασκευὰς 

διαφερόντως ἐγίνοντο " καὶ περὶ 
Φυλακὴν τῶν προκειμένων τόπων 
πέμποντες εἰς Σαρὲό eva xod | Xuxe- 

λίαν φρατόπεδα" πρὸς δὲ τἕτοις 

εἰς Τάραντα πρὸς Φυλακὰς, καὶ 
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verfus. atque omnes quidem 
quod bene rem gefífiffent, 
gaudio exultabant: pauci e- 
nim ex occifis Hifpani aut 
Afri erant; fed Galli pleri- 
que: verum imbribus ac per- 
mifta niue adeo vexati fue- 
rant, vt vniuerfi elephanti, 
vno excepto, abfíumerentur: 
viri atque equi multi, frigore 
enecarentur. 

15. Tiberius non quod ac- 
ceptae cladis magnitudinem 
ignoraret ; verum vt quan- 

tum poffet fenatum  popu- 
lumque Romanum rem ce- 
laret, mifit qui nuntiarent, 

conflictu habito, hiemem fi- 
bi victoriam de manibus eri- 
puiffe. Ei nuntio fidem ini- 
tio habuerunt Romani. at 
mox vt audierunt, etiam 
fuorum caftra a Poenis te- 
neri, et Gallos vniuerfos il- 
lorum partes effe amplexos; 
fuos autem milites  defertis 
caftris e praelio in proximas 
vrbes fe recepiffe, et eos 
folum habere commeatus, 
quos e mari naues Pado 
fubueherent: tum vero quis- 
nam exftitiffet praelii euen- 
tus, probe intellexerunt. Ac 
quum praeter opinionem res 
cecidiffet, in conquirendis 
reliquis apparatibus, et con- 
feruandis locis praeiacentibus 
diligentiam fümmam ponunt: 
exercitus in Sardiniam et 
Siciliam — deftinant: . praefi- 
dia item "Tarentum, et in 
alia opportuna oria loca 

Z3 τῶν 
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τῶν Xy τόπων εἰς τὲς ἐυκαί- 
pui παρεσκεύαταν δὲ χαὶ ναῦς 
ἑξήκοντα πεντήρεις. Γναΐος δὲ 
Σερουΐλιος καὶ Tafo; Φλαμίνιος, : 
οἵτερ ἔτυχεν. ὕπατοι τότε καϑε- 
φαμένοι, συνῆγον τύς voa, 
καὶ κατέγραφον 3 τὰ παρ ̓ αὐτοῖς 
πρχτόπεδα. παρῆγον δὲ xo] τὰς 
αἰγοροὶς. τὰς μὲν εἰς ᾿Αρίαινον, 
T&; δ᾽ εἰς Τυῤῥηνίαν, εἰς ἐπὶ τέ- 
τοῖς ποιησόμενοι τοῖς τόποις τὴν 
ἔξοδον. ἔπεμψαν δὲ T 
Ἱέρωνα περὶ βοηϑείαφ, 
πεντακοσίες αὐτοῖς ilcice- 
λε Κρῆτας, χαὶ χιλίας πελταζό- 
esc πάντα δὲ χαὶ παντα όϑεν 

ἐνεργῶς ἡτοίμαζον. τότε γὰρ εἰσι 
Φοβερώτατοι Ῥωμαῖοι, καὶ X0.y7 
καὶ κατ᾽ ἰδίαν, ὅταν αὐτὲς περιςῇ 
Φόβος ἀληϑινός. 

76. Κατὰ δὲ τὲς αὐτὲς xcu pc, 
Ty«h Κορνήλιος, ὁ καταλειΦϑεὶς 
ὑπὸ τάδελφε Noris € σρατηγὸς 
ἐπὶ τῆς ναυτικῆς ὃ δυνάμε vé, xxÜx- 

TSp ἐπάνω προεῖπον. ἄναχ. ϑεὶς 
ἀπὸ τῶν T8 '"Pohwyg σομάτων 
παντὶ τῷ sou E προσέσχε τῆς 
Ἰβηρίας πρὸς τὲς κατὰ τὸ καλέ- 
ALEVOV "Ecmópéov τόπος. ἀοξά- 

aevoc δ᾽ ἐντεῦϑεν, ἀποβάσεις 
ἐποιεῖτο. καὶ τὲς uy ἐπειϑεν- 
τας ἐπολιόρκει τῶν τὴν παραλίαν 
κατοικάντων ἕως Ἴδηρος ποταμξ᾽ 
τὲς δὲ προσδεχομένες ἐφιλαν- 
θρώπει, τὴν ἐνδεχομένην ποι; με- 
γος περὶ αὐτῶν προμήϑειαν" ἀ- 
σφαλισάς μενος δὲ τὲς προσκεχω- 
ρηκότας τῶν παραϑαλασσίων, 
προῆγε παντὶ τῷ LJ ρατεύωατι 

ποιξιενος τὴν πορείαν εἰς τὸ με- 
φόγαιον. πολὰ γὰρ ἤδη καὶ τὸ 
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mittunt : naues praete É 
juguoerem, fexaginta 
rant. quoque Seruilius | 
ει C. Flaminius creati tum - 
confules, auxilia fociorum - 
confc'ibunt: commeatus par- - 

vd 4 

. tim Ariminum, partim in Etrus" 
riam conuehunt; tanquam in 
illa loca belli gerendi cauffa - 
recta ab vrbe exercitus du- 
&uri. ad hoc, auxiliares co- | 
piss ab Hierone petunt: qui 
Cretenfes quingentos et je-. 
tratos mille iis mifit; i 
mo omnia vndique belli fub- ? 
fidia το ftudio fibi c om- 
parant. Quippe Romani, qua. 
publice p priuatim, tum | 
maxime funt terribiles, quan. - 
do praefentis alicuius pericu- 
li metu acri terfentur. 

. 3 

:16. Dum haec in τὸ 
geruntet, Cn. De 
pio clafii a fratre Cm 
vt ante oftendimus, ab Rho- 
dani oftiis cum vniuerfis na- 
vibus profectus, in illa Hi- 
fpauiae parte vbi Emporiae - 
funt, portum tenuit. ; 
orfüs exercitum exponere, 
quum per omnem oram vf- | 
que ad lberum flumen fubin- | 
de idem feciffet, partim refi- ̓  
ftentes, vi er par- 
tim dedentes fe, fingulari hu- | 
manitate eft complexus; me. 
quid detrimenti caperent, pro - 
fua virili ftudens, deinde vbi | 
praefidiis firmauit quicquid in 
ea ora Romanae ditionis fe- 
cerat, cum omnibus copiis in - 
mediterranea proceílit. iam | 
enim ex ips Hifpanis non 
paucas auxiliorum cohortes. 

συμμα- — 
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δι με γώνν ϑροίκοι τῶν Ἴβη- 
à ἅμα; δὲ προὶ):ὺν ἃς μὲν προσ- 

ἥνετο, TES δὲ uxrespéero τῶν 
πόλεων. τῶν δὲ Καρχ;ηδονίων, 
ὃς ἔχων ἐπὶ τέτων ἀπελεῖφ.η 
- τόπων " Avyty , ἀντισρατο- 
πεδευσάντων αὐτοῖς περὶ πόλιν 
ΕΝ μευομένη Κίσσαν. συμ- 
βαλων ὁ Γναΐος ἐκ παρατάξεως, 
xo] yixxoac τῇ μάχῃ; πολλῶν 

εἰὲν ἐγένετο χρήματων ἐγκρα- 

τὴς, ὦ ὡς &y ἑπάσης τῆς ἀποσκευῆς 
τῶν εἰς Ἰταλίαν ὁρμησάντων πα- 
ox τέτοις ἀπολελειμιμένης. πάν- 
τας δὲ τὲς ἐκτὸς Ἴβηρος ποταμξ 
TUI LY 6 ἐποιήσατο καὶ Φίλες" 

dry pela δὲ τόν τε Καρχηδονίων 
-ρατηγὸν ἔΑννωνα, καὶ τὸν τῶν 
Ἰβήρων ᾿Ανδοβάλην ἔλαβε. r&- 
roy δὲ συνέβαινε τύραννον μὲν é- 
"γα! τῶν κατὰ τὴν μεσόγαιαν τό- 
τῶν, ἔυνεν δὲ διαφερόντως dei 
rore τοῖς Καρχηδονίοις. ταχϑ 
ὲ συνεὶς τὸ γεγονὸς ᾿Ασδρέβας, 
T παραβοηθῶν διαβὰς τὸν 1βη- 
Xe ποταμόν. καὶ καταμαϑωὼν 
ἐπολελυμένες τὲς ἀπὸ TE φόλε 

ὧν Ῥωμαίων, ῥαθύμως καὶ κα- 
ατεϑαῤῥηκότως ἀναςρεφομένες 
οἱ τὸ προτέρημα τῶν πεζικῶ κῶν 
ῥατοπέδων, παραλαβὼν ἀπὸ τῆς 
χυτῷ δυνάμεως πεζὰς μὲν εἰς 
κταὰ κιρζιλίες, ἵππεις δὲ χιλίας, 

(qd καταλαδὼν ἐσκεδασμένες κα- 
ἃ τῆς χώρας τὲς ἀπὸ, τῶν 
γλοίων, πολλὲς μὲν αὐ ra ἀπέ- 

(Teiy6 , τὲς δὲ λοιπὸς ἠναγκασδ 

Duyeiy ἐπὶ τὰς ναῦς. ἔτος μὲν ἂν 

ἰναχωρήσας , Χαὴ διαβὰς αὖϑις 

ic τὸν Ἴβηρα ποταμὸν, ἐγίνετο 
" παρασπευὴν ἴω QA? 

ANS s Se T APARTE UST RE TRIN 
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confceripferat. | ea expeditio- 
ne omnia oppida quae pro- 
gredienti occurrebant, aut in | 
amicitiam recepit, aut vi fub- 
egit. quum Carthaginienfes, 
quibus dux Hanno fuerat reli- ' 
€tus, circa oppidum Ciffam 
ex aduerfo illius caftra pofuif- 
fent; Cn.Scipio collatis fignis 
pugnam cum his conferuit, 
eoque praelio victor, opima 
potitus eft praeda: quoniam 
penes iftos omnia fua impedi- 
menta ab iis erant relicta, qui 
in Italiam cum Hannibale pro- 
ficifcebantur, omnes item cis 
Iberum populos amicitia et. 
focietate armorum fibi iunxit z 
viuos etiam cepit Hannonem 
Carthaginienfium ducem, et 
Hifpanorum Indibilem; | qui 
inter mediterraneos regium. 
dominatum vfurpans, praeci- 
pua femper beneuolentia Car- 
thaginienfes erat profecutus. 
Afdrubal re ftatim | cognita, 
lberum amnem fuppetias la-. 
turus traiicit. hic vt accepit, 
clafficum militem naualesque 
focios foluta difciplina negli- 
genter agere,  confidentiae 
plenos ob fecundam pede- 
ftrium copiarum pugnam: 
cum fele&us e fuo exercitu 
octo millibus peditum, et e- . 
quitibus mille, palantes per 
agros nacCtus'eos qui in naui- 
bus fuerant reli&i, magna ex 
parte trucidauit, reliquos ad 
naues compülit. et, hic qui- 
dem quum inde fe protinus 
recepiffet ,  traie£to iterum 
lbero, dum Carthagine noua 
eft in hibernis, neceflaria ad 
bellum gerendum, et loóco-- 

o τῶν 
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τῶν ἐντὸς TE TOTXU τόπων, 
ποιόμενος τὴν παραχειμασίαν ἐν 

Kv πόλει. ὁ δὲ T'vadoc συνά- TO 
vas TQ φόλῳ, καὶ τὲς αἰτίες 
τῶν συμβεβηκότων κατὰ τὲς 
παρ᾽ αὐτοῖς ἐϑισμὲς κολάσας, τὸ 

λοιπὸν ἤδη συναγαγοὶν ἐπὶ ταυτὸ, 
τὴν τε τ, καὶ τὴν ναυτικὴν 
φρατιὰν, ἐν Ταῤῥάκωνι τὴν πα- 
ραχειιασίαν ἐποιεῖτο. διαδὲς δὲ 
τὴν λείαν ἴσως τοῖς φρατιώταις, 
μεγάλην ἔυνοιαν καὶ ποοϑυ- 
μίαν ἐνειργάσατο πρὸς τὸ μέλλον. 

11. Καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν 
Ἰβυρίαν ἐν τάτοις ἦν. Ἔνιξαμέ- 
νὴς δὲ τῆς ἐχρινὴς ὥρας, Γάιος 
μὲν Φλαμίνιος ἀναλαβὼν τὰς αὖ- 
τὰ δυνάμεις, προῆγε διὰ τῆς Τυῤ- 
ῥηνίας, χρῇ κατεσρατοπέδευσε 

διὰ τῆς τῶν ᾿Αῤῥητίνων͵ πόλεως. 
Twxib; δὲ Σερουΐλιος, τἄμπαλιν 

c ἐπ᾿ ᾿Αριωΐνε, ταύτῃ παρατη- 
ρήσων τὴν εἰσβολὴν τῶν ἑπεναν- 

τίων. ᾿Αννίβας δὲ παραχιοι. ux 
ζῶν ἐν τῇ ἢ Κελτικῇ, τὲς μὲν' Ρω- 

μαίας τῶν ἐκ τῆς μάχης, αἰχιμα- 
λώτων ἐν Φυλακῇ συνεῖχε, τὰ 
μέτρια τῶν ἐπιτηδοίων διδὲς, τὲς 

δὲ συμμάχες αὐτῶν, τὸ μὲν 
πρῶτον ἐν. τῇ πάσῃ Φιλανϑρω- 
T διεξῆγε. μετὰ δὲ ταῦτα 
'συναγαγων.» παρεκάλει; Φάσκων, 

8x ἐκοίνοις ἥκειν πολεμήσων, XÀ- 

λα Ῥωμαίοις ὑπὲρ ἐκείνων. διό- 
περ ἔφη δεῖν αὐτὲς, ἐὰν | ὀρϑὼῶς 
Φρονῶσιν, ἄντέχιεαϑαι τῆς πρὸς 

αὐτὲς φιλίας. παρέιναι γὰρ, πρῶ- 

τον μὲν τὴν ἐλευϑερίαν. ἀνακτὴ- 
σόμενος Ἰταλιώταις ὁμοίως δὲ 

φὰς πόλεις καὶ τὴν χώραν. ἣν U- 
πὸ Ῥωμοίων ἀπολωλεκότες ἕκα- 

του νὰ VENIRE ΠΡ -- a cs LN: NL ^. 

τῇ 
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rum trans Iberum tuitionem, 
ftudiofe profpiciebat. Cn. ve- 

ipio ad claffem reuerfus, 
in acceptae cladis 
pro more difciplinae Roma- 
nae animaduertit, et congre 

. gatis in vnum ma- 
ritimisque copiis . Tarracone. 
hiemabat. idemque - praeda 
ex aequo inter milites diuifa, 
et beneuolentiam iliorum fibi 
conciliauit in;entem : et ad ea 
quae refts DEA: Cort om- 
ptos atque alacres reddidit. | 

17. Status igitur rerum - in 
Hifpania tunc temporis hic 
erat, lam ver apperebat, cum. 
C. Flaminius , legionibus uis 
affurptis, per n it 
nere facto, Arretium pert 
nit , ibique confedit. Cn. 
Seruilius. contra. Ariminum, 
vt illo aditu hoftem prohibe- 
ret, contendit. | in 
Cifalpipa Gallia. hibernans, 
Romanos in praeliis nuper 

in vinculis habebat, 
ue illis neceffaria füb- 

miniftra τ: fociis vero illo- 
rum, qui in eadem cauffa 
erant, poftquam omnem hu- 
manitatem exhibuiffet; mc 
in vnum coactos 
eft. dixit tum eis, in lta- 
liam fe veniffe, non vt cum 
ipfis, fed vt pro ipfis contra 
Romanos belium gereret. 
debere igitur illos, t Y 
faperent, amicitiam fuam 
qui. id enim fe in hac ex 
peditione fpe&tare, primum 
vt Italicis νῶν; οὐρά πὰ liberta- 
tem reftitueret: deinde vt fin- 
gulos eorum in recuperandi, 
vrbibus atque agris quos Ro 

captos 

modice 



catis iérion εἰς τὴν οἰκείαν, 
βαλόμενος, ἅμα. μὲν προκαλεί- 
doy hid ToiTER τρόταε τρὸς xJ- 
τὸν τὲς κατοικᾶντας τὴν Tra- 
λιν. ux δ᾽ vxor pue T76 
πρὸς Ῥωμαίας &yyoí»c , ἐρε: ϑίζειν 

δὲ τὲς δοιῖντας τόλεσιν. ἢ λι- 

μέσιν haria τι δια τῆς Ῥω- 
|n £07. 

78: ᾿Εχρήσατο δέ τινι καὶ 
Doriusio τρατηγήπατι τοιάτῳ 
κατὰ τὴν παρὰ χειμασίαν. & c- 

νῶν yxo τὴν α ̂ ezíxy τῶν Κελ- 
τῶν, καὶ τὰς ἐπιβκλὰς τὰς πε- 

pl τὸ σώμα, διὰ τὸ πρόσφατον 
τῆς ποὺς αὐτὲς συφ τ εως πατε- 

cun τεοιϑετάς τρίχας, 

do: aee τῶςς κατὰ τὰς ὅλο- 

ἀζερεὶς διαφοροςς τῶν ἡλικιῶν ἐτι- 

T osea" καὶ ταύταις ἔχοῦτο 
συνεχῶς. ἀετατιϑέμενος: ὁμοίως 
δὲ καὶ τὰς ἐϑητας uere uae 
ys τὰς  παϑηκέσας xe ταῖς πε- 

p.Jercac. δ ὧν  αόνον τοῖς 

αἰφνιδίως ἰδῆσι δύσγνωφος Jv, 

ἀλλὰ καὶ Τοῖς ἐν δυνηϑείᾳ γεγο- 
yoc;. Θεωρῶν δὲ τὲς Κελτὰς 

δυσιεραίνοντας , ἐπὶ τῷ τὸν πό- 

Àsuoy ἐν τῇ Tap ἄὐτῶν χώρᾳ 
ÀxuBxvey τὴν τριβήν" σπεύ- 
δοντας δὲ xo] μετεώρες ὄντας 

εἰς. τὴν πολειίαν, προ άσει μὲν 
zd τὴν πρὸς Ῥωμαίας ὀργὴν, 

τὸ δὲ πλεῖςον διοὶ τὰς ὠφελείας" 

ἔκρινε τὴν ταχίτην ἄναζευ γνύειν, 
καὶ συνεαπληρὲν τὰς τῶν δυνά. 
μεν. ὁρμάς. Διόπερ &ax τῷ 

τὴν ὥραν μεταβχλειν, TUY. ϑα- 
νόμενος τῶν ux)isx τῆς χώρας 
τ 

ἘΚ ΊΈΓΗΝ HL —— 36ς 
mani ipfis eripuiffent, adiuua- 
ret. haec fatus, fine pretio 
cunctos domum quemque fuam 
dimifit. vt hoc pacto Italiae 
populos fibi adiungeret; fimul 
et a Romanorum partibus eo- 
rum animos abalienaret: ad hoc, 
illos quoque follicitaret, quibus 
aut vrbs aliqua, aut portus a 
populo Romano effet inter- 
ceptus. 

78. In iisdem hibernis hanc 
praeterea Punicam verfutiam 
eft commentus. Quum leuita- 
temGallorum reformidaret,me- 
tueretque ne vitae fuae infidia- 
rentur; vt pote recens contra- 
&o inter ipfos amicitiae vfus 
capillamenta concinnzuit o- 
mnium aetatum formis conue- 
nientia, quae notabilem diffe- 
rentiam homini afferunt: his fic 
vtebatur, vt alia aliis fubinde 
mutaret. cum capillamentis 
autem et veftes congruas cui- 
que eorum capiebat. vt non 
ii folum a quibus repente effet 
vifus , eum ignorarent : fed ipfi 
quoque familiares aegre agno- 
Ícerent. Porro animaduertens 
Hannibal molefte Gallos fer- 
re, quod in ipforum regione 
bellu traheretur; eosdem- 
que paratos effe , iamque adeo 
exfpectatione illius diei fufpen- 
fos, quo hoftium fines effent 
inuafuri : cui cupiditati fuaeRo- 
manorum odium praetexebant; 
quur re vera praedae fpe ma- 
xime impellerentur: facien- 
dumi duxit, vt ftatiuis quami 
primum educeret, ac militümi 
fuorum auiditatem expieret, 
lgitur, ftatim vt ahni tempus 
muratum eft, "quum viarüm 

boxsvray 



"T3S P. 
ἢ v rM I ouv 

1 2: - 
' ᾿ ᾿ 

866 
- 

niri. duree y τὰς 
ἄλλας ἐωβολὰς τὰς εἰς τὴν π 

λεμίαν μακραὶς ἕυρισκε καὶ προ- 
pec τοῖς ὑπεναντίοις, τὴν δὲ 
διὰ τῶν ἑλῶν εἰς Τυῤῥηνίαν φέ- 
ρέσαν, δυρζερῆ μὲν, σύντοιιον 
δὲ καὶ παρχδοξον Φανησομένην 
τοῖς περὶ τὸν Φλαι νιον. ἀεὶ δέ 
πῶς olxéjoy ὃ ὃν τῇ Φύτοι τάτα τὸ 
μέρος, ταῦ προέϑετο, ποιδι- 
eu τὴν πορείαν. διαδοϑέσης δὲ 
τῆς Φήμης ἐν τῷ σρατοπέδῳ, 
διότι μέλλοι διά τινων ἑλῶν x ἄγριν 
αὐτὲς ὁ “δρατηγὸς, TX. τις Év- 
λαβως ἄχε πρὸς τὴν πορείαν, 
ὑφορώμενος βάραϑρα, καὶ τὲς 
λιμινώδεις τῶν τόπων. 

79. ᾿Αννίβας δ᾽ ἐξητακοὶς ἐπι- 
μελὼς τεναγώδεις xu φερεὲς ὑπ- 
ἄρχοντας τὲς κατὰ τὴν. δίοδον τό- 
πες, ἀναζεύξας «εἰς μὲν τὴν τρω- 
ποπορείαν ἔϑυκε τὲς Λίβυας χρὴ 
Ἴβηρας. καὶ πᾶν τὸ χρησιμώτε- 
ρὸν μέρος τῆς σφετέρας δυνά- 
βιδὼς 5 συγκαταμίξας αὐτοῖς τὴν 

οἰποσκευήν' ἵνα πρὸς τὸ παρὸν £v- 
πορῶσι τῶν ἐπιτηδείων. πρὸς γὰρ 

τὸ μέδλον εἰς τέλος ἀφροντίστως 
eis περὶ παντὸς T8 σκευοφόρα" 
λογιζόμενος. ὡς ἐὰν ἅψηται τῆς 
πολεμίας, Ares μὲν « προσ- 

: δεήσεται τῶν ἀναγκαίων; κρατῶν 

δὲ τῶν ὑπαίϑρων, Ex ἀπορήσει 
τῶν ἐπιτηδείων. ἐπὶ δὲ τοῖς προ- 
εἰοη μένοις, ἐπέβαλε ré; Κελτές᾽ 
ἐπὶ δὲ πᾶτι, τὲς ἱππεις. ἐπιμε- 
λητὴν δὲ τῆς ἐραγίας, τὸν ἄδελ- 
Φὸν ἀπέλιπε Μάγωνα; τῶν τε 
λοιπῶν χάριν, καὶ μάλιξα τῆς 
τῶν Κελτῶν μαλακίας id Φυγο- 

POLYBIS MEGA ὍΡΟΙ 

ionem percont: pe 
tiflimis quibusque. i 
ceteros in ditior nem hoftium 
aditus, longos et Á— 
notos iudicauit :- 
n per paludes in KEtrur 
ucebat, diffeilem illum qui- 

dem, fed breuem, et qui Fla- 
minium ipfa nouitate incepti 
percelieret. Ac quum. Datis 
rali quadam qéveycrad SNC 
nus effet ad eiusmodi con lia, 
hac iter facere ME 
poftea vero quam didita eft 
per exercitii in. inibi effe 
imperatorem, vt per paluftria. 
copias ducat; omnes ab eo iti- 
nere fibi metuere , quod 
dum aut lacuum voragine 
profundas formidarent. is 

79. Hannibal wt diligenter 
inquirendo didicit, loca per 
que tranfeundum erat, bi - 

ria quidem, ceterü o'ida . 
effe, caftra mouet. anos. 
et Afros primos ire iuffit, et. 
quod erat robur exercitus, 
admiftis ipforum. impedimen-- 
tis; nec vbi confiftere coóa- 
&is necelfaria ad praefentem. 
vfum deeflent. nam in pofte- 
rum quidem, nullam plam 
de fupelle&tile militum curam | 
habebat. quippe fimulac im. 
hoftico verfari coepiffet, aut. 
victo nulla re fore opus: aut. 
fi campos obtineret, nihil. 
quicquam fibi defuturum. poft 
iftos collocauit Gallos; 
nouiffimos omnium 
cogendi agminis cura Mag 
ni fratri relicta; tum reli-: 
quorum cauffa, tum Gailo«' 
rum maxime, quorum mol-- 
liriem et laboris impatien- 

vin / 



|y κακοπάϑεντες 

τρέπωνται! λιν εἰς τέπίσω, 
ΠΕ WE NT ve P x ^ 

κωλύῃ διὰ τῶν ἱππέων καὶ προτ- 
(Qsoy τὰς χειρὰς αὐτοις. οἱ μὲν 
- De ον : , 

Ἴβηρες x, Λίβυες δι᾽ ἀπεραίων 
πο σὺ , de E" , 
τῶν ἕλων ποιξ πἔνοι τὴν πορείαν, 

! z ^ P4 2 

μετρίως xaxovxJuvrsg ἤνυον 
εἷς ἂν καὶ Φερέκακοι πάντες ὅν- 
τὲς, καὶ συνη εις ταῖς τοιαύταις 
ταλαίπωρίας. οἱ δὲ Κελτοὶ δυσ- 

* TM 3 L4 Pi 
χερὼς μὲν eig τε προοϑ-ν προ΄. 
Beouvov: διατ- ταραγμένων 1: δια- 

πεπατη πένων εἰς βάθος τῶν ἑλῶν 
ἐπιπόνως δὲ "ὃ ταλαιπώρως. ὑπέ- 

7 x 

ἔβενον τὴν κακοπάϑειαν, ἄπειροι 

πάσης τῆς τοιαύτης ὄντες κακε- 
L4 , * , 3 χίας. ἐκωλύοντο δὲ πάλιν ἀπὸ 
, ) 35e A P i 

νεύειν eic τεπίσω. δια τὰς ἐφε- 
^ ^ - 

φῶτας αὐτοῖ; ἵππᾶς.  TXYTSc 

μὲν ἕν ἐκακοπαϑαν, ugj μάλιε 
) à 3 φαδιὰ τὴν ἀγρυπνίαν, ὡς ἂν 6 

ξης ἡμέρας τέτήαρας καὶ τρεῖς 
χὰ - ͵ 

γύχτας συνεχῶς Di ὕδατος ποιέ- 
4 , , 

μενοι τὴν πορείαν. διαφερόντως 
^ , 

γε μὴν ἐπόνεν xo] κατεφϑειρον- 

τὸ ὑπὲρ τὲς ἄλλες οἱ Κελτοί, 
8o. Τῶν δὲ ὑποζυγίων αὐτῷ 

TK πλᾶςα πίπ)οντα διὰ τὲς πη- 
λὲς ἀπώλοντο, μίαν παρεχόμενα 

᾿ " n - ^ 2 , 

χρείαν ἐν τῷ πεσειν τοῖς ἀν ϑρώ- 
Toi: καϑεζόμενοι γὰρ ἐπ᾿ αὐ 

^ E - 1 

τῶν X9j τῶν σκευῶν σωρηδὸν. U 
t LE CIN M € ^ à * ^ 

TÉp TO ὕγρον ὑπεροίχον καὶ τῷ 
τοιάτῳ τρόπῳ βραχὺ μέρος τῆς, 
νυκτὸς ἀπεκποίκῶντο. ἐκ ὀλίγοι δὲ 
HOA τῶν ἵτπων τὰς ὅπλας «πέβα- 

AR δνρυρρα 
λον δια τὴν συνέχειαν τῆς 04x τῶν 

E 1 P. 
ἑλῶν πορείας. ᾿Αννίβας δὲ μόλις 

ἐπὶτξ περιλει 8 ἐντὸς ϑηρία διε- 
A À ΕἾ ^ , 

200.93 μετὰ πολλῆς ταλοιπωρίᾶς, 
E E * p , 

τεριαλγὴς ὧν, διὰ τὴν βαρύτητα 

tiam norat: vt fi taedio tam 
moleftae viae pedem refer- 
rent, per equites eos cohibe- 
ret, et vim afferret. Hifpani 
et Afri per intactam adhuc pa- 
ludem ingredientes. laborem 
qui mediocris erat fufferentes, 
pergebant: . vtpote genus ho- 
minum durum, et eiusmodi 
mala perpeti longo vfu affue-. 
tum. Galli et. procedebant 
aegre. palude iam conturba- 
ta, stque.ad magnam aititu- 
dinem conculcata; et hanc 
aerumnam grauiter atque im- 
patienter tolerabant: vt fimi- 
lium vexationum penitus in- 
experti. quo:ninus autem re. 
trocedendo dilaberentur, e- 
quites impediebant. Sane qui- 
dem tantorum malorum feníu 
omnes vehementer afficieban- 
tur:  infomnia  po'iffiruum 
confe&ti, quum tres quatuor- 
ve dies continuos per aquam 
iter facerent: fed omnium ἡ 
maxime !sborabant et abfu- 
mebantur Gaili. 

8o. lumenta quum inibi 
pleraque procumbentia in iu-- 
to morerentur, fuo cafu mi- 
ferias hominum vna faltem 
re leuabant: his enim pro- 
ftratis, et cumulatis in aquas 
farcinis, infuper incumbentes 
aquis extabant: atque ita 
breuem aliquam no(ts par- 
tem dormiebant.  Equorum 
multis ob longum per palu- 
des iter vngu'ae exciderunt. 
Ipfe Hannibal elephanto, qui 
vnus fuperfuerat veétus, 86- 
gre multique paffus euafit: 
dolore ille quidem | macno 
confli&tatus, propter aegritu- 

τῆς 
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τῆς ἐπενεγϑείσης ioo. udis d 
αὐτῷ, L^ E χαὶ τέλος ἐξερηήϑη 
τῆς μιᾶς ὄψεως, ἐκ ἐπιδεχοιιέ- 

ys τε xaupa κατα μονὴν ἢ ἢ ϑερα- 
πείαν, διὰ τὸ τῆς περιφάσεως 
εδύνατον. 

81. Διωπεράσας δὲ παραδό- 
Ew; τὲς ἑλώδεις τόπες, καὶ κα- 
ταλαβὸν ἐν Τυῤῥηνίᾳ τὸν Φλα- 
μίνιον sparox ἐδεύοντα πρὸ τῆς 
τῶν ᾿Αῤῥητίνων πόλεως, τότε 
μὲν αὐτε πρὸς τοῖς ἕλεσι κατε- 
φρατοπέξδευσε" βελό μενος τῆν τέ 
δύναμιν ἄναλα fei» 3b πολυεραγ- 
μονησαι τὰ περὶ τὲς ὑπεναντίας, 
καὶ τὲς προκειμένας τῶν τότων. 
πυνϑανόμενος δὲ τὴν μὲν χώραν 
τὴν πρόϑϑεν πολλῆς γέμειν ὦφε- 

Acinz , τὸν δὲ Φλαμίνιον ὀχλοκό- 

Tov μὲν καὶ δημαγωγὸν εἶ ἄἶναι τέ- 

λοιον., πρὸς ἀληϑινὼν δὲ χαὴ To- 
λεμικῶν “πραγμάτων χειρισμὸν 
ἐκ ἐυφυγ" πρὸς δὲ τάτοις κατα- 
πετισευκέναι τοῖς σφετέροις 
πράγμασι συνελογίζετο, διότι 

παραλλάξαντος. αὐτῷ τὴν ἐκεῖ- 
᾿ yuy «ρατοπεδείαν, καὶ ἡ καϑέντος 
εἰς τὲς ἔμπρονϑεν τόπες, τὰ ὶ μὲν 
ἀγανακτῶν τὸν ἐπιτωϑασμὸν τῶν 

ὄχλων, ἑ δυνήσεται περιορᾷν 

δγεμένην τὴν χώραν' τὰ δὲ κατ- 
ηλγηκιὸς, παρέςαι προχείρως, 
εἰς πάντα τόπον ἑπόμενος σπε- 

àxquy δύ αὐτὰ ποιήσασθαι τὸ 
προτέρημα. xj | μὴ προσδέξασθαι 
τὴν παρεσίαν τὲ τὴν ἴσην αῤ γὴν 
ἔχοντος. ἐξ ὧν πολλὲς αὐτὸν 
ὑπελά ys παραδώσειν κοιρὲς 
“ρὺς ἐπίδεσιν. πάνυ δ᾽ ἐμφρόνως 

ἐλογίζετο ζαῦτα, καὶ πραγμχτι- 

κῶς ὁ γὰρ ἐμὸς ἀΐλως eire. 

fiheid oculotum: qu 
ta tunc illum inuafit, vi 
ro tandem oculo fit captus: 
quum medendi moram eiu 
tempus, neque rerum 
tas ineluCtabilis admitteret. — 
81. Superatis tandem praeter 

opinionem omnium us 
illis locis, cognito aminium 
cum exercitu circa Arretii 
moenia confediffe ; vbi primum. 
in ficco potuit, caftra locat: vt 
et fuum reficeret exercitum et 
confilia hoftium atque animos. 
et fitum regionum explora 
Poftquam inquirendo didicit , 
regionem iliam praeda refer- 
tam ; Flaminium oratorem is 
dem effe turbae rudi vicenda 
lem,etquiad populum dicen 
fu AR uso τὲ eret; ceterum. 
W rel beliicam adminiftran-. 
dam et vera M ng 
ad hoc, prae m. , 
rium fiducia DEA, v" ᾿ 
pud fe ftatuit, fi caftra eius. 
praeteruectus, vlteriora pete- 
ret; ipfum vulgi conuitia et 
fannas haud ferentem, ad po- 
pulationem agrorum prohiben- 
dam fefe comparaturum: de- 
inde vbi acrior pupugerit do- 
lor, repente hoftem effe ag-' 
greffurum, et-quo ille cumque 
duceret , fecuturum , dum 
fe vi&oriam parare cupiet , ne- 
que aduentum collegae opperi- 
ri. ex quibus rebus , multas fi- 
bi opportunitates aggrediendi 
hominem per infidi aebi- 
tum iri ab eo intelligebat. aec 
omnia fic apud animum fuum 
Hannibal reputabat, fane quamt 
prudenter et pro eo quem habes 
bat rerum vfu. nemo dixeril 
fecus. 



ἡ Ms πυριώς 

ς ἄνα! σρατηγίας, 
Tí οαίρεσιν RH 

τῶν ἐγαντίων ἥγε- 

ped καὶ τετύφωται. 
€ περ γὰρ ἐπὶ" τῶν κατ᾽ 
* καὶ ζυγὸν ἰβη μάτων, 

ν᾽ πῶς δυνατὸν ἐφικέ- 
TES σκοπᾶ, xoj τί γυ- 
"ἢ ποῖὸν ἔξοπλον μέρος 

φαῖνε τῶν. ἀνταγωνιῶν" 
τω χρὴ καὶ τὲς ὑπὲρ τῶν 

Ὅλα ᾿προετῶτας σχοπᾶν, ἔχ, 
τὴ τε σώματος Yonyor, 

Ah T8 τῆς ψυχῆς ἐυχεῖρω- 
y T 'παραφαίνεται τὰ τῶν 

d ναντίων ἡγεμόνος. ἐπειδὴ πολ- 
μὲν διὰ ῥαϑυμίαν καὶ τὴν 

σύμπασαν οἰργίαν, 8 μόνον 
τὰς ποινὰς πράξεις, ἀλλὰ καὶ 
τὲς ἰδίας καταπροΐενται βίες 
ἄρδην. 70/0) δὲ hu τὴν, πρὲς 

τὸν οἶνον ἐπιϑυμίαν., ἐδ᾽ ὑπνῶ- 
σαι δύνανται χωρὶς α οἰσεως 
X μέϑης. "ἔνιοι, δὲ ux τὴν 
πρὸς τὸς τῶν ἀφροδισίων ὁο- 

καὶ τὴν ἐν τέτοις ἔκπλη- 
a $ μόνον πόλεις καὶ βὰς 

τάτες πεποιήποσιν . «Ax 

Ec ὧν αὐτῶν ἀφύρηνται 

᾿ αἰοχύνης, καὶ. μὴν δειλία 
᾿βλακεία κατ᾿ ἰδίχν μὲν 

ὄνδιδος ἐπιφέρει τοῖς ὦ 
περὶ δὲ τὸν τῶν ὅλων 

κοινόν ἐς! 

A | μέγισον συμπτωμάτων. g 
) μόνον ἀπράκτες ποιό! τὲς 
τατηομένες, πολλάκις δὲ 
χιύδόνες ἐπιφέρε; τὲς με- 
jg τοῖς πεπιςευκόσι. προ- 

82. Errat namo jue et caeca ca 
mentis caligine la oorat, fi quis - 
inter imperatorias virtutes v1- 
lam potiorem ducit, cura explo- 
randi ingenium ac naturam du- 
cis aduerfariorum. — Queniad- 
modum enim vbi vircum viro, Ὁ 
aut ordo cum ordine decertant, 
eum qui victoriam reportare 
cogitet, diligenter attendere 
opus eft ,qua ratione voti'cem- 
pos fieri poterit; fiue quid nu- 
dum, fiue quid inte&um ab ar- 
mis in aduerfario deprehendi 
queat : fic eos oportet, qui fum- 
ruae belli praefunt obferuare; 
non quidem ecquid in corpore 
pareat ; fed qua parte animi dux 
hoftium facilius capi queat. 
Muiti fiquidem per ignauiam, 
et focordiam , quae totius vitae 
rationes illis conturbat, non 
publicarum dumtaxat rerum 
curam negligunt; fed familia- 
rem quoque fuam peffum ire fi- 
nunt. Quidam adeo vini funt 
auidi, vt ne fomnum quidem 
capere, nifi alienata ebrietate 
mente ,queant. Nonnulli dum 
rébus Venereis induigent,stque 
amore ftupent, non vrbes foium 
acdomos fuas euerterunt: fed 
propriae etiam vitae iacturam 
cum dedecore fecerunt. "Timor 
vero atque inertia tum priua- 
tam iis ignominiam, quibus in- 
fant, folent conciliare: tum fi 
in imperatore fuerint,publicam | 
eamque maximam calámitatem. 
afferunt: quippe quae non fo- 
lum £orpere. otio nihil tentan- 
tem eius exercitum efficiant: 
fed etin pericula perfaepe ma- 
xima eos coniiciant qui tali du- 
ce fidebant. Temeritas, ferocia, 

Aa πέτεικ 



᾿πέτοια ya. av καὶ ,ϑρά εν! καὶ 
Suus ἄλογος. ἔτι δὲ κενοδοξία, 
καὶ τύφος, ἐυχιείρωτα μὲν τοῖς 
ἐχϑροῖς, ἐπισφαλέτατα δὲ τοῖς 

Qoi. πρὸς γὰρ πᾶσαν ἐπιβε- Ρ 
M. évébony , ἀπάτην ἕτοιμιος 
ὅγε τοίκτος. Διόπερ ἄ τις δίναι- 
TO συννοέιν TX περὶ τὲς πέλας 
ἁμαρτήματα, καὶ τῇ δέ πε 
προσιέναι ffoi: ὑπεναντίοις ; :] μα- 
λισα καὶ δι᾽ ὧν ἐυχείρωτος Bray 
ὁ ποοετὼς τῶν πολεμίων. TRIS. 

ἂν τῶν ὅλων κατακρατοῖῃ. Κα- 
ϑάπερ γὰρ νεὼς ἐὰν ἀφέλῃ τις 
τὸν χυβερνήτην» T τὸ ὅλον αὐτιν- 

δρὶ σκαῷος ὑποχείριον γίνεται 
τοῖς dx poc τὸν αὐτὸν τρόπον 
ἐὰν τὸν προεφῶτα ἐν πολέ ug δυ- 
νάμεως χειρώσηταί τις κατὰ τὰς 
ἐπιβολὰς X) συλογισμὲξ, αὐταν- 
δρὶ γίνεται πολλάκις πρατεῖν τῶν 
ἀντιτατ]ομένων. "A δὴ voj τό- 
τε προϊδόμενος καὶ j συλογισάμε- 

νος ᾿Αννίβας περὶ TE τῶν ἐναν- 
τίων ἡγεμόνος, 8 διεσφάλη τῆς 

ἐπιβολῆς. 
CN. cO C yap ϑατῆον ποιησά- 

μενος ἀναζυγὴν ἀπὸ τῶν κατὰ 
τὴν Φαισόλαν τόπων, X94 μικρὸν 

Urepxpae τὴν τῶν Ῥωμωίων spx- 
τοτεδοίαν «ἐνέβαλεν εἰς τὴν προ- 
κειμένην χώραν ἐυϑέως μετέω- 
ρος ἦν ὁ Φλαμίνιος xg ϑυμὲ πλή- 
PI δοξαφὼν ἑαυτὸν ὑπὸ τῶν 
ἐναντίων κατα D porem. μετοὶ ὃ 
δὲ ταῦτα πορϑεμένες τῆς χώρας, 
καὶ πανταχόϑεν TE καπνξ ,e- 
μαίνοντος τὴν καταφορὰν. αὐτῆς, 
ἐρετλίαςε, δεινὸν ἡ ἡγάμενος τὸ γι- 
γόμενον. διὸ καί τινων οἰομένων 
δειν μὴ προχείρως ἐπακολεϑεῖν, 

POLYBII MEG i 

non inanis xlo 
et faftus, hoftibus fac 
&oriam praebent ; amicis 
lurimum ἡ cire q 

iis moribus ey om 
omnium mac: siio, 
ac fraudi fint ex 
obrem fi quis aliorum 
ta poffet | maji os 
hoftes qua. 
quae faci lime dux - 
eft expugnabilis: hic b. 
mo tempore omnium decia 
retur. Vt enim fublató g 
bernatore nauis vniuerfa ci | 
ipfis ve&oribus in poteftat em 
hoftium veuit: fic, vbi in bel- 
lo hoftilium copiarum duce 
aftu et confilio ci 
eadem non raro etiam vn; 
fum exercitum in tuam. 
reris poteftatem. — Quae tt 
Hannibal quum de Flamini 
multo ante vidiffet , κά γαῖ 
ratiocinatus effet, n ve) uan 
eius inceptum frulira f 

^ 
zy 
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83. Simulac namque ex a: 
gro Faefulano figna mouille 
ac Romana: vltra caftra ali 
quantum progreffus, in 
ximos fines impreffionem 
ciffet; extemplo efferre 8 
mos conful, Cale 
dignari, quod fe ab ho 
tum crederet. deiude "i 
gionem populari Harmibal ce 
pit, et maximam mms 
ftitatem fumo ei oft | 
indignitatem wwe ial 
eft profecutus. gitur - 
nentibus nonnullis, non t 
mere infcqui hoftem oporte 
re, neque.manus cum ilk 



δὲ καὶ προσέ- 

ῆϑος τῶν ἡ ἑππέων, κα- 

τὸν ἕτερον V ὕπατον 
V, καὶ πᾶσιν ἐπὶ τὸ 

εὐτὸ τοῖς σρατοπέδοις ὁ δι ξ ποιή- 

rada "τὸν κίνδυνον" εχ οἷν 
γροσεῖχιε τοῖς λεγοικένοις, αὐ. 

᾿ἀνείχετο τῶν ἀποφαινομένων 
αὐτὰ. παρεκάλει δ᾽ αὐτοῖς ἐν 
7) λαμβάνειν, τί λέγειν εἰκὸς 

τες ἐν τῇ πατρίδι, τῆς μὲν χώ- 

ας καταφϑειρομένης gebe i ἕως 
τρὸς αὐτὴν τὴν Ῥώμην, αὐτῶν δὲ 
MxTOTIY τῶν πολειιίων ἐν Τυῤ- 
ud σρατοπεδευόντων. τέλος 
ταῦτ᾽ εἰπὼν, ἀναζεύξας προῦ ye 
μετιὶ τῆς bodas; j« κομρὸν y g 

πον ᾿προορώμενος᾽ μόνον δὲ 
πεύδων συμπεσεῖν. Toi; ToÀs- 

toic ; ὡς προδήλε τῆς νίκης αὖ- 

γοῖς ὑπαρχέσης. τηλικᾶτον γὰρ 

τροενεῦε βλήκει κατελπισμὸν τοῖς 
χιλοις᾽ ὥςε πλείες eva, τῶν TX 
πλὰ Φερόντων, τὲς ἐατὸς παρὲ- 
τοι ἕνες τῆς ὠφελείας χάριν, 

ton ovre ἀλύτεις xe πέδας, 
ταὶ πᾶσαν τὴν τοιαύτην παρα" 

σκευήν. ὅγε uy ᾿Αννίβας ax 
εἰς τἄωπροιϑεν ὡς. πρὸς τὴν 

b. προΐει hx τῆς Τυ ῥῥη- 
ἐυώνυμον μὲν πόλιν ἔχων 

προσαγορευομένην Κυρτώ- 
Vioy , Ec TX ταύτης cox" eefum 

τὴν Θρασιμένην καλευ ἐνην 
"y. ἄμα δὲ προάγων, ἐπυρ- 

καὶ. κατέφϑειρε τὴν χώ- 

» βαλόμενος ἐκκαλέσασθαι 
0 ϑυμὸν τῶν ὑπεναντίων. ᾿Επεὶ 

τον Φλαμίνιον ἤδη συνάπτοντα 
χαϑεαρα, τέπες δ᾽ ἐυφυέις συνε-- 

i. d 

εὐ, fed cautione ma- 
gna opus effe, ob multitudi- 
nem praefertim equitatus; an- 
teomnia confülem alterum ef- 
fe affumendum, nec nifi omni- - 
bus fimul iunétis copiis dimi- 
candum : tantum abfuit, vt ho- 
rum confiio vteretur, vt ne 
ferre quidem ita differentium 
vocem potuerit quin ipfis 
potius cogitandum effe sit, 
ecquid vulgo omnes in patria 
dicere par effet, poftquam 
Poenus vaftandoque et vrendo 
omnia, ad ipfa prope iam 
moenia vrbis Romae peruene- 
rit: ipfis interim a tergo ho- 
ftium in Etruria confidentibus. 
Tandem haec locutus, caftra 
mouet, cumque omnibus co- 
piis nulla neque temporis ne- 
que loci ratione habita, per- 
git ire: hoc vnum ftudens, 
vt quamprimum cum hofte 
concurreret, ceu parata cer- 
taque .effet victoria. atque 
adeo tanta fpe vulgi animos. 
comp'erat conful, vt armatos 
numero fuperarent lixae et 
alii, qui praedae auidi extra - 
agmen fequebantur, catenis, 
vinculis, et id genus rerum 
apparatibus onuíti. Hannibal 
interea Romam verfus per 
Etruriam fuos ducere, habens 
ad laeuam vrbem Cortonam, 
et adiacentes illi montes : ad 
dextram Thrafyn.enum Jacum. 
fimul, quo magis iram hoftis 
acueret, qua qua iter faceret, 
agros vrere. omnique belli 
clade peruaíftare. lam ap- 
propinquabat Flaminius, cum 
Hannibal idoneo pur 2d δὰ 
quae. parabat explorato, in 
Aa 2 «οι ρα 78 
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ϑεώρησε Tp τὴν odit yl- 
ysTO τρὸς τὸ διακινδυνεύειν. Ἢ 

84 Ὄντος δὲ κατὰ τὴν δίο- 
δον. αὐλῶνος ἐπιπέδῃ, τότε δὲ 
παρὰ μὲν τὰς εἰς | uijxes πλευρὰς 
ἑκατέρας βκενὲς ἔ' ἔχοντος ὑψηλὲς 
22j συνεχεῖς". παρὰ δὲ τὰς εἰς 
πλάτος, κατὰ μὲν τὴν ἐντικρὺ, 

λόφον ἐπικείμενον "ἐρυμνὸν. καὶ 
δύσβατον, κατὰ δὲ τὴν ἀπ᾽ ἐρας, 
λίμνην, τελείως sev ἀπολεί- 
πεσὰν πάροδον ὡς eis τὸν aj- 
λῶνα παρὰ τὴν παρώρειαν" διελ- 
ϑὼν τὸν αὐλῶνα παρὰ τὴν λέ 
μνὴν, τὸν μὲν κατὰ πρόσωπον 
τῆς πορείας λόφον αὐτὸς κατε- 
λάβετο, χαὶ τὲς Λ΄ (vas xg] τὲς 
Ἴβηρας ἔχων ἐπ’ αὐτὰ κατεφρα- 
τοπέδευσε᾽ τὲς δὲ Βαλιαρεῖς καὶ 
λογχοφόρες κατὰ τὴν πρωτοπο- 
ρείαν ἐκπεριάγων ὑπὸ τὲς ἐν δε- 
ξιᾷ βενὲς τῶν παρὰ τὸν αὐλῶνα 
xeinéymy , ἐπὶ πολὺ παρὰάτείνας 
ὑπέςειλε" τὲς δ᾽ ἱππᾶς καὶ τὸς 
Κελτὲς ὁ δαοίως τῶν ἐυωνύμων βε- 
νῶν κύκλῳ περιαγαγων : ταρεξέ- 
Τεῖνε συνεχεῖς» ὥς τὲς ἐχάτες 

ναι κατὰ ταύτην τὴν ἄσοδον, 
τὴν παρα τε τὴν λίμνην καὶ τὰς 
παρωρείας Φέρεσαν εἰς τὸν Tpoei- 
ρημένον 1 τόπον. 'O μὲν ἂν ̓Αννί- 
βας,τ ταῦτα προκατασπευασά, με- 
νος τῆς νυκτὸς, χιφὴ περιειλη φως 
τὸν αὐλῶνα τοὺς ἐνέδραις, τὴν 
ἡσυχίαν ἢ ἦγεν. Ὁ δὲ Φλαμίνιος 
ἅπετο κατόπιν, σπεύδων γε συν- 
ἅψαι τοῖς πολεμίοις. κατεφρα- 
τοπεδευκὼς δὲ τῇ προτεραίᾳ πρὸς 
αὐτῇ τῇ λίμνῃ * “τελέως ὀψὲ τῆς 
ὥρας, μετὰ ταῦτα τῆς ἡμέρας 

ἐπιγενομένης ; ἐυϑέως ἐπὶ τὴν 
᾿ 

venit, primo ftatim dilucul 

POLYBII MEGALOPOLITA, UU 
cogitationem. 
pit ws 

continui 
tem patet Tatilido 't à 
fronte collem pere /a- 
tura munitum" et 
a tergo vero Mes τὸ nte 
quem et montium radices , vii 
intereít peran , per quar 
aditur conuallis. hanc igitu 
conuallem: Hannibal i ingreifus 
via fecundum lacum, em: 
fusque, collem qui ex aduer 
fo occurrebat ipfe infidet, ibi 
que Afros atque. Hifpanos l 
cat. Baleares et istis 
vem armaturam e primo ag 
ne circumducit, et ad t 
los, qui dextrum conuallis l 
tus continent, longa ac 
dum ferie applicat: equite 
deinde ac Gallos fimiliter ci 
cumduétos, iuxta lateris fini 
ftri tumulos, continua f ri 
porre&tos ita difponit, vt ec 
rum nouifíümi ad illam vii 
pertinerent, quae inter lacut 
et radices montium in demon 
ftratum locum ducebat. Hi 
ita noétu praeparatis, Hann 
bal occupata hinc inde per ii ῃ 
fidias conualle, filentio fe cor 
tinebat. Pone hunc fequeb a 
tur Flaminius magno ítud 
hoftem confequi cupiens. - 
quum priore die ad facti 
pfum, (erat enim plane f 
rum diei) caftris locum : 
legiffet :- vbi dies fequens at 

J 

propter Jacum in fubieétam 
- ^ ῥώϑηη ͵ 



vi nm E πρωτοπορείαν 

ἐ τὴν λίμνην ̓  εἰς τὸν ὑποκεί- 

LevQy αὐλῶνα, βαλόμενος ἐξά- 
TM τῶν πολεμίων. 
A Οὔσης δὲ τῆς nonc óni- 
λώδες διαφερόντως , ᾿Αννίβας 

ἊΝ τῷ τὸ πλεῖον / μέρος τῆς πο- 
jeu εἰς τὸν αὐλῶνκ προσδέξα- 

3o καὶ συνάπτειν πρὸς αὐτὸν 
ἤδη τ τὴν τῶν ἐναντίων πρωτοπο- 
αν, ἐποδὲς τὰ συνθήματα, 

ta] beu eevoc πρὸς τὲς ἐν 
uc ἐνέδραις, συνεπεχείρει πὰν- 
γαχόϑεν ἅ &ux τοῖς πολεμίοις. οἱ 
δὲ περὶ τὸν Φλαμίνιον, παραξό- 
fu γενομένης αὐτοῖς τῆς ἐπιφα- 
νείας.. ἔτι δὲ δυσσυνόπτε τῆς κα- 
τὰ τὸν ἀέρα περιστάσεως ὑπαρ- 
χέσης ; καὶ τῶν πολεμίων κατὰ 
πολλὲς τόπες ἐξ ὑπερδεξίε κα- 

ταφερομένων x προσπιπτόντων, 
x οἷν παραβοηϑεῖν ἐδύναντο 
πρός τὶ τῶν δεομένων οἱ ταξίαρ- 
x^ xo] χιλίαρχοι τῶν Ῥω- 
p ἴων ν αν ro συννοῆσαι τὸ 

: ενόμενον. ἅμα γὰρ οἱ μὲν κα- 

| πρόσωπον, οἱ δ᾽ ἀπ᾿ ἐρᾶς, οἱ 
᾿ ἐκτῶν πλαγίων αὐτοῖς προσέ- 
r πτον. -&o καὶ συνέβη. τὲς πλεί- 
s. s τὲς ἐν αὐτῷ τῷ τῆς πορείας 

ὀγήματι καταχοπῆν αι , μὴ δυνα- 
μένες αὐτοῖς βοηϑειν. 7^. ὡσα- 

ye προδεδομένες ὑπὸ τῆς T8 προ- 
TIN roc ἀκρισίας. ἔτι yxp διαβε- 

λευόκενο: τί δέ! πράτ]ειν. ἀπώ- 
λο τὸ “παραξόξως. ἐν ᾧ καιρῷ 

j τὸν Φλαμίνιον αὐτὸν δυοχρη- 
δίίενον χαὶ περικακδντο τοῖς 

4 προσπεσόντες τινὲς τῶν 

M e, τῶν ἀπέκτειναν. ἔπεσον ὃν 

τῶν Ῥωμοίων κατὰ τὸν αὐλῶνα 
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conuallem primum agmen du-. 
xit, inimicos laceffere atque 
adoriri in animo habens. 

85. Erat forte admodum ne- 
bulofus dies, cum Hannibal, 
vbi partem maiorem agminis 
Romani intra faitum fentit per- 
veniffe, et iam primam aciem 
non longe a fe abelfe ; figno 
dato inuadendi, et iis etiam 
miffo qui in infidiis latebant, 
vndique in hoftem cooritur. 
Íta autem ex inopinato appa- 
rente Poeno, Flaminius et re- 
liquifunt turbati: quum prae- 
fertim denfa caligine oculo- 
rum vfum eripiente, et hofte 
de fuperiore loco variis ex 
partibus ingruente atque ipfos . 
inuadente, du&tores ordinum 
tribunique Romanorüm, adeo 
laborantibus füppetias ferre 
non poffent, vt ne quid age- 
retur quidem, fatis intellige- 
re valerent. fimul enim, alii 
a fronte, alii a tergo, alii 
abs lateribus in ipfos pugna- 
bant. ex quo fa&tum, vt ple- 
rique Romanorum non in acie, 
verum ita vt in agmine fue- 
rant deprehenfi, obtruncaren- 
tur, prius quam defendere fe 
poffent, ab imperatoris fui 
ftoliditate, vt fic dicam, prodi- 
ti. dum enim adhuc quid opus 
facto deliberant, improuifo 
caedebantur. quo tempore, 
ipfum quoque Flaminium hifce 
difficultatibus- cirrumuentum , 
et iam de fümma rerum anxie . 
follicitum ac — defpondentem 
animum, Galli quidam ador- 
ti interemerunt.  Cecidere 
intra conuallem e Romanis, 

'Aa 3 φγεδὸν 



—: εἰς κυρίες καὶ πεντακιρι- 
— Mac. WT. éixe τοῖς TXDETU, ἔτε 
πράτῆειν ἐδὲν δυνὰ A80 v TPTO 
δ᾽ ἐκ τῶν εἰϑισμῶν αὐτὸ περὶ 
πλεῖςα ποιέμενοι" τὸ μὴ Φεύ- 
ye , μηδὲ λείπειν τὰς τάξεις. 

οἱ δὲ κατὰ πορείαν μεταξὺ τῆς 

λίμνης καὶ τῆς παρωρείας ἐν τοῖς 
φενοῖς συγκλειιϑϑέντες αἰογρῶς, 
ἔτι δὲ μᾶξλον ταλαιπώρως διε- 
Φϑείροντο. συνωϑόμενοι μὲν γὰρ 
εἰς τὴν λίμνην , οἱ μὲν διὰ τῆν 
παράτασιν τῆς διανοίας, ὁρμῶν- 
T6 ἐπὶτο ved ἐν τοῖ; ὅπλοις 
ἐπεπνίγοντο, τὸ δὲ πολὺ πλῆ- 
3o; “μέχρι μὲν T4 δυνατὰ προ- 
βώινον εἰς τὴν λίανην, ἔμενε τὰς 
κεφαλὰς αὐτὰς ὑπὲρ τὸ ὑγρὸν 
Ürspíaov. ἐπιγενομένων δὲ τῶν 
ἱππέων, χαὶ ποοδῆλε γενομένης 

ἀπωλείας, ἐξαίροντες τὰς x6 

gas, xad δεόμενοι ὦ ζυγρξῖν, καὶ 

πᾶσαν προϊέμενο. Φωνὴν, τὸ τε- 
λευτοῖίον οἱ này ὑπὸ τῶν πολε- 
μίων. τινὲς δὲ παρακαλέταντες 
ἑχυτὲς διεφ,ϑαρησαν. Bmw - 
λιοι δ ἤτως τῶν κατὰ τὸν αὐλω- 
yx τὲς κατοὶ τρόσωπον wan gay 
τές, παραβοηϑεῖν μὲν τοῖς οἱ- 
κείοις x περιΐξαοθαι τὲς ὑπεναν- 

τίς ἠδυνάτεν, δια τὸ μηδὲν 

συνορᾷν τῶν γινομένων" καύπερ 
μεγάλην δυνάμενοι πρὸς τὰ (Ax 

παρέχειϑαι χρείαν ἀεὶ δὲ τῷ 
πρόαϑεν ὀρεγόμενοι, προῆγον, 
Tere. μένοι συμπεσέι9 αἱ τισιν, 
ἕως ἔλχϑεν ἐκπεσόντες πρὸς 

τὲς jme) st. fc τότες. γενόμε- 

yo: δὲ ἐπὶ τῶν ἄκρων. χαὶ τῆς 
ὁμίχλης ἤδη πεπτωκυΐας, συνέν-: 
τες τὸ γεγονὸς ἀτύχημα; καὶ 

qui neque praef 
cedere, neque ' pote 
rant, ad millia quindecin 
ΤΙΣ enim hoc vnum ex inftite 
tis difciplinae illorum. milita: 
ris, quod diligentiffime « e : 
vant: Non fugere, | 
dines deferere. At qui jd 
cedentes jn agmine dr 4 
cum et montes, in ipiis fau- 
cibus funt intercepti, 1 
vel potius mifere perierunt 
compulfi enim in D e 
tim repentino cafü tu 
mente, infilientes in aquam 
vt cum armis natarent , ΠῸ 

cabantur: partim, (ii auter 
plurimi fuere) in [ASA ro. 
greíli quantum vires ferebant 
δὴν» dumtaxat. exftante | 
nebant: deinde equitatu eo! 
inuadente ,- quum certa le 
pernities, manibus fublatis. 

ac vitam pofcentes, omni de 
precationum vfi genere, ve 
ab hoftibus occide tur: » 
ipfi fefe adhortati, manus fib 
inferebant. Sex ferme m 
eorum, qui conte ἀπὸ ̂ 
ingrefüi, hofte, qui ex ac luer 
fo^ pugnabat, deuicto , 
illi quidem auxiliari, auth : 
verfarios: auertere obfiftendo 
qui nihil eorum, quae fiebant 
viderent, non quiuerunt : 
nei alioquin magnum ad ft 
mam vir. momentum 
ferre: fod tantifper in vit io 
ra pergunt ire, dum fem 
hoftem ἈΝ Hads dud 
mi.ent, donec, prius quai 
fatis animaduerterent, in fü 
periora loca euaferunt. ex 
vt δὰ fummos colles pei 
tum, et iam μὰ Ὁ des 



luy E ὄντες ud ἔτι, διὰ 
τοῖς ὅλοις ἐπριρατέῖν καὶ παν- 
προκατέχειν ἤδη τὰς πολε- 

[a2 . συστραφέντες ἀπεχώρησαν 
τινὰ κώμην Τυῤῥηνίδα. aera : 

: ὲ τὴν κα a! αἀποςαλέντος ὑπὸ 

τῷ τρατηγᾷ μετ τῶν ᾿Ιβήρων τὸ 
“λογχοφόρων Μαάρβα. καὶ περι- 
φρατοπεδεύσαντος τὴν κώμην, 

ης αὐτοῖς «πορίας περιεςώ- 
σης "mod Éusyoi TX ὅπλα, παρέ- 
δοταν αὐτὲς ὑποσπόνδες ΐ ὡς τευ- 
ξόμενοι τῇ τῆς σωτηρίας. τὰ C μὲν ὃ ἂν 

περὶ τὸν ὅλον κίνδυνον τὸν ysvous- 

γον ἐν Τυῤῥηνίᾳ Ῥωμαίοις καὶ 
Ῥαρχριδονίοις ς.- τετον ἀπετελέ- 

τὸν τρόπον. 
j 80. ᾿Αννίβας δὲ πρὸς αὐτὸν 

ναχιϑέντων τ τῶν ὑποσπόνδων, 
ὁμοίως δὲ καὶ τῶν ἄλλων αἰχιμα- 
λώτων., συναγαγων πάντας , ὃν.-- 
τὰς πλείες τῶν μυρίων καὶ πεν- 
τακιριλίων" πρῶτον μὲν διεσά- 

&J , OTI Moxpfiss ἐκ é κύ- 
pn τῆς αὐτῷ γνώμης διδὲς 

ἀσφάλειαν τοῖς ὑποσπόνδοις' 

“τὰ δὲ ταῦτα κατηγορίαν ἐποιή- 
ἴχτο Ῥωμαίων. λήξας δὲ τέτων, 
οἱ μὲν ἦσαν Ῥωμαιοί τῶν ÉxÀu- 

κότων, ἔδωκεν εἰς φυλακὴν ἐπὶ 
τὰ τάγματα᾽ τὲς δὲ συμμάχιες 

ἐπέλυσε χωρὶς λύτρων ἅπαντας 
ἧς τὴν οἰκείαν" ἐπιφϑεγξά μενος 
τὸ αὐτὸν, ὃν xg] πρόϑεν λόγον, 
τὲ  πάρεςι πολεμήσων, ἐκ Ἰτα- 
λιώταις, xx Ῥωμαίοις ὑπὲρ 
τῆς 9 Ἰταλιωτῶν ἐλευϑερίας. Τὴ» 
δὲ E δύναμιν. ἀνελάμβανε, 

aj τῶν νεκρῶν τῶν ἐκ τῆς σφε- 

: δυνάμεως, τὲς ἐπιφανε- 

Sue; ἔϑαψεν, ὄντας εἰς τριά- 

ferimone allocutus, 

35 
pulfa, clade fui exercitus in-. 
teile&a, quuin tentare nihil. 
poffent, quod omnia hoftis la- 
te victor obtineret, congloba- 
ti vicum Etruriae quemdam 
petunt. Sed vt praelio facto, 
Poenus Mabarbalem cum Hi- 
fpanis et haítatis aduer(us eos 
mifit, atque ille vicum cir- 

cumfedit, variis malis vrgen- 

tibus victi, fidem dante. Ma- 

hatbale , faluam ipfis vitam 
fore, fe dediderunt. Ac prae- 
lium quidem in Etruria inter. 
Romanos et Carthaginienfes 
commiffum, ita fe in vniuer- 

fum habuit. 

86. Hannibal perductis ad 
fe Romanis, quibus data fides 
fuerat, et captiuis item aliis, 
omnes in vnum congregat, 
qui plures erant quindecim 
millibus. his ante omnia figni- 
ficat, non fuiffe in Maharba- 
lis poteftate, vt fe inconfulto 
fecuritatem iis fponderet , ,qui- 
bus fidem dederat. deinde accu- 
fationem Romanorum inftituit. 
Secundum haec, quotquot e 
captiuis. Romani ciues erant, 
inter militum ordines ad cu- 
ftodiendum ipfos diuidit. qui 
Latini nominis erant fine pre- 
tio omnes, in füam quemque 
patriam dimifit, eodem prius 

quo iam . 
ante vfus fuerat: in ltaliam fe 
veniffe, non vt aduerfus Ita- 
los, fed vt pro Italorumliber- 

-tate aduerfus Romanos pugaa- : 
ret. Exercitum deinde fuum 

refecit: et ex fuis qui in pu- 
gna ceciderant nebiliffimos 

Aaa4 κοντὰ 



WE. - reis WEM ̂  D γὰρ qu 
πάντες εἰς χιλίας sod πεντακο- 
cle; ἔπεσον. ὧν ἦσαν οἱ πλείας 

; Κελτοί. Ταῦτα δὲ πράξας, δι6-- 
yoérro μετὰ ehe qz x2] τῶν Qi- 
λων. Ts καὶ πῶς δεῖ moda, 
τὴν ὁρμὴν, ἐυϑαρσὴς dy, ἤδη, πε- 
gl! τῶν ὅλων. E; δὲ T Ῥώμην 

προσπεσόντος ἤδη τῷ γεγονότος 
ἀτυχήματοξ, siad μὲν D 
TUTeiVEV A τὸ συμβεβηκὸς οἱ προε- 
φῶτες TÀ πολιτεύματος ἠδυνά- 
T&V, διὸ τὸ μέγεϑος τῆς συμ- 

Qopac' λέγειν. δὲ τοῖς πολλοῖς 
ἡνχγκαζοντοτ τὰ γεγονότα, συνα- 
ϑροίσαντες τὸν δῆμον εἰς ἐκκλη- 
σίαν. διόπερ ἕεια τῷ τὸν τρατη-. 
γὸν eizeiy τοῖς 0 ὄχλοις ἀπὸ τῶν 

“ἐμβόλων, ὅτι λειπόμεϑα μάχῃ 
μεγάλῃ, τηλικαύτην συνέβη γε- 
νέαϑαι διατροπὴν, ὥτε τοῖς πα- 
ραγενομένοις ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν 

καιρῶν, ποῆλιῷ deco τότε Φφα- 
' va c τὸ γεγονὸς, ἢ παρ᾿ αὐτὸν 
τὸν τῆς μάχης καιρόν. χαὴ TET 
εἰκότως “συνέβη. πολλῶν γὰρ 
χρόνων ἄπειροι καὶ τῷ ῥήματος 
«9 TS πράγματος ὑπάρχοντες, 
τῆς ὁμολογεμένης D LZ & με- 

τρίως , δὲ κατὰ α μα τὴν περι- 
πέτειαν ἔφερον. καὶ μὴν ἡ y6 σύγ- 

᾿πλητος, x. ἐπὶ τῷ ποϑήκοντος 
ὄμεμε Àoyisua , καὶ διενοξίτοπε- 
p τὰ μέλλοντος, πῶς xg] τί 
πρακτέον ἕκάςοις ἐγ. 

, 87: Κατὰ δὲ τὲς τῆς μάχης 
X646 y xS Ῥναϊος Σερεΐλιος. ὁ 
προσ: ϑήκενος ὕπατος ἐπὶ τῶν 

κατ᾿ Ap νον τόπων' ὅτοι δ᾽ εἰσὶν 
ἐπὶ τῆς παρὰ τὸν ᾿Αδρίαν πλευ- 

* 

ρὰς; ἃ συνάπτει τὰ Γ aÀxT 

ἪΡ cuir t ad 
epeliri iuflit. - 
tem omnium j 

funt ex. ipfius - exercitu fuii d 
mille et quingenti, maiorem . 
partem Galli. His : 
cum fratre etamicis confultát, | 
quo et quomodo impreffionem - 
faceret, de vniuerfa vi&toria- 
plenus iam fpei. At. E 
vt nuntius cladis eft acce 
magiftratus qui propter cala 
mitatis magnitudinem. mollire . 
aut minuere tantum cafüm. 
non poterant, aduocata popu- 
li concione, rem geftam ex-' 
ponere multitudini funt cae 
€i. cum primum igitur prat 
tor e Roftris ad circum aam] 
turbam, Magna, dixit, pugna 
vi&ti fumus: tanta repente ἃ-᾿ 
nimorum fecuta eft confterna- - 
tio, vt iis qui vtrique interfue 
rant, praelio inquam et con-. 
cioni, multo tunc maior c 
des accepta fuerit vifa, qr 
in ipfa pugna. et merito qi 
dem: nam qui a longo te 
pore et rem et verbum illu 
quo fe piane vi&os faterentur, - 
ignorauerant; nunc cafüm | 
iftum neque mediocriter ne-^ 
que moderate ferebant. Solus? 
fenatus in officio conftanter 
manfit, de iis quae infabant /| 
affidue confultans , quid inj 
commune, quid fingulis, - 
quomodo agendum. . 

. 81. Dum .. haec 
Cn. Seroii alter Co 

dee, in pe Galiiae 2 
ceterae ltaliae, non longe 



xy Dye εἰς ϑάλατ]αν ἐκ- 
Bolus τῶν τῇ Πχδε φομάτων" 
ἀκόσας εἰσβεβληκότα τὸν Ayyí- 
| βαν εἰς Τυῤῥηνίαν ἀντιξρατοτε- 
; δεύειν. τῷ Φλαμινίῳ, ἐπε; βάλετο 
μὲν πᾶσι τοῖς Ξρατοπέδοις αὐτὸς 
συνάπτειν" ἀδυνατῶν δὲ διὰ τὸ 
τῆς τρατείας βάρος, Ταϊον Kev- 
τήνιον xaT ὶ σπεδὴν, δὲς τετραπι- 

αιλίες ἱππᾶς 3 πρϑεξαπέςειλε, 
βελόμενος, εἰ δέοινϑ᾽ οἱ καιροὶ, 
πρὸ τῆς αὐτὰ παρεσίας τἄτες 
καταταχέειν. ᾿Αννίβας δὲ μετοὶ 
τὴν μάχην προσα γελϑείσης a αὖ- 
τῷ τῆς τῶν ὑπεναντίων βοηϑείας, 
ἐξαποτέδοι Μαάρβαν, ἔχοντα 
τὲς λογχιοφόρες καὶ τὸ μέρος 
τῶν ἱππέων. οἵ καὶ συμπεσόντες 
τοῖς περὶ τὸν Γαϊον, ἐν αὐτῇ μὲν 

τῇ πρώτῃ συμπλοκῇ, gehov τὲς 
ἡμίσεις αὐτῶν διέφϑειραν' τὲς δὲ 

λοιπὲς ἐΐς τινα λόφον συνδιώξαν- 

τες, τῇ κατὸ πόδας ἡμέρᾳ παν- 
τὰς ἔλαβον ὑποχειρίες. ἐν δὲ 
᾿ τῇ Ῥώμῃ ν τριταίχς ἔσης τῆς πα- 
᾿ τὰ τὴν μάχην. προσαϊγελίας, ὦ 
| εἰάλιτα τότε τῆς dye TR πά- 
ες κατὰ τὴν πόλιν ὡσανεὶ 
᾿Φλεγμαίνοντος 3 ἔπιγενο, μένης 
καὶ ταύτης τῆς περιπετείας, E 

᾿ μόνον τὸ πλῆϑος, ἀλλὰ καὶ τὴν 
σύγκλητον αὐτὴν συνέβη ὃ xr pa- 
à πῆναι. διὸ. καὶ παρέντες τὴν 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἀγωγὴν τῶν zpxy- 

μάτων, χαὶ τὴν οὗρεσιν τῶν ἀρ- 

λοντο βελεύεαϑαι περὶ τῶν &ye- 
φώτων. you ἄζοντες αὐτοκράτο- 

ρος δείοθοι φρατῆγε τὰ TX yua- 
τὰ, 'καὶ τὲς περιδτῶτας καίρᾶς, 

, 

TORIARVM- LIBER. IIO 

x πρὸς τὴν ἄδην "cra n: 

χόντων τῶν μειζόνων, ἔπε 2x- 

37 

Padi ofi, niis in idem 
mare fe exonerat:) vt acce- 
pit intraffe' Hannibalem in E- 
truriam , et Flaminium in fuis . 
obfidere caftris; confilium pri- 
mo ceperat fuas cum illius co- 
pias coniungendi: fed quia 
grauior exercitus ipfius erat, 
quam vt hoc poífet, ex omni 
fuo equitatu quatuor millia fe- 
legit, et C. Centronio dedit, 
eumque iuffit praecedere: vt 
fi forte res poftularet, ante 
aduentum fuum Flaminio fup- 
petias ferre contenderet. Han- 
nibal, vt fignificatum ei eft 
poft pugnam, aduentare Ro- 
manorum fubfidium; Mahar- 
balem cum haftatis et parte 
equitatus, obuiam progredi 
iuffit. hi praelio cum Centro- 
nio commiffo, alteram fere 
partem Romanorum in ipfo 
confli&u contruncarunt: reli- 
quos in tumulum quemdam 
compulerunt, ac poftero die 
viuos ceperunt. Tertius dies 
erat ab allato Romam nuntio de 
pugna ad Thrafymenum, quan- 
do luctu huius cladis cum ma- 
xime feruente, vt ita dicam, 
cafus infuper Centronii affer- 
tur. tum enimuero non ian 
populi dümtaxat, fed et fena- 
tus quoque animos ea iaCtu- 
ra coníternauit. ltaque anni- 
verfariorum negotiorum cura 
pofthabita, maiorum item 
magiftratuum comitiis omif- 
fis, quan celebrare quotannis 
folent, de praefenti ftatu de- - 
liberantes. rerum ac tempo- 
rum conditionem pofcere im- 
peratorem abfolutae auctori- 
tatis exiftimarunt. Hannibal 

Aa s ᾿Αννήβας 



᾿Αννίβας δὲ κατατεϑαῤῥηνὸς τοῖς viftoriae iam. νὴ τα ὧν 
ὅλοις 53g, τὸ μὲν συνεϊγίζειν τῇ Ty 
Ῥώμῃ κατὰ τὸ παρὸν ἀπεδοκί- 
ῥασεν" τὴν: δὲ χώραν ἐπιπορευά- 
μενος, ἀδεῶς ἐπόρϑει, ποιέμε- 
γος τὴν πορείαν εὑς ἐπὶ τὸν ̓ Α- 
δρίχν. διανύσας δὲ τὴν τῶν Ἰσόμ- 

βρων καλεμένην ἘΠῚ καὶ τὴν 
τῶν Ylwévrev, ἧκε δεκαταῖιος 
πρὸς τὲς κατὰ τὸν ᾿Αδρίαν τό- 
πὰς OCC μὲν λείας γεγονὼς 
ἐγκρατὴς. dies μήτε ἄγειν. εὖτε 
Φέροειν δύνασθαι τὸ «ρατόπεδον 
τὰς ὠφελείας πολὺ δὲ πλὴ ϑος 
ἀνϑοώπων ἀπεκτακὼς ier τὴν 
δίοδον. Καϑάπερ γὰρ ἐν ταῖς 
τῶν πόλεων καταλήψεςι καὶ ré- 
TS ταράγελιιά τι δεδομένον 7, ἣν, 
Φονεύοιν τὶς ὑποπίπτοντας τῶν 
ἐν ταῖς ἡλικίαις. ταῦτα δὲ ἐποίοι 
àx τὸ προῦπάρχον αὐτῷ μῖσος 
ἔμφυτον πρὸς Ῥω: “μαίας. 

88. Ἔν ᾧ καιρῷ καταφρατο- 

πεδεύσας παρὰ τὸν ᾿Αδρίαν, ἐν 
χώρᾳ πρὸς πᾶντα τὰ γεννήματα 
διαφερέσῃ, μεγάλην ἐποιᾶιτο 
σπεδην, ὑπὲρ τῆς ἀναλήψεως 
χρὴ ϑεραπείας τῶν ἀνδρῶν. So, 
ἦτον δὲ καὶ τῶν ἕτπων, ὡς ἂν 
γὰρ ὑπαίϑρε, τῆς παραχιειμα- 
σίας γεγενημένης ἐν τοῖς κατὰ 
Ταλατίαν τόποις, ὑπότε τῇ ψύ- 
χες καὶ τῆς ἀνηλειψίας, ἔτι δὲ 
τῆς ἐν τοῖς; μετοὶ ταῦτα διὰ τῶν 
ἑλῶν πορείας καὶ ταλωιπωρίας, 
ἐπεγεγόνει οζεδὲν ἅπατι τοῖς ἵπτ- 
ποις, ὁμοίως δὲ καὶ τοῖς ἀνδράσιν 
ὁ λεγόμενος λιμόψωρος, καὶ τοῖ- 
αύτη xx y eei. διὸ γενόμενος 
ἐγκρατὴς χώρας ἐυδαίμιονος, ἐ- 
σωματοποίησε μὲν τὲς TTE, 

fidens, propius Romam im. - 
raefentiarum accedendum fi- - 
i non putauit: fed agros 

incürfana ] fine cuiusquam I 
metu omnia , iti- | 

nere verfus Ádriam inftitüto: 2 
quae in loca, decimis caltris 1 
per fines Infubrum ac Picen- 
tum ducto exercitu, perue- 
nit: tanta potitus praeda, 
vt milies eius neque ferre - 
neque ducere rapta poffent: - 
ingenti praeterea Rapid. 
numero in eo tranfitu occi- - 
fo. Quemadmodum enim in 
capiendis vrbibus fieri amat, - 
tunc quoque Vini aciei fue- - 
rat, wt omnes o E 

aetate militari forent, 2-1 
truncarent. adeo erat alte - 
infitum in animo Hannibalis : 
odium Romanorum. 53 

1 

88. Eo tempore dux Car- 
thaginienfium | circa Adriam 3 
ftatiua habens, in regione vbi - 
omnia quae terra nafcuntur 4 
bonitate excellunt, in refici- - 
endis curandisque fuorum qu 5 
virorum qua equorum "A 
ribus, operam omnem it. - 
Quoniam enim fub dio in Gal- - 
lia Cifaipina hibernantes, fri- 
gore, iluuie, ac fquallore . 
conflictati fuerant ; deinde per. 
paludes ingrediendo multa per- 
peffi mala erant: omnes fere - 
tum equi, tum et viri intem- - 
perie ilia et genere morbi la- 
borabant, quem Graeci limo- | 
pforon, quafi dicas f-abiem e 
fame orcam, nominant, Quam- 
obrem locum adeo rebus omni- 
bus opportunum adeptus, cor- ̂  

PRI 1 | 



ἀνεκτήσατο δὲ τάτε σώματα χαὶ 
τὰς Ψυχὲς τῶν ἀνδρῶν, μετα- 
᾿χκαϑώπλισε δὲ τὲς Λίβυας εἰς 
τὸν Ῥωμαϊκὸν τρόπον, ὡς ἂν 
πολλῶν ὅπλων γεγονὼς κύριος, 

ἐκ τῶν τοσέτων σκύλων. ἐξαπέ- 
see δὲ κατὰ ϑαλατῆαν ἐν τῷ 
ouod τέτῳ, καὶ τὲς διασαφη- 
σοντας εἰς τὴν Καρχηδόνα περὶ 
τῶν γεγονότων. τότε γὰρ πρῶ- 
τον ἥψατο ϑαλατῆης, ἀφ᾽ ὃ τὴν 
εἰσβολὴν ἐποιήσατο εἰς τὴν Ἴτα- 
λίαν. ἐφ᾽ οἷ; ἀκέσαντες μεγα- 
λεΐως ἐχάρησαν οἱ Καρχηδόνιοι" 
x9j πολλὴν ἐποιᾶντο σπεδὴν καὶ 
πρόνοιαν ὑπὲρ τῷ κατὰ πάντα 
τρόπον ἐπικερεῖν τοῖς ἐν Ἰταλίᾳ 
χαὶ τοῖς ἐν Ἰβηρίᾳ πράγμασι. 
Ῥωμαῖοι δὲ Δικτάτορα μὲν κατέ- 

Lors , P4 σησὰν Koivroy OxBiv, ἄνδρα 
χαὶ Φρονήσει διαφέροντα, καὶ 
πεφυκότα καλῶς. ἔτι γὲν ἐπε- 

καλξντο καὶ καϑ᾽ ἡμᾶς οἱ ταύ- 
τῆς τῆς οἰκίας άξιμοι, raro δ᾽ 
8s] μέγιςοι, διὸ τὰς ἐκεῖνα ds 

. 820; ἐπιτυχίας καὶ πράξας. 

δὲ Δυιτάτωρ ταύτην γε 8 E 
᾿ τὴν δια φορὰν τῶν ὑπάτων. τῶν 
μὲν yg ὑπάτων. ἑκατέρῳ, δώ- 

denn πελέκεις ἀκολεϑξσι, TéTQ 
δ᾽ ἐἴκοσι καὶ τέτ)αρες. κάκεῖνοι 
μὲν ἐν πολλοῖς προσδέονται τῆς 
συγκλήτε πρὸς τὸ συντελῶν τὰς 

— ἐπιβολάς" ἔτος Py αὐτοκρά- 
1 Top ςρατηγὸς, ὃ ὃ καταταϑέντος 

ἢ παραχιρή μοι, bx ie cuu faá- 
Je πάσα: τας gore ἐν τῇ Ῥώ. 

eg. πλὴν τῶν bo kp. 8 μὴν 
2 & x περὶ μὲν τάτων ὃν ἀδλοις 

* ἀκριβετέραν ποιήσόμ μεϑα τὴν δια- 
φολῆν. ἅμα δὲ τῷ Δριτάτορι; 

pora ΜΠΡῈ! equorum pariter 
et virorum refouebat : Mho- 
rum vero etiam animos in- 
íftaurabat. tum etiam Afros 
Romano more armis inítrui 
iuffit, magnam eorum copiam 
e tanto fpoliorum numero con- 
fecutus. Mifit et mari Car- 
thaginem nuntios, qui re- 
rum geftarum feriem iilis ex- 
ponerent. Nam ante illum 
diem, ex quo ltaliam erat 
ingreíffus, ad mare nunquam 
accefferat. Ea vi&oria fu- 
pra modum laeti Carthagini- 
enfes, omni ftudio atque con- 
tentione enitebantur, necef- 
faria omnia exercitibus fuppe- 
ditare, qui in Italia atque in 
Hifpania rem gerebant. Ro- 
mani dictatorem creant Q. 
Fabium Maximum, virum et 
prudentia infignem, et fami- 
lia honefta prognatum. 
ne etiam memoria noftra qui 
eiusdem ftirpis erant, Maxi- 
mi propter magnitudinem re- 
rum ab illo feliciter gefta- 
rum nominabantur. Porro 
inter dictatorem et confulem 
haec eft differentia; confulum 
vtrumque duodenae fecures 
fequuntur: hunc, quatuor et 
viginti. et illis. quidem, ad 
multa perficienda quae pro- 
pofuerint, fenatus auctorita- 
te eft opus: hic fui plane 
iuris eft imperator: quo fe- 
mel renuntiato, extemplo o- 
mnes reliqui . magiítratus, 
tribunis exceptis; poteftate 
exeunt. Verum de his alibi 
accuratius, et magis diitin- 
&e. Simul cum Fabio di- 
Ctatore dictus eft magiíter 

κατέζη- 

379. 
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κατέφησαν͵ ἱππάρχην Μάρκον. 
Μινάκιον. ἔτος τέτακται μὲν ὕ- 
πὸ τὸν αὐτοχράτορα᾽ γίνεται ὃ. 
οἷονοὶ διάδοχος τῆς ἀρχῆς ἐν τοῖς 
ἐκεῖνα περισπασμοῖς. 
80. Ὁ δὲ ̓Αννίβας κατὰ : βοα- 

χὺ us eic τὴν παρεωιβολὴν, 
ἐνδιέτριβε τῇ παρὰ τὸν ᾿Αδρίαν 
χόρᾳ , χρὴ τὲς μὲν ἵσπας ἐκλίων 
τοῖς πουλαιοῖς οἴνοις us τὸ TÀJ 
9t, ἐξεϑεράπευσε τὴν καχε- 
ξίαν αὐτῶν a τὴν Ψψώραν. ,Tapa- 
πλησίως δὲ καὶ τῶν ἀνδρῶν, τὲς 
μὲν τραυματίας ἐξυγίχσε, TÉ 
δὲ λοιπὲς ἐνέκτας παρεσκεύασε 
καὶ ἡ προϑύμαες , εἰς τὰς ἐτίφερο- 
μένας χρείας. uu δὲ καὶ 
καταφϑείρας τὴν τε Πρετετια- 
ψὴν χαὶ τὴν ̓ Αδριανὴν, ἔτ, δὲ τὴν 
ἹΜΜυρκκίνην καὶ Φρεντάνην χώ- 
gu, ὥομησε ποιώμενος τὴν me 
ρείαν dic ἐπὶ τὴν Ἰαπυγίαν, Ἧς 
mr ὠένης εἰς Tpeic ὀνομασίας, 
καὶ τῶν μὲν προσαγορευομένων 
Δαυνίων τῶν δὲ M* ̓σσαπίων, εἰς 

πρώτην ἐνέβαλε τὴν Δαυνίαν. 
ἀρξχμενος δὲ ταύτης ἀπὸ 
Λεκερίας A ἄσης ἀποικίας Ῥω- 
βιαίων , ἐπόρϑει τὴν χώραν. με- 
τὰ δὲ ταῦτα καταςρατοπεδεύσας 
περὶ τὸ ὁ καλά μένον Ἰβώνιον, ἐπέ- 
Tp τὴν ̓ Αργυριππιανὴν, χαὶ 
πᾶσαν οἰδεὼς ἐλεηλάτει τὴν Δαυ- 
νίαν. ἐν ᾧ ᾧ καιρῷ καὶ Dx uo; με- 
TX τὴν κατάτασιν ϑύσας L2 
“ϑεοῖς, ἐξώρμησε uera TÉ | συνάρ- 
χοντὸς καὶ τῶν ἐκ 78 καιρᾷ κατα-. 
γραφέντων. enjoy φρατοπέ- 
δων, συμκαΐξας δὲ τοὺς xT Api 
ui v4 Boys ταις δυνεΐ: “εσι περὶ 
τὴν Δχυν: /xv Γναῖον μὲν τὸν ὑπάρ- 
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equitum M. Minucius. aec 
poteftas imperio dictatoris eft - 
fübie&a : eoque occupato, 
in eius locum aliquo modo * 
fuccedit. | : 

89. Hannibal modicis dn-.| 
teruallis caftra mutans, in re- 
gione ad mare Adriaticum - 
moras trahebat. equos au- . 
tem veteribus vinis, quorum - 
ibi magna copia, diligenter . 
lauans, intemperie fcabieque - 
omni eos liberauit. Simili- - 
ter et milites, vülneratos qui- - 
dem perfanandos curauit; re- - 
liquos vero habitiores reddi- : 
dit. et alacres paratosque ad . 
ea quae reftabant certamina. | 
Vbi deinde pertranfiit deua- 
ftauitque Praetutianum, Adria- 
numque agrum, necnonMar- . 
ruücinorum et Feren ; 
in Apuliam auertit iter, Quae 
regio tribus nominibus diftin- 
&a eft: partemque dllius.- 
vnam habent qui dicuntur | 
cognomine Daunii; alteram | 
Meffapii. Hannibal primam - 
petit Dauniam. orfüsque in| 
bac a Luceria Romanorum . 
colonia, perpopulatus eft eo- - 
rum fines. deinde circa Hip μ᾿ 
ponem caftra locat; ει 
Arpos et vniuerfam A b 
agebat, ferebat. Per m tem- 1 
pus et Fabius inito magiftra- - 
tu, poft facra diis ed 
cum equitum magiftro, et. 
quatuor nouis σέο νος 
uae pro more confcriptae 
fett. vrbe egreditur. ood 
circa Dauniorum fines copi 
quae Arimino füppetias ν 
nerant fuas iunxiffet, - € 



ἢ κατὰ γὴν σρατείας , ἐξαπέστειλε 
uera παραπομπῆς εἰς τὴν Ῥώ- 

gum ἐντειλάπενος, éXy T1 κατὰ 
EU κινῶνται Καρχηδόνιοι, 
᾿ Borde d ἀεὶ τοῖς ὑτοπίπ)εσ, xou- 
opu αὐτὸς δὲ μετὰ τὰ τε συνάρχον- 
- τὸς παραλαβὼν τὰς δυνάμεις, 

᾿ἀντετρατοπέδευσε τοὺς Καρχη- 

δονίοις, περὶ τὰς Αἶκας καλεμένας, 
ἀπέχων τῶν πολεμίων περὶ πεν- 
τήκοντα φαδίες. 

τ δοο, ᾿Αννίβας δὲ συνεὶς τὴν 

παρετίαν T8 Φχβίς, χαὶ | βελόμε- 
γος ἐξ ἐφόξε καταπληήξχοθαι τὲς 

ὑπεναντίες, ἐξαγαγὼν τὴν δύ- 
yxwiy. καὶ συνε γίσας τῷ τῶν 

Ῥωμαίων χάρακι, παρετάξατο. 
| χρόνον δέτινα μείνας. ἐδενὸς ἐπ- 
ἐξιόντος, LT ἄνε χιώρησεν εἰς 

τὴν ἑαυτε παρεμβολήν. ὁ γὰρ 
Φ βιος διεγνωκὼς , UTE παρα- 
βχἌεϑαι, μήτε διακινδυνεύειν, 
? τοχαζεαι δὲ τρῶτον καὶ αάλι- 
φαὰ τῆς ἀσφαλείας τῶν ὑποτατῆο: 
μένων, ἔμενε. βε ̓βαίως ἐπὶ τῆς 

διαλήψεως ταύτης. τὰς μὲν £y 
| dpxss κατεφρονεῖτο καὶ Txpéi- 

χε λόγον. dg ἀποδεδειλιακοὺς » ὃ 

᾿καταπεπλυγμένος τὸν πἦνδυνον, 
τῷ δὲ χρόνῳ πάντας WV varyuiae 

᾿πάρομολογῆσαι καὶ SUY X pA, 

ps ὅτε νενεχέφερον, ὅτε Φρον:- 
| ὕτερον ἀδένα δυνατὸν ἣν Xe 
M τοῖς τότε περιεφῶσι καιροῖς. 
3 Tx δὲ ὁ τὰ πράγαατα τροσε- 
βαρτύρησε τοῖς Aoyis cic αὐτὰ. 
Ld TET εἰκότως ἐγένετο. τὰς 
᾿βὲν qXp τῶν ὑπεναντίων δυνα- 

DE συνέβαινε γεν uuyxedou !: πὲν 

ἐκ τῆς πρώτης ἡλικίας συνεχῶς 

£f HISTORIARVM. LIBER III. 

ἐντα σρατηγὸν ΤΙ τῆς confulem terreftri militia. fo- 
lutum, Romam cum comita- 
tu dimifit: dato ei mandsto, 
vt fi quid mari Carthaginien- 
fes mouerent, quo res: voca- 
ret, auxiliatum. iret. — ipfe 
cum magiítro equitum acce- 
ptis legionibus, circa Aegas, 
(id loco nomen eft,) in con- 
fpc&u hoftium , fex ferme 
milium interuallo caftra po- 
nit. 

9c. Poenus poftquam adue- 
niffe Fabium fenfit, vt primo 
hoftem impetu perterreface- 
ret, educit, ac prope Roma- 
norum :alium aciem inftruit, 
Ibi aliquamdiu mora'us, ne- 
mine aduerfus fe prcdeunte, 
in caftra redit. Fabius enim, 
qui apud fe conftituerat, ni- 
hil temere audere, neque 
praelii aleam fübire, fed prae- 
cipue et ante omnia fuoram 
fecuritati confülere, in fuíce- 
pta fententia conftante: per- 
manfit. Atque is per in'da 
fpretus, vulgo omnibus d Ci- 
tantibus, meticuiofüm «um 
euafiffe, et qui pugnam ho-- 
reret: tandem confeífone.aa 
hane omnibus, manus dare 
coa&is, expreffit, non potuif- 
fe quemquam maiori ratione 
aut prudentia tali tempore 
beijlum gerere. | Sed et res 
ipfae non 1multo poft eius 
confiis teftimonium  lucu- 
lentum praebuerunt. et me. 
rito id quidem. ^ Nam ho- 
ftium copiae a prima iuuen- 
tute. continuis beilis - erant 
exercitatae: eaedemque du- 
cem habebant, qui a teneris 

ἐν τοῖς 
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. ἐν τοῖς 'πολεμικοῖς" ἡγεμόνι! dà annis inter ipfos fen 

χρῆσθαι συντεϑραμμένῳ σφίσι, 
καὶ παιδομαϑεῖ, περὶ τὰς ἐν τοῖς 
ὑπαίϑρο ig χρβεΐας' verno 
δὲ πολλὰς μὲν ἐν Ἰβηρίᾳ, αἄχας, 
δὶς δὲ Ῥωμαίας, ἑξῆς xoj T 
συμμάχας αὐτῶν' τὸ δὲ μέγι- 
&oy ἐπεγνωκχότας πάντα, uy 
ἐλπίδα ἔχειν τῆς σωτηρίας, τὴν 
ἐν τῷ νικᾷν. περὶ δὲ τὴν τῶν 
Ῥωμαίων σρατιον, τάναντίχ τό- 
τοις ὑπῆρχε. διόπερ εἰς μὲν τὸ 
ὑπὲρ τῶν ὅλων διακινδυνεύειν wx, 
οἷος T ἣν συγκαταβαίνειν, προ- 

Ops τῆς ἐλατ]ώσεως ὑπαρχά- 
eye εἰς δὲ τὰ σφέτερα προτε- 
ρήματα τοῖς ,λογισμοῖς ἀἄναχω- 

ρήσας, ἐν τέτοις διέτριβε. καὶ 
&x τάτων ἐχιείριζε τὸν πό- 
λειον. 

9t. Ἦν δὲ τὰ προτερήματα 
Ῥωμαίων ἀκατάτριπτα, ἄφϑο- 
yo; χορηγία, καὶ χειρῶν TÀj- 
3o. διόπερ κατὰ τὰς ἑξῆς 

χρόνες, ἄντιπαρεξῆγε τοῖς πο- 
λειίοις ἀεὶ, χαὶ τὲς ἐυκαίρες 

προκατελείει βανε τόπες διὰ 
τὴν ἐμπειρίαν. ἔχων δὲ χκα- 
τὰ νώτε τὰς χορηγίας ἀφϑό- 
ys;, δδέποτε τὲς φρατιώτας 
yore προνομεύειν, ἐδὲ χω- 
pco κἂν ἅπαξ ἐκ τὰ χά- 
ρᾶκος. ἀϑρόε; δ᾽ ei καὶ 
συνεφραμιειένες. τηρῶν. aQ;- 

épsus Toi; τόποις καὶ καιροῖφ' 
χαὶ πολλὲς τῶν πολεμίων ἀ- 

ποσπωμένες ἀπὸ τῆς ἴδίας 

παρειι βολῆς ἐπὶ τὰς προνοιμοὶς 

διὰ τὸ καταφρονεῖν, vroyet- 
psc ἐλάββανε, καὶ xaréQ3er- 

ps τῷ τοιότῳ τρόπῳ. ταῦτα 
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rat, et iam inde a paso τό. 
ftrenfis militiae omnes artes 
didicerat. faepe etiam in Hi-- 
fpania acie dimicans vicerat; 

à iamque de Romanis et eorum. 
fociis duas confequenter viéto- 
rias re portauerat : ο- 
mnium maximum eft , omni fa- ) 
lutis fpe alia deftitutae erant; 
praeter eam, quam in vincen-- 
do ponebant. in Romano exer- 
citu fecus, habebant omnia. 
propterea Fabius fummam. re-- 
rum vniuerfo periculo commit- 
tere nonaudens ; certus, viéto- 
riam fe hofti traditurum, fi face-- 
ret: prudentia víus fin 
ad ca fe praefidia recepit, ui- | 

ΚΡ busnomen Romanum vincebat. - 
intra illafe continuit : per ilia 
be'lum adminiftrauit. | ; 

91. Porro praefidia quibus. 
vincebant Romani , et As b-- 
fumi non poterant, haec erant : 
ingens commeatuum copia , et 
numerus hominum ad dile&tus,. 
Ergo etiam deinceps modico 
ab hofte interuailo agmen e re«- 
gione femper ducebat, loca op- 
portuna et probe fibi nota | 
cupans. etquum ἃ ter 
meatus abunde fuübueh à 
nunquam pabula'um wie d 
mittebat, neque vllam omnino. 
extra valium Wehen endi 
poteítatem eis faciebat: fed 
confertos et conglobatos » eme 
per feruans, locorum ac teme 
porum occalibties circumfpe- 
bat. multosque ex hoftibus, 
qui prae contemptu R- mano-- 
rum jongius a caftris fuis pa. 
buiandi cauffa effundebantur, 
intercipiebat, et eo pa&to ἐσ 

δὲ rel ' 
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db drole, Maii: 2 ἅμα μὲν 
ἀφωρισμένν πλήϑες ἐλατῆεν αἱ ze 
τές ὑπεναντίας ἅμα δὲ τὰς τῶν 
Ἰδίων δυνάμεων leal: προητἤη- 
μένας τοῖς ὅλοις, διὰ τῶν κατὰ 
μέρος προτερημάτων, κατὰ βρα- 
MU σωματοποιεῖν καὶ προσλαι- 
βάναιν. εἰς ὁλοσχερῆ δὲ κρῇ 
σιὴ ἐξ ὁμολόγε, συγκαταβοώνειν 

εδα κῶς οἷδέ T ἦν. & uj Mazo- 

aye τῷ συνάρχοντι τότων δὲν 
ἤρεσκε. σύμψηφον δὲ τοῦ: ὄχλοις 
ποιῶν αὐτὸν, τὸν μὲν Φάβιον 

κατελάλει πρὸς πιωτα: ες ἄγεν- 

VU χρώμενον τοῖς πράγμασι, 
X94 νῳϑρῶφ' αὐτὸς δὲ πρόϑυ- 
quos 3v παραβαλλεοθαι κοῶὶ πα- 

ρακινδυνεύειν. Οἱ δὲ Καρχηδό- 
yioi παταιϑείραντες τὲς προοι- 
ρημένες τόπες, ὑπερέβαλον τὸν 
᾿Απεννίψον" XX κατάραντες εἰς τὴν 

Exvvíriy χώραν, ἔσαν ἐυδαίμο- 
ya, καὶ πολλῶν χρόνων ἀπολέ- 
μητον. ἐν τοιαύτῃ, περιαφίᾳ τῶν 
ἔπι τηδείων jj ἦσαν, diss gre χρω- 
μένες, ATE καταφϑείροντας 

ἀνύειν δύνασθαι τάς λείας. κατέ- 

ὄραμον δὲ καὶ τὴν Οὐεναντά- 
av, Ῥωμαίων ἀποικίαν ὑπάρ- 
aeu λον δὲ καὶ πόλιν Os- 
ViTÍXV , ἐυτείχιςον ἔσαν, κοὴ 

πολλῆς, χα] rms ἄπο- 
σχευῆς ᾿γέμεσαν. “οἱ δὲ Ῥω- 

puni κατόπιν μὲν ἕποντο συν- 
E μιὰς Xgd δυοῖν ἡμερῶν 

| ὃν ἀπέχοντες, eyes ys 

μὴν 9d συμπλέκεθϑαι τοῖς πο- 

Aeulo Ex, οἷοί τε ἦσαν. Διό- 

πὲρ ᾿Αννίβας ὁρῶν τὸν Φά- 
βιον Quyouxysvrx μὲν προδη- 
ὡς) τοῖς δ᾽ ὅλοις ἐκ ἐκχωρδν- 

cidebat. hoc autem eo confi- 
lio faciebat, vt et numerum 
aduerfariorum iis minueret.qui 
fubinde fe ab iis Céline 
et fuorum ahimos in fümmae 
rei certaminibus ante victos, 
per partes vincendo refoueret 
ac recrearet: ceterum vt in 
cafum vniuerfae dimicationis 
ex compacto veniret, adduci 
nullo modo poterat. At Mi- 
nutio equitum magiftro longe 
alia mens erat. is enim ad mi- 
litaris turbae iudicium fuam 
aggregans fententiam, Fabio 
apud oinnes obtreCtabat, tan- 
quam ferzniter atque ignaue 
belium adminiftranti. ipfe con- 
tra temere quiduis audere, et 
aleam praelii paratus effe fub- 
ire. Poeni agros, quos dixi- 
mus, petpopuiati, Apenninum 
montem faperant, atque in Sa- 
mnium tranfeunt: regionem 
cunctis abundantem rebus et 
beilo iam olim intaCtam. vbi 
tantam commeatuum copiam 
naci funt milites, vt quamuis 
vtendo multa abfümerent, mul- 
ta idem perderent, exhaurire 
tamen praedam non pollent. 
agrum praeterea Beneuenta- 
num vbi colonia Romanorum, 
incurfat; Venufiam item, ii.u- 
ris probe munitam vrbem, et 
muita omnis generis fupeile- 
&ile refertam, capit. Roriani 
poft Poenos continenter feque- 
bantur, vnius tamen aut alte- 
rius diei interuallo diftantes: 
propius accedere et pugnam 
cum iuimicis capeffere nulla 
ratione volebant. Itaque anim- 

aduertens Hannibal Fabium 
pugnam quidem propalam de- 

TX TUy 

Jr OR o Mas tu 
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TX τῶν ὑπαίϑρων yi ὥρμησε 
τολμηρῶς εἰς τὰ περὶ Καπύην 
πεδία, καὶ TÉTOY εἰς τὸν 
προσαγορευόμενον Φχλερνον τό- 
rov πεπεισμένος δυοῖν S$z- 
τερον, ἢ qued τὲς πολε- 
ufus ἀναγκάσειν, 7 πᾶσι d 
λον ποιήσειν, ὅτι πρατέϊ τῶν 
ὅλων, καὶ παραχωρᾶσι Ῥω- 
puoi τῶν ὑπαίϑρων αὐτοῖς. 
& γενομένα,, καταπλαγείσας ἤλ- 
zie τὰς moe ὁρμήσειν πρὸς 
τὴν ἀπὸ Ῥωμαίων ἀπότασιν. 
ἕως γὰρ τότε δυσὶ pan cus »- 
δὴ Àsketuuévoy αὐτῶν, κδεμία 
voc ἀπέφη τῶν κατὰ τὴν 
Ἰταλίαν πρὸς Καρχηδονίας, ἀλλὰ 
διετήρεν τὴν misi, κοίπερ ἔνιαι 
TX cO κακῶς. 'E£ ὧν 94 
παρασημήναιτ᾽ ἂν Tig τὴν κα- 
τάπληξιν καὶ καταξίωσιν πα- 

px τοῖς συμμάχοις ra Ῥωμαίων 
πολιτεύματος. 

92: Οὐ uA o γ8 ̓ Αννίβας 
εἰκότως ἐπὶ τότες κατήντα τὲς 

λογισμάᾶς. τὰ γὰρ πεδίχ τὰ κα- 

τὰ Καπύην ἐπιφανέφζατα μέν ési 
τῶν κατὰ τὴν Ἰταλίαν, καὶ bh 
τὴν dperjv, καὶ xo τὸ xXx Aoc, 
xoj διὰ τὸ πρὸς αὐτῇ nei ay τῇ 
᾿ϑαλάτῃ, καὶ τάτοις τοῖς ἐμπο- 
οίοίς χρῆσθαι, εἰς ἃ σχεδὸν ὁπά- 
σης τῆς οἰκεμιένης κατατρέχεσιν 
οἱ πλέοντες εἰς Ἰταλίαν. περιέ- 
χεσι δὲ καὶ τὰς ἐπιφανετάτας 9, 
καδαΐςας πόλοις τῆς Ἰταλίας ἔν 
αὐτοῖ;. τὴν μὲν γὰρ παραλίαν 
αὐτῶν Σενεεσάνοι καὶ ΚΚυμαίοι γὼ 
Buscuxpy roy νέμονται, πρὸς δὲ 
Té oi; Νεαπολίται, τελευταῖον δὲ 

tre&tare ; cete 
ftrenfi plane haud τ 
audaci confilio 
puam petere inftitu 
locum cui nomen eft Τυΐανῳ : 
perfuafus duorum alterum e- 
vento vel ἐκ vmi un 
ceffitate ia et:v 
vt en os iaceret UD 
bus, vniuerfam penes fe victo- 
riam effe, et Romanos cunétis 
fibi locis cedere, quae extra 
munimenta quo. 
arbitrabatur vrbes metu per- 
culfis, a Romanis ftatim de- 
feCturas. Nam ad eum di 
etfi duobus praeliis vi&us p 
pulus Romanus fuerat, null: 
tamen vrbium Italiae ad par- 
tes Carthaginienfium fe spp 
cuerat: fed in fide omnes ma. 
nebant, quantumuis preme 
rentur earum nonnuilae. Vt fa 
cile ex eo aliquis percipiat, 
quanta admiratione atque re- 
verentia Romanam Rempubli- 
cam focii colerent. 

2. Porro dux Carthagini 
enfium id confilii nequaqua 
temere ceperat: nam plani! 
circa Capuam, pars eít Itali 
totius nobiliffima. regio be 
tate atque amoenitate ' 
ftans: ad hoc, mari adiacens 
et emporia habens , ad qi 
folentappellere, qui ex omn 
bus fere orbis partibus j 
Italiam nauigant. vrbes pr: 
terea celeberrimas pulche 
rimasque — ]taliae- tin 

paniae Sinueffani, Cumar 
et Puteolani colunt: ite 
Neapolitani et nouiffima ὦ 
mnium gens Nucerina. "ἢ 

το 



Ὡν "Neapoli ἔϑνος. τῆς 
εσογαίς, TX μὲν πρὸς τὰς 

ἄρκτες. Καλήνοι xo] Tusvírey 
errorum TX δὲ πρὸς ἕω uc] 
μεσ ειβρίαν , Δαύνιοι χαὶ Νω- 
λάνοι. κατὰ μέσα δὲ τὰ πεδία 
di συμβαίνει τὴν πασῶν πο- 

τὲ μακαριωτάτην γεγονυῖαν πό- 
λιν. Καπύην. ἐπιεικέφατος δὲ 
χαὶ παρὰ τοῖς πέφως ὃ 

περὶ TÉTWV τῶν πεδίων λέγεται 
λόγος προσαγορεύεται δὲ καὶ 
ταῦτα Φλεγροία,, καϑάπερ καὶ 
ἕτερα τῶν ἐπιφανῶν πεδίων" 
ϑέες γε μὴν μάλιφα περὶ τάτων 
εἰκὸς, εἰρικέναι , διὰ τὸ uxo; 
χαὴὶ τὴν ἀρετὴν αὐτῶν. ἅμα δὲ 
τοῖς προειρὴ μένοις ὀχυρὰ δοκεῖ 
xo] δυσέμβολα τελέως ἐἶναι τὰ 
xsMa' τὰ μὲν yxp ϑαλαττῃ, 
τὸ δὲ πλέον ὅ ὄρεσι μεγάλοις πάν- 
ΤΊ UI συνεχέσι περιέχεται 
δ ὧν εἰσβολαὶ τρεῖς ὕπαρχεσι 
μόνον ἐκ τῆς μεσογαίᾳ seva 

καὶ δύσβατοι" μίχ μὲν ἀπὸ 
της Σαυνίτιδος, δευτέρα δὲ ἡ 
ἀπὸ TE Ἔριβιανξ, ἡ δὲ κατά- 
λοι ος ἀπὸ τῶν κατὰ τὲς Ἴρι- 
πινὲς τόπων. διόπερ ἔμελλον 

"ταῦτα κατὰςρατ τοπεδεύσαν- 
c ὥσπερ εἰς ϑέατρον οἱ Καρ- 

χχἡδονιδι, καταπλήξεσθαι μὲν 
τῷ παραλόγῳ πάντας, ἐκϑεα- 

, en δὲ τὰς πολεμίας Φυγο- 

Lc xevrac αὐτοὶ δὲ ἐξ ὅμο- 

M γα ̓Φανήσεοϑαι τῶν ὑπαίϑρων 

ρησάμενος tih xe e 

luy ἐπι τῆς Σαυνίτιδος τὸ eevx πα- 
LO ^ 2y^ Ω LU a ἢ £Á 

Τὰ τὸν lEpifixvov καλόμενον Ao- 

IARVM LIBER IIL ̂ 
mediterraneis ad Septemtrio- 
nem funt Caleni et qui Tea- 
num habent: ad ortum et me- 
ridiem Appuli et Nolani. in 
mediis campis fita Capua eft, 
ciuitas quae omnes alias felici- 
tate quondam fuperabat. eft- 
que adeo cumprimis probabi- 
le, quod in fabuiis de hifce cam- 
pis narratur: nam et hi quo- 
que Phlegraei nominati funt, 
vt et alii praecipua. bonitate 
infignes. et fane de his potit- 
fimum deos inter fe pugnatfe 
fimile vero eft, propter eorum 
amoenitatem ac praeftantiam. 
Accedit ad ea quae diximus; 
quod natura füa haec loca funt 
munita, et in hos campos adi- 
tus eft difficillimus; cinguntur 
enim ex aliqua parte mari :ex 
maiore vero montibus vbique 
magnis et continuis: per quos 
venientibus e mediterraneis 
tres dumtaxat viae patent, eae- 
que anguftae et difficiles. Pri- 
ma eft, qua venitur e Samnio; 
altera ex Eribano; poftrema 
e regione Hirpinorum. Quam- 
obrem fperabant Carthaginien- 
fes, fi eam partem Italise, ceu 
quoddam theatrum , infi derent, 
ipfa inopinati cafüs nouitate 
omnes iri perterritum: et quafi 
in fcena fe hoftium ignauiam 
etre&ctantium pugnam, efle 

publicaturos: quüm interi 
dubitaturus effet nemo , quin 
omnia, quae extra munimenta 
forent, in poteftatem ipfi ha- 
berent. 

93. Haec igitur cogitans 
Hannibal, poftquam e Saninio 
eius collis. quem .Eribanum 
vocant, fauces traufiffet, pro 

Db Qcr, 
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ον, κατεφρατοπέδευσε παρὰ 
riv" ASvgyoy ποταμὸν, ὃς ογε- 
δὸν δίχα boupet TX προειρημένα 

πεδία. καὶ τὴν μὸν παρεμβολὴν 
ἐκ TE πρὸς τὴν “Ῥώμην μέρες 
εἶχε, ταῖς δὲ προνομαῖς πᾶν ἐ- 
πιτρέχων ἐπόρϑει τὸ πεδίον 
ἀδεῶς. Φάβιος δὲ κατεπέπληκτο 
μὲν τὴν ἐπιβολὴν καὶ τόλμαν 

^ τῶν ὑπεναντίων, καὶ ὅτω 
μᾶ ον ἐπὶ τῶν κεκριμένων ἔμε- 
γεν. ὁ δὲ συνάρχων αὐτὸ Μαρ- 
xoc, χαὶ παῦτες οἱ κατὰ τὸ 
φρατύπεδον. χιλίαρχοι xo] τα- 
ξίαρχοι, νομίζοντες ἐν καλῷ τὲς 
πολεμίες ἀπειληφέναι ; σπεύ- 
δεῖν à ῴοντο δῥὶν, καὶ συνάπτειν 
εἰς τὰ πεδία, Ad μὴ “περιορᾷν 
τὴν ἐπιφανετάτην χώραν ὄγε- 

μένην. Φάβιος δὲ μέχρι μὲν Ts 
συνάψαι τοῖς T en, ἔσπευδε 
καὶ συνυπεκρίνετο τοῖς προϑύ- 
peg καὶ Φιλοκινδύνας διακοιμέ- 
yoig' ἐγγίσας δὲ τῷ Φαλέρνῳ, 

τοὺς μὲν παρωρείαις ἐπιφαινό- 
μενος, εἰντηταρῆγε τοῖς πολε- 

βίοις ^| diss μὴ boxeiy τοῖς αὐτῶν 
συμμάχοις ἐκχωρεῖν καὶ ὑπαί- 
guy. εἰς δὲ τὸ πεδίον s καϑίει 
τὴν. δύναμιν, ἐυλαβέμιενος τὰς 
ὁλοχερέϊς κινδύνες, διά τε τὰς 

προειρημένας αἰτίας, καὶ διὰ τὸ 
προφανῶς ἱπποχρατεϊν παρὰ 
πολὺ τὲς ὑπεναντίες. "Awl- 

βας δὲ ἐπειδὴ καταπειράσας 
τῶν πολεμίων, καὶ καταφϑ εἰ- 
ρας πᾶν τὸ πεδίον, ἤϑροισε 
λείας ἄσπετον πληϑος, ἐγίνε- 
το πρὸς ἀναζυγὴν, βαλόμενος 
μὴ κατα Sepa τὴν λείαν, AA 
εἰς τοιᾶτον ἀπερείσαοϑαι τόπον, 

ES 

ὙΠ ΣΡ S OP POS 
ne oe x 

POL Y BII MEGALOPOLITANL. τὺ 
pter amnem Athurnum M 
medios fere campos illos 
cat. ab eo latere quod Italiam - 
— ars peo n 
vnde fine o regionem - 
omnem populationibus deua- 
ftabat. Admiratus eft vehe-- 
menter et Fabius iftud confi-- 
lium atque audaciam : quo mas 
gis in priore fua fententia con«- 

δὲ firmabatur. Minutius. contra, 
et omnes cum eo totius exere 
citus tribuni aigu: of; 
dinum, rati loco opportuno. 
hoftem effe deprehenfum, ] 
fümma contentione ibant, 
dum in Campaniam cenfebant, 
neque committendum, vt no-- 
biiffima Italiae pars imp 
deuaftaretur. — Fabius Mme 
inea loca perueniffet , n 
to agmen ducens, eam 
cum ceteris alacritatem et pu- 

ae auiditatem fimulate prae 
ferebat. vbi vero agre 

Falerno apptopinquauit , ad 
dices montium exercitum o- 
ftendens, quantum hoftis pro- 
grediebatur, tantum ipfe e re- 
gione procedebat: ne fociis 
videri poffent Romani, 1 
hoftis concedere intra muni- 
menta effe coa&i: in uri 
copias nunquam deducebat: a 
iuftis praeliis fe abftin 
tum ob eas quas commemos 
raui cauflas ; tum quia fine cone 
trouerfia longe melior equitat 
Poenus erat. ibal, tot indi 
gnitatibus tentato hofte, vhi- 
verfam Campaniam perpopulaz 
tus, praedaque immenfa coaéta, 
ad mouenda caftra fe compara- 
bat. Cupiebat enim praedam 
ὧι MER perdere, mS. | 

ΠΟΙ 



E ᾧ καὶ τὴν παραχειμασίαν δυ- 
- γήσεται ποιήσασθαι" ἵνα μὴ μό- 
ov XXTX TO παρὸν ἐυωχίαν᾽ xÀ- 
ES no] συνεχῶς δαψίλειαν ἔχῃ 
“τῶν ἐπιτηδείων τὸ σρατόπεδον. 
"Ozflo; δὲ xj κατανοῶν XUTE 
τὴν ἐπιβολὴν, ὅτι προχειρίζεται 

| rieidoy τὴν ἐπάνοδον, ἥπερ 
ἐποιήσατο καὶ τὴν ἔσοδον" x94 
ϑεωρὼν τὲς τόπες ξενὲς ὄντας, 
Ae noe ὑπερβολὴν ἐυφυεῖς “πρὸς 

ἐπίϑεσιν᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς μὲν τῆς διεχ- 
᾿ βολῆς περὶ τετρακιριλίες ἐπέ- 
RE παρακαλέσας χρήσαιϑαι 
y τῇ προϑυμίᾳ, σὺν καιρῷ, μετὰ 
ἰχῆς 1 τῶν τύπων ἐυφυΐκς, αὐτὸς 

δὲ τὸ πολὺ μέρος ἔχων τῆς δυ- 

Ca ἐπὶ τινα λόφον ὑπερ- 

δέξιον πρὸ τῶν φενῶν κατεςρά- 
Τοπέδευσε. 

94: Παραγενδμένων δὲ τῶν 
ἀρχηδονίων 3 καὶ ποιησαμένων 

τὴν παρεμβολὴν ἐν τοῖς ἐπιπέ- 
δοις, vr αὐτὴν τὴν παρώρειαν, 
πὴν μὲν λείαν αὐτῶν ἤλπισεν 
ἀδηρίτως 'περισυρεῖν; ac δὲ τὸ 
E καὶ τοῖς; ὅλοις πέρας ἐπι- 

ἤσειν διὰ τὴν τῶν τόπων ᾿ἐὺ- 
χαιρίαν. καὶ δὴ περὶ ταῦτα 
"καὶ πρὸς τέτοις ἐγίνετο τοῖς δια: 

06 y bucvos aevoc πὴ xod 

πῶς χρήσεται τοῖς τόποις; καὶ 
τίνεξ πρὶ πόϑεν πρῶτον ἔγχει- 
nosci Τοῖς ὑπεναντίοις. "Avyt- 
fac δὲ ταῦτα πρὸς τὴν ἐπίασαν 
ἡμέραν Ταραδπκευαζο μένων τῶν 
1 λεμίων ; συλλογιζόμενὸς, ἐκ 
; τῶν εἰκότων, 8 δέδωκε χρόνον, 
(BP ἀναξροφην Tuc ἐπιβολαῖς 
αὐτῶν. ἀνακαλεσάμενος δὲ Τὸν 

ἐπὶ τῶν λειτεργιῶν τεταγριέγον 
^ 

rase A 
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in tuto collocare, vbi etiam 
poffet hibernare: vt non in 
praefens tantum largam genio 
indulgendi copíai füus exer- 
citus haberet: fed porro et- 
iam omnibus rebus  necef- 
faris indefinenter  abunda- 
ret. Fabius hinc confiliumi 
Poeni animaduértens, eadeni 
qua intrauerat via redire co- 
gitantis: inde anguftias loco- 
rum ad infidias natorum ani- 
mo reputans; quatuor fuorum 
millia ar&tum iilum tranfitum 
infidere iubet; hortatus, v& 
quam pridem expetebant pu- 
gtiam ; occafione locorum tam 
opportünorum probe vtentes; 
Vbi commodum foret, capef- 
ferent; ipfe cum magna ex- 
ercitüs. parte, in colle, quian-- 
guítiis illis imminet, confedit; 

94. Quum adueniffent Car- 
thaginienfes, et in aequo fub 
ipfas montis radices caftra com- 
muniffent; praedam quidem 
fine vllo difcrimine fe auerfu- 
rum Romanus fperabat: fed fi 
fortuna magis fecunda afpira- 
ret, etiam vniuerfo bello in 
tanta locorum opportunitaté 
finem impofiturum. Totus igi- 
türin his rebus atque huius- 
modi confiliis erat Fabius: 
quae loca eligeret, quomodo 
ad infidias militem locaret ; 
quos et vnde primum in ho- 
ftem cooriri iüberet, conful: 
tans. Sed quum in diem fez 
quentem ftios appararus refet- 
rent Romani ; Hannibal conie: 
&ura animi remi 2ffecutüs, ad 
exfequenda; quae cogitauez 
rat. tempus atque otiüm ton 
dedit. quin aceito Á(drübale 

Bb 5 AségkBay 
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᾿Αδράβαν. παρήγγειλε Εν 
δας δεσμεύειν ἐκ τῆς ξηρᾶς χαὴ 
παντοδαπῆς ὕλης κατὰ τάχος 
ὡς πλείτας καὶ τῶν ἐργατῶν 

βοῦν ἐκλέξαντας ἐκ πάσυς τῆς 
λείας τὲς ἐυρωφτοτάτας εἰς διοζι- 

λίώς, αἰϑροῖσαι πρὸ τῆς παρεα- 
βολῆς. γενομένε δὲ τότε σόνα- 
yaysy ὑπέδειξε τοῖς λειτεργοῖς 
ὑπερβολήν τινὰ μεταξὺ κειαέ- 
yy τῆς αὐτε σρατοπεδείας καὶ 
τῶν σενῶν, δῷ ὧν ἔμελε ποιδι- 
du τὴν πορεΐαν᾽ πρὸς ἣν ἐκέ- 
λευεν προσελαύνειν τὲς Bsc 
ἐνεργῶς ἡ μετὰ ὶ βίας , ὅταν δο- 
33 τὸ ) παραΐγελιια, μέχρι συνά- 
ψῶσι τοῖς ἄκροις. uera δὲ 
τῶτο δειπνοποιησαμένοις ἀἄνα- 
mudo, καϑ᾽ ὥραν παρήγειλε 
πᾶσιν. ἅμα δὲ τῷ κλῖναι τὸ τρί- 
Tov μέρος τῆς νυκτὸς, ἐυϑέως 
ἐξῆγε T8; λειτεργὲς, καὶ προς- 
δεῖν ἐκέλευσε πρὸς τὰ πέρατα 
τοῖς βεσὶ λαμπάδας. ταχὺ δὲ 
τέτε γενομένα διὰ τὸ πληϑος, 

ἀνάψαι παρήϊγειλε πάσας, καὶ 
τὲς μὲν βὲς ἐλαύνειν καὶ τροσ- 
Bae παρὰ τὰς ἀκρωρείας 
ἐπέταξε" τὲς δὲ λογχοφόρες 

κατόπιν ἐπὶι- τῆσας . τάτοις ἕως 

μέν τινος συνεργεῖν παρεκελεύετο 
τοῖς ἐλαύνεσιν. ὅταν δὲ τὴνπ d- 
τὴν ἅπαξ ὁρμὴν λάβη τὰ ζῶα, 
παρατρέχοντας παρὰ TX πλάγια, 
καὶ συγκρέοντας X Xu τῶν VTEp- 
δεξίων ἀντέχιεαϑαι τόπων, χαὶ 
προκαταλαμβάνειν τὰς αἰκρω- 

ρείας. ἵνα παραβοηϑῶσι καὶ συμ- 
πλέκωνται τοῖς πολεμίοις. ἐάν πε 

συναντῶσι πρὸς τὰς ὑπερβολάς. 
Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τῶτον ) αὐτὸς 

conficiat. ex. Lim ἃς | 
bus lignorum ficcorum ei | 
iuscumque generis: fele&tos-- 
que ex vniuerfa praeda bo- 
ves operi affuetos ad bis mil- 
le quam robuftiffimos pro 
caftris c uod vbi fa- 
&um eft, operis yet 
medium quoddam iugum o-- 
ftendit inter caftra fua et an- - 
guftias, per quas tranfiturus - 
erat. eo wer nauiter ac. 
per vim . poftq 
gnum effet datum, 
donec ad cacumina foret per- 
ventum. poft haec "diet 
coenare et ad quietem fe 
recipere omnibus praecipit. 
deinde tertia noCtis vig 
iam inclinante, ipfe j 
educit, et boum cornibus fa- 
ces alligari imperat. quod. 
quum repente propter mul-. 
titudinem  miniftrorum effet 
peracum, faces omnes ac- 
cendendi fignum dat, et ἃ 
menta in aduerfos concitan 
di montes. horum a tergo. 
hsftatos fequi iubet, datq e 
eis mandatum , vt operas 
quae boues agebant, aliqu 
diu adiuuarent: fed vbi pri- 
mum ad curfum fe armenta 
incitarint, ad latera jer. 
tant, et cum ftrepitu com 
currentes loca Tüperiora i 
vadant, fummaque i 
copent: wt ficubi lis 

defenf io-; hoítes occurrant, | 
nem parent, et mánum cum. 
illis conferant Eodem tem- 
pore ipfe ad fauces et tran 
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a Bav πρῶτα μὲν τὰ βαρέα 
τῶν ὕπλων, ἐπὶ TÉTOG τὲς ἱπ- 

Ἄς 

πεῖς, ἑξῆς δὲ τὴν λείαν, ἐπὶ δὲ 
᾿ πᾶσι τὰς Ἴβηρας καὶ j KeAric, 5 ἧκε 

L 
ἐδ 
β 

" 

πρὸς τὸ τενὰ καὶ τὰς διεκβολάς. 
95. Τῶν δὲ Ρωμαίων, οἱ uby 

dii τοῖς ζενοῖς Φυλάτηοντες ἅμα 

τῷ συνιδεῖν τὰ Φῶτα προσβάλ- 
ovra πρὸς. τὰς ὑπερβολὰς ; νομεῖς 
σαντες ταύτῃ ποιέξοϑαι τὴν é ρμὴν 
τὸν ᾿Αννίβαν, ἀπολιπόντες τὰς 
δυοχωρίας,, παρεβοήϑεν τοῖς &- 
κροις. ἐϊγίζοντες δὲ τοῖς βεσὶν, 
qropsyro lix τὰ φῶτα, μειφῦν τι 
τε συμβαίνοντος. καὶ δεινότερον 
ἀἄἀναπλάτγοντες χαὶ προσδοκῶν- 
τες. ἐπιγενομένων δὲ τῶν λογ- 
χοφόρων, ἕτοι μὲν βραχέα πρὸς 
ἀ)λήλες ἀκροβολισάμενοι; τῶν 
βοῶν αὐτοῖς ἐμπιπτόντων, £uei- 
yxy bxgxyrsg ἐπὶ τῶν ἄκρων &u- 

Φότεροι, καὴ προσανεῖχον κα- 
godox&yr sc τὴν ἐπιφάνειαν τῆς 
ἡμέρας, hs τὸ μὴ δύνασθαι γνῶ- 
γα! τὸ γινόμενον. Φαβιος δὲ τὰ 
μὲν ἀπορέμενος ἐπὶ τῷ συμβαί- 

Wovri, καὶ κατὰ τὸν ποιητὴν, ὀϊσ- 

σάμενος δόλον εἶ εἶναι. τὰ δὲ κατὰ 
τὴν ἐξ ἀρχῆς ὑπόϑεσιν ἐδα κῶς 
κρίνων ἐτκυβεύειν, zd παραβαλ- 
Men τοῖς ὅλοις , ἦγε τὴν ἥσυ- 

Íxv ἐπὶ τῷ χάρακι , καὶ προσε- 
L. τὴν ἡμέραν. Κατὰ δὲ τὸν 
καιρὸν τᾶτον ᾿Αννίβας, προχω- 
ρέντων αὐτῷ τῶν πραγμάτων x&- 
TX τὴν ἐπιβολὴν, , τῆν TE δύναμιν 
διεκόμισε dux τῶν ξενῶν μέτ᾽ 
ἀσφαλείας καὶ τὴν λείαν. λελοι- 
πύτων τὲς τόπες τῶν παραῷϑ- 

᾿λατγόντων τας δυοζωρίας᾽ ἅμα 

?* τῷ ̓ Φωτὶ συνιδὼν τὲς ἐν τοῖς 
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tum faltus ducit. Praecede- 
bat in eo agmine grauis ar- 
mis pedes; fequebatur equi- 
tatus; deinde praeda; nouif- 
fimi omnium Hifpani et 
Gaili. | 

95. Romani qui ad tranfi- 
tum faltus locati erant, vbi 
ignes ad iuga accedentes con- 
fpexerunt, ea tranfire Hanni- 
balem rati, reliCtis anguftiis 
vbi in ftatione erant, ad füm- - 
ma iuga accurrunt: deinde 
armentis appropinquantes,quid 
rei effent {ΠῚ ignes, neície- 
bant: maioraque et grauiora 
veris pericula capitibus fuis 
imminentia fingebant. mox 
cum haftatis qui eodem perue- 
nerant leui praelio habito, bo- 
bus in medias acies incurren- 
tibus, diuifi ambo in iugis 
conftiterunt, ac lucis ortum 
cupidis animis praeftolantes, 
quoniam videre, quae fierent, 
non poterant, quieti fe con- 
tinuerunt. Fabius partim an- 
xius quod nefciret quid fibi 
iftud vellet, atque vt ait poé- 
ta, effe dolum quia credidit 
hoftis: partim fufceptae a 
principio fententiae Wiemof, 
aleam iacere et periculum 
fummae rerum, facere nolens, 
et ipfe diem exfpe&tans fuos . 
munimentis tenuit. Interea 
Hannibal rebus vti propofue- 
rat fuccedentibus, quum. íta- 
tiones in faucibus locatae. 
praefidio exceíliffent, et ex- 
ercitum |et praedam per fal- 
tum traduxit. atque vt pri- 
ma (luce animaduertit fuis 
haftatis periculua: imminere 
ab iis Romanis, qui cacumi- 

Bb 3 ἄκροις 
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ἄκροις ἐντικαϑημένες τοῖς λογ- 
x? Τόροις , ἐπαπέςειλε τινὰς τῶν 
Ἰβήρων" οἵ καὶ συμμίξαντες, 
κατέβαλον uiv τῶν Ῥωμρίων εἰς 
χιλίας" ῥᾳδίως δὲ τὲς παρὰ σφῶν 
ἐυζώνες ἐχδεξχενοι κατεβίβα- 
σαν. ᾿Αννίβας μὲν ἕν τοιαύτην ἐκ 
TF ἡ Φαλέρνε ποιησάμιενος τὴν ἔξο- 
δον, λοιπὸν ἤδη τρχτοπεδεύων 
ἀσφαλῶς, κατεσκέπτετο χαὶ 

arpovvoéiro περὶ τῆς χειμασίας, 
πὲ x9] πῶς ποιήσεται" μέγαν 
Φόβον καὶ πολλὴν ἀπορίαν παρε- 
φακοὶς ταῖς πόλεσι, χαὶ τοῖς; κα- 
τὰ τὴν Ἰταλίαν ἀν ϑρώποις. 
Φάβιος δὲ κακῶς μὲν ἤ quae πα- 
ex τοῖς. πολλοῖς, εἷς ἀνάνδρως 
ἐκ τοιάτων τόπων προέμενος τὰς 
ὑπεναντίας 8 μὴν ἀϑφίςξατό γε 
τῆς προϑέσεως καὶ ἀναγκαοϑεὶς 
δὲ μετ᾽ ὀλίγας ἡκέρας, ἐπί τι- 
vag ἀπελϑειν ϑυσίας, εἰς τὴν 
Ῥώμην, παρέδωκε τῷ συνάρ- 
xor: τὰ σρατόπεδα, καὶ πολ ὰ 
χιωριζῦ ὄμενος ἐνετείλατο, μὴ τοι- 
αὐτὴν moii σπεδὴν ὑπὲρ τὰ 
βλάψαι τὲς πολεμίας, ἡλίκην 
ὑπὲρ τὸ μηδὲν αὐτὲς παϑειν δει- 
μόν. ὧν ἐδὲ μικρὸν ἐν νῷ τιϑέ- 
μενος Μάρκος, ἔτι λέγοντος αὖ- 
τὲ ταῦτα, πρὸς τὸ παραβα ε- 
du καὶ τὸ δικκινδυνεύοιν ὅλος 

καὶ πᾶς ἦν. 

96. Τὰ μὲν ὅν κατὰ τὴν Ἴτα- 
λίαν, τοιαύτην χε τὴν διάϑε. 
ew. Κατὰ δὲ τὲς αὐτὲς καιρὸς 
ταῖς προειρημέναις πράξεσιν 
᾿Ασδρέβας ὁ τεταγμένος ἐπὶ τῆς 
᾿Ιβηρίας σρατηγὸς, κατηρτιχοὺς 
ἐν τῇ παραχειμεισῥετὸς ὑπὸ TÀ- 
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na infidebant, manum 
norum aduerfus eos mifit: 
certamine cum illis inito, mil» 
le circiter Romanorum pro- 
ftrauerunt: füos vero expedi- 
tos non difficulter exceptos e - 
montibus deduxerunt, Hoc 
egreffus modo Hannibal ex a- 
gro Falerno, tuta iam ab ho- 
fte caftra habens, locum hi- 
bernis circumfpe&abat, deque 
ea re confültabat, vbi et quo- 
modo effet illa a&urus : tan- - 
to terrore vrbibus et vniuer- - 
fis Italiae cultoribus iniecto, - : 
vt quo fe verterent nefcirent. - 
Fabium vero multitudo ferma- 
nibus differre; quafi per inae 
viam e locis adeo 
Poenos e!abi roe P ile. 
contra nihilo fecius tenax pro- | 
pofiti fibi conftare, qui poft 
paucos dies facrorum cauffa 
quum Romam reuocaretur , le-- 
giones Minucio tradens, etiam. 
atque etiam in difceffu illi man« 
dauit, vt plus in eo ftudii. 
poneret, quo ne detrimen-- 
tum vllum faus exercitus acci 1 
peret, quam vt hoftem laede-- 
ret. quod praeceptum Marcus. 
adeo ad animum non reuoca- 
vit. vt priusquam di&ator 10- 
qui defiiffet, totuset mente et 
animo in eo effet, vt temere 
quiduis auderet ac pu 
difcrimen fuübiret. — 

96. Et in Italia quide 
facies rerum haec erat: im 
Hifpania vero quo tempore. 
haec gerebantur, Afdrubal 
qui eam cum exercitu ob 
nebat,  inftruCtis per ] 
mem triginta nauibus, quas 



up a καταλειφϑείσας τριάκοντα 
ναῦς . καὶ δέκα προσπέπληρωκως 
x6 ἀρχομένης τῆς ϑερείας, 

ἀνήχιϑη τετ)αρακοντα ναυσὶ κα- 
᾿χαφράκτοις ἐκ Καινῆς πόλεως, 
προχειρισάμενος "A ufAxay 78 s0- 
λεναύαρχον' ἅμα δὲ xa] τὴν πε- 
ὦν ἐκ τῆς παραχειμασίας Ἴροι- 
καὺς δύναμιν, ἀνέζευξε: καὶ ταῖς 
piv ναυσὶ παρὰ τὴν χέρσον ἐποι- 
éiro τὸν πλὲν. τοῖς δὲ πεζοῖς τὴν 
ποοείαν παρὰ τὸν αἰγιαλὸν, σπεύ- 

δὼν ἀμφοτέραις ἄμα ταῖς δυνά- 
| ue31 καταζευξαι πρὸς τὸν ̓ Ἰβηρα 
ποταμόν. lwxieg δὲ τὰς ἐπιβο- 

᾿λὰς συλλογιζόμενος τῶν Καρχη- 
δονίων. τὸ μὲν πρῶτον ἐπεβαλε- 
το κατὰ γὴν ἐκ τῆς παραχεικα- 
σίας more ἀπάντησιν" ἀπξων 
δὲ τὸ πληϑος᾿ τῶν δυνάμεων, καὶ 
τὸ μέγεϑος τῆς παρασκευῆς, τὸ 
εὲν κατὰ γὴν ἀπαντᾷν ἀπεδοκί- 

pare συμπληρώσας δὲ πέντε 
χαὶ τριάκοντα ναῦς, καὶ λαβὼν 
ἐκ rs πεζίκξ φρατεύματος τὸς 
ἐτιτηδειοτάτας ἄνδρας πρὸς τὴν 
ind βατικὴν χρείαν ἀνήχϑη. καὶ 
κατῆρε δευτεροίίος ἐκ Ταράνωνος 
εἰς τὲς περὶ τὸν Ἴβηρα ποταμὸν 

σότες. καϑορριμϑεὶς δὲ τῶν πο- 

'λεκίων ἐν ἐποτήματι περὶ τὲς 
ὀγδοήκοντα φαδίς, προαπέξειλε 

᾿κατασπεψομένας δύο ναῦς τα- 
“χυπλοάσας Νχσσαλιωτικάς" καὶ 

x τροκαϑηγέντο καὶ τροεκιν- 
ὕνευον &roi, xg πασαν ἀποτό- 

LE σφι παρείχοντο τὴν 
χρείαν. ἐυγενῶς γὰρ εἰ καί τινες 
“ἕτεροι κεκοινωνκασι Ῥω μαμοὶς 
πραγαάτων, oj Μασσαλιῶται, 
pu pis xo] μετὰ ταῦτα, 

— HISTORIARVM LIBER III. 0891 

a fratre acceperat, decemque 
aliis ad eum numerum adiectis 
cum remigio, principio ae-. 
ftatis cum quadraginta arma- 
tarum nauium claffe, cui A- 
milcarem praefecerat, Cartha- 
gine noua foluit: fimul co- - 
pias pedeftres ex hibernis ac- 
ciuit; atque ita profectus, 
naues prope terram, exerci- 
tum in littore ducebat:  ha- 
bens in animo, vtrumque 
exercitum prope amnem ]be- 
rum coniungere. Cnaeus con- 
filio Carthaginienfium cogni- 
to, conftituerat primo ex hi- 
bernis obuiam hofti proce- 
dere: fed vt multitudinem 
hoftilium copiarum et appa- 
ratus magnitudinem — fama 
narrante accepit : improba- 
ta priore fententia de terre- 
ftri occurfu, quinque et tri- 
ginta nauium claflem remi- 
gio inftruit; et fortiffimis 
quibusque ex omni copia- 
rum pedeftrium numero in 
vfum claffici militis feleétis, 
ire obuiam hofti pergit. AI- 
tero ab "Tarracone die ad 
proxima oftiis Iberi amnis 
loca, et ftationem decem 
millia paffüuum ab hofte di- 
ftantem , peruenit: ^ vnde 
duas fpeculatorias Maffilien- 
fium praemifit: qui pericu- 
lis primi fe obieCtantes, claf- 
fem praecedebant, et prae- 
rupta quadam vtentes auda- 
cia, maximo illis ad omnia 
vfui erant. Conftanter enim 
Maifilienfes, vt fi qui alii, 
tum poftea faepe, tum hoc 
maxime bello aduerfus Han- 
nibalem, coníiüia cum Ro- 
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pius δὲ κατὰ τὸν ᾿Αννιβαϊκὸν 
πόλεωον. διασαφάντων δὲ τῶν ἐπὶ 
τὴν. κατασκοπὴν ἐκπεμφϑέντων, 
ὅτι περὶ τὸ τόμα τῷ ποτα συω- 
Byavei τὸν τῶν ὑπεναντίων ὁ ὁρμᾶν 
ςόλον, ἐνήγετο κατὰ σπεδὴν βε- 

λόμενος ἄφνω προσπεσεῖν. τοῖς 
πολεμίοις. 

97. Οἱ δὲ περὶ τι τὸν ̓ Ασδρέβαν 
σημγνάντων αὐτοῖς τῶν σκοπῶν 
éx rA τὸν ἐπίπλων τῶν ÜT&- 
γναντίων, X ux τὰς πεςικας ἐξέτατ- 
τον )yvx ποις παρὰ τὸν αἀγιαλὸν, - 
χαὶ τοῖς τληρώμασι Txpj/ Ἄλον 
du 52 "οἷν εἰς τὰς ναῦς. ἤδη δὲ 
X τῶν Ῥωμαίων qivefyus ὄντων, 
σημήναντες πολεμικὸν, ἀνήνοντο 
κρίναντες ναυμαχεῖν. συμδαλέν- 
τες δὲ τοῖς πολ euíoic " βραχὺν μέν 
τινα χρόνον. ἀντεποιήσαντο τῆς 
νίκης ust καὶ πολὺ δὲ πρὸς τὸ κλί 
νεῖν ὥρμησαν. ἡ γὰρ ἐφεδρεία 
τῶν πεζῶν ἡ περὶ τὸν αἰγιαλὸν, 
ἐχ ἥτως αὐτὲς ὥνησε ϑάρσος πα- 
ριφάνεσα πρὸς τὸν κίνδυνον, dic 
ἔβλαψε, τὴν ἐλπίδα τῆς σωτὴ- 

ρίας ἑτοίμην παρασκευζῴσα. 
πλὴν δύο μὲν αὐτάνδρες νῆας a- 
ποβαλόντες, τετάρων δὲ τὰς 
ταρσὲς καὶ τὲς ἐπιβάτας. ἔφευ- 
γον ἐκχλίναντες εἰς τὴν γὴν. ἐπι- 
πὸιμένων δὲ τῶν Ῥωμαίων αὐτοῖς - 
ἐκϑύμωξ, τὰς μὲν ναῦς ἐξέβα- 

λον ei; τὸν αἰγιαλόν αὐτοὶ δ᾽ ἀ- 

ποτηδήταντες ἐκ τῶν πλοίων. 
ἐσώζοντο πρὸς τὲς παρατεταγμέ- i 
νας. ol δὲ "Ponens τολμηρῶς συν- 
ε[γίσαντες τῇ γῇ» καὶ τὰ δυνά με- 
va κινθίαϑα! τῶν πλοίων ἀναδησά- 
gol , uST& χαρᾶς ὑπερβαλέσης 
ἀπέπλεον, νεγριηκότες μὲν ἐξ 
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trepide ad littus von 

fuerant, P. Te | 
re in oftio Blagiaia: vt. Hu 
prouidos incautosque oppri- 
meret , fublatis ancoris Ny ho» 
ftem vadit, . 

Afdrubali "multo ante. 
hehe e fj datum erat, 

quo de aduentu cinis hoftis 
lis monebatur. et τοῖς - 
reftres fimul in πος copia 
in aciem inftruebat ; et vt- 
migium naues confo 
imperabat. uam kh 
na claffis haud procul iam : 
Punicis aberat, . tubici 
clafficum ^ canentibus parati 
confligere hoftem Carthagi- 
nienfes petunt. qui. lio 
comini(fo , vbi aliquamdiu p 
vi&oria certaffent, mox n 
fugam inclinarunt, Subfidium 
enim peditum in littore ob o- 
culos illis pofitum, non t 
tum illos iuuit, vt forti ai 
mo praelium ef. 
quantum eo nocuit, quod falu. 
tis fpem paratam illis oftende- 
bat. Igitur, poftquam cum 
ipfis viris naues duas we 
fent; quatuor aliarum rem 
eflent deterfi, milites c 
re inclinati in terram fug 
runt, preífi deinde ab inftan- 
tibus acerrime Rosie: ἢ | 
littus paffim naues agunt: p 
in terram faltu fe E 
ad fuorum aciem in lit 
ftantem euadunt, Romani it 

onc 

22 
ἘΠῚ 

omnes quae moueri potuei 
naues religatas puppitinaln 



Doi τῆς fac, κρατὰν- 

Tec δὲ χὰ τηνε εἴκοσι δὲ καὶ 
inlvre ναῦς ἔχοντες τῶν πολε- 
μίων. τὰ μὲν ἂν κατὰ τὴν 18η- 

ἀπὸ TÉTQV, κυδεφέρας εἰλη- 
τοῖς Puntos. τὰς ἐλπίδας, 

| τὸ προειρὴ μένον κατόρϑωμα. 
Or δὲ Καρχηδόνιοι προσπεσόντος 
αὐτοῖς T8 γεγονότος ἐλχτη ματος, 

παραχρῆμα πληρώσαντες ἐβδο. 
μήκοντα νῆας ἐξαπέςειλαν' κρί- 
ψαντες ἀναγκοίίον ἄναι πρὸς πά- 

σὰς τὰς ἐπιβολὰς , ἀντέχεαθαι 
τῆς ϑαλάτζης. xg] τὸ μὲν πρῶ- 
Tov, εἰς Σαρδόνα, ἐκεῖ 3εν δὲ, 
πρὸς τὲς περὶ Πίσσας τόπες τῆς 
Ἰταλάς προσέβαλον, πεπεισμέ- 
yay τῶν ἐπιπλεόντων, συμμίξειν 

ἐνθάδε ro; πὲρὶ τὸν ᾿Αννίβαν. 
ταχὺ δὲ τῶν Ῥωμοίων ἀναχιθέν- 
τῶν ἐπ᾿ αὐτὲς ἐξ αὐτῆς της Ῥω- 
μῆς ἑκατὸν ἐΐκοσι σκάφεσι πεν- 
τηρικοῖς, πυϑόμενοι τὸν ἀνα- 
grey, ἔτοι μὲν αὖϑις ἀπέπλευ- 

σὰν εἰς τὴν Σαρξόνα, μετὰ δὲ 

ταῦτα πάλιν εἰς Καρχηδόνα. 
: ναὸς. δὲ Σερεΐλιος ἔ ἔχων τὸν 
προειρημένον βόλον, ἕ ἕως μιέν τι- 

yos ἐπηκολέϑει τοῖς Καρχηδονίοις 
συνάψειν. πεπεισμένος, πολὺ δὲ 
καϑυςερῶν, ἀπέγνω. καὶ τὸ 
μὲν πρῶτον τῷ τῆς Σικελίας Λε 
"λυβαίῳ προσέχε" μετὰ δὲ ταῦτα 
καταπλεύσας τῆς ̓ Λιβύης ὡς ἐπὶ 

τῶν] Κερκινητῶν νῆσον, 9 λαβὼν 
xp αὐτῶν χρήμοτα TH a πορ- 

* σαι τὴν χοῦραν ἀπηλλάγη. κας- 
τὰ δὲ τὸν ἀνάπλεν γενόμενος κύ- 

pios viae Κοσσύρε, καὶ | φρερὰν εἰς 
πολισμάτιον εἰσαγαγῶν, αὖϑις eic 

'τὸ ὁ Λιλύβαιον κατῆρε. χαὶ τὸ λοι- 
Ὁ 

^ 
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abducunt; gaudio incredibili 
exultantes, quod primo im- 
petu hoftes viciffent, toto 
illius orae mari potirentur, 
naues aduerfariorum quinque 
et viginti in poteftate habe- 
rent. Poft hanc victoriam 
meliore loco res Romano- 
rum in Hifpania effe coepe- 
runt. At Carthaginienfes nun- 
tio de hac clade. accepto, 
aptas extemplo inftructasque 
remigio naues  feptuaginta 
emiferunt : neceffarium δά 
omnia fua incepta rati, wt 
maris imperium retinerent. 
Ea claffis primo in Sardi- 
niam, inde Pifas in Italia ap- 
pulit: fperantibus qui vehe- 
bantur, fe eo loci cum Han- 
nibale collocuturos. Sed quum 
Romani ex ipfa vrbe centum 
viginti nauium . longarum 
quinqueremium claffe . aduer- 
fus eos profe&i effent: au- 
dita eorum profeCtione Car- 
thaginienfes , in Sardiniam 
mox, atque inde Carthagi- 
nem fünt reuerfi. Cn. Ser- 
vilius: imperator claffis Ro- 
manae, fpe dimicandi cum 
Carthaginienfibus aliquamdiu 
eos infecutus , poftquam illi 
longius erant proueCi, in- 
cepto deftitit. Ac primo Li- 
lybaeum i in Siciliam cum claf- 
fe venit: deinde in Cerci- 
nam Africae infulam, naui- 
gauit, ibi accepta pecunia 
ab incolis ne agrum popula- 
retur, poftea curfum repe- 
tiit. in tranfitu Coflyrum in- 
fulam cepit, et in oppidulum 
ilius praefidium. impofuit: 
atque. ita Lilybaeum redit: 
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mov, fro; μὲν αὐτῷ συνορωΐσας 
τὸν βόλον, ueT αὶ τολὺν χρόνον 
αὐτὸς ἀνεκομιίϑη πρὸς τὰς πεῷ- 
uc δυνάκεις. 
98. ΟΓ δ᾽ ἐκ τῆς συγκλήτε πὺ- 

ϑόμενοι τὸ γεγονὸς προτέρημα 
διὼ τῷ Γναΐν περὶ τὴν ναυμὰ 
καὶ νομίσαντες “χρήσιμον ay, 
px ov ἀνα ιαίον, τὸ αἡ προΐε- 
day TX κατὰ τὴν Ἰβηρίαν; aA." 
ἐνίσααθαι τοῖς Καρχηδονίοις xe] 
φὸν πόλεμον αὔξειν, προχειρισά- 

μενοι ναῦς ἄκοσι, χαὶ φρατη γὸν 

ἐπιτή τήσαντες Πόπλιον Σκιπίονα 
κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς πρόϑεσιν, 
ἐξχπέςειλαν μετὰ σπεδὴς πρὸς 
τὸν ἀδελφὸν Γναῶν, xo πρά- 
£ovrx μετ᾽ ἐκεῖνα τὰ κατὰ τὴν 
Ἰβηρίαν. αχνυ yxp ἠγωνίων, 
μὴ κρατήσαντες Καρχηδόνιοι τῶ τῶν 
τόπων ἐκείνων, xgj περιποιησαοί- 
μενϑι χορηγίας αἀφϑόνες καὶ 

oeixc , ἀντποιήσονται μὲν τῆς 
ϑαλάτ)ης ὁλορχερέτερον , συνε- 
πίϑωνται δὲ τοῖς κατὰ τὴν lra- 

λίαν, φρατόπεδα πέμποντες χαὶ 
χρήματα τοῖς περὶ τὸν ᾿Αννΐ- 
βαν. Διόπερ ἐν μεγάλῳ, τιϑέ- 
μένοι καὶ τῆτον τὸν πόλεμον, 

ἐξχπέτειλαν. τάς τε ναῦς καὶ, τὸν 
Πόπλιον. ὃς καὶ παραγενόμε- 
νὸς οἷς Ἰβηρίαν, xod συμμίξας 

ταδελφῷ ᾿ μεγάλην παρέϊχιε 
χρείαν i22 κοινοῖς πράγμασιν. 
ἐδέποτε yxp πρότερον ϑιαῤῥη- 
σαντες διαβῆναι τὸν 1βηρὰ πο- 
ταιὸν, GAS ἀσμενίζοντες τῇ 
Tay ἐπὶ ταδε φιλίᾳ καὶ συμμα- 
Pd , Τότε διέβησαν, x94 τότε 
πρῶτον ἐϑαῤῥησαν ἀντιποιξῖ- 
doy. τῶν πέραν πραγμάτων" 
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vbi. poftquam naues in 
tum goi ipfe der 
terreítres copias traiecit. — 

98. Senatus cognita victo- 
ria quam Cnaeus e nauali prae-- 
lio reportauerat, vtile rebus. 

' fuis, imo (pisi ium ratus, 
ne res Hifpaniae negligeren- 
tur, fed au&o in ea parte bel-- 
lo, Ca fes preme- 
rentur: c viginti nauium. 
parata, cui P. Scipionem. 
praefecerunt, quod iam ab. 
initio factum fuerat, fummo. 
ftudio ad fratrem. eum δ τὸ 
runt; vt communi cum eo 
confilio res Hifpaniae. admini- 
ftraret. Non enim mediocri-. 
ter anxius et follicitus 2 
fenatus, ne Carthaginien es, 
fi in poteftatem ea loca femel 
redegiffent, na&i copiam com- 

re accingerentur : et fim ul 
Italiam. quoque PdoripuE ; 
exercitus ac 1- 
nibali fopbe A Teci o 
Romani hoc quoque bellum 
ad profe&um rerum fuaru. 
maximum momentum elfe - l- 
laturum arbitrati, et claffem 
et Publium in Mipenium ni- 
ferunt. qui vbi eo peruenit, 
et fratri eft coniunétus, μὰ: 
blicam rem plurimum iiu- 
vit — Nam qui transgre 
Iberum nunquam au erant, 
et bene agi fecum  putab 
fi populis cis amnem ani 
ac fociis vterentur; tunc. 
mum vltra ]berum beili ee- - 
rendi  cauífà :proceíferuntz | 

— 
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e ἄχ κοὶ τῷ αὐτομάτε συνειρ-- 
ἤσαντορ" σφίσι πρὸς τὲς περιε- 

| SUTXc καιρές. ἐπειδὴ γὰρ κατα- 
πληξάμενοι τὲς περὶ τὴν διάβα- 
σιν. οὐκάντας τῶν Ἰβήρων, ἧκον 
πρὸς τὴν τῶν Ζακανϑαίων πόλιν, 
ἀποσχόντες φαδίας ὦ ὡς τετ7αράκον- 

τα περὶ τὸ τῆς ἐΑΦροδίτης ἱερὸν 
κατεφρατοπέδευσον j Aaa: ντες 
τόπον ̓ ἐυφυῶς κείμενον, πρόςτε 

τὴν ἀπὸ τῶν πολεμίων ἀσφά- 

'λειαν, "ὁ πρὸς τὴν ἐκ τῆς ϑόλατ- 

τῆς χορηγίαν. ὁ ὁμε & δὲ αὐτοῖς συνέ- 
owe καὶ τὸν τόλον ποιέμϑαι τὸν 
παράπλεν. ἔνϑα δὴ γίνεταί τις 
enano περιπέτεια τοιάδε. 

99. Καϑ' ὃς καιρὲς ̓ Αννίβας 
ἐποιεῖτο τὴν πορείαν εἰς τὴν Ἰτα- 
May , ὅσαις πόλεσιν ἡπίξησε τῶν 

κατοὸὶ τὴν Ἰβηρίαν. ἔλαβε παρὰ 
τέτων ὅμηροι τὲς υἱὲς τῶν ἐπιφα- 
yessiruy ἀνδρῶν" Bc πάντας εἰς 
τὴν Ζακανϑαίων ἀπέϑετο πόλιν" 
διά τε τὴν ὀχυρότητα, καὶ διὰ 
τὴν τῶν ἀπολειπομένων ἐπ᾿ αὖ- 

τῆς ἀνδρῶν mísiy. EZ δέτις dye 
Ἴβηρ,, ᾿Αβλυξ i you κατὰ 
μὲν τὴν δόξαν, χαὶ τὴν τϑ Bis 
srepíeuauy , ἐδενὸς δεύτερος Ἰβή- 
βων" κατὰ δὲ τὴν πρὸς Καρχη- 
δονίες ξυνοιαν Ud 'πίξιν πολύτι. 

διαφέρειν δοκῶν τῶν ἄλλων. &- 
τὸς ϑεωρῶν τὸ πραγματα καὶ 
νομίσας ἐπικυδεφέρας εἶναι! τοῖς 
τῶν Ῥωμαίων ἐλπίδας, συνελο- 
γίσατο παρ᾿ ἑαυτῷ περὶ τῆς τῶν 
διιήρων προδοσίας , συλλογισμὸν 

Ἰβηρικὸν καὶ Βαρβαρικὸν, πει- 
Dei; yxp διότι δύναται μέγας 
γεγέαϑαι παρὸ "Pon ἰαίοις pere 
νεγκάμενος ἐν καιρῷ πίξιν ἅμα 
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non mediocriter in hoc ince- 
pto conatum ipforum forte 
fortuna adiuuante. Vt enim 

iis perterrefactis, qui ad Ibe- 
ri tranfitum habitabant, Sa- 
guntinorum vrbi appropin- 
quarunt, quinque millia ab 
oppido circa Veneris aedem 
caítra faciunt; locum nacti 

et ab hoftili incurfione tutum, 
et ad commeatus mari fübue- 
hendos, percommodum. nam 

quantum ipfi terra, tantum 
et claffis oram legens, mari 

progrediebatur. Ibi tum ca. 
fus contigit eiufcemodi. 

99. Quo tempore in Ita- 
liam Hannibal proficifcebatur, 
quotquot fere ciuitates erant, 
quarum fidem fufpectam habe- 
ret, obfíides ab his accepit, 
clariffimorum virorum filios. 

quos omnes Sagunti incolis 
tradidit cuftodiendos; partim 
quia locus erat probe munitus, 
partim etiam fidem eorum fe- 
cutus, quos ad praefidium vr- 
bis ibi relinquebat. Erat in his 
Hifpanus quidam nomine Abi- 
lyx, celebritate nominis, et 
conditione vitae nemini fuo- 
rum popularium fecundus: be- 
neuolentia vero et fide in Car- 
thaginienfem populum longe 
alios omnes creditus füperare. 
Hic praefentem rerum ftatum 
cernens, meliore loco fpes Ro- 
manorum effe ratus, de obfi- 
dum proditione confilium apud: 
fe iniit, homine Hifpano et 
barbaro dignum. Períuafus 
enim, magnum fe apud Roma- 
nos P poffe HE opportuno 

καὶ 
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. χρὴ χρείαν», ἐγίνετο πρὸς τὸ 
παρασπονδήσας τὲς Καρχιηδο- 
Ψίας ἐγχειρίσαι τὲς δωήρες τοῖς 
Ῥωκαΐ tue. ᾿ Θεωρῶν δὲ τὸν Βώ- 

sopx τὸν Τῶν Καρχηδονίων φρα- 
τηγὸν., ὃς dress μὲν or 
᾿Ασδράβα κωλύσων τὲς Ῥω- 
μαίας διαβαίνειν τὸν ποταμὸν, 
8 ϑαῤῥητας δὲ gro ποιῶν, ἀνα- 
κεχωρηκὼς ἐσρατοπέξευσε τῆς 
Ζακανϑης ἐν τοῖς πρὸς ϑαάλατ- 
τὰν μέρεσι. τῶτον μὲν & ἄκακον 
ὄντα τὸν ἄνδρα χαὴὶ πρᾷον τῇ 
Φύσει, πιςῶς δὲ τὰ προς αὐτὸν 
διακείμενον" ποιεῖται λόγες ὑ- 
Tip τῶν ὁμήρων πρὸς τὸν Βωξο- 
px Φάσκων, ἐπειδὴ δαβεβήκασι 
Paucis τὸν ποταμὸν, ἐκ ἔτι 
δύναοϑαι Καρχιηδονίες Φόβῳ 

συνέχειν τὰ xxr τὴν Ἰβηρίαν, 
Tpochew9e, δὲ τὰς καιῤὲς τῆς 
τῶν ὑποταττομένων ἐυνοίας" 
yUv ἕν ἡἠγγικότων Ῥωμαίων, 
καὶ προσκαϑεζθ: πένων τῇ Ζα- 
κανϑῃ, χὴ κινδυνευάσης τῆς 
πόλεως, ἐὼν ἐξαγαγὼν τὲς é- 
μήῆρες ἀποκαταφήσῃ τοῖς γονεῦ- 
σι καὶ ταῖς πόλεσιν, ἐκλύτειν 
μὲν αὐτὸν τῶν Ῥωμαίων τὴν φι- 
λοτιμίαν" τῆτο γὰρ αὐτὸ καὶ 
εἰάλιςα amba ce ἐκείνας πρᾶ- 
£o κυριεύοντας τῶν, δμήρων' 
ἐκκαλέσασθαι δὲ τὴν τῶν 1βή- 
puv πάντων πρὸς Καρχιηδονίες 
ἔυνοιαν, προὶ δόμενον τὸ μέλλον, 
καὶ ἀρ dita i τῆς τῶν ὁμή- 
puv ἀσφαλείας, τήν τε χάριν 
αὐξ ἥσειν, ἔφη 1 πολαπλασίαν, 
αὐτὸς γενόμενος χειριδὴς TE 

πράγματος. ἀποκαϑιςάνων γὰρ 
εἰς τὰς πόλεις τὲς παίδας, 8 

. POLYBII MEGALOPOLITANI | 
tempore fid figi 
baffet, vliffülngue pis 
emolumentum conciliaffet, id 
agebat omni ftudio, vt d 
ditis Carthaginienfibus obfi- 
des Romanis traderet. Miffus- 
fuerat in haec loca ab Afdru- 
bale Boftar, vnus e Carthagi- - 
hienfibus ducibus , Romanos - 
impediturus, ne flumen trans- | 
grederentur: quod quum il- 
le tentare non effet aufus, ab - 
Ibero recedens, ad ni 
qua parte eius agrum mare 
m caftra communiuerat. - 
Hunc virum norat Abilyx mi- 
m malum, natura leuem, 
«m fibi fideret. ]taque de 

dibus cum Boftare agit; 
à quoniam Iberum dam trans- 
ierint Romani, negac poffe 
amplius Carthaginienfes metu 
Hifpaniam obtinere : won 
lentia populorum in hoc 
culofo rerum uo illis op 
effe. 1 

pro A 
quauerint , Roni e 5 1 
obídeant, et fit vrbs in 
culo: fi edu&tos inde 12 
parentibus reftituat, cum am- | 
bitioni ̂  Romanorum oblitus A 
rum, qui id vel maxime ftu- - 
deant, vt obfidibus potiti, - 
gratiam parentum demerean- 
tur: tum etHifpanorum omni- - 
um animos in amorem Car- | 
thaginienfium ^ pelle&urum, - 
guos. foturi prouidus obfidum 

curitati coufuluerit. Se quo- | 
que beneficii gratiam multis - 
partibus auCturum, fieius ne- 
gotii adminiftratio fibi fuerit - 

Ἧ 

: 
demandata.  obíides enim in 
fuaiu queinque vrbem refti- - 

μόνον 

isses 



ὄν τὴν παρ᾿ αὐτῶν ἔυνοιαν 
ἐπ σπάσαϑαι, τῶν γεννησάντων" 
r j| παρὰ τῶν πολλῶν, 
ὑπὸ τὴν ὄψιν τιϑεὶς διο T8 συ, a- 
βαίνοντος τὴν Καρχηδονίων πρὸς 
“φὲς συμμάχες οἷρεσιν EC n 
γαλοψυχίαν. προσδονιὰν δ᾽ αὐ- 

* 

dis παρὰ τῶν τὰ τέκνα xoti 
φραένων. παραδύξως γὰρ ἑκάτες 
᾿ἐγαρατεῖς ψινομένες τῶν ἀναγ- 

κοιοτάτων, Ay ποιήσασθαι 
τῆς εἰς τὸν κύριον τῶν πραγμά- 
τῶν ἐυεργεσίας. παραπλή 71x δὲ 
᾿τέτοις ἕτερα χαὶ πλείω πρὸς 
Ty αὐτὸν τρόπον διαλεχϑ εἰς, 
ἔτεισε τὸν Βώτορα, συγκαταϑέ- 
ea, τοῖς λεγομένοις. 

E" 165. Καὶ τότε μὲν ἐπανῆλϑε 
| ταξάμενος ἡ ἡμέραν, ἢ παρέφαη, με- 
τὰ τῶν ἐπιτηδείων 7Tp6: τὴν ἀνα- 
; κομιδὴν τῶν παίδων. Παραγενό- 
[ Κένος δὲ νυκτὸς ἐπὶ τὸ τῶν Ῥω- 
(uada σρατόπεδον, καὶ συμμίξας 
τισὶ τῶν συφρατευομένων ἐκεί- 
| yoig Ἰβήρων, διὰ τέτων εἰσγλ- 
3: πρὸς τὲς τρατηγές. ἔκλογι- 
ὥόμενος. δὲ διὸ πλειόνων τὴν ἐσο- 
Μένην ὁρμὴν καὶ | μετάπήωσιν πρὸς 
αὐτὲς τῶν Ἰβήρων, ἐὰν ἐγκρα- 
τεὶς γένωνται τῶν ὁμήρων, ἐτηγ- 
γείλατο παραδώσειν αὐτοῖς τὲς 
παίδας. τῶν δὲ περὶ τὸν Πόπλιον 

ὑπερβολῇ προϑυμίας δεξαμένων 

τὴν ἐλπίδα. 3 μεγάλας ὑ ὑπιρίνδ- 
μένων δωρεὰς, τότε μὲν εἰς τὴν 
οἰκείαν ἀἐπηϑλάγη συνϑέμενος 
ἡμέραν καὶ καιρὸν «o τόπον, ἐν 
ᾧ δεήσει τὲς ἐκδεξομιένας αὐτὸν 

ὑπομένειν. μετὸ δὲ ταῦτα πα- 

LY 

! E eni LIBER IIL: 

TOV ἐκέλευσε : χαὶ δώρων πληϑος͵ 

nn ido dde ἀλλ νοὶ dits 
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tuendo, non parentum modo 
beneuolentiam Poenis conci- 
liaturum ; fed etipforum quo- 
que populorum: dum ob ocu- 
los cuique poneret füb tam 
memorabili exemplo, egre- 
giam Carthaginienfium erga fo- 
cios voluntatem, et munificen- 
tiam. ipfi quoque Boftari ma- 
gna priuatim munera effe ex- 
fpe&Ctanda. confirmabat, ab iis 
mittenda qui liberos recepe- 
rint fuos. fcilicet omnes il- 
los chariffimis fibi pignoribus 
praeter fuam fpem potitos, de 
remunerando tanti beneficii au- 
Core, in cuius manu rerum 
fint habenae , cum aemulatione 
inter fe certaturos. Muita item 
alia his fimilia locutus , tenuit, 
vtquze dixeratBoftari probaret. 

1GO. Poft haec die coa- 
ftituto , quo rediturus οἷς 
fet cum omnibus neceffariis 
ad pueros reportandos, do- 
mum reuertitur. Noctu clam 
deinde progreffus ad. Romana 
caftra, conuentis quibusdam 
auxiliaribus Hifpanis, per hos 
ad Scipiones eft productus. 
his vbi pluribus demonftraffet, 
fi obfides in poteftate fua ha- 
berent, fore omnino, vt ad eo- 
rum partes Hifpani tranfitum 
faciant; pueros ipfis fe tra- 
diturum pollicetur. — Publio 
cum incredibili alacritate 
fpem — oftenfam  accipiente, 
magnaque ei praemia poili- 
cente, die, tempore ac loco 
conftituto, vbi praeftolaturi 
ipfum effent, qui excepturi 
erant, Saguntum redit. Se- 
cundum haec affumptis fe- 
cum amicis quos maxime 

pk Bv 
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ραλαβὼν τὲς ἐπιτηδείας τῶν Φί- 
λων, 5 κ8 πρὸς τὸν Βώςορα" xe) 
παραδοϑέντων αὐτῷ τῶν παίδων 
ἐκ τῆς Ζακάνϑης νυκτὸς ποιῆ- 
δάώμενος τὴν ἔξοδον, ὡς ϑέλων 
λαϑᾶν, παραπορευϑεὶς τὸν χά- 
pu τῶν πολεμίων, ἧκε πρὸς 
τὸν τεταγμένον καιρὸν xao τό- 

πον, καὶ TXVTXG ἐνεχιείρισε τὲς 
ὁμήρες τοῖς ἡγεμόσι, τῶν Ῥω- 
μαίων. οἱ δὲ περὶ τὸν Πόπλιον 
ἐτίμησαν τὰ διαφερόντως τὸν 
ἸΑβίυγα, καὶ πρὸς τὴν ἀποκα- 
τάςφασιν τῶν , ὁμήρων εἰς τὰς πα- 
σρίδας ἐχρήσαντο τάτῳ, συμ- 
πέμψαντες τὲς ἐπιτηδείας. " 
ἐπιπορευόμενος. τὰς πόλεις, καὶ 

διὰ τῆς τῶν παίδων. ἀποκαταφά- 
δεως τιϑεὶς ὑπὸ τὴν ὄψιν, τὴν 
ζῶν Ῥωμαίων πραότητα καὶ μὲ- 
γαλοψυχίαν, παρὰ τὴν Καρχη- fu 
δονίων ἀπιςίαν καὶ βαρύτητα, 
καὶ προσπαρατιϑεὶς τὴν &ÜTE 
μετάϑεσιν ) πολλὲς Ἰβήρων 
παρώριιησε πρὸς τὴν τῶν Ῥω- 
μαίων φιλίαν. Βωτωρ δὲ παιδικώ- 
d'epoy κατὰ τὴν ἡλικίαν δόξας ἐμε- 
χειρικένωη τὲς ὁμήρες τοῖς πολὲ- 
plo, ἐκ εἰς τὰς τυχόντας ἐπε- 

π᾿ ώκει κινδύνες. Καὶ τότε μὲν 
ἤδη τῆς ὥρας κατεπειγάσης. διέ- 
λυον εἰ εἰς παραχειμασίαν ̓ ἀμφότε- 
goi τὰς δυνάμεις" ἱκανξ τινος ἐκ 
τῆς τύχης γεγονότος ἐυτυχήμα- 

τὸς τοῖς Ῥωμαίοις, τῷ περὶ τὲς 
παῖδας πρὸς τὰς ἐπριοιμιένας éTi- 

pos. καὶ τὰ μὲν κατὰ Τὴν 
Ἰβηρίαν ἐν τάτοις ἣν: 

τοΐῖ. 'O δὲ ςρατηγὸς "Avyl- 
Boc, ὅ8εν ἀπελίπομεν, πτυνϑα- 

ψόμενος παρὰ τῶν κατασκόπων, 
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idoneos putabat, ad D E 

venit; traditisque fil IU. 
no&e Sagunto egreditur, 

ibo Mar t orur 
E compofibud" ναι lo- 
cumque venit, et omnes ob« 
fides Romanis ducibus tradit. 
Publius magno in honore 
Abilycem habuit: eiusque 
opera eft vfus, quando Eun 
des in fuam q prr rs 
triam reftituit, cum. 
eo fuorum nonnullis, Abi« 
bx μας E obiens, 

mento iftius He j 
πὸ tionis vfas, hit cles. 

mentiam et "fne "difidend. 
Romanorum; hinc diffidens 
et atrox fium in« 
genium ob oculos omnibus 

néns; e» ad. hoc. 
uum, qui mutauerat,. 
iü medium ν᾿ μῆς; o- 
manorum amicitiam Ec 
&endam multos Hi ' 
incitauit. Boftar 4 'Abil 
ci obfides tradiderat, iudicas 
tus pro puero fe geffiffe, non - 
pro ea aetate qua erat, ma-- 
gnis poftea implicitus eft 
periculis. Quia autem infta- 
bat hiems, vtrique in hibers 
na fuos exercitus "Pr. 
rünt: quum Romiani ad ea. 
quae deinceps parabant, bes 
neficio fortunae fid qued 
quam poenitendo, per il-. 
los pueros plurimum eiie nt 
adiuti, 

ior. ἃς in Hifpania qui- 
dem eo loco res erant. " 
nibal], inde enim -excetfid 

shes 1 
£a 

* “ἡ 
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AM ὕπαρχειν σίτον ἐν τῇ 
περὶ τὴν Δκκερίαν xe TO πα- 
A£usyoy T sg&vioy χώρᾳ, πρὸς δὲ 
τὴν συναγωγὴν ἐυφυῶς ἔχειν τὸ 
Τερένιον" κρίνας ἔκει ποιέιαθαι, τὴν 
| παραχειμασίαν, προΐγε ποιάμε- 
| yoc τὴν πορείαν παρὰ τὸ  Λίβυρνον 
; ὄρος »ἐπὶ τὲς προειρημένας τόπες. 
᾿ἐἰφοιόμενος δὲ πρὸς fo T ἐράνιον, 
E τῆς Λεκερίας ἀπέχει διακόσια 
ράδια, τὰς μὲν ἀρχὰς διὰ λόγων 
TES ἐνοικεντας εἰς Φιλίαν προῦ- 

| saÀéiro , καὶ πίξεις ἐδίδε τῶν ἐπ- 
! αἰελιῶν. ἐδενὸς δὲ προσέχοντος, 
: πολιορκέιν ἐπεβάλετο. ταχιὺ δὲ 
᾿φψενόμενος κύριος τὲς μὲν οἰκήτο- 
ρας κατέφϑειρε, τὰς δὲ πλείτας 
οἰκίας ἀ ἐκεραίες διεφύλαξε καὶ τὰ 
τάχη, βελόμενος σιτοβολίοις 
χρήσαοϑαι πρὸς τὴν παραχειμα- 
σίαν. τὴν δὲ δύναμιν πρὸ τῆς πό- 
λεως παρεμβαλὼν, ὠχυρώσατο 
τάφρῳ καὶ χάρακι τὴν σράτοπε- 

 δείαν. , γενόμενος δ᾽ ἐπὶ τέτων, τὸ 
i μὲν δύο μέρη τῆς δυνάμεως, dri 
| τὴν σιτολογίαν ἐξέπεμπε' πρὸ- 

᾿ φαξὰς πα ἑκάφην. ἡμέραν T&- 
᾿οατὸν ἀναφέρειν uérgoy ἕχαφον 

τοῖς ἰδίοις * ἐπιβολὴν 72 τάγμα- 
^ τοῦ, τοῖς προκεχειρισμένοις ἐπὶ 
ἐξ τὴν οἰκονομίαν ταύτην: τῷ δὲ τρί- 
τ τῷ μέρει; τήν τε σρατοπεδείαν 
1 ἐτήρει EU τοῖς σιτολογδσι παρε- 
1 Φήδρευε κατὰ TOT c. 897606 τῆς 
μὲν χώρας τῆς πλείςης ἐυεφόδε 
καὶ ἡ πεδιάδος, τ' x τῶν δὲ συναγόντων, 
ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἀναριϑιμήτων, E ἔτι 
LE τῆς ὥρας dx aie πρὸς τὴν 
| συγκομιδὴν , ἄπλετον συνέβοωνε 

χα ϑ' ἑκάςην ἡμέραν αἀϑροίςεαθοι 
Τῷ σίτε TO πλῆϑος. 
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oratio , ab exploratoribus ad- 
monitus Luceriae ac Geryo- 
ne magnam frumenti effe co- 
piam: et praeterea Geryo-. 
nem ad vfum horreorum as 
ptum effe locum, in eo tra- 
&u hibernare ftatuit: et prae- 
ter montem Liburnuti ad no- 
mitatas vrbes ducit, ΜῈ 
ventum ad Geryonem eft; 
quod oppidum a Locria mil« 
lia 'paffuum quinque et vi- 
ginti abeft, verbis primo ad 
fuam amicitiam incolas co- 
natus eft pellicere, paratus 
fidem dare, facturum fe, 
quae pollicitus fuiffet. quutmi 
hac non füccederet; obfidio- 
nem parat. capta mox vrbe; 
incolas deleuit, tecta plera- 
que feruauit integra cum 
moenibus; vt pro horreis il- 
lis vteretur ad hiberna. co- 
pias pro moenibus locát: fof- 
fa et vallo caftra communit; 
eo ex loco frumentatum duas 
exercitus partes mittebat? 
dáto omnibus mandato, vt 
certam quotidie menfuram; 
fuae legionis quisque fru- 
mentaris ad id minifterium 
deleCtis , adueherent. ipfe 
cum tertia parte fimul caftris 
praefidio erat, et difpofitis 
paffim ftationibus, nec vnde 
impetus in frumentatores fies 
ret, circumfpectabat. quums 
que effet regio ferme omnis 
plana et campeftíis , qui con- 
veliebant numero prope infi- 
niti; anni prdeterea tempus 
ad fruges comportándas op- 
portunum; infinitus propetno- 
dum frumenti numerus quoti« 
die conuehebatur, 

102. Map» 



102. Μάρκος δὲ "eni 2302
. 

τὰς ᾿ δυνάμεις παρα i LO μὲν, ἃ, 
᾿ πρῶτον ἀντιπαρῆγε ταις ἄκρω- 

. pecus πεπεισμένος. xei ὶ περὶ τὰς 
ὑπερβολὰς συμπεσέιαϑαί ποτε 
τοῖς Καρχηδονίοις. ᾿Ακέσας δὲ τὸ 

μὲν Γεράνιον τὲς Καρχηδονίας ἤδη 
κατέχειν , τὴν δὲ χώραν σιτολο- 
yéiv , πρὸ δὲ τῆς πόλεως χάρακα 
προβεβλημένες φρατοπεδεύειν" 
ἐπιςρέψας ἐκ τῶν εἰκρωρειῶν κατ- 
ἔβαινε κατὰ rjv ἐπὶ τὰ πεδίχ κα- 
τατείνασαν fax. εἰφικόμενος δ᾽ 

ἐπὶ τὴν ἄκραν, 5 κεῖται μὲν ἐπὶ 
τῆς Λαρινάτιδος χώρας, προσα- 
γορεύεται δὲ Καλήλη, κατεςρα- 
τοπέδευσε περὶ ταύτην, πρόχει- 
poc ὧν ἐκ παντὸς τρόπε συμπλέ- 
κεαϑα! τοῖς πολειίοις. ᾿Αννίβας 
δὲ ,ϑεωρῶν ἐϊγίζοντας τὲς πολε- 
μίας, τὸ μὲν τρίτὸν μέρος τῆς 
δυνάμεως ἐΐασε σιτολογδιν τὰ 

δὲ δύο μέρη λαβὼν χαὶ προελ- 
Quv ἀπὸ τῆς πόλεως ἐκκαίδεκα 
ςαδίας πρὸς τὲς πολεκίως ἐπί Ti- 

yo; Deva κατεςρατοπέδευσε᾽ βε- 
λόμενος ἅμα μὲν καταπλήξασθαι 
τὲς ὑπεναντίας, &um δὲ τοῖς σι- 

ToÀoysci τὴν ἀσφλοιαν παρᾶ- 
σκευάζειν. μετὰ δὲ ταῦτα γεω- 
λόφε τινὸς ὑπάρχοντος μετα- 
ξὺ τῶν σρατοπέδων, ὃ ὃς ἐυκαί- 
poc Xoj σύνεγγυς ἐπέκειτο τῇ 

τῶν πολεμίων παρεμβολῇ, τε- 

Toy ἔτι νυκτὸς ἐξαποςείλας πε- 

n διρχιλίες τῶν λογχοφόρων 
κατελάβετο. ἃς ἐπιγενομένης 

τῆς ἡμέρας συνιδὼν Μάρκος ὴ 
ἐξὴγε τὲς ἐυζώνες,, καὶ προτέ- 
βαλε τῷ λέφῳ. Τενομένε δὲ 

&xpoousus νεανικᾷ , τέλος 

principio: per iuga montium 
e regione hoftis agmen du- 
&obat:  perfuafus femper, 
fore tandem aliquam fibi in 
ipfis iugis poteftatem dimi- 
candi cum Carthaginienfibus.- 
Vbi vero audiuit, Carthagi- 
nienfes vrbem — Geryonem. 
iam occupaffe, frumentum. 
tota regione metere, et pro 
oppidi moenibus caftra vallo 
cinxiffe: ilicet e eom 
cacuminibus fle&it iter, de- 
fcenditque in illud promon- 
torium, vride ad loca plana 
ibatur. Poftquam ad collem 
agri Laritatis venit, qui Ca- | 
lela dicitur, caftra ibi pofuit, 
paratum habens quacumque 
ratione cum hofte conflige-. 
re. Hannibal  propinquare - 
Romanos cernens, tertiam | 
partem — militum frumentari 
finit: ipfe cum. duabus par-- 
tibus propius hoftem caftris. 
motis, duo ferme a Geryo-- 
ne millia tumuium quemdam - 
obfidet: 'vt et aduerfariis 
terrori effet, et frumentanti-. 
bus fuis prsefidio. dein quum 
tumulus effet alius inter am- | 
borum munimenta hoftium | 
caftris ex propinquo immi- 
nens, miíís noctu haftat l 
duobus millibus, eum cepit. 
hos poftera die vt vidit Minu- 
tius, expeditos et ipfe edu- 
cit, et tumulum  adoritur. 
Poft atrocem velitationem 

ἐπεκρά- — 



TEX. ἅτησαν of γῬωμῶμ: 
τὰ ταῦτα τὴν ὅλην mete 

$e μετεβίβαταν εἰς τατον τὸν 

Ὶ τόπον. 0 δὲ ᾿Αννίβας, ἕως μέν 
Tivoc , διὰ μὲν ἐντιτρατοπεδείαν, 

; συνεῖχε TO ) TÀ6isoy μέρος τῆς δυ- 
νάμεως em αὐτόν. πλειόνων δὲ 

; γενομένων ἡμερῶν, ἠναγκάζετο 

| τὲς μὲν ἐπὶ τὴν νομὴν τῶν Ssu- 
μάτων ἀποιμιερίζειν, τὲς δ᾽ ἐπὶ 
τὴν σιτολογίαν. σπεδάζων κατα 
τὴν ἐν ἀρχῇ ἢ πρόϑεσιν, μήτε τὴν 

"λείαν καταφϑεῖραι. 1 τόν τε σῖτον 
εἰς τλᾶςον συναγαγεῖν" ἵνα παν- 

τῶν j κατὰ τὴν παραχεμιασίαν 

δαψίλεια τ τοῖς ἀνδράσι Ξ μὴ χεῖρον 
δὲ τοῖς ὑποζυγίοις, καὶ τοῖς ἵπποις. 

; ἄχε E yxp τὰς πλείστας ἐλπίδας τῆς 

αὐτῷ δυνάμεως ἐν τῷ τῶν ἐπ- 
πέων συνταγ; ματί. 

103. K«9' ὃν δὴ καιρὸν 
Μάρκος συνϑεωρήσας τὸ πο- 
λὺ μέρος τῶν ὑπεναντίων ἐπὶ τὰς 
προειρημένας χρείας κατὰ τῆς 

| χώρας σκεδαννύμενον ; λαβὼν 
τὸν ἀκμωοιότατον καιρὸν τῆς 3- 

μέρας, ἐξηγε΄ τὴν δύναμιν. xej 

, συνείγίσας. τῇ παρεμβολῇ των 

Καρχηδονίων, τὰ μὲν βαρέα 
τῶν ὅπλων ἐξέτατγε, τὲς δ᾽ i- 
πεῖς καὶ τὲς ἐυζώνες κατὰ μέρη 

διελων, ἐπαφηκε τοῖς προνο- 
μεύεσι, παρα[γείλας, μηδένα ζω- 
eo ̓Αννίβας δὲ τέτε συμιβαν- 

6c, εἰς ἀπορίαν ἐνεπεπτώκει με- 
γίςην" ἔτε γὰρ ἀντεξαγειν τοῖς 
αρατεταγμένοις ἀξιόχρεως 7 ἦν, 
ε παραβοηϑειν Toi; ἐπὶ τῆς 

B ὥρας διεσπαρμένοις. τῶν δὲ Ῥω- 
αίων οἱ μὲν ἐπὶ τὲς προνομεύον- 
τὰς ἐξαποταλέντες, πολλὲς τῶν 

M -- 

εἴ 
mox omnibus copiis eum 
tinent tandem Ronianià 3 

locum  infident. Hannibal 
quia caftra caftris erant col- 
lata, aliquamdiu fecum ma- 
ximam militum partem reti- 
nuit. fed crefcente numero 
dierum, coactus eft alios ad 
pafcenda pecora dimittere; 
alios ad colligendam meífem 
qui, ficut ab nio propo- . 
fuerat, neque praedam fuis 
perire cuperet, et frumenti 
quantum. poffet maximum 
modum optaret conuehere: 
vt in hibernis commeatuum 
tam homines quam iumenta 
atque equi largam copiam 
haberent. fpem enim victo- 
riae fuae plurimam in equi- 
tatu ponebat. 

103. Interea Marcus cogni- 
to maiorem Punici exercitus 
partem , ob eas quas comme- 
morauimus cauffas palantem 
per agros, qua parte diei 
vifum eft commodiffimum, 
copias educit: et vt exigu- 
um fpatii-ab eorum vallo ab- 
erat, grauem armaturam in 
aciem inftruit: equitatum et 
leuiter armatos in plures ma- 
nus diuidit, et in pabulato- 
res immittit, ac viuum quem- 
quam vetat capere. urba- 
vit ea res Hannibalem non 
mediocriter: vt cui neque ad 
occurrendum  aduerfae aciei 
fatis virium erat: neque ad 
opem fuis paílim toto agro 
difperfis ferendam. Romani 
qui in pabulatores ire iufli 
fuerant, multos huc illuc 
eífufos trucidauerunt. qui 

Gc. ἐσκεδατμέ- 
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ἐσκεδασμένων ἀπέκτειναν. of i δὲ 

“παρατεταγμένοι τέλος εἰς τατ᾽ 

ἥλϑον. καταφρονήσεως, ὥςε καὶ 

διατπᾷν τὸν χάρακα, xoj μονο- 

vex) πολιορκεῖν τὲς Καρχηδο- 

ylac. ὁ y ̓Αννίβας 3v μὲν ἐν 

κακοῖς » διως δὲ ̓ Ἰιοιμαφόαενος 

ἔμενε. τὲς πελάζονντας ἀποτρι- 

βόμενος, καὶ μόλις διαφυλάτ- 

των τὴν παρεαδολήν" ἕως ̓Ασδρό- 

βὰς ἀναλαβὼν τὲς ἀπὸ τῆς χώ- 
exc συμπεφευγότας εἰς τὸν χά- 

βακα τὸν περὶ τὸ T. ἐράνιον, ὃν- 
τας εἰς τετρακισχιλίας οὗ ἧκε παρα. 

βοηϑῶν' τότε δὴ μηρὸν ἄνα- 

ϑαῤῥήσας ἐπεξηλϑε καὶ βια- 
χὺ πρὸ τῆς φρατοπεδεῖας παρει- 
βαλὼν, μόλις ἀπετρέψατο τὸν 
ἐνεστῶτα κίνδυνον. Μάρχος δὲ 
πολλὲς μὲν ἐν τῇ περὶ τὸν χα- 
gxxx συμπλοκῇ τῶν πολεμίων 
ἀποκτείνας , ἔτι δὲ πλείες ἐπὶ 

τῆς χώρας διεφϑαρκὼς, τότε 
μὲν ἐπανῆλϑε, μεγάλας ἐλπί- 
δας ἔχων ὑπὲρ τε μέξλοντος. 
τῇ, δ᾽ ἐπαύριον ἐκλιπόντων τὸν 
χάρακα τῶν Καὶ αρχιηδονίων s ἐπτέ- 
f καὶ κατελάβετο τὴν ἐκείνων 
παρεμβολήν. ὁ γὰρ ̓ Αννίβας δια- 
γωνιάσας τὲς Ῥωμαίας, uj κα- 

ταλαβόμενοι νυκτὸς . ἔρημον ὕ ὁν- 
τὰ τὸν £y ro T e ρενίῳ χάρακα, κύ- 
gioi γένωνται τῆς ἀποσκευῆς καὶ 
τῶν παραϑέσεων, ἔκρινεν αὐτὸς 
ἀναχωρεῖν y xo ἡ πάλιν ἐκέϊ ποιέι- 
Ld τὴν Sparoreleiay. "Amo δὲ 

τότων τῶν καιρῶν ο οἱ μὲν Καρχη- 
δόνιοι ταῖς προνοειοίίς ἐυλαβέφερον 
ἐχοωντο X94 ἡ Φυλακτιιώτερον' οἱ 
δὲ 'Ρωμοῦοι τἀναντία, ϑαῤῥαλεώ- 
τερον χρὴ προπετέφδρον. 

 POLYBII MEGALOTOLITANI | | | 

n "men ^ 

ἂν JUS * 

in acie ülfpofiti fiibant, vf 
que eo. Poenum contemnere 
tandem coeperunt; vt et val- 
lum proruere, et tantum 
non Carthaginienfes obfidere 
auderent. M.lo interim lo- 
co res Hinnib;lis erant: qni 
tamen, quantumuis hac quafi 
procella agitatus, loco non 
cedebat, propius accedentes - 
repellens, et caftra vix tu- 
tans: donec Afdrubal iis 
affumptis, qui ex agris in 
caftra pro Geryonis moeni- 
bus pofita confugerant cum 
ἐμῆς milibus hominum, 
uppetias venit: tum vero 

nonnihil confirmatus, in Ro-- 
manos exiit: et non longe 
a caftris inftru&a acie prae- 
fens periculum aegre 
fed tamen effugit. Magider. 
equitum poftquam multos ho- - 
fiun in pugna circa vallum | 
cecidiffet , plures in agris. 
abfumfiff.t , magnae cuius- 
dam fpei in pofterum plenued 
fe recepit. ^ agniel die, v 
Carthaginienfes excef- 
fiffent, fecutus ipfe, dil 
eorum cepit. ' nam Hannibal, 
metuens fibi a Romanis ne. 
forte ad Geryonem praefidio 
nudata no&u occuparent, et. 
füpelle&ile atque omnibus. 
quos congefferat commeati-- 
bus potirentur, figna eo mo-- 
vere, atque iterum ibi caf 
metari conftituerat. Ab 
tempore Carthaginienfes p 
cius et cautius pabulari: ἢ 
mani contra, audacius atque 
inconfultius, 

SINT Hn DIR 2 



TOBCTE - 0r δ᾽ ἐν τῇ Ῥώωῃ, προσ- 
πεσόντος σφίσι τε γεγονότος ἀἰει- 
hs ἢ 2 Mera τὴν d. )είαν, πε- 

E xpcie ἦσαν" διὰ τὸ πρῶτον 
μὲν ἐκ τῆς προῦπαρχέσης ὑπὲρ 

τῶν ὅλων δυσελπισίας . οἱονεὶ με- 
᾿ταβολήν τινὰ πρὸς τὸ βέλτιον 
αὐτοῖς. προφαίνεοθαι᾽ δεύτερον δὲ, 
καὶ δι τὸ δοκέϊν τὸν πρὸ τάτε 
χρόνον, τὴν ἀὐπραγίαν χαὶ nari 

πληξιν τῶν σρατοπέδων, μὴ πα- 
ρὲ τὴν τῶν δυνάμεων ἀποδειλία- 
σιν, ἀλλὰ παρὰ τὴν, TE προισώ- 
τος ἐυλάβειαν γεγονέναι. διὸ καὶ 
τὸν μὲν Φάβιον ἡτιῶντο 9 κατε- 

᾿βέμφοντο πάντες, ὡς ἀτόλμως 
χρώμενον τοῖς καεροῖφ᾽ τὸν δὲ 
Mguoy ἐπὶ τοσετον ἤυξων bx 
τὸ συμβεβηκὸς, ὥς τότε γενέ- 

| d)aj τὸ μηδέποτε γεγονός. αὐ- 
Toxpxrogx yxp xZxéivoy κατέ- 
φησαν, πεπεισμένοι ταχέως αὖ- 
τὸν τέλος ἐπιϑήσειν τοῖς πραγ- 

μασι καὶ δὴ δύο Δριτάτορες. ἐγε- 
᾿γόνεισαν ἐπὶ τὰς αὐτὰς πράξεις' 
ὃ τρότερον ἐδέποτε συνεβεβήκει 
παρὰ Ῥωμαίοις. τῷ γὰρ Μάρκῳ 
διασαφηϑείσης τῆς Té TE πλή- 
| Oc &uvoíxc , καὶ τῆς παρὰ τε ξ δή- 
3 que δεδομένης xp Xa αὐτῷ, δι- 

᾿πλασίως παρώρμή: 73) πρὸς τὸ 
ax ox Ba Ado καὶ κατατολμῷν n 

τῶν πολεμίων. ἧκε δὲ καὶ Φά- 

δ 

᾿ βιος ἐπὶ τὰς δυνάμεις» εδὲν ἡλ- 

Esa ὑπὸ τῶν συωβεβηκό- 
toy , ἔτι δὲ βεβαιώτερον μένων 

ἐπὶ τῆς ἐξ ἄρχιης διαλήψεως. 
᾿ϑεωρῶν δὲ τὸν Μάρκον ἐκπεφυ- 
σημένον. καὶ πρὸς πάντα ἄντι- 

᾿Φιλονεικῶντα, καὶ xx 6Às πλη- 
᾿ϑύνοντα πρὸς τὸ διακινδυνεύειν, 
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104. Rei geftae nuntio ma- 
gnificentius quam- verius Ro- 
mam perlato, omnes gaudio 
exultabant. Nam et loco prio- 
ris illius coníternationis, mu- 
tatio quafi quaedam in melius 
oftendi videbatur: et quod 
perdiu nihil egiffent exerci- 
tus, tantusque ille pauor le- 
gionum, iudicatus eft non a 
timiditate militum effe profe- 
&us; verum ab ingenio duis 
omnia timentis. itaque Fa- 
bium omnes accufare, eique 
grauiter fuccenfere, vt qui pa- 
ruri audendo occafiones rei 
gerendae praetermitteret. Ma- 
giftri vero equituin ob ea quae 
fecerat, laudes adeo exagge- 
rabant, vt nouum exemp um 
nunquam antea vifum in Remp. 
introducerent. Nam et iili ab- 
folutae poteítatis ius detule- 
runt; perfuafi, breui finem bel- 
lo ab eo impofitum iri. 1ta- 
que duo dictatores idem bel- 
lum adininiftrabant, quod ad 
eam diem apud Romanos ne- 
mo vnquam viderat. Hanc 
muititudinis erga fe beneuo- 
lentiam vt cogncüit Marcus, 
et delatum fibi a populo ho- 
norem; duplo fa&tus eft ani- 
mofior ad pericula omnia fper- 
nenda, et aduerfus hoftem 
quiduis audendum. Redit et 
Fabius ad exercitum, — pro- 
pter illa quae acciderant nihil 
quicquam immutatus: fed tan- 
to confirmatior in eo, quod 
femel deítinatum animo illi 
fuerat. Et quoniam Marcum 
videbat fecundis rebus infla- 
tum, in omnibus fibi prae ae- 
mu/atione repugnantem, et 

c 
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αἵρεσιν αὐτῷ προὔτεινε τοιαύ- 
την ἢ κατὰ μέρος ἄρχαιν, 
ἢ διελόμενον τὰς δυνάμεις, 
χρῆσθαι τοῖς σφετέροις spxro- 
πέδοις, κατὰ τὴν αὐτῷ προαί- 

ρεσιν. τῷ δὲ χαὶ λίαν ἀσμέ- 
νως δεξαμένε τὸν μερισμὸν, 
&sÀeusvo τὸ πλῆϑος χωρὶς 
ἐςρατοπέδευσαν, ἀδήλων ἀπ- 
ἔχοντες ὡς δωδεκα ςαδίες. 

105. ᾿Αννίβας δὲ τὰ μὲν ἐ- 
κέων τῶν ἁλισκομένων αἰχμα- 
λώτων, Tx δὲ ϑεωρῶν ἐκ τῶν 

πρατ]ομένων ἤδει τήν τε τῶν ἡγε- 
μόνων πρὸς ἀδλήλες Φιλοτιμίαν, 
καὶ τὴν ὁρμὴν καὶ τὴν Φιλοδοξίαν 
τε Mxpxs. διόπερ καὶ κατ᾽ αὐτὰ, 
πρὸς αὐτὰ δὲ νομίσας eva, τὰ 
συιιβαίνοντα περὶ τὲς ἐναντίας, 
ἐγίνετο περὶ τὸν Μάρκον, σπεδά- 
Quv τὴν τόλμαν ἀφελέσθαι, καὶ 
προκαταλαβεῖν αὐτῷ τὴν ὁρμήν. 
σης δέ τινος ὑπεροχῆς μεταξὺ 
τῆς αὐτῷ x τῆς TE Μᾶρκε φρατο- 

πεδείας δυνα μένης ἑκατέρας βλά- 
πτεῖν, ἐπέβαλεοτο καταλαβεῖν 
ταύτην. σαφῶς δὲ γινώσκων ἐκ 
τὰ προγεγονότος κατορϑώματος, 
ori παρέςαι βοηϑῶν ἐκ χειρὸς, 
πρὸς ταύτην τὴν ἐπιβολὴν ἐπι- 
νοεῖ τὶ ToSTOY. Τῶν yxp τόπων 
τῶν περὶ τὸν λόφον ὑπαρχόντων 
ψιλῶν μὲν, πολλαὶς δὲ χρὴ παντο- 
δαπὰς ἐχόντων περικλάσεις καὶ 
κοιλότητας, ἐξέπεμψε τῆς νυ- 
X/oc εἰς τὰς ἐπιτηδειοτάτας ὑπερ- 
βολὰς, ἀνὰ διακοσίας χαὶ τριακο- 
σίας, καὶ πεντακοσίας μὲν ἱππᾶς, 
ψιλὲς δὲ χρὴ πεζὸς τὲς πάντας εἰς 

POLYBII MEGALOPOLITANI — 
omnino cafüm vnius ictus cationis in animo atque ore 
plurimum habentem;  optio- 
nem ei dedit, vt vel partitis 
temporibüs imperarent , ve! di- 
vifo exercitu, fuis legionibus - 
prout vellet vteretur. Quum 
adprime fibi placere Minutius . 
oftendiffet, vt diuiderentur le- 
giones; faCa diuifione caftra 
feparatim pofuerunt, mille et 
quingentorum fere paffuum 
interuallo. AM d. coh 

105. Hannibal partim ex ca- 
ptiuorum fermonibus, partim | 
iis ipfis quae iam fiebant, du- 
cum Romanorum aemulatio- 
nem, et Marci temeritatem - 
atque ambitionem notam ha- 
bebat. ltaque praefentem re». 
rum apud hoftes ftatum non | 
damno fibi , verum ipfis incom- - 
modo potius ceffurum ratus, 
Marcum obferuabat; vt auda- 
ciam illius comprimeret, et. 
conatus praeueniret. Quum. 
igitur tumulus effet inter Poe- ' 
norum et Marci caftra, qui al- 
terutris incommodare poterat ; 
hunc occupare C MM 
uoniam ex profpere 
Een re gefta - veftigio Μίδαν. 
tium occurfürum ad obfiften-. 
dum non dubitabat; aduerfus 
hoftis confilium hanc fraudem. 
excogitauit. Nam quia circa 
eum collem nuda quidem loca - 
erant; fed mulcos variosque 
amfractus et cauitates habe- 
bant: equites quingentos , le- 
vis vero armaturae et reli- 
quorum peditum Fusce 
millia eo mifit, in 
rum et trecenorum manus di- 
vifos; prout quaeque ὌΡΗ 

πεντασ 

t ^w 
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πεντακισχιλίας: ἵνα δὲ μὴ πρωὶ 
᾿κατοπτευϑῶσιν ὑπὸ τῶν εἰς τὰς 
; ̓ προνομος ἐκπορευομένων, μὰ τῷ 
διαυγάφειν κατελά upuve τοῖς ἐυ- 
qvos τὸν λόφον. ὁ δὲ Μάρκος 
ϑεωρῶν τὸ γινόμενον, καὶ νομίς 
σὰς ἕρμαιον ὦναι!, παραυτίκα 
μὲν ἐξαπέςειλε τὲς ψιλὲς, κε- 

λεύσας ἀγωνίζξοθαι καὶ διαμά- 
χεαϑαι περὶ τε τόπε, uera δὲ 
ταῦτα τὲς ἱππεῖς o ἑξης δὲ τέ ἕτοις, 

κατόπιν αὐτὸς ἦγε συνεχῆ τὰ 
βαρέα TOV ὅπλων, κα ϑάπερ καὶ 
πρότερον, ἐκάτων ποιέμενος πα- 
pyram τὸν χειρισμόν. 

ο΄, τοῦ. "Apri δὲ τῆς ἡμέρας δια- 
CPSCANE καὶ πάντων ταίς τε 
διανοίαις καὶ τοῖς ὄωμασι περιε- 
σπασμένων περὶ τὲς ἐν τῷ γεωλοό- 
Φῳ κινδυνεύοντας, ἀνύποπτος ἣν 
ἡ τῶν ἐνεδρευόντων ὑποβολή. τῷ 
δ᾽ ̓ Αννίβα συνεχῶς μὲν ἐπαπο- 
φέλλοντος τοῖς ἐν τῷ λόφῳ τὲς 
βοηϑήσοντας, ἑπομένε δὲ κατὰ 
πόδας αὐτῶν μετὰ τῶν ἱππέων 

αὐτῷ χαὶ τῆς δυνάμεως, ταχέως 
συνέβη xod τὲς ἱππεῖς συμπεσεῖν 

ἀλλήλοις. & γενομένε καὶ πιεζο- 
μένων τῶν Ῥωμαίων ἐυφώνων à ὑπὸ 
τῷ πλήϑες τῶν ἱππέων, ἅμα μὲν 
ὅτοι καταφεύγοντες εἰς τὰ βα- 

ῥέα τῶν ὅπλων, ϑόρυβον ἐποίεν" 
ux δὲ τῷ συνθήματος ἀποδο- 
ϑέντος τοῖς ἐν ταὶς ἐνέδραις, παν- 
ταχόϑὲν ἐπιφαινομένων καὶ 
προσπιπγόντων τάτων, ἐκἔτι πε- 
gi τὲς ἐυφζώνες μόνον, ox γὼ περὶ 
πᾶν τὸ σράτευμα, μέγας κίνδυνος 

συνεφήπει τοῖς Ῥωμαίοις. Κατὰ 
δὲ τὸν καιρὸν τῶτον ᾧχβιος ϑεω- 

" τὸ γενόμενον, γὼ διαγωνιάσας, 
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aptiffima ad eos capiendos 
erat: et ne mane ab iis 
confpicerentur, qui pabula- 
tum exibant, fimul illuxit, 
per expeditos fuos collem 
occupat. Id cernens Marcus, 
occafionem rei gerendae fibi 
datam praefentis lucri loco 
ducens, velites confeftim di- 
mifit, et de illo tumulo cer- 
tamen ferere ac dimicare iu- 
bet: deinde etiam equites 
mittit: quorum a tergo fe- 
quebatur ipfe, conferto agmi- 
ne legiones ducens; omnia 
fimili modo atque antea fe- 
cerat adminiftrans. 

τοῦ. Luce orta, quüm ef- 
fent mentes atque oculi o- 
mnium. circa eos occupati, 

qui in tumulo pugnabant; 
fubfidia ab iis fübmitti, qui 
in infidiis latebant, ne cogi- 
tabant quidem Romani. Quum 
Hannibal confligentibus in 
colle alia atque alia mitteret 
auxilia, atque ipfe horum a 
tergo cum equitibus ac reli- 
quis copiis fequeretur, cito 
equites inter fe concurrerunt. 
quod vt accidit, expeditis Ro- 
manorum vim Punici equita- 
tus non füftinentibus, fimul 
ifti dum ad grauem armatu- 
ram fuam fe recipiunt, aciem 
turbant: fimul dato iis figno 
qui in infidiis fedebant; his 
omni ex parte fe oftendenti- 
bus atque irruentibus, non 
iam circa expeditos, fed cir- 
ca vniuerfam aciem  Roma- 
nam, certamen atrox eft ac- 
cenfüm. Hoc eít tempus, 
quando Fabius, animaduerfo 
quid ageretur, veritus ne 

Ce.5 μὴ σφα- 
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μὴ σφαλῶσι Tor; ὅλοις. ἐξῆγε τοὺς 
δυνάμεις, καὶ κατὰ σπεδὴν ἐβούή- 
Se τοῖς κινδυνεύκσι. ταχὺ δὲ 

- ΄ συνεΓνΐσαντος αὐτῇ, πᾶλιν ἀνα- 
ϑαῤῥησαντες οἱ Ῥωμαῖοι, καί περ 
λελυκότες ἤδη τὴν ὅλην ταξιν, αὖ- 
Sue ἀϑροιζόιενοι περὶ τὰς ση- 
μαίας ἀνεχώραν. χαὶ κατέφευ- 
γον ὑπὸ τὴν τότων ἀσφάλειαν, 
πολλὲς μὲν ἀπολωλεκότες τῶν 
ἐυζώνων, ἔτι δὲ πλείες ἐκ τῶν 
ταγμάτων xg] τὰς ἀρίςες ἄνδρας. 
οἱ δὲ περὶ τὸν ̓ Αννίβαν καταπλα- 

, , | γέντες τὴν ἀκεραιότητα χαὶ σὺν- 
ταξιν τῶν παραβεβοη ϑγκότων 
φρατοπέδων, ἀπέςητον TH διω- 
48 καὶ τῆς αάχης. Τοῖς uiv 2v 

"x2 αὐτὸν γενομένοις τὸν κίώδυ- 
yov ἣν ἐναργὲς, ὅτι διὰ μὰν τὴν 
Mzxova τόλμαν ἀπόλωλε τὰ ὅλα, 
διαὶ δὲ τὴν ἐυλάβειαν τῷ Φαβία. 
σέσωςαι καὶ ποὸ τῷ χαὶ νῦν. τοῖς 
δ᾽ ἐν τῇ Pay τότε ἐγένετο Φα- 
γερὸν ὁμολογεμένως, τί διαφέ- 
fe ςρατιωτικῆς προπετείας xoj 
κενοδοξίχς ςρατηγικὴ πρόνοια, 
χαὴ λογισμὸς és xod νενεχής. ἃ 
ειὴν αν οἱ μὲν Ῥωμοίοι διδα- 
χϑέντες ὑπὸ τῶν πραγμάτων, νὼ 
βαλόμενοι χάρακα, πάλιν ἅπαν- 
τες ἐςσρατοπέδευσαν ὁμόσε᾽ χαὶ 
λοιπὸν ἤδη Ox βίῳ προσᾶχον τὸν 
νῦν, Χχαὴ τοῖς ὑπὸ τότε παραϊγελ- 
λομένοις. Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι τὸν 
μὲν μεταξὺ τόπον τῷ βανῶ, καὶ 
τῆς σφετέρας παρεμβολῆς διετά- 
Φρευσαν" περὶ δὲ τὴν κορυφὴν τῷ 
καταλειφιϑέντος λόφε, χάρακα 
περιβαλόντες, καὶ Φυλακὴν ἐπι- 
φήσαντες, λοιπὸν ἤδη πρὸς τὴν 
aeu ay ἀσφαλῶς ἡτοιμάζοντο. 

ῬΟΓΥ͂ΒΙΙ MEGALOPOLITANI — 

vniuerfae Minutii copiae de- 
lerentur, ipfe fuas educit, et 
periculofe laborantibus ftudio 
fummo fuppetias venit. eo- 
que mox appropinquante Ro- 
mani, quorum vniuerfa iam 

 folutis ordinibus diffipata acies 
erat, ad figna quisque füa de-. 
nuo co&unt, fenfimque rece- 
dentes ad horum praefidium 
fura fe recipiunt; multis ex- 
peditorum, pluribus legiona- 
riorum amiffis, iisque viris. 
fortiffimis. Hannibal aduentu 
legionum auxiliantium, quae 
et recentes erant et ad prae- 
lium fcite difpofitae, perterri- 
tus, perfequi hoftem et pu- 

are deftitit. Qui periculo 
interfuerant, iis liquido con-- 
ftabat, per Marci audaciam 
profligatum penitus Romano- 
rum exercitum fuiffe: cun- 
G&atione vero cauta Fabii et. 
antea et nunc rem effe reftitu-- 
tam. Sed et iis. qui Romae. 
erant, manifefto tunc claruit, | 
imperatoria prudentia et iu- | 
dicium firmum ac fapiens mi- 
litari temeritati gloriaeque 
inani quid pr.eftent. Cete-: 
rum Romani experientia do- 
&i, vallum iecere, atque iis- 
dem omnes caftris confede- | 
re: Fabioque deinceps di-. 
&o obtemperantes, imperiis. 
illius paruere.  Carthaginien-. 
fes foffa du&a inter illum tu-. 
mulum et caftra fua, fum-. 
mum coliem quem occupa- 
verant vallo cinxerunt, ibi- 
que pofito praefidio, nullo: 
amplius periculo imminente, 
ad hiberna fe compstahapte j 

107. Τῆς 
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^ HISTORIARVM LIBER III 

“το: Τῆς δὲ τῶν ἀρχαιρεσίων 
1 ὥρας συνε [γιζέσης , ἅλοντο spx- 
᾿ τηγὲς οἱ Ῥωμαῖοι, Λεύκιον Αλιΐ. 
λιον καὶ Uxiov Τερέντιον. ὧν κα- 

 ταφαϑέντων" οἱ μὲν διιτάτορες 
ἐπέϑεντο τὴν ἀρχήν. οἱ δὲ 
προὔπχρχοντες ὕπατοι, Γναϊὸς 

᾿ Σερεΐλιος, καὶ Μιζρκος" Ῥηγέλος, 
. 6 μετὰ τὴν Φλχωινίῳ τελευτὴν 

&TiXXTXSX εὶς, τότε προχειρι- 
«ϑέντες ὑ ὑπὸ τῶν περὶ τὸν Αἰμί- 

- Διον x ἀντιφραάτηγοι; καὶ παραλα- 

βόντες τὴν ἐν τοῖς ὑπαίϑροις ἐξε- 
σίαν, ἐχείριζον κατὰ τὴν ἑαυτῶν 

, 
"yVvou) TX xxTX τοὺς δυνάμεις. 

. οἱ δὲ περὶ τὸν Αἰμίλιον βελευσά- 
μενοι μετὰ τῆς συγκλήτα, τὸ μὲν 

ἐλλεῖπον πληϑος ἔ ἔτι τῶν Spur Hno- 

τῶν πρὸς τὴν ὅλην ἐπιβολὴν πα- 
ραχρῆμα καταγράψαντες ἐξαπέ- 
σαλαν. τοῖς δὲ περὶ τὸν Tvzioy 
διεσάφησαν, ὁλορζερη μὲν κίνδυ- 
γον ,wxra ὶ μηδένα τρό πον συνίξα- 

; e, τὲς δὲ κατὰ μέρος ἀκροβολι- 
qusc, οἷς ἐνεργοτάτες ποιέιαθαι "ὁ 

: συνεχιεφάτερ' χάριν TE 4 γυμνάςειν 
Xo | παρασκευάφειν ἐυϑθαρσεῖς τὲς 
" νέες πρὸς τὲς ὁλορχερεῖς ἀγῶνας" 

^ 

(TU καὶ TX πρότερον αὐτοῖς συμ- 
᾿ατώματα δοκεῖν. ἐχ, ἥκφα γεγο- 
- Vévay διοὶ TO νξοσυλλιόγοις καὶ τε- 
λέως ἀνατκήτοις κεχρῆσθαι τοῖς 
φρχτοπέδοις. αὐτοὶ δὲ Λεύκιον 
μὲν Hose iov ἑξαπέλεκυν ovra 
᾿Φρατηγὸν, ςρατόπεδον ὅόντες, 

εἰς Γαλατίαν ἐξαπέςειλαν, βε- 
ΨΥ Wd ^ » 

"Aouevor ποιόν ἀντιπερίσπασμα 

Τοῖς ἵζελτοῖς τοῖς μετ᾽ ᾿Αννίβα 
, 

φρατευοαένοις. πρόνοιαν δὲ ποιή- 

σαντο χαὶ τῆς ἀναπομιδῆς τὸ πα- 
" : y 3 ἢ 

βαχειμάςοντος ἐν τῷ Λιλυβαίῳ 
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107. Appetebat iam comi- 

tiorum confularium dies. crea- 
ti funt a Romanis confüles L. 
Aemilius et C. "Terentius. 
deinde magiftratu dictatores 
abierunt. Proximi vero con- 
fules Cn. Seruilius, et Marcus 
Regulus, (qui in locum de- 

fun&i Cos. Flaminii fuerat 
fuffe&us, ) proconfulari im- 
perio ab Aemilio ornati, ac- 
ceptaque exercituum qui in 
caftris erant poteftate, copias 
pro arbitrio regebant. Aemi- 
lius re,cum patribus commu- 
nicata, quod deerat legioni- 

bus ad fümmam propofitam , 

nouis deleCtibus protinus fup- 
pleuit, et ad exercitum mifit. 

Scriptum et ad Seruilium eft, 

totis quidem viribus dimicare 

vt abftineret: minuta vero 
praelia per partes quam acer- 
rime poffet ac frequentiffime 
confereret: quo tirones ex-. 
ercerentur et ad iufta certa- 
mina audenda praepararen- 
tur. Priorum enim cladium 
eam vel praecipuam caufíam 
fuiffe cenfebant, quod recens 

confcripto, atque vfus mili- 
taris penitus rudi milite vte- 
rentur. Lucium quoque Po- 
ftumium praetorem in Gal- 
liam patres eo confilio mi- 
ferunt, vt Gallos, qui Han- 
nibali militabant, in fuam re- 
traherent patriam. ^ Curae 
etiam fuit fenatui, vt exer- 

citus, qui Lilybaei hiemaue- 
rant, in ltaiiam reportaren- 

Cc 4 sos. 
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"t. 
᾿Ιβηρίχ φρατηγοῖς πάντα 

τοὶ κατεπείγοντα πρὸς τὴν 
χρεΐαν. Ero, μὲν ἕν περὶ ταῦ- 
τα καὶ περὶ τὰς λοιπὰς ἐγίνοντο 
παρασκευας ἐπιμελῶς. οἱ δὲ 
περὶ τὸν T vatiby y κομισάμενοι 
παρὰ ὶ τῶν ὑ ὑπάτων ἐντολὰς, πᾶν- 
τὰ τὰ κατὰ μέρος ἐχείριζον κα- 
τὰ τὴν ἐκείνων γνώμην, 

xol E πλείω γράφειν ὑπὲρ 
αὐτῶν ταρήσομεν. ὁλοοχερὲς μὲν 
γὰρ ἢ μνήμης ἄξιον dw ἐδὲν 
ἐπράχϑη διὰ τὴν ἐντολὴν, καὶ 
διὰ τὴν TE xoups περίφασιν. &- 
κροβολισμοὶ δὲ μόνον καὶ CUA- 
πλοκαὶ κατὰ μέρος ἐγίνοντο 
πλείες ̓ ἐν οἷ οἷς ἐυδοκίμαν οἱ προ- 
ἑτῶτες τῶν Ῥωμαίων. χαὶ γὰρ 
ἀνδρωδῶς καὶ νανεχῶς ἐδόκων 
ἕκαφτα i i 

108. Τὸν / μὲν ἣν χειμῶνα καὶ 
τὴν ἐαρινὴν ὥραν διέμειναν ayri- 
φρατοπεδεύσαντες ἀλλήλοις. ἤδη 
δὲ παραδιδόντος τὰ καιρῃ τὴν ἐκ 
τῶν ἐπετείων XApT Uy χορηγίαν, 

ἐκίνει τὴν δύναμιν ἐκ T8 περὶ τὸ 
Γεράνιον χάρακος ᾿Αννίβας. xpí- 
yov δὲ συ "φέρειν τὸ κατὰ πάντα 
τρόπον ἀναγκάσαι μά ἔχεαϑαι τὰς 
πολεμίες, καταλαμβάνοι τὴν. τῆς 
Κάννης προσαγορευομιένης πόλε- 
ὡς ἄπραν. εἰς yap ταύτην συνέξωε- 
νε τόντε σῖτον x τὰς λοιπὰς χο- 
ρηγίας αἀϑροίζεοϑαι τοῖς Ῥωμαίοις, 
ἐκ τῶν περὶ Κανύσιον τόπων" ἐκ 
δὲ ταύτης ἀεὶ πρὸς τὴν χρείαν ἐπὶ 
τὸ spare ὕπεδον παρακομίςζεοϑαι. 
τὴν μὲν ἂν πόλιν ἔτοι πρότερον ἑνὶ 
συνέβαινε κατεσκαφϑαι τῆς πα- 

διεπέμψαντο δὲ xoj Toi 

POLYEII Mec dpadidope. "ἐν 

tur. Ad [ssp qaa. io a 
Hifpania bellum 
mnia quae Ra dm víüs Pu 
ferunt. lta Coss. et fenatus. 
cum baec ,tum reliquos omnes 
belli apparatus enixe curabant, - 
Cn. Seruilius, vt accepit con- 
fulum mandata, ex eorum fen- 
tentia omnia quae ad curam 
füam — pertinerent gerebat. 
Quamobrem plura de iis re- - 
bus fcribere fuperfedebimus : | 
prora enim in fummam bel- - 
i nihil profe&um, neque ge- - 
ftum quicquam dignum me- 
moria; fiue pro illa ipfa | 
mandata ; fiue quod ita tulerit. 
temporum ratio. Leuiter dum. | 
taxat , et per partes faepius eft - 
pugnatum: vnde non medio- 
crem Romani duces laudem re- 
portarunt; quod fingulari vir- | 
tute ac prudentia cuncta ad-- 
miniftrarent. 

108. Ac per hiemen qui- - 
dem et ver totum  ca- 
ftra caftris oppofita haben- | 
tes  manferunt. Sed vbi 
nouarum frugum tempus ad- 
venit, caftra quae ante Ge- | 
ryonem habebat mouit Han- - 
nibal: qui expedire fuis re- - 
bus iudicans, vt*omnibus ar. 

tibus hoftem pugnare coge- j 

pat. .eo enim Romani et 3 
frumentum et reliquos com- - 
meatus e Canufio conuexe- . 
rant: atque inde neceffaria. ? 
ad vfüm exercitibus defere- 
bant. Vrbs quidem ipfa an- 

no prius folo aequata ὡς, 
rat: tunc vero belli appara- — 
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᾿ραπκευῆς δὲ καὶ τῆς ἄκρας τότε 

᾿χατχληῷ σης, 8 8 μικρὰν συνέ- 
πέσε ταραχιὴν γενέαθαι περὶ τὰ 
TU Ῥωμαίων δυνάμεις. 8 yxp 

1 μόνον διὰ τὰς χορηγίας ux p- 
) sxyro ἐπὶ τῷ κατειληφϑαι τὸν 
| μεν τόπον, ἀλλὰ xg] 

ix τὸ κατὰ τὴν πέριξ ἐυφυῶς 
re χώραν. πέμποντες Ry 

εἰς τὴν Ῥώμην συνεχῶς» ἐπυν- 
Οϑάνοντο; τί δέ! πὸιέιν, οἷς ἐὰν Ἐγ- 
| fruc τοῖς πολεμίοις, 8 δυνησό- 
τ μένοι Φυγομαχεῖν, τῆς μὲν" χώ- 
8.7 καταφϑειρομένης ; τῶν δὲ 
| συμμάχων πάντων μετεώρων ὃν- 
τὼν ταῖς διανοίαις. οἱ δὲ ἐβελεύ- 

σαντο noceat καὶ συμβαλεῖν 
τοῖς πολεμίοις. τοῖς μὲν ἂν περὶ 
τὸν Γναϊον, ἐπίοζέιν ἔτι διεσα- 

“Φησαν. αὐτοὶ δὲ τὲς ὕπατες 
ἐξαπέςελλον. συνέβαινε δὲ παν- 
τὰς εἰς τὸν Αἰμίλιον ἀποβλέπειν, 
χαὶ πρὸς T&TOV ἀπερείδεοϑαι τὰς 
᾿πλείτας ἐλπίδας, διά τε τὴν ἐκ 

T λοιπξ βίᾳ καλοκαγαϑίαν, 
χρὴ διὰ τὸ μικροῖς πρότερον χρό- 
| wei ἀνδρωδῶς à ἅμα καὶ συμφέ- 
᾿ρόντως boxetv κεχειρικέναι τὸν 
πρὸς Ἰλλυριὲς πόλεμον. Προὔ- 
| Sevro δὲ σρατοπέδοις ὀκτὼ δια- 
κινδυνεύειν, ὃ δ πρότερον ἐδέποτ᾽ 
| ἐγεγόνοι παρὰ “Ῥωμαίοις ἑκά- 
/€4 τῶν ςρατοπέδων ἔχοντος ἀν- 
δρας εἰς πεντακιαιλίες χωρὶς 
! τῶν συμμάχων. ἱΡωμαύοι γὰρ, 
᾿καϑάπερ χαὶ πρότερον εἰρήκα- 
ἑ μεν, aei ποτε τέτ]αρα φρατό- 
'πεδα πρὸ χειρέσι. τὸ δὲ φρατό- 
πεδον, πεςὲς μὲν λαμβάνει πε- 
pl τετρακισχιλίας, ἱππές δὲ δια- 
κοσίες. ἐπὰν Dé ri; ὁλοοχερεςέρα 

499 
tibus fimul. cum arce amiffis, 
non mediocriter Romanus ex- 
ercitus ea re eft perturbatus. 
Non folum enim propter com- 
meatus magnis ex eo difücul- 
tatibus afficiebantur, quod is 
locus in poteftatem hoftis ve- 
niffet; verum eo etiam nomi- 
ne, quod vicino tractui arx 
illaopportune imminebat. Ro- 
mam igitur crebro miffitantes, 
quid opus effet fa&o fcifvita- 
bantur: fibi namque, fi hofti 
femel proximaffent, detre- 
&andi certaminis facultatem. 
nullam futuram: peruaftato 
omni agro, et erectis omnium 
fociorum animis, atque eueu- 
tus exfpectatione | fufpenfis. 
Cenfuere tum patres dimican- 
dum efle. fed Cnaeo quidem 
per literas fienificatum, vt 
pugna adhuc abftineret. ipfos 
vero confuüles ab vrbe fenatus 
mittit. cum quidem omnium 
animi in Aemilium erant con- 
verfi, fuasque fpes cuncti in 
hoc innixas habebant; tum 
propter reliquam vitae illius - 
probitatem: tum quia paucis 
ante annis. bellum' aduerfus 
Illyrios fortiter atque ex vti- 
litate Reipubl. credebatur ad- 
miniftraffe. Placuit octo le- 
gionibus rem gerere, quod 
nunquam antea populus Ro- 
manus fecerat: attributis cui- 
que legioni quinis hominum 
millibus , praeter fociorum au- 
xilia. Nam Romani, quod et 
ante diximus, quatuor quot- 
annis legiones confcribunt. 
Legio autem, peditum qua- 
tuor millia, equites ducentos 
capit. At quoties maior ali- 

Ce 5 ᾿προφαί- 
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προφαίνηται χρεία, τὲς μὲν πε- 
φὰς ἐν ἑἕκάτῳ σρατοπέδῳ ποιασι 

Li περὶ πεντακιοχιλίας, τῆς δ᾽ [w- 
π(ς τριακοσίας. τῶν δὲ qvuua- 

χων, τὸ μὲν πεζῶν πλῆϑος, 
πίοισον ποιῶσι τοῖς Ῥωμαίοις 
ς«ρατοπέδοις" τὸ δὲ τῶν ἱππέων 
[4 » f , , 

ὡς ἐπίταν τριπλάσιον. TÉTuy δὲ 
^ ἀν , M 

τὲς yore] GUMUuXY*G xo] TX 
δύο «ρα: ὁπεδα δύντες ἑκατέρῳ 
τῶν ὕπχτων, ἐξαποτέλλεσιν ἐπὶ 

* , b ^ ^ , 

τὰς πράξει: χαὶ τὲς μὲν πλεί- 
s«; ἀγῶνας δ᾽ ἑνὸς ὑπάτα καὶ δύο 
«ρατοπέδων, χαὶ τὰ προειρημένα 
gs; τῶν συμμάχων κρίνεσι. 
σπανίως δὲ πᾶσι πρὸς ἕνα και- 
ρὸν καὶ πρὸς ἕνα χρῶνται κίνδυ- 

, [ΠῚ] -- 

voy. τότε μὲν ὅτως ἐκπλαγεῖς 

ἦσαν καὶ κατάφοβοι τὸ μέλον, 
εὑς ἐ μόνον τέτ)αρσιν, αἋ, ὀχτὼ 
φσοχτοπέδοις Ῥωμαϊκοῖς ὁμῷ προ- 

go»vro διακινδυνεύειν. 
109. Διὸ καὶ παρακαλέσαντες 

Tic περὶ τὸν Αἰμίλιον, xgj πρὸ 
ὀφϑαλιῶν ϑέντες τὸ κέγεϑος 
τῶν εἰς ἑκάτερον τὸ μέρος ἀπο- 
βησοιένων ἐκ τῆς μάχης, ἐξ- 
ἀπέτειλαν᾽ ἐντειλάμενοι. σὺν 

ve E À , 

stcupw κρίνειν τὰ ὅλα γενναίως, 
καὶ τῆς πατρίδος ἀξίως. οἵ καὶ 
παραγενόμενοι πρὸς τὰς δυνά- 
pec, καὶ συναϑροίσαντες τὰ 

, - 

πληϑη, τὴν τε τῆς συγκλήταῃ γνώ- 
μὴν διεσάφησαν τοῖς; πολλοῖς, καὶ 
παρεκχλὲν TX πρέποντα τοῖς 
παρεφωσὶ καιροῖς ἐξ αὐτοπα- 
ϑείας τὸ Λευκίᾳ διατιϑεμένᾳ τὲς 
λόγες. ἣν δὲ τὰ πλῶςα τῶν Às- 
you£vuy πρὸς τῶτον τείνοντα 
τὸν νὰν τὸν ὑπὲρ τῶν νεωςὶ γε- 
γονότων συμπτωμάτων. ὧδε γὰρ 

ἀν ον, 

POLYBII MEGALOPOLITANTI 
qua neceffitas exiftit, vnicui- 
que legioni aífignantur quina 
milia, equites treceni. in 
.nominis Latini auxiliis pedi-- 
tum numerum aequant legio- 
nibus Romanis; equitum tri- 
plo maiorum, vt plurimum, 
conftituunt. Horum auxilio- 
rum dimidia p: rs cum duabus. 
legionibus dari folent vtrique. 
confuülum, quando ad res pe-- 
rendas mittuntur. porro ad 
pleraque bella alter tantum. 
Cos. cum duabus legionibus, 
et ea quam diximus copia fo-- 
ciorum adhibetur. raro omni-- 
bus viribus fimul et ad vnum. 
bellum vtuntur. at tempore. 
hoc vfque adeo perculfi per-- 
territique erant metu impen-. 
dentis mali, vt non folum 
quatuor , fed etiam o&to legio- 
nibus fimul rem gerere con- 
ftituerint. ᾿ 

109. Igitur Aemilium οο-᾿ 
hortati , vbi ob oculos illi. 
pofuiffent, quanti in vtram- 
vis partem momenti haec. 
pugna eífet futura, profe-. 
&um ab vrbe, fortiter et 
pro maieftate Romani nomi- 
nis rem cernere iubent. Coss. 
vt ad exercitum ven d 
concione aduocata, fenatus 
voluntatem multitudini expo- 
nunt, et prout res poftula- - 
bat eos adhortantur: L. Ae- | 
milio mandata patrum ita re- 
ferente, vt vere fentire ipfum. 
quie loqueretur feires. Eius 
pleraque oratio eo tendebat, 
vt acceptas nuper clades ex- - 
cufaret. δα πὶ quippe me-. 
moria territus miles, adhor- | 
tatione eiusmodi opus habe- 

xg] 
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- 
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xe τῇ δέ τε συνέβαινε διατετρά- 
Φϑαι, καὶ προτδέῖαθαι παρωινέ- 
σεως τὲς πολλές. Διόπερ e ἐπειρᾶ- 
χὸ GUVISXVEIV , ὅτι τῶν μὲν ἐν ταῖς 

προγεγενημέναις μά quc αὐτῶν 
᾿ἐλατ]ωμάτων αὶ ἐχ, ἕν, ἐδὲ δεύτε- 
ρὸν, πλείω δ᾽ ἃ ἂν ἕυροιτις αἰτίας, 
᾿ διὸ τοιᾶτον αὐτῶν ἐξέβη τὸ τέ- 
- Mog. "Emi δὲ τῶν νῦν καιρῶν» s 
- éeuíx . λείπεται πρόϑατις. ἐὰν ἄν- 
δρες ὦ ὥσι, T8 μὴν γικᾷν τὲς ἐχϑρές. 
τότε μὲν yxp ἔτε τὲς ἡγεμόνας 

ἀμφοτέρας ἐδέποτε auyyyovío9og 

τοῖς ςρατοπέδοις, ἔτε ταις δυνά- 
| pu671 κεχρῆσθαι γεγυανασμέναις, 
ἀλλὰ εοσυλλόγοις καὶ ἀοράτοις 
παντὸς δεινξ. τότε μέγιςον, ἐπὶ 

χοσῶτον ἀγνοέίαϑα! παρ᾽ αὐτοῖς 
πρότερον τὰ κατὰ τὲς ὕπεναν- 
τίας, ὥτε σχεδὸν μηδ᾽ ἑωρακότες 
τὲς ἀνταγωνιςὰς Tapa T] edat, 
"καὶ συγκαταβαίνειν eic τὲς ὅλο- 
φζξρέις κινδύνες. οἱ μὲν γὰρ περὶ 
τὸν Τρεβίαν ποταμὸν σφαλέντες, 
ἐκ Σικελίας τῇ προτεραίᾳ παρα- 

γενηϑέντες , ἅμα τῷ Φωτὶ τῇ κα- 
χὰ πόδας ἡμέρᾳ παρετάξαντο. 

ρος δὲ κατὰ ἡ Τυῤῥηνίαν ἀγωνισα- 
μένοις; ἔχ οἷον πρότερον, ΓΝ 

᾿ 3b ἐν, αὐτῇ τῇ μάχῃ συνιδεῖν ἐξε- 
γένετο τὲς πολεμίας, διὰ τὸ περὶ 

ἷ τὸν dép γενόμενον σύμπτωμα. 
γὺν γε μὴν παντὰ ταναντία τοῖς 

προειρημένοις, ὑπάρχει. 
110. Πρῶτον μὲν γὰρ jue 

ἀμφότεροι πάρεσμεν, € μόνον 
V , 

᾿ αὐτοὶ κοινωνήσοντες ὑμῖν τῶν 
κινδύνων" ἀλλὰ καὶ τὲς τὸ ἔτος 

πρότερον 1 ἑσῶτας ἄρχοντας ἐ- 
Tol agg παρετκευχκαμεν. πρὸρτ τὸ 
μένειν καὶ μετέχειν τῶν αὐτῶν 
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bat. Probare igitur niteba- 
tur; quod fuperioribus prae- 
liis victi fuerant, non vnam 
neque alteram, fed vero plu- 
res rationes afferri poffe, 
cur ita acciderit. lam vero, 
fi viri fuerint, nihil caufíae 
dici poffe, cur de hofte vi- 
&oriam non fint reportaturi, 
ad id enim temporis neque 
ambos Coss. legionibus iun- 
&is decertaffe; neque mili- 
tem  habuiffe exercitatum, 
fed tironem, et omnium quae 
militiae occurrunt dura et 
terribilia, inexpertum : quod- 
que maximum erat, in tan- 
tum priores illos naturam 
hoftis fui ignoraffe, vt prius 
ferme quam eos vnquam vi- 
diffent quibuscum  pugnan- 
dum erat, in aciem contra 
illos prodirent, et ad cer- 
tandum cum ipfis de fümma 
rerum  defcenderent. Nam 
qui ad 'Trebiam caefi funt, 
quum ex Sicilia pridie ve- 
niffent, vbi il! uxit pcftridie 
eius diei in acie fteterunt. 
Qui in E:ruria dimicarunt, 
non dicam ante, fed ne in 
ipfa quidem pugna hoftem 
viderunt : adeo tum erst 
coelum turbidum. lam vero 
omnia contrario fe modo ha- 
bent. 

IIO. Α΄ primum, ecce nos 
confüles ambos, qui non fo- 
lum ipfi eiusdem vobiscum 
periculi futuri fumus partici- 
pes; fed hoc amplius effci- 
mus, vt proximi quoque con- 
füles qui magiftratu exierunt, 
manere et in focictatem huius 

QyGyM, 
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ἀγώνων. "Tae ys μὴν ἃ μόνον 
ἑωράκατε τὲς καϑοπλισμὲς, τὸς 
τάξεις, τὰ πλήϑη τῶν πολε- 
pov ax καὶ διαμαχόμενοι 
μονονὲ xa^ ἑκάτην ἡμέραν, δεύ- 
vspov ἐνιαυτὸν ἤδη διατελῶτε. 
πάντων By κατὰ μέρος ἐναντίως 
ἐχόντων τος προγεγενημέναις. 
μάχαις, εἰκὸς χαὶ τὸ τέλος ἐναν- 
τίον ἐκβήσειϑαι τῇ νῦν ἀγῶνος. 
Καὶ γὰρ ἄτοπον, μᾶλλον δ᾽, ὡς 
εἰπειν, ἀδύνατον, ἐν μὲν τοῖς 

κατὰ μέρος ἀκροβολισμοῖς, ἴσας 
ποὺς ἴτας συμπίπ)οντας τὸ πλέϊον 
ἐπικρατῶν" Óux δὲ πάντας πα- 
ραταξαμένες, πλείας ὄντας ἢ 
διπλασίας τῶν ὑπεναντίων ἐλατ- 
τωϑῆνα!. Διόπερ, ὦ ἄνδρες, 
TXVTUV ὑμῶν παρεσκευασμένων 
πρὸς τὸ νικᾷν, ἑνὸς προσδέϊται 
TX πργματα, τῆς ὑμετέρας βε- 
λήσεως καὶ προϑυαίας" ὑπὲρ ἧς 
ἐδὲ παρακαλδιαϑαι πλείω πρέπειν 
ὑμῖν ὑπολαμβάνω. τοῖς μέν γε 
pia παρά τισι φρατευομένοις, ἢ 
τοῖς κατὰ συμμαχίαν ὑπὲρ τῶν 
πέλας μέλιτι κινδυνεύειν, οἷ; 
κατ᾽ αὐτὸν τὸν ἐγῶνα καιρός ési 
δεινότατος, τὰ δ᾽ ἐκ τῶν ἀποβαι- 
νόντων Boxyeixy Fors διαφορὰν, 
ἀναγκαίος ὁ τῆς παρακλήσεως 
γίνεται τρόπος. οἷς δὲ καϑάπερ 
ὑμῶν νῦν, Sx ὑπὲρ ἑτέρων, ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ σφῶν αὐτῶν xoj πατρίδος 
καὶ γυναικὼν xod τέκνων ὃ κίνδυ- 
νος συνέφηχε, καὶ πολλαπλασίαν 
τὰ μετὰ ταῦτα συμβαίνοντα τὴν 
διαφορὰν ἔχει τῶν ἐνεςώτων ἀεὶ 
κινδύνων, ὑπομνήσεως μόνον, 
παρχκλήσεως δ᾽ καὶ mposbé. τίς 
γὰρ ἐκ ἂν βέλοιτο, μάλιτα πὲν 
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certaminis venire non recufa- 
rent. Vos deinde non folum 
armorum genus hoftilium no- 
tum habetis, ordines, nume-- 
rum; fed alterum iam annum 
inter quotidianas prope cum 
aduerfariis pugnas  egiftis. - 
Quando igitur fecus nunc o- . 
mnia fe habeant atque in fu- 
perioribus praeliis,» euentum 
quoque certaminis alium me- - 
rito effe fperandum. ^ Abfur- 
durn enim foret, imo vero ne. - 
fieri quidem poteft, vt qui pa- 
ri numero dimicantes e minutis - 
praeliis fuperiores fere femper 
difceffiftis; iidem nunc fignis - 
collatis pugnantes, plusquam - 
dimidia parte hoftium nume- . 
rum fuperantes, ab iis vinca- - 
mini. False milites, quum 
cetera omnia ad vi&oriam vo- 
bis fint parata, illud vnicum 
fupereft , vt vincendi volunta- 
tem et alacritatem ad pugnam -. 
afferatis. quod quidem vt fa- - 
ciatis, nihil eft opus vos plu- 
ribus hortari, lis nempe funt. 
neceffariae adhortationes, qui 
mercede aliis militant, aut ex 
lege foederis pericula pro fo- 
ciis funt obituri; quorum et - 
in pugna conditio duriffima: 
et poft pugnam fpes ftatum in. 
melius mutandi, tenuiffima. - 
Vos vero quibus nunc non - 
pro aliis, fed pro vobis ipfis, 
ro patria, pro coniugibus ac — 

liberis propofitum eft certa- - 
men; quorum ftatus nunc an- — 
ceps propter imminentia affi- 
due pericula, longe diuerfiffi- 
mus poft.pugnam eft futurus; - 

| 
| 

m 

monere , non etiam ljortari o- Y 
portet. Quis enim eft, quin — 

νικᾶν 
er 
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p  ἀγωνικῦ ὄμενος" e δὲ μὴ 
[mer é&»y δυνατὸν, x ᾿τεϑνᾶναι 
᾿πρόϑεν μαχόμενος, ἥ ζῶν ἐπι- 
δεῖν τὴν τῶν προειρημένων ὕβριν 
καὶ καταφϑοράν:; Διόπερ, ὦ 

ἄνδρες, χωρὶς τῶν ὑπ᾽ ἐμ λε- 
᾿γομένων, αὐτοὶ “λαμβάνοντες 
πρὸ ὀφϑαλμὼν τὴν ἐκ T8 Àer- 
redoy xod TB νικᾷν διαφορὰν, 
καὶ τὰ συνεξακολεϑέντα τέ- 

TO, ὅτως ἑαυτὰς παρατήσα- 
| d)e πρὸς τὴν μάχην. ὡς τῆς 

πατρί ἴδος 4 κινδυνευέσης νῦν 
αὐτοῖς τοῖς φρατοπέδοις, ἀλλὰ 
| toi; ὅλοις. τί yxp ἔτι προουϑήσω 

᾿ χοῖς ὑποκειμένοις; ἐὰν ἄλλως 
πως τὰ παρόντα xpi » περιγε- 

| yéduy τῶν dx pav 8 ἐκ ἔχει. πὰ- 
σὰν γὰρ τὴν αὐτῆς προϑυμίαν 
χαὶ δύναμιν, εἰς ὑμᾶς ἀπήρειςαι, 
καὶ πάσας τὰς ἐλπίδας ἔχει τῆς 

᾿ σωτηρίας ἐν ὑμῖν' ὧν ὑμεῖς αὖ- 
τὴν μὴ διαψεύοθητε γῦν, XM. 

ἀπόδοτε μὲν τῇ πατρίδι ταῖς dp- 

μοζέσας χάριτας' Φανερὸν δὲ 
TRI ἀνθρώποις ποιήσατε, διότι 
“καὶ τὰ πρότερον ἐλατ)ώματα γέ- 

| Ὑονεν , ἐ διὰ E Ῥωμοίες χεί- 

ρὲς ἄνδρας ἦναι “Καρχηδονίων, 
ax δὲ ἀπειρίαν. τῶν. τότε ua- 
᾿χοιένων, καὶ διὰ τὰς ἐκ τῶν 
τκοιρῶν περιςάσεις. τότε μὲν &y 
"ταῦτα κϑὴ τὰ τοιαῦτα παρακα- 
'λέσας ὁ Λεύκιος, διαφῆκε τὲς 
'πολές. 

& 

111: τῇ δ᾽ ἐπαύριον νας ύ- 
ξαντες ἦ ἦγον τὴν δύναμιν, & τὲς 
πολεμίως ἤκεον φρατοπεδεύειν. 
δευτεροίιοι ὃ ἐπιβάλλοντες, παρ- 
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malit, maxime quidem pu- 
gnando vincere; aut fi hoc 
non licet, in praelio cérte mo- 
ri potius, quam viuns eos 

» quos modo dicebam hoftis li- 
bidini et crudelitati mifere ex-« 
pofitos videre? Agite igitur, 
milites, ipfi per vos tacente 
me, facite diligenter cogite- . 
tis, quam diuería. vos victo-. 
res aut victos maneant. qvae 
vel praemia fperare, vel mala 
metuere habeatis. atque ita 
comparati animis ad praelium 
accedite, vt memineritis non 
folis legionibus periclitari hic 
patriam : fed vniuerfüm impe- 
rium aci. Quid verbis opus 
eft? Omnino fi maie pugnaue- 
ritis, fuperare hoftem patria 
non poteft. ila omne fuum 
ftudium , omnes fuas vires ma- 
gno nifi in vos contulit: illa 
omnes fuae falutis fpes in vo- 
bis locatas habet: quae ne i- 
pfam fallant, videte, milites: 
et prout de vobis patria me- 
rita eft , ita nunc erga ipfam vos 
gerite. facite denique vtomnes 
mortales intelligant, etiam fu- 
periorum temporum detrimen- 
ta non ideo fuiffe accepta, quod 
virtute Romanus: Carthagini- 
enfi cedat: fed partim propter 
illorum exercituum imperi- 
tiam rei bellicae; partim pro- 
pter locorum ac temporum ini- 
quitatem.Haec et fimilia hisalia 
poftquam Aemilius ad excitan- 

. dos multitudinis animos dixif- 
fet , concionem dimifit. 

111. Die fequenti. (Ὁ 5 8. 
eo duxere vbi caftra εἴ 
hoftium dicebantur. quo «t 
alteris caftris ventum eft, 

&yé aov 
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ἐνέβαλον, περὶ πεντήκοντα sx- 

élu: ἀπορόντες τῶν πϑλεαίων. 
ὁ μὲν ἂν Λεύκιος, συνϑεασάμε- 

voc ἐπιπέδες χαὴ ψιλὲς ὄντας 

τὲς πέριξ τότες, EX ἔφη δεῖν 

ava Bx Ἄειν ἱπποχρατέντων τῶν 
πολεμίων. a émirradhy xe] 
προάγειν μαδδον εἰς τὲς τοιώτες, 

ἐν οἷ; τὸ πλέον Eso δι τῶν πε- 
(xav s spxromébuy ἡ μάχη. T8 
δὲ Γαΐε διοὶ τὴν ἀπειρίαν ὑπὲρ 
τῆς ἐναντίας ὑπάρχοντος, γνώ- 

pre, ἦν ἀμφισβήτησις καὶ δυσ- 
xps περὶ τὲς ἡγειόναφ" $ 
πάντων ἐφὶ σφαλερώτατον. τῆς 
δ᾽ ἡγεμονίας, τῷ T. ad καϑηκάσης 
εἰς τὴν ἐπιίῶσαν ἡμέραν, hx τὸ 
παρὰ μίαν ἐκ τῶν ἐϑισμῶν με- 
ταλαιβάνειν τὴν ἀρχὴν τὲς 
ὑπχτες, ἀναφρατοπεδεύσας προη- 
γε; βαλόμενος ἐϊγίσαι τοῖς πολε- 
μίοις , πολλὰ δια μαρτυρομένα 
χαὶ κωλύοντος τῇ Aevxis. ὃ δ᾽ 
᾿Αννίβας ἀναλαβὼν τὲς ἐυζώνες 
xoj τὲς ἱππεῖς, ἀπήντα. xej 
πιοσπετιὸν ἔτι κατὰ πορείαν ἄσι, 
παραδόξως συνεπλέκετο, oj πο- 
λὺν ἐν αὐτοῖς ἐποιεῖτο ϑόρυβον. 
οἱ δὲ 'Pouczos τὴν μὲν πρώτην 
ἐπιφορὰν ἐδέξαντο προϑέμενοι 
qiyxc τῶν ἐν τοῖς βαρέσι καϑο- 
πλισμοῖς. μετὰ δὲ ταῦτα τὲς 
axoyrigXG καὶ τὰς ἱππᾶς ἐπὰ- 
Φέντες, ἐτροτέρεν κατὰ τὴν 
πρώτην συμπλοκὴν, bix TO τοῖς 
μὲν Καρχηδονίοις μηδὲν ἐφε- 
δρεύειν ἀξιόλογον τοῖς δὲ Ῥω- 
poc ἀναμεμιγμένας τοῖς ἐυ- 
ζύνοις ὁμόσε κινδυνεύειν τινὲς 
σταρας. τότε μὲν ἂν ἐπίγενο- 
μένης νυκτὸς, ἐχωρίαϑησαν ἀπ᾽ 
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fex millium teruillo: ab 
hofte figna conftituunt. Lu- 
cius, qui plana et nuda omnia 
circa videbat, quia or 
equitatu Poenus erat , abítinen- 
dum praelio cenfebat : et in 
eiusmodi loca deducendum at- 
trahendumque eum efle, vbi 
pedeftribus "€ lurimum 
res geretur. c Noms 
quum refragaretur C. Teren- 
tius, quae fuit — 
accidit quod omnium 
lofiffuüumum eft, vt di edi 
animis inter fe duces, n eque 
in commune confülerent. Pros 
ximo die Terentius , cuius im- 
perium tunc erat, (morisenim 

bent populi Romani Coss. 
alternis imperare:) motis 
ftris, multum etre- 
nitente collega, ius ho- 
ftem accedit. Hannibal 
expeditis et equitibus obui 
ilis procedit: quos 
adhuc ducentes .confecutus, 
atrocem pugnam capeffens, tu- 
multu magno compleuit. Ro- 
mani vbi primum eius impe- 
tum obiecta grauis armaturae 
aliqua manu fuftinuiffent; mox 
iaculatoribus ἜΜ 5 
in hoftem immiífis, ο- 
res ex eo conflictu D ceffe- 
runt. cuius rei cauffa haec fuit; 
quod acies Carthaginienfium 
omni propemodum  fubfidio 
erat nudata: quum Romani ΗΝ 
vi fuae armaturae aliquot fal- 
tem cohortes immixtas habe- 
rent quae fimul] pugnarunt. 
Tunc igitur fuperueniente no- 
&e inuicem funt feparati : hai 
fame eo dimicationis '€ 
quem fperauerant, 
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αλλήλων, € κατὰ τὴν ἐλπίδα 
τοῖς Καρχηδονίοις ἐκβάσης τῆς 
ἐπιϑέσεως. εἰς δὲ τὴν ἐπαύριον 
ὁ Λεύκιος ἔτεα μάχεσθαι κρίνων, 
ἔτε μὴν ἀπάγειν ἀσφαλῶς τὴν 
φρατιὰν ἔτ; δυνάμενος, τοῖς μὲν 
δυσὶ μέρεσι κατεφρατοπέδευσε 
παρὰ τὸν Αὔφιδον ποτχιὸν κα- 
λέμενον, ὃς μόνος huoe τὸν 
Amswvivov. Ero δ᾽ ἐφιν ὄρος 

a , , ν 
συνεχὲς. 0 διείργει πασὰς τὰς 
κατὰ τὴν Ἰταλίαν ῥύσεις, τὰς 
μὲν εἰς τὸ Τυῤῥηνικὸν πέλαγος. 
Tc δὲ εἰς τὸν ᾿Αδρίαν᾽ δὲ á 

ῥέοντα συμβαίνει τὸν Αὔφιδον, 
τὰς μὲν πηγὰς ἔχειν ἐν τοῖς 
πρὸς τὸ Τυῤῥηνικὸν κλίματι τῆς 
Ἰταλίας, Uror13904 δὲ τὴν ἐκ- 
βολὴν εἰς τὸν ᾿Αδρίχν. τῷ δὲ 
τρίτῳ πέραν ἀπὸ διαβάσεως 
πρὸς τὰς ἀνατολὰς ἐβχλετο 
χαρακα᾽ τῆς μὲν ἰδίας παρειι- 
βολῆς περὶ δέκα sxMwy ἀπο- 
ζῶν" τῆς δὲ τῶν ὑπεναντίων, 
μικρῷ πλέον" βελόκενος διὰ 
TÉTUV T00xx23:9o; μὲν τῶν ἐκ 
τῶν ἰδίων παρειβολῶν προνο- 
ἀευόντων, ἐπικειϑαι δὲ τοῖς EN... 
παρα τῶν Καρχηδονίων. ΤῊ 
1. 112. ᾿Αγνίβας δὲ κατὰ τὸν 
αὐτὸν καιρὸν ϑεωρῶν, ὅτι xxÀei 
τὰ πράγματα μάχεσθαι καὶ 
συμβαλλειν τοῖς πολεμίοις. ἐυ- 
“λαβέμενος à, μὴ διατέτραπται 
Τὸ πληϑος £x T£ Ἣ προγεγονότος 

ἐλαττώματος" κρίνας προσδέι- 

Em; παρακλήσεως τὸν καιρὸν, 
συνῆγε τὰς πολλάς. ἀϑροιοϑέν- 
Τῶν δὲ, περιβλέψαι κελεύσας 
πάντας eic τὲς πέριξ τόπες, ἤρε- 
το, τί μέιζον ἔυξαοθαι τοῖς Dacis 
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nienfes, cum hoftem fünt ad- 
orti. Die fequenti Aemilius, 
quum neque pugnandi confi- 
lium probaret, neque tamen 
exercitum inde absque pericu- 
lo poffet abducere, cum dua- 
bus copiarum partibus caftra ad 
Aufidum amnem communit. 
(hic vnicus eft fluuius, qui A- 
penninum montem permeat, 
quo omnes qui Italiam rigant 
fluuii feparantur, aliis fuperum, 
aliis inferum mare petentibus : 
hic vero amnis per Ayenni- 
num fluens, fontes quidem in 
ea regione Italiae, quae in E- 
trufcum mare vergit, habet: 
oftium vero Adriaticum ingre- 
ditur.) tertiae parti exercitus 
trans Aufidum, ad ortum eius 
loci vbi fluuius tranfitur, val- 
lum circumdedit: interuallo in- 
teriecto ab alteris Romanorum 
caftris mille et trecentorum 
paffuum, ab hofte vero aliquan- 
to plurium: vt et iis qui ege- 
minis fuorum caftris pabulatum 
exirent, auxilio effet: etfimul 
iis immineret, qui ob eandem 
cauffam e vallo Carthaginien- 
fium prodirent. 

112. Carthaginienfium im- 
perator tempus adueniífe iam 
cernens, quo manus confere- 
re et dimicare cum hoftibus 
oporteret; veritus, ne recens 
damnum militum animis ali- 
quam attuliffet confternatio- 
nem , fuos fibi effe alloquendos 
ratus. concionem aduocauit. 
qui vbi conuenere, iubet omnes 
loca proxima circumfpicere : 
deinde petit ab illis, ecquid 
impraefentiarum ,, fi faCta fibi 

^ War 
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κατὰ τὰς παρόντας ἐδύναντο a € 
καιρὲς ; δοϑάσης : αὐτοῖς ἐξασίας, 
TE παρὰ πολὺ τῶν πολεμίων ἱπ- 
ποκρατξντας ἐν τοιάτοις τόποις 

διακριϑῆναι περὶ τῶν ὅλων, πάν- 
Twy δὲ τὸ ῥηϑὲν ἐπισημηνακέ- 
yuy, διὰ τὴν ἐνάργειαν τέτα, 
Τοιγαροῦν, ἔφη, πρῶτον , μὲν τοῖς 
ϑεοῖς ἔχετε χάριν éxewoi γὰρ 
ἡμῖν συγκατασκευάζοντες τὴν 
νίκην» εἰς τοιότες τόπες 
τὲς ἐχϑρέφ' δεύτερον δ᾽ ων, 
ὅτ, καὶ ux eda τὲς πολεμίως 
συνηναγκάσαμιεν. εἰ γὰρ ἔτι 
δύνανται τῶτο BixQvyàv , xe 

μάχεαθαι προφανῶς ἐν τοῖς ἡμε- 
τέροις προτερήμασι. "Τὸ δὲ πα- 

ραχαλεῖν. ὑμᾶς, νῦν διὰ πλειόνων 
ἐνϑαρσεῖς καὶ προϑύμες ὦναι 
πρὸς τὸν κίνδυνον» ἐδχμῶς μοι 
δοκεῖ καϑήκειν. ὅτε μὲν γὰρ 
ἐπείρως Uhexeids τῆς πρὸς Ῥω- 
μαίας μάχης, ἔδει τῆτο ποιξῖν᾽ 
xoj μεϑ᾽ ὑποδειγμάτων ἐγὼ 

πρὸς ὑμᾶς πολλὲς διεϑέμην λό- 
γᾶς. ὅτε δὲ κατὰ τὸ συνεχὲς 

τρισὶ μάχιαις τηλικαύταις ἐξ ἑ- 
μολόγε νενικήκατε Ῥωμαίας, 

ποῖος ἂν ἔτι λόγος ὑμῖν ἠχυρό- 

τερον παρατήσαι, ϑάρσος. αὐτῶν 
τῶν ἔργων; διὰ μὲν &v τῶν 
πρὸ τῇ κινδύνων , κεκρατήκα- 
TE τῆς χώρας, xod τῶν ἐκ 
ταύτης ἀγαϑὼῶν κατὰ τὰς j- 

μετέρας ἐπαγγελίας " ἀψευ- 

φέντων ἡμῶν ἐν πᾶσι, τοῖς 
πρὸς ὑεᾶς εἰρημένοι. Ὃ δὲ 
YUy ἀγὼν ἐνέφηκε περὶ τῶν 
πόλεων, χαὶ τῶν ἐν αὐταὶς 

&yxjàv ὃ κρχτήσαντες, κύ- 
pio μὲν cede παραχρῆμα πά- 

vt qui hoftem. equitatu 
rabant, talibus in [iae [ur 
culum fümmae rerum 
rent? quum omnium affenfu 
comprobata eius vox effet, re 
tam manifefta: Vos iae , 
inquit, diis primo as agi 
te, qui viétoriam nd adi 
iuuantes, in eiufcemodi loca 

v hoftes deduxerunt: deinde et 
nobis, qui ad neceffitatem pu- 
gnandi inimicos EH 
neque enim e RA 
po unt, quominus iniquo fi 
oco, nobis autem palam op- 
portuno decertent. Vt plu- 
ribus vos nunc horter, quo. 
fidente atque alacri animo 

efe gnam capeffatis, officii 
mei nequaquam duco. 
fuit ei orationi locus, quan. 
do pugnae cum Romanis nul- 
lum adhuc periculum fecera- 
tis: quo tempore multa faepe 
ego apud vos in eam fenten- 
tiam, exemplis etiam adhibi-. 
tis, differui. Nunc cum tri- 
bus continuis praeliis; tantis 
praefertim , et quidem ex 
compaéto fuümptis, Romano: 
viceritis; quae vis dicenc i 
plus valere queat ad 
vobis faciendos, quam res i 
pfae quas geffiftis?  Igitu: 
praecedentibus vi&oriis regio 
ne potiti. eftis et omnibus eiu 
bonis, ficut vobis promifera- 
mus, et quaecumque vobi 
dixeram, vera effe, omnii 
res ipfae comprobarunt. Nunc 
de ciuitatibus et earum opibus 
fupereft certamen; ex quo 1i 
victores difcefferitis, err d 



y πόνων, γενόμενοι συμ- 

ἐγκρατεῖς τῆ: Ῥωμοίων 

ονίας, ἡγεμόνες ἅμα καὶ 
TO 7 πάντων γενήσεαϑε διὰ 

TUS τῆς μάχης. διόπερ Ex 
du jam" a A. ἔργων é&ly ἡ 
: Sem) γὰρ βελομένων, 

Exo BsBzuuiaeiy ἡμῖν mé- 
Enoc τὰς ἐπαϊγελίας. Ταῦ- 

τὰ δὲ xe] τὰ TÉTOG παραπλήσια 
διαλεχϑεὶς, προϑύμως αὐτὸν 
ἐπισημῳναμένε τειπλήϑες, ἐπαι- 

σας xo] δεξάμενος αὐτῶν τὴν 

ὁρμὴν, ἀφῆκε καὶ παραχιρή μια 

ἷ κατεςρατοπέδευσε " ποιέμενος 
p. χάρακα παρὰ τὴν αὐτὴν 

λευραὶν τῷ ποτάμι, T) ἢ μείζονι 
'φρατοπεδείᾳ τῶν ὑπεναντίων. 
0 :H3. Tg3é ἐχομένῃ περὶ πα- 
ρασκευὴν. 2d ϑεραπείαν παρήγ- 
γειλε γίνεαθαι must. τῇ δ᾽ ἑξῆς 

παρὰ τὸν ποταμὸν ἐξέτατῆ]ε τὰ 
φρατόπεδα, καὶ δῆλος 5 ἤν μάχε- 
uj σπεύδων τοῖς ὑπεναντίοις. 
dé Λεύκιος δυσαρεσάμενος μὲν 

τοῖς τόποις, ὁρῶν δ᾽ ὅτι ταχέως 
: ἀγκα θήσονται μεταςρατοπε- 

δεύειν οἱ ἱ Καρχηδόνιοι às τὸν πο- 
" μὸν τῶν ἐπιτηδείων és τὴν 

χίαν, ees ταῖς 

ya peut drebi Ἰοντος ,T ἣν μὲν 
λοιπὴν δύναμιν αὖϑις εἰς χάρακα 

[7 Xs τοῖς ὑδρευομένοις ἀπὸ τῆς 

& ier ]ovos παρεμβολῆς. τῶν δὲ 
Νομάδων, E ἕως πρὸς αὐτὲν χαρακα 
τροῦ πιπτόντων xoi διακωλυόν- 
τῶν τὴν ὑδρείαν $ ὅτε ] «fog ἐπὶ 

x 

hu LE EE UMS 

; ὃ 

ftra eítItalia tota: et vos vni- 
cum hoc praelium omnibus 
perfunctos laboribus. imperio 
atque diuitiis vniuerfis Roma- 
norum potitos, principes ac 
dominos omnium efficiet. 
Quare non iam verbis opus; 
fed manu res gerenda. con- 
fido enim iamiam me, dii 
modo coeptis annuant, pro- 
miffis fidem exfoluturum. Haec 
aliaque in hanc fententiam vbi 
Hannibal dixiffet, multitudi- 
ne approbationis fignum- voce 
manuque dante, ipfe egrecia 
fuorum voluntate laudata, 
concionem  dimifit: at fta- 
tim ab eadem parte amnis 
vbi maiora caftra hoftium - 
erant, ipfe (quoque vallum 
jacit. 

113. Poftridie curari cor- 
pora et parari omnes ad pu- 
gnam praecipit. fequenti die 
fecundum fluuium aciem di- 
rigit et pugnandi poteftatem 
Romanis facit. Lucius, cui 
iniquus admodum locus dif- 
plicebat, neque dubitabat bre- 
vi Carthaginienfes — propter 
commeatuum inopiam coa- 

&um iri figna transferre, 
pofteaquam bina caftra fua 
ftationibus  muniílet, nihil 
mouere. Hannibal quum ali- 

^ quamdiu ftetiffet in acie, 
hofte non educente, reli- 
quas copias intra vallum re- 
ducit: Numidas in ecs im- 
mittit, qui e caftris minori- 
bus aquabantur. deinde pro- 
curfantibus omnia Numidis 
ad munimenta vfque, et a- 
quationem intercludentibus, 
maiore adhuc pugnae cupidi- 

TÉTOÍg 



τότοις ἔτι μᾶδλον "PE 
TTE TM 37 πρὸς TOv κίνδυ- 
νον ὁρμὴν ἔχε. καὶ δυσχερῶς 
ἔφερε τὰς ὑπερϑέ cete. βαρύ- 
τατος γὰρ δὴ πᾶσιν ἐνθρώποις 1 
ὁ TE μέβλοντος γίνεται XS ἢ 
yos, ὅταν y ἅπαξ κριϑῇ, 6 
ἄν ἢ πάσχειν πάντων τῶν h- 
πάντων ναι δεινῶν, ὑπομενε- 
τέον. EA à τὴν Ῥώμην προσ- 
πεπτωκότος, ὅτ, παραφρατο- 
πεδεύεσιν ἀλλήλοις, καὶ συμ- 
πλοκαὶ , γίνονται, τῶν προ- 
κινδυνευόντων aya : ἑκάτην ἡμέ- 

ραν, ὀρϑὴ καὶ περίφοβος ἦν 
» πόλις, δεδιότων μὲν τῶν 
moy τὸ μέλλον διὰ τὸ πολ- 

λάκις ἤδη προηττῆσθαι , προο- 
ρωμιένων δὲ xod προλαμβανόν- 
των τὰ συμβησόμενα ταῖς ἐν- 
νοίχις, ἐὰν σφαλῶνται τοῖς ὅ- 

λοις. πάντα δ᾽ ἣν τὰ παρ' 
αὐτοῖς λόγια πᾶσι τότε διὰ s- 
ματος. σημείων δὲ καὶ τερά- 
τῶν πᾶν μὲν ἱερὸν, πᾶσα δ᾽ 

(3v οἰκία πληρης᾽ ἐξ ὧν ἐυ- 
x] καὶ ϑυσίαι ϑεῶν ἱκετὴ- 
ρίαι καὶ δεήσεις ἐπέχιον τὴν 
πόλιν. Aervol γὰρ ἐν τας 

T'épis Y C601 Ῥωμαίέοι; xoj ϑεὲς 
ἐξιλάσκεϑαι χαὶ ἀνϑρώπες" 
καὶ μηδὲν ἀπρεπὲς μηδ᾽ ἄγε- 

và; ἐν τοῖς, τοιάτοις κοιροῖς 
ἡγειαϑαι τῶν περὶ ταῦτα συν- 
τελ μένων. 

τ: Ὁ δὲ Vioc &ux TU 

παραλαβεῖν τὴν κατὰ πόδας ὴ- 
βέραν τὴν ἀρχὴν, ἄρτι τῆς κα- 
τὰ τὸν ἥλιον ἀνατολῆς ἐπιφαι- 
νομένης, ἐκίνει τὴν δύναμιν ἐξ 

ite d 
milites UNE nnis iam 
morae jn atientes liar 
ardor inuafit. Adeo nullum vn- 
quam nies ise rd 

us quam v US 
uh turi pendemus, poftquam 

Moe fixum deftinatumque in 
animo fuerit, ferendum effe 
quicquid eorum euenerit , quae 
maxime terribilia cenfentur. 
Vbi nuntius Romam eft 18 
caftra caftris effe collata , et ve- 
litationes quotidie fieri : ere&ta 
animis et plena metus ciu 
fuit; euentum praelii prc 
memoriam tot recentiomi 
dium cunctis horrentibus: qu« 
facile intelligerent, et cogita 
tione fibi fingerent , quis fra&is 
ibi rebus futurus effet Reip. fta- 
tus. Erant in ore omnibus o 
mnia fatidicis ipforum libris 
comprehenfa oracula. anos, " 
rum item ac prodigiorum te 
pla vniuerfa, vniuerfas priuato: 
rum domos cerneres refertas 
omnes igitur vota concip Ἢ 
rem diuinam facere, diis 
mortalibus fupplicia ac d 
agitare. Solentnamque 
ni neceffario fuo tempo 
ram induftriam ad deum hor 
numque iram auertendam ad 
bere: neque eorum quae | 
eiusmodi cafibus fieri amani 
quicquam aut parum er am 
aut parum fua illa generofitat 
dignum arbitrantur. |, —. 

114. At Varro pofteroj dii 
(cuius fors eius diei imper 
erat, ) fufceptis ftatim fafi -ibu 
vix dum illucefcente folem ; 
vtriusque caftris copias ἢ 
eduxit. . et maioribus quic e ] 



Biss τὸν ποταμὸν, 
| παρενέβαλε. τὲς δ᾽ ἐκ 
συνάπτων τέτοις ἐπὶ τὴν 
ey ἐξέταττε, λαμιβα- 

"xy τὴν ἐπιφάνειαν τὴν 
σημϑρίαν. τὲς μὲν ἕν 

» Ἵ Pdl ἑππεις πὰρ᾽ αὐτὸν 
y ποταμὸν ἐπὶ τῷ δεξιξ πέρα- 

| τάτοις ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἐυδείας 
Εν) πυκνοτέρας, 7 πρόϑεν 

τὰς σημαίας καϑισάνων, καὶ 
ποιῶν πολλαπλάσιον τὸ βαάϑος 
ἐν ταῖς σπείραις τϑ perma, τὲς 
δὲ τῶν συμμάχων ἱππέις εἰς τὸ 
λαιὸν κέρας παρενέβαλε. πάσης 
δὲ τῇ. τῆς δυνά ume προέτησε τὲς ἐυ- 

᾿ ὥῴνες ἐν ἀποφάσει. ἦσαν δὲ σὸν 
οἰ τοῖς συμμάχοις, πεζῶν εἰς ὀκτὼ 
᾿μυρμΐδας, ἵππεις δὲ μικρῷ πλείες 
τῶν ἑξακισχιλίων. ᾿Αννίβας δὲ κα- 
τὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν τὲς μὲν Βα- 
λιαρεῖς καὶ ἡλογχοφέρας διαβιβα- 
σὰς τὸν ποταμὸν ὃ προεβάλετο 

Jc δυνάμεως : τὲς δὲ erra; ἐξα- 

ἀγὼν ἐκ TE χάρακος e. "ὃ περωιώ- 
ας κατὰ διττὲς τόπες τὸ ) ῥειθρον, 

yr&]x7]eroTo/s πολεμίοις᾽ ἐτίθει 
: em αὐτὸν μὲν τὸν ποταμὸν ἐπὶ 
ὧν ἐυωνύμων, τὲς Ἴβηρας χρὴ 
ελτὲς ἱππεῖς ἀντίες τοῖς τῶν 

opua ἑππεῦσι ; συνεχεῖς δὲ 

ἐτοῖς τεςζὰς T8; ἡ κίτεις, τῶν ἐν 
ἧς βαρέσι καϑοπλισμοῖς Λε 

β Εν ἑξῆς δὲ τοῖς εἰρημένοις, 

βηρας χαὶ ̓ Κελτές" παρὰ δὲ TS- 

0g. TC | λοιπὸν μέρος ἔϑηκε τῶν 

“βύων. ἐπὶ δὲ τῷ δεξιξ πέρως, 

τέταξε τὲς Νομαδικὲς ἵππεις. 

RIARVM LIBER ni 

: egreffos, fiatim vt düosqhe E 

σε, τὲς δὲ πεζὰς συνε-. 

traduxerat, ita in acie locat. 
minoribus vero caftris edu- 
&os, iunctim, continuata cum 
prioribus ferie, dirigit? at- 
que vniuerfüm latus 'meri- 
diem verfüs fpeCtans occu- 
pat. Romanos equites flumi- 
ni proximos locat in cornu ἢ 
dextro. pedites his conti- 
nuos in eadem ferie produ- 
cit: figna magis conferta in 
extrema acie quam in prima 
ftatuit; numero cohortium 
quae in fronte confiftebant, 

in poftremis ordinibus mul- 
tiplicato. — Sociorum equita- 
tus in laeuo cornu locatur. 
aciei vniuerfae leuiter arma- 
ti in fpatio praepofiti. Erant 
omnino in exercitu Romano- 
rum cum fociis, peditum ο- 
€oginta millia: equites fu- 
pra fexies mille. Interea 
Carthaginienfium dux Balea- 
res atque haftatos Aufidum 
transmifit, et ante figna con- 
íftituit. reliquas deinde co- 
pias caftris educit, ἂς duo- 
bus locis fluuium  tranfire 

' iuffas ex aduerfo hoftium in- 
fruit. in laeuo cornu, (id 
erat amni propius) Hifpani 
et Galli equites contra Ro- 
niaanum equitatum difpofiti: 
proxime iftos partem dimi- 
diam locauit peditam Afro- 
rum " grauioris . armaturae. 
hos contingebant Hifpani et - 
Galli. rurfüs iítis ad latus 
adhaerebant reliquae ' graues 
armaturae Afrorum. δά dex. 
trum cornu equites Numi- 
das diffudit. poftea vero 
Dd z Jg τος 

ἐπεὶ 

΄ 
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Séiav ἐξέτεινε. μετὰ ταῦτα 
λαβὼν τὰ μέσα τῶν Ἰβήρων i 
καὶ Κελτῶν τάγματα. προη- 
ys, καὶ. τἄλλα τότοις ἐκ TE 

κατὰ λόγον παριςᾶναι guyrs- 
TX, μηνοειδὲς ποιῶν τὸ κύρ- 
τωμᾶ, καὶ λεπτύνων τὸ τέ- 
των αὐτῶν gas" βελόμενὸς 
ἐφεδρείας, μὲν τάξιν ἐν τῇ 
μάχῃ τὲς Λίβυας αὐτῶν &- 
xe, προκινδυνεῦσαι! δὲ τοῖς 
Ἰβηρσὶ καὶ Κελτοῖς. 

115. Ἣν δ᾽ ὁ καϑοπλισμὸς 

τὰν μὲν Λιβίων Ῥωμαϊκὸς, i ἃς 
πάντας ᾿Αννίβας ἐν τοῖς τῆς ΐπρο- 
γεγενὴ μένης μάχης σκύλοις, ἐκ- 
λέξας κατακεχοσ μήχει. τῶν δ᾽ 
Ἰβήρων καὶ Κελτῶν ὁ μὲν 3v- 
psoc ἣν παραπλήσιος" τὰ δὲ Ef- 
Φη, τὴν ἐναντίαν εἶχε διώϑεσιν. 
τῆς μὲν γὰρ ἐκ ἔλατῆον τὸ κέν- 
τημὰ τῆς καταφορᾶς ἔχυε πρὸς 
τὸ Barre. ἡ δὲ E ἀλατρκὴ 

μάχιαιρα., μίαν ἄχεα, χρείαν 
τὴν ἐκ καταφορᾶς, κατ᾽ αὐτὴν 
τὴν ἐξ ἃ ἀποφάσεως. ἐναλλὰξ δὲ 
ταῖς σπείραις αὐτῶν παρατεταγ- 
μένων, xej τῶν μὲν Κελτῶν 
γυμνῶν. τῶν δὲ ̓ Ιβήρων λινοῖς πε- 
ριπορῷφύροις χιτωνίσκοις κεκοσ- 
μημένων κατὰ τὰ πάτρια, ξενί- 
σαν ἅ ἄμα καὶ καταπληκτικὴν 

συνέβαινε γίνεσθαι τὴν πρόσοψιν. 
ἣν δὲ τὸ μὲν τῶν ἱππικῶν πληϑος 
τὸ σύμπαν τοῖς Καρχηδονίοις εἰς 
μυρίες" τὸ δὲ τῶν πεζῶν, 7, 8 πολὺ 
πλεῖον τετρακισμυρίων. σὺν τοῖ; 
Κελτοῖς. εἶχε δὲ τὸ μὲν δεξιὸν 
τῶν Ῥωμαίων" Αἰμίλιος" -τὸ δὲ 

POLYBII MEGAL« 
ἐπεὶ δὲ πάντ᾽ ἐπὶ αἰαν d- 

Mienardm e et G 
gionibus conftabat, y 
tur: ita vt, qui vtrim 
ftabant , quod et ratio oftendit, 
iugum vnum ac feriem | Cam. 
poffent conftituere; efficei 
turque in media acie gibbofitas 
lunata , cuius erat figura atte- 
nuata. Id eo confilio fecit, vt 
p in praelio concurrer i 
us Hifpanis et Gallis, in. fubfi. 

dium parati manerent Afri. —— 

io erc. Aff Romano more oerant. Afri nc 
armis te&i : le&iffimum enim 
quemque eorum Hannibal fpc 
liis quae fuperioribus praeliis 
ois fuerant, adornauerat. 
ifpanorum etG 

eiusdem formae erant: difpa 
res ac diílimiles gladii. Hifp: 
norum enim, non minus a 
pun&im feriendum hoftem va- 
lebant mucrone, quam ad c: » 
fim petendum. Gallorum g 
dii ad caefim dumtaxat feri 
dum vtiles: quam wide 
interuallo. Atque ΕΝ z0- 
lnortes alternatim dif 
nouam et terribilem 
prae fe ferebant: quum p 
fertim more gentis fuae 
nudi, Hifpani linteis praetex 
tis purpura tunicis adornai 
con lerent. Equites a parte 
Carthaginienfium erant omm 
no decies mille: pedites cum 
auxiliis Gallorum non mult 
plures quadraginta millibus 
Cornua tenebant apud Rom: 
nos, Aemilius dest 
vum Terentius Varro: 

1cuta 

ae- 
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& 

Ταῖς" ᾿ τὰ δὲ μέσα 
; καὶ Γναΐος, οἱ τῷ πρό- 

τερον ἔτει. σρατηγέντες. τῶν δὲ 
| Καρχηδονίων, T6 μὲν ἐυώνυ μον 
á ᾿Ασδρέβας ἔχε" τὸ δὲ δεξιὸν 
Αννων" ἐπὶ δὲ τοῖς μέσοις αὐ- 
τὸρἣν ̓Αννίβας, ἔ ἔχων μεϑ᾽ ἑ éxy- 
TÉ 8 Μάγωνα, τὸν ἀδελφόν. βλε- 
πέσης δὲ τῆς μὲν τῶν Ῥωμαίων 

τάξεως πρὸς μεσημβρίαν, ὡς 
| ἐπάνω προέϊπον, τῆς δὲ τῶν 
Καρχηδονίων πρὸς τὸς ἄρκτερ' 
ἑκατέροις xn By συνέβαινε γε 
veda τὴν κατὰ TOV ἥλιον ἀνα- 

᾿τολῆν. 
"MS T. Γενομένης δὲ τῆς συμ- 

πλοκῆς τῆς πρώτης ἐκ τῶν προ- 
“τεταγμένων, τὰς μὲν dps αὐ- 
τῶν τῶν y ἐυζύνων ἔ ἕπισος ἣν ὁ κιν- 

δυνος᾽ ἅμα δὲ τῷ τὲς Ἴβηρας καὶ 

Κελτὲς ἱππέις ἀπὸ τῶν Évwvi- 
pay πελάσαι τοῖς Ῥωμαίοις , 
ἐποίεν ἕτοι μάχην ἀληϑινὴν καὶ 

᾿βαρβαρικήν. E vxo ἦν, κατὰ νό- 
E ἐξ ἀνατροφῆς καὶ βεταβο- 
λῆς ó κίνδυνος * XA. εἰσάπαξ 

σι υμπεσόντες, € ἐμάχοντο συμπλε- 

svi κατ᾽ ἄνδρα, παρακατα- 
οντες ἀπὸ τῶν ἵππων. ἐπει- 

δὴ δὲ ἐκράτησαν οἱ παρὰ τῶν 
ἀρχιηδονίων καὶ τὲς μὲν πλεί- 

P ες ἀπέκτειναν ἐν 77 ἢ συμπλοκῇ, 
ἄντων ἐκϑύμως καὶ ψενναίως 
γωνι (μένων τῶν Ῥωμοίζων, 

ἐς δὲ λοιπὲς ἤλαυνον παρὰ τὸν 
ποταμὸν Φονεύοντες , x9j προσ- 

I 

 TUG' τότε δὴ τὰ πες, xx φρατό- 
: rela διαδεξάμενοι τὰς ἐυζωνες, 
E συνέπεσεν aA oig. ἐπὶ βρα- 

x) μὲν ἕν τῶν Ἰβήρων καὶ τ τῶν 

J HISTORIARVM LIBER III. 
pugnam Marcus et Cnaeus 
proximi confüles tuebantur. 
apud Carthaginienfes , laeuum 
Afdrubal regebat; in dextro 
curabat Hanno: mediam aciem 
Hannibal ipfe cum fratre Ma- 
gone tenebat. et quum Ro- 
mana acies meridiem fpecta- 
ret, quod ante diximus, Car- 
thaginienfis feptemtrionem ; 
neutros exorti folis radii of-. 
fendebant. 

116. Commifía pugna ab 
iis qui ante figna ftabant, 
principio, pari vtrimque de- 
trimento leuiter armati decer- 
tarunt. Vbi vero qui in laeuo 
cornu erant equites Hifpani et 
Galli congreífi funt cum Ro- 
manis, vere atrox et barbari- 
€um praelium per hos eft edi- 
tum. . Neque enim vt in legi- 
timis pugnis fieri folet, auei- 
fione ab hofte et conuerfione 
in eundem, dimicabatur: fed 
vt femel erant congreííi, ad 
pedes defilientes vir cum viro 
decertabant. ^ Vicerunt tan- 
dem Carthaginienfes equites; 
ac plerosque Romanorum in 
conflictu , quantumuis forti at- 
que obftinato animo ipfi quo- 
que rem gererent, cecide- 
runt. reliquos fecundum flu- 
men fugientes infequendo, 
magna ex parte contrucida- 
runt; et vt quisque in pote- 
ftatem venerat, nulla peni- 
tus cuiquam falutis fpe reli- 
€&a  cunCtos  interemerunt, 
Secundum haec grauis arma- 
turae cohortes in locum ex- 
peditorum füccedentes, inter 
fe concurrunt. et quum ali- 
quamdiu Hifpani ac Galli Ro- 
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ada, μετὰ δὲ ταῦτα τῷ βά 
ϑλιβό μενοί, κλίνοντες Ure per 
εἰς τεπίσω, λύσαντες τὸν μην 

σπον. αἱ δὲ τῶν Ῥωμοωίων σπέϊ- 
gu κατὰ τὴν ἐκϑυμίαν ἑπόμεναι 
τάτοις, διέκοψαν ῥᾳδίως τὴν τῶν 
ὑπεναντίων τάξιν" ἅτε δὴ τῶν 
μὲν. Κελτῶν ἐπὶ λεπτὸν ἐχτεταγ- 
μένων. αὐτοὶ δὲ πεπυκνωκότες 
ἀπὸ τῶν κεράτων ἐπὶ τὰ μέσα 
καὶ τὸν κινδυνεύοντα τόπον. g 
yxp ἅμα συνέβαινε τὰ κέρατα 
τὸ τὰ μέσα συνάπζειν, ἀλλὰ πρῶ- 
Tx τὰ μέσα" bx τὸ τὲς Κελτὲς 
ἐν μιηνοειδει opinari τεταγμέ- 
Ves, πολὺ προπεπτωχέναι τῶν 
κεράτων, ἅτε τὰ μηνίσκε τὸ 
κύρτωμα πρὸς τὲς πολεμίας ἔ- 
χοντος. Πλὴν ἑπόμενοί ys τέ- 
τοις οἱ Ῥωμαῖοι, καὶ φυντρέχον- 
τες ἐπὶ τὰ μέσα καὶ τὸν ἄκοντα 
τόπον τῶν πολεμίων, ὅτως ἐπι- 
πολὺ προέπεσον, ὥς ἐξ ἑκατέ- 
ρὲ τῇ μέρες κατὸ τὰς ἐκ τῶν 
πλαγίων ἐπιφανείας τὲς Λίβυας 
αὐτῶν γενέαθαι, τὲς ἐν τοῖς βα- 
θέσι καϑοπλισμοῖς. ὧν οἱ μὲν 

ἀπὸ T» δεξια κέρατος κλίναντες 
ἐπ᾿ ἀσπίδα, Xe] τὴν ἐμβολὴν ἐκ 
δόρατος ποιέμενοι, παρίζαντο πα- 
ρὰ πλευρὸν τοῖς πολεμίοις. οἱ δ᾽ 
ἀπὸ τῶν ἐυωγέμων ἐπὶ δόρυ, 
ποιέμενοι τὴν κλίσιν, ἐξ ἀσπί- 
δος ἐπιπαρενέβαλλον, αὐτὸ τε 
πράγματος, ὃ δέον ἣν ποιάν, ὑπο- 
δειινυντος. ἐξ δ συνέβη κατὰ 
τὴν ̓ Αννίβα πρόνοιαν : μέσες a. 
703 2a τὲς Pon uou ὑπὸ 
τῶν Λιβύων, κατὰ τὴν ἐπὶ τὲς 

ρει nuiffent: mox hoftium : 
ipfa obruti, terga : 
pedem referre fa 

nulae, 
bant, coe 
hortes i iia e  ar- 
dore hos fecuti, otilemacen: 
facile perru erat enim. 
aeree tenuiter inftru-. 
&a: ipfi contra e cornibus or- 
dines confertos in mediam pu 
gnam et locum difcriminis. 
contulerant. Non enim Car- 
thaginienfium cornua cummes 
dia acie fimul 
fed media primo acies: quis 
Galli in lnc enam dd j -: 
fiti a cornibus m in pro 
minebant: pars quippe unu- 
lae protuberans PE 
hoftem erat obuerfa. Qua 
igitur hos Romani feq 
tur, et in medium cedent 
que hoftium finum irrüere 
in tantum  praecipitaue 
fpatii, vt ex vtraque parte 4 
latera confiftentes grat aic 
armis pedites Afros h " 
horum alii e.dextro cornu i n 
finiftram flexerunt, ac ftatim 
ad dextram fa&to impetu, la- 
tera hoftium vrgebant. - uu 
laeuo cornu in dextram c 
verfi, in latus finiftrum a 
verfariorum ipfi ino ; 
buerunt; quum res ipfa qui 
faCto opus effet illos admone 
ret. ]ta accidit quod pm 
denter viderat Hamnibal, 
Romani, dum Gallos te 
infequuntur, in mediam 
TY aciem E 
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C. ἐρπαρώπῆαιν. $ ὅτοι "Y ἐκ 
E ἐφαλαγηδὸν, ἀλλὰ κατ ᾿ἄνδρα 

κατὰ σπείρας φρεφόμενοι πρὸς 
τὲς ἐκ τῶν πλαγίων προσπεπτω- 

κότας, ἐποιᾶντο τὴν μάχην. 
117: Λεύκιος δὲ καΐπερ ὧν ἐξ 

ἀρχῆς ἐπὶ τὸ 2 δεξιξ πέρατος , X9] 
᾿μεταοζῶν τε τῶν ἱππέων ἀγῶνος, 
ὅμως ἔτι τότε διεσώςετο. βελό- 
μενος δὲ τοῖς κατὰ τὴν παράκλη- 

σιν λόγοις ἀπολέϑως ἐπ᾽ αὐτῶν 
; γίνειϑαι τῶν ἔργων, κορὴ ἡ ϑεωρῶν 
τὸ συνέχον τῆς κατὰ τὸν ἀγῶνα 
oie ἐν τοῖς πεζκοῖς σρατοτέ- 
du; κείμενον" παριππεύων ἐπὶ 
τὰ μέσα τῆς, ὅλης παράτάξεως, 

ἄμα μὲν αὐτὸς συνεπλέκετο , καὶ 

προσέφερε τὰς χέιρας τοῖς ὕπε- 

ναντίοις, ἅμα δὲ παρεκάλει καὶ 
παρώξυνε τὲς παρ᾽ αὐτῷ φρατιώ- 
τας. τὸ δὲ παραπλή σιον ᾿Αννίδας 
ἐποίει. x9j γὰρ ὅτος ἐξ a, ἀρχῆς 
ἐπὶ τἕτοις τοῖς μέρεσιν ἐπέςησε 
τηοδυνάμεως. οἱ δὲ Νομάδες ἀπὸ 
78 | defin κέρατος προσπίπἤοντες 

οἷς ὑπεναντίοις ἱππεῦσι, τοῖς ἐπὶ 
τὼν ἐυωνύμων τεταγμένοις , μέ- 
γὰ μὲν ἔτ᾽ ἐποίεν, ἔτ᾽ ἔπαρον διὰ 
τὴν ἰδιότητα τῆς μαχης. ἐπρά- 
κτές γε κὴν τὲς πολεμίες παρε- 

σκεύχφον, περισπῶντες, καὶ ταν- 

ταχόϑεν προσπίπήοντες. ἐπεὶ 4 

οἱ περὶ τὸν ̓ Ασδρέβαν ἐποκτεί- 
γαντες τὲς περὶ τὸν ποταμὸν ἱπ- 

e πλὴν παντελῶς ; ὀλίγων, παρ- 
A ἐβοήϑησαν. ἀπὸ τῶν ἐυωνύμων 
τοῖς Nouxsr τότε προϊδόμενοι 

: ἣν ἔφοδον αὐτῶν οἱ σύμμαχοι 
E. Ῥωμαίων ré, ἐγκλίναν- 
4 οἀπεχώρεν. ἐν. ᾧ καιρῷ Tp&y- 
norms δοκεῖ ποιῶν καὶ Φρόνιμον 

qui non iam tota fimul acie, 
fed viritim et per. cuneos 
conglobati, cum iis manum 
conferebant, qui vndique a 
lateribus ipfos 1nuadebant. 

117. L. Aemilius etfi ab ini- 
tio in dextro cornu fteterat, 
et equeftri praelio interfue- 
rat, adhuc tamen erat in vi- - 
vis. hic vt fa&is dicta aequa- 
ret, quibus fuos fuerat co- 
hortatus; cernens vniueríae 
pugnae euentum in legiona- 
rio pedite verti , mediam 
aciem equo praeterue&us, fi- 
mul obuios hoftium manu tru- 
cidabat; fimul proximos fibi 
milites ad pugnam cohortaba- 
tur atque accendebat. idem 
et dux Carthaginienfium quo- - 
que faciebat: nam hic a prin- 
cipio eam partem aciei re- 

gendam fufceperat. Numidae 
uie dextro cornu cum óp-- 

pofitis equitibus in finiftro 
Romanorum pugnabant, licet 
propter genus pugnae quo 
vtuntur, nullum memorabile 
detrimentum aut intulerint, 
aut ipfi acceperint; hoftem 
tamen vndique inuadentes te- 
nuere fic occupatum, vt fub- 
venire fuis non poffet. vbi 
vero Afdrubal omnibus, (pau- 
cis oppido exceptis) qui pro- 
pe flumen ftábant ^occifis, 
auxiliatum Numidis e laeuo 
cornu venit: tum enimue- 

ro focii Romanorum equites, 
vt irruentem illum praefenfe- 
runt, inclinati retroceffere. 
quo tempore fingularis fol- 
lertiae atque prudentiae. fa- 
cinus ab Afdrubale editum 
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ἔβας. ϑεωρῶν γὰρ ἔργον ΑΙ 
τὲς ας τῷ τε πλήϑ' Miri 
λὲς ὄντας, καὶ πρακτικωτάτας 
καὶ Φοβερωτάτες τοῖς ἅπαξ ἐγ- 
κλίμασι, τὲς μὲν Φεύγοντας 
παρέδωκε τοῖς Νομάσι" πρὺς δὲ 
τὴν τῶν πεζῶν μάχην ἡγξῖτο, 
σπεύδων παραβοηϑῆσαι τοῖς M- 
βυσι. προσπεσὼν δὲ τοῖς Ῥω- 
μαϊκοῖς ς τοπέδοις κατὰ vore, 
καὶ ποιάμενος ἐκ διαδοχῆς ταῖς 
ἔλαις ἐδβολὰς ἅ ἅμα κατὰ πολλὲς 
τόπες, ἐπέῤῥωσε μὲν τοῖς Λίβυας, 
ἐταπείνωσε δὲ καὴ κατέπληξε 
τὰς ψυχὰς τῶν Ῥωμαίων, ἐν ᾧ ra 
xcu pa) καὶ Λεύκιος Αὐλμίλιος πε- 
ριπεσὼν διοκίοις πληγοῖις ἐν χειρῶν 
νόμῳ, “μετήλλαξε τὸν βίον" 
ἀνὴρ πάντα τὰ Lucux τῇ ἢ πατρί- 
δι κατὰ τὸν λοιπὸν βίον, καὶ κα- 
τὰ τὸν ἔχατον καιρὸν εἰ καὶ τις 
ἕτερος ποιήσας, οἱ δὲ Ῥωμαίοι 
μέχρι μὲν ἐμάχοντο κατὰ τὰς 
ἐπιφανείας φρεφόμενοι πρὸς τὲς 
κεχυχλωκότας, ἀντεῖχον. ἀεὶ 
δὲ τῶν πέριξ ἀπολλυμένων 5 καὶ 
κατὰ βραχὺ συγκλειόμενοι ; Té- 

' Aeg αὐτοὶ πάντες, ἐν οἷ; καὶ 
Μάρκος xs r vacío » ἔπεσον" 

οἱ τὸ πρότερον ἔτος ὕπατοι γε- 
γονότες , ἄνδρες ἀγαϑοὶ, χαὶ 
τῆς Ῥώμης ἄξιοι γενόμενοι, κα- 
τὰ τὸν κίνδυνον. Κατὰ δὲ τε- 
Toy τὸν χρόνον καὶ τὴν συμπλο- 
jv οἱ Νομάδες ἑπόμενοι τοῖς 
Φεύγεσι τῶν ἱππέων, τὲς ἐὲν 
πλείσας ἀπέκτειναν,, τὲς δὲ 
κατεηρήμνισαν ἀπὸ τῶν ἵτχπων. 

ὀλίγοι δέτινες εἰς Οὐενεσίαν διέ- 
Φυγον. ἐν D ἦν καὶ Γαΐος Te- 
βέγτιος ὁ τῶν Ῥωμαίων φρατη- 

memorant. Na 

videres TEN videret; fci 
fugam. veris maxime omnium um. 
infeftos ac terribiles eos. effe: 
perfequendum - ^ho- 
ftem Numidis : ἰρί ad. 
mE οὐ κ᾽. aliis raeit, 
quum fuppetias Afris ir 
inde auerfam | vide: i ie 
ciem inuadens, atque ex mul- 
tis fimul partibus per inter-. 
valla cum alis equitum in. son 
inuehens; eadem opera 
animos addidit, ded δε. 
iecit, magnumque pauorem 
incuffit. ibi locorum et L. Ae- ' 
milius multis vulneribus ac-- 
ceptis, in ipfo praelio: QT 
buit: vir, omnibus boni ἢ 
officiis, tum in cetera. La 
tum in hoc vltimo certamir 
fi quis alius, praeclare fun-: 
&us. Romani caméircnsifo-] 
fis hoftibus dimicantes, in o- 
mnes fubinde partes drin 
terentur fefe conuertentes, ali 
quamdiu reftiterunt : fed quum. 
orbis colie&i' femper vii mi 
perirent, ac breuibre proinde 

ΘΙ gyro includerentur omni e 
parte, ad extremum om 1es. 
ceciderunt. In his füere prio- 
ris anni confüles, Marcus « 
Cnaeus , viri probi et qui i 
eo certamine Romanae virtu-. 
tis fpecimen eximium edide- 
rant Dum in ifta parte haec 
aguntur, Numidae qui Fneiend 
tes equites infequebantur, ple 
rosque illorum contruncarunt,. 
multos de equis fuis deturba- 
runt. pauci quidam Venufiam: 
confugerunt: in quibus erat. 
TerentiusVarro Romanus con 
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yo TRIS aiv τὴν ψυ- 
; χὴν »ἀλυσιτελὴ δὲ τὴν dex τὴν 
αὐτῷ T) ἢ πατρίδι ΖΠεποιημιένος. 

LEM τὸς οἱ μὲν ἂν περὶ Κάνναν 
γενομένη μάχη Ῥωμαίων καὶ 
| Καρχηδονίων, ἐπετελέςθη τὸν 
τρόπον T&TOV' μάχη γενναίοτά- 
TER ἄνδρας ἔχεσα , καὶ τὲς νική- 
σαντὰς xg] τὸς ἡττηθέντας. δη- 
λον δὲ τὸτ ᾿ ἐγένετο ἐξ αὐτῶν τῶν 

πραγμάτων: τῶν μὲν γὰρ ἑξα- 
κιοζιλίων ἱππέων, ἑβδοιήκοντα 
| μὲν εἰς Οὐενεσίαν μετὰ ἡ Γαΐς διέ- 
| Quyoy , περὶ τριακοσίες δὲ τῶν 
συμμάχων μὴ τὴν εἰς τὰς πό- 
λεις ἐσώϑησαν. ἐκ δὲ τῶν πε- 
ζῶν μαχόμενοι niv ἑάλωσαν εἰς 

μυρίας. οἱ δ᾽ ἐκτὸς ὄντες τῆς μά- 
χης, ἐξ avra δὲ v8 κινδύνα, τρισ- 

«χίλιοι μόνον ἴσως εἰς τὰς παρα- 
κειμένας πόλεις διέφυγον. οἱ δὲ 
λοιποὶ πάντες ὄντες εἰς ἑπτὰ 
μυριάδας ἀπέϑανον ἐυγενῶς" 
Ty ueyísqy χρείαν παρερημέ- 
- V& τοῖς Καρχηδονίοις eic τὸ unten 
xe] ἡ τότε χαὶ πρὸ TE, τῶν ἱππέων 
ὄχλε᾽ καὶ δῆλον ἐγένετο τοῖς 
| ἐπιγενομένοις, ὅτι κρέιτ)όν és 
πρὸς τὲς τῶν πολέμων καιρὲς 
ἡ μἴσεις ἔχειν πεζᾶς, ἱπποκρα- 
τᾶν δὲ τοῖς ὅλοις μαλον, ἢ πόάν- 

TX πάρισα τοῖς πολεμίοις ἔχον- 

τὰ διακινδυνεύειν. τῶν δὲ "Avyl- 
κα, Κελτοὶ μὲν ἔπεσον εἰς τε- 
Ἢ τρακιριλίες, "T βηρες δὲ χαὶ ΔΕ 
b τ pvec eic χιλίς x9] πεντακοσίες, 
"rei; δὲ περὶ διακοσίες , οἱ δὲ 
* "ἐγ γρηϑέντες τῶν Ῥωμοίων,, ἐκ- 
"τὸς ἐγένοντο τῷ κινδύνε, χρῇ ) διαὶ 

᾿ χριαύτην αἰτίαν. ἀκούοι ἀπέλε- 
"Ts μυρίως πεζὸς ἐπὶ τῆς ἕχυτξ 

ful, prani foedique homo: ani- . 
mi ,etqui peífimo publico ma- 
giftratum i in patria fua geffüit. 

118. Atque hoc modo Can- 
nenfis Romanorum et Cartha- 
ginienfium pugna eft peracta. 
pugna a fortiffimis viris, fiue 
qui vicere, fiue qui victifunt, 
pugnata: quod quidem fatis 
res ipfa per fe arguit. name 
fex equitum millibus, feptua- 
ginta cum Caio Venufiam eua- 
ferunt. trecenti ferme e fociis, 
alius in aliam vrbem, profu- 
gerunt. e peditibus pugnantes 
capti funt ad decem millia, qui 
praelio non interfuerant. at 
qui ex ipfo difcrimine in proxi- 
m2 oppida fparfim fuga perue- 
nerunt, ad tria fortafle millia 
erant. reliqui omnes, nume- 
ro ad feptuaginta millia , forti 
animo omnes mortem oppetie- 
runt Carthaginienfibus ad vi- 
Coriam'parandam, maximo et 
tum et femper antea víui fuit, 
copia ingens equitatus. cum 
quidem clarum pofteris docu- 
mentum eft traditum; prae- 
ftare belli tempore, vt dimi- 
diam peditum hoftis partem 
habens equitatu omnino prae- 
valeas: potius quam vt paria 
omnia cum illo habens in a- 
ciem defcendas.  Defiderauit 
e fuis Hannibal Gallorum ad 
quatuor c1. Hifpanos vero et 
Afros ad mille et quingentos; 
equites ferme ducentos. Ro- 
mani illi qui in hoftium po- 
teftatem viui venerunt, extra 
praelium erant: cuius rei 
haec fuit cauffa. Reliquerat 
Lucius'in caftris füis pedi- 
tum decem millia, eo confi. 
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Pas prac TE χάρακος ἐκ-᾿ 
τάξῃ τ πᾶσι, παραπεσόντες ro 
xxTX τὸν τῆς μάχης καιρὸν, b 
ἐγπρατέϊς γένωνται τῆς τῶν πο- 
λεμίων ἀποσκευῆς. ἐὰν δὲ προϊ- 
δόμενος τὸ μέλλον ἀπολίπῃ Qv- 
λακὴν ἀξιόχρεω, πρὸς ἐλάτἼες 
αὐτοῖς ὁ περὶ τῶν ὅλων 
ται κίνδυνος. ἑάλωσαν δὲ τοιώτῳ 
τινὶ τρόπῳ. καταλιπόντος "Avwi- 
px φυλακὴν ἀρκέσαν ἐπὶ τὰ χά- 
goes , ἅμα τῷ κατάρξασθαι τὴν 
μάχην κατὰ τὸ συνταχϑὲν, 
ἐπολιόρκεν οἱ Ῥωμαϊοι προσβαλ- 
λοντες τὲς ἀπολελειμμένες ἐν. 
τῷ τῶν Καρχηδονίων χάρακι. 
τὸ μὲν ἂν πρῶτον ἀντᾶχον. ἤδη 
δ᾽ αὐτῶν πιεζομένων, ἐπειδὴ κα- 
TX πάντα τὰ ὁ μέρη τὴν μάχην 
᾿Αννίβας ἔκρινε »καὶ τότε παρα- 

βοηϑήσας καὶ τρεψάμενος. συνέ- 
κλοισε τὲς Ῥωμαίες εἰς τὴν ἰδίαν 

παρεμβολὴν, καὶ διοχιλίες μὲν 
αὐτῶν ἀπέκτεινε, τῶν δὲ hore 
πῶν ἐγκρατὴς ἐγένετο φωγρείᾳ x 
πάντων. ὁμοίως δὲ xod τὲς ὶ 
τὰ κατὰ τὴν χώραν ἐρύματα 
συμπεφευγόταρ, ἐκπολιορκήσαν- 

τες οἱ Νομάδες ἐπανῆγον» Oy- - 
τὰς εἰς doces τῶν εἰς φυγὴν 
τραπέντων ἱππέων. 

Hg. Βραβευϑείσης δὲ τῆς. 
μά χῆς τὸν προειρημιέν νον τρόπον, 

ἀκόλεϑον εἰλήφει τὰ ὅλα κρίσιν 
τοῖς ὑπ᾽ αἰ μφοτέρων προσδοπω- 
μένοις. Καρχηδόνιοι. μὲν γὰρ 
διὰ τῆς πράξεως ταύτης) πα- 
ραχρημα τῆς μὲν λοιπῆς Πα- 
AcixG οζδδὸν πάσης χαὶ Μεγα- 

λῆς, dv ἐὰν μὲν "As lio; st fi neg 

copias Hannib: —- 
pei ifti facerent t X er 

ugnaretur, et fupelle- - 
Alis His Faden. oti 
tur. fin vt huic pericu 
verteret , praefidium 
ret idoneum; cum - 
hoftium copiis de fumma τος 
rum Romani dimicarent. Ca-. 
pti.autem fant in hunc. fern. 
modum. Quum füfficiente prae- 
fidio caftra Poenus m 
fimul ac principium 
&um eft, Romani vti f 
iuffi, es obfident, et iml 

intra vallum milites Carthagi-- 
nienfium adoriuntur. illi pri- 
mo egregie fe tueri. deinde 
vbi laborare incipiunt, Hanni- - 
bal Lgs raelio iam omni ex parte | 
pe gato , tunc demum fert il- - 

auxilium, qui Romanos in 
fugam auertit, et intra muni- - 
tiones fuas compulit. caefi funt - 
iftorum bis 1: relic mi od 
mnes viui in | 

rum 
agros 1 
fe receperant: nam et hos Nu-- 
midae expugnarunt,et captiuos - 
abduxerunt, numero fere bis | 

. mille, ex NS ΝᾺ quos fufos | 
fugatosque oftendimus, 

119. Hancce praelii iftius. 
fortunam, quae a nobis eft de- 
clarata, excepit rerum 
apud pepulum vtrumque, am-- 
borum exfpe&tationi  conue- 
niens. Carthaginienfes enim - 
parta hac victoria, reliquam - 
protinus ferme omnem Italiae - 
partem quae Vetus et Magna ' 

λῆς, 



: Ἰὼ ἡμλνμνν: «Άδδος ἦσαν 
j ̓ἐγκρατᾶς.. ̂ T αραντῖνοι, τε γὰρ 

E ἐνεχείριζον αὐτὲς, ᾿Αρ- 
γυριππανοὶ δὲ καὶ Καπυανῶν τι- 
γὲς ἐκάλεν τὸν ᾿Αννίβαν. οἱ δὲ 
λοιποὶ πάντες ἀπέβλεπον ἤδη 
τότε πρὸς Καρχηδονίες. μιδγά- 
λας δ᾽ ἔχον ἐλπίδας ἐξ ἐφόδε καὶ 
τῆς Ῥώμης αὐτῆς ἔσεοθαι κύριοι. 
Ῥωμαῖοί γε μὴν τὴν Ἰταλιωτῶν 
δυναςφείαν παραχρῆμα διὰ τὴν 

᾿ἥτ]αν ἐπεγνώκεισαν. ἐν geya- 

Ls 

λοις δὲ Φόβοις καὶ j κινδύνοις ἢ σαν, 

περί τε σφῶν αὐτῶν καὶ περὶ TE 

τῆς πατρίδος ἔδχφες, ὃ ὅσον ἔπω 
προσδοκῶντες ἥξειν αὐτὸν τὸν 
᾿Αννίβαν... xe] yxp ὥσπερ émi- 
μετρόσης καὶ συνεπ᾿αγωνιζομέ- 
γῆς τοῖς γεγονόσι τῆς τύχης, 
συνέβη μετ᾽ ὀλίγας ἡμέρας, TR 
Φόβε κατέχοντος τὴν πόλιν, καὶ 
τὸν εἰς Γαλατίαν «ρατηγὸν ἀπο- 
ςαλέντα,, εἰς ἐνέδραν ἐμπεσόν- 
TX παραδόξως, ἄρδην ὑπὸ τῶν 
Κελτῶν διαφϑαρήναι, μετὰ τῆς 
δυνάμεως. Οὐ μὴν Y Ys. cyy- 
κλητος, ἐδὲν ἀπέλειπε τῶν ἐν- 
δεχομένων" οδλιἃ παρεκάλει μὲν 
τὲς πολλὲς, ἠσφαλίζετο δὲ τὰ 
κατὰ τὴν, πόλιν, ἐβελεύετο δὲ 
περὶ τῶν ἐνεφώτων ἀνδρωδῶς. 
raro δ᾽ ἐγέμετο Φανερὸν ἐκ τῶν 

μετὰ ταῦτα συμβάντων. ὁμο- 

᾿ λογεαμένως γὰρ τῶν Ῥωμαίων 

ἡττηϑέντων τ τότε, καὶ. παραχὼ- 
Li ρησαντων. τῆς ἐν τοῖς ὅπλοις 
 ἀρετης' τῇ T πολιτεύματος ἰδιό- 
mmi, xod τῷ βελ εὐεαϑ c καλῶς, 
E μόνον ἀνεκτήσαντο τὴν τῆς 

Ἰταλίας Meer, νικγσαντες 

μετὰ ταῦτα Καρχηξονίες «Ax 

427. 

Graecia nominatur ,' obtinue-, 
runt: Tarentinis fine mora fe | 
ei permittentibus; Arpinati- 
bus et nonnullis Capuanis vl- 
tro ipfum vocantibus. iamque 
tum ceteri omnes ad Cartha- 
ginienfium partes animos in- 
clinare coeperunt. magna quin 
etiam in fpe tunc Poeni erant, . 
ipfius quoque Romae impetu 
fubito occupandae. Romani 
contra, propter hanc cladem 
Italiae populorum dominatio- 
nem retinere fe poífe confe- 
ftim defperarunt: magnisque 
in terroribus ac periculis ver- 
fantes, tum de propria falute, 
tum de patrio folo anxii, Han- 
nibalem iamiam exfpe&abant 
venturum. Nam quafi cumu- 
lum aduerfis illorum adiicere 
atque intendere fortuna vellet, 
poft paucos dies accidit, cum. 
maxime omnes in vrbe metu 
trepidarent, vt qui in Galliam 
Cifalpinam miffus fuerat prae- 
tor, inopinato infidias illatus, 
cum vniuerfo exercitu a Gal- 
lis occidione occideretur. Pa- 
tres enimuero nihil eorum 
quae fieri poterant praeter- 
mittere: fed omnes hortari, 
vrbem praefidis firmare, vt 
quidque inciderat, viriles fen- 
tentias dicere. quod ex iis 
apparuit quae poftea conti- 
gerunt. Nam quum nullum 
fit dubium, quin vici tum 
fuerint Romani, et virtute 
militarique laude cefferint; 
ipfo tamen genere Reipublicae, 
ac confiliorum prudentia , non 
imperium dumtaxat [taliae; 
victis poftmodum Carthagini- 
enfibus, recuperarunt: verum 

xe 



καὶ LE οἰκεμένης ἁπάσης àv 
κρατεῖς, ἐγένοντο ger ὀλίγ 
χρόνες. Διόπερ ἡμᾶς T 
μὲν τὴν βίβλον ἐπὶ τάτων; τῶν 
ἔργων καταφρέψομεν,. ἁ ἃ περιέ- 
λαβέν Ἰβηρικῶν καὶ τῶν. Ἰταλι- 
κῶν ἡ τετταρακοσὴ πρὸς ταῖς 
ἑκατὸν Ὀλυμπιάσι λώσαντες. 

ὅταν δὲ τὰς Jana πράξεις 
τὰς κατ᾽ αὐτὴν τὴν Ὀλυμπιάδα 
γενομένας, διεξιόντες, ἐπιςῶμεν 
τοῖς καιροῖς τάτοις ; τότ᾽ ἤδη προ- 
ϑέμενοι. ψιλῶς τὸν ὑπὲρ αὐτῆς 
τῆς τῶν Ῥωμαίων πολιτείας 
ποιησόμεϑα AMyor νομίζοντες 
8 μόνον πρὸς τὴν τῆς ἡπορίας 
σύνταξιν οἰκείαν ὄἄναι τὴν περὶ 
αὐτῆς ἐξήγησιν xA χαὶ πρὸς 
τὰς τῶν πολιτευμάτων διορϑώ- 
σεις xe κατασκευὰς, μεγάλα 
συμ Xe τοῖς Φιλομαϑέσι 
χρὴ πραγματικοῖς τῶν ἀνδρῶν. 
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etiam poft non sd. | 
nos vniuerfo terrarum orbe 
funt potiti. Nos igitur. 
hunc harum rerum commemo- - 
oM claudemus : poft 
e 

atque ]talia 
piade cente 

uae O qu 
PE oi in ipd ous | 

continentur. Vid veto enarra- - 
tis rebus Graecanicis quae in | 
eandem Olympiadem incidunt, 
ad haec t 

publicae Romanae formam per 
fe explicandam ex rofeffo t- 

ue enim lum conuertemus. 
illi tantum eam 
putamus conuenire , qui hifto- 
riam confcribat: verum etiam - 
ad emendandas inftituendasue | 
Refpublicas , ftudiofis homi- 
nibus pariter, et iis qui rebus 

adprime futuram praefunt , 
vtilem. 

narrationem. 
perduxerimus; tunc ad Rei- 
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y μὲν τῇ πρὸ ταύτης pc 
4, Pw, τὰς. eaTíxg ἐδηλώ- 

σαμεν τε δευτέρε συ- 

edvro; “Ῥωμαίοις xo Καρχηδο- 

γίοις πολέμε, καὶ TX περὶ τῆς 
εἰσβολῆς τῆς eic. Ἰταλίαν ̓ Αννίβε 
διήλθομεν" πρὸς δὲ τέτοις ἐξη- 
vus edu. τὲς γενομένες αὐτοῖς 

ἀγῶνας πρὸς ἀλήλες 1 pex p τῆς 
μάχης τῆς περὶ τὸν Αὔφιδον πο- 
ταμὸν χαὶ ἡ πόλιν ἵζνναν γενομέ- 
νῆς. No» δὲ τοὺς Aat àié- 

ξιμεν πράξεις τὰς κατὰ τὲς αὐ- 
. τὲς καιρὲς ἐπιτελειθεῖσας τοῖς 
» προειρημένοις , χαὶ ἀπὸ ὁ τῆς ἑκα- 

) τοτῆς χαὶ τετταραποτῆς Ὄλυκ- 

mios, πρότερον ἀναμνήσαντες 
διὰ βραχέων 1 τὲς ἐντυγχάνοντας 
: τῇ πραγματείᾳ τῆς κατασκευῆς, 

ἶ ἣν ἐν τῇ δευτέρᾳ, βίβλῳ περὶ μὲν 
γῶν Ἑλληνικῶν ἐποιησάμε: 9, τὸ 

f 

 μάλιτα περὶ τῇ τῶν ᾿Αχαιῶν 
"ἢ ἔϑνες, διὰ τὸ κα) STO TO πολ 

τευμὰ παράδοξον ἐπίδοσιν λα- 
| Bév, ἔς: τε τὲς “πρὸ ἡμῶν 294 
EU ἡμᾶς καιρές. ᾿Αρξάμενοι 
γὰρ ἀπὸ Τισαμενξ, τῶν ὍὌρέφε 
, ᾿ παίδων ἑ ἑνὸς j xe Φήσαντες; xÜ- 
τὲς ἀπὸ μὲν τέτων βασιλευϑη- 
ναὶ xxrX γένος eig ,(ὐγυγον" με- 

uperiore libro cauffas bel- 
li fecundi quod Romani 
et Carthaginienfes inter 
fe geflerunt, expofui- 

mus. Hannibalis quoque in- 
greffum in Italiam declaraui- 
mus; pugnas praeterea pere- 
gimus, quas inuicem pugna- 
verunt, ad illud vfque prae- 
lium, quod prope amnem Au- 
fidum et vrbem Cannas eft 
commiffum. Nunc Graeco- 
rum res, quae temporibus ' 
iisdem contigere, quibus et 
modo di&a, Olympiade vi- 
delicet quadragefima fupra 
centefimam ,  commemorabi- 
mus. Íi prius tamen lectori 
breuiter in memoriam reuo- 
cauerimus, quae libro fecun- 
do praeftruximus, tum de 
ceteris Graecis, tum maxi- 
me de Achaeis quoniam 
iftrum Refpublica noftra et 
patrum noftrorum memoria 
admirandum cepit incremen- 
tum. Orfi namque a Tifa- 
meno, qui fuit vnus e filiis 
Oreftae, poftquam oftendi- 
mus, Achaeos paruifle regi- 
bus ex horum genere con- 
tinua fuccefüone ad Ogy- 
gum víque: deinde autem 

τὰ δὲ 



ΠῚ lino 
x δὲ ταῦτα ἃ κα ἢ apuFéd:« 

χρησαμένες ; δημιοχρατικῆς oum 
τείας, TO μὲν πρῶτον ὑπὸ τῶν 
ἐκ Μακεδονίας βασιλέων διασπα- 
οϑῆναι κατὰ ,όλεις xo) κώμας" 
ifj; δὲ Trois ἐπεβαλόμεϑα 
λέγειν» πῶς αὖϑις ἤρξαντο o συμ- 
Φρονεῖν. χρὶ πότε καὶ τίνες αὐ- 
τοῖς πρῶτοι συνέφησαν. τέτοις 
δ᾽ ἑπομένως ἐδηλώσαμεν, τίνι 
τρόπῳ τὸ ποίᾳ προαερέσει προσα- 
γόμενοι τοὺς πόλεις, ἐπεβάλοντο 
Πελοποννησίως πάντας ὑπὸ τὴν 
αὐτὴν ἄγειν ὀνομασίαν xo] πολι- 
ταν. καϑολικῶς δὲ περὶ τῆς 
προειρημένης ἐπιβολῆς ἀποφη- 
γαάμδνοι, μετὰ ταῦτα τῶν κα- 
τὰ μέρος ἔργων κατὰ τὸ συνε- 
χὲς ἐπιψαύοντες, εἰς τὴν KAso- 
μένες τῷ Λακεδαιμονίων, βασι- 
λέως ἔκπτωσιν IMS 
συγκεφαλαιωσάμενοι δὲ τὰς ἐκ 
τῆς προκατασκευῆς πράξεις »ξἕως 
τῆς ᾿Αντιγόνα xej Σελεύκα x9 
Tlroheuads τελευτῆς, ἐπειδὴ 
περὶ τὲς αὐτὲς καιρὲς TAY- 
τες Nro μετήλλαξαν" λοιπὸν 

ἐπηγγειλάμεϑα τῆς αὐτῶν 

᾿ πραγμιατείας ἀρχὴν ποιήσασθαι 
τὰς ἑξῆς τοῖς προειρημένοις 
πράξεις" 

2. Ka gy ὑπόςασιν ὑπο- 
λαμβάνοντες 6i εἶναι ταύτην" διὰ 
τὸ; πρῶτον μὲν τὴν ᾿Αράτε 
σύνταξιν ἐπὶ τέτες καταφρέ- 
Φειν τὲς καιράς " οἷ; συνά- 
πτοντες τὴν διήγησιν» τὸν 
ἐκόλεϑον ὑπὲρ τῶν ᾿Ελήνων 

, c De προγρήμεϑα λόγον" 

te, h am nti “πὰς 
pulcherrimam : 
donum r s: vtae fuerit 
diuul(a, ita vt Pea vrbes et vi-. 
cos, nullo communi confilio, 
degerent; his ftatim fübieci- 
mus' quomodo iterum confenti. 
rein vnum c t, et quan- 
do et per quos pri coeun- 
di confi rec fuerit initum. Poft. 
haec declarauimus, 
modo et quibus molli 
fuam focietatem vrbibus 
&is, » fep fint pel, γὲ vt 
omnes Pelo xn 
communi nomine;ac Rei- 
publ. forma continerentur. quo 
de incepto poftquam aliquid ge- 
neratim diximus, po res 
particulares breuiter perftrin-. 
gendo, continuam narrationem. 
ad illa tempora perduximus, 
quando Cleomenes rex Lace- 
daemoniorum regno excidit. 
'Tum autem breui fumma colle-: 
&is omnibus,quae praeparatio- 
ne noftra comprehenduntur, 
vfque ad Antigoni , Seleuci et 
Ptolemaei exceffum, qui omnes 
circa eadem tempora fato funt. 
fun&i: principium operis noftri 
effe nos ducturos fumus polli- 
citi ab iis rebus, quae proxime 
cum iis cohaerent, qpasja no- 
do attigimus. o i 

2. Exiftimamus enim nom 
aliud hiftoriae noftrae commo- 
dius poni poffe veluti funda- 
mentum: primo, quoniam itn 
illorum temporum exypofition 
definunt Arati Commentarii 
Itaque continuantes illius nar- 
rationem, quae deinceps vide- 
buntur de Graecis dicenda, fu 

δεύτε- 



T (ds i dui τὸ x9] τὲς 
χρόνες ἕτω συντρέχειν τὲς 

ἀκ ΤῈ xg] τὲς πίπτοντας ὑπὸ τὴν 

DL ἱπορίαν' dise τὲς μὲν 
xax» ἡμᾶς ἄναι, τὲς δὲ κατὰ 
᾿χὲς πατέρας ἡ ἡμῶν. ἐξ ὲ ὃ συμ- 
βαίνει, τοῖς μὲν αὐτὲς ἡμᾶς πα- 
᾿ραγεγονέναι »τὰ δὲ παρὰ τῶν ἑω- 
ρακότων ἀπηκοέναι. τὸ Yap. ἄνω- 
τέρω προσλαμδα νεῖν τοῖς χρόνοις, 
ὡς ἀκοὴν ἐξ ἀκοῆς γράφειν, 8x 
Ld jui ἀσφαλές ἔχειν" m 
"τὰς διαλήψεις, £ ὅτε τὰς ἀποφά- 
cei. Maus δὲ ἃ ἀπὸ τέτων ἦρξα- 

, μεϑα τῶν καιρῶν, διὰ τὸ xg τὴν 
σὴν ὡσανεὶ κεκαιίνοποιηκέναι 
᾿πᾶντα τὰ MATO τὴν οἰκεμένην ἐν 
τοῖς προειρημένοις, καιροῖς.  Qi- 
λιππος μὲν γὰρ, ὁ ὁ Δημητρίε κα- 
τὰ Φύσιν fuac , ἔτι πως ὧν, &p- 
τι παρελάμβανε τὴν Μακεδόνων 
ἀρχήν. ᾿Αχιαιὸς δὲ τῆς ἐπὶ τά- 
δὲ τῇ. Ταύρε δυναφεύων, ἐ μό- 
γον προτασίχν ἄχε βασιλικὴν, 
Az καὶ δύναμῖν. 6 δὲ Μέγας 

ἐπικληϑεὶς ᾿Αντίοχος, μικροῖς 
ἀνώτερον χρόνοις τε ἄδελφε Σε- 
᾿λεύκε μετηδλαχίότος, ἔτι κομι- 

᾿δῇ yéog ὧν τὴν ἐν Συρίᾳ διέδεκτο 
βασιλείαν. ἄμα δὲ τέτοις ̓ Αρια- 

Ed παρέλαβε τὴν Καππαδο- 
xy ἀρχήν. ὁ δὲ Φιλοπάτωρ 

᾿Πρρλεμαῖος ἐν τοῖς αὐτοῖς και- 

| gus τῶν κατ᾽ Αἴγυπτον ἐγεγόνει. 
᾿ κύριος. Λυκξργος δὲ Λακεδαι- 
 μονίων μετ᾽ δ πολὺ κατετάϑη 
QA ἥρηντο δὲ Καρχηδό- 

| Viol προσφάτως ἐπὶ τὰς προει- 
ρημένας πραξεις “σρατηγὸν αὖ- 
“τῶν ᾿Αννίβαν. Οὕτω δὲ τοιαύτης 

, ᾿ περὶ πάσας τὰς δυναςείας καινο-- 
Á 

.431 

texemus. Deinde quoniam pro- 
xima illis tempora, et ea, quae 
in noftram cadunt hiftoriam, 
ita inuicem connexa funt, vt 
partim noftra, partim noftro- 
rum patrum aetas in illa inci- 
dat. ex quo fit, vt rerum di- 
cendarum aliis ipfi interfueri- - 
mus: alias ab iis acceperimus, 
qui teftes oculati fuere. An- 
teriorum fiquidem temporum 
res geftas attingere, vt audi- 
tionem ex auditione fcriberem, 
parum exiftimaui tutum : quod 
nec veritas illarum deprehen- 
di, nec iudicari poffet de fin- 
gulis. Maxime autem impulit 
nos vtinde exordiremur, quod 
ea tempeftate fortuna vniuet- 
fis prope orbis terrarum pat-. 
tibus nouam quafi faciem in- 
duxerit Philippus fiquidem 
Demetrii filius, etiamnum 
puer, Macedoniae regnum re- 
cens füfceperat. Achaeus re- 
gionibus Afiae cis Taurum do- 
minans, non fpeciem folum 
regiam, fed et potentiam ob- 
tinebat. Antiochus, qui ma- 
gnus eft dié&tus, mortuofratre 
Seleuco paucis ante annis ad- 
modum adhu: puer, inregno 
Syriae ei fucceffit. - fimul et 
Ariarathes traditum fibi Cap- 
padociae regnum accepit. Pto- 
lemaeus item Philopator circa 
idem tempus Aegyptum vni- 
verfam fuae ditionisfecit. nec 
multo poft Lycurgus rex La- 
cedaemoniorum eft conftitutus, 
Carthaginienfes quoque ad res 
gerendas, quas commemora- 
vimus, Hannibalem imperato- 
rem recens creauerant. Hoc 
igitur modo innouatis vbique 

ποιΐχς 
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τῶν Pre καινῶν py THTO 

yup δὴ πέφυκε καὶ quie συμ- pri 

Batveiw κατὰ Φύσιν" ὃ χαὶ. τό- 

τε συνέβη γενέοϑαι 
μὲν vip χαὶ Καρχηδόνιοι τὸν 
προειρημένον ἐνετήσαντο πόλε- 
μον" ̓ Αντίοχος καὶ Πτολεμαῖος 
ἅμα τάτοις, τὸν ὑπὲρ τῆς Κοί- 
λης Συρίαφ' ᾿Αχαιοὶ δὲ καὶ $/- 
λιππος, τὸν πρὸς Αἰτωλὲς 9j 
Λακεδοιιμονΐας ἢ τὰς αἰτίας 
συνέβη" γενέσθαι, τοιαύτας. 

3: Αἰτωλοὶ πάλαι μὲν Bux epic 
ἔφερον τὴν εἰρήνην ra τὰς ἀπὸ τῶν 
ἡδίων ὑπαρχόν)ων δαπάνας, ὡς ἂν 
εἰϑισμένοι μὲν ζῇν ἀπὸ τῶν πέ- 
ie δεόμενοι δὲ ποϑλῆς χορηγίας 
διὰ τὴν ἔμφυτον ἐλαφονείαν (7 
δυλεύοντες ἀεὶ πλεονεκτικὸν xe] 
ϑηριώδη φύσι βίον, ἐἀδὲν οἰκθον, 
πάντα δ᾽ ἡγόμενοι πολέμια. s 

. μὴν 47A χαὶ τὸν πρὸ TE χρό- 
yoy , ἕως "Avríyovos ἔζη, δεδιό- 
τες ᾿Μακεδόνας, ἦγον ἡσυχίαν" 
ἐπειδὴ δ᾽ ἐκέῖνος μετήλλαξε τὸν 

βίον, πάϊδα καταλιπὼν Φίλιπ- 
πον, καταφρονήσαντες, ἐξή- 
σεν ἀφορμὰς καὶ προφάσεις τῆς 

e Πελοπόννησον ἐπιπλοκῆς " 
ὠγόμενοι ud τὸ παλαιὸν ἔϑος 
ἐπὶ τὰς ἐκ ταύτης ἁρπαγάς" ἅ- 
ps δὲ καὶ νομίζοντες, ἀξιωτέρες 
eva σφᾶς πρὸς τό πολεμεῖν 
αὐτοῖς ᾿Αχαιοῖς. ὄντες δ᾽ ἐπὶ 
ταύτης τῆς προϑέσεως , βρα- 
χέα τ᾿ αὐτομάτε σφίσι συνεργή- 

σαντος, ἔλαβον ἀφορμὰς πρὺς 
σὴν ἐπιβολὴν τοιαύτας. Δορέιο- 

χὸς o  Τριχονεὺς 5j ἦν μὲν υἱὸς Νι- 

WOspiT&, TE παρασπονδήσαντος 

Ῥωμαῖοι P 

odii ἔσης» T 
pem 

- ENEM 

aliter μὰν euenit. 3 

Ptolemséni MD CR 
larunt: Achaei et 
aduerfus Aetolos et ] 1 
monios. Huius autem belli | 
cauffae hae fuerunt. . ] 

3. lamdudum iniquo animo | 
pacem ferebant Aetoli, δε" 
quod.fuis fe fümtibus fuften- - 
tare cogebantur; gens aflueta ' 
ex rapto viuere, et multis v 
tae praefidiis egens propter. 
infitam arr : cui dum | 
indulget, aliena Yn ac 
ferinam quandam : 
tam confueuit: nihi am, 
omnia hoftilia Bes Sed. 
enim prioribus temporibus, 
quamdiu vixit Antigonus, m 
tu Macedonum quieti aget 
poftea vero quam e viuis An- 
tigonus exceffit, relicto dec 
lippo adhuc puero, Aetoli eo 
fpreto occafiones ac praetextu: 
quaefiuere immifcendi fe rebus 
Peloponnefi. nam depraedari. 
eam auebant pro veteri E, ἡ 
confüetudine: οἴ belli cum. 
Achaeis gerendi rouinciam: 
fe potius quam ad vllum alium n 
opulum pertinere iudicabant i 

Haec quum animo deftinarent, 
cafü quodam nonnihil eorum: 
confilia adiumante, ad bellum 
fufcipiendum hoc vfi funt prae-- 
textu. Dorimachus Trichonen- 
fis Nicoftrati filius fuit, i 



ἥτις és] μὲν ἐν Πε- 
»ποννήσῳ, κεῖται δὲ πρὸς τοῖς 

, τότε συμιπολιτευομένη τοῖς 

A "nois" λόγῳ μὲν παραφυλά- 
ξων τ' ? τε πόλιν καὶ χώραν τῶν 
Φιγαλ. ἔργῳ δὲ κατασπόπε 
pato ἔχων τῶν ἐν Πελοποννή- 

᾿ πραγμάτων. συνδραμόντων 
παρατῶν , καὶ παραγενομένων 
poc αὐτὸν εἰς τὴν Φιγαλέαν, 8 ἐκ 

ἔχων τέτοις ἀπὸ TS δικαία συμ- 
ier αἰφελείας ; b τὸ 

very ἔτι τότε τὴν κοινὴν εἰρή- 
y τοῖς Ec: τὴν ὑπ᾿ ᾿Αντι- 
vs συντελεοθεῖσ xy res ἄπο- 

ρέμενος ἐπέτ τρεψε τοῖς πειραταις 
| ληίζεϑαι τὰ τῶν Μεσσηνίων 
ϑρέμματα, Φίλων ὅ ovra 1 συμ- 
χων. TO μὲν ὃ gy πρῶτον qH- 
& Ry TX περὶ τὰς ἐρζατιὰς ποί- 

dux ἃ μετα ὶ δὲ ταῦτα, προβαινέ- 
ὃ τῆς ἀπονοίας, ἐνεχείρησαν 
τὰς τῶν ἀγρῶν οἰκίας ἐκκό- 

τειν, ἀνυπονοητως τὰς νύκτας 
d «φαινόμενοι. τῶν δὲ Μεσση- 
ι ἴων ἐπὶ τέτοις ἀγανακτέντων 
καὶ διαπρεσβευομένων πρὸς τὸν 
Δορίμαχον, τὸς μὲν ἐρχες 
ἕ [αρήκεε., βελόμενος τὰ μὲν α- 
( je λεν τὲς ÜT αὐτὸν ταττομένας, 

y αὐτὸς οὐφελείοθαι , μερίτης 

εν ὕμεγος τῶν λαμβανομένων. 

τλεοναζἔσης δὲ τῆς παρεσίας 
Τῶν πρεσβειῶν Dx τὴν συνέ- 

Xeixv τῶν ἀδικηκατων, αὐτὸς 
ἐπὶ τὴν Μεσσήνην ἔφη, 

- . 
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cuius in Nuiderhis gentis 
Boeotorum conuentum infi- 
gnis exftitit perfidia. hic tum - 
iuuenis, et vt Aetolus turbu- 
lento ingenio atque alieni aui- 
do, Phigaleam (quae Pelo- 
ponnefi vrbs eft, ad fines Mef- 
feniorum, fita, eamdemque 
tunc temporis Rempublicam , 
cum Aetolis colebat: ) publi- 
ce miffus eft: in fpeciem qui- 
dem ad tutandam Phigalen- 
fium vrbem atque agros: re 
vera, vt eorum quae in Pelo- 
ponnefo fierent, fpecülatorem 
ageret. Ad hunc quum va- 
riis ex locis piratae Phiga- . 
leam concurriflent; quia nul» 
lam ipfis iuftam praedam con- 
ciliare poterat; durante ad- 
huc inter Graecos communi 
pace per Antigonum fa&a: 
tandem quia aliud nullum con- 
fiium füppetebat,  abigendi 
pecora Meffeniorum, qui ami- 
ci Aetolis ac focii erant, po- 
teftatem piratis facit. δ 
principio greges in extremis 
finibus repertos raptabant: 
deinde crefcente audaciae im- 
manitate, agrorum villas no« 
Gu aggredientes, nemine ta- 
le quid füfpicante, effrinzere 
coeperunt. Et quum Meffenii 
quererentur , ac de iniuriis ex- 
poftulatum legatos ad Dorima- 
chum mitterent, initio ratio- 
nem eorum nullam habebatt 
tum quia alios qui fibi :nilita- 
bantditare; tum quia ipfe dita- 
ri cupiebat, factus eordm quae 
capiebantur particeps. Vrfgen- | 
tibus deinde frequzntibus le- 
gatis, propter afficuas iftorum 
rapinas , ipfe, inquit, Meffanam 

e àx& to 

, 



SiPai d πρὸς τὲς. 
. καλξντας Τοῖς Αἰτωλοῖς. ἐπὸ 

E παρεγένετο ^ mporropevoud- 
νων αὐτῷ τῶν ἠδικημένων. τὲς 
μὲν διέσυρε χλευάζων, τῶν δὲ 
κατανίτατο, τὲς δ᾽ ἐξέπληττε 
λοιδορῶν. 
4. Ἔτι δ᾽ αὐτῇ παρεπιδημᾶν- 

τὸς ἐν τῇ Μεσσήνῃ, συνεγγί- 
σαντες T ̓ πόλοι νυκτὸς οἱ πει- 

ραταὶ, καὶ προσβαλόντες xM- 
EE ἐξέκοψαν τὸ Χείρωνος 
καλέμενον ἐπαύλιον" xoj τὲς 

μὲν αμυνομιένες ἀπέσφαξαν, τὲς 
δὲ λοιπὲς τῶν οἰκετῶν “δήσαντες, 
xj τὰ κτήνη μετ᾽ αὐτῶν ἀπή- 
γαγον. οἱ δὲ τῶν Μεσσηνίων 
ἔφοροι, πάλαι μὲν ἐπί τε τοῖς 
γινομένοις, καὶ τῇ παρεπιδημίᾳ ι 
TE Δοριμάχα διαλγξντες, τότε 
δὲ χαὴ προσενυβρίζεοθαι δόξαν- 
τες) ἐνεκαλεντ᾽ αὐτὸν εἰς τὰς 

συναρχίας. ἐν ᾧ κρίρῳ à Σκίρων, 
ὃς ἣν μὲν ἔφορος τότε τῶν Μεο- 
σηνίων, ἐυδοκίμει δὲ καὶ κατὰ 
τὸν ἄλλον β Boy παρὰ τοῖς πολί- 
ταῖς, συνεβέλευε μὴ προΐξαϑαι 
τὸν Δορίμαχιον ἐ ἐκ τῆς πόλεως, 
ἐὰν εὴ rx μὲν ἀπολωλότα παν- 
τὰ τοῖς Μεσσηνίοις ἀποκαταςή- 

07, περὶ δὲ τῶν τεϑνεώτων δω- 
σιδίκες ταρασζῃ τὲς ἠδικηκότας. 
πάντων δ᾽ ἐπισημγναμένων ὡς 

δίκαια λέγοντος TE Xxnípuyoz 
διοργιοϑεὶς ὁ ὁ Δορίμαχος, ἐυήϑεις 
αὐτὲς ἔφη τελέως ὑπάρχειν, εἰ 

Δορίμαχον οἴονται νῦν προπη- 
λακίζειν, ἀλ᾽ ἐ τὸ κοινὸν τῶν 
Αἰτωλῶν" xe] χιυϑόλε δεινὸν 
ἡγεῖτο τὸ γινόμενον, καὶ κοινῆς 
«iras éziepoTuc ἔφη τεύξεσθαι" 

- i Μὰ δὶ ἐξ q ren de 
Aetolis ius reddam. ei 
. venit, appellatus ab. qui. 
iniuria fuerant a vx 
Eu am» irridebat , ὩΣ 
eftum fe praebebat; quibus- 

dicons puo dam inclementer m 

rem incutiebat. | 3 
4. Erat sdbuc M. Do«- 

P bees quan piratae,no« 
e quadam propius TM r 

mda , Chiron [v à 
villam, fcalis diam rege- 
runt: vbi occifis 1 
bant, reliquas: fen RN mid] 
oneratam , et cum his iumenta - 
abduxerunt Meifeniorum E- - 
phori dudum, qua propter pira« | 
tarum rapinas, qua p ve 
rimachi aduentum dolore ace 
cenfi ; tum vero etiam. ntu 

melia accedente, vt. inter» | 
pretabantur, ad magiftratuum 
conuentum diem iili dicunt 
Erat tunc temp 
rüm Ephorus 
quae etiam vitae μεν endo iR 
magna apud ciues fuos opi 
nione: qui confilium dedit, ne- 
Dorimacho exeundi ex. vrbe. 
prius facerent poteftatem, 
quam omnia damna quae ac-. 
ceperant Meffenii ἔμπεῖπει i 
perpetratarumque caedium au- 
C&ores ad poenas pendendas. 
ftitiffet. Secutaomnium appro-. 
batione, tamquam aequa füa- | 
dente Scirone, excandefcens 
Dorimachus, plane ftultos effe | 
illospronuntiat,fi Dorimachum 
fe nunc contumelia afficere, 
non autem commune Aetolo- 
rum arbitrentur: atque omnino 
factum illorum indignum. ibi 
ait videri: addit denique, 



rins hls. ἦν 

arta n τὸν ας 
πάντα τρόπον, ὄνομα 

per dedi ᾧ τις εἰ περιέϑη- 

dw T "ἐπὶ τοσετον ἐξω- 
᾿μοίωτο κατά τε τὴν Φωνὴν χαὶ 

rx μέρη τε σώματος τῷ προ- 
"εἰρημένῳ" χαὶ τετ᾿ ἐκ ἐλάνϑα- 
“γε τὸν “Δορίμαχον. δμιλῆντος ὦ ἂν 

αὐτῷ ἀνατατικῶς τότε xg] μάλα 
ὑπ ἐρηφαάνως τοῖς Μεσσηνίοις, 
περιοργιοϑεὶς ὁ Σκίρων, Νομίζεις 
yxp ju, ἔφη, σε μέλειν ἢ 
Mc σῆς ἀἄνατάσεως Βαβύρτα: ; 
Ῥηϑέντος δὲ τέτε, παραυτίκα 
μὲν ἔξας ὁ Δορίμαχιος τῇ τερι- 
σάσει. συνεχιώρησε πάντων ἐπι- 
᾿ςροφὴν moria τῶν γεγονό- 
τῶν ἀδικημάτων τοῖς Μεσση- 

: aig ἐπανελϑιὺν. δ᾽ εἰς τὴν Ài- 
τωλίν. Erw TU ὡς ἤνεγκε καὶ 
᾿βαρέ: ς τὸ ῥηϑὲν, ὡς, Seu 
GUATY ἔχων ἔυλογον πρόφασιν, 

Ἰάτοι τὰτο τοῖς Μεσσηνίοις ἐξέ- 

(5. Στρατηγὸς μὲν ὃν ὑπηρ- 
s τῶν Αἰτωλῶν ᾿Αρίδων. ἔτος 

διαί τινὰς σωματιποὶς ο53ε-- 

zt εἰδύνατος ὦ ὧν πρὸς πολεμι- 

Dy χρείαν, ἄμα δὲ χρὴ συγγε- 

Ἄ ' ὑπάρχων àop; xx καὶ 

E ὅπα, τρόπον TiyX παρακε- 

χωρήκει. τάτῳ τῆς ὅλης ἄρ- 

6 δὲ COPA κατὰ 

χοινὸν ids ἐπ ἐτόλμα παραπα- 
lEv τὲς Αὐτωλὲς εἰς τὸν κατὰ 

Μεσσηνίων πόλεμον, ix 
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publica animaduerflone , quae 
nunc agerent, effe luituros. 
idque iure merito ipfis eu 
turum. Fuit quidam Μεῆε. 
nae tempeftate illa, homo im- 
purus, Dorimacho plane mo- 
dis omnibus deditus, cui no- 
men Dabyrtae: hüic caufiam 
et chlamydem i imponeres Do- 
rimachi ,ab illo neutiquam dig- 
nofceres. tanta hominem 
militudine referebat et voce 
et aliis corporis partibus. ne- 
que- hoe Dorimachus nefcie- 
bat. Eo igitur fuperbe tum 
Meffenios compellante , et mi- 
nas etiam intentante, ira ef-. 
feruefcens Sciron: Tune, in- 
quit, reris Babyrta, aut te - 
aut minas tuas nos curare? 
poft hanc vocem Dorimachus 
impraefentiarum — neceffitati 
concedens, pertnifit Meffe- 
niis, vt faCtarum fibi iniuria- 
rum omnium poenas exige- 
rent dem vero in Aetoliam 
reuerfus, adeo acerbe ac graui- 
ter dictum tulit, vt propter id 
vnum. (neque enim quicquam 
aliud habebat, quod cum ali- 
uo faltem colore praetexeret:) 

bellum Meffeniis conflauerit. 
5. Praetor Aetolorum tunc 

erat Atifton? qui ob corpo- 
ris infirmitates aliquas ad θεῖς 
li munia inhabilis; ad hoc 
Dorimachum et Scopam cog- 
natione contiugens; vniuer- 
fo magiftratu huic quodammo- 
do cefüt. Non tamen aude- 
bat Dorimachus in publicis 
conuentibus bellum . contta 
Meffenios. Aetolis faadete: | 
quippe cuius nullam fatis di- 
gnam cauflam poffet. afferre ; j 
E63 Fg μὴ» 
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voe μηδευίαν ἔχειν ἀξίαν λό- 
γε πρόφασιν" c IN ὁμολογεμέ- 

νως ἐκ παρανομίας καὶ σκώμ- 
pa γεγονέναι τὴν ὁρμήν. 

ὠφέμενος δὲ τῆς ἐπινοίας ταύ- 
τῆς» ἰδίᾳ προετρέπετο τὸν 
Σκόπαν κοινωνῆσαι, τῆς ἐπιβο- 

: λῆς αὐτῷ τῆς κατὰ τῶν Μεσ- 
σηνίων" ὑποδεικνύων μὲν τὴν 

4 ἀπὸ Μακεδόνων ἀσφάλειαν διὰ 
τὴν ἡλικίαν τῇ προετῶτος " 8 
yxp χε πλᾶον ἐτῶν τότε 
Φίλιππος ἑπτακαίδεκα" παρα- 
τιϑεὶς δὲ τὴν Λακεδαιμονίων 
οἰδοιοτριότητα πρὸς τὲς Μεσ- 
eyvíes y ἀναμιμνήσκων δὲ τῆς 
'HÀeiw πρὸς σφᾶς ἐυνοίας 
xq] συμμαχίας ἐξ ὦ ὧν ἐσφα- 
AJ τὴν εἰσβολὴν τὴν εἰς τὴν 
Μεσσήνην ἐσομένην αὐτοῖς 
ἀπέφαινε' τὸ δὲ συνέχον τῆς 
Αἰτωλικῆς προτροπῆς, ὑπὸ τὴν 
ὄψιν ἐτίϑει τὰς ἐσομένας ὡφε- 

, λείας ἐκ τῆς τῶν Μεσσηνίων 
χώρας, ὥσης ἀπρονοήτα, καὶ 
διαμεμενηκυίας οἰκεραία μόνης 

τῶν ἐν Πελοποννήσῳ κατὰ 
τὸν Κλεομενικὸν πόλεμον. ἐπὶ 
δὲ πᾶσι τάτοις συνίξανε τὴν 
ἐξχκολεϑήσασαν ἔύνοιαν σφί- 
€; παρὰ τῷ τῶν Αἰτωλῶν TÀy- . 
Ss; ᾿Αχαιὲς δ᾽, ἄν μὲν κω- 

λύσωσι τὴν δίοδον, ἐκ ἐρὲῖν 
ἐγκλήματα, τοῖς οἰμυνομένοις" 

ἐὰν δὲ ἀγάγωσι τὴν ἡσυχίαν, 
ἐκ ἐμποδιέιν αὐτοῖς pog τὴν 
ἐπιβολήν. πρὸς δὲ Μεσσηνίες, 

προφάσεως ἐπ ἀπορήσειν ἔφυ" 

αὐτὲς ἀδικῶν, 
᾿Αχαιοῖς καὶ Μακεδόσιν ἐπηγ- 
γελμένες κοινωνήσειν τῆς συμ- 
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quum apud. omnes coní 
ob commiffa fcelera e Qv 
in fe di&terium , ad hoc bellum - 
ipfum. ftimulari. Hac igitur 
omiíffa cogitatione, priuatim 
Scopam coepit «νῇ eo-- 
rum quae aduerfus Mefinion 
moliebatur , ve 
let. oftendit mibi quiequerm. 
a Macedonibus perii date 
nere , ob aetatem Pelius ui re- - 
bustum praeerat: nondum e-- 
nim dee annum. p 
decimum feptimum excefferat. 
addit et de Vieni eine 
animis, qui a Meffeniis effent 
alienati. reuocat infuper illi in 
memoriam Eleorum erga Ae-. 
tolos beneuolentiam, et initam | 
cum iis focietatem, ex quibus | 
efficiebat, absque omni peri- . 
culo impreffionem in Meffe-. 
nios effe fe fa&uros. Enimuero 
validiffimum argumentum Ae- ' 
tolicae cohortationis erat,quod 
ponebat ei ob oculos: on 
tam praedam e ditione 
niorum effent relaturi. 
namque cuftodia vacuam 're- 
gionem fore deprehenfuros, 
quae Cleomenici belli tempc 
iti e Peloponnefi vrbi »- 

e 
nfiffet ab hoftili populatio-: 
immunis. Super omnia dif- 

ferebat, quantopere multitu- 
dinem Aetolorum eo pacto ef- 
fet demeriturus. Achaeos ve 
ro, fi iquidem tranfitu éos i- 
berent, non habituros quod de 
vim vi repellentibus queran- 
tur: fin quieti manerent, fua 
confilia nihil impedituros. 
que vero defore, quod apud 
Meffenios praetexerent: qui 
dudum inique agerent, cuim 

μὰ 
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E Ταῦτα δ᾽ εἰπὼν, καὶ 
3 πλήσια τάτοις ἕτερα πρὸς 

τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν, τοιαύτην 
ὁρμὴν ,Μαρέςησε τῷ Σκόπᾳ καὶ 
τοῖς τότε Φίλοις, ὥτε ἕτε κοι- 
. γὴν τῶν Αἰτωλῶν προσδεξάμε- 
- yo σύνοδον, ἕτε τοῖς ᾿Αποκλή- 

τοῖς συμμεταδόντες , 836 μὴν ἄλ- 
| Ào τῶν καϑηκόντων E, ̓ πρά- 
᾿ξαντες, κατὰ δὲ τὰς αὐτῶν ὁρ- 
μας, καὶ κρίσεις διαλαβόντες, 

; ἅμα Μεσσηνίοις, Ἠπειρώταις, 

᾿᾿Αχιαμοῖς, ᾿Ακαρνάσι, Μακεδύσι, 
1 πόλεμον ἐξήνεγκαν. 

M 6. Καὶ κατὰ μὲν ϑάλατταν 
παραχρῆμα πειρατας ἐξέπεμ- 
Ψαν οἱ παρατυχόντες πλοίῳ 
βασιλικῷ τῶν ἐκ Μακεδονίας πε- 
ge Κύϑηρα, τῶτο τε εἰς Αἰτω- 

λίαν καταγαγόντες αὔτανδρον, 
τές τε ναυκλήρες xe τὲς ἐπ:- 
βάτας, σὺν δὲ τἕτοις καὶ ναῦν 

ἀπέδοντο. τῆς δ᾽ Ἤτείρε τὴν 

yo; πρὸς τὴν ἀδικίαν ταῖς τῶν 
Κεφαλλήνων. ναυσίν ἐπεβάλον- 
E" δὲ χαὶ τῆς ᾿Ακαρνανίας Θύ- 
| peov καταλα Bé. ἅμα δὲ TÉ- 
τοις λάϑρα διὰ Πελοποννήσε τι- 
| vac πέμψαντες, ἐν μέσῃ τῇ τῶν 
Μεγαλοπολιτῶν χώρᾳ κατέσχον 
$4 καλέμενον ὀχώρωμα Κλαριον" 

' ᾧ λαφυροπωλείῳ Χρησάμενοι; 
διῆγον ἐν τέτῳ πρὸς τὰς dpra- 

wu 8 μὴν AZ καὶ τ τέτο μὲν 

T ἡμόξενος ὁ τῶν ᾿Αχαιῶν φρατη- 
OY, παραλαβὸν Ταυρίωνα τὸν 

᾿λικῶν πραγμάτων UT ᾿Αντιγόνε 
3 καταλελειμμένον, ἐξεπολιόρκησε 

MET 

HISTORIARVM 

| παραλίαν ἐπόρϑεν, συγχρώμε-:- 

"c τῶν ἐν Πελοποννήσῳ βασι-. 

LIBER IV. 
Achaeis ac Macedonibus funt - 
polliciti, fe confilia cum eis. 
confociaturos. Haec et fimilia 
his alia in eandem fententiam 
afferens , Scopae et eius ami- 
cis tantum ardoris iniecit, vt 
commune Aetolorum conci- 
liumnon exfpeCtarent; ac ne 
cum Apocletis quidem. rem 
commurnicarent: aut omnino 

pro more confueto quicquam 
agerent: fed de propria ipfo- 
rum voluntate ac iudicio, Mef- 
feniis, Epirotis, Achaeis, Acar- 
nanibus , ac Macedonibus fimul 
bellum indicerent. 

6. Statim igitur piratas per 
maria diuiferunt; qui obuiam 
circa Cythera fibi factam na- 
vem regis Macedonum, in 
portum cum omnibus viris de- 
duxerunt: naucleros, vecto- 
res, nauem denique. ipfam 
venum dederunt. fimul Epi- 
ri oram maritimam populari 
incipiunt, Cephalleniorum na- 
vibus ad tantum fcelus vten- 
tes. "Tentarunt et Thyreum 
Acarnaniae oppidum occupa- 
re. Ad haec ciam fummiffa 
per Peloponnefum manu "mi- 
litum, in media Megalopoli- 
tanorum ditione caftellum, 
quod Clarium vocant, cepe- 
runt: vbi manubiarum au- 
&ione inftituta, fedem ad ra- 
pinas faciendas eum locum 
fibi ftatuere. verum id qui- 
dem caftellum paucis admo- 
dum diebus penitus expugna- 
vit Timoxenus Achaeorum 
praetor; affümto expeditionis 
comite- Taurione, quem dif- 
cedens Peloponnefo Antigo- 
nus reliquerat omnium , re- 

Ee 3 τελέως 

^ 



τελέως J^ ὀλίγαις posu: ὃ 
yap βασιλεὺς. ̓ Αντίγονος Képs-. 
Sov μὲν ὄἶχε » κατὰ τὸ τῶν A- 
χαίῶν συγγιύρη μοι , κατὰ τὲς 
Κλερμμενικες καίράς, Ὄρχομα- 
νὸν μέν τοι πατὰ κράτος ἑλὼν, 
ax αἀποκατέφησε, τοῖς ᾿Αχιαιοῖς, 

ἀλλὰ σφετερισάμενος aree 
βελόμενος, dí ὥς γ᾽ ἐμοὶ δονέϊ μὴ 
μόνον τῆς εἰσόδα κυριεύειν τῆς 
εἰς Πελοπόννησον, αλὰ καὶ τὴν 
μεσόγαέαν αὐτῆς. παραφυλάτ- 
rei , Dii τῆς dy Opgxonsvi Tps- 
ρᾶς καὶ παρασκευῆς. οἱ δὲ περὶ 
τὸ Δορίμαχιον x Σκόπαν πα- 

ρατηρήσαντες τὸν καιρὸν, ἐν ᾧ 
λοιπὸς ἦν Τιμοξένῳ μὲν ὀλίγος 

ἔτι χρόνος τῆς ἀρχῆς» " Aparoc 
δὲ καϑίσατο μὲν εἰ; τὸν ἐνιαυ- 
τὸν τὸν ἐπιόντα. φρατηγὸς ὑπὸ 
τῶν ᾿Αχαιῶν, ἔ Emm δὲ ἔμελε 
τὴν ἀρχὴν ἕξειν" συναϑροίσαν- 
τες πανδημεὶ τὲς Αἰτωλὲς ἐπὶ 
τὸ Pv, xoj παρασκευασάμενοι 
πορϑμῶᾶα, καὶ ταὶς Κεφαλλήνων 
ἑτοιμιάσαντες ναῦς, διεβίβασαν * 
τὲς ἄνδρας εἰς Πελοπόννησον, 
ad προῆγον ἐπὶ τὴν Μεσσηνίαν. 
“ποιέμενοι δὲ τὴν πορείαν Bux τῆς 
Πατρέων καὶ j| Φαραιέων τὸ Τρι- 
«αἰέων χώρας, ὑπεκρίνοντο μὲν, 

βέλειϑαι μηδὲν αἰδίκημα ποιξιν 
εἰς τὲς ᾿Αχαιάς" καὶ δυναμένε δὲ 
τῷ πληϑες , Ὀπέχεοθαι τῆς χώ- 
ρας, διὰ τὴν πρὸς τὸς ὠφελείας 
ἀκρασίαν, κακοποίεντες αὐτὲς 
καὶ λυμαινόμενοι διήεσαν, μέ- 
xe παρεγενήϑησαν εἰς τὴν ᾧ,- 
γαλέαν, ποιησάμενοι δὲ τὴν ὁρ- 
μὴν, ἐντεῦϑεν e Pubs καὶ ἡ J'ox- 
φέως ἐνέβαλον εἰς τὴν τῶν Mec- 

e ni 

rum ἢ "an ad. 
niae fpe&srent, 
rem. Rex enim 
permiffu quidem" Achaeorum 

x 
, 

Cieomenicis : ; ribus Co- 
rintho potitus erat: fed Or-. 
chomenum via. ἱ 
Achaeis non 

rat et detinuerat. idque, E ; 
to equidem, eo 90, vt. 
non aditum dumtaxat liberum - 
in Peloponnefum haberet ; fed. 
et mediterranea cuftodiret, 
praefidii eius ope quod cum 
neceffario apparatu Orchome- - 

effec futurum. - 1 
chus et Scopas tet ob-. 
feruato, quo pauci imoxe- 
no dies ad abeundum : 
ftratu faperabant,. Aratus ve- 1 

ro in annum fequentem. prae- 
tor defignatus nondum inie- 
rat; iuffa Rhium conuenire. 
omni Aetolorum multitudine, | 
praeparatis pontonibus, Pee 
vifoque vt praefto - 
halleniornm naues, - S 

in Peloponnefuüm  traiiciunt, 
ac Meffenam verfus RR lu- 
cunt. et quum per fines Pa- 
traeenfium, Pharaeenfium, t 
Tritacenflum iter facerent, fi- 
mularunt illi quidem, mullo 
fe maleficio Ace velle 
laedere: fed quum agrorum 
copiis abftinere manum miles 
non poffet, (tanta fuit eius 
incontinentia et praedae aui- 
ditas;) populabundi atque o- 
mnia vaftantes tranfiuerun it, 

donec ad Phigaleam peruet 
runt. ea belli arce vfi, ful 
to atque audacter Meffer | 
rum agros incurfant: meque 



τὲς MAU: c πηδᾷ καὶ 

à χιίας εξὸ ἡ duros ποιησαῖ κ6- 
vor πρόνοιαν ὅτε τῶν κατὰ κοι- 
oy δρισμένων. δικαίων παρ᾽ ἀν- 
ϑρώποις.. ἅπαντα δ᾽ ἐν ἐλάττον! 
ἔμενοι. τῆς σφετέρας πλεονεξίας, 

ἀδεῶς ἐπόρϑεν, Li τολμώντων 
᾿ ἐπεξιέναι καθόλε τῶν Μεσσηνίων. 

5/19, δ᾽ ̓Αχαιοὶ καϑηπέσης 
αὐτοῖς ἐκ. τῶν νόμων συνόδε κατὰ 

᾿ τὸν καιρὸν τῶτον, ἧκον εἰς Αἴγιον. 
συνελθόντες δ᾽ eic τὴν ἐκκλησίαν, 

xe Twy T& llxrgeuéov καὶ Φα- 
goséoy οἀὀπολογιςο μένων. TX ysyo- 
γότα περὶ τὴν χώραν. αὐτῶν ἀδι- 
᾿ κήματα κατὰ τὴν τῶν Αἰτωλῶν 
. δίοδον" τῶν τε Μεσσηνίων παρόν- 
Twy κατὰ πρεσβείαν, xg] δεομέ- 
γῶν σφίσι βοηϑέιν ἀδικεμένοις 
ag] παρασπονδεμένοις᾽ διακέ- 
σαντες τῶν λεγομένων, χαὶ συνα- 

γανακτέντες μὲν τοῖς Πατραμεῦσι 
Wei Φαραμεῦσι, συμπάαζοντες δὲ 

ταὶς τῶν Μεσσηνίων Eruca" 

c diusa δὲ νομίζοντες ei Εἶναι δεινὸν, 
| μήτε. συγχωρήσαντος τοῖς, Ai- 
toi μηδενὸς. τὴν δίοδον, μηδὲ 
«ϑαπαξ ἐπιβαλλόμενοι παρῶε- 

'τέίαϑα!,, κατετόλρησαν ἐπιβῆναι 
ρατοπέδωτης Αχαίας παρὰ τὸς 
UyOquxc* ἐπὶ πᾶσι τότοις παρο- 
ὑνϑέντες ἐψηφίσαντο βοηϑεϊν 
οἱ ἧς Μεσσηνίοις, χαὶ συνάγειν 
ὃν σρατηγὸν τὲς "Ages ἐ ἐν τοῖς 
λοις ὃ δ᾽ ἄν τοῖ; συνελϑέσι βε- 

E υομένοις δόξῃ, rar ἃ εἶναι κύριον. 
ὁ μὲν ὃν Τιμόξενος ὁ ὁ τότε ἔτι 

2 ὑπάρχων sparqyàs, £r ληγόσης 
E ἀρχῆς» ἅμα δὲ τοῖς ̓ Αχαιοῖς 
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aut illius amicitiae et focieta- 
tis, quae a longo tempore. 
ipfis intercedebat cum Meffe- 
niis; aut communis iuris in 
quod gentes omnes confenfe- 
re, rationem habent vel mini- 
mam. fed iura omnia auari- 
tiae fuae poftponentes, impu- 
ne populationes faciebant: 
Meffeniis in hoftem exire pla- 
ne non audentibus. 

7. Achaei legitimi concilii 
tempore appetente, Aegium 
veniunt. vbi omnes ad con- 
cilium conuenere, Patraeen- 
fes , Pharaeenfesque detrimen- 
ta agris in tranfitu Aetolo- 
rum illata, exponunt. Mef- 
fenii per legatos fuos opem 
fibi ferri pofcunt, de iniuriis 
ac perfidia Aetolorum in fe 
conquerentes. His omnibus | 
auditis, Achaei Patraeenfium 
ac Pharaeenfium indignationi 
confentientes; | Meffeniorüm 
miferiis ad. mifericordiam mo- 
ti: fupra omnia indignum . 
rati, aufos efíe Aetolos cum 
exercitu Achaiam ingredi 
praeter formulam pa&onis, 
nemine id illis concedente, 
ac ne ipfis quidem factum 
vlio modo recufantibus : haf- 
ce. omnes ob caufas irritati 
decreuerunt, Meíteniis auxi- 
lari: et pofiquam praetor 
Achaeos in armis coegiilet; 
quicquid congregatis fuper 
ea re deliberantibus vifum 
effet faciendum, id vt ratum 
eflet. "Timoxenus qui prae- 
tor adhucjerat, quia nec dum 
imperii tempus erat circum- 
aCcum: fimul quod parum 
Achaeis fidebat, 

Ee 4 
expeditio- 
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τὲς o. xarà Τὸ παρὸν 
περὶ τὴν ἐν τοῖς ὅπλοις γυμνα- 
σίαν, ἀνεδύετο τὴν ἔξοδον, xe] : 

καϑόλε τὴν συναγωγὴν τῶν ὅ- 

dpa. μετοὶ γὰρ τὴν Κλεομένες : 
TH 8 Σπαρτιατῶν βασιλέως ἔκπ)ω- 
σιν, παμνοντες μὲν τοῖς προγε- 
γονόσι πολέμιοις, πιφεύοντες δὲ 
τῇ παρέσῃ καταφάσει», πάντες 

ὐλιγώρησαν Πελοποννήσιοι τῆς 
περὶ τὰ πολεμικὰ παρασκευῆς. 
ὁ δ ΓΆρατος Χετλιάζων 9) παρο- 
ξυνόμενος ἐπὶ τῇ τόλμῃ τῶν Aj- 

τωλῶν, ϑυμικώτερον ἐχρῆτο τοῖς 
πράγμασιν, ἅτε καὶ προῦπαρ- Ρ 

xác αὐτοῖς ,δλοτριότητος ἐκ 
τῶν ἐπάνω χρόνων. διὸ καὶ συνά- 
ye ἔσπευδε τὲς ̓ Αχαιὲς. ἐν τοῖς 
ὅπλοις X9 συμβαλέιν πρόϑυμος 
ἣν τοῖς Αἰτωλοῖς, τέλος δὲ πένϑ᾽ 
ἡμέραις πρότερον T& κκαϑήκοντος 
αὐτῷ χρόνϑ παραλαβὼν παρὰ 
τε Τιμοξένα τὴν δημοσίαν σῷρα- 

* φψίδα, πρός τε τὰς πόλεις | ἔγρα- 
9s, xod συνῆγε τὲς ἐν ταῖς ἡλι- 
wc μετὰ τῶν ὅπλων εἰς τὴν 
Ἡεγάλην πόλιν. ὑπὲρ 8 δοκέϊ μοι 
πρέ πον ναι βραχέα προειπεῖν, 
διὰ τὴν ἰδιότητα τῆς Φύσεως." 

|. 8. Αρατος γὰρ ἣν τὰ μὲν 
ἄλλα τέλειος ἀνὴρ εἰς τὸν pe 
ματικὸν τρόπον" καὶ γὰρ εἰ- 
πᾶν καὶ διανοηϑῆναι χαὶ σέξαι 
τὸ xpi. ϑὲν δυνατός' χαὶ μὴν 
Sveyxeiy τὰς πολιτικος διαφορὰς 
πράως, χαὶ Φίλες ἐνδήσαοϑαι καὶ 
συμμάχες “προσλαβεῖν, ἐδενὸς 
δεύτερος" ἔτι δὲ πράξεις, ἀἐπα- 
τὰς, ιἐπιβελὸὰς συτήσαοϑαι κατὰ 
τῶν πολεμίων, καὶ ταύτας ἐπὶ 

ciuilibus leuiter ferendis , απ 

-molitionibtli occultis , dolia et 

nem atque. 
nem multitudinis 
propterea quod illat 
admodum negligenter 
in smit ME i Bxercitii 
loponnefii a tem 
dnd ΠΡ ΠῚ 
Cleomenes excidit, p: 
fuperioribus bellis feffi, p 
tim duraturum 
tum confifi omnem rei | 
licae curam. contemtui | 
buerant. Aratus vero indigr | 
ferens, grauiterque commotu " 
audacia ifta Aeto rum,a rden- 
tiore animo rem t: vt. 
ote non tum fe 

iam olim Aetolis "infenf 
Quamobrem Achaeos in 
cogere feftinabat , manum con- 
ferere cum Aetolis paratus, | 
Tandem, diebus ipfis qu nque 
rius, quam tempus aduenif- 
et, quo illi λοι σε σφ γὴν. 
giftratus, fufcepto mre i- 
gno a Timoxero, et teta à 
ad ciuitates fcripfit , et vniue 
fae pubi armis gerendis. tail 4 
ad conueniendum Megalopolin 
diem edixit. ceterum de h 
viro propter raram eius i 
lem, pauca hie PME 
commemorare, - 

8. Erat nempe Aratus, vir 
cetera numeris us à fo- 
lutus ad res gerendas. | 
et eloquendi FcUMe: pue 
te ingenioque et taciturnitate 
αν ἀνα d in diffenfionibu 

mis 

gendis amicitiis , fo&id" lli- 
ciendis, nemini fecundus. - 

infidiis hofti. ftruendis; ἡ 
laboris. improbi tolerantia. Me 

- 



ἀγαγέϊν hix τῆς αὐτῇ κα- 
| xe] τόλμης» δεινότα- 

ap] δὲ τὰ τάτων uxp- 
j jp, xe πλείω μὲν, ἐκφανέ- 

sara δὲ τοῖς ἱπορηκόσι κατὰ μέ- 
ρος, περί τε τῆς Σικυῶνος xo] 
ΝΜαντινείας καταλήψεως »καὶ πε- 
e τῆς Αἰτωλῶν ἐκ τῆς ΠεΆη- 
-yémy πόλεως ἐκβολῆς" τὸ δὲ μέ- 
ὑγιφον, περὶ τῆς εἰς ᾿Ακροκόριν- 
oy πράξεως. ὍὉ δ᾽ αὐτὸς ἕτος, 

ὅτε τῶν ὑποίϑρων ἀντιποιήσα- 
du βεληϑείη, χωϑρὸς μὲν ἐν 
τοὺς ἐπινοίας, ἄτολμος δὲ ἐν 
τοὺς ἐπιβολαῖς" ἐν ὄψει; δ᾽ αὶ ἐ μέ- 
γῶν τὸ δεινόν. διὸ καὶ τροπαίων 
de αὐτὸν βλεπόντων, ἐπλήρωσε 
τὴν Πελοπόννησον" καὶ τῇ δέ πῃ 
τοῖς πολεμίοις ἀεί ποτ᾽ ἦν ἐνχέῖ- 

proc. ὅτως αἱ τῶν ἀνϑρώπων 
Φύσεις 8 μόνον τοῖς σώμασιν 

ἔχεσί τι πολυειδὲς, ἔτι δὲ μᾶλ- 
My τοὺς ψυχαῖς, ὥςε τὸν XÜ- 

τὸν ἄνδρα, μὴ μόνον ἐν τοῖς Ba- 

Φέρεσι τῶν ἐνεργημάτων, πρὸς 
x μὲν ἐυφυῶς & ἔχειν, πρὸς ἃ δὲ 

ἐναντίως, ἀλλὰ περί τινα τῶν 
ὁμοειδῶν πολ άκις τὸν αὐτὸν καὶ 

ετώτατον εἶναι καὶ βραδύτα- 
E, ὁμοίως δὲ χαὶ τολμηρότα- 

τον / xgj δειλότατον. - παράδοξα 
ταῦτα ys , συνήϑη δὲ χαὶ γνώρι- 

χ τοῖς βελομένοις συνεφιςά- 

ye. τινὲς μὲν γὰρ ἐν ταις κυνη- 
γίωις εἰσὶ τολμηροὶ, πρὸς τὰς 
τῶν ϑηρίων συγκαταφάσεις, οἱ 
δ αὐτοὶ πρὸς ὅπλα καὶ πολεμίας 

| verás καὶ τῆς τε πολεμικῆς 

χρείας, τῆς κατ τ᾿ ἄγδρα μὲν καὶ 
tr ἰδίαν d £vxeepeic- τὸ πραπτιποί ; 

κοινῇ δὲ χαὶ μετὰ πολεμικῆς 

ISTORIARVM LIBER IV. D 
da&ter ad. effe&tum perducen- 
dis, follertiffimus. Cuius rei - 
certa funt teftimonia tum alia 
multa, tum illuftriffima, fi quis. 
res ab eo geftas figillatim cog- 
nitas habeat, quando vrbes . 
Sicyonem et Mantineam occu- 
pauit. item cum Aetolos Pel- 
lenenfium oppido eiecit: o- 
mnium vero maximum , Ácro- 
corinthus dolointercepta. Hic 
idem tamen Aratus quoties in 
hoftico duCtare exercitum in- : 
ftituit, tardus in confiliis ex- 
cogitandis , in rebus 2egre- 
diendis parum audax fuit: et 
qui eorum , quae terribilia cen- 
fentur, conipe&um ferre non 
valeret. itaque ergo tropaeis 
ad fe fpectantibus totam Pelo- 
ponnefüm impleuit: femper- 
que ab hac parte non magno 
conatu ab aduerfariis fuit fu- 
peratus. Adeo naturae ho- 
minum, non corporibus tan- 
tum, fed et multo quidem ma- 
gis, animis varie inter fe diffi- 
dent: vt idem homo, partim 
aptus, partim ineptus inuenia- 
tur, non dicam ad diuerfas 
actiones; verum etiam ad non- 
nullas , quae generis funt eius- 
dem: eítque idem faepe inge- 
niofiffimus et tardiffimus; ac 
fimiliter audentiffimus idem ac 
timidiffimus. neque rem nouam: 
aut abhorrentem ἃ communi 
hominum opinione dicimus: 
fed quam vfu fint experti , pro- 
beque norint, quicumque vo- 
luerint attendere. Eft inuenire 
nonnullos , qui in venationibus 
ad congreffus cum feris fint a- 
nimofi: quum aduerfüs arma 
atque hoftes iidem fint ignaui, 

Ee 3$ ἐνίων 



ws 
ἐνίων συντάξεως ἄπρακτοι. 
Θετταλῶν viv. ἵππτᾶς, κατ᾽ 
Jus μὲν χαὶ Φαλαγγηδὸν, 
εἰνυπότατοι" χωρὶς. δὲ παρατά- 
ἕεως πρὸς καιρὸν καὶ τόπον κατ᾽ 
ἄνδρα κινδυνεῦσαι, δύσχρηςοι 
καὶ βραδᾶς. Αἰτωλοὶ δὲ τέτων 
τἀναντία. Κρῆτες δὲ χαὶ κα- 
τὰ γῆν. «καὶ κατὰ ϑάλατταν, 
πρὸς μὲν ἐνέδρας xg] λγσείας 
καὶ κλοπὰς πολεμίων, xa] νυ- 
κτερινοὶς ἐπιϑέσεις, καὶ πά- 
σὰς τὰς ματιὰ δόλε χαὶ καταὶ 
μέρος χρείας ἀνυπόςατοι, πρὸς 
δὲ τὴν ἐξ ὁμολόγε καὶ κατὰ 

πρόσωπον Qo). αγγηδὸν ἔφοδον, 

evevéis καὶ πλάγιοι Té; ψυ- 
χοῦς. Aue! à καὶ Maxs- 
δόνες τἀναντία τέτων. ταῦτα 
ui εἰρήϑω oy χάριν TE μὴ 
διαπιτῶν τὲς ἀναγινώσκοντας 
σοῖς λεγομένοις, ἐάν πὲ “περὶ 

φῶν αὐτῶν ἀνδρῶν ἐναντίας 
ἀποφάσεις ποιάέμεϑα περὶ τὰ 
παραπλήσια τῶν ἐπιτηδευμάτων. 

9. ᾿Αϑροιαϑέντων δὲ τῶν ἐν 
ταῖς ἡλικίαις μετὰ τῶν ὅπλων 

εἰς τὴν ᾿ἰεγάλην πόλιν xara 

δόγμα τῶν ᾿Αχομῶν" ἀπὸ γὰρ 
τότων παρεξέβημεν" xo] τῶν 
ἹΜεσσηνίων αὖϑις ἐπιπορευϑέν- 
των ἐπὶ τὸ πληϑος, παὴ δεομέ- 
γὼν μὴ περιΐδειν σφᾶς προφα- 
yug RT παρεσπονδημένερ' βε- . 
λομένων δὲ καὶ τῆς κοινῆς συμ- 
ἐαχίχς METRE, καὶ eT59- 
δόντων Óp τοῖς ἄλλοις ἐπιγρα- 
φῆναι" περὶ μὲν τῆς συμμα- 
Χχᾶς οἱ προεςῶτες τῶν ᾿Αχαιῶν 
ἀπέλεγον, καὶ Φάσκογτερ δυνα- 

POLYDI τι wrcALOPOLI ΑἹ 

quidam ad belli vfus, que 
viritim inter priuatos res g 
ritur , expediti funt atque 
lertes: in communi belio οἱ 
cum aliis in acie ftantes, funt 
inutiles, Wedponer o MORE 
tum MA aL Aena 

tim aut iufta acie pugnant, 
ftineri non poteft: ad 
dum extra aciem » loco et 
tempore viritim, in funt 
ac lenti. Aetoli contrario. mo- 
do fe habent. Cretenfium ter- 
ra va iq ad infidias, latro- 
cinia, furta belli, bo&turnas 
inuafiones, et omnia facinora 
cum dolio coniuné&ta ac 
ta, vis eft M Rei 
uoties ex com res 
iu et hoftis acie inftructa ex 
aduerfo irruit, m ro- 
fos, et animi Exc firmi fe 
produnt. contrarium obferue 

Atque haec dicta nobis funto, 
ne fidem noftram füfpe&tam le- 
Gores habeant , ficubi de viris 
iisdem contraria iudicia feceri- 
mus fuper fimilibus infituti 

9. Tgitur, vtex Achaeorur 
edicto in magna vrbe co à 
ti in armis omnes fiere , qui ae 
tate militari erant , (inde enim 
diuertit noftra oratio:) quum ὃ 
multitudinem iterum adiiffen 
Meffenii, orantes ne fe tan 
manifefto — fcelere oppreffo: 
defererent: cupientes etiat 
in communis focietatis foe: 
dus recipi; et vt columna 
foederis fuum cum ceteris no 
men infcriberetur, admodum 
optantes. de focietate qui: 
dem principes | Achacorun 
abnuerunt: quod dicerent, 



| ey ᾽, mo Φιλίππε καὶ 
συμμάχων» ἐδένα προσλα- 

| m yap &vopxoc ἔμενε 
A πᾶσιν ἡ γεγενημένη συμμαχία 
Τ Αντιγόνε κατὰ τὲς Κλεομε- 
id; καίρὲς, ̓Αχαιοῖς, Ἠπερώ- 
ταῖς, Φωκεῦσι, Μακεδόσι, Βοιω- 
οἷς, Ἄρκασι, Θετταλοῖς" ἐξε- 

id sire δὲ xoj BorS ise xÜ- 
"ro; ἔφασαν, ἐὰν c ὅμηρα δῶσιν 
eb παραγεγονότες τὰς ἑχυτῶν 
υἱὰς eig τὴν τῶν. Λακεδοικονίων 
πόλιν, χάριν τε μὴ διαλυϑήσε- 
du πρὸς Αὐτωλὲς χωρὶς τῆς 
"τῶν ̓ Αχαιῶν βελήσεως. Ἔςρα- 
'τοπέδευον δὲ καὶ Λακεδαιμόνιοι 
“κατὰ τὴν συμμαχίαν ἐξεληλυ- 
ϑότες ἐπὶ τοῖς τῶν Μεγαλοπο- 

“λιτῶν ὅ pois , ἐφέδρων καὶ ϑεω- 
pay piov ἢ συμμοχιων ἔχον- 
τὲς ταξιν. "Άρατος δὲ τὸν τρό- 
πον τῶτον τὰ πρὸς Μεσσηνίας 

'διαπράξας, ἔπεμιπε πρὸς τὸς 
᾿ ̓Αἰτωλὲς, διασαφῶν τὰ δεδογ͵ ué- 
pe »καὶ παρακελευόμενος ἐ ἐπανά- 
γεν ἐκ τῆς τῶν Μεσσηνίων χώ- 
N gi , καὶ τῆς ̓Αχαίας μὴ ψαύειν" 
“εἰ δὲ μὴ; διότι χρήσεται. τοῖς 
; βιάνεσιν ὡς πολεμίοις. Σκό- 
πᾶς δὲ καὶ Δορίμαχιος, ἐκέσαν- 
"Tec τὸ λεγόμεναι, καὶ γνόντες 

᾿ηϑροισμένες τὲς ̓ Αχαιὲς, ἡγεν- 

τὸ συμφέρειν σφίσι τὸ πείϑε- 
Jo τοῖς παρα γελλομένοις. παρ- 

αὐτίκα μὲν ὃν ἐξαπέξεδλιον 
ἢ y ᾿ραμματοφόρες ἐΐ Εἰς τε Κυλλήνην, 

ὑχαὶ πρὸς ̓ Αρίσωνα τὸν τῶν Ajra- 
J τρατηγὸν, οἰξίεντες κατὰ 
πεδὴν αὐτοῖς 0s Ξε εἰν TÓ 

᾿πορϑμεῖα τῆς ἰδίας εἰς τὴν Φλιαδα 
᾿καλεμέγην νῆσον. αὐτοὶ δὲ μετὰ 

- 

infciis Philippo ac reliquis fa- 
ciis neminem admitti poffe. 
Adhuc enim manebat illius 
iurisiurandi religio, quo tem- 
poribus Cleomenicis Antigo- 
nus focietatem fanciuerat in- 
ter Achaeos, Epirotas, Pho- 
cenfes, Macedones, Boeotos, 
Arcades ac Theffalos. copias 
tamen edu&uros fe, et opem 
eis laturos promifere: fi mo- 
do qui aduenerant non recu- 
farent, filios fuos obfidum lo- 
co Lacedaemone collocare : 
quo ne absque Achaeorum vo- 
luntate pacem cum Aetolis fa- 
cerent. Erant füb fignis et 
Lacedaemonii, in finibus Me- 
galopolitanorum, ex legibus 
foederis füfcepta expeditione, 
magis vt fedentes fpectantes- 
que euentum  obferuarent; 
quam vt fociorum officio fun- 
gerentur. lta adminiftrato 
Meffeniorum negotio, Aratus 
ad Aetolos mittit, qui figni- 
ficarent quod decretum fue- 
rat. monebat vero illos, vt 
ex agro Mefieniorum excede- 
rent, neque in Achaiam 
pedem inferrent: alioquin 
pro hoftibus fe Tiabiturum, 
fi qui ingrederentur. —Sco- 
pas et Dorimachus vt haee 
audiuerunt, cerhentes conue- 
niffe iam in vnum Achaeos, 
e re füa duxerunt, vt poftu- 
lata facerent. Sine mora 
igitur tabellarios Cyllenen et 
ad Ariftonem praetorem Ae- 
tolorum expediunt, . poftu- 
lantes mitti fibi feftinato ad 
infülaum nomine  Phliadem, 
omnes eius orae veétorias 
naues, ipfi biduo poft, prae« 

ive 
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δύο ἡμέρας — EOS 
τὰς λείας, καὶ προῆγον ὡς ἐπὶ 
τὴν Ἠλείων. ἀεὶ “γάρ πότε τῆς 
τῶν 'HAetuv ἀντείχοντο φιλίας 
Αἰτωλοὶ, χάριν τῷ διὰ τάτων 
ἐπιπλοκὲς λαμβάνειν πρὸς τὰς 

ἑρπαγὰς τὰς ἐκ Πελοποννήσα 
καὶ Aysetac. 

1o. Ὁ δ᾽ Ἄρατος ἐπιμείνας 

δύο ἡμέρας, καὶ πιςεύσας ἐυήϑως, 
ὅτι ποιήσονται τὴν ἐπάνοδον, 
καϑάτερ ὑπεδείκνυσαν᾽ τὲς μὲν 
λοιπὲς ᾿Αχαιὲς καὶ τὲς Λακεδρέ- 
μονίας διαφῆκε πάντας εἰς τὴν 
οἰκίαν, τριρχιλίες δὲ ἔχων πε- 
τς xe] τριακοσίας ἱππεῖς, 94 
τὲς ἅμα τῷ Ὁ Ταυρίωνι φρατιώτας, 

προῆγε τὴν ἐπὶ ΤΙάτρας, &vri- 
παράγει" τοῖς Αἰτωλοῖς Tpocups- 
μενος. οἱ δὲ περὶ τὸν Δορίμα- 
ον πυνϑανόμενοι τὸς τερὶ τὸν 
"Apxroy ἰντιπαράγειν αὐτοῖς, 
aed συμμένειν" τὰ μὲν διαγω- 
νιάσαντες, m κατοὶ τὴν εἰς τὰς 

γαὺς ἔμβασιν ἐπιϑῶνται σφίσι 
περισπωμένγοις , τὰ δὲ σπυδά- 

gevrec συγχιέδι τὸν πόλεμον" 
τὴν μὲν λείαν ἀπέςειλαν ἐπὶ τὰ 
πλοῖα, συφήσαντεξ τὲς ἱκανὲς 
καὶ τὲς ἐπιτηδείας πρὸς τὴν δια- 
κομιδήν, προσεντδιλάμενοι τοῖς 
ἐκπεμπομένοις ταῦτα πρὸς τὸν 
"Poy ἀπαντᾷν, ὡς ἐντεῦϑεν 
ποιησόμενοι τὴν ἔμβασιν. αὐτοὶ 
δὲ τὸ μὲν spumix ἐφήδρευον τῇ 
τῆς λείας ἐξαποφολῇ περιέποντερ' 
μετὰ δὲ ταῦτὰ προῆγον ἐκ με- 

ταβολῆς οἷς ἐπ᾿ Ὀλυμπίας. 
eusoyreg . δὲ τὰς περὶ τὸν 
Ταυρίωνα μετὰ τῷ προειρημέ- 
ya TÀjJuq περὶ τὴν Κλειτο- 

dam Gudadd verfus Eleo 
rum fines caftra : 
Aetoli namque cum Eleis 
femper amicitiam coluere : vt 
per illos immifcere fe reb 
Pelopounefi, ad rapinas 
latrocinia facienda poffent. - 

IO. Aratus poft duorum die- 
rum exfpe&tationem , confifus, 
quae fuit illius magna fimpli- 
citas, Aetolos ficut oftende- 
rant, domum redituros, re 
liquis omnibus Achaeis et 
cedaemoniis domos dimiflis 
ipfe cum tribus peditum r 
libus, equitibus trecentis , 
Taurionis manu, verfus ὡς 
tras, ea mente profici 
vt neque abfi(tens ab Aetoli: 
neque congrediens duceret, 
Dorimachus et Scopas audito 
Aratum modico interuallo in- 
feftum — exercitum ducere, 
manereque in armis: partím 

veriti, ne dum ipfi in nauiut 
ingreffu forent occupati, a 
hofte inuaderentur: | 
belli conflandi ftudio: 
dam ad naues mittunt: dat 
negotio deferendae illius , ido 
neo numero hominum apta 
rum ad eam rem: quibus prc 
ficifcentibus mandarunt, v| 

Rhium fibi commiffa deferrent 
tanquam naues inde confcenfu. 
ri. ipfi primo praedam dimiffan 
praefidii cauffa fubfequi, or inis 
circumfpeétantes : einde. 0- 
lympiam verfus iter auertunt 
etquum Taurionem atque Ar 



q To ἀπὸ τε "Pia 
| ἄνευ κινδύνε ποιήσα- 

xa] συμπλοκῆς" ἔκριναν 

φέρειν τοῖς σφετέροις πράγ- 
μασιν, οἷς rium συμεΐξαι 
τοῖς περὶ τὸν ΓΆρατον, ἀκμὴν 
ὀλίγοις ἄσι, x] τὲ μέλλοντος 

ονοήτοις᾽ ὑπολαβόντες, ἂν 

μὲν, φρέψωνται τέτες, προκα- 
τασύῤαντες τὴν χώραν, ἄσφα- 
A ποιήσαοϑαι σὴν ἀπὸ T8 Pís 
διάβασιν, ἐν ᾧ κέλει καὶ βε- 
λούεται συνα. ϑροίζευθαι πάλιν 
τὸ τῶν ᾿Αχαιῶν πλ᾽ 70" ἄν δὲ 

κι ταπλαγέντες Φυγοι:αχῶσι,, 9) 
μὴ βέλωνται suaBxAay οἱ πε- 
p τὸν "Aoxrov , ἄνευ κινδύνα 
monica, τὴν ἀπόλυσιν, ὁπό- 
Τὰν αὐτοῖς δοχῷ xg συμφέρειν. eroi 
μὲν ἔν τοιώτοις χρησάμενοι λο- 
γισμοῖς , προῆγον καὶ κατεφρα- 
τοπέδευσαν περὶ, Μεϑύδριον τῆς 

Μεγαλοπολίτιδος. 

Ar Of δὲ τῶν ᾿Αχαιῶν ἡ ἦγε- 
ὄνες, συνέντες τὴν ταρεσίαν 

τῶν Αἰτωλῶν, STO κακῶς, é ἐχρή- 
σαντὸ τοῖς πρχγμασιν, ὥς ὕπερ- 
1 ολὴν ἀνδίας μὴ καταλιπεῖν. 

ῥέψαντες γὰρ ἐκ τῆς Κλε;- 
laxe, Ἠατεςτρατοπέδευσαν περὶ 

τῶν δ᾽ Αἰτωλῶν ποιε- 

s παρὰ τὴν τῶν Ὀρχομενίων 
Eoluv, ἐξάγοντες τὲς ᾿Αχαιὲς, 
ly τῷ τῶν Καφυέων πεδίῳ παρ- 
ἐνέβαλον, πρόβλημα ποιξμενοι 

τὸν δ αὐτε ῥέοντα ποταμόν. οἱ 
δ᾽ Αἰτωλοὶ, καὶ à τὰς μεταξὺ 

Y 

δυρκωρίας,, (ἦσαν γὰρ ἔτι πρὸ 

tum, c cum iis. biidirins co- 
piis in agro litoricorum effe ἐ 
intelligerent, rati, ne fic qui- 
dem traiecturos fe a Rhio abs- 
que periculo “εἰ dimicatione: 
optimum effe conftituerunt, 
quam primum cum hoftibus 
concurrere, dum adhuc pauci 
numero erant , et nihil dum ta- 
le fuf picabantur. ita enim apud 
fe cogitabant: ἢ hos fugare 
poffent, omni clade belii re- 
gione peruaftata , tuto fe, dum. 
moliétur Aratus, et de conuo- 
canda Achaeorum multitudine 
deliberabit, a Rhio fore traie- 
&uros. quod fi inopinato cafu 
perterriti pugnam  aduerfarii 
detrectarent, et dimicare nol- 
lent: tum fe absque vilo peri- 
culo , quando ita conducere fuis 
rationibus arbitrarentur, dif- 
cefluros. Haec iiti fecum re- 
putantes , perzunt ducere, do- 
nec circa Methydrium in agro 
Megalopolitanorum caftra me- 
tantur. 

1í. Achaeorum duces vt réa 
fciuerunt appropinquáffe ho- 
ftes , adeo male rebus fuis con- 
faldetnüti vt ad ftultitiam ni- 
hil fibi reliqui fecerint. re- 
verfi enim e Clitoriorum fini- 
bus prope Caphyas confede- 
runt. et quum Aetoli Methy- 
drio profecti praeter vrbem 
Orchomenum agmen duce- 
rent; ipfi Achaeos educunt, 
atque in Caphyenfium campis 
in aciem dirigunt; habentes 
munimenti loco amnem qui 
per illam regionem labitur, 
Aetoli, tum propter medii in» 
terualli difficultates; ( nam 
praeter fluuium, multae ante 

7E πε 
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τῆς ἑτοιμότητος τῶν Ἦν 
πρὸς τὸν κίνδυνον »Ts 2 μὲν ἐγ 
ρον τοῖς ὑπεναντίοις xara. sx 

ἐξ dp mpo3eciy. ἀπεδειλία- 
σαν uera δὲ πολλῆς ἐυταξίας 

ἐποιᾶντο τὴν πορείαν. ὡς ἐπὶ τὰς 
ὑπερβολὰς, ἐπὶ τὸν ̓ Ὀλίγυρτον" 
ἀσμενίζοντες,, ei e Tij αὐτοῖς 
ἐγχαροίη καὶ βιάζοιτο κινδυ- 
νεύειν. οἱ δὲ περὶ τὸν ἼΑρατον, 
τὴς μὲν πρωτοπορείας τῶν Aira- 
λῶν ἤδη προβαινέσης πρὸς τὰς 
ὑπερβολὰς, τῶν δ᾽ ἱππέων ἐρα- 
y&vroy bx TE πεδίε, καὶ συνεγ- 
γιζόντων τῷ προσαγορευομένῳ 
Ἡρόποδι τῆς παρωρείας, ἐξα- 
ποςέζλσι τὲς ἱππᾶς καὶ τὲς ἐυ- 

ξώνες, Ἔπίρρατον ἐπιτήσαντες 
τὸν ᾿Ακαρνάνα, xe] συντάξαν- 
τὲς ἐξάπτειϑαι τῆς ἐραγίας. καὶ 
καταπειράςειν, τῶν πολεμίων. 
Καὶ Toys, εἰ i μὲν ἢ ἦν κινδυνευ- 
τέον, καὶ πρὸς τὴν ἐραγίαν ἐχρὴν 
συμπλέκεωϑαι διηνυκότων ἤδη 
τῶν πολεμίων τὲς ὁμαλὲς τό- 

"reg" πρὸς δὲ τὴν πρωτοπορείαν, 
ἐυϑέως ἐμβαλόντων εἰς τὸ πε- 
δέον. ὅτω γὰρ τὸν ἀγῶνα συνέ- 
βὴ γενέωϑαι τὸν ὅλον ἐν τοῖς ἐπ:- 
πέδοις χαὶ πεδινοῖς τόποις" ὃ τὲς 
pBiy Αὐτωλὲς δυογρηξοτάτες é- 
ναι! συνέβαινε, διά τε τὸν καϑο- 
πλισμὸν χαὶ τὴν ὅλην σύνταξιν" 

τὲς δ᾿ ̓ Αχαιὲς ἐυχρηγσοτάτες καὶ 
δυναμικωτάτες , Ue τοἰναντίχ 

τῶν προειρημένων. yov δ᾽ ἀφέ- 
μενοι τῶν οἰκείων. τόπων ug] καὶ- 
ρῶν. εἰς τὰ τῶν πολεμίων προ- 
τρήματα συγεατέβησαν. τοι- 

d MN 
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Beer) xi jx τ
ὴν ἐπίφασιν | 

Lm critatem ad [ |» qua 
oftenderant Achaei; manum 
cum hofte conferere, quod. 
prius deftinauerant, aufi non 
funt: fed co "pue agmine. 
per loca elata Oligyrtum 
tunt: fatis in praefentia 
bentes, fi nemo Fipfos eim 
tur, nec inuitos os 
geret. Aratus et murion, 
poftquam primum agmen Ae- 
tolorum ad i 

et iam ad ptis 
12 Propus appellatur, 
entibus: equites cum leui-. 

ter armatis, duce Epiftrato 
Acarnane, in eos mittunt 
nouiffimumque agmen carp 
re, et quid hof V virtute pof- 
fit, periclitariiubent. Atqui, 
fi pugnandum tunc fuit, ne- 
quaquam vltimos adoriri o r^ 
tuit, cum iam plana loca ef- 
fent emenfi aduerfarii; fed 
primos, fimul atque in plani- 
tiem funt ingre ita nam 
que certamen omne in planis 
et campeftribus locis ie 
vbi propter atmorum genus 
et vniuerfam difpofitionem 
aciei, magno [10 incommo- 
do dimicaturi erant Aetoli: 
Achaei vero qui et armati e 
difpofiti genere diuerfo erant, 
magno fuo. commodo pugna- 
turi, et plurimum roboris 
habituri erant. qui nunc e 
loco fuo et tempore prae- 
termiffo, quo maxime oppo 1 
tunum erat hoftibus, co ad 



jogisidie ΟΕ Σ ἃ dta — 
que confiliis euentus praelii — βολαῖς. ἐξα- 

β id refpondit. Nam vt pugnam. Ael ier τη- 

z παρ᾽ ! αὐτῶν prd 
I2. Oi δὲ περὶ τὸν ἼΑρατον, 

Ts κατιδόντες παλῶς τὸ γινό- 
LEO , ἐδ £a) yia x μενοι δεύντως 
à μετὰ ταῦτα συμβησόμενον, 
μα τὸ τὲς ἱππεῖς bey ὑποχω- 
WyTaG, ἐλπίσαντες αὐτὲς φεύ- 

re) . τὲς μὲν ἀπὸ τῶν κεράτων 

λωοακίτας ἐξαπέσειλαν, πάραγ- 
δἴλαντες βοηϑέιν χαὶ | συνάπῇειν 

οἷς παρ᾿ αὐτῶν εὐζώνοις. αὐτοὶ 
᾿ ἐπὶ κέρας κλίναντες τὴν δύ- 

AY S ἦγον uera δρόμς καὶ 
"ijs οἱ δὲ τῶν Αἰτωλῶν ͵ἱπ- 
εἰς διανύσαντες τὸ πεδίον, ἅμα 
d συνάψαι, τοῖς πεζοῖς, αὐτοὶ 
ιὲν ὑπὲρ τὴν παρώρειαν i Urosei- 
αντες ἔμενον" «τὲς δὲ πεφὲς 
goigov πρὸς τὰ πλάγια, x2] 
pe ἑτοίμως πρὸς τὴν 

ὴν ̓ἀνατρεχόντων καὶ πα- 
ηϑέντων dei τῶν ἐκ τῆς 

τορείας. ἐπεὶ δ᾽ ᾿ ἀξιοραχιες ὑπέ- 
y éivog: σφᾶς αὐτὲς κατα τὸ 

n συτραφέντες ἐνέβα- 
τοῖς προμέχοις τῶν Axei- 

ων ἱππέων καὶ ψιλῶν" ὄντες 
E - καὶ ποιέμενοι Τὴν 
ὁδὸν «ἐξ ὑπερδεξίε, πολὺν 
ν χρόνον ἐκινδύνευσαν, τέλος 

᾿ἐτ ϑέψαντο TG συγκα" Sisdrae. 
δὲ τῷ τότες ἐγκλίναντας Φεύ- 

m. οἱ παραβοηϑέντες ϑωρα- 
He κατὰ πορείαν ἀτάπτως ÉTi- 
'ἀραγενόμενο! καὶ σποράδην, οἱ 
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leuis armatura  inchoauit, 
Aetoli equites feruatis ordini- 
bus fub montem füccedunt, 
et confequi pedites . fuos fe-. 
ftinant. 

12. Aratus, nec quid agere. 
tur fatis cognito, nec proui-. 
fo quanta par fuerat prudentia. 
quid poftmodum periculi im- 
mineret, fimulatque videt e- 
quites fenfim recedere; ratus 
fugere illos, progredi e cor- 
nibus fuae aciei loricatos, et 
coniungere fe cum leuiter ar- 
matis, eisque auxiliatum iré 
iubet. ipfe detortum in alte- 
rum cornu agmen curriculo 
ducere, et feítinanter omnia. 
agere. Equites Aetolorum pla: 
nitiem emenfi, ftatim vt pe- 
ditem funt adepti, ipfi qui« 
dem monti fefe applicant, ibi-. 
que gradum figunt: pedites. 
vero ad latera congregant, 
eosque hortantur: cunétis ad 
ipforum clamorem illuc pro- 
pere accurrentibüs, et opis 
ferendae cauffa ex itinere eo 
fe conuertentibus. qui vbi 
numero fuo confidere coepe- 
runt, cuneo facto Achaico- 
rum equitum velitumque pri- 
mos ordines inuedunt : quum- 
que et numero viucerent; et. 
hoftem e loco füperiore pete- 
rent, poft longam dirmicatio« 
nem, Achaeos quibuscum erant 
congrefli, aegre quidem, fed 
tamen in fügam auertunt. iftis 
vero poft rem femel inclinatam 
fugientibus , qui auxilio venie- 
bant loricati incorapofito agmi- 

- μὲν 



yos , οἱ δὲ ἐμπίπτοντες αἰντίοις 

τοῖ; Φεύγεσι κατὰ τὴν ἀποχώς- 

ρησιν, ἀναφτρέφειν ἠναγκάζοντο, 
χαὶ τὸ ) παραπλήσιον ποιεῖν. ἐξ 
H συνέβαινε τὲς μὲν ἐκ τῆς συγ- 
καταφάσεως ἡττηϑέντας, μὴ 
πλείες ὄναι πεντακοσίων" τὲς 
δὲ φεύγοντας, πλείες διχιλίων. 
τῷ δὲ πράγματος αὐτὰ a διδάσκον- 
τὸς τὲς Αἰτωλὲφ, ὃ δῶ ποιῶν, 

ἑΐποντο κατόπιν ἐπιπολαφικῶς 
"ὁ κατακόρως χρώμενοι τῇ κραυ- 
Y] ποιεμένων δὲ τῶν ̓Αχαϊκῶν 
Τὴν ἀποχώρησιν πρὸς τὰ βα- 

χ τῶν ὅπλων, εἷς μενόντων 
ὑπὸ ταῖς ἀσφαλείαις ἐπὶ τῆς ἐξ 
ἀρχῆς τάξεως" τὸ μὲν πρῶτον 
ἐυχήμων ἐγένεϑ᾽ ἡ φυγὴ χαὶ σω- 
τήριος" συνϑεασάμενοι δὲ χαὴ 
γχέτας λελοιπότας τὰς τῶν τόπων 
εἰσφαλείας , καὶ μακρὲς ὄντας ἐν 
πορείᾳ καὶ διαλελυμένες,, οἱ μὲν 
αὐτῶν ἐυϑέως διαμένοντες ,€Tá- 
xTwG ἐποιήσαντο τὴν ἀναχιώρη- 
σιν ἐπὶ τὰς παρακειμένας. πόλει" 
οἱ δὲ συμπίπτοντες ἀντίοις τοῖς 

ἐπιφερομένοις Φαλαιγίταις, 8 
ππρυσεδέοντὸ τῶν πολεμίων" αὖ- 
τοὶ δὲ σφᾶς αὐτὲς ἐκπλήττον- 
T8, ἠνάγκαζον Φεύγειν | mpo- 
τροπάδην. ἐχρῶντο δὲ τῇ φυ- 
y7 κατὰ τὴν ἀποχώρησιν, ὡς 
προύποιεν, ἐπὶ τὰς πόλαις' ὅτε 
qup Ὀρχομενὸς, djs Κάφυαι 
σύνεγγυς ἦσαι, To 36 ὄνησαν. 

m γὰρ TÉTE συμβάντος, ἅπαν- 

qc ἂν ἐκινδύνευσαν διαφϑαρη- 

yay- παραλόγως. 'O μὲν 2v περὶ 

Καφύας γενόμενος κίνδυνος. τϑ- 

τὸν ἀπέβη τὸν τρόπον. 

μὲν nib. ἐπὶ on les ne et fr Él 
non intellig 

quo euenit, vt qui. in coi 
greffu, cum , i 
res quingentis non erant, in 
fuga plures effent duobus nil- 
libus. Aetoli ab ipfa re 
moniti quid opus. Piet f faék 
tergis eorum cum multis. p 
fim clamoribus inftare. Quum m 
autem Achaicae copiae ad g 
vem armaturam fuam fe reci- 
perent, quam putabant locc 
tuto fic ordinatam vt princi- 
pio fuerat manere; honeftá 
primum et falutaris fuga eo- 
rum erat: vbi vero tuta ac 
receptum loca etiam ab his ef 
fe reli&a, et longo atque ir 
terrupto agmine re eos 
eft cognitum; alii huc ill a 
extemplo dilapfi, in propir 
quas vrbes ordinibus non 
vatis euadunt: alii in ph 
gem, quae fubfidio ipfis ve 
niebat, incidentes, vt nullt 
fuiffet hoftis, ipfi fibi inui 
cem terroris cauíflam raebe 
bant, et effufam capeffere fi 
gam compellebant. or 
tes aütem proximas vrbes » 
iam diximus, petebant: m ui 
tisque: Orchomenus et 
phyae, quae pos non " 
ge aberant, falu 
nam absque hoc "d inop 
nata haec clades vniuer& 
fortaffe deleuiffet. Hic ful 
exitus pugnae ad Caphya 
pugnatae. 

3 ο 



n. or δὲ Μεγαλοπολίται 
συνέντες τὸς Αὐτωλὲς περὶ τὸ 
Μεϑύδριον ἐτρατοπεδευκοτας, 

ἧκον ἀπὸ σαλπιγγος πανδημεὶ 

βοηϑᾶντες τῇ κατὰ πόδας ἡ ἡμέρῳ 
τῆς μόχης καὶ us3' ὧν ζώντων 
ἤλπισαν κινδυνεύσοιν ἡρὸς τὲς 

ὑπεναντίως, τέτες ἠναγκαάςζοντο 
,ϑάπτειν ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν τετε- 
λευτηπότας., ὀρύξαντες δὲ τά- 
Qo) ἐν τῷ τῶν Ἀαφυέων πε- 
δίῳ, καὶ συναθροίσαντες, τὲς νὲ- 
κρὲς, ἐκηήδευσάν μετὰ “Ξασης Qi- 
λοτιμίας τὲς ἠτυχηκότας. οἱ δ 
Αἰτωλοὶ, παραδόξως δι᾿ αὐτῶν τῶν 

ἱππέων καὶ τῶν ψιλῶν ποιήσαν- 
τες τὸ προτέρημα, λοιπὸν ἤδη 
uit ̓ ἐσφαλείας à μέσης ΠΠ]ελο- 
ποννήσε διήεσαν. 'Ev ᾧ καιρῷ 
καταπειράσαντες μὲν τῆς Πελ- 
ληνέων πόλεως, κατασύραντες 

δὲ τὴν Σικυωνίων χώραν' τέλος 
κατὰ τὸν μὸν. ἐποιήσαντο τὴν 
ἀπόλυσιν. Τὴν μὲν ἂν αἰτίαν χϑὴ 
τὴν d opui" ὃ συμμαχμκὸς πό- 

λεμος ἐ ἔχεν ἐκ τότων' τὴν δ᾽ ἀρ- 
xi ἐκ T8 pera ταῦτα γενομένϑ 
δόγματος πάντων Τῶν συμμα- 
χων" o? συνελϑόντες εἰς τὴν τῶν 
ἹΚορινϑίων πόλιν ᾿ἐπεκύρωσαν, 
διαπροφατεύδαντος τὸ διαβέλιον 
Φιλίππετε βασιλέως. 
14. Τὸ δὲ τῶν ᾿Αχαιῶν πλῆ- 
Qoc μετὰ τινας ἡμέρας ἀϑροιϑὲν 

εἰς τὴν καϑήπεσαν σύνοδον , πι- 
κρῶς διέκατο xe] κοινῇ xou v κατ᾿ 
ἰδίαν πρὸς τὸν Ἄρατον, óc τῶτον 
ὁμολογεμένως αἴτιον ψεγονότα 

τὸ προειρη μένε Gv] 9 ματος: διὸ 
"ὃ τῶν ἀντιπολιτευομένων γ κατη- 
iopsyTuy αὐτῷ χα, φερόντων 
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13. Megalopolitani cogni. s 
to Aetolos circa Methydrium | 
caftra pofuiffe, poftridie eius 
diei qua pugnatum eft, omni- 
bus fuis copiis tubae claffico 
conuocatis , füppetias veniunt: 
et quibuscum pugnatüros fe 
aduerfus lioftem — putabant$ 
eos ab hofte occifos fepelire. 
(ἀπὲ coacti. Igitur fouea in 
agro  Caphyenfium  effoffa, 
defunctorum cadauera colli- 
gunt, et miferis omni ho- 
norum genere  parentant. 
Actoli parta praeter fpem per 
equites tantummodo ét veli 
tes victoria; de cetero, fine 
vllo iam periculo, per me- 
diam Peloponnefüm iter ha- 
bent. Quo tempore oppidum 
Pellenenfium capere conati, 
Sicyoniorum etiam agrum po- 
pulati, ad extremum per 
]fthmum  difceffionem fece- 
runt. Haec funt quae bello 
fociali cauffam et occafionem 
praebuerunt: principium ves 
ro illius fuit decretum vni- 
verforum fociorum , quod 
poítea fecutum; id enim in 
concilio Corinthi congregato; 
cui Philippus intererat de- 
creti füafor et auctor, fan- 
citum eft 

14. At muültitudo Achaeo- 
rum, poft paucos dies ad fta: 
tum conuentum coire; ibique 
et publice et priuatim Arato 
grauiter omnes fuccenfere ξ΄ 
vt qui confeffione omnium fo- 
lus acceptae cladis culpam fu- 
ftineret. et quum factionis 
contrariae inimici illius ipfim 
accufarent, ac quid quantum- 
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ἀπολογισμεὲς ἐναργᾶς, Pn gus divas 
λον ἠγανάκτει χρὴ παρωξύνετο 

τὸ kir ᾿Εδόκει γὰρ πρῶ- 
τὸν ἁμάρτημα, προφανὲς ἄνω, 
τὸ ) μηδέπω τῆς ἀρχῆς αὐτῷ ῳκαϑη- 
X406 , προλαβόντὰ τὸν αἰὔλο- 
τριον καιρὸν, ἀναδέχεαθαι τοιαύ- 
τας πράξεις, &y εὡς συνΐδει πολ- 
λάκις αὐτῷ διεσφαλμένα. Δεύ- 

τερον δὲ χαὶ ἡ μαίζον rére, τὸ δια- 
Φεῖναι τὲς ᾿Αχαιὲς, ἀκμὴν ἐν 
μέσῳ Πελοποννήσα, τῶν Airui- 
λῶν ὑπαρχόντων, ἀᾷλως TS καὶ 

προδιοληφότα, διότι γήραι, d 

οἱ περὶ τὸν Σκόπαν καὶ Δορίμα- 
xov κινδν τὰ παϑεςῶτα, χαὶ 
συνταράξαι τὸν πόλεμον. Tp 
Toy δὲ τὸ συμβαλεῖν τοῖς ὑπε- 
ναντίοις ὕτω μετ ̓ὀλίγων, μηδε- 
μιὰς κατεπειγάσης da yug δυ- 

yxusvoy ἀσφαλῶς εἰς τὰς παρα- 

: κειμένας πόλεις ἀποχωρῆσαι, 
καὶ συναγαγξὶν τὰς ᾿Αχαιὲς, 
καὶ τότε συμιβαλεῖν τοῖς πὸλε- 
μίοις, εἰ τῆτο πάντως ἡγεῖτο 

συμφέρειν. Τελευταῖον nod 
μέγιςον, τὸ προϑέ UEVOV ys συμ- 
βαλᾶν, ὕτως εἰκῆ xej ἀσκόπως 
χρήσασθαι τοῖς πράγμασιν, ὧτε 
παρέντα τὰ πεδία, x τὴν τῶν 
ὁπλιτῶν χρείαν. P αὐτῶν τῶν 
ἐυζύνων ἐν τεῦς ma pupeicuc 
πρὸς Αἰτωλὲς ποιήσασθαι τὸν 
κίνδυνον" οἷ; ἐδὲν ἣν τότε 
προὐργιαίΐτερον, ἐδὲ οἰκειότε- 
gov. Οὐ μὴν XJ ἅμα τῷ προ- 
ελϑόντα τὸν ἼΑρατον, dyzuvg- 
σὰ! μὲν. τῶν τροπεπολιτευμιέ- 
νὼν καὶ πεπραγμένων πρότε- 

ρον αὐτῷ 1 Φέρειν δ᾽ ἀπολο- 
γισμὲς περὶ τῶν ἐγκαλεμένων, 

POLYBII ΜΕ, LOP 

eftis rationibus d 
fcere magis magis na- 
tio atque ira einem. In. 
lioc primum peccaffe Aratura. 
db dubitabat; quod A: 
quam magiftratus i 
adueniftet , bwin non fuo. 
eum hers Pads jo ia 
modi füfcepiffet, 
feliciter fibi fuc τον δῶ 
ti experieutia didicerat. fein: 
de etiam in hoc Lini 

j dem grauius, arguebatur 
Aetolis in media Pelopbiuefo! 
cüm maxime rn A-. 
cltaeos dimififfet : 
tim iamante Ai , Sco-. 
pam et Dorimachum in eo effe, 
vt praefentem. ftatum. türba-. 
rent, et bellum concitarent.. 
Tertium peccatum fuit; ms 
milites adeo paucos 
cum hoftibus conflixiffet: qui. 
poffet fine vllo difcrirhine a 
proximas vrbes fefe recipere, 
et copias Achaeorum cogere, 
atque ita , fi id omnino duceret 
expedire, manum cum hoftibus: 
conferere. Poftremum et ma-- 
ximum omnium illud erat,qu 
vbi pugnare decreuit, ita teme-. 
re ac nullo confilio omnia egif-. 
fet, vt campis omiffis et graui. 
armatura, cuius praecipua fü- 
tura erat vtilitas, per velites. 
dumtaxat in ràdicibus mon- 
tium pugnam cum Aetolis id 
feruiifet: quibus nihil vtili 
neque commodius potuit eue-. 
nire. Verum tamen d 
progrelfus in mediam concio 
nem Áratus de fuis prioribus i 
Rempubl. meritis et rebus e 
ftis differuit, ad ea quae fibi fue». 

εἰς d 
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-TOV γενόμενον M idoduvoy: M 

δεῖν, καὶ παϑόλα cuo eio, τὰ 
πράγματα, E πικρῶς, xA. 

ἀνθρωπίνως ἕτω ταχέως καὶ 

μεγαλοψύχως μετεμελή 35 τὸ 
πλῆϑος, Wes xg] τοῖς συνεπί- 

, τιϑεμένοις αὐτῷ τῶν ἀντιῆολι- 
| Tévóu£yay ἐπιπολὺ δυσαρεςῆδαι, 
καὶ Tep) τῶν ἑξης TÀVTA βε- 

᾿ λεύεοϑαι κατὰ τὴν Ápur& γνῶ- 
μην. Ταῦτα μὲν ἕν εἰς τὴν 
E. πρότέραν ἔπεσεν Ὀλυμπιάδα: 
| τὰ δ᾽ ἑξῆς, εἰς τὴν τεττάρακο- 
P φὴν ἐπὶ ταῖς ἑκατόν: , 

15. Ἣν E τὰ δόξαντα Τοῖς 

᾿Αχαιοῖς ταῦταὶ πρεσβεύειν ἡρὸς 
3 Ἤπειρώτάς, Βοιωτὲς, Φωκέας, 

᾿Ακάρνανας, Φίλιππον, x9] 

διασαφεῖν, τίνα τρόπον Airm- 
᾿ Àol παρὰ TXG δυνϑήκας 2 

E ὅπλων ἤδη. δὶς εἰσβεβηκότες ἐΐη- 
σαν eic τὴν ̓Αχαΐαν, Ae] Ta- 
βακαλᾶν αὔτοις βόηϑέιν κατὰ 
Τὰς ὁμολογίας" ᾿προσδέξ addoy δὲ 
Lo τὰς Μεσσηνίες εἰς τὴν συμ- 

μαχιίίαν" τὸν δὲ φρατηγὸν ἐπι- 
λέξαι τῶν ᾿Αχαιῶν, πεζὰς μὲν 

É πεντακισχιλίας, ἑππᾶις δὲ Tsy- 

 Ζακοσίκρ' xj Bo; 7Jey τοῖς Mea- 
| eqvÍoic 1 ἐὰν ἐπιβαίνωσιν Αἰτω- 
᾿  λοὶ τῆς χώρας, αὐτῶν συντά- 

ἦν ; 

: 
! 

ἢ facia, δὲ x πρὸς Λακεδοιμονίες, 
ὟΝ 

xj πρὸς Μεσσηνίας, ὅσες δεήσει 
παῤ dude ὑπάρχειν ἱππεῖς καὶ 
πες ἀῤὸς τὰς κοινοῖς χρείας. 

δοξάντων δὲ τέτων, οἱ μὲν ̓Αχαιοὶ 
Φέροντες γεύναίως τὸ γεγονὸς; 

rant obie&ta refpondit, et non 
effe damnum fua culpa acce- 

; ptum probabit; veniam deni- 
que petiit , fi qua forte ex par- 
te in eo praelio defuiffet offi- 
cio fuo: quum in vniuerfum 
poftularet, vt res geftas non 
maleuolo animo, fed humani- 
ter examirarent : ita repente 
mütauit in melius populi vo- 
luntas , quae animi magnitudo 
omniüm erat, vt et Arati ini- 
micis qui illum premebant, 
perdiu irafceretur; et fuper 
iis quae deinceps erant agen- 
da, vnius Árati cohfiliis taret, 
Haec fuperiore Olympiade 
funt gefta: quae deinceps fe. 
quuntür in cehtefimam qua- : 
dragefimam incidunt. . 

15. Decreta autem funt ab 
Áchaeis haec: vt ad Epirotas, 
Boeotos, Phocenfes, Acárna- 
rias, et Philippum legati mit- 
terentur : dui fighificarent ipfis, 
quomodo bis iam Aetoli vio- 
lato foedere Achaiam cum at- 
inis effent ingreffi: auxilia ab 
illis ex formüla poftularent: 
item, vt Melffenios in focieta- . 
tem recipi vellerit. ad liaec; 
vt praetor Áchaeorum exerci- 
rum conícriberet e peditum 
millibus quin ue, equitibus 
quingentis : Meffeniorum 
agrüm Aetoli inüaderent, il- 
lis füuppetias vt praetor iret: 
poftremo vt cüm Lacedaemo- 
niis ac Meffeniis conftitueret; 
quantum equitum peditumque 
numerum, ad cotnmune bel: 
lum fuübminiftrare illos opor- 
teret. His ita decretis , Achaei 
nüperum detrimentum forti- 
ter ferentes , neque Mefienios, 
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sre τὲς Μεσσηνίας me ro 

Wr τὴν αὐτῶν πρόϑεσιν. οἱ δὲ 

πρὸς τὲς συμειάχες καϑεςαμέ- 
yo, τὰς πρεσβείας ἐπετέλαν. 
Ὁ δὲ σρατηγὸς τὲς μὲν ἐκ τῆς 
"Axafsie ἄνδρας ἐπέλεγε κατὰ 
τὸ hy πρὸς δὲ τὲς Aaxelcu- 
μονίας xod Μεσσηνίας, συνετάτ- 

τετο, TEC μὲν παρ ̓ ἑκατέρων 
ὑπάρχειν διοιλίας καὶ πεντακο- 
σίας, ἱππεῖς δὲ revivre καὶ 
διακοσίες᾽ ὥς ἦναι τὸ πᾶν σύ- 
spa πρὸς τὰς ἐπιγενομένας 
χρείας, πεζὲς μὲν μυρίας, ἱπ- 

mei; δὲ χιλίες. οἱ δ᾽ Αἰτωλοὶ πα- 
ραγενοιιένης αὐτοῖς τῆς καϑηκά- 
σὴς ἐκκλησίας »συνελϑόντες ἐβε- 
λεύσαντο, πρὸς TÉ Λακεδοιμονίες 
καὶ Μεσσηνίας xy τὲς ἄλλας 

πάντας εἰρήνην ἄγειν" καπο- 
πραγμονέντες καὶ βελόμενοι 
Φϑείρειν καὶ λυμοάνεαθαι τὲς 
τῶν ᾿Αχαιῶν συμμάχιεφ' πρὸς 

αὐτὲς δὲ τὲς ̓ Αχαιὲς, ἐὰν μὲν 
οἰφισῶνται τῆς τῶν Μεσσηνίων 
συμμαχίας, ἄγειν ἐψηφίσαντο 
τὴν εἰρήνην" εἰ δὲ μὴ, πολεμεῖν" 
πρᾶγμα, πάντων ἀλογώτατον. 
ὄντες γὰρ αὐτοὶ σύμειαχοι age] 
τῶν ᾿Αχοωμῶν, "ὁ τῶν Μεσσηνίων' 
εἰ μὲν &TOL πρὸς ἀλήλες Φιλίαν 
ἄγοιεν καὶ συμμαχίαν. τὸν πό- 
λεμον τοῖς Αχαιοῖς ἐπήγγεξλον" 

εἰ δ᾽ ἔχϑραν ἕλοιντο πρὸς τὲς 
Μεσσηνίες, τὴν εἰρήνην αὐτοῖς 
ἐποίαν κατακιόνας ὥςε μηδ᾽ ὑπὸ 

λόγον πίπτειν τὴν ἀδικίαν αὐτῶν, 

δι τὸ παρηϑλιαγμένον αὐτῶν τῶν 
ἐπιχειρημάτων. 

16. Οἱ δ᾽ Ἠπαρῶται χαὶ $/- 

Ammo ὃ βασιλεὺς, ἀκέσαντες 

POLYBII MEGALOI C 

placuerat, et. án A 

neque fitum is * 
eme prope "dá r3 
fibi legationem obeunt. 
tor, vt communi . 

pias legit, et cum 

moniis a6. Meffeniis. 
tuit mittendos ab 
pulo, pedites bis - 
quingenos, equites vero du- 1 
cenos quin Xa vt. 
effet δ ρα οὐ exercitus, - 
uem omnia femper pa-. 
Peta habituri erant, Meg 
tum decies mille, equitum 
mille. Conueniunt et Aetoli 
appetente legitimi concilii 
die; ibi malo animo, et vt 
focios Achaeorum corrurm- 
perent, atque ab illis auer- - 
terent, decernunt; cum 4 
cedaemoniis, Meffeniis, et. 
aliis omnibus pacem fancire : 
cum ipfis vero Achaeis ita. 
demum pacem colere confti- 
tuunt, fi a Meffeniorum fo- 
cietate recederent: fin mi- 
nus, bellum cum iis gerere 
placuit. qua re nulla f 
poteft abfurdion Nam q' 
effet ipfis et cum Achaeis, 
et cum Meffeniis amicitia; fi 
quidem manerent hi amici-. 
tia et focietate inter fe iun- 
Qi, bellum Achaeis indice- 
bant: fin fierent , 
priuatim cum Achaeis foe- 
dus feriebant. Itaque 
iniquarum — conditionum 
ratio quidem vlla iniri pot 
erat: in tantum erant enor- 
mia et inufitata quae effi: 
volebant. Ü 

16. Epirotae et Philippus: 
auditis pm Μεβεμῖον in 
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vías € eic τὴν συμμαχίαν. προσέ- 
ERA. 

Aa 

l τῶν πρέσβεων, τῆς αὲν Μίεσση- 

E ἐπὶ δὲ τοῖς ὑπὸ τῶν 

᾿ ιὲν ἠγανάκτησαν, ΠῚ μὴν 
᾿ ἐπὶ πλεῖον ἐθαύμασαν" διὰ τὸ 
᾿ μηδὲν παράδοξον, τῶν εἰϑισιιέ- 
- ψων δέ τι πεποιηκέναι τὲς Αἰτω- 
Me. διόπερ SY ὠργίιϑησαν ἐπὶ 
- πλέον, X ἐπεψηφίσαντο τὴν 
᾿ y αὐτές ἕτως ἡ 
1 συνεχιὴς εἰδικία συγγνώμης τυγ- 
| χάνει μᾶλλον τῆς σπανίε καὶ 
᾿ pues πονηρίας. Αἰτωλοὶ 
(Yep τάτῳ τῷ τρόπῳ χρώμενοι, 
xo] λῳσεύοντες συνεχῶς τὴν 

j ΕΝ καὶ πολέμες ἀνεπ- 
ἀγγέλτες Φέροντες πολλοῖς, sb 

ἀπολογίας ἔτι κατηξίεν τὰς ἐγ- 
καλέντας, ἀλλὰ καὶ προσεχλεύα- 
ὧν, éi«ic αὐτὲς εἰς δικομοδοσίας 
προὐκαλεῖτο περὶ τῶν γεγονό- 
τῶν, ἢ καὶ νὴ Aix τῶν μεδλόν- 
τῶν. οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι προσ- 

(CO Φάτως μὲν ἠλευϑερωμένοι δὲ 

| NEU καὶ διὰ τῆς τῶν A- 
1 P ἐῶν Φιλοτιμίας, οφάίλοντες 

Μακεδόσι καὶ Φιλίππῳ μηδὲν 
UR δ τι πράττειν, δαπεμ- 
P | Nrtuevos λάϑρα πρὸς τὲς Áirm- 

λὲς, Φιλίαν à ἀποῤῥήτων ἔϑεν- 
TO χαὶ συμμαχίαν. ἤδη δ᾽ ἐπι- 

᾿λελεγμένων τῶν ᾿Αχαϊκῶν νεα- 

᾿γίσκων , ποὴ συντεταγμένων 
᾿ὑπὲρ τῆς βοηϑείας τῶν ΔΛα- 

᾿ χεδαιμονίων καὶ Μεσσηνίων, 
τὰ Σκερδιλαΐδας ὁμξ καὶ Δημή- 
᾿ τρίος ὁ ᾧχριος, ἔπλευσαν ἐκ 
᾿ Τῆς Ἰλλυρίδος ἐννενήκοντα λέμ- 
'Bog ἔξω τὰ Λίσσε, παρὰ τὰς 
Puy συνϑήκας. οἱ TO μὲν 
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focietatem recipiunt. Aetolo- 
rum vero decretum, etfi pri- 
mo indignationem illis com- 
mouit,non diu tamen admira- 
tio rei tenuit: quoniam noui 
nihil hic fecerant Aetoli; fed 
pro confaetudine inftitutisque 
fuis fe gefferant. Itaque ne ira- 
ti quidem illis funt grauius, 
fed pacem cum iliis feruare ce- 
creuerunt. Adeo continuae 
iniuriae facilius ignoícitur, 
quam rarae et inopinatae pra- 
vitati. Aetoli igitur his prae- 
diti moribus, affidui Graeciae 
praedones, et vltro belia mul- 
tis fine vlla denuntiatione in- 
ferre (Ὁ, ne excuf»tione 
quidem vlla iam vti, apud eos 
qui ipfos accufabant, digna- . 
bantur: quin hoc amplius, fi 
quis propter illa quae teciffent, 
aut etiam me hercuie quae fa- 
cere pararent, in ius vocaret, 

cum irrifu et cachinis eos di- 
mittebant. At Lacedsemonii 
recenti beneficio Antizoni, et 
Achaeorum laudabili ftudio li- 
bertatem naéti, quum eos of- 
ficii ratio deberet impedire, ne 
vlia in re Macedonibus aut Phi- 
lippo refitterent; clam milis 
ad Aetolos legatis, arcanum 
amjcitiáe et focietatis foedus 
cum iis pepigerunt. lem e 
iuuentute Achaica exercitus 
erat confcriptus, et ad feren- 
dam opem Lacedaemonii ac 
Meffenii fubfidia promiferant; 
cum Scerdilaida et Demetrio 
Phario ducibus, claíffis nona- 
ginta lemborum, ex Illyrico 
vitra Liffum progreffa, con- 
tra quam foedere Romano 
cautum erat, aduenit. hi ad 
ἘΠ προῶτοῦ 
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πρῶτον τῇ ἢ Πύλῳ συμπροσμίξαν" 
7S6, καὶ ποιησάμενοι προσβολὰς, 
ἀπέπετον. μετὰ ταῦτα δὲ Δημή- 
τριος μὲν ἔχων τὲς πεντήκοντα 
τῶν λέμβων, ὥρμησεν ἐπὶ νῆ- 
guy καὶ περιπλέων, τινὰς μὲν 

ἠργυρολόγει , τινὰς δ᾽ ἐπόρϑει 
τῶν Κυκλίδων. Σκερδιλαῖδας δὲ 
ποιέμενος τὸν πλὲν ὡς ἐπ᾽ olus, 
προσεῖχε πρὸς Ναύπακτον μετὰ 
τετταράκοντα λέαβων, Teiceic 
᾿Αμύνᾳ τῷ Pasa τῶν ᾿Αϑαμά- 
νων, ὃς ἐτύγχανε κηδετὴς ὑπάρ- 
χων αὐτὰ, Tons usos δὲ συνϑή- 
κας πρὸς Αἰτωλὲς δὶ ̓ Αγελας πε- 

ρὶ τὸ μερισμᾷ τῶν λαφύρων, ὑπέ- 
qiero συνεμβαλέιν ὁμόσε τοῖς Al- 
τωλοῖς εἰς τὴν ᾿Αχαΐαν. συνϑέ- 
μενοι δὲ ταῦτα πρὸς τὸν Σκερδι- 
λαΐδαν οἱ περὶ τὸν ᾿Αγέλκον καὶ 
Δορίμαχιον: /x9j j Σκόπαν, πραττο- 
μένης αὐτοῖς; τῆς τῶν Κυναιϑέων 
πόλεως, συναϑιροίσαντες πανδη- 
μεὶ τὲς Αἰτωλὲς, ἐνέβαλον εἰς 
τὴν ̓ Αχαΐιν nera τῶν Ἰλλυριῶν. 

17. ᾿Αρίξων δ᾽ ὁ τῶν Αἰτωλῶν 
φρατηγὸς, εἰ προσποιέμενος ἐδὲν 
τῶν γινομένων, ἦγε τὴν ἡσυχίαν 
ἐπὶ Τῆς οἰκίας" Φάσκων καὶ πολε- 
ue τοῖς ̓ Αχαιοῖς, ἀλλὰ διατη- 

ῥᾶν τὴν εἰρήνην" ἔνηϑες καὶ παι- 
δικὸν πρᾶγμα ποιῶν, δῆλον vao, 

εἷς ἐυήϑη. χαὴὶ μάτομον εἰκὸς Φαί- 
νειϑα! τὸν τοίξτον, ὅταν ὕπο- 
λαμβάνῃ τοῖς λόγοις ἐπιιρύψα- 

eo τὰς τῶν πραγμάτων ἐναρ- 

γείας. οἱ δὲ περὶ τὸν Δορίμαχον 
διὰ τῆς ̓ Αχαιάτιδος ποιησάμενοι 
τὴν πορεῖαν, ἧκον ἄφνω πρὸς τὴν 
Κύναιϑαν. Συνέβαινε δὲ τὲς Κυ- 
Wu εἰς γὄντας ᾿Αρκάδας, ἐκ πολ- 
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Pylum primo:  appellunt, 
communi opera eam aggreffi, - 
fa&o non femel impetu, fru-. 
ftra fuerunt. poftea Deme- 
trius lembis inquagi 
mitatus, infulas - 
fit. et C ycladas « 
ab aliis puram Ud e 
opulatur. Sc: dz 
n ΠῚ 
lembis q 
&um venit, ς lac 
Athamanum, quo« ^ : 
tate iun&tus erat , amiciti 
tus. deinde per A 'iaum 
fpoliorum ac praedae diuifia- - 
ne pafüus, expeditionis ad. 
verfus Achaeos comitem : 
futurum eft lici tus. τὸς 
Hae S Aie 
wx eu 
dila?da feciffent, quum p 
retur ipfis vrbs ἼΔΕ 
fium, coacto exer 
tum maximum - ex 

poterant, in A 
lilyriis impreflionem. 

17. Arifto interim . 
rum praetor, tanq 
um quae gerebantur 
domi quietus manere 
]um effe cum Ac 
dicere, fed pacem. 
fane quam ftulte ac - 
ter in eo fe gerens. - 
qui verbis tegere pofle - 
rat, quae euidentibus m 
argumentis. parent; hunc y 
ftulto et vano πὐπηδὰ eífe. 
bendum , nemo 7a 
Dorimachus per dit 
chaeorum itinere habito Cy 
naethenfium vrbem ftatim. " 

EA 

tiit. Cynaethenfes genere. 
cades, a longo tempore con- 



Àa χρόνων ἐν ἀκαταπαύτοις καὶ 
μεγάλαις συνερ σοι! 4053! , καὶ 
πολλὰς μὲν κατ ̓ ἀλήλων πεποίῖ- ᾿ 

| σφαγεὶς xo] Φυγάς' πρὸς δὲ 

JO τᾶτοις, ̓δὁρπαγοὶς ὑπαρχόντων, 
E dui à γῆς ἀναδασμές. τέλος δ᾽ 
r ἐπικρατῆσαι τὲς τὰ τῶν ̓Αχαιῶν 
« αἱρεμένες ; καὶ: XX Tac ety τὴν Té- 
3 λιν, φυλακὴν ἔ ἔχοντας τῶν τεῖ- 
l XE, καὶ spariyov τῆς πόλεως 

“ἐξ᾿ Αχαΐας. τέτων δ᾽ ἕτως ἐχόν- 

s Tuv, ὀλίγοις ἔμπροοϑεν “ρόνοις 

- τῆς τῶν Αἰτωλῶν παρεσίας, δια- 
* πεμπομένων τῶν φυγάδων πρὸς 
᾿ πχὲς ἐν τῇ πόλει, καὶ δεομένων 
? ᾿διαλυϑῆναι πρὸς αὐτὲς , n κατά- 

o wew σφὰς εἰς τὴν οἰκείαν" πει- 
| οϑέντες οἱ κατέχοντες τὴν πόλιν, 
ἐπρέσβευον πρὸς τὸ τῶν ̓Αχαιῶν 
ἔϑνος, βελόμενοι μετὰ τῆς ἐκεί-- 
νων γνώμης ποιξίαθαῦ τὰς διαλύ- 

᾿ eec. ἐπιχωρησάντων δ᾽ ἑτοίμως 
— τῶν ̓ Αχαιῶν lx τὸ vereda, 
p. σφίσιν ἀμφοτέρες ἐυνοήσειν * 

ἅτε τῶν μὲν κατεχόντων. τὴν 
“πόλιν ἐν τοῖς ̓ Αχαιοῖς ἐχόντων 

᾿ πάσας τὰς ἐλπίδας, τῶν δε κα- 
᾿ τατορευομένων, μελλόντων τυγ- 
E ̓χάνειν 1 τῆς σωτηρίας διοὶ τὴν. τῶν 
᾿ ̓ Αχαιῶν συγκατάϑεσιν᾽ ἕτως 
B iren τὴν παραφυλακὴν 

308 τὸν φρατηγὸν ἐκ τῆς πόλεως 
Σ 

Ἐπ AR 

ioquyo τὲς Φυγάδας, ὄντας aeo 

E" τριακοσίες, λαβόντες πίςεις 
τῶν Tap ̓ ἀνθρώποις νομιζομένων 
us τὰς ἐχυροτάτας. Οἱ δὲ, κατα- 

Ἧς νοήσαντες, ἐχ, ὡς οἰτίας. ἢ προ- 
"d Gres ἐπιγενομένης» τῇ δοκέιν 

i ἄλλης διαφορᾶς ἀρχιὴν αὐτοῖς τι- 

"wx weysvygdoj! τό 0 ἐναντίον, 

/! BHISTORIARVM LIBER IV. 

7i Κυναιϑεῖς διελύσαντο ιὸ κατή- Ρ 

tinuis magnisque feditionibus 
agitati, qua caedibus qua eie- 
&ionibus i in exilium perfaepe 
inuicem faeuierant: ad haec, 
mutuas faculta:es alii aliis di- 
ripere: 
agri patrii denuo inftaurare. 
tandem fuperante illorum fa- 
&ione qui Achaeis fauebant, 
erat in ipforum poteftate ciui- 
tas: cuius moenia tuebantur, 
accito duce ex Achaia ad prae- 
fe&uram vrbis, Hic erat re- 
rum ftatus, cum paullo ante 
Aetolorum aduentum, exules 
miílis Cynaetham nuntiis, ci- 
ves rogarunt, vt redire in 
gratiam fecum ,et ab exilio in 
patriam reuocare vellent. cui 
petitioni annuere parati ci- 
yes, quo gererentur omnia ex 
Achaeorum voluntaté, lega- 
tionem ad eorum gentem de- . 
creuerunt. quum facile id il- 
lis Achaei permififfent, quod 

rfüafnm haberent, vtrosque 
fibi amicos fore; illos quo- 
rum in poteftate vrbs erat, 
quia fpes omnes fuas in Achaeis 
fitas haberent: qui redibant 
ab exilio, quia confenfus A- 
chaeorum hanc ipfis falutem 
pepererat: Cynaethenfes di- 
miífo praefidio et vrbis prae- 
fe&o, exulibus reconciliati, 
oteftatem redeundi in patriam 

ilis faciunt. Erant exules 
ferme trecenti, a quibus pi- 
gnora fidei, quae inter homi- 
nes habentur maxima, ciues 
exegerunt. Illi vero ne hoc qui- 
dem prouifo, vt fiue cauffa, fiue 
occafio aliqua recens emerge- 
ret, quae odia quodammodo re- 
nouaffe poffet videri; fed e con- 
Ff4 ποαρα- 
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diuifionem denique 
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παραχρῆμα, κατελϑόντες, ἐω- 
ϑέως ἐπεβέλευον τῇ πατρίδι καὶ 
φοῖς σώσασι. Καί d δοχκξσι, 
xa$' ὃν καιρὸν ἐπὶ τῶν σφα- 
ψίων τὲς 0 δρκές aod τὰς πίξαις 
ἐδίδοσαν αἰλλήλοις, τότε μάλι- 
ex διᾳνορίαθα περί τε τῆς eis 
τὸ Jew x] τὲς πιρεύσαντας 
ἀσεβείας. ! ἅμα yXp τῷ μετα- 
gce τῆς πολιτείας ἐυϑέως ἐπε- 
σπῶντο τὰς Αἰτωλές. xg] Té- 
τοῖς ἔπραττον "τὴν πόλιν, σπεύ- 
δοντες τὲς σώσαντας ἅμα o] 
τὴν ϑρέψασαν ἄρδην ἄἀπα- 
λέσαι. 

18. Τὴ δὲ πρᾶξιν, τοιᾷδέ 
τιν! TOÀ Ley x94 τοιώτῳ τρόπῳ 

συνεφήσαντο" Πολέμαρχοι τῶν 
κατεληλυϑότων τινὲς ἐγαγόνει- 
gay ταυτὴν δὲ͵ συμβαίνει τὴν 
ἀρχὴν κλείειν τὰς πύλας, xej 
τὸν μεταξὺ χρόνον κυριεύειν 
τῶν κλειδῶν" ποιδϑαι δὲ wuj 
τὸ καϑ' ἡμέραν τὴν δίαιταν ἐπὶ 
τῶν πυλώνων. οἱ μὲν 8v Ai- 
τωλοὶ διεσκευασμένοι, καὶ τὰς 
πλίμακας ἑτοίμας E, ἔχοντες, ἐπε- 
φήρεν. τὸν καιρόν. οἱ δὲ πολε- 
μαρχέντες τῶν Φυγάδων 7 κατα- 
σφχξ αντὲς τὲς συνάρχοντας ἐπὶ 
τὰ πυλῶνος, αἀνέωξαν τὴν πύ- 
λην. ὃ συμβᾶντος, τινὲς μὲν 
σῶν Αὐτωλῶν διὰ ταύτης εἰσέ- 
πίπτον" τινὲς δὲ τὰς κλίμακας 
προτερείσαντες ἐδιάσαντο διὰ τέ- 
τῶν, καὶ κατελάμβανον τὸ Téi- 
χος. οἱ δ᾽ ἐν τῇ πόλει "πάντες &x- 
πλαγεῖς 9. Ὄντες ἐπὶ τοῖς συντελᾷ- 
giévoic , ἀπόρως καὶ I δυρρήτως ὦ éá- 
Χχοὸν πρὸς τὸ συμβοῦνον. ὅτε γορ 

trario fimul atqi 
exilio cs. 
triae et au(toribus i 
tatis fuae prre tr 
mihi videntur 
tempore, quo 

v ἀδείας En 
inuicem : j | 
pio hoc fcelere in Desi; et. 
eos qui fibi rigo c 
xime cogita e. Simul | mul 
patuit ipfis ad. y ar i 
cam aditus,. ' 
tolos scciuerunt ». dieque lisque t 
bem prodiderunt; ipfam. 
eos aluerat patriam , ree 
ἐρέταις funditus ire per- 
Ὅν eftientes, E tet 

roditionem hismodt 
Wu et :ab exilio inftituerunt. | 
Ex iis qui ab e redierant, 
st nh rei bellicae fuerant 
praefe&i: Polemarchos νος, 
cant: qui magiftratus ] i 
claudit , et quamdiu i il he: 
fae manent claues in fua pot- 
eftate habet : idemque inte! 
diu in ftatione ad portam mo- 
ratur. Aderant Aetoli füccin-- 
Gi, et paratas habentes. a- 
las, rei perficiendae tempus 
exfpeCtantes. Polemarchi qui 
exu'es fuerant, collegis in ta- 
tione pro porta iugulatis,  por-. 
tam aperiunt. quo fa&o, A 
toli, partim qua patefa&ta e 
via irruere ; qe, ad- 
motis per eas irrumpe 
moenia occupare. . 
nouitate inopinati cafus 
perculfi , quo fe verterent. 
quid confilii caperent , nefc 
Neque. enim aut iis qui per 
portam irruebant fe opponere 
poterant, quin ftatim. ab; 
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; τὰς διὼ τῆς πύλης εἰσπί- 

τοντὰς i τ᾽ ἦσαν βοηϑεῖν 
π e, διοὶ τὲς πρὸς τὰ 

τείχη προσβάλλοντας, ἐδὲ μὴν 
τοῖς τείχιεσιν ἐπαμύνειν, διὰ τὰς 
τῇ πύλῃ Ὀμένες. οἱ δ᾽ Ai- 
τωλοὶ διῷ ταῦτας τὰς αἰτίας τα- 

χέως. ἔγκρατεις γενόμενοι τῆς 

πόλεως, τῶν ἀδίκων ἔργων ἕν 
τετ᾽ ἔπραξαν δικοιότατον. πρώ- 
τες γὰρ τὲς εἰσαγαγόντας χαὶ 
προδόντας αὐτοῖς τὴν πόλιν κατα- 
σφάξαντες, διήρπασαν. τὲς τά- 

των, βίες. ὁμοίως δὲ S καῇ τοῖς ἄλ- 
λοις, ἐχρήσαντο πᾶσι. τὸ δὲ 
τελευτοίον ἐπισκηνώσαντες ἐπὶ 
τὰς οἰκίας , ἐξετοιχωρύχησαν 
μὲν τὲς βᾶς, ἐσρέβλωσαν δὲ 
πολλὲς τῶν Κυναιϑέων, ἃς γλ- 

πισαν ἔχειν κεκρυμμένον διχφο- 

ρὸν ἢ κατασκεύασμα, ἢ ἢ ἀλλό τι 
τῶν πλείονος ἀξίων. Troy δὲ τὸν 

τρόπον λωβησάμενοι τὲς Κυναι- 
Seis : ανεσρατοπέδευσαν, ἀπολι- 
πόντες Quoi τῶν τειχῶν, 
qj προῆγον dic ἐπὶ Λεσσῶν' καὶ 
παραγενόμενοι πρὸς τὸ τῆς 'Ap- 

τέμιδος ἱερὸν, ὃ κεῖται μὲν μετα- 
) Κλείτορος καὶ Κυναίϑης, & &- 

λον δὲ νενόμιφαι παρὰ τοῖς 
pra ἀνετείνοντο διαρπά- 
σειν τὰ θρέμματα τῆς! Θεξ, καὶ 

Ax τὰ περὶ τὸν yxóV. οἱ δὲ 
'“Λεσσιάται ; Véyey,uis δόντες riv 
τῶν κατασχευασμάτων τῆς 9εξ, 
παργτήσαντο τὴν τῶν Αἰτωλῶν 
ἀσέβειαν, καὶ τὰ μηδὲν ToS ey 
ἀνήκετον. οἱ δὲ δεξάμενοι, παρα- 
χρῆμα ἀναζεύξαντες, T 9069 pa- 
Ττοπέδευσαν. τῇ τῶν Κλειτορίων 
πόλει. 

451 

reuocarentur, qui ad moenia 
accedebant : neque autem 
moenia defendere ii finebant, 
qui per portam magna vi fe 
inferebant. Has ob caufías, 
quum vrbis cito potiti effent 
Aetoli, inter multa fcelera, 
quae vbi tum patrarunt, vnum: 
hoc facinus iuftifümum edi- 
derunt: quod eos a quibus 
introducti in proditam fibi 
vrbem fuerant, primos occi- 
derunt, eorumque bona diri- 
puerunt. fimili vero modo 
et erga alios omnes fe geffe- 
runt. ac tandem in ciuium 
domicilia immigrantes, fot- 
tunas omnes eorum, velut 
parietibus  effoffis exhaufe- 
runt: multos etiam Cynae- 
thenfium tormentis aífece- 
runt, quos vel pecuniam, 
vel exquifitam füpelle&ilem, 
vel aliquid aliud pretiofi ha- 
bere abfíconditum putabant. 
deinde poftquam Cynaethen- 
fes in hunc modum cruciaf- 
fent, praefidio ad cuftodiam 
murorum relicto, caftra mo- 
verunt, ac Luffos iter infti- 
tuerunt. et quum ad Dianae 
fanum inter Clitorem et Cy- 
naetham fitum  perueniffent, 
quod afyli religione Graeci 
colunt, facrum deae pecus 
diripere, ac cetera circa fa- 
num, contenderunt. Luffia- 
tae, data prudenter facrae 
fuppelle&ilis parte, furorem 
impium Aetolorum , ne quid 
grauius in fe confuleretur, 
auerterunt. ΠΗ, quod daba- 
tur accepto, motis extem- 
plo fignis, ante Clitoriorum 
vrbem metantur caftra, 

Ff; 19. Κα- 
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19. Κατὰ δὲ τὲς καιρὲς: τάτες 
ὃ τῶν ᾿Αχαιῶν τρατηγὸς "Apa-. 
τος, ἐξαπέςειλε μὲν πρὸς Φλι- 

πον παρακαλῶν βοηϑᾶν, συνῆγε 
δὲ τὲς ἐπιλέκτες, μετεπέμπετο 
δὲ Λακεδαιμονίων καὶ Μεσσηνίων 
τὲς διατεταγμένας καταὶ τὸς ὁμο- 
λογάας. οἱ δ᾽ Αἰτωλοὶ τὸ μὲν πρῶ- 
TOV παρεχάλεν τὲς Κλαιτορίες, 
ἀποςάντας τῶν ̓ Αχαιῶν, αἱρει- 
eje, τὴν πρὸς αὐτὲς συαμαχιίαν. 
τῶν δὲ Κλειτορίων ἁπλῶς καὶ προσ- 
“μένων τὲς λόγες, προσβολὸς 
ἐποιᾶντρ᾽ καὶ ἡ προσερείξοντες τὰς 
κλίμακας τοῖς τείχεσι, κατεπεί- 
ραζὸν τῆς πόλεως. ἀμυνομένων 
δὲ γενναίως καὶ τολειηρῶς τῶν 
ἔνδον, ἔΐξξαντες τοῖς πραγμασιν, 
ἀνετρατοπέδευσαν, xej T gox ya 
γόντες αὖϑις, ὡς ἐπὶ τὴν Κύναι- 
θαν,ὁ μοίως τὰ ἐϑρέ «κατὰ τῆς der 
περισύραντες α ἀπήγαγον. καὶ τὸ 
μὲν πρῶτον παρεδίδοσαν τοῖς 
Ἤλεοις τὴν Κύναιϑαν᾽ ἀ βελο- 
μένων δὲ προσδέξχϑαι τῶν 
Ἠλεΐων, ἐπεβάλοντο μὲν δὶ αὐ- 
τῶν κατέχειν τὴν πόλιν, «ρατηγὸν 
ἐπιςήσαντες Εὐριπίδην. gara δὲ 
ταῦτα πάλιν δείσαντες ἐκ τῶν 
προταγγελλομένων τὴν ἐκ ακε- 
δονίας βοήϑειαν / ἐμπρήσαντες 
φὴν πόλιν ἀπηλλάγησαν" x34 
προσῆγον αὖϑις ὡς ἐπὶ τὸ Ῥών, 

ταύτῃ κρίνοντες moiéicday τὴν δια- 
aso. ὁ ὁ δὲ Ταυρίων, πυνθανόμε- 

γος τὴν τῶν Αἰτωλῶν εἰσβολὴν, 5 
τὰ περὶ τὴν Κύναιθαν πεπραγμέ- 
μα! ϑεωρῶν δὲ τὸν Δημήτριον τὸν 
ᾧχριον ἀπὸ τῶν νήσων εἰς τὰς 
Κεγχρεὰς καταηεπλευκμότα' 

φαρεμάλοι τῷτον βορηϑῆσαι τοῖς 
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"20 Eodem | 
tor Achaeorum 
fis ad Phili; 

rios cogebat: et parata e 
nc. a Lacedae 
moniis atque Meffeniis - 
ceffebat. picto 1 lito T 
initio petere, vt - i 
Achaico ἐδλυ δέδαν Αὺ 
tatem fecum inirent 
de quum penitus condita 
nem afpernarentur, vi illc 

aggrediuntur, et calis - d 
motis fuperare muros, atqu 
in vrbem ingredi. antui 
verum oppidanis forti. con 
ftantique. animo moenia de 
fenfintibus, fortunae conc 
dentes, caftra mouent: ir 
de Cynaetham rurfus. 
et agros populati, f. 

deae pecus abigunt, ipfu 
oppidum principia Eleis tri 
dere voluerunt; his ver 
quod dabatur repudiantibi 
cuftodiendae vrbis, impof 
illi Euripide, impetum. E. 
perunt. at mox, fubeun 
iterum animos MUN. 24 

ribus Macedonum cog 
cremata vrbe,  difc 
Rhium inde repetunt , qui 
traiicere ex eo loco in A 
toliam conftituerant. Tauri: 
impreffione Aetolorum co 
nita, et omnibus quae C 

bus, n 
quem ex i ac 
bus Cenchreas appuliffe j 
tellexerat , hortari coepit | 
ferendum Achaeis auxiliun 
et vt lembis fuis per Tfthmum 

" Axceuo 



LH καὶ ΕΣ τὲς 

, τιτελῆ μὲν, ἐκ dnd δὲ 
τοιγμένος τὴν do τῶν νήσων 
(νοόον, üx τὸν τῶν Ῥοδίων 
αὐτὸν ἀνάπλεν, ἄσμενος 

“σε τῷ Ταυρίωνι, προσδε- 
ξαμένε ἐκεῖνα τὴν εἰς τὴν ὑπέρ- 
xy τῶν λέμβων δαπάνην. 
ς μὲν ὅν ὑπεριομήσας, καὶ 
σὶ παωϑυςζερήσας ἡμέραις τῆς 
Αἰτωλὸν διαβασεως, προ- 
ασύρας τινος τόπες τῆς T 

jc μιόνιοι δὲ τὸ μὲν πέα- 
ey τας βοηϑείας κατὰ τὴν 

δέ τινὰς παντελῶς irre καὶ 

Te EG, φοχαζόμενο, τῇ δοκέειν 

μόνον. ἐξέπεμψαν. ἼΑρατος δὲ 
E ̓Αχαεὲς & ἔχων, πολιτικώτε- 

] Ξρατηγικώτερον e τῶν 

i ἯΙ 

ἕως i πάντα videl etit xx- 

x TXG αὐτῶν προσερέσεις οἱ 

γον ἐπανῆλϑον eic τὴν οἰκείαν; 
sp à ^ τόπων ποιξμενοι τὸς 

ρεΐας ἐυεπιϑέτων καὶ ςενῶν, 
qj μονονὰ σαλπίγκτε δεομέ- 

ων. Κυνοιϑεῖς δὲ μεγαλοις 
τυχήμασιν VT Αἰτωλῶν καὶ 
εγάλαις συμφοραῖς περιπεσόν- 
SC. ὅμως πάντων ἀνϑρῴπων 

coh 

ἔδοξαν ἠτυχηκέναι δικαιότατοι. 

᾿ΗΙΒΤΟΒΙΑΚΥ͂Μ LIBER IV. 

rx£y , ἐνεκάκησαν'" βραχεῖς 
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traductis, Aetolos dum traii- 
ciunt, aggrederetur. Deme- 
trius, qui perfequentes Rho- 
dios fugiens, e Cycladibus in- 
fulis. rion minus dedecoris 
quam praedae retulerat, Tau- - 
rioni nec inuitus affentitur: 
quum! praefertim fümtum in 
traiectionem lemborum facien- 
dum, Taurion in fe füfcipe- 
ret. verum fuperato Ifthtno, 
quum Aetoli biduo prius tra- 
iicere occupaffent, incurfioni- 
bus faCtisin quaedam locaagri 
Aetolorum littori proxima, in 
portum Corinthiorum iterum 
fe Demetrius recipit. Lace- 

* daemonii, auxilia quae fue- 
rant imperata fubmittere,prae 
animi prauitate, negligunt: 
paucos dumtaxat quosdam e- 
quites peditesque dicis modo 
cauffa mififfe contenti. Ara- 
tus poftquam Achaeorum co- 
piae ad eum conuenerunt, ita 

in hoc negotio fe geffit, vt 
infignem ciuili prudentia vi- 
rum, potius quam ftrenuum 

* ducem agnofceres. tantifper 
enim quietum fe tenuit, euen- 
tum rei opperiens, acceptae 

τ pe cladis memor, donec 
copas et Dorimachus omni- 

bus quae deftinauerant confe- 
&is, in patriam reuérterunt. 
quum tamen per loca ar&ta, et 
infidiis nata iter haberent, vbi 
vel folustubicen ad victoriam 
fufficiebat. Porro Cynaethen- 
fes magno infortunio , magnis- 
que calamitatibus ab Aetolis 
affe&i, digniffimi hisce malis, 
füpra omnes homines, quibus 
aduerfa vnquam contigerunt, 
funt exiftimati. 

20. Ἔπει- 
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20. Ἐπειδὴ δὲ κοινῇ τὸ τῶν | 
᾿Αρκάδων ἔϑνος ἔχοι τινὰ παρὰ 

πᾶσι τοῖς “Ἑλλησιν ἐπ᾽ ἀρετῇ 
Quy, € μόνον διὰ τὴν ἐν τοῖς 

ἔϑεσι καὶ βίοις Φιλοξενίαν xa 
Φιλανϑρωπίαν, μάλιτα δὲ διὰ 
σὴν εἰς τὸ ϑεῖον ἐυσέβειαν" & &- 

ξιον βραχὺ διαπορῆσαι περὶ τῆς 
Κυναιϑέων ἐγριότητος" πῶς 
ὄντες ὁμολογεμένως ᾿Αρκάδες, 
τοσῶτο κατ᾽ ἐκείνας κωιρὲς 
διήνεγκαν τῶν ἄλλων Lr 
φμότητι καὶ παρανομίᾳ; δΔο- 
χῶσι δέ uai, διότι τὰ καλῶς 
ὑπὸ τῶν ἀρχαίων ἐπινενοημέ- 
yx, x9j Φυσικῶς συντεϑεωρη- 
μένα περὶ πᾶντας τὲς κατοι- 
πάντας τὴν ̓ Αρκαδίαν, ταῦτα 
δὴ πρῶτοι καὶ μόνοι τῶν ᾿Αρ- 
κάδων ἐγκατέλιπον. μεσικὴν 

γὰρ, τήν γε ἀληϑῶς μεσικὴν, 
πᾶσι μὲν ἀνϑρώποις ὄφελος 
ἀσκεῖν, ᾿Αρκάσι δὲ d &yxy- 

| καῖον. γὰρ ἡγητέον, uui 
xj», οἷς "Ἔφορος Φησὶν ἐν τῷ 
προοιμίῳ τῆς ὅλης πραγμα- 
τείας, sx uae ρμόζοντα λό- 

yov αὐτῷ ῥίψας, ἐπ᾿ ἀπάτῃ 
καὶ γογτείᾳ mxpei y day τοῖς 
ἀνθρώποις ἐδὲ τὲς παλαιὲς 
Κρητῶν καὶ Λακεδωμμιονίων 
αὐλὸν καὶ ῥυϑὸν εἰς τὸν πό- 
λειον ἀντὶ σάλπιγγος εἰκῆ yo- 
puséow  eixyxyeiy, ἐδὲ τὲς 
πρώτας ᾿Αρκάδων εἰς τὴν ὅ- 
λην πολιτείαν ἐπὶ τοσξτον, 

ὧτε μὴ μόνον παισὶν ἅσιν, 
ex καὶ νξανίσκοις γενοριένοις 
ἕῳ; τριάκοντ᾽ ἐτῶν, xaT ἄναγ- 
vn σύντροφον ποιεῖν αὐτὴν, 

eise τοῖς βίας ὄντας αὐςγ- 

POLYBII MEGALOPOLITANI | i 

20. Quoniam vero. ero gens 
cadum aliquam | virtutis 
nionem apud Graecos. e 
non folum propter mores et 
ftituta vitae erga pue 
mnesque homines laudabi 
verum etiam ob pietat 
numen vel maxime: non 
num fit de feritate 
fium pauca differere, et quo f 
&um fit , vt qui fine dubio A 
cades erant , crudelitate ac fce 
lere omnes eius aetatis Grae 
cos, longo adeo interuallo fü 
perarent. Mihi eu 
fiffe tales videntur, quod p 1 
clara maiorum inuenta , quae 
que conuenienter naturae o 
mnium qui Arcadiam colun 
obferuata fuerant , primi et fo. 
ex vniuerfis Arcadibus defert 
iffent. Studium enim Mufica 

ic quum omnibus mort: 

iam eft neceffarium. Nap 
enim arbitrari debemus, quc 
Ephorus vniuerfae fcription 
initio ait, vocem nsm 

nime ipfo dignam; Mauficam;: 
fraudem et dece hon 
nibus fuiffe excodiiabit, me 
que item exiftimandum, vete 
res Lacedaemonios et Crete 
fes loco tubae tibiam et rhytl 
mum ad bella fine cauffa vfu 
paffe. aut primos Arcades fin 
ratione in Republica fua fore 
manda Muficae tantum ti bi 
tum iuiffe,vt q 1um ceteris vit: 
inftitutis vt-zentur feuerifi 
mis; in Mutica tamen e à li 
non folum pueros iuberent 
verum etian adolefcentes 
iuuenes ad annum vfj.e tri- 

ροτατες. 



71 (rapiat πρῶτον μὲν 
: sez ἐκ νηπίων ζδειν ἐθίζον)αι 

d νόμος τὲς ϑανες καὶ ποιὰ- 
y οἷ; ἕκατοι κατα τὰ πάτρια 
opt. ἥρωας xa] ϑεὸς 

pera δὲ ταῦτα τὲς 
D ἐξόνε καὶ Τιμοϑέᾳς νόμες 
La Savovres , πολλῇ Qikoriuz 

)EUSGI κατ᾽ ἐνιαυτὸν τοῖς Διο- 

υσιαποῖς αὐλοῖς ἐν τοῖς ϑεα- 

ig, οἱ μὲν παίδες, τὲς παι- 
κὲς ἀγώνας; οἱ δὲ γεανίσκοι, 

: τῶν ἀνδρῶν λεγοειένες. ὁ: 

TE ve μὴν xd παρ᾿ ὅλον τὸν 
βίον τὰς ἀγωγοὶς τὰς ἐν τοῖς 
συνεσίπες ; ἐχ ETO ποιᾶνται διὰ 

τῶν ἐπεισάκτων ἀκροαμάτων, 

d; δι αὐτῶν αναὶ μέρος ἔδειν αλ- 

λήλοις προταττοντες, καὶ τῶν 
μὲν ἄλλων ααϑη μάτων ἀρνηϑῆ- 
ya τι μὴ γινώσκειν, ἐδὲν ea- 
ρὸν ἡγενται, τήν ys μὴν gb 

| ̓  ἀρνηϑήνοι! δύνανται διοὶ τὸ 
xxr ἀνάγκην πάντας βανϑα- 
γε" FE ὁμολογέντες ἐἰποτρί- 

Bsdaj, διὸ τὸ τῶν αἰφχρῶν παρ᾽ 
αὐτοῖς νομίζεσθαι TETO. xe] μὴν 
ἐμβατηρίας μετ᾽ αὐλ καὶ τά- 
SUC σκεντες, ἔτι δ᾽ ὁρ χήσεις 
pns μετὰ κοινῆς ἐπτ 

χαὶ δαπάνης κατ᾽ ἐνιαὺ- 
τὸν τοῖς ϑεάεροις ἀποδεικνυν- 
ion τοῖς αὐτῶν πολίταις οἱ νέοι. 

1 21. Ταῦτα δὴ uti Boxzoiy οἱ 
“πάλαι προεισαγαγειν 8 τρυῷης 
χαὶ περιεσίας χάριν" dx 
Seupsvres μὲν τὴν ἑκάφων αὖ- 

Tepylxy, καὶ συδλιηήβδην τὸ τῶν 
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J gium] Nam vt notüm vfus 
que compertum eft omnibus, 
foii ferme funt Arcades , apud 
quos pueri ptimo ab ipfa in- 
fantia ex legibus affuefiant 
hymnos et paeanes canere;. 
quibus more patrio finguli fuos 
heroas et deos concelebrant, . 
deiude Philoxeni;ac Timothei 
nomos addifcentes ; quot an- 
nis per Liberalis ipfi in thea- 
ttis cum falutatione et tibiis, 
fummo ftudio puerilia quae vo- 
cant ludicra pueri agitant; iu- ἡ 
venes, quae dicuntur virorum. 
igilur et in vniuerfa vita, 
quoties conuiuantur, nóntam 
adf. ititiisacroamatis fefe oble- 
Cant, quam ipli per fe cantió- 
nibus. quas fua quemque vicé 
canere alius a'ii imperant. δέ 
ceterarum quidem eu Vira 
rum aliquam fe tenere fi quis 
negauerit, probri loco non dus 
cunt: at cantandi peritiam, 
neque negare poflunt; quia | 
diícendi neceffitas omnibus in« 
cumbit : neque peritiam faten- 
tes, quo minus canant, v]lam 
excufationem afferre; quoniam 
türpe id moribus ipforum habes 
tur. Quin etiam ad praeliares 
modulos cum tibia et ordinata 
acie fe exercentes , faltationi- 
bus ad, haec operam nauantes, 
cura fümtuque publico; quot 
annis prodeunt iuuenesin thea- 
trum, vt fuae induftriae fpecis 
men ciuibus edant, 

21. Quae quidem vidertür 
mihi iunítituiffe antiqui; non ad 
lüxum, neque éx fuperuacuo? 
fed quia cernereüt fiugulos Ar- 
cádum operi manum affidue ad- 
Inouere , et vt paucis dicar, vi« 

βίων 



p Mibi i videi, 
psvrec. δὲ τὴν τῶν Ἰρλως | 
puce 7 τις αὐτοῖς παρέπε- 
ται διὰ τὴν τῇ περιέχον 

ψυχρότητα καὶ συγνότητα 
κατὰ τὸ πλειφὸν ἂν τοῖς 
ποις ὑπαρχεσὰν, ᾧ συνεξομοιξ- 
eu πεφυχαμὲν πάντες &y- 
ϑρωποι κατ᾽ ἀναγκην. r1 γὰρ 
& xA, διὰ δὲ ταύτην τὴν 
αἰτίαν κατὰ τὰς ἐϑνιιας καὶ 
τὰς ὁλοαερᾶς διαςάσεις πλᾶ- 
ξον duy διαφέρομεν, ἤϑε- 
eí r& καὶ μόρφαις καὶ χρώ- 
μασιν; ἔτι δὲ τῶν ἐπιτηδευ- 
μάτων τοῖς πλείςοις. βελόμε- 
νοι δὲ μαλάτταιν καὶ κιρνᾷν 
τὸ τῆς Φύσεως αὔϑαδες χαὶ 
σκληρὸν , τάτα προειρημένα 
fxvra παρεισήγαγον, καὶ πρὸς 
Ῥότοις συνόδες κοινὰς καὶ 3υ- 
δίας mÀeisxg ὁμοίως ἀνδράσι 

καὶ γυναιξὶ καταίϑισαν, ἔτι 
δὲ Xbpéc παρϑένων óu8 καὶ 
ταίδων" oj συδληβδην, πᾶν 
ἐμηχανήσαντο, ὀπεύδοντες τὸ 
tc Ψύχης drépxuvov Dx τῆς 
τῶν. ἐθισμῶν κατασκευῆς ἐξη- 
μερὲν. od πραὔνειν: ὧν Κυ- 
yau3 eii ὀλιγωρήφαντες εἰς τέ- 
λος, χα ταῦτα πλείφης δεό- 
μενοὶ τῆς τοιαύτης ἐπικερίας, 
à τὸ σχληρότατον παρὸ πο- 
λὺ τῆς ̓ Αρκαδίας ἔχεν ἀέρα 
καὶ τόπον, “πρὸς αὐτὰς δὲ 

fx; ἐν ἀδήλοις, παρατριβὰς, 

χαὶ Φιλοτιμίας. ὁβαήσαντες " 
τέλος ἀπεϑηριώϑησαν τὼς, 

ὥςτε μήδ᾽ ἐν ὁποιρίεν γεγονέναι 

foy Jade» πόλεων dcefh]- 
ματὰ μείζονα καὶ συνεχέςερα: 

ovróg . conciliat aéris qualitas εἰ 
plerisque locis : vhiütae f : 
diore et triftiore : quum it: 
natura comparatüm ; vt 
habitátionis corífimiles ne 
fario omnes euadamus. 
namque, nom alia τς 
eft, cur pro varietate r 
longifüs diftant iütétus aic | 
longifüimis 
ita plurimum inuicem, mor 
bus, formis, EE 
ma deniqtüe parte in 
abt didercibak: Vtig in 
naturae rigorem hunc torüi 
tatemque ac duritiem aliqui 

**f temperamento emollirent, e 
quae iam commemorauimus i 
vfum inuexefunt:  praetere: 
commiunibus condentibus 1 
cris quam. lurimis viros p 
ter ac mulieres affuefecet 
puerorum infüper ac pue ila 
rum vna faltantiumi choros in 
ftituerunt: et vt verbo éxpt 
diam, quo poffent durum il 
lud atque ingratum animi fi 
bur cultura morüm mianfuefa 
cere ac mitigare, quiduis fn 
moliti. Haec ergo quum peni 
tus rieglexiffent Cynaethenfes 
qui praefertim , quod ex omnis 
bus Arcadibus coelo foloqüe 
vtantur longe inclementiffim D 
hoc fübfidio prae ceteris indi. 
gébant: atqué iidem ad mu 
tuas offenfiones et acres cot 
tentiones, animos compué E 

fent: ad extremum "ndi ! 
fant efferati, vt neque maiora. 
neque ies fumma 
impietatis fcelera iu vlla Gr. ie 

"" 

n; 



y πρὸς Λαπεδοιμονίεξ, 
εἰς ἃς πόλεις ποτὲ ᾿Αρκαδι- 

εἰσηλϑον κατὰ τὴν ὁδὸν, 
μὲν UR παραχρῆμα TXy- 

ες αὐτὲς ἐξεκηήρυξαν' Μαν- 
riveig δὲ μετὰ τὴν μεταδλὰ- 

jw αὐτῶν, xgj καϑαῤμὸν 
οἰγσανέο, Ἀαὶ 6 Oxyix πέρι- 

xy tc τε πόλεως κύκλῳ, 

Τῆς χώρας qur Tav 

μὲν ἂν ἡων εἰρήοϑϑω, χά- 
pi TE μηδεμίαν πόλιν τὸ κοι- 
Voy γ,9ὸς διαβαδλεοϑα! τῶν 
᾿Αρκάδων" ὁμοίως δὲ xàj r8 

] νοιίσαντας ἐνίκς τῶν κατοι- 
ντῶν τὴν Αρκαδίαν περιε- 

χάριν TX κατὰ μεσικὴν 

γὶ πλέϊον ἀσκξιοϑα! παρ᾽ αὐ- 
οἷς, θλιγωρέιν ἐγχειρῆσαι! τέ- 
K τῷ μέρες. ἔτ, δὲ χαὴὶ Κυ- 
χεϑέων ἕνεκα ἵν᾽, ἄν TOT αὐ- 
ς ὁ Θεὸς ἐνδῷ, τραπέντές 

005 παιδείαν ἡκερώσειαν αὖ- 

Ἐς, καὶ μάλισα ταύτης πρὸς 
&GIAZV. STU γὰρ μονὼς XV 

ἥξωιεν τῆς τότε περὶ αὐτὲς 

ομένης ἀγριότητος. Ἥμεις 
εἰδὴ τὰ περὶ Κυναιϑέων 

πίπτοντα δεδηλώκαμεν, αὖ- 
ἐπὶ τὴν ἐκτροπὴν ἐπα- 

ü " ; 

V 22. Αἰτωλοὶ uiv ἕν τοιαῦτα 
: " , ^ 1 * 

διεργασακενοι κατὰ τὴν lle^o- 
τῇ T DH , 
πόννησον, ἧκον εἰς τὴν οἰκείαν 

L 

* 

canicarum vrbium exftiterint. 
Singularem véro qüamdam hac 
inparte Cyriaethenfium exfti-- 

 tiffeinfelicitatem , quum inte- 
rim reliqui Arcades inftituta 
eorümi huiufcemodi veherien- 
ter improbarent, indicio hoc :. 
fuerit. Nam quo tempore Cy- 
naetlienfes poft perpetrata 115 
Jam tnagriam caedem, legatos 
Lacedaemoneém miferunt; fi- 
mulatque aliquam ex vrbibus 
Arcadiae intraffent, aliarum 

»-Ὗ 

quidem omnium ciues , extem- 
plo vt excederet; praeconis 
voce edixerunt: Mantinenfes 
vero hocamipliüs poft illorum 
exitum luftrauerunt fefe, et vi- 
€timias circa vrbem atque agros. 
fuos circeumtulerunt. Haec di- 
Cta nobis funto, ne qua ciuitas 
publicos Arcadum mores vitu- 
perateaggrediatur: fimul, ne 
forte aliquis populorum Atca- 
diae, ratus ftudia muficae ex 
füperüacuo ad delitias apud 
ipfos coli , negligere eam difci- 
plinae partem incipiat. poftre- 
mo ipforum quoque Cynàe- 
thenfium cauffa: vt fi quando 
clementius cum ipfis DEus 
egerit ,ad ftudia difciplinatum 
conuerfi, praecipue autem ad 
eam partem quae circa Muficam 
vérfatur , ipfi fefe manfuefa- 
ciant. Nulla enim alia ratio eft, 
qua veterem illam  priorurmi 
temporum feritatem — poffirit 
exuere. Sed nos expofitis quae 
tunc Cynaethenfibus accide- 
runt, eo vnde fumus digreffi 
jam redeamus. 

22. igitur Aetoli his rebüs 
in Peloponnefo confes , fine 
difcrimine in patriam reuerte- 

&a as 



παρῆν εἰς Κόρινϑον " 
δὲ τῷ xcágu ἀπέσολε, βιβλα- 
Φόρες πρὸς πάντας τὲς συμμά- 
χες» παρακαλῶν πέμπειν ἑκά- 
sus παρ᾽ αὐτὸν εἰς Κόρινϑον κα- 
τὰ σπεδὴν τὲς βελευσομένες 
ὑπὲρ τῶν κοινῇ συμφερόντων. 
αὐτὸς δ᾽ ἀναφεύξας ὡς ἐπὶ Τε- 
yéx προῆγε, πυνϑανόμενος τὲς 
Λακεδαιμιονίες εἰς σφαγὰς καὶ 
ταραχιὶξ ἐμπεπτωκέναι πρὸς | 
erae. 0; γὰρ Λακεδαιμόνιοι 
συνήϑεις ὄντες βασιλεύεοϑαι, 
καὶ παντωῶς, τοῖς πρϑετῶσι me3- 

ἀρχῶν) τότε προσφάτως μὲν 
ἠλευϑερωμένοι δὲ ᾿Αντιγόνε, 
βασιλέως δὲ ἐχ ὑπάρχοντος 
πὰρ ̓ αὐτοῖς, ἐσασίαζον Trpoc σφᾶς, 
πάντες ὑπολαμβά γνόντες ἴσον αὖ- 

τοῖς netéiya, τῆς ἀολιτείας. τὰς 
μὲν ἦν ἀρχὰς, si μὲν δύο τῶν 
"EQéptv ἄδηλον ὦ ex 0v τὴν γνώ- 
μὴν, οἱ δὲ τρέϊς ἐκοινώναν τοῖς 
Αἰτωλοῖς τῶν πραγμάτων, πε- 
"πεισμένοι διὰ τὴν ἡλικίαν τὸν 
Φίλιππον ἐδέπω δυνήσεοϑαι τοῖς 
κατὰ τὴν Πελοπόννησον πράγ- 
μασιν ἐπαρκεῖν. ἐπεὶ δ᾽ οἱ μὲν 
Αἰτωλοὶ παρὰ τὴν προσδοκίαν 
Tay ἐκ Πελόποννήσε ταχεῖαν 
ἐποιήσαντο τὴν ἐπάνοδον, ὁ δὲ 
Φιλιππὸς ἐκ Μακεδονίας 8 ἔτι 9ώ:- 

τω τὴν παρεσίαν. ἀπιςέντες οἱ 
τρέις ἑνὶ τῶν δυοῖν "Abapayre 

διὸ τὸ συνειδέναι μὲν σφίσι πα- 
σας τὰς ἐπιβολὰς, μὴ |! λίαν δὲ τοῖς 

ψιγνοκένοιξ ἐυδοχεῖν" ἠγωνίων, uj 

συνεγγίσαντος 78 βασιλέως παν- 

fa τὸ πραττόμενα πρὸς τὸν Oi- 

ὑφερήσας d 

focios milis eos rogauit 
fuos quisque ad fe eer er 
mitterent, de falute | 
in yw fecum deliberat 
ros. ipfe Tegeam verfus ci 
ftra mouet; quod intellexer 
Πράναυ ρα δι domi tumu 
tuari et occifionibus mutu 
inuicem graffari, icedat 
monii enim regio imp: 
femper jffüeti et dominar 
tium iugi obfequio, recente 
tunc temporis libertatem op 
Antigoni confecuti , ,regen 
nullum iam habentes, dur 
pari iüre effe in ciuitate omnet 
aéquum putant, feditionem 
inter fe agitabant. Principic [ 
duobus ex Ephoris quam i 
partem inclinarent palam no 
facientibus, tres alii ad 
los restrahere: teneriorisa 
huc aetatis Philippum effe 8 à 
ti, quàm vt regendis Pelopor 
nefi rebus par effe poffet. vb 
vero exfpectatione ipforum ci 
tius e Peloponnefo Aetoli ex 
ceflerunt; et multo étiam c 
tius; e Macedonia Philippus 
aduenit: tres illos fidem Adis 
manti (is erat alter e duobus 
fufpectam habentes; quc 
omnium inüceptorum con(cil 
parum fibi illa placere o E 
derart; animi follicitudo - i 
ens inuafit; ne ft 

fex Philippus sccefiltet ji 
pius, omnia illi quae 
rant aCta aperiret. {πῶ 

€ 



ἐν ταῖς ἡλικίνες,, ὡς, τῶν 

νῶν ἐπὶ τὴν. πόλιν παρα- 
νομένων. ταχὺ δὲ διὰ τὸ πα- 

oy αἀϑροιοϑέντων, δυσαρε- 
᾿Αδεΐμαντος τοῖς γινομένοις, 

εἰρᾶτο προπορευϑεὶς παρακα- 
ν καὶ διδάσκειν" διότι πρώην 
TX κηρύγματα ταῦτα καὶ 

τὲς ἀϑροισμὰς τὲς ἐν τοῖς ὅ- 
πλοῖς παραγγέλλειν, καϑ' ὃν Xcu- 
" ρὸν τὲς Αἰτωλὲς πολεμίες ὅ ὄντας 

ἠκεομεν τοῖς. ὅροις τῆς χώρας j- 
μῶν συνεγγίζειν, ἐ 8 νῦν, ὅτε Μα- 
κεδόνας, τὲς ἐυεργέτας καὶ σωτη- 

pue πυνϑανόμεϑα πλησιάςειν 
μετα TS βασιλέως. ἔτι δ᾽ ara 
ταῦτ᾽ ἀνακρεομένε, προσπεσόν»- 
τες οἱ παρακεκλημένοι τῶν νέων, 
τἕτόν τε συνεκέντησαν, καὶ με- 
τὰ TéT& Σϑενέλαον, ᾿Αλκαμέ- 

νην, Θυέςην, Βιωνίδαν. ἑτέρες 
y πολιτῶν χαὶ πλείες. οἱ δὲ 

περὶ Πολυφόντην, καὶ τινες ἅ- 
μὰ τέτοις, ἐμφρόνως προΐ δό- 
μενοι τὸ μέλον, ἀπεχώρησαν 
P τὸν Φίλιππον. 

(23. Ταῦτα δὲ πράξαντες, 
,ϑέως ἔπεμπον οἱ soon 

EQopo τῶν πραγμάτων , τὲς 
κατηγορήτοντας πρὸς τὸν Φί. 
wrToy τῶν ἀνῃρημένων, καὶ 

' ρακαλέσοντας αὐτὸν ἐτι- 

εἰν τὴν παρεσίαν, ἕως ἂν ἐκ 
γεγονότος μνήματος, εἰς 

ἀποκαταφασιν ἐλϑῃ τὰ κα- 
τὸ τὴν πόλιν" γινώσκειν δὲ; 

^ E /^465 
ἘΦ à cum iLitbenuftis e iu- 
ventute communicato , prae- 

conio edicunt;' 
vrbi Macedones immineant, 
quicumque per aetatem apti 
effent, ad Mineruae Chalcioe- 
ci δῶν omnes cum armis 
fe conferrent. quum propter 
rei nouitatem cito armati 
conueniffent, inigue hoc fe- 
rens Adimantus, agmen fe- 
dulo praeire, et officii fui 
turbam admonere, ac dicere; 
Nuper huiusmodi praeconiis 
locum fuiffe, et edictis, quae 
congregari in armis eos iu- 
berent, quando Aetoli hoftes 
noftri ad fines ditionis acce- 
dere nuntiubantur: non nunc 
cum Macedones, adeo prae- 
clare de nobis meritos, fer- 
vatores noftros, proximare 
cum rege audimus. Adhuc 
fermones huiusmodi exordie- 
batur Adimantus, cum iuue- 
nes, quibus mandatum fue- 
rat negotium, impetu in eum 
facto, gladiorum mucronibus 
eum conficiunt, et vna cum 
ipfo, Sthenelaum, | Alcame- 
nem, Thyeítem, Bionidam, 
et plures dlios e ciuibus. Po- 
lyphontes vero et nonnulli 
cum eo, exitum rei, qua pru- 
dentia erant, praeuidentes, 
ad Philippum fe contulerunt. 

23. Secundum . ifta Epho- 
ri, rerum Spartae tunc potien- 
tes, ad Macedonem protinus 
miferunt, qui occifos crimi- 
narentur: 
aduentum in vrbem tantifper 
differret , donec res ciuitatis fi- 
dente motu praefentium turba- 
rum, ad priorem ftatum redi- 

G Z διότι 

vt quoniam : 

ΠΡ 

orarent etiam, vt ' 
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διότι πρόκειται διατηρῶν s αὐ- 
τοῖς πάντα τὰ δίκαια καὶ Φιλάν- 
ϑρώπα πρὸς Maxsbovac. Οἱ χαὶ 
συμμίξαντες ἤδη περὶ τὸ Τ]αρ- 
ϑένιον ὕρος ὄντι τῷ βασιλᾷᾶ, διε- . 
λέχϑησαν ἀκολέϑως τεῦς ἐντο- 

«ἐς 2 ὁ δὲ διακέσας παρεκάλεσε 

τὰς ἥκοντας x κατὰ ὶ σπαδὴν ποιήσα- | 
οϑαι! τὴν εἰς οἶκον ἐπάνοδον ἡδη- 
λὲν τοῖς ̓ ἘΦόροις, ὅ ὅτι κατὰ τὸ 
συνεχὲς πορευϑεὶς, αὐτὸς μὲν ἐν 
Tevéa ποιήσεται τὴν sparoe- 
óeixy' ἐκείνας δ᾽ ὀΐεται δεῖν τὴν 
ταχίτην ἐκπέμπειν ἄνδρας ἀξιο- 
χρέες, τὲς κοινολογησομένες 
πρὸς αὐτὸν ὑπὲρ τῶν ἐνεφώτων. 
ποιησάντων δὲ τὸ προφαχ' ϑὲν τῶν 
ἀπαντηδσάντοιν, διακέσαντες, τὰ 
παρὰ rà βασιλέως οἱ προεςῶτες 

Ty Λακεδαιμονίων : ἐξέπεμψαν 
ἄνδρας δέκα πρὸς τὸν Φίλιππον. 
οἱ καὶ πορευϑέντες εἰς τὴν Té- 
quy Χαὶ παρελϑόντες εἰς τὸ τὰ 
βασιλέως συνέδριον, KLuís προε- 
σῶτος αὐτῶν, κατηγόρησαν μὲν 
τῶν περὶ τὸν ̓Αδείμαντον, ὡς 
αἰτίων γεγονότων τῆς κινήσεως, 
πανταδ᾿ ὑ ὑπιοζνένται ποιή sei αὖ- 
τῷ δὴ τῷ Φιλίππῳ τὰ κατὰ τὴν 
συμμαχίαν, 9j μηδενὸς ἐν μη- 

: δεν) Φανήσεοϑαι δεύτεροι, κατὰ 
; τὴν πρὸς αὐτὸν Puyoixy , τῶν δο- 
πάντων ἀληθίνως αὐτῷ TAS vr- 
ἀρχιειν. οἱ μὲν ἂν Λακεδαιμόνιοι 
ταῦτα τὼ τέτοις παραπλήσια διω- 
λεχϑέντες , βετέξησαν. οἱ δὲ 
μετέχοντες TR συνεδρίε, διεφέ- 
povro πρὸς οἰδλήλες τούς γνώμωις. 
καί τινες μὲν εἰδότες. “τὴν κακο- 
πραγμοσύνην τῶν ἐν τῷ j Σπάρτῃ, 
XXj πεπεισμένοι, τὲς περὶ τὸν 

ipfum vlli populo, ex 

que his locuti Lacedaemonii i 

iffent: pro certo interim 
aot: opofitum - 
fidem ἦν Peodne 
citiam Macedonibus. 
re.. Ad montem Parthen: 
iem rex peruenerat, q 
ifti cum eo « 
datis àcceperant 
eite ME Due- 
runt. ille, auditis. quae af- 
ferebant, qui venerant, dc 
mum ipfos extemplo . 
fos, Ephoris | 
bet; fe quidem continu; 
itinere, caftra Tegeae f 
rum: 'offücii vero. illor 
effe ducere, vt quampri mur 
eiusmodi viros mittant, | 
de inftantibus megotiis- 
cum poflint confultare.- qm 
regis mandato legati p 
fent, Lacedaemoniorum pi 
cipes viros decem ad 
lippum  miferunt, Hi T. 
geam profe&i, et im « 
lium regis admiffi, 
caput legationis erat; ji 
mantum, tanquam tumultus 
auCtorem acculare inftiterunt ; 
ipfi vero Philippo omnia 
officia fociorum praeftiturc 
recipiunt; neque commi(fu- 
ros, vt de beneuolentia erg 

ἢ ds 

p 
quos fibi vere amicos eífe 
confidat, debere concedere. 
poffint videri. haec fimilia- 

excefferünt. Qui concilio ir m 
tererant, diflidere fententi is, 
nonnulli malam Spafttanoruti 
imentem — notam  babentes; 
gnari praeterea Adimantu 
cum ceteris propter fuarur 
partium amorem fuiffe occifos 

yn " 



uayrey ἀπολωλέναι δι τὴν 
“πρὸς αὐτὲς ἔυνοιαν, τές τε Λακε- 
uova ἐπιβεβλῆιϑαι ποινοπρα- 

yay. τοῖς Αἰτωλοῖς, συνεβέλευον 
τῷ Φιλίππῳ, παρείδοιγμα ποιη- 
(cuj τὲς Λακοδοιρονίες, χρησα- 
tien αὐτοῖς τὸν αὐτὸν τρόπον, 

Hte ̓ Αλέξανδρος Θηβοώοις ἐ- 
χρήσατο ἐ ἐυϑέως παραλαβὼν τὴν 
v ἀρχήν. ἕτεροι δὲ τῶν πρεσβυ- 
ἡτέρων τὴν μὲν τοιαύτην ὀργὴν 
“βαρυτέραν ἀπέφαινον εἶναι τῶν 

| Neyovériy , ἐπιτιμῆσαι δὲ δεῖν 
Τοῖς αἰτίοις, χαὶ pv: corpi 

τέτες, ἐγχειρίσαι ᾿ τὸ πολίτευμα 
: καὶ τὰς ἀρχὸς τοῖς xUTS 8 φίλοις. 

24. Ὁ δὲ βασιλεὺς ἐπὶ πα- 
-διν" εἰ χρὴ TE Bei sug λέ- 
.γεῖν τὰς τότε γνώμας" ὁ γὰρ 
εἰκὸς ἑπτακωιδεκαέτη χαίδα πε- 
e τηλικάέτων Duyxdo πραγ- 
μάτων διευκρινεῖν" αν ἡμῖν 
“μὲν καϑήκει τοῖς γράφεσι, 
τὰς πυρᾶσας τὰ διαβέλια γνώ- 

μᾶς ἀνατιϑέναι τοῖς προετῶσι 
E GÀwy' τὲς μὲν τοί γε ἀκξον- 
^ ᾿ τὰς αὐτὲς χρὴ συνυπονοέῖϊν y 
᾿ διότι τῶν συνόντων», χαὶ ga- 
Aus τῶν παρακειμένων εἰκός 
ἔσὶν ἔνα, τὰς τοιαύτας ὑπο- 
᾿ϑέσεις καὶ διαλήψεις" ὧν᾽᾿Α- 
ράτῳ τὶς ἐπιεικέφατ᾽ ἄν προσ- 
roD τὴν τότε ἑηϑέισαν ὑ- 
πὸ τῷ βασιλέως γνώμην. ὁ 
γὰρ Φίλιππος, τὰ μὲν πατ᾽ 
Bis τῶν συμμάχων εἰς αὐ- 
τὰς ἀδικήματα, καϑηκειν ἔφγ- 

σεν αὐτῷ, μέχρι λόγε καὶ 
γραμμάτων διορϑὲν καὶ συνε- 
mum μιαίνεαϑα. τὰ δὲ πρὸς 
p". κοινὴν ἀνήκοντα συμμα- 

4 
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ad haec, Lacedaemonios con- 
filiorum focietatem cüm Aeto- 
lis inire voluiffe: Philippo au- 
Ctores erant, vt feueritatis 
exemplum in Lacedaenionios 
ftatueret; neque aliter eostra- 
&aret, quam vt olim "Theba- 
nos Alexander, ftatim polt 
fufeeptum regnum. alii e fe- 
nioribus dicere, grauius id 
fupplicium. fore, quam pro 
commerita noxa: in auctores 
tamen feditionis animaduerten- 
dumjiisque de ftatione depulfis, 
Rempubl.et omnes zo We 
regis amicis effe tradendos. 

24. Poft omnesrex infit; ἢ 
modo regi tribui debent quae 
tum dicebantur fententiae : ne- 
que enim fimile eft veri, id ae- 
tatis puerum , annorum vix fe- 
ptemdecim ftatuere de tantis 
rebus poffe. verum vt nos qui 
res ier UR componimus, fen- 
tentias quae in deliberationi- 
bus et confiliis fumendis ratae 
fuerunt, adfcribere iis par eft, 
ui rerum fuümmae praefunt: 
dc qui audiunt, fimul illud taci- 
ti cogitare debent, per effe ve- 
rifimile, huiusmodi fententias 
a familiaribus principum, et iis 
maxime , qui deliberantibus af- 
fident, proficifei. ex omnibus 
antem Arato potiffimum fen- 
tentiam, quae tunc a rege di- 
Ga, aequillimus quisque adfcri- 
pferit. Dixit igitur rex; iniu- 
rias quas fibi inuicem focii in- 
ferrent, in tantum ad fe perti- 
nere, vt et verbis apud prae- 

fentes, et literis ad abfentes 
malo medeatur, et fe quoque ea 
quae geruntur notare atque ob. 
G g 2 χίαν, 
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χίαν, ταῦτ᾽ ἔφη μόνα δέϊν κοι- 
νῆς ἐπισροφης, καὶ διορϑώσεως 
τυγχάνοιν ὑπὸ πάντων. ᾽Δα- 
κεδοιιμονίων δὲ μηδὲν εἰς τὴν 
ποινὴν συμμαχίαν ἐκφανὲς j- 
μαρτηχότων» ἐπαγγεδλομένων 
δὲ πάντ x9j ποιεῖν τὰ δίκαια 
πρὸς ἡάας" ἐ καλῶς ἔχον á- 
yj , τὸ βελεύεϑα! τι περὶ αὖ- 
τῶν ἐπαρρώτητον. xo] γὰρ 
ἄτοπον, τὸν μὸν πατέρα, πολε- 
κίων ὄντων κρατήσαντα, μη- 
δὲν ποιῆσαι δεινόν αὐτὸν δ᾽ ἐφ᾽ 
roo μριραίᾳ αἰτίαις ἀνήκετόν τι 
βελεύεωϑαι περὶ αὐτῶν. éri- 
κυρωϑείσης, δὲ ταύτης τῆς γνώ- 
gc, τῷ δῶν παριδϑὶν τὸ γεγο- 
νὸς, ἐυϑέως ὁ βασιλεὺς Πε- 
rpcuov τὸν αὐτῷ Φίλον, ἅμα 
τοῖς περὶ τὸν ᾿Ωμίαν ἐξχπέ- 
ces, παρακαλέσοντα τὲς πολ- 
λὲς, ἀντέχεοϑαι τῆς πρὸς αὐ- 
τὸν xoj Μακεδόνας ἐυνοίας, 
ἅμα δὲ δώσοντα καὶ ληψόμε- 
Voy τὲς ὅρκες περὶ συμμαχίας" 
αὐτὸς δὲ μετὰ τῆς δυνάμεως 
ἐναςεύξας προῆγε πάλιν ὡς ἐπὶ 
Κόρινϑον" καλὸν δεῖγμα τῆς 
ἑαυτῶν προαιρέσεως τοῖς συμ- 
μάχρις ἐκτιϑέμενος ἐν τῇ πρὸς 

- τὲς axsbcuuovísc ἀποφάσει. 
25. Καταλαβὼν δὲ τὲς ἀπὸ 

τῶν συμμιαχίδων πα ραγεγονότας 
εἰς τὴν Κόρινϑον, συνήδρευε, καὶ 
Ux uve μετὰ τότων, τί δαὶ 
ποιᾶῖν, χαὶ πὼς χω τοῖς 

Αἰτωλοῖς. ᾿Εγκαλέντων δὲ Βοιω- 
τῶν μὲν, ὅτι συλήσομεν τὸ τῆς 

᾿Αϑηνας τῆς Ἰτωνίας ἱερὸν, εἰρή- 
νης ὑπαρχέσης Φωκέων δὲ, διό- 
τι φρατεύσαντες ἐπ᾿ Αμβρυσον 

, munem ἜΣ 

ea vero elle dixit, | ] 
totius concilii curam  pertine- e- 
rent, vt iis e ἀν 
remedium 
tur Lacedaemonii , 
quidem appareat,adue 
munem i iet C 
fed contra Meme 
fe nobis quae iufta et - 
ed raeftituros; n 
eile cau cur eos i 

exorabilem fe SEE μι 
dum enim futurum, fi quos 
ter hoftes a fe viltos nulla n 
laefiffet; in eosdem p: opter 
leues adeo cauffas , du us a - 
quid ipfe confuleret. Poftquam 
ea fententia obtinuiffet, qu: 
neglizi quod acciderat volet 
extemplo rex Petraeum e c 
horte amicorum cum Omia rr 
fit, qui po dichos gt 
in fü Κι, καημό T 
manerent: fimul focietatem 
praeftito e ue iureiuran- 
do vt firmarent: ipe cuim ἃ X. 
ercitu Corinthum reuertitu 
poítea quam egregium anim 
fui propofitum luculente focii 
per ea probaffet , quae de 
daemoniis ftatuerat. 

25. Corinthi eos ἐμάν i 
à fociis ciuitatibus illuc m D 
fuerant, communiter cum i 
lis de rebus praefentibus cc 
fultabat, et quonam modo e 
ga Aetolos fe gererent. Qu : 
autem a Boeotis accufarentui 
Aetoli, quod Mineruae ΤῈ 
niae fanum pacis tempore 
liaffent: a Phocenfibus, quoc 
ad occupandas Ambryfum el 



"d IISTORIARVM LIBER IV. 
᾿ Δαι ^s ἐπιβάλοιντο κατα- 

χβέαϑαι τοῖς πόλεις" Ἤπειρω: 
τῶν δὲ, καϑότι τορϑήσοιεν αὖὐ- 

τῶν τὴν χώραν" ᾿Ακαρνάνων δὲ 
; παραδεικνυόντων, τίνα τρόπον 
᾿συτησάμενοι πρᾶξιν ἐπὶ Θύρεον 
υκτὸς ἔτι, V καὶ προσβαλεῖν τολ- 

᾿μήσαιεν τῇ πόλει" πρὸς δὲ τά- 
τοῖς ᾿Αχαιῶν ἐπολογιζομένων, 
οἷς καταλάβοιντο μὲν τῆς Meyx- 
᾿λοτολίτιδος Κλάριον, πορϑήσαιεν 
δὲ διεξιόντες τὴν Πατραιέων καὶ 
Φαραιέων χώραν, διαρπάσαιεν δὲ 
Κύναιϑαν, συλήταιεν δὲ τϑ τῆς ἐν 
Λεσσοῖς ̓ Αρτέαιδος ἱερὸν, πολιορ- 
πήσαιεν δὲ Κλειτορίας, ἐπιβε- 
λεύσωιεν δὲ κατὰ μὲν ϑάλατταν 
Πύλῳ, κατὰ δὲ γὴν ἄρτι συνοι- 
δε νὴ τῇ Μεγαλοπόλει τῶν 
Ἰλλυριῶν ι, ἀνάφατον αὐτὴν ποιῆ- 
σα διακέσαντες τότων οἱ τῶν 
συμμάχων σύνεδρδι, πᾶντες ó- 

᾿μοϑυμαδὸν ἐχφέρειν. ἐβελεύσαν- 
τὸ τοῖς Αἰτωλοῖς τὸν πόλεμον. 

Προϑέμενοι δὲ τὰς προειρημένας 
αἰτίας ἐν τῷ δόγματι, προκατε- 
βάλοντο ψήφισμα" προσδιασα- 
Qerrec , ὅτι συναντήσεσι τοῖς 
συμμάχοις, εἰς ἣν ἂν κατέχω- 
οἿν αὐτῶν Αἰτωλοὶ χώραν ἢ πό- 
Juv, ἀφ᾽ ἃ Δημήτριος ὁ ὁ Φιλίππε 
κατὰ Φύσιν πατὴρ μετήαξε. 
παραπλησίως δὲ χαὶ τὲς ὑπὸ 

τῶν κοιρῶν ἠναγκασμένες ἀπε- 
σίως μετέχειν τῆς Αἰτωλῶν συμ- 
πολιτείας, ὅτι πάντας τέτες 
᾿ἀποκαταςήσεσιν εἰς τὰ πάτρια 
πολιτεύματα . χώραν ἔχοντας 

καὶ πόλεις τὰς αὐτῶν ἀφρερή- 
τες; ἀφορολογήτες, ἐλευ ϑέρες 
ὄντας j πολιτείαις καὶ νόμοις 

d 
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Daulium vrbes expeditionem 
fufcipere non effent veriti: ab 
Epirotis , quod agrum ipforum 
vaftaffent : quum etiam de- 
monftrarent Acarnanes, quo- 
modo Aetoli vt proditam fibi 
quorumdam perfidia vrbem 
Thyreum no£tu caperent, in- 
vadere illam effent aufi: ad 
haec quum expofuiffentAchaei, 
quomodo Clarium in agro Me- 
galopolitano cepiíffent;  Pa- 
traeenfium et Pharaeenfium a- 
gros in tranfitu populati ef- 
fent, Cynaetham diripuiffent, 
Dianae templum Lufhis expi- 
laffent; Clitorios obfediffent ; ; 
infidias etiam feciffent, mari 
quidem, Pylo, terra vero, 
Mesalopoli Illyriorum, quam 
tunc cum maxime incolis fre- 
quentari coeptam Aetoli fundi- 
tus voluerant euertere: haec 
inquam omnia vbi in commu- 
ni concilio Tuiffent expofita, 
bellum iis effe indicendum o- 
mnes vno ore confenferunt. 
lgitur, füperioribus omnibus 
belli cauffis in prima parte de- 
creti commemoratis, tenore 
eodem poftea fcitum fubii- 
ciunt: quo paratos fe often- 
dunt in focierum gratiam , oc- 
currere ad quemcumque a- 
grum,autquamcumque vrbem 
ditionisnunc Aetolorum,quam 
poft mortuum Demetrium Phi- 
lippi patrem occupaflent. Si- 
militer fi qui temporibus coa- 
&i, praeter voluntatem fe Ae- 
tolis contribuifent; omnibus 
his priftinam Reipubl. formam 
fe reddituros, vt et agros fuos 
et vrbes fine praefidio tenerent, 
liberi, absque vlla tributi pen- 

Gov 3 χρωμέ- Ὕ 



470 

χρωμένας, τοῖς πατρίοις συνα- 
νακομιξίαθαι δὲ καὶ τοῖς "Aui 
κτυόσιν ἔγραψαν. τὲς νόμες, 
καὶ τὴν Tip) τὸ ἱερὸν ἐξε- 
σίαν, ἣν Αἰτωλοὶ ᾿παρῴρηνται 
γῦν, βελόμενοι τῶν κατὰ τὸ 
spi? ἐπικρατέιν αὐτοὶ, 

26. Τέτε δὲ τὰ δόγματος 
πύρω: ϑέντος, κατὰ τὸ πρῶτον ἔτος 
τῆς ἑκατοτῆς καὶ τετταρακοφῆς 
Ὀλυμπιάδος, ὁ μὲν συωμαχι- 
κὸς προσαγορευόμενος πόλεμος, 

ἐρχὴν εἰλήφει δικαίαν, καὶ πρέ- 
πέσαν τοῖς γεγονόσιν ἀδικήια- 
civ, οἱ δὲ σύνεδροι παραχρῆμα 
πρεσβευτὰς ἐξχπέςεξλοον πρὸς 
τὲς TUM LA GG ἵνα παρ ̓ ἑκάτοις 
Ux τῶν πολλῶν ἐπικυρωθέντος τὰ 
δόγματος, ἐκφέρωσι πάντες τοῖς 
Αἰτωλοῖς τὸν ἀπὸ τῆς χώρας πό- 

λεμον. ἔπεμψε δὲ «oj τοῖς Aj- 
τωλοῖς ἐπιφολὴν 6 Φλιππος. διὰ- 
σαφῶν, 1 é vi λέγειν Bncuoy 
ἔχωσιν ὑπὲρ τῶν ἐγκαλεμένων, 
ἔτι 4t γὺν συνελϑόντες δι λό- 
γ8 ποιῶνται τὴν διεξαγωγήν. εἰ 
δ᾽ ὑπειλήφασι, διότι χωρὶς κοι- 
v δόγματος λεηλατέσι καὶ πορ- 
ϑὲσι πάντας, ἐκ οἰ μύνααϑαι τὲς 
αδικεμιένες" ἐὰν δ᾽ ἀμύνωνται 
»ομιοϑσεαϑαι τέτες κατάρχειν 
TE τολέμδ' πάντων αὐτὰς ἐυη- 
ϑεφάτες ἃ εἶναι. "κομισάμενοι δ᾽ οἱ 
τῶν Αἰτωλῶν ἄρχοντες τὴν ἐπι- 
ςολὴν ταύτην, τὸ πρῶτον ἐλπίς 
σαντες dy ἥξειν τὸν Qr TOY, 
συνέϑεντο ῥητὴν ἡμέραν, ἐν ἢ 
πρὸς τὸ Píoy ἃ αἀπαντήσεσι, γνόν- 
τὲς δὲ παραγενόμενον, ἀπέςει- 
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nuit, wt fi quae. 

iftimarent, quia que | 

fitadon viuerent , | 
que inftitutis 
adminiftrarent. / 

ciendo wrcey ip im 
plo, quod eis Aetoli ac 
et facrae aedis De ' 
ipfam fpe&tan T : 
pientes. 

26. Hoc decreto tunc t Ἀν 
poris fa&o, (is erat annus - 
primus Olympiadis centefimae 
quadragefimae, ) bellum fc 
le principium habuit, uftum. 
et ex Aetolorum iniuriis cc 
flatum. Mifit " dx 
ublicum extemplo legatos 

bern focias , eigens 
que populi fuffragiis decreto | 
quod faétum fuerat , omnes in. 
ua quoque regione bellum A 
tolis indicerent. Aoi e | 
iam per literas Phi Y 

rent, quibus dilui dene 
mina poffent, vel 
publico illa conuentu exp« 
rent, et we hers 2o! 
quio dirimerent, Qu 

co decreto depraeden 
populenturque omnium a 
iniuriam non elfe vlturosc 
lacefferent; aut fi vindié 
laefi parent, primos b 
&ores. eos iri habitum 
mnium ftultiffimos ipfos 
Hac epiftola accepta 2 
rum principes , rati 
venturum  Phili | 
certam — conftituerunt 
Rhium congregarentur. 
inde Philippi aduentu 
to, iffe nuntio 



zm Mv διασαφᾶν- 
à δύνανται πρὸ τῆς τῶν Ai- 

t συνόδα Bj αὐτῶν ἐδὲν ὑ- 
iua ὅλων οἰκονομεῖν. Of δ᾽ 
χροὶ συνελϑόντες «εἰς τὴν 

καϑήκεσαν σύνοδον, τὸ τε δόγ- 
μὰ πάντες πο σαν, καὶ τὸ 

λάφυρον ἐπεκήρυξαν κατὰ τῶν 
Αἰτωλῶν. προσελϑόντος δὲ τῷ 

χσιλέως πρὸς τὴν βελὴν ἐν 
"Alle, χαὶ διχλαληϑέντος διοὶ 
πλειόνων, τὰ λεχϑέντα μετ᾽ 
ξυνοίας ἀπεδέξαντο, χοὶ τὰ 
προύπάρχοντα Φιλάνϑρωπα τοῖς 
προγόνοις ἀνενεώσαντα πρὸς αὖ- 
τὸν τὸν Φίλιππον. 
aL Κατα δὲ τὰς αὐτὲς καιτ 

gus Αἰτωλοὶ συνάψαντος TÉ τῶν 
ἀρχαιρεσιῶν χρόνε $ sparyyoy 
αὐτῶν ἅλοντο Σκόπαν, 6 ὃς éye- 
γόνει πάντων τῶν προειρημέ- 
Dur ἀδικημάτων. αἴτιος. ὑπὲῤ 

ὧν Ex οἶδα. πῶς χρὴ λέγειν. 
τὸ γὰρ κοινῷ μὲν δόγματι μὴ 

πολεμέιν, πανδημεὶ δὲ spa- 
τεύοντας ἄγειν καὶ Φέρειν τὰ 

Hed πέλας" xod κολάζειν μὲν 
δένα τῶν αἰτίων. «ρατηγὲς 

ὃ ᾿ αἱρέιαθοι καὶ τιμᾷν τὲς προε- 
᾿ξῶτας τῶν τοιότων ἔργων". ἐμοὶ 

μὲν δοκεῖ. τῆς πάσης γέμειν 
χακοπραγμοσύνης. τί γὰρ ἂν 
ἄλλο τις τὰς τοιαύτας κακίας 

᾿ὀνομάσειε; ; δῆλον δ᾽ ἔξαι τὸ λε- 
Y ̓γόμενον ἐκ TÉTwW. Λακεδαι- 
μόνιοι τὴν Καδμείαν Φοιβίδε 
παρασπονδήσαντος a τὸν εἰὲν 
οὔτιον ἐζημίωσαν, τὴν δὲ Φρε- 
opi EX ἐξήγαγον" ὥσπερ Àuo- 
μένης τῆς ἀδικίχς διὰ τῆς TE 

| πράξαντος βλάβης" παρὸν 

4n 

rünt, ante legitimum Aetolo- 
rum coetum de publicis rebus 
ftatuendi quicquam non habe-. 
re fe poteftatem. Achaei poft- 
quam ftatum tempus conuen- 
tus ipforum appetiit, in vnum 
coaCti, et decretum vniuerfi 
confirmarunt; et ius efle fpo- 
lia capiendi ab Aetolis, voce . 
praeconis edixerunt. e£ quum 
rex Aegium ad concilium ve- 
niflet, multosque ibi fermo- 
nes habuiffet, beneuole eius 
oratio eft excepta, et amici- 
tiae iura, quae fuerant genti 
Achaeorum cum eius maiori- 
bus, omnia cum Philippo funt 
renouata. 

27. Circaidem tempus Aeto- 
li ,ad folennia fua coacti comi- 
tia, praetorem creant Scopam, 
qui auctor fuerat omnium ante 
expofitarum iniuriarum. qua 
dere quid dicam, equidem ne- 
fcio. Nam decreto publiconon 
gerere bellum, quum interea 
feras .cunCta paífm aliorum 
agasque: et criminoforum ne- 
minem puniens, imperium iis 
deferas,eosque dignitatibus au- 
geas, qui ad fcelera id genus 
patranda. duces fe praebuerunt ; 
meo quidem iudicio, facinus 
eft omnis maleficii plenum.quo 
enim alio nomine huiusmodi 
aCiones  vitiofas momines? 
Quod fentio, manifeftius ex 
his poterit intelligi. bacedae- 
monii quum Cadmeam Phoebi- 
das fraude et perfidia occupaf- 
fet, a noxio quidem poenas 
éxegerunt; ceterum Cadmea 
praefidium non eduxerunt: 
tanquam expiatum effet admif- 
fum fcelus damno auctoris : at- 
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an 
ταναντίχ ποιῶν" — TETO yap 
διέφερε τοῖς Θηβαίοις. πᾶλιν 
ἐκήρυττον ἐφιέναι τοὺς πόλεις 
ἐλευϑέρας καὶ αὐτονόμες, κα- 
TX τὴν ἐπὶ ᾿Ανταλκίδα γενο- 
μένην, εἰρήνην" τὲς δ αἷρμιο- 
exc; ἐκ ἐξῆγον ἐκ τῶν πό- 
λεων. Μαντινεῖς Φίλες 5 ὄντὰς 
χαὶ TUM Mou ἀναςφάτες ποιή- 
GXVTSC, ἐκ ἔφασαν. αἰδικοῖν, 
dx μιᾶς πέλεως εἰς πλοίες 
αὐτὲς διοικίσαντες. "Avoix με- 
τὰ κακίας, τὸ δοκῶν, ἐχν τις 
αὐτὸς ἐπιμύῃ, μηδὲ τὲς πέ- 
λας pg. xu Dor£poi; τοίνυν 
Ἂν ζῆλος ἕτος τῆς πολιτείας, 
οἄτιος κατέφη τῶν μεγίφων 
συμπτωμάτων. ὃν ἐδαμιῶς ἐ- 
Mx ζηλωτέον, ἅτε κατ᾽ ἴδίαν 
irs κοινῇ, τὲς ὀρϑῶς βε- 
λευομένες. ὋὉ δὲ βασιλεὺς 
Φίλιππος χρηματίσας τοῖς 'A- 
χαιοῖς, ἀνέζευξε μετὰ δυνά- 
μξβως ἐπὶ Μακεδονίας, σπεύ- 
δων ἐπὶ τὴν παρασχευὴν τῶν 
τρὸς τὸν πόλεμον " ΠῚ μόνον 
τοῖς συμμάχοις, ἀλλὰ EC πᾶ- 
σι τοῖς "Ea διὰ τῷ προει- 
ρημένε ψηφίσματος καλὰς ἐλ- 
πίδας ὑποδεικνύων πρᾳότητος 
χαὶ μεγαλοψυχίας Patin. 

' 
28. Ταῦτα δ᾽ ἐπράττετο uc κα- 

τὰ τὲς αὐτὲς καιρὲς, καϑ' ἃ 
᾿Αννίβας γεγονὼς ἤδη κύριος τῶν 
ἐντὸς ᾿ Ἴβηρος, ποταμξ πάντων, 
ποιξιτο τὴν ὁριὴν ἐπὶ τὴν Ζα- 

καν aon πόλιν. εἰ μὲν ἂν τὸς 
πρώτας ἐπιβολὰς τὰς ᾿Αννίβᾳ 
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. ciuitates vt fuis 

qui in pote o 
trarium eius pe $0 
fieret , Theban nter 
Iterum iidem tempore pac 
Antaícida faétae, praeco nic 
gnificarunt, dimittere fe lib 

tur: et tamen harmoftas ex ; 
bibus non reuocarunt. | Quum 
Mantinenfium. fociorum atque 
amicorum füorum ftatum atque 
vrbem Ww nr pot 
hilfe iniuriae 
tabant: 

litia coniunéta, 4 uis p b. 
cum ipfe oculos iit pue, 
nubat,, ne alios quidem oculis 
vti. His igitur inftitutis vfus in. 
fuae Reip.adminiftratione vte 
que ille populus, maxim ibi 
calamitates acciuit. quae qui« 
dem inftituta , nemo neque pri- 
vatimneque publice vllo modo 
vmquam aemulari debet, qui 
quidem re&e fibi confuler 
piat. Philippus, vbi operar 
Achaeis dedit, cum exercitu ir i ir 
Macedoniam eft reuerfus , 
praeparandum bellum ing 
ftudio contendens : magna 
fociis dumtaxat, verum « 
bus in vninerfum Graecis 
mentiae et regiae i- 
tatis fpe oftenfa, quando i iliud 
dequo diximus decretum | pr 
mE 

28. Porro haec thin geret 
tur , quando Hannibal deui 
trans Iberum. omnibus , a 
fus Saguntinorum vr 
comparabat. quod fi Han 
lis prima incepta rebus g 
Graecorum ftatim a principi 

e cu- 

ignan mir- 

b: 1f! 



"X36 irm ̓ἐπιπεπλέχϑαι 
ἔβαινε. » δῆλον oi εἷς ἐν τῇ προτέ- 

px βίβλῳ περὶ τότων ἂν ἡμᾶς 
By E ἔδε:, καὶ κατὰ ὁ παραϑε- 
σιν τοῖς ἸΙβηρικοῖς, πεποιῆοθαι τὴν 
ἐξήγησιν, ἀκολεϑέντας τοῖς καί- 
poc. ἐπεὶ δὲ τάτε κατὰ τὴν "Ira- 

λίαν καὶ τὰ κατὰ nv "EA xx ὦ 
κατὰ τὴν ᾿Ασίαν, τάς τε ἀρχὰς 
τῶν πολέμων τέτων ἰδίας εἰλήφει, 
τὰς δὲ συντελείας κοινας᾽ χαὶ 
τὴν ἐξήγησιν περὶ αὐτῶν ἐκρίνα- Ὁ 
μεν ποιήσασθαι xaT ἰδίαν, ἕως ἄν 
ἐπὶ τὸν καιρὸν ἔλϑωμεν TETOY, 
ἐν ᾧ συνεπλάκησαν aj Tgoeigy- 
μέναι πράξεις ἀλλήλαις »"ὸ πρὸς 
ἕν τέλος ἤρξατο καὶ τὴν ἄναφο- 
ρὰν ἔχειν. & ὅτῳ γὰρ ἥτε περὶ τὰς 
ἐρχὰς ἑκάςων éco διήγησις σα- 
Qyc , ὅτε συμπλοκὴ καταφανὴς, 
περὶ ἧςἐν à ἀρχιαίς i ἐνεδειξαὰ usu, 
T αραδείξαντες, πότε χαὶ πῶς καὶ 

Ws. αἰτίας γέγονε" λοιπὸν ἤδη 
κοινὴν ποιήσασθαι περὶ πάντων 

Ἵν ἱξορίαν. ἐγένετο δὲ ἡ ἧς συμπλο- 
ἡ τῶν πράξεων περὶ τὴν T8 πο- 
lua συντέλειαν, κατὰ τὸ τρίτον 
τος τῆς ἑκατοζῆς καὶ τετταρακο- 

τῆς Ὀλυμπιάδος. ᾿ διὸ καὶ μετὰ 
7 αῦτα κοινῇ τοῖς κοιιροῖς ἀκολε- 
ϑέντες ἐξηγησόμεϑα: τὰ δὲ πρὸ 
r8 κατ᾽ ἰδίχν, ὡς ἅπον' προσανα- 

| μμνήσκοντες μόνον τῶν κατὰ 

τὲς αὐτὰς κωιρὲς , ἐν τῇ προτέρᾳ 
. ἤβλῳ δεδηλωμένων, ἵνα μὴ μὸ- 
νον ἐυπαρακολέϑητος ἀλλὰ καὶ 

απληκτικὴ γίνηται τοῖς προσ- 

Es ἡ διήγησις. 
29. Φλιππος δὲ παραχειμά- 

2 ev Maxs)ovíz, κατέγραφε 

- 

TORIARVM LIBER IV. 

facienda; vt temporis ratione 
habita, rebus Hifpanicis , 
Graecanica velut e regione 
apponeremus. Sed Quoniam 
res Italiae, Graeciae et Áfiae, 
cauffas quidem bellorum fe- 
paratas habuerunt, exitus ve- 
ro communes: mos quoque 
feparatim de iis agendum 
duximus; donec ad illud per- 
veniamus tempus, quo res 

iam dictae in vnum funt mi- 
ftae, et ad vnum eumdem- 
que finem referri omnes funt 
coeptae. hocenim modo, et 
principia fingularum rerum 
clarius explicabuntur, et illa 
commiftio erit illuftrior , quam 
initia oftendi. vbi declara- 
tum,quando , quomodo, quas- 
ve ob cauffas, ea contigerit. 
ac deinceps communem re- 
rum omnium hiftoriam con- 
texemus, ea autem commi- 
ftio circa belli huius finem 
contigit, anno tertio Olym- 
piadis cxr. idcirco fequentia 
quidem conuenienter teipo- 
ribus coniunétim narrabimus: 
antecedentia vero, feparatim, 
vt iam dixi: obiter tantum 
in memoriam reuoeatis, quae 
circa tempora eadem fuiffe 
gefta fuperiore libro oftendi- 
mus. vt non facilis tantum 
fit narratio, fed etiam admi- 
rationem apud attentos le- 
€tores inueniat. 

29. Philippus dum hiber- 
na ageret in Macedonia, ad fu- 

Gg 5 -d τὸς 
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' fuiffent immifta ; nemo dubi- 
tat fuiffe nobis Müperiore li-- 
bro de his verba per vices - 

^ 
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τὰς δυνάμεις πρὸς τὴν dA 
σὰν χρείαν ἐπιμελῶς. ἅμα δὲ 

τάτοις ἠσφαλίζετο τὰ πρὸς τὲς 
ὑπερκειριένες τῆς Μακεδονίας 

Βαρβάρας. μετὰ δὲ ταῦτα συν- 

ελϑὼν πρὸς Σκερδιλαΐδαν, καὶ 
τολμιηρᾶς δὲς αὐτὸν εἰς τὰς 
χεῖρας, διελέγετο περὶ Φιλίας 
xe] συμμαχίας. xsj τὰ μὲν 

ὑπιρχνάμενος, αὐτῷ συγκατα- 
σχευάσειν τῶν κατὰ τὴν Ἰλ- A 
λυρῖδα πραγμάτων, τὰ € δὲ κατη- 
sopa y τῶν Αἰτωλῶν, ὄντων ἐυ- 
κατηγορήτων » ῥᾳδίως ἔπεισε 
συγχωρεῖν τοῖς παρακαλεμένοις. 

ἹΜήποτε ydp ἐδὲν διαφέρει τὰ 
xxr. ἰδίαν ἀδικῇ, ματιὰ τῶν κοινῶν, 
ea πλήϑει μόνον καὶ μεγέϑει e 
τῶν συμβαφόντων" xo] γοὶρ κατ᾽ 
Ry τὰ τῶν ῥᾳδιαργῶν xj κλε- 
πτῶν Φῦλον, τότῳ μάλισα τῷ 

σρύπῳ σφαλλεται , Τῷ μὴ ποιεξιν 
ἀλλήλοις TX δίκαια, xe συλ- 
λήβδην. διὰ τὰς εἰς αὐτὲς οἰϑε- 
σίας. ὃ καὶ τότε συνέβη γενέ- 

, eu περὶ τὰς Αὐτωλές. συνϑέ- 

, ᾿Αχαΐαν" 

qusvor γὰρ τῷ Σκερδιλαΐδαᾳ δώ- 
σειν τι τῆς λείας μέρος » ἐὰν 
συνεῖσβάλῃ μετ᾽ αὐτῶν εἰς τὴν 

πειαϑέντος καὶ ποιή- 
gayroc TETO, διαρπάσαντες τὴν 
τῶν κον δῶν πόλιν, καὶ πολ- 
λὰ περιελασάμενοι σώματα καὶ 
ϑρέμματα, τὸν Σκερδιλαΐδαν 
PY μερίτην ἐποίησαν τῶν ἀ- 
λόντων. διόπερ ὑποκχερμιένης ἐκ 
τέτων αὐτῷ τῆς ἀργῆς; βραχέα 

-ρο φαναμνήσαντος τε Φιλίππε, 
φαχέως ὑπήκεσε xe] συνέϑετο 
pe )έξεω τὴς κοινῆς cU pts" 

ἐφ᾽ ᾧ λαμβάνειν μὲν ἄκοσι τά- 
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mo ftudio confcr 
Macedoniam Wise. * 
ros illi imminentes muniebat. 
Deinde cum "Scerdilüds con- 
greffus, temere atque : 
&er fidei illius fe permittens, 
de amicitia et pace cum : 
egit. ac partim auxilium i 
pollicitans ad obtinenda q - 
dam loca in Illyrico; partim 
Aetolos incufans, quae far 
benigna materia erat, 
difficulter hominem perpulit 
vt poftulatis fuis. Sunt ret, 
Nihil enim admodum priuato 
rum iniuriae a publi diffe 
runt, nifi multitudine et ma- 
Low. deli&orum. m 
am priuatim ad fce | 

trociniorum "Qudiriste 
uf ecu hoc 
do perire folent, cum 
inter fe non ferdanhe cal 
fummatim dicam , pes 
tua violant. quod ipfum 
Aetolis tunc vfu venit, - 
enim. Aetoli cum Sonia 
partem aliquam praedae, fi 
expeditionem Achaicam 
fecum vellet proficifci , ὡς 
daturos: quum k^ Or 1 
accepiffet im di Ili 
vrbe Cyn amis D 
et qua mancipiorum , qua 
corum magna praeda 
nullius penitus eorum qua 
capta fuerant Scerdilaidae p 
tem vllam dederunt. m: u nan 
igitur ille ex ea re iram ani. 
mo concipere. cuius vbim 
moriam ei Philippus pauci: 
reuocaffet, extemplo m rer | 
ei geffit, et ad communem fi Ὃ 
cietatem fefe adiun&urum pro-- 

Axvra " 
j 

era 



vas ἐνιαυτὸν, πλέν δὲ 
up τριάκοντα. χαὶ πολε- 

iG) Tol; Αἰτωλοῖς κατὰ Sá- 

berry. 
| $e Ὁ κὲν ὃν Φίλιππος περὶ 
ταῦτα διέτριβεν. οἱ 1 ἐξαποτα- 
έντες πρέσβεις πρὸς τὲς συμω- 
LXX 36, € εἰφικόμενοι πρῶτον εἰς 

Ἀκαρνανίαν», ἐτύγχανον τἕτοις. 
οἱ δ᾽ ᾿Ακαρνῶνες. τὸ τέ δόγμα 

σίως συνεπεκύρωσαν : καὶ τὸν 
ἐπὸ χώρας πόλεμον ἐξήνεγκαν 
γοῖς Αὐτωλοῖς, καίπερ τἕτοις, εἰ 
κα τισιν ἑτέροις, δίκαιον ἣν συγ- 
γνώμην ἰἔχε:»., ὑπερτιϑεμένοις 
καὶ καταμέλεσι, καὶ κα ϑέλε 
δεδιόσι τὸν ἀπὸ τῶν ἐςυγειτό- 
γων πόλεμον" καὶ διὰ τὸ παρα- 
eio μὲν συντερμονέντας, τῇ 

γῶν Αἰτωλῶν χώρᾳ πολὺ δὲ 
Roy, 2 τὸ κατ᾽ ἰδίαν ἐὐχιει- 

τες ὑπάρχειν' τὸ δὲ ἐιέγιφον, 
* TO μικροῖς ἔμπροοϑεν χρό- 
ycic πέραν εἰληφέναι, τῶν δεινο- 
Truy, διὰ τὴν πρὸς Αὐτωλὲς 
ἀπέχϑειαν. αἀλά μοι δοκῶσιν οἱ 
ψνήσιοι τῶν ἀνδρῶν, καὶ κοι» 

j xxr ἰδίαν ἐδέ ποτε περὶ 
T) Meioos s nS qoia τῷ 8 καϑη- 
Ὄντος" ὅπερ ̓ Ακαρναάνεξ d ἐν τοῖς 
rÀeisoic παίροῖς . ἐδενὸς τῶν Ἕλ- 

λη νων ἧττον, ἑυρίσκονται διατε- 
770) κότες, —— ἀπὸ gps 
TM ὕμενοι δυνάμεως. ἐκ 

ὀκνητέον κατὰ τὰς περιΞάσεις 
61 wyeiy πραγμάτων" σπευςέον 

ὁ μᾶλλον, εἰ καὶ τισιν ἑτέροις 

o 

Vi s ςάσιεμον ἔχεσί τι καὶ Qi- 

ύϑερον. Ἤπαιρῶται δὲ ἐκ 
παραϑέσεως ἀκάσαντες τῶν 

LIBER IV. 475 
mifit his legibus; vtannua vi- 
cena talenta acciperet; et vt 
triginta lemborum claffe , bel- 
lum cum Aetolis mari quee 

30. Dum in his occupatur 
Philippus, legati, ad focios 
miffi Acarnaniam primo. ade- 
unt, cumque illis agunt. qui 
et decretum pro fua parte cans 
dido fimplicique animo afüir- 
marunt; et vt hominibus di- 
tionis fuae, bellum effet cum 
Aetolis edixerunb At enim fi 
quis erat populus cui par οἵ- 
fet ignofcere procraftinanti, 
cun&anti , atque adeo metu- 
enti bellum cum finitimis fuf- 
cipere, lic profeCto erat: 
nam et proximi funt Aetolis, 
finibus eorum contermini: et 
quod. maius eft, ipfi per fe fa- 
cile poffunt debellari: tum au- 
tem, quod rei caput ,non mul- 
tis ante annis propter odium 
Aetolorum grauiffima infortu-* 
nia inuenerant. Sed mihi vi- 
dentur qui ingenio funt libe- 
rai atque ingenuo, neque 
priuatim neque publice pluris 
facere. quicquam — honeftate; 
cuius in maximis quibusque 
fere periculis rationem habuif- 
fe Acarnanes, (etfi virium non 
magna ipfis fiducia aderat) 
non minus quam vllos alios 
e Graecis inuenias. Vt in 
aduerfis dubitare nemo de- 
beat, focietatem cum his in« 
ire tam facile, quam cum 
vlla alia Graecorum gente; 
nam et priuatim et publice 
conftantes et amantes liber- 
tatis. reperiuntur,  Epirotae 
e contrario, legatione endita, 

τρέσβεαιν, 
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πρέσβεων, τὸ μὲν δόγμα Tapu- decretum illi | 
πλησίως ἐπεκύρωσαν᾽ τὸν δὲπό- confirmarunt: at js 
Asuoy ἐκφέρειν ἐψηφίσαντο τοῖς tolis indicere tunc decr 
Αἰτωλοῖς, ἐποειδὲὲν κοὶ Φίλιππος runt, quando et Coe 
δ βασιλεὺς ἐξενέγκῃ. τοῖς δὲ πα-- indixiffet: Aetolorum . vero 

px τῶν Αἰτωλῶν πρεσβευταῖς legatis refponderunt, fatuif- 
ἀπεκρίϑησαν, ὅ ὅτι δέδοκται τοῖς fe fe pacem cum ipfis fe 
Ἤπαρώτεις, διατηρᾶν πρὸς «j- Te: neque generofe neq 
τὲς τὴν εἰρήνην" ἀγεννῶς x2 conftanter in eo fe g 

ποικίλως χρώμενοι τοῖς τράγμα- Miffi vero funt et ad : 

σιν. ἀἐπεφάλησαν δὲ καὶ πρὸς βα- πιδοὰπι regem legati, | αἱ 
σιλέα Tlrokeucacy πρέσβεις" οἱ peterent ab ipfo, ne Aeto- 
παρακαλέσοντες αὐτὸν, μήτε [95 aut pecunia aut μεῖς ope 
χρήματα πέμπειν τοῖς Αἰτωλοῖς, alia contra Philippum et fo- 
μήτ᾽ ἄλλο μηδὲν χορηγᾶν κατὰ Clos adiuuaret. Ἢ 

Φιλίτπε χαὴ τῶν συμμάχων. 31. Meflenii propter qt z 
31. Μεσσήνιοι δὲ, à £c ὁ πό- primo. bel'um inceperat, lega- 

λεμος τὴν ἀρχὴν ἔλαβε, τοῖς πα- tis qui ad fe venerant refi bon: 
ραγενομένοις πρὸς αὐτὲς ἀπεχρί- derunt; quum finibus fuis Phi- 
Sycav , ὅτι τῆς Φιγαλέας xe galea immineat, vrbs ditioni 
μένης ἐπὶ τοῖς ὅροις αὐτῶν, καὶ Aetolorum, non ante bellum 
ταττομένης ὑπ᾽ Αἰτωλὲς, ἐκ ἄν fore fe fufcepturos, quam vr- 

ἐτιδέξαιντο τὸν πόλεμον, πρὶν bem hanc ab Aetolorum con- 
ἢ ταύτην ἀπ᾿ Αἰτωλῶν ἄποσπα- cilio diu Hoc autem 
d$zvay τὴν πόλιν. περὶ δὲ τῆς decretum ab inuita multitudis 
ἀποφάσεως ταύτης xxr. gay ne exprefieranti tenian e YXT/XUT^)* cippus Aetolorum Ephori, el 
ἐδατῶς ἐυδοκέντων τῶν. πὸ alii nonnulli qui. paucora z 
(Αἰτωλῶν) οἱ  ἐφορεύοντες, Obs potentiae fauebant. [ " 
καὶ Νίκιππος, καί, τινές ἕτεροι illi quidem, vti iudicium me * 

των ὀλιγαρχικῶν" ἀγνοῦντες xu] eft, a re&a via confiliorum 

πολὺ παραπαίοντες τὰ δέοντος, procul aberrantes, Nam tm e: 
κατὰ ys τὴν ἐμὴν γνώμην. ᾿Εγὼ tuendum effe bellum, equidei 

yxo Φοβερὸν μὲν ναι φημὶ τὸ non abnuo: fed non vfqu 
πολ enc, F1 en ὅτω γε Φοβε- adeo metuendum, vt eius vi : 
ρὸν, diss πὰν ὑπομένειν xp - andi grt oo E 

Tr e mposóé Each πόλεμον. litas no is εὐθῥαπεν Ck ad ic 
ἐπὰ τί καὶ ϑρασύνομιεν τὴν ἰσης- dicendi quae fentias, quo liber. 
γορίαν «j ma foy σίαν x9] τὸ τῆς tatis nomen , quae ferociter 8 d- 
ἐλευϑερίας ὄνομα πᾶντες, εἰ μὴτ modum iactitamus, fi nihil e 
δὲν Fee προυργιχέτερον τῆς εἰρή- omnium quod petius ducam 4 
yy; S8 γὰρ Θηβαίας ἐπαινέμεν pace? neque enim Thebanos 

κατ 



i hne pin r&y ὅ. 
οτῆς ἙἌαξος ἀποςᾶντες κιν- 

, τὰ Περσῶν ὅλοντο διὰ 
( y ἐδὲ Πίνδαρον. τὸν συν- 

οφηνάμενον. αὐτοῖς ἄγειν τὴν 
Ιἰσυχίαν, διὰ τῶν δε τῶν ποιη- 

τὸ κοινὸν τις ἀτῶν ἐν 

τὴν τιϑεὶς, ἐρευνασάτω μεγα-- 
λάνορος Ἡσυχίας τὸ φαιδρὸν 
Ὅχος. δόξας, γὰρ παραυτίκα πι- 
ανῶς εἰρηκέναι. μετ᾽ € πολὺ 

Γαντων αἰοχίςην ξυρέϑη καὶ j βλα- 
| ρωτάτην πεποιηειένος ἀπόφα- 
iy, εἰρήνη yap μετὰ μὲν τῷ δι- 
cdi καὶ πρέποντυς, καλιςὸν 
isi κτῆμα χρῇ. λυσιτ T&ÀÉSxTOV' 

x δὲ κακίας ἢ ῆ δελείας ἐπο- 

atia πάντων οἰίοχισον xo] 
Ep 

1 32. Οἱ δὲ τῶν Μεσσηνίων 
προεφῶτες ὀλιγαρχιποὶ, καὶ so- 
αφζόμενο; TX παραυτίκα κατ᾽ 
τὰ λυσιτελὲς, Φιλοτιμότερον 

δέοντος gei διέκειντο πρὸς 
τὴν εἰρήνην. διὸ πολλὰς μὲν 
περιςάσεις xed καιρὲς ἔχοντες, 
ἐνίοτε δὲ χαὶ Φόβες καὶ κινδύ- 
vec ̓ διωλίαϑανον... ἡϑροίζετο δὲ 

ὃ κεφάλαιον αὐτοῖς, καὶ μεγί- 
(wig Poly παλαίειν τὴν πα- 
gio συμφοραῖς. δοκῶ δ᾽ ἔγω- 

γε τὴν αἰτίαν ἔἶναι ταύτην" ὅτι 
δυσὶ γειτνίωντες ἔϑνεσι τοῖς με- 

ίξοις τῶν κατὰ Πελοπόννησον, 

| oy δὲ ογεδὸν καὶ τῶν 'EA- 
κῶν, λέγῳ δὲ τῷ τε τῶν 

᾿Αρκάδων x] τῷ τῶν Λακώ- 
Ww» χρὴ τὰ μὲν ἐχϑρῶς καὶ 

τὰ τὴν πρόϑεσιν ταύτην aei 

PERDE qui belli Medici 
'tempore, pericula refugientes 
pro communi Graeciae falute 
obeunda , prae formidine Per- 
fis fe adiunxerunt. neque item 
Pindarum, qui fententiae illo- 
rum et ipfe affentiens, de con- 
feruanda quiete, in fuis po£- 
matis fic ait: Pro fe quisque 
ciuium. publitae tranquillitati . 
conjuleus , quietis maguaniriae 
laetum iubar reguirito. Pinda- 
rus enimuero quum repente 
vifus effet dixifle aliquid quod 
merito omnes probarent ,* non 
multo poft et turpifiimae et 
daimnofifimae fententiae au- 
Cor fuiffe eff compertus. Vt 
enim pace iuífta et honefta ni- 
hil. pulchrius, nihil vtilius 
fic ea quam vel ignauia vel 
feruitus infamant , nihil neque 
turpius ,neque magis noxium. 

32. Verum qui rebus prae- 
erant ex optimatum fa&tione 
apud Meffenios , dum praefen- 
tis fuae priuatim vtilitatis ra- 
tionem habent, maiore fem- 
per ftudio quam par erat pa- 
cem ampleétebantur. itaque 
multos cafus et aduería tem- 
pora experti , metus etiam in- 

terdum et pericula, declinan- 
do euadebant: fed glifcente 
femper hac ratione mali fum- ὦ 
ma, cum maximis calamitatibus 
lu&tari patriam coegerunt. cu- 
ius rei cauffam arbitror iftam 
efle: quod vicini quum effent 
duobus maximis totius Pelo- 
ponnefi, imo vero omnium 
Graeciae, populis, Arcadibus 
nempe et Lacedaemoniis ; quo- 
rum alteri iam inde a principio, 
cum eum agrum occuparunt, 

&X&TXÀ- 



| duerididibe dé Tore pe 
αὐτὲς ἔχοντος, ἐξ 8 καὶ κατέ- ciliari inuicem. 

ocv τὴν χώραν, τῇ δὲ φιλι- 
κῶς καὶ κηδεμονικῶς" ὅτ Τὴν 
πρὸς Λακεδαιμιονΐες ἔχϑραν 
ἐυγενῶς ἀνελάμβανον" ἔτε τὴν 
πρὸς ̓ Αρκάδας Φιλίαν. λοιπὸν, 
ὅταν μὲν ὅτοι πρὸς ἀδλήλες ἢ 
πρὸς ἑτέρες πολεμᾶντες, dv 
περισπασαοῖς ἦσαν, ἐγένετο τὸ 
δέον αὐτοῖς. ἦγον γὰρ. τὴν εἰ- 
ep i ἀεὶ παρευδιαςῦ ὄμενοι, διὰ 

τὴν τῇ τόπε παράπτωσιν. ὅ- 
τὰν δ᾽ ἔυρψολοι χαὶ ἀπερίσπατοι 
Λακεδαιμόνιοι γενηθέντες, ἐτρά- 
yc πρὸς τὸ βλάπτειν αὐ- 

τές WT αὐτοὶ δὲ αὐτῶν. ἐντ- 
oo ϑαλιῶν ἠδύναντο πρὸς τὸ 
βάρος τὸ Λακεδαιμονίων, ἔτε 
προκατασχευασάμενοι Φίλες τὲς 
ἀληϑινῶς αὐτοῖς πάντα συνυ- 
ποτησομένες, ἢ j δελεύειν ἤναγ- 
κάζοντο τάτοις ἀχιϑοφορέντες,, 
ἢ Φεύγοντες τὴν δελείαν, ἀνά- 

Mn γίνεσθαι» λείποντες τὴν 
χώραν μετὰ τέκνων Χαὶ γυ- 
ycuxdy. ὅπερ ἤδη πλεονάκις 
αὐτοῖς συνέβη παϑᾶν, 8 πά- 
yv πολλοῖς, πρότερον χρόνοις. 
E μὲν ἂν οἱονεὶ συμφύναι ἢ 
τὴν νῦν ὑπάρχεσαν κατάφα- 
σιν Πελοποννησίοις, ἵνα μηδε- 

νὸς δέῃ τῶν Aéyedu μελὰόν- 
των. ἐὰν δέ πότε κίνησιν καὶ 
μετάφασιν a ταῦτα, Αἷαν 
ὁρῶ Μεσσηνίοις καὶ Μεγαλό- 
πολίταις ἐλπίδα T8 δύνασθαι 
νέμεαϑαι τὴν αὐτῶν χώρὰν τὸν 
πλείω χρόνον" ἐὰν cuu(ppo- 
νήσαντες κατὰ Tj» Ἔπαμι- 

quam : alteri vero eos amabar 
et falutem ipforum curae habe 
bant: neque inicmiditis és La 
cedaémoniis 
exercuerunt : Requecum Arcá 
dibus pmsrpi voy Ow 

nim 

que fi quando hi : n 
ter fe, vel cum Vpepilve ze. 
rendo occupare! tu BÉ. 

Meffeniis age T enit 
fruebantur emper, ' ] 
tifper ob intemanienie locin 
turam tranquillo vehentes. c 
ties vero Lacedaemoniis f 
otium, poftquam ab omni ὁ 
occupatione fe E 
conuertendi animos ad pern 
tiem Meffeniorum; quüm n 
que ipfi per fe oculos contr 
poffent attollere,ob g : 
tentiam nominis Laconici : n« 
ue amicos ante fibi 
ent, qui fortunae cuiuscumqu 
aleam ex animo fübire cum ipf 
vellent: aut feruire Spartani 
baiulorum pues pee v 
ebantur: aut fi iugüm 

Mitis pati recufarent , extor 6: 

in exiliutn patria reli&a , cu 
liberis atque vxoribus abir 
quam quidem fortunam faepít 
iam illis experiri contigit , id 
que non multis ante haec te 
pora annis. Opto equidem, | 
qui nunc eft rerum ftatus i inP 
loponnefo ita coalefcat , ade 
que illius amor animis hii Ἢ 
num ingeneretut, vt iis qui 
iam dicam nihil fit opus. Sed: 
aliquis aliquando motus, 
mutatio ftatus contigerit, ἃ "n 
cam fpem füpereffe video V 
feniis et Arcadibus agri fui lo n- 

UililDa. 



. Ὁ δὲ λόγος Bro; ἔχει 
οὗ does καὶ δια τῶν πάλαι γε- 
γονότων. τίσιν. Οἱ γὰρ Μεσσή- 
Joi πρὸς i ἄλλοις πολλοῖς, καὶ πα- 

οὐ τὸν TE Διὸς v Λυκί βωμὸν 

Pur e, iru 
"es TO ἐπίγραμμα τξτο" 

: Ilá;ras d χρόνος reos δίκην ἀδίκῳ 
E Baer 3, 
(0 Ἑὕρεξβ δὲ Μεσσήνη σὺν AG τὸν 
; προδότην 

| “Ῥηϊδίως. χαλεπὸν δὲ λαϑᾶν ϑεὸν 
3 - ἄνδρ᾽ ἐπίορκον. | 

| Χαῖρε Ζεῦ βασιλεῦ, καὶ ador! 
᾿ ᾿Αρκαῤίαν. 

Ere γὰρ τῆς αὐτῶν ἐσερήϑη- 
σὰν y οἱονεὶ περὶ δευτέρας : πατρί- 
δος, ὥς y ἐμοὶ δοκεῖ , Tbic ϑΒοῖς 

όμενοι coder τὴν ̓ Αρκαδίαν, 
' ἀνέϑεσαν τὸ γράμμα, καὶ 

ar εἰκότως ἐποίεν. καὶ γὰρ μό- 
ὃν αὐτὲς ̓ Αρκάδες ὑποδεξάμενοι 

ιατὰ τὴν ἔχπτωσιν τὴν £k τῆς 
ας ὑπὸ τὸν ᾿Αρισομένειον πό- 
pov, Guesisc ἐποιήσαντο καὶ 

πολίτας , ἀλλὰ καὶ τὰς ϑυγατέ- 
ἐψγφίσαντο τοῖς ἐν ἡλικίᾳ 

ie Μεσόηνίων. πρὸς δὲ 
ὅτοις ἀναζητήσαντες τὴν Αρι- 
φοχράτες TÉ Ὁ βασιλέως προδοσίαν 

ν τῇ uxo τῇ καλεμένῃ περὶ 
MM αὐτὸν τ᾽ ἄναλον. καὶ 

τὸ γένος αὐτξ πὰν ἠφάνισαν. 8 

μὴν ἀλλο χαὴ χωρὶς τῶν πάλαι 

gum tem pofidendi di 
5 mcm confilio yf, ο- 

mnium temporum omniumque 
rerum focietatem finceram in- 
ter fe colant, 

53. Atque hoc etiam ex vé«- 
teri hiftoria probari videtur - 
poffe. Meffenii enim, vt alia 
omittam, etiam ad louis Ly- 
*caei aram temporibus Arifto- 

^ menis colümnam dedicarunt, 
in qua, teíte Callifthene, hu- 
iusmodi epigramma fuit in- 
fculptum : 

lui»ftum regem tempus món fin 
inultum : 

Meffeuae. inuentus cum loue pro» 
ditor eff. 

Perfacile: — baut poterat periuru? 
fallere numen. 

dspiter o falue: protege et Ar: 
cadiaii. . 

amiffa enim propria patria; 
deos orantes, credo, vt Ar- 

cadiam velut alteram fuam pa 
triam feruarent, hanc infcri« 
ptionem pofuerunt. et meti- 
to illi quidem: nam belli Ari- 
ftomenici tempore, Arcades 
non folum patria [πὰ extorres 
eos in fuam ditionem accepe- 
runt, ac ciuitate donaruntj 

fed etiam filias ipforum pube- 
ribus fuis elocandas decreue- 
runt. ad haec, facta inquifi- 
tione fuper Ariftocratis regis 
proditione in pugna quae di- 
citur ad foffam, et ipfum ne- 
cauerunt , et genus vniuerftürn 
ilius exftinxerunt. Sed vt 
taceamus haec antiqua, nouif- 

τὰ Τῇ" 



᾿ χὰ dial peiora pera τὸν 
Μεγάλης πόλεως xod Μεσσήνης. 
συνοικισμὸν , ἱκανὴν ἄν παράσχῃ 
πίξζιν τοῖς ὑφ᾽ ἡαῶν εἰρημένοις. 

xaJ ὃς γὰρ καιρὲς τῆς περὶ 3 
Μαντίνειαν μάχης τῶν ἙΆή- 
νων »ἀμφιδήριτον ἐχέσης τὴν νί- 
κὴν διὰ τὸν ᾿Επακινώνδε ϑάνα- 
τον, ἐκώλυον Aaxsdouuóyioi μετέ- 
xe. τῶν σπονδῶν Μεσσηνίας, 
εἰκμὴν σΦετεριζόμενοι ταῖς ἐλπί- 
σι τὴν ΝΙεσσγνίαν. ἐπὶ τοσᾶτο 
διέσπευσαν Μεγαλοπολῖται χαὶ 
πάντες, t οἱ κοινωνῶντες ᾿Αρκάδων 

τῆς αὐτῶν συμμαχίας » gs Μεσ- 
σηνίες μὲν ὑπὸ τῶν συμμάχων 

προσδεχϑῆναι, καὶ μοτασζέϊν 
τῶν ὅρκων xo] τῶν διαλύσεων, 
Λακεδωιμονίας, δὲ μόνας ἐκσπόν- 
δες γενέαϑαι τῶν Ἑ ήνων. ἃ δ τίς 
ἐκ ἂν τῶν ἐπιγινομένων ἐν νῷ τι- 

ϑέμενος, νομίσειε καλῶς Ar 
ea, το μικρῷ πρότερον ὑφ᾽ 
μῶν δεδηλωμένα; ταῦτα μὲν 
εἰρήοσϑω uoi χάριν ̓ Αρκάδων καὶ 
Μεσσηνίων" ἵνα μνημονεύοντες 
τῶν συμβεβηκότων αὐτοῖς περὶ 

. τὰς πατρίδας ἀτυχημάτων ὑπὸ 
᾿Λακεδωιμονίων. &À. ηϑινῶς ἀντέ- 
χώνται τῆς πρὸς αὐτὰς ἐυνοίας » 
mríssme' xod nire Φόβον ὑφορώ- 
μενοι, μήτ᾽ εἰρήνης ἐπιϑυμέντες, 

ἐγκαταλίπωσιν ἀλλήλες ἐν ταῖς 
ὁλοοχερέσι περιξάσεσι., 

34. Λακεδαιμόνιοι δὲ τῶν &- ς 
ϑισμένων ἐποίησάν T TETO γοὶρ 
συνεχὲς ἣν τοῖς προειρημένοις" 

, τέλος γε τὲς παρὰ τῶν συμμά- 
χῶν πρέσβ gets xy Tox oí τας πέμ- 
vv ἕτως ἐξηπόρησαν ὑπὸ 

ς ἀλογίας γὼ κακίας τῆς αὐτῶν. 

ftaurationem, fatis quod 
confirmant. - 

[uoc 
leos et 

cebamus 
namque tempore pugnatu 

antineam eft ἃ μὴ 
αὐ πεν ancipite ob r 
Epsmitondee POEM i 
Meffenios foederi adícribi v. - 
tantibus , quod Mefleniam ce 
ta fpe fibi vindic nt: Meg 
lopolitani contra , et quicu 
ἐὰν focietate iun&ti cum 
cadibus erant, v 
derunt, donec c ione τ τῆν 
focietatem receptis, et 
ventionis atque iurisit il 
formula comprehenfis, . fol 
Lacedaemonii pene oede 
ris excluderentur. Quae. 
diligenter confiderauerit ii 
fequens aetas, non dubitabi 
rectum effe confilium, quo 
paullo ante exponeL 
Atque haec in gratiam: . ! 
cadum et Meffeniorum dié 
mihi funto: vt calz 
memores, quas diiodibbsd 
uod Lacedaemonii int 
erunt, in mutua fide atqt 
beneuolentía conftanter m 
neant: neue aut propt 
metum, aut cupiditate paci 
quando agetur de inte ) 
triae alterutrorum, fe d 
rant. b 

34. Lacedaemonii vero i 
iam hic antiquum  obtim 
runt: et quod farniliare i 
erat, legatos a fociis mill 
tandem. fine refponfo din 

.ferunt. adeo fua ftultit 
et improbitas omnem i 
confilüi copiam ad 



᾿ ἀληϑὲς ἔναι, 
wig τὸ ul 'περιτ- 

πρὶ xod εἰς τὸ μηδὲν 
LT uy ἂν ἄωϑεν. 8 μὴν xXx 
ετὰ ταῦτα καταςχθέντων Ἐφό- 

ς ν ἄλλων» οὗ κινήσαντες ἐξ ἀρ- 
χῆς τὰ πράγματα, xa] γινόειενοι 

τῆς προειρημένης σφαγῆς αὔτιοι, 
διεπέμποντο πρὸς τὲς Αἰτωλὲς, 

τῶν πρεσβευτήν. 
i ἀσμένως ὑ ὑπακεσάν- 

» ἧκε d μετ᾽ ὀλίγων πρεσβεύων 
ων: τὴν Λακεδαίμονα Μαχατᾶς, 
i παραυτίκα προσήει τοῖς "EQe- 
E, si... οἰόμενοι δεῖν τῷ Ts 
xaT Misa, τὴν ἔφοδον ἐπὶ 

τὲς πολλιὲς, καὶ βασιλέας καϑι- 
σαν! κατὰ τὰ πάτρια, καὶ μὴ 
περιορὰν τὸν πλείω χρόνον παρὰ 
τὰς νόμες καταλελυμένην τὴν 
τῶν Ἡρακλειδῶν. ἀρχήν. οἱ δ᾽ 
ΩΣ δυσαρεςέμενοι μὲν τοῖς 

πράγμασιν, 8 δυνάμενοι δὲ 
ὃς τὴν ὁρμὴν ἀντοφϑαλμεῖν, 
E δεδιότες τὴν τῶν νέων συ- 
σροφὴν, τερὶ͵ μὲν τῶν βασιλέων 

ασὰν μετὰ ταῦτα 62). εὔσεοϑαι" 

τῷ δὲ Μαχατᾷ συνεχώρησαν δώ- 
σειν τὴν ἐκπλησίαν. συναχΞϑέν- 
τὸς δὲ τὲ πλίϑες. παρελϑὼν ὁ 

Μαχατᾶς ; παρεκάλει διὰ πλειό- 
γων αὐτὲς, aper τὴν y πρὸς Ai- 
τωλὲς συμμαχίαν, εἰκῇ μὲν καὶ 

ἕως κατηγορῶν Μακεδόνων, 
ως δὲ ὦ ψευδῶς ἐγκωμιάζων 
Αἰτωλάς. μεταφάντος δὲ τέ- 

TA, πολλῆς ἰμφισβητήσεως ἐ- 
ὕγχανε τὸ πράγμα. τινὲς μὲν 

συνηγόρεν τοῖς Αἰτωλοῖς, καὶ 

quy ied, τρὸς αὐτὲς παρΐνεν 

᾽ν εν ἔνιοι δὲ τέτοις 

vil Linh IV. 

vt dii JT videatur di- 
&um, perfiepe nimiam auda- 
ciam in exitu amentiam εἴθ 
ac vanitatem. Poftea tamen 
Ephoris aliis creatis, qui a. 
principio Rempublicam tur-. 
bauerant, et caedis expofitae 
auctores fuerant, ad Aetolos 
miferunt, quo legationem eo- 
rum accirent. quibus peti- 
tioni illorum  promtiffime 
adnuentibus, venit paullo poft 
publico Aetolorum nomine 
Machatas . . . . . Tum ve- 
ro ille Ephoros ftatim adire, 
petere vt Machatae poteftas 
fiat populum pro concione ap- 
pellandi: vtque more patria 
reges creentur, neque iüinatur 
Heraclidarum principatus con- 
tra quam per leges liceat, 
diutius iacere diffolutus. Dif- 
plicebant omnia quae gere- 
bantur Ephoris: fed qui im- 
petum. iftorum-reprimere non 
poffent, et iuniorum coitio- 
nem metuerent, de regibus 
quidem poftea fe deliberatu-- 
ros dixerunt: Machatae ve- 
ro concionem daturos. co- 
gitur concio. prodit Macha- 
tas in medium. atque ibi 
tum ille hortari multis Lace- 
daemonios vt cum Aetolis 
confilia confociare veilent: 
Macedones temere. et auda- 
&er incufare: Aetolos ine- 
pte et falfo dilaudare. qui. 
poftquam concione excefíit, 
de propofita re altercatio ma- 
gna eít coorta: aliis partem 
Aetolorum tuentibus, et po- 
pulum hortantibus ad focie- 
tatem cum ills ineundam: 
aliis horum fententiae contra- 
Hh &yréAs- 
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ἀντέλεγον. ̓  αὶ μὴν ἀλλὰ τῶν 
πρεσβυτέρων τινὲς, ἐπιτήσαντες 
τὸ πλῆϑος, ἐπί τε τὰς Αντιγό- 
y» καὶ Μακεδόνων ἐυεργεσίας, 
ἐπίτε τὰς διὸ Χαριξένα χαὴ Τι- 
pedis βλάβας, ὅτε ςρατεύσαντες 

Αἰτωλοὶ πανδημεὶ, κατέφϑειραν 

μὲν αὐτῶν τὴν χώραν, ἐξηνδρα- 
ποδίσαντο δὲ τὲς περιοίκες, ἐπε- 

βέλευσαν δὲ ἢ Σπάρτῃ μετοὶ 
LL 9d ὶ βίας τὲς Φυγάδας ἐπα- 
γαγόντες" ἐπ᾽ ἀλλης ἐγένοντο 

γνώμης, καὶ τέλος ἐπείϑησαν τὴ- 
pe τὴν πρὸς Φίλιππον χα) Μα- 
κεδόνας συμμαχίαν. γενομένων 
δὲ τότων, 6 μὲν Μαχατᾶς & &- 
πρακτος ἐπανύει πάλιν εἰς τὴν 
οἰκείαν. 

35. 0f δ᾽ ἐξ ἀρχῆς euros γε- 
γονότες τῆς κινήσεως, Slug 
ei£aj δυνάμενοι τοῖς παρέσιν, αὖ- 
ϑις ἐπεβάλοντο πραγμὰ Toiv 
πάντων ἀσεβέςατον, Φϑείραν- 
Té; τινὰς τῶν νέων. Κατὰ γάρ 
τινα ϑυσίαν πάτριον ἔδει τὲς 
μὲν ἐν Toig ἡλικίαις μετὰ τῶν 
ὅπλων πομπεύειν ἐπὶ τὸν τῆς 
᾿Αϑηνᾶς τῆς Χαλκιοίκα νέων, 
τὲς δ᾽ '"Edopsc συντελξν τὰ ὶ περὶ 
τὴν ϑυσίαν, αὐτῷ περὶ τὸ τέμε- 
voc διατρίβοντας. ἐν TÉTQ τῷ 
κομρῷ τῶν πομπευόντων ἐν τοῖς 
ὅπλοις τινὲς τῶν νεανίσκων ἄφνω 
προσπεσόντες Ssci τοῖς ἘΦό- 
pois , ἀπέσφαξαν αὐτές. καί τοι 
πᾶσι τοῖς καταφυγῶσι τὴν ἐσφά- 
λεῖαν | παρεσκεύαζε τὸ ἱερὸν, κἄν, 

ῖ ϑανάτε τίς ἢ ̓καταχεκριμένος' 
τότε δὲ διὰ τὴν ὠμότητα τῶν 
τολμώντων εἰς TET ἦλϑε καταὰς- 
Φρονήσεως, dus περὶ τὸν βω- 

; di d 
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bus fecuritatem — praeftabai 

ribus nonnulli, reuocatis | 
pulo in memoriam hinc Ant 
goni et Macedonum beneficii 
inde Charixeni et Timaei m 
leficiis; quo ada cid 
viribus. expeditione. m ; 
agrum ipforum funt p 
vicinos circumcirca in feruitu- 
tem abduxerunt ; ὩΣ etiam. 
Spartae dolo et vi infidias ftru-. 
xerunt; ad pernicie 
opera exulum quos | on 
cebant vtentes: vt multitudo 
fententiam mutaret, obtinue- 
runt : perfuafumque illi ad eg 
tremum efít, vt in Philippi 
Macedonum focietate manere- 
tur. Atque ita Machatas in- 
fecta re ad fuos eft teuerías. i 

35. Tom ven fetitiqilapu | 
peras auCctores, quum prz 

nti ftatui acquiefcere null 
poffent modo , nonnullis e iu- 
ventute corruptis , facinus 
aufi funt fceleftiffimum, Erat 
moris, r folenne quoddam 
a maioribus traditum, vt vni- 
verfa pubes cum armis ad Mi 
neruae Chalcioeci faaum pom- 
pam duceret: Ephoris ad per- 
agenda facra circa delubrum 
remanentibus. Eo igitur tem. 
pore adolefcentes quidam 2: 
iis qui pompam armati. cO- 
mitabantur , phoros rei ji- 
vinae operatos repente inua- 
dunt, et contrucidant: i id. 
que eo ipfo in templo, quoi 
omnibus ad fe o s 

etiam fi mortis damnatus 
quis effet. tum vero, p n. 
iimanitate illorum, qui t p» 
tüm Íícelus patrare fuftinue 



| τράπεζαν. τῆς 3s 
ἤναι! τὲς ἜΦόρας &- 
ἑξῆς δὲ τέτε τακό- 

) TpoJéce: ποιῶντες, 
piy T3; περὶ Γυρίδαν 

r ἐφυγάδευσαν 

a4 ὅλουτο δ ἐξ αὐτῶν. ἘΦό- 
que συνέϑεντο δὲ πρὸς τὲς 
᾿Αἰτωλὲς τὴν συμμαχίαν. ἐ- 
ποΐεν δὲ ταῦτα διά τε τὴν 
'πρὸς ̓ Αχαιὲς ἀπέχϑειαν , καὶ 
τὴν πρὸς Μακεδόνας ἀ agris 
Xxoj. καϑόλς τὴν πρὸς πάντας 
; ἄλογίαν ὑπέμενον" ἔχ ἥκισα 
δὲ m Ἀλεομένην ; καὶ τὴν 
“πρὸς ἐκεῖνον ἔυνοιαν, ἐλπίφον- 
τες aei xj προσδοκίαν ἔχοντες 
τῆς ἐκέΐνε παρεσίας ἅμα 294 
σωτηρίας. ἕτως οἱ δυνάμενοι 
τῶν ἀνθρώπων ἐπιδεξίως ὄμι- 
Ae τοῖς συμπεριφερομένοις, g 
μόνον παρόντες, ἀλλ καὶ μα- 
κρὰν ἀφεφῶτες ἐγκαταλείπε- 
σι τινὰ X8 Àíxy Iggupat τῆς 

πρὸς αὐτὲς ἐυνοίας αἰϑύγιια- 

τὰ. οἵ γε χωρὶς τῶν ἄλλων 
καὶ τότε πολιτευόμενοι : κατὰ τὰ 

πάτρια. οχεδὸν ἤδη τρέις ἐνιαυ- 
τὲς μετὰ τὴν Κλεομένες ἔπ- 
E PUE ἐπενόησαν E πο- 

, βασιλεῖς καταςῆσαι τῆς 
Σάμης ἅμα δὲ τῷ τὴν Φη- 

y ἀφικέσθαι περὶ τῆς Κλεομές- 
vac τελευτῆς, ἐυϑὺς ὥρμησαν 
ἐπὶ τὸ βασιλεῖς παϑισᾶναι TXTS 

Dp x94 TO τῶν ᾿ΕΦύρων ἀρ- 
xeu καὶ κατέφησαν οἱ κοινω- 

ψέντες "ἜφΦοροι τὴς αἱρέσεως 

Τοῖς τασιώτωις᾽ (οἵ καὶ τὴν 
πρὸς Αἰτωλὲς συνϑέμενοι συμ- 
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runt, dta contemptui habita 
loci religio eft, vt circa dram 
ipfam, et menfam deae omnes 
Ephori iugularentur. lidem 
reliqua. deinceps confiii fui 
peragentes, Gyridam et alios 
e fenioribus fuftulerunt: eos 
qui Aetolis contradixerant, 
exilio multarunt: Ephoros ex 
fuo numero crearunt: poftre- 
mo focietatem cum Aetoio- 
rum gente iunxerunt. —tan- 
tum fuit iftorum aduerfus A- 
chaeos odium: tanta aduerfus 
Macedones ingratitudo. Sed 
et aduerfus omnes in vniuer- 
fum temerarios atque inconfi- 
deratos fe praebuerunt: id- 
que propterea maxime fece- 
runt, quia Cleomenetu ama- 
bant; et fpem illius aduentus 
atque euafionis femper retine- 
bant. Víque adeo qui dextre 
follerterque erga omnes quo- 
rum confuetudine vtuntur, ge- 
rere fe norunt, non folum 
praefentes, fed etiam longe 
locati, fuae beneuolentiae fo- 
mitem quemdam vehementem 
atque validum relinquunt. Hi 
fane, vt de aliis non dicam, 
quum ipforum Respublica ter- 
tium jam fere annum a Cleo- 
menis fuga, patriis legibus 
adminiftraretur, de eligendis 
Spartae regibus, ne cogita- 
runt quidem vmquam : qui ta- 
men funulatque audita eft Cleo- 
menis mors, ad reges crean- 
dos ftatim fe accinxerunt, 
tam populus, quam Éphoro- 
rum Curia. Et conftituerunt 
fane Ephori illi qui factionis 
eiusdem erant cum auctoribus 
feditionis: (qui etiam focieta- 
Hh 2 μαχίαν;, 



μαχίαν., ὑπὲρ H τὸν " ip 
ἐποιησάμην" τὸν μὲν ἕνα, νο- 
pua xej ἡκαϑηκόντως, ᾿Αγησίς- 

. αολιν, ὄντα μὲν παῖδα τὴν ἦλι- 
xay p δὲ ᾿Αγητιπόλιδος TÉ 
Kao Bpéra. τὸν δὲ συνέβαινε 
βεβασιλευκέναι, xa ἃς καιρὲς 
ἐξέπεσε Λεωνίδης ἐκ τῆς ἀρχῆς, 
dux τὸ κατα γένος ὑπάρχειν ἔγ- 
γίςα τῆς οἰκίας ταύτυς. ἐπίτρο- 
moy δὲ τῷ παιδὸς ἅλοντο Κλεο- 
μένην, Κλεομβρότε μὲν υἱὸν, 
᾿Αγησιπόλιδος δ᾽ ἀδελφόν. ἀπὸ 
δὲ τῆς ἑτέρας οἰκίας ὄντων, ἐκ τῆς 
Ἱππομέδοντος ϑυγατρὸς, Αρχι- 

δάμῳ δυοῖν παίδων. ὃς ἦν υἱὸς Εὐ- 
δαμίδᾳ, ζῶντος δ᾽ Ἱππομέδοντος 
ἀκιὴν. ὃς ἣν υἱὸς ̓ Αγησιλάᾳ T8 
Εὐδαμίδε, καὶ ἑτέρων δὲ πλειό- 
νων απὸ τῆς οἰκίας ὑπαρχόντων, 

ἐποτέῤω μὲν τῶν προειρημένων, 
προσηκόντων δὲ κατὰ γένος, rá- 
fsc μὲν ἅπαντας ὑπερεῖδον' Av- 

xk pyoy δὲ βασιλέα κατέφησαν' 

H τῶν προγόνων ἐδεὶς ἐτετού- 
χει τῆς προσηγορίας. ὃς δὲς ἑκά- 
ep τῶν 'EQopw» τάλαντον, 
Ἥρακλέες ἀπόγονος καὶ βατι- 
λεὺς ἐγεγόνει τῆς Σπάρτης. &- 

τῶς ἔνωνα πανταχῇ τὰ καλὰ γέ- 
qovs. τοιγαρῶν καὶ παίδες παίδων, 
QR. αὐτοὶ πρῶτοι τῆς ἀνοίας ἀπέ- 
τισαν τὲς Uic eG οἱ xxTXS70 XVTEG. 

36. Ὁ δὲ Μαχατὰς πυϑό- 
ἕενος τὰ γεγονότα περὶ τὲς Λα- 
x: δαιειονίας, ἧκε iio ὑπο-ρέ- 
ψαὰς εἰς τὴν Σπάρτην. καὶ παρε- 
κάλει τὲς Edoosc sod 786 βασι- 
λίας ἐξενεγκέιν τοῖς ΑἸ Χαιοῖς τὸν 

πόλεμον. μόνως γὰρ ἕτως. ἔφη, 

λῆξαι τὴν τῶν Λακεδαιμονίων Φι- 

tem. cum Acto ur 
de qua modo di 
Tum regem rite e 
Agtcfipolim, aetate. 
puerum; fed filium. 
dis, cui Cieombrotus 
qui olim, poftquam L 
regno excidiffet , regn 
quod hanc regiam domun 
xime contingebat. Tutor: Due- 
ro datus Cleomenes Cleo liro:d 
ti filius Agefipolidis - 
quod ad regem ex altera fam 
lia, quum effent ex Hippome- 
dontis filia duo Archidami f 
qui Eudamidae filius 
Hippomedonte quoque i fo ἃ 
huc viuente, Agefiüai lio « s 
Eudamidae nepote; effent e 
alii plures err ftirpe, 
ui longius quidem quam prio- 
ck fed tamen cop as 
genere eam familiam regum 5 
afpernati hofce omnes, Ly- 
curgo regnum detulerunt, e 
cuius maioribus nemo eo ha 
nore fuerat vfus. verum hic 
talentum cuique Ephororu! 
largitus, Herculis propago 
rex τ Spartae eft factus. Adeo 
vbique paruo conftant quae 
pulchra funt. Itaque non nati. 
natorum , fed illi ip& ante. 
omnes qui regem creauerant, 
ftultitiae fuae poenas hueront, | 

36. Machatas auditis qua ie 
Lacedaemone facta e ant, 
Spartam denuo pergit iré ἐς 
hortatarque Ephoros et : 
ges, vt Achaeis bellum in- 
dicant. nunquam enim ali- 
ter finem habituram eorum 
acrem contentionem, vel q 
Lacedaemone, quominus 

ovem 



wu ἐκ παντὸς τρόπε 
τῶν τὴν πρὸς Αἰτωλὲς 

ι ex τῆντε τῶν ἐν Ai- 
rua TX παραπλήσια τέτοις 
πραττόντων. πειοϑέντων δὲ τῶν 
"EQoov xe τῶν βασιλέων, ὁ 
μὲν Μαχατὰς. ἔπανῆλϑε συντε- 
τελεσμένος τὴν πρόϑεσιν διὰ 
τὴν ἄνοιαν τῶν συμπραττόντων. 

ὁ δὲ Λυκξργος ἀναλαβὼν τὲς 
φρατιώτας, καὶ τινος τῶν πολι- 
τικῶν, ἐνέβαλεν εἰς τὴν 'Ap- 
yea, ̓ άφυλάκτως διακειμένων 

εἰς τέλος τῶν ᾿Αργείων hax τὴν 
-προῦπαάρχεσαν κατάτασιν. καὶ 
Πρλίχναν. μὲν καὶ Πρασίας καὶ 
Λεύκας καὶ Κύφαντα προσπε- 

σὼν, ἄφνω κατέσχε. Γλυμπεῦσι 
δὲ καὶ Ζαρακι προσπεσὼν, ἀπέ- 
σπασε. τέτε δὲ ταῦτα πράξαν- 
τος, ἐπεκήρυξαν οἱ | Λακεδαι μό- 
νιοὶ τὸ λάφυρον κατὰ τῶν ᾿Α- 
᾿χαιῶν" ἔπεισαν δὲ νὰ τὲς "Heise 
οἱ περὶ τὸν Μαχατᾶν, παραπλή- 
σία λέγοντες, ἅπερ καὶ πρὸς τὲς 
Λακεδαιμονίες, ἐξενεγκέιν τοῖς 

᾿Αχαιοῖς τὸν πόλεμον. παραδό- 

LIE κατὰ γεν τοῖς Αἰτωλοῖς 
τῶν πραγμάταν προκεχιωρηκό- 
τῶν, ἕτοι μὲν ἐυϑαρτῶς ἐνέβαι- 
“νον εἰς τὸν πόλεμον, οἱ δ᾽ Axel 
τἀναντία. Φίλιππος μὲν γὰρ, 
4 !d τὰς ἐλπίδας δ εἶχον, ἀκμὴν 

γίνετο περὶ παρασκευήν. Ἤπε:- 
c δ᾽ ἔμελλον πολεμεῖν, Μεσ- 

σήνιοι δ᾽ ἡσυχίαν ὄχον. Αἰτωλοὶ 
δὲ προσειληφότες τὴν Ἠλείων 

Λακεδαιμονίων ἄγνοιαν 2 

γανταχόεν περιξίχον αὐτὲς τῷ 
πολέμῳ. 
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cietas cum Aetolis iniretur, 
omnibus modis impediebant : 
vel qui in Aetoiia idem iftis 
faciebant. Perductis in fuam 
fententiam ephoris ac regibus, 
redit Machatas, confectis ex 
animi fententia quae deftina- 
verat, per ftultitiam -eorum 
qui ab illis partibus erant. Ly- 
curgus aíffümto milite , et 
parte etiam copiarum vrbana- 
rum, Árgiuorum fines incur- 
fat: quos Árgiui nuilo pror- 
fus modo cuftodiebant, prae- 
fenti rerum ftatu freti.  Po- 
lichnam igitur, Prafias, Leu- 
cas et Cyphantem repentino 
impetu capit. Glympes quo- 
que et Zaracem inuadit, et ab 
Árgiuorum communi feparat. 
quae poftquam fecit Lycur- 
gus, Lacedaemonii fpolia ca- 
piendi de Achaeis ius fasque 
effe praeconis voce fignifi- 
cant. Eleis item  perfuafit 
Machatas, iisdem verbis vfus, 
quibus Lacedaemonios impu- 
lerat, vt bellum Achaeis in- 
dicerent. Hoc modo rebus 
Aetolis ex animi fententia mi- 
rabiliter fuccedentibus, . ipfi 
quidem ingenti cum fpe bel- 
lum capeffebant: apud Achae- 
os vero contrario modo res 
fe habebant, ^ Nam Philippus 
in quo fpes fuas repofuerant, 
tunc cam maxime in appara- 
tu belli erat occupatus. Epi- 
rotae bellaturos agebant: Mef- 
feni manebant quieti. 
adiuuante ipfos Eleorum et 
Lacedaemoniornm ftu!titia ex 
omnibus partibus bello eos 
cingebant. 

Hh a 37. 'A«x- 

Aetoli . 
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3T ̓ Αράτῳ μὲν 8 ὅν συνέβαινε 
κατὰ τὸν πομρὸν τῶτον ἤδη M 
yer τὴν ἀρχιὴν, ἼΑρατον δὲ τὸν 
υἱὸν αὐτὰ »καϑεςαμένον ὑ ὑπὸ τῶν 
᾿Αχαιῶν, παραλαμβάνειν τὴν 
eputpi En Αἰτωλῶν δὲ ἐφρατή- 
ye: Σκόπας. ὃ δὲ χρόνος αὖτ 

τῆς ἀρχῆς μάλισα rers πὼς διῃ- 
ρητο. τὰς γὰρ ἀρχαιρεσίας Aj- 
τωλοὶ μὲν ἐποίαν μετὰ τὴν Φ3ι- 
νοπωρινὴν ἰσημερίαν ἐυϑέωρ' 
᾿Αχαιοὶ δὲ rórs περὶ τὴν τῆς 
Πλειάδος ἐπιτολήν. ἤδη δὲ τῆς 
ϑερείας ἐνισα μένης »Χαὶ ἡ μετειλη- 
Φοτος ᾿Αράτα TÉ νεωτέρα τὴν 
σρατηγίαν, ἅμα πᾶντα τὰ πραγ- 

que τὰς ἐπιβολὰς ἐλάμβανε » 
τὰς ἀρχάς. ᾿Αννίβας μὲν yap 
ἐπεχείρει κατὰ τὲς καιρὲς ττες 
Ζώκανϑαν πολιορκεῖν Ῥωμαῖοι 

δὲ Λεύχιον Αἰμίλιον εἰς τὴν ἸΆυ- 
px μετὰ τῆς δυνάμεως ἐξχπέ- 

«εἶδον ἐπὶ Δημή τριου τὸν Φάριον. 
ὑπὲρ ὧν ἐν τῇ προτέρᾳ βίβλῳ ὃδε- 
δηλώκαμεν. ᾿Αντίοχος δὲ ἯΠτολε- 
μαΐδα καὶ Τύρον παραδόντος x xU- 
τῷ Θεοδότε, τοῖς; κατὰ Κοίλην Xv- 
glxv éyxeiper) ἐπεβάλετο, Ττο- 
λεμοίίος δὲ περὶ παρασκευὴν ἐγί- 
y&ro τῷ πρὸφ᾽ ̓Αντῶχιον πολέμε. 
Λυκᾶργος δ᾽ ἀπὸ τῶν ὁμοίων βε- 
λόμενος à ἄρχειϑωι Κλεομένει, τὸ 
τῶν Μεγαλοπολιτῶν ᾿Αϑήναιου 

; ἐπολιίρκει προσεσρατοπεδευκώς. 
᾿Αχαωὸὶ δὲ μιιϑοφόρας ἱππεῖς καὶ 
πεςὃς 7-2 peiQbv εἰς τὸν περιετῶτα 
πόλεμον, Φίλιππος. δ᾽ ἐκ Μαπε- 
δονίας ἐκίνει μετοὶ τῆς δυνάμεως, 
ἔχ v» Μακεδόνας Φαλα[γίτας μὲν 
puples , τελταςὰς δὲ πενταπίρζις 

Aísc ἅμα δὲ τότοις ἱππᾶς ὀκτα- 
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ᾧ midium legitimi fj 

'eo tempore Hannibal S 

31. Circa id 
giftratu exierat. 
cuius locum [ἢ 
rum fuccedens Arat 
F. praeturam inierat. 
lorum praetor Sco 
qui eo maxime 

giftratu confecerat. ἡ 
namque ftatim ab 
Gio autumnali 
torum fuorum .celeL 
Achaei tempore. ilo, 
Pleiadum ortum. In 
iam aeftate, quum ἢ 
Aratus imperium afc οἱ 
fimul omnium Map 
cipia inchoabantur. 

ΠΕ 

obfidionem mol ; οὗ 
mani L. Aemilium cim le 
gione in Illyricum adue 

Demetrium Pharium mit- 
tebant: de quibus rebus fü. 
periore libro eft actum. Anm- 
tiochus tradente fibi Theo. 
dcto Ptolemaidem et Tyrum 
occupare Syriam Coelen ag: 
grediebatur. Ptolemaeus a 
verfus Antiochum fe compa 
rabat. Lycu auiem i 
Spartae, fae TE flbi vint 
cans, quod olim deinen 
pofitis ante Ath Me 

lopolitanorum citis ob 
fidionei illud premebat. Achat 
ad bellum quod vndi ue " 
oriebatur, equites 
mercede conducebant. | Phi 
lippus e Macedonia . moue 
bat, habens in exerci 
vis armaturae millia de 
cetratorum quinque milli: 
et cum his equites oCtinge 



a ᾿ἐπιβολαις καὶ πα- 
. κατὰ δὲ τὲς αὐτὲς 

ipis ἐξήνεγκαν "Plo; Bugxs- 
Tríoic πόλεμον, bx τινας τοιαύ- 

τας αἰτίας. 
38. Βυζάντιοι κατὰ μὲν ϑα- 

λαττὰν ἐυκαιρότατον οἴκασι τό- 
πον, χαὶ πρὸς ἀσφαλειαν καὶ 
πρὸς ἐυδαιμονίαν, πάντων τῶν 
ἐν τῇ καϑ' ἡ μᾶς οἰκεμένγ" κατὰ 
à γὴν πρὸς ἀμφότερα πάντων 
ἰφυέφατον. κατὰ μὲν γὰρ 3a- 

| λατταν Erw; ἐπίκειται τῷ Ξόματι 
7$ llóvra κυρίως, ὥτε μήτ᾽ 
εἰσπλεῦσαι μήτ ̓ἐκπλεῦσαι δυνα- 
τὸν ἄναι τῶν ἐμπόρων τινα »χω- 
pls τῆς ἐκείνων βυλήσεως. ἔχον- 
τος δὲ τε Πόντε πολλὰ τῶν πρὸς 
τὸν βίον ἐυχρήτων τοῖς ἄλλοις 
ἀνϑρώποις, πάντων εἰσὶ τέτων 
κύριοι Βυζάντιοι. πρὸς μὲν γὰρ 
τὰς ἀναγκαίας τῷ Bis χρείας, 

mors δέρματα καὶ τὸ τῶν εἰς τὰς 
dens ἀγομένων σωμάτων πλη- 
"Sec, οἱ κατὰ τὸν Πόντον ἡμῖν 
τόποι παρασχευάςεσι δαψιλέςα- 
τὸν καὶ χρησιμώτατον, ὁμολογε- 
᾿μέμωρ" πρὸς δὲ περιεσίαν, βέλι, 
κηρὸν, τάριχος, ἀφϑόνως ἡμῖν 
eene δέχονται γε μὴν τῶν 
ἐν τοῖς παρ᾽ ἡμῖν τόποις περιττευ- 

ὄντων $ &Yeuoy καὶ πᾶν οἴνε γένος, 

σίτῳ δ᾽ αμφίβονται, ποτὲ μὲν ἐυ- 
καίρως διδόντες »ποτὲς δὲ λαμ βά- 

yoyrec. πάντων δὴ τέτων ἢ κω- 
Mein ὁλορρερῶς , δέον ἦν τὲς 

x6, ἢ τελέως ἀλυαιτελῆ 
γίνεσθαι σφίσι τὴν ἀλλαγὴν αὐ- 
τῶν, Βυραντίων ἤ ἤτοι βελομένων 
ἐϑελοκακειν 3 συνδυάζειν, ποτὲ 

ISTORIARVM LIBER IV. 

| aora μὲν ἂν ἅπαντ᾽ ἦν 

487 
tos. Haec igitur omnia illo - 
tempore ita deftinabantur pa- 
rabanturque. cum quidem et- 
iam Rhodii aduerfus Byzan- 
tios bellum fufceperunt ob 
huiusmodi cauffas. 

.38. Byzantii locum habent 
omnium in noftro orbe, mari 
quidem commodiflimum aptif- 
fimumque ad degendam vitam 
tum fecure, tum beate: terra 
vero ad vtrumque horum mi- 
nime omnium accommadatum. 
nam quod ad mare, ita ori 
Ponti imminet , vt absque eo- 
rum voluntate nulla cuiusquam 
mercatoris nauis, neque in- 
trare neque exire queat. et 
quum multa Pontus ferat cete- 
ris mortalibus ad vitam expe- 
tita, omnia illa Byzantii in 
fua poteftate habent. Ad ne- 
ceffarios quidem vfüs, corio- 
rum ingentem copiam, et fer- 
vilium corporum maximum 
numerum, et quidem optimo- 
rum fine controuerfia, Ponti- 
cae regiones nobis fübmini- 
ftrant: ad lautitiam vero , mel, 
ceram, falfamenta abunde prae- 
bent. recipiunt vero e no- 
ftrogum locorsm copiis, o- 
leum, et quaecumque funt vi- 
ni genera. in frumento mu- 
tuum faciunt, alias opportu- 
ne dando, alias accipiendo. 
Harum igitur omnium rerum 
commercio, aut carendum o- 
mnino fuit Graecis, aut nul- 
la penitus cum vtilitate id 
erat exercendum; fi Byzan- 
tii deteriora per ignauiam 
confilia fequi voluiflent, et 
modo cum Galatis focietate 

Hh 4 μὲν 

ess 
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μὲν Γαλάταις, ποτὲ δὲ. πλείονα d 
Θραξίν, ἢ ἢ τὸ παράπαν μιὴ καξοι- 
κάντῶων τὲς τόπες. διά τε γὰρ 
σενότητα TE πόρε, xe] διὰ τὸ 
παρακείμενον πλῆϑος τῶν βαρ- 
βάρων, ἄπλες ἂν ἡμῖν ἣν ὁμο- 
λογεμένως ὁ Πόντος. μέγιςα 
μὲν ἦν ἴσως αὐτοῖς ἐκείνοις πε- 
ριγίνεται λυσιτελῆ πρὸς τὲς βίες 
διὰ ταὶς τῶν τόπων ἰδιότητας. 
ἅπαν γὰρ τὸ μὲν περιττεῦον 

παρ᾽ αὐτοῖς, ἐξαγωγῆς; τὸ δὲ 
λεῖπον, εἰσαγωγῆς, ἑτοίμᾳ τυγ- 
χάνει xod λυσιτελές, ἄ ἄνευ πά- 
'σὴης κακοπαϑείας καὶ κινδύνᾳ. 
πολι ys μὴν καὶ τοῖ; ἄλλοις 

᾿ Évxpysa δί ἐκείνας, ὡς εἰρήκα- 
μὲν, ἀπαντᾷ. διὸ x9] κοινοί 
τινες ὡς ἐυεργέται πάντων ὑπ- 
ἄρχοντες, εἰκότως ἂν καὶ μόνον 
χά ριτος, eA καὶ ἐπικκερίας 
κοινὴς τυγχάνοιεν ὁτὸ τῶν *EA- 
λήνων κατὰ τοὺς ὑπὸ τῶν βαρ- 
βάρων περιτάσεις. 

Tx0X τοῖς πλείτοις ἀγνοξιϑαι 
συνέβαινε τὴν ̓διότητα χρὴ τὴν 
ἐσφυΐεν τῷ Τόπα, διαὶ τὸ μι- 
"ρὸν ἔξῳ xig τῶν ἐπισκοπε- 
μένων μερῶν τῆς οἰκαμένης" 
βελόμεϑα δὲ πάντας εἰδέναι! 
τὰ τοιαῦτα, καὶ μάλιστα μὲν 
αὐτόπτας γίνεϑϑαι τῶν ἐχόντων 
παρηϑλαγμένον τί xa] διαφέρον 
τόπων" εἰ δὲ a TETO δυνατὸν, 
ἐννοίας γε καὶ τόπες ἔχειν ἐν 
αὐτοῖς óc Py s τῆς ἀληϑείας" 
ῥητέον ἂν ein, τί τὸ συμβαῖνον 
ési. xoj τί τὸ ποιὰν τὴν τη- 
λικαύτην καὶ τοιχύτην ἐξυπορίαν 
τῆς προειρὴ κένης πόλεως. 

ἐπειδὴ δὲ P 

Mies Nam p par 
freti anguftias, P rp 

iacentium barbarorui 

Puto equidem a ips p 
Byzantlóé ex natura lc 
maxima redire vitae c 
da: quum et ea quibus 1 1per- 
fluunt exportari; et sisi le- 
ficiunt im MAS RE s etc 
lucro, et fine v]la moleftia 
periculo poffint. fed etad 
mu!ta commoda propter ipfo 
vt diximus, perueniunt. Q 
igitur munifice omnes in corr 
mune demereantur,.non g 
tiam dumtaxat iure merito ἃ | 
Graecis referant: fed « m 
commune Graecorum omnium 
auxilium quando a barb: 'is 
inuaduntur. Quoniam autem 
roprietatem et naturam L 

ius loci plerique hominum i id- 
circo ignorant , quia aliqu 
longius abeft ab iis orbisn 
partibus , ad quas vifendas ir 
folet: nos qui res huiusmod 
notas effe omnibus optam 
et maxime quidem fi fieri 
fit ex infp one omnia c 
nofci loca, quae i 
qua et excellente natura c 
mendantur: aut fi hoc 7 
poteft, vnumquemque in a 
mo habere. notiones bake 
expreffas formas, ad vei 
tem quam proxime acced 
tes: dicendum exiftimamu: 
quid id rei fit, et TA ^ ^ ] 
di&ae vrbi talem tantamqt 
felicitatem conciliet. 

mm Bí 

* 



1 τὴν περίμετρον μὲν, ἔ ἔγγι- 
ud τῶν δισμυρίων x9 διοιλίων 

May φόματα δὲ διττὰ, κατὰ 
διάμετρον. ἀλλήλοις κείμενα" τὸ 
μὲν ἐκ τῆς Προποντίδος, τὸ δ᾽ 
ἐκ τῆς “Μαιώτιδος λίμνης ἥ τις 
αὐτὴ κατ᾽ αὐτὴν ὀκτακιοζιλίων 
ἐςὶ φαδίων τὴν περιγραφήν. εἰς 
δὲ τὰ προειρημένα κοιλώματα, 
πολλῶν μὲν Xo] μεγάλων ποτα- 
κῶν ἐκ τῆς Ασίας ἐκβαλλόντων, 
ἔτ, δὲ uei γων χαὶ πλειόνων ἐκ 
τῆς Εὐρώπης , συμβαίνει τὴν μὲν 

riy ἀναπληρεμένην ὑπὸ 
τέτων, ei» εἰς τὸν Πόντον διὰ 
τε φςόματος" τὸν δὲ Πόντον εἰς 
τὴν Προποντίδα. καλεῖται δὲ τὸ 
μὲν τῆς Μαιώτιδος séux , Ku 

μερικὸς Βόσπορος, d τὸ μὲν 
πλάτος ἔχε: περὶ τριάκοντα «x- 
δια, τὸ δὲ μῆκος ἑξήκοντα τάδια. 
πὰν ὃ ἐςὶν ἁλιτενές. τὸ δὲ τὲ 
Πόντε, παραπλησίως ὀνομάςε- 
TU μὲν Βύσπορος Θράκιος᾽ ἐςὶ 
δὲ τὸ μὲν μῆκος ἐφ᾽ ἑκατὸν ὄκο- 

σι φάδια, τὸ δὲ πλάτος 8 παντή 
ταύτη ταυτόν. ἀρχὴ δὲ τῇ «0- 
ματος ἀπὸ μὲν τῆς Προτοντίδος, 
τὸ κατὰ Χαλκηδόνα spun xod 
Βυζάντιον, ὃ ὃ δεκατεττάρων ἐσὶ 
ταδίων᾽ ἀπὸ δὲ τῷ Πόντε, τὸ 

καλέμενον Ἱερόν" (ἐφ᾽ $ τόπε 
c] κατὰ τὴν ἐκ Κόλχων ἄνα- 

κομιδὴν, Ἴάσονα Susa) πρῶτον 
τοῖς δώδεκα ϑεοῖς, ὃ ὃ κεῖται μὲν 

πὶ τῆς ᾿Ασίας) ἀπέχει δὲ τῆς 
Ἑυρώτης ἐπὶ δώδεκα ςάδια πρὸς 

καταντικρὺ κείμενον Σαρα- 
πιᾶῖον τῆς Θράκης. τ δὲ pei ἔξω 

κατὰ τὸ συνεχὲς τήν τε Mougriy 

STORIARYM- LIBER ιν. 

| Ὁ (CO Πόντος. 30. Is igitur qui. dicitur 
Pontus, Pero habet fta- A 
diorum circiter cc122 cci22. 
CI2 CIO, ora duo, fibi ex ad- 
verfo oppofita; alterum e Pro- 
pontide , alterum e lacu Moeo- 
tio: qui et ipfe per fe in cir- 
cuitum patet ftadia 122 cro 
C12 CIO. quum autem in de- - 
fcriptos alueos multi magni- 
que amnes ex Afia influant; 
maiores vero adhuc et plures 
ex Europa: euenit, vt Moeo- 
tius quidem lacus vbi ab illis 
fluminibus eft repletus, in 
Pontum per os effundatur: 
Pontus vero in Propontidem. 
Nominatür autem os Maeoti- 
dis, Cimmerius Bofporus: 
cuius latitudo eft ftadiorum 
plus minus triginta: longi- 
tudo, fexaginta. ora vniuer- 
fa humilis eft, et  vadofa. 
ipfius Ponti, os fimiliter vo- 
catur Bofporus Thracius : por- 
re&um in longitudinem ad 
centum viginti ftadia: lati- 
tudo, non vbique femper 
eadem. Oris principium eft, 
e Propontide venienti, iliud 
interuallum, quod eít inter 
Chalcedonem et Byzantium, 
ftadiorum quatuordecim : ex- 
eunti vero e Ponto, illud 
quod Hieron vocant: vbi 
fama eft lafonem quando e 
Colchis reuertebatur,  pri- 
mum omnium duodecim diis 
facrificaffe. eft autem ille 
locus in Afia fitus. abeft ab 
Europa et fano Sarapidis, 
quod in oppofita eft Thracia, 
duodecim fere ftadia. Quod 
autem | Maeotis εἰ Pontes 
continenter fluant, eius rei 
Hh ὁ καὶ 



ταῦ μα μὲν αὐτόϑεν καὶ πᾶσι. 
προφανής"  wx)' ἣν, πολλῶν 
εἰσπιπτὸ Vra ῥευμάτων εἰς πε- 
ριγραφὴν ἀγγείων ὡρισμένων 
πλόον de καὶ πλέιον γίνεται τὸ 
ὑγρόν" ὃ, αηδεμιᾶς μὲν ὑπαρχέ- 
σης ἐκρύσεως, δέον ἄν jv dei 
προσαναβάϊνον » A quo καὶ πλείω 
TÉ κοιλώματος “περιλαμβάνειν 
τόπον. ὑπαρχεσῶν δ᾽ ἐκρύσεων, 
ἐναγκη τὸ προσγινόμενον χαὶ 
πλεοναφὸν ὑπερπίπτον ἃ ἀπὸ 
καὶ Φέρειϑοι συνεχῶς, δια ri» 
ὑπαρχόντων φομάτων. δευτέρα 
δὲ, xe ἣν πολὺν x2] παντο- 
jn xs» εἰσφερόντων εἰς τὰ 
προειρημένα κριλώματα τῶν πο- 
σαμῶν κατὰ τὰς τῶν $e fp 
ἐπιτάσεις, ἐκπιεζό ὄμενον τὸ ὑ- 
ψρὸν ὑπὸ τῶν συνισα μένων ἐγ- 
χωιάτων, ἀεὶ προσαναβαίνει »ὸ 
Φέρεται κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον 
διὰ τῶν ὑπαρχεσῶν ἐκρύτεων. 
τῆς δ᾽ ἐγχώσεως χαὶ τῆς ἐπιῤ- 
ἑύτεως ἀδιαπαύςε καὶ TUVEX EG 
γινομένης ἐκ τῶν ποταμῶν, x9] 
σὴν ἀπόῤῥυσιν ἀδιάπαυςον καὶ 
συνεχ γίνεαϑαι διὶ τῶν φομά- 
τῶν ἀναγκοίον. αἱ μὲν ἂν ἀλη- 
Sei αἰτία. τϑ éev ἔξω τὸν Πόν- 
Toy, ci εἰσίν" ἐκ ἐξ ἐμπορι- 
κῶν ἔχεσαι δργγη μάτων σὴν; πί- 
€i, XA ἐπ τῆς κατὰ Φύσιν 
ϑεωρίχς, ἧς ἀκπριβεςέραν ἕυ- 
e" 8 ἑάδιον. " 

Oo. Ἐπεὶ δ᾽ ἐπὶ τὸν τόπον 
iei ἐδὲν ἀφετέον ἀργὸν, 
sg) ἐν αὐτῇ τῇ Φύτει κείμενον, ἢ 
ὁπερ οἱ πλεῖτοι ποιᾶῖν εἰώϑασι 
Τῶν συγγραφέων" αἱ ποδεικτικῇ 

καὶ τὸν Treo, dol Son hr 

! que menfura, acc 

Eu 
amnes vafa 
Mpeg 

in dies aquarum copi | 
fi nullos X "in al 

tum, opus far qe 
iorem decia aue 
cum femper occupare. - 
'quum pateant exitus, necefi 

, eft, vt quod noua acceffior 
redundat, exceditque oram 
efflar, ac per. Maeondian 
Ponti ora continenter lab: 
ΔῊΝ caufía eít μην Ϊ 
uum per magnos et vehe 

mented Hid flamina mu 
tum atque omnis 
mum in dictos a!ueos ir 
elifa aqua ab aggefta terra, & 
tius femper attollitur, et ra 
tione ea quam diximus, pe 
alueorum exitus manat, 
quoniam tum aggerunt ter 
ram, tum aquas infundun 
amnes indefinenter et cont 
nuo; etiam emanantes p 
aquas nunquam definere, 
femper fluere eft neceffe. 
verae quidem cauffhe, cu 
extra alueum fératur Ponti 
iftae fünt: quarum fides n 
ex mercatorum narrationi 
pendet, verum e rerum n u 
ralium contemplatione, qi quam | 
maxime fieri poteft, accurata. 

40. Quoniam autem ad kc 
cum iftum deuenimus, n h : 
nobis, ne eorum quidem qua : 
in rerum notu:a funt ofit : 
otiofum relinquendum eft, ficu 
plerique hiftoriarum (eripi btoft 



f y y τῇ bot χρηϑέον, 
bx μηδὲν ἄπορον ἀπολείπωμεν 
τῶν φητεμένων τοῖς Φιληκόοις. 
τξτο γὰρ ἴδιόν eni τῶν νῦν καί- 

gv, ἐν ok, πάντων πλωτῶν 
καὶ πορέυτῶν γεγονότων) 8x 

ἂν ἔτι πρέπον ἔΐη ποιητοίις 

29] μυϑογράφοις χρῆσαι μάρ- 
συσι περὶ τῶν ἀγνοδιιξνων" 
ὅπερ οἱ πρὸ ἡμῶν πεποιήκασι 
περὶ τῶν πλεσων, ἀπίξες 

ἰμφισβητεμένων. παρεχόμενοι 
βεβαιωτὰς, κατὰ τὸν Ἡρακλει- 
τον. πειρατέον. δὲ à αὐτῆς 
476 ἱπορίας, καινὴν παρισανα! 
πίστιν τοῖς ἀκέεσι. Φαμὲν δὴ 
χώννυϑϑαι “μὲν χαὶ πάλαι: χαὶ 
γὺν τὸν τόπον, χρόνῳ γε μὴν 
ὁλοσχερῶς. ἐγχιωυοϑήσεαθαι 5 τῆν 
46 Μωιῶτιν χαὴ TETOJ" μενές- 
σὴς γε δὴ τῆς αὐτῆς τάξεως 
περὶ τὲς τόπες, καὶ τῶν ci- 
σίων τῆς ἐγχώσεως &vspysy- 
q9y κατὰ τὸ συνεχές. ὅταν 
γὰρ μὲν. χρόνος ἄπειρος j i 
Lo δὲ κοιλώματα πάνυ j πάντ 
φως ὡρισμένα" δῆλον, ὡς κἂν 
70 τυχὸν εἰσφέρηται , πληρω- 
ϑήσονται, τῷ χρόνῳ. Κατὰ 
φύσιν γὰρ τὸ πεπερασμένον 
ἐν , ἀπείρῳ, χρόνῳ συνεχὼς 
γινόμενον, ἢ καὶ Φϑειρόμενον, 
κἂν κατ᾽ ἐλάχιστον γίνηται » 

Ἅτετο γὰρ νοεΐαϑω νῦν) ἀνάγ- 
$»; τελειωϑῆναι! κατὰ τὴν πρό- 
ϑεσιν. ὅταν δὲ μὴ τὸ τυχὸν, 
WA xo] λίαν πολύς τις εἰσ- 
(φέρηται xc, Φανερὸν, ὡς ἔ 
πότε, ταχέως δὲ συμβήσεται 
γενέοϑαι τὸ δὴ νῦν λεγόμενον 
ὑφ᾽ ἡμῶν" ὃ δὴ xg] Φαίνεται 

᾿ 491 

en amant: fed narrationi 
noftrae demonftratio eft adii- 
cienda; ne ftudiofis homini- 
bus ea cognofcendi de quibus 
vulgo quaeritur; dubium vl- 
lum relinquamus. eam fiqui- 
dem diligentiam hodierna tem-. 
pora requirunt. Nam quia ho- 
die terra marique funt omnia 
peruia ; turpe iam fit deiis quae 
vulgo ignorantur, poetas et 
fabularum fcriptores teftes af- 
ferre: quod de plerisque prio- 
res nobis fecerunt: qui rerum 
controuerfarum auctores pa- 
rum locupletes, vt aiebat He- 
raclitus, laudabant. quin potius 
conandum eft nobis, vt ipfa per 
fe noftra narratio fidem audi- 
entibus faciat. Dicimus igitur, 
etolim et nunc locum illum ob- 
rui atque adimpleti: tandem 
vero etiam penitus iri opple- 
tum: Maeotim inquam et Pon- 
tum: fi tamen in; eodem ftatu 
loca illa maneant, et cauffae 
aggeftus illius continenter 
operentur. quando enim tem- 
pus quidem infinitum eft ; aluei 
vero certis plane finibus cir- 
cumftripti , perfpicuum eft, etfi 
vel minimum eft quod inuehi- 
tur; futurum tamen aliquando 
tandem, vtimpleantur. lta e- 
nim natura comparatum eft: fi 
finitum aliquid tempore infini- 
to nafcatur , aut denafcatur, etfi 
minimum eft quod fit uotidie, 
(ponamus enim ita efle, nunc 
quidem:?) neceffe eft, vt il- 
lud ad deftinatum finem perue- 
niat. Nunc vero quum non pa- 
rum nefcio quid, fed longe plu- 
rimum limi aggeratur; perfpi- 
cuum eft, cito nedum quando- 

17A v6». 



PA oq τὴν uli ἦν 
τιν ἤδη xx tocar συμβαίνει. E! à 
yxp roi meicoy αὐτὴς μέρος , ἐν 
ἑπτὰ καὶ πέντε ὀργυιαῖς ἔςι. 
διὸ καὶ πλεν αὐτὴν ἐκ ἔτι δύ- 
ψαντα! ναυσὶ μεγάλαις, χωρὶς 
καϑηγε μόνος. icx τ᾽ ἐξ αρ- 
ΤΣ ie σύῤῥες τῷ Πόντῳ, 

x οἱ παλαιοὶ συμφωνέσι" 
νῦν és: Mayy γλυκᾶα,, τῆς μὲν 
ϑαλάττης ἐχπεπιεσμένης ὑπὸ 
τῶν ἐγχοωιάτων. τῆς δὲ τῶν 
ποταμῶν εἰσβολὴφ ἐπιπρατέσης. 
ἔται δὲ χοὴ περὶ τὸν Πόντον πα- 
ρ»πλήσιον, καὶ γίνεται νῦν «.' 
« λίαν τοῖς πολλοῖς ἐφὶ καταφα- 
νὲς, hix τὸ μέγεϑος τὰ κποιλώ- 
ματος. τοῖς μέν τοι βραχέα 
συνεπισήσασι, καὶ νῦν ἐφι ὅηλον 
τὸ γινόμενον. 

4ι. Tz vae "Ispw πλείοσι «0. σό- 
pxsiy ἀπὸ τῆς Εὐρώπης εἰς τὸν 
Πόντον εἰσβαδλοντος, συμβαί-. 
yet πρὸς τῆτον οζεδὸν ἐπὶ χίλια 
siu συνιφᾶναι ταινίαν, ἡμέρας 
δρόμον ἀπέχεσαν τῆς Yn jT 

γὺν συνέφηκεν ἐκ τῆς τοῖς sóux- 
σιν εἰσφερομένης ἰλύος" ἐφ᾽ ἣν 
ἔτ, vehat; τρέχοντες οἱ πλέον- 
τες τὸν Vlovrov , λανϑάνεσι ἐπτ- 

κέλλοντες νυκτὸς ἐπὶ τὲς τόπες. 
καλῶσι δ᾽ αὐτὲς οἱ ναυτικοὶ Στή- 
Sy. TZ δὲ uz παρ᾽ αὐτὴν συνΐ- 
sae, τὴν v3» , à. ἐπὶ τὸ πο- 
λὺ προ ϑειοϑαι τὸν Sv, ταύ- 
τὴν νομεισόον ναι τὴν αἰτίαν. 
ἐφ᾽ ὅσον μὲν γὰρ αἱ ῥύσεις τῶν 

ποταμῶν διὰ τὴν βίαν τῆς Φο- 
: ρᾶς ἐπριρατῶσι χαὶ διωϑένται 
τὴν ϑάλατταν, ἐπὶ τοσξτο xod 

τὴν γὴν, Xgj πάντα τὰ Φερόμε- 

jatn id ipfüni.i ap icd 'ticus fiq ue pem 
pee in ue il 
lius partibus fe aut quit 
que vlnarum eít eius altitud: 
iraque fine doce qui monftre 
iter, nauigari magnis na Ἢ 
non poteft etquum vpn inge r 
iunétum id mare effet Pontc 
vt confentiunt veteres, nun 
lacus eft aquse dulcis: 
quam matis aqua elifa et à 
aggeíta terra, (NE zredien 
tium amnium in 
cit. idem fiet eiadiln. 
et iam quoque fit : fed prae a ( 
vei magnitudine parum id vul. 
gus obíeruat. verum qui vi 
tuediocriter attendunt, ia 
nunc fuper eo nihil dubitant. 

41. Nam. quum p Dui 
oftis ex Eurapa in Por 
Ifter praecipitet, ad hunc p 
miile circiter (tadia poi 
taenia quaedam, fiue lon 
moles, diei vnius curfu dift. 
a terra. atque haec agge τ 
terrena quotidie crefcit ex li 
mo quem oftia fluuiorum d 
ferunt. acciditque nauig Ἂς 
bus, vbi in altum vela 
runt, vt no&u | in ky eius 
modi impingant, ati 
ci vocant Stethe , tini ic 
fa. Quod autem agger ill 
non propius terram crefci 
fed procul inde fübmouetur 
cauffam exiftitnare hanc opor: 
tet. in quantum enim in-- 
fluentia flumina impetum p 
ea qua feruntur viole 
feruant, et mare protrudu. 
in tantum et limum, et qu 

1 1x 
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vn Ἢ pni 

τῆς ἐκλύ VIT 

εύματα, τότ᾽ cim; ἤδη 
; Φύσιν. Φερόμενον πάτω 
| xo] exe λαμβάνειν τὸν 

"4 ἃ δὴ. τῶν μὲν λάβρων 
τὰ 

vv 
(dv. 

j Mar 'ποταμῶν. 
y ᾿χώματα παρραν 'συνίσα- 
t 5. τὰ δὲ παραὶ τὴν χἕρσον 
τὶν ἀγχιβαϑη. τῶν δ᾽ ἐλατ- 
ὄνων xb πρᾷως ῥεόντων, 

» αὐτὰς τὰς εἰσβολὰς οἱ 

&c δθνίσανται. Μαλςν * 

κδηλον ylveruj T&TO κατὰ τοὺς 
ὧν ὄμβρων. ἐπιφοράς. καὶ 

E τὰ τυχόντα τότε τῶν 

99v , ἐποιδὰν ἐπιιρατήσωσι 
Ἔ κύματος κατὰ τὴν ic Bo- 

ge. T9503 201 τὸν χἂν εἰς 
)άλατταν ἐπὶ τοσῶτον, ὅτε 

γρὸς λόγον ἑκάςε γίνεαϑαι τὴν 
ἐπότασιν τῇ βίᾳ τῶν ἐμπι- 
ττόντων ῥευμάτων. τῷ δὲ 
μεγέϑει τῆς προειρημένης τοῖς 
νίας, xo] καϑόλε τῷ πληήϑει 
a eiz Depop£yay. M wy καὶ 
E καὶ E ὑπὸ τῶν ποτα- 

μῶν, ἐδαμῶς ἀπισητέον, (ἔη- 
3ες γὰρ) ϑεωρέντας ὑπὸ τὴν 

ν τὸν τυχόντα χοικαῤῥεν 

ἐν. βραχέι χρόνῳ πολλάκις 
ἐκχαραδρξντα μὲν καὶ διακό- 

Birra τὸ τόπες Ἵλιβάτες, Φέρον- 
* δὲ πᾶν γένος ὕλης καὶ γῆς 
gj λίϑων, ἐπιχώσεις δὲ ποιό- 
i&oy τηλικαύτας, ὥς ολλοιδν 

ἐνίοτε, x9] μηδὲ γινώσκειν 

dudqui curi 
| que deuehuntur , d 

amnis cuius-. ἐς 
protrudi: 

neceffüum eft, neque mo- 
ram vllam accipere ad fubfi- 
ftendum: vbi vero propter 
profunditatem et immenfita- 
tem maris fluencorum vis mi- 
nuit, tum deinum rationi con- 
fentaneum eft, vt materia iila 

quse ageeritur fecundum na- 
turam fuübfidat, et maneat 
quieta. propterea rapidorum 
magnorumque amnium moles 
procu) excitantur: quum pro- 
pe terram mare fit altum. mi- 
norum vero fluminum et leui- 
ter flaendum, prope ipfa oftia 
agseres ftruontur, Hoc autem 
tunc fit manitettuta, cum ma- 
gni imbres cadunt. nam tunc 
vel minimi atnnes füperata vn- 
da circa oftium, limum 2deo' 
protrudunt in altum, vt pro 
violentia cuiusque amnis in 
mare fe exonerantis, breuiof 
autlongior diftantie intercedat. 
De magnitudine autem ii!ius 
taeniae quam diximus Iftro 
praetendi, aut omnino de co- 
pia faxorum, lignorum, et 
terrae quam inuehunt amnes, 
non eft quod fidem füperare 
cuiquam ea res videatur: ftul- 
tum enim hocfuerit: quum cer- 
nere faepe fit oculis, quamuis 
paruum torrentem tempore 
breui perloca praecelfa , prae- 
ruptaque meatus fibi confrago- 
fos aperire, eaque vi perrumpe- 
re, materiam omne genus, 
terram et faxa deuehentem; 
loca vero per quae tranfit , vf- 
que adeo aggere complere , fa- 
ciemque locorum interdum pe- 
nitus adeo immutare, vt modi- 

ἕν Bpx- 



ἐν βραχᾶ, X Ev 
T0T «C. 

Εν αὐτὰρ, 

42. Ἐξ ὧν ἐκ εἰκὸς 3eind-. τ 
ge, πῶς οἱ τηλικᾶτοι ποταμοὶ et; 
συνεχῶς ῥέοντες, ἀπεργάςον-- 
ταί τι τῶν προειρημένων, καὶ τέ- 
λος ἐκπληρᾶσι τὸν Πόντον. εἰ 
γὰρ εἰκὸς, a. ἀναγκοίίον γενέ- 

da TETÜ y6 “προφαίνεται κατὰ 

τὸν ὀρϑὸν λόγον. σημεῖον δὲ τε 

μέλλοντος. ὅσῳ γὰρ ἐξὶ γῦν καὶ 
Mere yhoxorépa τῆς Ποντι- 
xj; ϑαλάττης, τοσάτῳ ϑεωρδι- 
ται διαφέρασα. προφανὼς ὶ τον. 
Ta τῆς: καϑ' ̓ἡμας. ἐξ ὧν pov, 
εὑς ὅταν ὁ χρόνος, ἐν ᾧ πεπληρῶ- 
d$aj συμβαίνει τὴν Μωωῶτιν, TÉ- 
τὸν My τὸν λόγον πρὸς τὸν 
Χρόνον, ὃν ἔχει τὸ μέγε- 
Jo; τὲ κοιλώματος πρὸς τὸ 
κοίλωμα, τότε συμβήσεται χαὴ 
τὸν Πόντον τεναγώδη xoj γλυ- 
κὺν καὶ ἡλιμνώδη γενέοϑαι » Ξαρα- 
“λησίως Tj y Μαιώτιδι λίμνῃ. xd 
Sarrov δὲ τῶτον ὑποληπῇ 7éov, ὅ ὅσῳ 
μείφζες καὶ πλείες εἰσὶν αἱ ῥύσεις 
τῶν eic τὰτον ἐκπὶ πτόντων TOTX- 

μῶν. Ταῦτα μὲν ἐν ἡμῖν εἰρήϑω 
πρὸς τὲς ἀπίτως διαχειμένες, εἰ 

δὴ χώννυται Xo] νῦν, xod χω- 
εαϑήσειϑα! ποτὲ συμβήσεται τὸν 
Πόντον, καὶ λίμνη «gj τέναγος 
ἔςξαι τὸ τηλικῶτον πέλαγος. ἔτι 
δὲ μᾶλλον εἰρήϑω καὶ τῆς τῶν 
πλοῖζο, μένων ψε υδολογίας καὶ Ts- 
ρατείας χάριν" ἵνα μὴ παντὶ τῷ 

λεγομένῳ τροσχεχῃνέναι ποαιδι- 
κῶς ἀναγκαζ,ύμιεϑα διὰ τὴν ἅπει- 
ρίαν. & χοντες δ᾽} ἴχνη τῆς ἀλη- 
θείας ἐπὶ ποσὸν, ἐξ αὐτῶν ἐπικρί - 
νειν δυνώμεϑα τὸ λεγόμενον ὑπό 

ak impletur. - nam sd 
ratione rem putan », non 
fimile Ux veri, e 
rium videbitur. utu 
ro argumentum eft, quid i; 
quantum dulcior Maeotis Pon-- 
tico mari; in tantum. dee 
palam eft menu noftro. ; 
ex quo apparet, vbi tempus. 
quo Neue Maeotim con-. 
tigit, eamdem proportionem. 
temporis fuerit confecutum, 
quae eft ratio magnitudinis. 
inter ipfos alueos; futurum 
tunc, vt Pontus dulcefcat, 
fiatque ad inftar paludis et. 
lacus. imo vero tanto citius 
hoc euenturum exiftimare de- - 
bemus, quo maiora et plura 
flumina funt, quae in hunc 
praecipitant, Haec di&a fint 
aduerfus eos quibus incredi- 
bile videtur, Pontum qui iam 
adimpletur,  oppletum iri 
quandoque, et tantum pela- 
gus lacum paludemque ali- 
quando futurum. etiam ad- 
verfus nauigantium menda- 
cia, miraculofaque figmenta 
funto haec dicta: me pro- 
pter imperitiam, more pue- 
rorum cogamur quicquid di- 
Cum faerit ore hiante exci- : 
pere. fed qui veftigia atque 
indicia quaedam veritatis ha- 
beamus, per nos ipfos, ve- 
rum fit annon quod quis di- - 
xerit, diiudicare valeamus. . 

τινὸς 



χὲς τῆς ἐυκοιρίας τῶν 
J ἐπάνιμεν. 

$T δὴ φξόματος τὰ τὸν 
yT9/ xej τὴν Προποντί δα ἐσυν- 

τον τοῦ 5 ὄντος ἑπατὸν ἐίκοσι 
χδίων τὸ μῆκος, παϑάπερ αρ- 

Tho; ἄπομεν, xo] v8 μὲν legs 
o πρὸ τὸν Πόντον “πέρας ὁρέ- 

αφήεατοξς. τὸ πρὸς τὴν Προ- 
ποντίδα᾽ μεταξὺ τότων ésly Ἕ,ρ- 

- geuoy τῆς Βυύρώπης. ἐπὶ προο- 
χῆς τινος οἰκρωρειαζκσης ἐν τῷ 
E^. κείμενον" ὃ τῆς μὲν 
Ασίας ἀπέχει περὶ πέντε sa- 
(Au κατὰ τὸν σενώτατον δὲ τό- 
πον ὑπάρχοι TE παντὸς φόμὰ- 

(Toy ἢ καὶ Δαρεῖον φεῦξαι Φα- 
-“σὶ τὸν πόρον, xx" ὃν χρόνον 
- émoiéiro τὴν ἐπὶ Σκύϑας διώβα- 
σιν. Κατὰ μὲν δὴ Τὸν ἄλλον 
χόπον ἀπὸ Ts Πόντε. παρα- 
πλήσιός és ἡ φορὰ TE ῥεύωα- 

τος, διὰ τὴν ὁμοιότητα ̓  τῆς “παρ᾽ 
ἑκάτερον τὸ μέρος τῷ φόματι 
ταρηκόντων τόπων. ἐπὰν δὲ 
εἰς τὸ τῆς Ἑύρώπης "Epuouov, 
τὰ SEVÓT&TOV ἔφαμεν ἃ εἶναι» Φε- 

ρύμενος ἐπ τῷ Πόντε, διαὶ συγ- 

πιλειόμενος ὃ ἡ fuc βίᾳ προσπέσῃ" 
τότ δὴ τραπεὶς, ὥσπερ ἀπὸ 
᾿ πληγῆς, ἐμπίπτει τοῖς ἀντιιρὺ 
τῆς ̓Ασίας τόποις ἐκέϑεν᾿ δὲ 
πάλιν, οἷον ἐξ ὑποςροφῆς, τὴν 

᾿εἰνταπόδοσιν ποιεῖται πρὸς τὰ 
περὶ τὰς Esíxc ἃ ἄκρα καλέμενα 

1 τῆς Εὐρώπης" ὅϑεν αὖ. ὖϑις ὁρ- 
Er P προσπίπτει πρὸς τὴν 

Βεν καλεμιένην, ὅ ος ἐς! τῆς "Aaíxc 

τόπος" ἐφ᾽ ὃν ἐπιξῆναι Φασὶ 

ναντίον. "Eg Nuná c
edex: ad ἘΠῚ 

τ 

opportunitatem fitus Byzan-: 
tiorum. 

43. Quum igitur fretum il 
lud quod Pontum et Proponti- 
dem iungit, longitudinem ha- 
beat ftadiorum , vt paullo ante 
dicebamus, centum et vigin-. 
τὶς quumque eius extremum 
Ponto proximum terminetur 
Hiero: alterum vero Propon- 
tidem verfus, eo interuailo 
quod eft inter Byzantium et 
oram oppofitam ; et in medie 
fpatio ifto Mercurii fanum, ru» 
pi cuidam inftar .promontorii 
in fretum prominent: fuper- 
ftru&tum quod eft in Europa, 
id ítadiis quinque abeít ab 
Afia: ea parte freti fitum, 
qua eft anguítifinimm. . Vbi 
etiam dicitur Darius quando 
infefto exercitu Sc ythas petes 
bat , ponte fretum iunxiffe. In 
cetero igitur tractu infra Pon- 
tum quia fimilis eft vtraque 
ora hinc inde ad frecum, por- 
re&a, etiam curfus aquae fimi- 
lis eft: vbi vero delapíae e Pon- 
toaquaefluxusin anguftias iam 
Cosrétatus, ad fitum in Euro- 
pa Mercurii fanum , qua angu- 
ftiflimum effe ri Wal ἀϊχ!» 
mus, magna cuim violentia per- 
venit; tunc quafi accepto iCu 
conuerfus , oppofitis in Afia 
locis vehemens ingruit: vnde 
rurfus, velut conuerfione fa- 
&a , ad illa Europae loca redit, 
vbi (ünt quae dicuntur Heftia- 
rum promontoria: mox inde 
magno impetu Bouem petit, 
qui "eft locus in Afia. fic di- 
&us: in quo pedem priino, 
vt narrant fabulae, traiecto 

πρῶτον. 



jj. PC SEM freto T. 

|; Séizav. πλὴν ὅ γε fs; τὸ τελευ-  repercuf 

tium ipfum oftre 
αὐτὸ ) Φέρεται TO ὁ Βυφάντιον.. πε- Vbi circumfu fufa. 

piacidec δὲ περὶ τὴν πόλιν, ,βρα- 
χὺ μὲν εἰς τὸν κόλπον αὐτῷ διο- | 
ρίζει τὸ ) καλέμενον Κέρας" τὸ δὲ 
πλέιον. πάλιν ἀπονεύει- διευτο- 
νεῖν μὲν ἦν ἐκ ἔτι δύναται πρὸς 
τὴν ἀντιπέρας χώραν, ἐφ᾽ ἧς 
ési Χαλκηδών. πλεονάκις γὰρ 
τὴν ἀνταπόδοσιν πεποιημένος, 
xo] τῇ πόρα πλάτος ἔχοντος, 
ἤδη περὶ τᾶτον τὸν τόπον ἐκ- 
λυόμενος, ὁ fuc, ἐκ ἔτι βρα- 
χείας πρὸς ὀξῶαν γωνίαν ποιέϊ- 
ται τὰς ἀνακλάτεις ἐπὶ τὴν 
περαίαν, ἀλλὰ μᾶλλον πρὸς ἀμ- 
Bev. διόπερ ἀπολιπὼν τὴν 
τῶν Χαλκηδονίων πόλιν » Φέρεται 
διὰ πόρε. 
Me Καὶ τὸ Tow» τὴν μὲν 

τῶν Βυζαντίων πόλιν. ἐυκαιροτά- 
Τὴν, τὴν δὲ τῶν Χαλκηδονίων, 

τἀναντία, TT ἔςι τὸ γὺν ὑφ᾽ 
ἡμῶν εἰρημένον κοίπερ ἀπὸ τὴς 
ὄψεως ὁμοίας . ἀμφοτέροις δο- 

κέσης ναι τῆς ϑέσεως πρὸς 
τὴν ἐυκωιρίαν. αν ὅμως εἰς 
τὴν μὲν βελη. ϑέντα καταπλεῦ- 
σαι 8 bu" πρὸς τὴν δὲ ] κἂν 
μὴ. βέλει, Φέρει κατ᾽ ἀνάγκην 
ὁ fec, καϑάπερ ἀρτίως ἄπομεν. 
σημεῖον, δὲ τότε. ἐκ XaÀx; "δό- 
νος γὰρ οἱ βελόμενοι PAR 

pei» εἰς Βυζάντιον, καὶ δύναν- 
ται πλειν κατ᾽ ἐυϑειαν διὰ 
τὸν μεταξὺ fav qx πα- 
ράγεσιν ἐπί,τε τὴν Βοῦν, καὶ 
τὴν καλεμένην Χρυσόπολ; ry * 
ἣν ᾿Αϑηνοῖοι ποτὲ κατασχόντες 

fum inde LA fed am 
viribus Jlanguidior i: 
ad μαι εἀδάκαι e regii 
tam peruenire non : 
pius enim vltro aite E. 
tata, quia eo 
— eft, km e 
curfus aquae me hod 
angulos. te&os e reci-- 
rocationes facit verfus oppo- 
tam continentem ; fed con- : 

tra potius ad obtufos. itaque - 
omiífa vrbe Chalcedonio ἢ 
per fretum ipfum abit. - 

44. Quamobrem cur Bed 
zantinae vrbis fifus tantas. 
commoditates habeat, Chal- 
cedoniorum tantas incommo- 
ditates, cauffa ea eft, quam - 
iam oftendimus: quuin tamen 
loca intuentibus, parem vtrius- - 
que fitus commoditatum ratio» - 
nem habcre videantur. Ve- | 
rum enimuero in alteram cu- 
pienti appéllere, multum erit | 
negotii : ad alteram velis nolis. 
curfus aquae te feret, ficuti mo» ' 
do dicebamus. quod hocetiam : 
argumento probatur. Qui Chale | ἶ 
cedone Byzantium traiiciunt, | 
propter aquae curfum qui in - 
medio fpatio eft , re&am confi- - 
cere nauigationem non pof-- 
funt: fed naues defle&unt Bo- ̂ 
vem verfus, et Chryfopolim . 
quam vocant. (quam vrbem | ται 

! 
1 

" 
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ἐς τον πλέοντα; we] τῷ ἔα- 
προαϑεν ἀφίχτι καταῤῥῳ, ᾧ Φέ- 
ra κατ᾽ ἀνάγκην πρὸς τὸ 

Βυζάντιον. ὅμοια δὲ τέτοις καὶ 
Τὰ κατὰ τὸν ἐπὶ ϑατερὰ πλὲν 
is] τῆς Βυζαντίων πόλεως. ἄν 

τε γὰρ ἀφ᾽ Ἑησπόντε τρέχῃ 
τίς τοῖς νότοις, ἂν τ᾿ ἐπὶ τὸν Ἕλ- 
,λήσποντον ἐκ τῷ Πόντα τοῖς 
ἐτησίοις, παρὰ μὲν τὴν Εὐρώ- 
cmq ἐκ τῆς Βυζαντίων πόλεως 
ὀρϑὸς, ἅμα δ᾽ ἐυπαρακόμιςός 
ἔςιν ὁ πλᾶς, ἐπὶ τὰ τῆς Προ- 
ποντίδος ssyx xxr  Afjuboy χαὶ 
Σησὸν, udnéidsy ὡσαύτως πά- 
λιν ἐπὶ τὸ Βυζχντιον. ἀπὸ δὲ 
Χαλκηδόνος παρὰ γῆν ἀεὶ τά- 
γαντία τάτοις, διὰ τὸ κολπώ- 
dy τὸν παράπλεν ὑπάρχειν, 
xoj i προτείνειν πολὺ τὴν 
τῶν. Ἐυζικηνῶν χώραν. ἐφ᾽ 
"EAeróvre γὰρ φερόμε- 
20. εἰς Χαλκηδόνα, χρήσασθαι 
τῷ παρὰ τὴν Εὐρώπην πλῷ, 
κἄπειτα συνεγγίῶντα τοῖς κα- 
τὰ Βυζάντιον τόποις, κάμπτειν 
χῶὶ προτρέχειν πρὸς τὴν Χαλ- 
μηδόνα., διὰ τὸν (ev xe] τὰ 
προειρημένα, δυοχερές. ὁμοίως 
δὲ πάλιν - ἐκπλέοντα προςρέ- 

2 ^- , 

xev ἐυθέως τῇ Θράκῃ, τε- 
λέως ἀδύνατον, διά τε τὸν 
ἀεταξὺ ἐὰν, xoj Ux τὸ τὲς 
ἀνέμες ἑκατέρες ἀντιπίπτειν 
πρὸς ἀμφοτέρας τὰς ἐπιβο- 
λᾶς. ἐπειδή περ εἰσάγει μὲν 
εἰς τὸν Πόντον νότος, ἐξάγει 
δὲ Βορέχς᾽" χαὶ τέτοις uvxy- 
WX χρῆσθαι πρὸς ἑπάτερον τὸν 

Ἶ ᾿ “Δ΄, 
βιαδε γνώμη παραγωγιά- 
πεβίλοντο πρῶτον τὲς εἰς 

quum aliquando occupaffent. 
Athenienfes, confilio Alcibia- 
dis vfi portorium ab iis exige- 
re primi inftituerunt, qui in. 
Pontum nauigabant:) deinde 
paullulum proue&i, def.en- 
dentis aquae curfui fe permit- 
tunt; atque ita neceffario B y- 
zantium deuehuntur. Simiiia 
his funt, quae nauigantibus 
autfupra aut infra Byzantio- 
rum vrbem folent euenire, fiue 
enim flantibus Auftris ab Hel. 
lefponto, fiue ad Hellefpontum 
etefiis fpirantibus e Ponto ten- 
dat aliquis, re&a íacilisque 
nauigatio eft fecundum oram 
Europae ab oppido Byzantio- 
rum ad Hellefponti fauces , vbi 
Seftus et Abydus.  Chalcedo- 
ne vero proficifcentibus, con- 
traria omnia fecundum littus. 
eft enim nauigatio flexuofa in- 
ter finus: quod admodum pro- 
mineat in mare ager Cyzice- 
norum.  Petentibus namque 
Chalcedonem ab Hellefponto, 
Europae littus legere; dein- 
de vbi ad loca ventum fuerit 
Byzantio vicina, curfum fle- 
€&ere et accedere ad Chalce- 
donem diflicile eft, propter 
aquae curfüm, et cetera quae 
commermorauimus. Sic et in 
reditu , fimul atqueChalcedone 
exieris, Thraciam ftatim ap- 
peliere, nulla prorfus ratio- 
ne queas: tum propter aquae 
curfum qui medius interuenit: 
tum propter ventum vtrum- 
cumque, quum fit vtriusque 
flatus nauigationi contrarius. 
nam in Pontum deducit qui- 
dem Aufter, educit vero Bo- 
reas. quibus ventis ad vtrum- 

li ὁρόξιον 
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ὃν τὴν κατὰ ϑαλατταν ἐυκαι- 
ρίαν ποιᾶντα Βυζαντίοις, ταῦ- 

τὰ ἐς!" τὰ δὲ τὴν κατὰ γῆν. 
ἀκαιρίαν, τὰ μέλλοντα ῥηϑή- 
σεοϑαι. 

45. Τῆς γὰρ Θράκης κύκλῳ 
περιεχάσης, αὐτῶν τὴν χώραν 
iU, 
ϑαλαττὰαν καϑηκειν , αἴδιον 

ἔχωσι πόλεμον. καὶ δυρζερῆ πρὸς 
τέτες. ἅτε γὰρ παρασκευασά- 
μενοι καὶ κρατήσαντες αὐτῶν 

εἰσάπαξ, ἀποτρέψαιθαι τὸν 
πόλεμον οἷοί τε εἰσὶ διὰ τὸ πλῆ- 
So; τῶν ὄχλων XH τῶν δυνα- 

κῶν. άντε γὰρ ἑνὸς σερι- 
γένωνται , τρῶς ἐπιβαίνεσιν 
ἐπὶ τὴν τέτων χώραν ai 
βαρύτεροι bvvasay. καὶ μὴν 
PI ἄξαντες καὶ συγκαταβάντες 

εἰς Φόρες καὶ συνθήκας, ἐδὸν 
voci πλέον. ἄν wap dvi 
πρόωνταί τι, πενταπλασίες δί 
αὐτὸ τᾶτο velis ἑυρίσκεσι. 
διόπερ IM συνέχονται xod 
δυοζερέι πολέμῳ. τί γὰρ ἐπι- 
σφαλέςερον ἀευγείτονος Φαύ- 

Às; καὶ βαρβάρε πολέμα τί 
δεινότερον; H μὴν, ax τάτοις 

τὸ παράπαν κακοῖς παλαίοντες 

κατὰ Y36 χωρὶς τῶν & Ay 
τῶν παρεπομένων. τῷ πολέμῳ 
κακῶν, ὑπομένεσί τινὰ καὶ τι- 
VERS Ταντάλειον κατὰ τὸν 
ποιητὴν. ἔχοντες γὰρ χώραν 
γενναιοτατὴν ν ὅταν διαπονή- 
σωσι ταύτην, καὶ γένηται τὸ 
τῶν καρπῶν πληϑος τῷ καλ- 
λει διαφέρον" κἄπειτα παρα- 
γενηϑέντες οἱ βάρβαροι τὲς 

δρόμον εν "drip T4 r ΕΣ cur 

Ue ἐκ ϑαλάττης εἰς ad mare 

praebent, joda funt: ncom 
modorum vero quae terra 80- 
cipiunt , cauffam | 
iam dicemus. —— 

Ma Grim Dict à en eorum cingit v 
mare pertinens immortale - 

ac Á—— ἀντὶ 
lum gerunt. Vt enimmaágnis - 
belli Types oo ge | 
debellent, et in iy | 
rendi cum iis be 
liberent: hoc veroilli p 
barbarorum δυο λίρας et. 
d pemes dbi 
am fi vnum jum 

verint, tres 

arn nec fi 
riores in 
cedunt. 
concefferint , et ad penfitatio- - 
nem tributorum et in-- 
eunda defcenderint , quidquam. 
tamen proficiunt. vbi enim ali- ] 
quid vni indulferint , » 
mox pro vno hoftes, eo in 
puc nancifcuntur. ter-- 
omg quodam ilis ) 

implicantur. nam - 
quid pers gente vicina peri- - 
culofius? aut quid bello terri- - 
'biliuscum hofte barbaro ?- vesc 
rumtamen cum hifce malisaf- 
fidue in terra luCtantes, vt alias - 1 
belli calamitates taceam, P" 
plicium quoddam infuper Tan- 
taleüm, vt vocat poeta, 
nent. quum enim agrum 
beant vberrimum, dese 
magno labore eum excolue- - 
runt , vbi fraétuum optimorum - 
ingens copia prouenit : ecce : 
barbaros, qui partim illos per- - 

uày 
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iv ἐξ ρώμην; τὲς δὲ συν- 
«ϑροίσαντος ἀποφέρωσι" τότε 
E χωρὶς τῶν ἔρνων καὶ τῆς δα- 
πάνης, καὶ τὴν καταφϑοραν 
ϑεώμενοι, διῶ τὸ xxAog τῶν 

καρπῶν ἀετλιάςεσι » X94 Page 
Φέρεσι. τὸ συωιβεάνον. xA. s 
psc τὸν μὲν ἀπὸ τῶν Θρακῶν 

πόλεμον κατὰ τὴν συνηϑειαν 
Φέροντες 3 ἔμενον ἐπὶ τῶν ἐξ 

ἀρχῆς δικαίων πρὸς τὲς "EA- 
yac* προσεπιγενοριένων δὲ Ta- 
'λατῶν αὐτοῖς τῶν περὶ Κομον- 
τόριον, εἰς κἂν ἦλϑον περισά- 
σεωξ. 

.. 46. Οὗτοι δ᾽ ἐκίνησαν μὲν ἅ &- 
μα τοῖς περὶ Βρέννον ἐκ’ τῆς οἰ- 

— xeixg διαφυγόντες δὲ τὸν περὶ 

Δελφὲς κίνδυνον, χαὶ αραγε- 
ν»όμενοι πρὸς τὸν ἙΦήσποντον, 
εἰς μὲν τὴν ̓ Ασίαν ἐκ ἐπερωιώ- 
ϑησαν" αὐτῷ δὲ κατέμειναν. 
διὰ τὸ Φιλοχωρῆσαι τοῖς περὶ 
τὸ Βυζάντιον τόποις. οἵ καὶ 
κρατήσαντες τῶν Θρακῶν, καὶ 
κατασκευασάμενοι βασίλειον τὴν 
Τύλην, εἰς ὁλοοχερῇ κίνδυνον ἧ- 
γον τὰς Βυςαντίας. Κατὰ μὲν ἂν 
τὰς ἀρχεὶς ἐν ταῖς ἐφόδοις αὖ- 
τῶν ,τοῖς κατὰ Κομοντόριον, τὸν 
“πρῶτον βασιλεύσαντα. δῶρα διε- 
τέλεν οἱ Βυζάντιοι διδόντες ἀνα 
τριρχιλίες τὸ πεντακισχιλίας, vorà 

“δὲ χαὶ μυρίας χρυσες , ἐφ᾽ ᾧ μὴ 
᾿καταφϑείρειν τὴν χώραν αὐτῶν' 
τέλος δ ἠναγκάφϑησαν ὀγδοήκον- 

τὰ τάλαντα συγχωρῆσαι, Φόρον 

τελεῖν xxr ἐνιαυτὸν, ἕως εἰς 

Καύαρον, ἐφ᾽ ̂ 5 κατελύϑη μὲν ἡ 
βασιλεία. τὸ δὲ γένος αὐτῶν ἐξε- 

φϑάρη πᾶν ὑπὸ Θρακῶν, £x pa- 
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dunt, partim colle&os aufe- 
runt. tum vero Byzantii cum 
praeter operam impenfam, et 
fumtus in eam rem fa&os; ο- 
culis fuis confumi "fruges vi- 
dent, praeftantiam fructuum 
deplorant, et fortunam fuam 

^ ferunt indigniffime. fed hoc 
tamen cum Thracibus bellum 
longa mali afiuetudine tole- 
rantes, antiqua iura cum Grae- 
cis populis feruauerunt, Poft- 
ea vero quam ad priora mala 
acceffere Galli duce Comon- 
torio, afflicta modis omnibus ᾿ 
conditio eorum fuit. 

46. Hi Galli pars eorum e- 
rant, qui cum Brenno patria 
excefferunt: verum ifti peri- 
culo ad Delphos defun&ti, vbi 
ad Hellefpontum venerunt, ne- 
quaquam in Afiam traiecerunt : 
fed bonitate agrorum circa 
Byzantium capti, fedes ibi- 
dem pofuerunt. deinde Thra- 
cibus deuictis, ac regni fui 
fede Tulae inftituta, vlrcimum 
Byzantiis periculum creaue- 
runt. Initio cum rex eorum 
primus Comontorius incurfare 
fines eorum coepit, annui mu- 
neris fpecie pendebant Byzan- 
tii terna aut quina aureorum 
millia; interdum “οἴ denum 
millium | numeratione vafta- 
tionem agrorum fuorum redi- 
mentes. tandem :ero etiam 
Lxxx. annua talenta ftipendii 
nomine a fe exigi. coacti 
fuerunt pati, vfque ad tem- 
pora Cauari: quo imperante 
regnum eft euerfüm, et vni- 
verfa gens a Thracibus verfa 
vice debellata , funditus in- 
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: ταβολῆς ἐπικρατηϑέν. ἐν οἷς και- 
qu ὑπὸ τῶν Φόρων 
μὲν πρῶτον ἐπρέσβευον πρὸς τὲς G 

E 

πιεζόμενοι, τὸ 

ἙἌηνας, δεόμενοι, σφίσι, βογ- 
Sev / καὶ συγχορηγεῖν εἰς τὰς, πε- 
ριετῶτας καιρός. τῶν δὲ πλείφων 

παρολιγωράντων ,. ἐνεχείρησαν 
ἐπαναγκαιϑέντες ̓ τάρνγιόξεν 
τὲς εἰς τὸν Πόντον πλέοντας. 

.AT. Μεγάλης δὲ γενομένης 
τῆς ἀλυσιτελεΐας χαὶ δυοζρηφίας 
πᾶσιν ἐκ τὰ τέλος πράττειν τὲς 
Βυζαντίας τῶν ἐξαγομένων ἐκ τὰ 
Tlorra , δεινὸν 5 ysvro , καὶ πάν- 
τὸς ἐνεκάλεν οἱ πλοϊζόμενοι τοῖς 
Ῥοδίοις Ὁ διὰ τὸ δοκεῖν TETEG 
προεφᾶναι τῶν κατὰ ϑάλατταν. 
ἐξξ συνέβη QU, τὸν » πόλεμον, 
ὑπὲρ 8 νῦν ἡμεῖς Isopéiy μέϑλο- 
μεν. οἱ vip Ῥόδιοι συνεξεγερ- 
ϑέντες, μὲν &, ἅμα διὰ τὴν σφετέ- 
βὰν βλάβην, ἅμα δὲ "σὴ διὰ τὴν 
τῶν πέλας ἐλάττωσιν" τὸ μὲν 
πρῶτον παραλαβόντες τὲς συμ- 
μάχες, ἐπρέσβευον πρὸς τὲς 
Βυζαντίες, ἀξιάντες καταλύειν 
αὐτὲς τὸ ταραγώγιον. εκ ἐν- 
τρεπομιένων δὲ τοῖς ὅλοις, dÀ- 
λὰ πεπεισμένων δίκαια λέγειν 
αὐτοῖς ἐκ τῆς ἀντριαταφάφεως 
τῆς γενομέγης παρ᾽ αὐτοῖς τῶν 
περὶ τὸν ̓ Εκατοντόδωρον xoj Ὀ- 
λυμπιόδωρον πρὸς τὲς τῶν Ῥοδίων 
πρεσβευτὰς Gre (ap τότε προέ- 
Ξησαν TE τῶν Βυζαντίων πολι- 
τεύματος) τότε μὲν ἀπηδλαγη- 
σαν οἱ Ῥόδιοι, περάναντες ἐδέν. 
᾿ἐπανελϑόντες δὲ τὸν πόλεμον 
ἐψηφίσαντο τοῖς Βυζαντίοις hu 
τὰς προειρημένας αἰτίας. — xg] 
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"e 4 "m " Lec cw "s SA 
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"s 

teriit. ede 
tributorum - 

petentes, et inaduer-- 
fis fubfidium aliquod. Eampe- 
titionem omnes 
Graeci infu por- 
torium ab iis qui in Pontum na- 
vigabant exigere inftituerunt, 

47. Vbi vero Byzantiis Pon- 
ticae merces v pendere 
coeperunt, mox omnes ex ea 
re damnum ingens in- 
commodum fentire, us- 
que indignum dicere: Rho- 

os denique, maris ea tem- 
peftate potentes, omnes in- 
cufare qui maria exercebant. 
Atque ex iftis cauífis bellum 
illud conflatum eft, de quo 
iam dicturi fumus. Rhodii 
enim tum fuis ipforum detri- 
mentis excitati, tum aliorum 
quoque damnis moti, princi- 
pio legationem, fociis etiam 
affumtis, ad Byzantios mit- 
tunt, orantes, vt impofitum 
recens portorium tollerent, 
Cuius legationis quum nul- 
lam omnino rationem illi ha- 
buiffent perfuafi a effe 
quas efferebant fui faCti ra- 
tiones , poft peroratam v- - 

orum [ trimque cauffam in ipfi 
vrbe, Hecatondoro et Olym- 
piodoro qui Byzantinae ci- - 
vitatis principes tunc erant, 
cum Rhodiorum legatis alter- . 
cantibus; infe&a re difcef-- 1 

et mox do- ferunt Rhodii: 
mum reuerfi, bellum aduer- 
fus Byzantios, propter hanc 
cauffam decreuerunt. Itaque | 

T&pxU- d 
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i. παραυτόα, πρεσβευτὰς ἐξαπέ- 
᾿ς φεῆδιον πρὸς Tlescínv , παρακα- 
| λξντες χρὴ Troy εἰς τὸν πόλε- 

μον; ἤδεσαν γὰρ τὸν Πρεσίαν 
παρατριβόμενον ἐκ τινῶν πρὸς 
τὲς Βυζαντίες. 

48. Τὸ δὲ παραπλήσιον ἐποίεν 
καὶ Βυζάντιοι. πρός τε γὰρ᾽ "Ar- 
ταλον καὶ πρὸς ᾿Αχαιὸν ἔπεμ- 
πον πρέσβες, δεόμενοι σφίσι 
Berev. ó μὲν 3v" Ατταλος ἣν 

πρόϑυμος" ἔχε δὲ ̓ βραχέίαν 
τότε ῥοπὴν, ὡς ἂν jT Axis 
συνεληλαμιένος εἰς τὴν πατρῴαν 

ἀρχήν. ὁ δὲ ᾿Αχαμεὸς κρατῶν 
μὲν τῆς ἐπὶ τάδε τῷ 8 Ταύρε, βα- 
σιλέα δὲ προσφάτως αὑτὸν ἀνα- 
δεδειχὼς, ἐπγγγέδλιετο βοηϑής: 
σειν. ὑπάρχων δ᾽ ἐπὶ ταύτης 
τῆς προαιρέσεως, τοῖς μὲν Βυ- 
φαντίοις μεγάλην ἐλπίδα παρε- 
σκεύαζε, τοῖς δὲ Ῥοδίοις «gj 
Πρεσίᾳ ταναντία κατάπληξιν. 
᾿Αχαιὸς γὰρ ἣν μὲν ᾿Αντιόχε 
συγγενὴς, τὸ παρειληφότος τὴν 
dy Συρίᾳ βασιλείαν, ἐγκρατὴς 
δ᾽ ἐγένετο τῆς προειρημένης κὁ δυνα- 

| Ξείας, διά τινας τοιαύτας αἰτίας. 

Σελεύκε μεταλλάξαντος τὸν 
βίον, ὃς ἦν ᾿Αντιόχα τὸ 
προειρημένα, πατὴρ, διαδεξα- 
μένε δὲ τὴν βασιλείαν, Σε- 
λεύκε πρεσβυτάτε τῶν υἱῶν" 
ἅμα τέτῳ b τὴν οἰκειότητα 

| συνυπερέβαλε τὸν Ταῦρον, δυσὶ - 
pisa πὼς ἔτεσι πρότερον τῶν 

yUy λεγομένων παιρῶν. Σέλευ- 
Xo; γὰρ ó νέος , de ϑάττον 
παρέλαβε τὴν βασιλείαν, πυν- 
ϑανόμενος Ατταλον πᾶσαν ἤδη 
τὴν ἐπὶ τάδε τῇ Ταύρε δυνα- 
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miffis illico ad Prufiam lega- 
tis , ad focietatem belli ipfum 
horis norant enim Pru- 
fiam certis de cauffs οἵδ 
Byzantiis infenfum. 

48. Rhodiorum exemplum 
fecuti funt et Byzantii; qui 
et ab Attalo, et ab Achaeo 
per legatos auxilium petie- 
runt. et erat quidem Attalo 
voluntas promta: fed qui ab 
Achaeo intra paterni regni fi- 
nes erat compulfüs, momen- 
tum ad victoriam afferre pot- 
erat non fane magnum. Α- 
chaeus vero, qui in regioni- 
bus Afiae cis Taurum late 
dominans, rerum potiebatur, 
quique regis nomen paullo 
ante affumferat, auxilia By- 
zantiis promifit. atque is 
has partes amplexus, Byzan- 
tiis fpem magnam; Rhodiis 
contra et Prufiae ingentem 
terrorem iniecit. Hic fiqui- 
dem Achaeus cognatione An- 
tiochum illum contingebat, 
qui in regno Syriae fucceffe- 
rat. dominatum vero quem di- 
ximus ob huiuscemodi cauflas 
erat confecutus. Poftquam Se- 
leucus pater Antiochi modo 
nominati fatis conceffiffet, 
regnumque illius Seleucus fi- 
liorum natu maximus accepif- 
fet, cum hoc Achaeus propter 
ius cognationis Taurum fu- 
perauit, duobus circiter annis, 
priusquam ea gererentur, de 
quibus hic agimus. Iunior 
enim Seleucus ftatim a füfce- 
pto regno factus certior de. 
Attalo, qui omnem iam cis 

li 3 ceixy 
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φείαν. dp αὑτὸν rero, 
παρωρμήϑη Boy3eiv τοῖς σφετέ- 

pois πράγμασιν. ὑπερβαλὼν δὲ 
μεγάλῃ δυνάμει τὸν Ταῦρον »καὶ 

δολοφονηϑεὶς ὑπό rs "Avars 
TR « Γαλάτα x Νικάνορος 1 M&T3À- 
λαξε τὸν βίον. ᾿Αχαιὸς δὲ κατὰ 
τὴν συγγένειαν τὸν Φόνον αὐτῷ 
ni Με παραχρῆμα, τὲς περὶ 
τὸν Νικάνορα καὶ) τὸν ̓ Απατέριον 
ἀποκτείνας τῶν δὲ δυνάμεων καὶ 
τῶν ὅλων πρᾶγματων Φρονίμως 

xa] μεγαλοψύχως προέστη. τῶν 
yxo καιρῶν παρόντων αὐτῷ » Χαὴ 
τῆι τῶν ὄχλων ὁρμῆς συντρε- 
xy εἰς τὸ διαδηια περιϑέ- 
αϑαι" τῆτο ? uly à προείλετο ποιῆ- 
gar τηρῶν. δὲ τὴν βασιλείαν 
᾿Αντιόχῳ 1 τῷ νεωτέρῳ τῶν υἱῶν, 
ἐνεργῶς ἐπιπορευΐ μενος, ἀνεχτᾶ- 
τὸ τὴν ἐπὶ τάδε τῷ Ταύρα τὰ- 
σαν. Τῶν δὲ πραγμάτων αὐτῷ 
παραδόξως ἐυροάντων, ἐπεὶ τὸν 
μὲν " ArraÀoy εἰς αὐτὲ τὸ Πέρ- 
γαιον συνέκλεισε, τῶν δὲ λοι- 
TU, πάντων ἣν ἐγκρατὴς ,ἐπαρ- 
ϑεὶς τοῖς ἐυτυχήμασι παρὰ πό- 
δας ἐξώκοιλε. καὶ διάδηια πε- 
pr ")έμενος καὶ βασιλέα προσα- 
γορεύσας αἵτὸν, βαρύτατος ἣν 
τότε xe Dofsouiraroc τῶν ἐπὶ 
τάδε τῷ Tavps βασιλέων χαὶ 
δυναφῶν. d καὶ μάλιςα τότε Βυ- 
ζντιοι πισεύσαντες, ἀνεδέξαντο 
τὸν πρὸς τὲς Ῥοδίις καὶ Ylga- 
εἴχν πόλειιον. 

49. Ὁ δὲ Tess /xc ἐνεκάλει 
μὲν πρότερον τοῖς Βυζαντίοις. ὅ 0- 
τι ψηφισαμένων τινὰς εἰκόνας 
αὐτῷ, ταύτας ἐκ ἀνετίϑεταν, 
&/A. εἰς ἐτισυρμὸν χαὴ λήϑην 
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cis Taurum Afiam fuo. impe- 
rio fubiecerat, rebusfuisc n- 
fulendi impetum cepit. fed 
vbi Taurum magno cum gp 
ercitu efTet 

P. dna ab Apaturio Gallo et 
icanore,. vitam cum morte 

commutauit. Huius caedem 
Achaeus e de ERN lcifcens, 
tanquam occifi cognatus | 
turium et Nicanorem -— 
vit: copias vero et res ir 
ver(as cum prudentia, tum 

magnitudine animi 
adminiftrauit. Nam quum dia- 
is capiti imponendi oc- 
cafionem diiet nactus, acce- 
deret etiam populorum volun- 
tas regnum mi certatim defe- 
rentium, ipfe inclinare ani- - 
mum in eam partem noluit: 
fed Antiocho iuniori filio im- 
perium conferuans, per 
regiones bellum Maa! Seg 
quicquid cis Taurum fuerat - 
amiflum recepit. Verumidem, . 

ftquam Attalum in i vr- 
m Pergami lor 
omniaque alia in 
fuam redegiffet, inopinato re. - 
rum fücceffu elatus, e vefti-- 
gio ab honeftis confiliis dele... 
xit: et quum diadema fum- | 
e nomenque regium. ad- 
ciuiffet, omnium cis Taurum - 
regum ac dynaftarum potetiif- 
fimus erat , maximeque 
dabilis. quo et Byzantii p 
fimum freti , beliare cum i 
diis et Prufix funt aufi. 

49. lampridem hic rex eo 
nomine Byzantiis füccenfebat, 
quod imagines quas fibi decre- 
verant, non dedicaffent; fed 
ludibrio atque obliuioni tra- 

ἄγοιεν. 
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ἄγοιεν. δυσηρέφει δ᾽ αὐτοῖς 22d 
ἐπὶ τῷ πᾶσαν προσενέγκααϑαι 
| Φιλονεικίαν, εἰς τὸ διαλῦσαι τὴν 
TÉ Axes πρὸς "Ἄτταλον &- 
χϑραν xd TOV πόλεμον' νομί- 
ὧν ἢ κατὰ πολλὲς τρόπες ἄλυσι- 
τελῆ τοῖς αὐτῷ πράγμασιν ὑπαρ- 
xem τὴν ἐκείνων φιλίαν. 'Hoé- 
Jués δ᾽ αὐτὸν καὶ τὸ δοκεῖν Βυ- 
ζαντίες πρὸς μὲν [Ατταλον εἰς 
τὲς τῆς Αϑηνᾶς ἀγῶνας τὲς 
συνϑύσοντας ἐξαπεξαλκέναι " 
πρὸς αὐτὸν δ᾽ εἰς Σωτήρια, μη- 
δένα πεπομφέναι. Διόπερ ἐκ 

᾿ πάντων ᾿τάτων ὑποικερεμένης 
παρ᾽ αὐτῷ τῆς ὀργῆς y ἄσμενος 
ἐπελάβετο τῆς τῶν 'Ῥοδίων προ- 
Φασεως, καὶ συγκαταϑέμενος 
τοῖς πρεσβευταῖς, ἐκεῖνες μὲν 
ᾧετο δεῖν κατὰ ϑάλατταν πολε- 
εἰν αὐτὸς δὲ κατὰ γὴν ἐκ 
ἐλάττω βλάψειν ἔδοξε τὲς ὑπε- 
ναντίες. Ὁ μὲν £y Ῥοδίων 
πρὸς Βυζςαντίες πόλεμος, διὰ 
ταῦτα καὶ τοιαύτην ἔλαβε τὴν 

ἀρχήν. 

5ο. Οἱ δὲ Βυντιοι τὸ μὲν 
πρῶτον ἐῤῥωμένως ἐπολέμεν. 
πεπεισμένοι. τὸν μὲν ᾿Αχαιὸν 
σφίσι βοηϑειν' αὐτοὶ δὲ τὸν 'Ti- 
βίτην ἐκ τῆς Μακεδονίας ἐπαγα- 

γόντες, ἐντιπερισήσειν τῷ Πρε- 
σίᾳ Φόβες καὶ κινδύνες ᾽ ὃς κατὰ 
τὴν προειρημένην ὁρμὴν πολε- 
οἰῶν, παρείλετο μὲν αὐτῶν τὸ 
καλέμενον ἐπὶτε Ξόματος Ἱερὸν, 

8 Βυζάντιοι μικροῖς νώτερον 
pin μεγάλων ὠνησα ιενοι 
χρημάτων ἐσφετερίσαντο Um 
τὴν ἐυκαιρίαν τῇ Toms βελόμε- 
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didiffent. Idem factum toti in- 
fuper illorum non. probabat, 
quod ad dirimendas inimici- 
tias inter Achaeum et Atta- 
lum tantum ftudii adhibuerant, 
vt nihil fupra: multis enim 
modis inutilem rebus fuis efle 
eorum mutuam inter ipfos ami. 
citiam exiftimabat. X Accede- 
batetiam hoc irae incentiuum, 
quod Byzantii ad Attalum qui- 
dem Mineruae ludicrum cele- 
brantem fuos mitterent, rem 
diuinam fimul facturos; ad fe 
veroSoteriorum follemne agi- 
tantem nemo ab illis fuerat 
miffus. Qui igitur ex omni- 
bus hifce cauífis latentem im 
praecordiorum penetralibus 
iram foueret, oblatam a Rho- 
diis occafionem auide arripuit, 
et cum legatis ita conftituit, 
vt rem mari gerere illis fua- 
deret; ipfe non minora hofti- 
bus detrimenta fe terra illatu- 
rum polliceretur. Hae funt 
cauffae, hoc principium belli, 
quod Rhodii cum Byzantiis 
gefferunt. 

50. Porro Byzantii per ini- 
tia dum a partibus fuis Achae- 
um ftare eonfidunt, ftrenue 
bellum faciebant: accitoque 
e Macedonia Tibite, Prufiae 
quem metuebant, belli me- 
tum ac periculum viciffim fe: 
allaturos fperabant. nam Pru- 
fias illum animi fui impetum 
fecutus de quo diximus, By- 
zantios bello aggreflus, Hie- 
ron (id loci nomen) illis ade- 
merat. quod quidem ipfi pau- 
cis ante annis magna pecuniae 

vi emtum propter opportuni- 
tatem loci quaefiuerant: vt 

Ji 4 yoi μὴ- 
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νοι pap ̓αἰφορειὴν μηδενὶ κας 
ταλιπᾶιν, μήτε xaTX τῶν εἰς τὸν 
Πόντον πλεόντων ἐμπόρων, uy- 
τε περὶ τὲς Msc, xa] τὰς ἐξ 
αὐτῆς τῆς ϑαλάττης ἐργασίας. 
παρείλετο, δὲ καὶ τῆν. ἐπὶ τῆς 
᾿Ασίας χώραν, ἣν κατεῖχον Βυ- 
ζἄντιοι τῆς Μυσίας πολλὲς. ἤδι 
χρόνες. Ὁ δὲ Ῥόδιοι πληρώ- 
σαντες ναῦς ἑξ, ἅμα δὲ ταύταις 
πυρὰ τῶν συμμάχων τροσλα- 
βόντες τέτταρας » 9j ναύαρχον 
προχιξιρισάμενοι ᾿Ξενόφαντον, 
ἔπλεον ἐφ᾽ Ἑησπόντα δέκα 
ναυσί, καὶ ταῖς μὲν Aem 
ὁραῶντες περὶ Σηφὸν, ἐκώλυον 
τὰς πλέοντας di TOy Πόντον" 
μιᾷ Y ἐκπλεύσας ὁ ναύχρχος, 
κατεπείραζα τῶν Βυζαντίων, 
ὄπως 7y ᾿δταμελοῖωτο κατα- 
πεπληγμένοι, τὸν πόλεμον, τῶν 
δ᾽ καὶ προσεχόντων, ἀπέπλευτε. 
κα ̓ παραλαβὼν τας λοιποὺς ναῦς, 
ἀπῆρε πάσαις εἰς τὴν Ῥόδον. οἱ 
δὲ Βυζάντιοι πρὸς τὰ ᾿Αχαιὸν ᾿ 
ἔπεωπον αἀξιέντες βοηϑῶν, ἐπί 
τε τὸν Τιβίτην ἐξχαπέςφελλον τὲς 
ἄξοντας αὐτὸν ἐκ τῆς Μακεδο- 
vía. ἐδόκει γὰρ ἐχ ἧττον ἡ 
Βιϑυνῶν d, ἀρχὴ Τιβῖῳ καϑήχειν 
ἢ THeszís, ux τῷ πατρὸς ἀδελ- 
Qov αὐτὸν ὑπάρχειν τῷ Ὁ Πρεσίᾳ. 
ΟἹ δὲ Ῥόδιοι | ϑεωρᾶντες τὴν τῶν 
Βυζαντίων ὑπόςατιν » πραγμα- 
τικῶς διενοήϑησαν πρὸς τὸ καϑὲ- 
πέσϑαι τῆς προ: ϑέσεως, 

$1 Ὅρῷῳντες γὰρ τὸ συνέ- 
X9" τοῖς Βυζαντίοις τῆς ὑπομο- 
γῆς τῷ πολέμε, ποΐ μενον ἐν rds 
κρτο τὸν ̓ Αχαιὸν ἐλπίσι, ϑεω- 
gavrec δὲ τὸν πατέρα τὲ ἌΣ 

23.2 ag QU LENA 

POLYBII MEGALOPOLITANI- 
omnes omnibus hocenidi 

eriperent,, tum ε 

ad illos pertineret 
qui in Pontum nauigant, tum 
quod ad feruos fuos, aut ce- 
terum quaeftum quem e miari 
faciebant. Ademit 

Myfue 

T 
iisdem Prufias eam 

7 partem, quam in- A(ia a lon-- 
iam tempore obtinebant. 

[rie fex nauibus inftru&is , 
quatuor item aliis facio 
accedentibus, decem wan 
claffe, cui Xenopbantum im- ὍΣ 
pofüerunt, He tum W; 
tunt. ibi reliquae in ancoris - 
ftantes circa Seftum, | 
tionem Pontum verfus impe- 

norum animos, ecquid tanto. : 
belli apparatu territi, Vnde 
liam mutarent. qui quum ra. 
tionem eius nullam haberent, - 
abiit; ceterisque affumtis na-. 
vibus Rhodum cum vniuerfa - 
claffe eft reuerfus, B 
interea loci et ad Ach 
miferunt , a! poft 

Tibien, qui pum rent; etad 
e Macedonia adducerent. t 
iftimabatur enim Bith 
regnum pari iure ad Tibiten ὺ 
pertinere, atque ad Profsnnidad 
jus ipfe patruus erat. Af 
Rhodii vbi conftantem hanc 
fiduciam Byzantiorum cer- 
nunt, follertem rationem ex- i 
cogitarunt, perficiendi quod. 
optabant. - 

51. Animaduertentes enim 
hanc Byzantiorum | conftan- 
tiam circa belli m m in 
eo praecipue niti , 
Achaeo fpes locatas 

κατε- 

uod in. 
nt: 
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ψατεχόμενον * ̓Αλεξανδρείᾳ, 
7 "τὸν δ᾽ Αχαομὸν περὶ πλείσε ποιό- 
 gesvov τὴν. TE πατρὸς σωτηρίαν" 

ἐπεβάλοντο πρεσβεύειν πρὸς τὸν 
Ἡτολεμαϊον, 9j mu pcr eda, 
τὸν ᾿Ανδρόμαχον. καὶ πρότερον 
py * Ζαρέργε TETO πεποιηπό- 
τες, τότε δὲ ἀληϑινῶς σπεύξον- 
τες ὑπὲρ τε πράγματος, ἵνα 
προσενεγκά μενοι πρὸς τὸν ᾿᾽Α- 

χαιὸν τὴν χάριν ταύτην, ὑπό- 
“χρεῶν! «ὐτὸν ποιήσωνται πρὸς 
πᾶν τὸ παρακαλέμενον. ὁ δὲ 
Ἡτολεμοίος, παραγενομένων τῶν 
πρέσβεων, ἐβέλετο μὲν παρα- 
κατέχειν τὸν ̓ Ανδρόμαχον , ἐλ- 
πίζων αὐτῷ χρήσειϑαι πρὸς καί- 
ρὸν, hz τὸ TX T& πρὸς τὸν 'Av- 
σίοχον ἄκριτα μένειν αὐτῷ, xod 
τῷ τὸν ᾿Αχαιὸν ialerira 
προσφάτως αὐτὸν βασιλέα, πραγ- 
μάτων εἶναι κύριον ἱκανῶν τινῶν. 
ἣν γὰρ ᾿Ανδρόμαχος , Axus 
μὲν πατὴβ, ἀδελφὸς δὲ Λαοδὲ 
χης τῆς Σελεύκε γυναικός.  & 
εὴν xA προσκλίνων τοῖς Tei 

δίοις ὁ Πτολεμαῖος κατὰ τὴν ὅ- 
λὴν οἵίρεσιν, καὶ πάντα σπεύ- 
δὼων x ple s συνεχιώρησέ καὶ 
παρέδωκε τὸν ᾿Ανδρόμαχιον αὖ- 
τοῖς ἀποκομίζειν We τὸν υἱόν. οἱ 
δ᾽ ἐπιτελεσάμενοι Turo, xod 
προσεπιμιετρήσαυτες τοῖς περὶ 
τὸν ̓ Αχαιὸν τιμοὶς τινὲς, παροῖ- 
λοντο τὴν ὁλοοχερετάτην ἐλπῖδα 
τῶν Βυζαντίων. Συνεκύρησε à δέ 
τι χαὶ ἕτερον τοῖς Βυζαντίοις 

ἄτοπον. ὁ vag Τιβίτης καταγό- 
usvec ἐκ τῆς Μακεδονίας. ἔσφη- 

λετὰς ἐπιβολὲς αὐτῶν, pera 

λίξὰς τὸν βίον. συμβάντος, οἱ 

$95 

quum non ignorarent Achaei - 
patrem captiuum Alexandriae 
detineri, cuius libertatem at- 
que euafionem maximi ipfe 
aeftimaret; confilium inierant. 
legationem ad Ptolemaeum 
mittendi, qua Andromachum. 
tradi fibi peterent. id quod 
iam et ante velut dicis cauffa 
fecerant: tunc vero in eam 
curam ferio incubuerunt: vt 
hoc beneficio Achaeum deme- 
riti, obnoxium fibi illum red- 
derent ad omnid quae poftula- 
rent: Ptolemaeus, vbi vene- 
runt legati, volebat ille qui- 
dem Andromachum retinere; 
fperans magno illum fibi tem- 
pore fuo fore vfui, necdum e- 
nim ei controuerfiae quàm ha- 
buerat cum Antiocho, finis 
erat impofitus; et Achaeus qui 
nuper regem fe declarauerat, 
non psuca obtinebat. Erat 
enim Andromachus Achaei 
quidem pater, Laodicae vero 
frater coniugis Seleuci. ve- 
rumtamen, qui tota voluntate 
in Rhodios inclinaret, atque 
omnibus rebus gratum facere 
illis cuperet: petitioni Rho- 
diorum: adnuens, Androma- 
chum ipfis tradidit, vt illum 
filio reftituerent. qua re con- 
fe&a, nonnullisque infüper 
licaiirius Achaeo decretis, 
fpem Byzantiis cui plurimum- 
innitebantur, ademerunt. Sed 
et alia quoque res tunc inci- 
dit, parum illis opportuna; 
Tibites enim dum in patriam 
ex Macedonia reducitur, fa- 
to fungitur, et morte fua con- 
filia ipforum vehementer con- 
turbat: vt eo cafü icti By- 

Ti 5 mo 
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πεσον, d δὲ Πρασίας ἐπιῤῥωοϑεὶς 
ταῖς πρὸς τὸν “πόλεωον ἐλπίσιν, 
ἅμα μὲν αὐτὸς ἀπὸ τῶν κατ᾽ 
᾿Ασίαν μερῶν ἐπολέμει, καὶ 
προσέκειτο τοῖς πράγμασιν ἐνερ- 

vue ἅμα δὲ τὲς Θρᾷκας μιαϑϑω- 
σάμενος, ἐκ &x τὰς πύλας ἐξιέ- 
ναὶ τὰς Βυζαντίες ἀπὸ τῶν κατὰ 
τὴν Εὐρώπην μερῶν. οἱ δὲ Βυ- 
ᾧχντιοι τῶν σφετέρων ἐλπί buy 
ἐψευσμένοι, τῷ πολέμῳ πονὲν- 
τες πανταχόϑεν, ἐξαγωγὴν πε- 
ριέβλεπον ἐυοχήμονα τῶν πραγ- 
μάτων. 

52. Καυζρα δὲ τῇ τῶν Γαλα- 
τῶν βασιλέως παραγενομένα 
πρὸς τὸ Βυζαντιον, καὶ σπεδα- 
ὦντος διαλῦσαι τὸν πόλεμον, χαὴ 
διέχοντος τὰς χεῖρας Φιλοτίμως, 
συνεχώρησαν τοῖς πταρακαλαμέ- 
Vig , ὅτε Llpucínc , οἵτε Βυφαν- 
τιοι. πυϑόμενοι δὲ Ῥόδιοι τὴν τὸ 
τε a Καυαρα σπεδὴν, χαὶ τὴν ἐν- 
τροπὴν τε s Πρυσίε' σπεδαςόντες 
δὲ καὶ τὴν αὐτῶν πρόϑεσιν ἐπὶ 
τέλος ἀγαγξιν" πρεσβευτὴν μὲν 
᾿Αριδίκην προεχειρίσαντο πρὸς 
τὲς Βυζαντίας, Πολεμοκλῆν δὲ 
τρεῖς ἔχοντα Tpi τἥρεις $us συν- 
απέφειλαν, βελό μένϑι TO δὴ λε- 
γόμιενον j  xej τὸ δόρυ καὶ τὸ κη- 
ρύκειον ἅμα πέμπειν πρὸς τὰς 
Βυζαντίες. ἐπιφανέντων δὲ ra- 
των; ἐγένοντο διαλύσεις, ἐπὶ 
Κώϑωνος. TE Καλὰ γέτονος Ἵ:- 
ροανηριονέντος ἐν τῷ Βυζαν- 
τίῳ. πρὸς μὲν Ῥοδίες ea)" 
Βυξαντίας μὲν, μηδέν, at πράτ- 
τειν TC 2 διαςγώγιον τῶν εἰς τὸν 

POLYBIL MEGALOPOLITANI ^ 
μὲν Βυζάντιοι τοὺς épucig ἀνέ- zantii animos septal 
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| ὄντον πλεόντων, Ῥοδίες δὲ E 
συμμάχες Tér8 γενομές 

, τὴν εἰρήνην ἄγειν πρὸς 
Βυζαντίϑς. πρὸς δὲ Πρεσίαν 

τοιαίδε τινὲς" ὄναι Πρϑσίῳ καὶ 
| Βυζαντίοις, εἰρήνην καὶ - Qr 
^ May εἰς τὸν ἄπαντα “Χρόνον. 
T φρατεύειν δὲ μήτε Βυ- 
' Cavrigs d ἐπὶ Πρεσίαν τρύπῳ 

μηδενὶ, μήτε Πρεσίαν ἐπὶ 
Βυζαντίων ὠποδῶ ἄνα δὲ Iee- 
| σίαν Βυζαντίοις τάς τε χώ- 
; eas, καὶ τοὶ φῥέρια, καὶ 
τὸς λαὲς, καὶ τὸ πολεμικοὶ 

β σώματα χωρὶς λύτρων, πρὸς 
: τἕτοις τα πλοῖα τοὶ κατ᾽ 

ἀρχας ληφϑέντα τῷ πολέ- 
ομξ, καὶ τὼ βέλη τὸ κατα- 
ληφϑέντα ἐν τοῖς ἐρύμασιν, 
ὁμοίως δὲ : καὶ τὰ ξύλα, καὶ 

τὴν εἴων, Xj τὸν κέρα- 
n τὸν ἐκ τῷ egi χωρίξ. 
Ὅ γὰρ Πρεσίας ἀγωνιῶν τὴν 
Ti Τιβίτε καϑοδον, παᾶντα 
καϑεῖλε Τὰ δοκέντα τῶν Φρε- 
ρίων ἐυκαίρως πρὸς τι χείαθα. 

ἐπανάγκασαι δὲ Πρεσίαν καὶ 
ὅσα τινὲς τῶν Βιϑυνῶν ὦ ex 
ix τῆς Μυσίως χώρας τῆς 
ὑπὸ BuCavri8e ταττομένης 
ὠποδῶναι τοῖς γεωργοῖς. Ὁ 
μὲν ὃν Ῥοδίοις καὶ Πρεσίχ συτὰς 
πόλεμος πρὸς Βυςαντίες ̓  τοιαύ- 
τὰς ἔλαβε τὰς ἀρχεὶς τὸ τὸ τέλος. 

53. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν r8- 
τον Κνώσσιοι πρεσβεύσαντες 
πρὸς Ῥοδίας, ἔπεισαν τάςτε με- 
7X Πολεμοκλέες ναῦς χαὶ τρία 
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'tas, demolitus erat. 
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tum nauigant, Hoc fi fieret, 
populum Rhodiorum ipforum- 
que focios cum Byzantiis pa- 
cem [eruaturos. cumrege ve- 
ro Prufia hifcelegibus: Pru- 
fiae εἰ populo Byzantiorum 
pax et amicitiain perpetuum. 
efto. Neque Byzantii Prufiam 
infeflo exercitu vllo modo in- 
vadunto, meque Prufias po- 
pulum Byzantiorum, gros, 
Caflella, populos , et bello ca- 
pta mancipia fine pretio Pru- 

X9/ ας Byzantiis reddito: item. 
naues per initia belli captas, 
quicquid telorum in. munitio- 
nibus fuerit repertum : ad 
haec, materiam, mármora, 
lateres , et tegulas e loco fa- 
cro ablatas. Rex enim Pru- 
fias Tibitae aduentum  me- 
tuens , omnia caftella, in qui- 

bus aliqua videbatur effe ad. 
res bello gerendas opportuni- 

Sed. et 
quaecumque Bithynorum non- 
nulli habent e Muyfiaco By- 
zantiorum agro rapta , omnia 

vt agrorum cultoribus red- 
dantur, Prufias cogito. Hac 
igitur modo et füfceptum et 
confe&um eft bellum, quod. 
fuit inter Prufiam et Byzan- 
tios. 

53. Eodem vero tempore 
Cnoffii , miffa ad Rhodios lega- 

tione ab iis impetrarunt, vt et 

claffem cui praeerat Pelemo- 
τὼν 
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τῶν ἀφράκτων προσκατασπά- 
σαντὰς, αὐτοῖς ἀποφειλαι. γενο- 
μένα δὲ τότε, καὶ τῶν πλοίων 
εἰφικομένων εἰς τὴν Κρήτην, καὶ 
ἐχόντων ὑποψίαν τῶν Ἔλευϑερ- 
γαίων, ὅτι τὸν πολίτην αὐτῶν ΤΙ- 
μάρχον οἱ περὶ τὸν Πολεμοχλῆν 
χαριζόμενοι τοῖς Κνωσσίρις avy- 
ρήκαφι" τὸ μὲν πρῶτον ἐύσια 
κατήγγειλαν τος Ῥοδίοις, μετὰ 
δὲ ταῦτα πόλεμον ἐξήνεγκαν. 
περιέτεσον δὲ wg] Λύττιοι βραχὺ 

«πρὸ τάτων τῶν Wy o v 

συμφορᾷ. καϑόλυ γὰρ τὰ κατὰ 
τὴν σύμπασαν Κρήτην ὑπῆρχεν 
ἐν τοιαύτῃ τινὶ τότε καταφάϑαι. 
Κνώσσιοι συμφρονήσαντες T: 
τυνίοις, πᾶσαν ἐποίησαν τὴν 
Κρήτην ὑφ᾽ αὐτὰς, πλὴν τῆς 
Δυττίων πόλεως. μόγης δὲ ταύ- 
τῆς ἀπειϑέσης, ἐπεβά πο- 
λεμέιν, στεύδοντες αὐτὴν εἰς τέ- 
Aoc ἀνάφτατον ποιῆσαι, καὶ πα- 
ρπδείγματος καὶ Φέβε χάριν τῶν 
ἀλων Κρηταιέων. τὸ μὲν ἦν πρῶ- 
τὸν ἐπολέμεν πάντες οἱ Κρη- 
cue τοῖς Λυττίοις, ἐγγενομέ- 
νης δὲ Φιλοτιμίας ἐκ τῶν τυχόν-- 
σῶν, ὅπερ ἔϑος és] Κρησὶν, ésu- 
σίχσαν πρὸς τὲς ἄλλας. καὶ Πο- 
λυῤῥήνιοι μὲν xo] Κερέται χαὶ 

χωπαῖοι, πρὸς δὲ τύτοις Ὅριο; 
μετ᾿ ̓ Αρκάδων ὁμοϑυμαδὸν ἀπο- 
φάντες τῆς τῶν Κνωσσίων Φιλᾷς, 
ἔγνωσαν Tol; Λυττίοις συμμα-. 
xcv. τῶν δὲ Γορτυνίων οἱ μὲν 
πρεσβύτατοι τὸ τῶν Κνωσσίων, 
οἱ δὲ νεώτεροι τὰ τῶν Λυγτίων 
edpgasyor διεςασίχσαν πρὸς ἀλ- 
λήλεῃ. οἱ δὲ Κνώστσιοι παραδόξε 
γεγαγότος αὐτοῖς T& περὶ τὲς συμ- 
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Gortyne quum fesiores Cnof- 
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tiis, in graui feditione res - 
erat. Cnoffi hoc fociorum - 
inopinato motu perculfi, mil- - 

μάχες 

; 
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ἄχει κινήματος» ἐπισπῶνται 
λές cat Αἰτωλίας ἄνδρας κατὰ 

συμμαχίαν. γενομένει, παδαυ- 

gor καταλαμβανόμενοι τὴν ἄκραν, 
᾿εἰσάγονται τές τε Κνωσσίες καὶ 
τὲς Αἰὐτωλές' καὶ τὲς μὲν ἐξέ- 
βαλον, τὲς δὲ ἀπέκτειναν τῶν 
νέων. τὴν δὲ πόλιν ἐνεχείρισαν 

τοῖς Kor. 
|. 54. Κατὰ τὲς αὐτὲς καιρὲς 
Λυττίων ἐξωδευκότων εἰς τὴν πο- 

 λεμίαν “πανδημεὶ 5. συννοήσαντες 
οἱ Κνώσσιοι τὸ γεγονὸς, κατα- 

, λαμβάνονται τὴν Λύττον, ἔρη- 
E μον ὅσαν τῶν βοηϑησέντων: ed 
φᾷ μὲν τέκνα καὶ τὰς γυνάκας 
- ed Κνωσσὸν οὐτέπεμψαν" τὴν δὲ 
| πόλιν ἐμπρήσαντες, χαὴ ματα- 
᾿ σκάψαντες , X λωβησάμενοι κα- 
- τὰ TXVTX τρόπον, ἐπανῆλϑον. οἱ 
; δὲ ΔΛύττιοι παραγενόμενοι πρὸς 
᾿ τὴν πόλιν ἀπὸ τῆς ἐξοδίας, καὶ 
ἷ συνϑεασάμενοι τὸ συμβεβηκὸς, 
Erw περιπαϑεῖς ἐγένοντο ταῖς 
Ψψυχοῶς, ὥςε μηδ᾽ eic e). Sei Mn 
δένα τολμῆσαι τῶν “παρόντων εἰς 
τὴν πατρίδα, πάντες δὲ 'περιπο- 

: ρευϑέντες αὐτὴν κύκλῳ, καὶ 
᾿ποῤλάκις ἀγοιμώξαντες καὶ κατο- 

λοφυράμενοι τήν τε τῆς πα- 
1 τρίδος χα) τὴν αὐτῶν τύχην, 
αὖϑις ἐξ ἀναφροφῆς ἐπανηλ- 
Sov εἰς τὴν τῶν Λαμπαίων πό- 

λιν. Qa pru; δὲ αὐτὲς χαὴ 
μετὰ πάσης προθυμίας τῶν Λαμ- 
παίων ὑποδεξαμένων, ἔτοι μὲν 
, &yri πολιτῶν ἀπόλιδες ἐν ἡμέρᾳ 
gue £x ξένοι γεγονότες, ἐπολέμεν 
πρὸς τὲς Κνωσσίες ἃ ἅμα τοῖς συρι- 
μάχοις. Λύττος δ᾽ ἡ Λακεδαίμο- 

ΕἾΝ 

509 
le ex Aetolia. milites ad bel. 
li focietatem arceffunt. quod 
vbi factum, illico feniores 
Gortyniorum arce occupata, 
Cnofüis fimul et Aetolis in 
vrbem induétis, e;iuuentute 
alios vrbe eiiciunt;, alios oc- 
cidunt, fuamque Cnoffis vr- 
bem tradunt. 

54. Quo etiam tempore 
quum in hoftilem agrum co- 
pias omnes fuas Lytii edu- 
xiffent, Cnoffii hac expedi- 
tione cognita, Lyttum oppi- - 
dum omni vacuum. praefidio 
occupant: εἰ liberis coniu- 
gibusque Lyttiorum Cnofíum 
miffis, vrbem incendunt, di- 
ruunt, omnique maleficio in 
eam faeuiunt; itaque ad fuos 
redeunt. Lyttiis ab expedi- 
tione ad fuam vrbem reuer- 
fis, vbi cafum illius vident, 
tanta commiferatio lu&usque 
animos fubit, vt pedem in- 
ferre in fuam patriam ne 
vnus quidem illorum fufti- 
nuerit: fed omnes illius lu- 
ftrato ambitu, multis eiula- 
tibus et planCtibus fuam pa« 
triaeque fortunam | profecuti, 
in Lampaeorum vrbem retro 
itinere conuerfo, fefe con- 
ferrent. ab his humaniter 
et fingulari benignitate fuf- 
cepti Lyuii, vnius diei fpa- 
tio et extorres vrbe fua a- 
miffa, et hofpites atque in- 
quilini in aliena fa&i, cum 
fociis aduerfus (ποῖος bel- 
lum gerebant. Lyttus vero, 
quae colonia Lacedaemonio- 
rum erat, et cognatione illi 

yíuy 
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D κὲν ἃ ἄποικος ἦσα wo] συγγε-. 
vic, ἀρχαιοτάτη δὲ τῶν κατὰ 

πόλεων, ἄνδρας δ᾽ ὅμο- 
λογαμένως ἀρίφας ἀεὶ τρέφεσα 
Κρηταιέων, ὕτως ἄρδην χαὶ πα- 
ραλόγως ἀνηρπάθη. 55. Πολυβῥήνιοι δὲ xo] An 
qoioi ,xgj πάντες οἱ τάτων σύμ- 
μαχοι, ϑεωρέντες τὲς Κνωσσίες καὶ 
ἀντεχομένας τῆς τῶν Αἰτωλῶν 
συμμαχίας, τὲς δ᾽ Αἰτωλὲς ὁρῶν- 
τες πολεμίας ὄντας τῷ τε βασι- 
λᾷ Φιλίτπῳ καὶ τοῖς ᾿Αχαιοῖς, 
πέαμπεσι πρέσβεις πρός T8 τὸν 
βασιλέα καὶ τὰς ̓ Αχαιὲς, περὶ 
βοηϑείας καὶ συμμαχίας. οἱ δ 
Axel καὶ Φλιππος ἄς τε τὴν 
κοινὴν συμμαχιίαν αὐτὲς προσε- 
δέξαντο, na] βοήϑειαν ἐξαπέςε:- 
λαν, ἸΡΑυριὲς μὲν rer phxoa (es ὧν 
ἡγεῖτο Πλάτωρ, Αχαεὲὸς δὲ διακο- 
σίας, Φωκέας δὲ ἑκατόν. οἵ γα, πα- 
ραγενόμενοι, μεγάλην ἐποιήσαν- 

vo ἐπίδοσιν τοῖς “Πολυῤῥηνίοις νὰ 
τοῖς τάτων συμμάχοις. πάνυ γὰρ 
dy ̓δραχιεῖ χρόνῳ τειχήρεις κατα- 
φήσαντες, τάς T ᾿Ἐλευϑερναίας 
"ὃ Κυδωνιάτας eri δὲ τὲς Ars- 
βαίας, ἠνάγκασαν ἀποράντας τῆς 
τῶν Κνωσσίων συμμαχίας κοινῳ- 
νῆσοι σφίσι τῶν αὐτῶν ἐλπίδων. 
τάτων δὲ συγγενομένων, ἐξαπέ- 
seiay Πολυῤῥήνιοι μὲν͵ xg] με- 
τὰ τέτων οἱ σύμμαχοι, Φιλίπ τῷ 
καὶ τοῖς ᾿Αχαιοῖς πεντακοσίας 
Κρητας" Κνώσσιοι δὲ μικρῷ πρό- 
τερον ἐξαπετάλκεισαν χιλίας 
foi; Αἰτωλοῖς. οἱ xa συνεπολέ ἐ- 
pav ἀμφοτέροις τὸν ἐνετῶτα πό- 
λεμον. Κατελάβοντο δὲ χρὴ τὸν 
λιμένα τῶν Φαιξέων οἱ τῶν T ορ- 

| POLYBII MEGALOPOLIT 
iun&s, omnium: vrbi- 
um antiquiffima , edu- 
catrix , E 4. 

magnum res Me! icem m 
et fociorum incrementum ce- 

perunt. breui enim tempo- 
re conclufos — oemme 

fubire coegerunt. his For 
hoc modo adiun&is, x 
rheniis 'au&oribus focii 
lippo et Achaeis Cretas quin-- 
gentos fubfidio miferunt : iam. 
enim aliquanto prius Cnoffii. 
mille e fuis ad Aetolos mi- 
ferant. ita Cretenfium ope- 
ra in hoc bello et hi et - illi 
funt vfi. ]nter haec Pluae- 
ftiorum — portum occupant 
Gortyniorum exules: qui. 

τυνίων 



τυνίων ̂ h de ὁμοίως δὲ καὶ 
τὸν αὐτῶν τῶν Γ ὀρτυνίων λιμένα 

X0: βόλως διακατείχιον" "οὶ 

προσεπολέμεν ἐκτέτων ὁρμώμε- 
Voi τῶν τόπων τοῖς. ἐν τῇ πόλει. 
"Τὰ μὲν & ἂν κατὰ τὴν Κρήτην ἐν 

᾿ τότοις ἦν. 
' ᾿ 56. Περὶ δὲ τὲς κωιρὲς τέτες 

᾿ καὶ Μιϑριδατης ἐξήνεγκε Σινω- 
πεῦσι πόλεμον, καί τις οἷν ἀρ- 

; x τότε καὶ πρόφασις ἐγένετο 
τῆς ἐπὶ τὸ τέλος ἐχϑείσης ἄτυ- 
χίας Σινωπεῦσιν. εἰς δὲ τὸν πό- 

: nee τῶτον πρεσβευσάντων αὖ- 
᾿ς τῶν πρὸς Ῥοδίες, χαὶ παρακα- 

j λέντων βοηϑᾶν, ἔδοξε τοῖς Ῥο- 
δίοις προχειρίσασθοι Tpéig ἂν- 
ὅρας, καὶ δεναι τέτοις δραχμῶν 
δεκατέσσαρας μυριάδας" τὲς δὲ 

| λαβόντας παρασκευάσαι τὰ πρὸς 
᾿ τὴν χρείαν ἐπιτήδεια τοῖς Σινω- 
- πεῦσι. οἱ δὲ καταφαϑέντες, ἡ ἡτοί- 
ἃ μασαν οἶνε κεράμια μύρια, τρι- 
: χὸς εἰργασμένης τάλαντα τρια- 

πόσια , νεύρων εἰργασμένων ἑκα- 
τὸν τάλαντα, πανοπλίας χιλίας, 
χρυσᾶς ἐπισήμες τριρχιλίες, ἔτι 
δὲ λιϑοφόρες τέτταρας n πρὶ 

: πρὸς, τὲς ἀφέτας τότοις. ἃ καὶ 

ἱ, λαβόντες οἱ τῶν Σινωπέων πρέ- 
. efec ἐπανγλϑον. ἦσαν γὰρ οἱ 
ι Σινωπεῖς ἐν ἀγῶνι, μὴ πολιορ- 

xeiy σφᾶς ὁ Μιϑριδάτης iyxe- 
ρήσῃ, καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ 
ϑάλατταν' διὸ καὶ τὰς παρα- 
σκευὸὶς πρὸς TETO τὸ μέρος ἐποι- 

&vro πάσας. Ἡ δὲ Σινώπη xéi- 
ται μὲν dy τοῖς δεξιοῖς μέροσι τῷ 

Πόντε παρὰ τὸν εἰς Φασιν TÀay 
einer δὲ ἐπί τινος χεῤῥονήσαε 
τροτεινάσεις εἰς τὸ πέλαγος" ἧς 
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etiam vrbis fuae Gortynis 
portum mira audacia in fua 
retinebant poteftate; iisque 
locis belli arcibus vfi, cum 
iis qui erant in vrbe bellum 
gerebant. et in Creta qui- 
dem ítatus rerum hic fuit. 

56. Per idem vero tempus 
etiam Mithridates bellum Sin- 
openfibus indixit: coeperunt- 
que eius calamitatis quam ad 
extremum funt experti, quafi 
fundamenta iaci et occafiones 
nafci. Quum autem de au- 
xilio ad hoc bellum legatos ad 
Rhodiorum populum mififfent, 
tres viri conftituti funt a Rho- 
diis, quibus centum quadra- 
ginta drachmarum millia at- 
tribuerunt, vt ex ea fumma 
Sinopenfibüs rmeceffaria para- 
rent. Igitur tres viri dolio- 
rum vini decem millia com- 
pararunt: capilli praeparati 
fexaginta pondo füpra trecen- 
ta: neruorum praeparatorum 
centum viginti pondo: artna- 
turas mille: aureorum figna- 
torum tria millia. ad haec ca- 
tapeltas quae lapides mitte- 
rent * quatuor ; et viros fimul, 
qui his re&e vtifcirent. qui- 
bus rebus omnibus acceptis 
legati Sinopenfium | domum 
redierunt. erant id temporis 
Sinopenfes in metu, ne terra 
marique obfidere ipfos Mithri- 
dates aggrederetur: propter- 
ea apparatus omnes füos ad 
illum metum referebant. Na- 
vigantibus ad Phafim occurrit 
ad dextram Sinope: in pen- 
infula quadam fita, quae lon- 
ge in mare prominet. huius 

T 6» 



τὴν ἀπὸ τῆς ̓ Ασίας πλευρὸν, ὁ 
Μιϑριδάτης συτησάμενος ἔργα, 
κατὰ γὴν ἀπέναντι ταύτης ὁμοίως 
ποιησάμενος ἀπόβασιν κατὰ ϑα- 
AarTxv εἰς τὲς ὁμαλὲς καὶ τὲς 

ὑπερκοιμένας τῆς πόλεως τόπες, 
ἀγχειρήσ πολιορκᾶν αὐτές" 

ἐπεβάλοντο τῆς χεῤῥονήσα κύ- 
κλῳ τὸ νησίζον ὀχυράν, ἀπο- 
φαυρᾶντες καὶ περιχαρακᾶντες 

τὰς ἐκ ϑαλάττης προσβάσειρ᾽ 
ἅμα δὲ καὶ βέλη καὶ τρατιώτας 
γιϑέντες ἐπὶ τὲς ἐυκαίρας τῶν 
τόπων. Pe) γὰρ τὸ πὰν μέγε- 
Jo; αὐτῆς 8 πολύ" τελέως δ᾽ 
ἐυκατακράτητον χαὶ μέτριον. 
καὶ τὰ μὲν περὶ Σινώπης ἐν 
τέτοις ἦν. 

57. Ὁ δὲ βασιλεὺς Φίλιππος 
ἀναζεύξας ἐκ Μακεξονίας μετὰ 
τῆς δυνάμεως (ἐν γὰρ ταύταις 
ταις ἐπιβολαῖς ἀπελίπομεν ἄρτι 
τὸν συμμαχικὸν πόλεμον) ὥρ- 
μῆσεν ἐπὶ Θετταλίας κα) τῆς 
"Haepa' σπεύδων ταύτῃ ποιΐ- 
exo, τὴν εἰσβολὴν τὴν πρὸς Ai- 
τωλίαν. ᾿Αλέξανδρος δὲ καὶ Δο- 
ρίμαχος κατοὶ τὸν καιρὸν τῶτον 
ἔχοντες πρᾶξιν κατὰ τῆς τῶν 

que e paucos habet. Ita-- 
Ld metuentes Sinopenfes, ne. 

ithridates di ab ea par- 
te quae Afiam fpe&it tormen-- 
tis, fimiliterque ab altera ter» - 
rae parte e regione huius, ex» - 
pofito e nauibus milite in loca 
plana et ea quae vrbi immi - 
nent, iem illius - 
ftare i RR RR Ἵ 
qua mari cingitur munire infti« - 
tuerunt: omnesque aditus ab 
ea parte fudibus ac vallis prae- 
cludere inftiterunt: pariterque. 
ob eumdem metum tela etiam - 
et praefidia in locis omnibus - 
opportunis collocarunt. eftve- - 
ro peninfülae huius vniuerfae - 

adeo — | 
et modico praefidio ν᾿ 
fendi ipfa poteft. 9 

457. Don roni 
tur, Philippus rex cum exer- 

fpatium haud 

citu e Macedonia profe&tus, 
(m his enim eramus, cum.a 
ociali bello orationem defle- 
ximus) in Thefíaliam et Epi- - 

rum duxit: habens in animo 
per has regiones in Aetoliam 
facere impreflionem. Eodem - 
vero tempore Alexander et | 
Dorimachus , - proditores na- 
€i qui Aegiratarum vrbem 

Αἰγειρα- 



hof ei Ὁ πίθον τῆς 
ωλίας, j weird] καταντικρὺ 

πόλεως, xgj 
o uin τώτοις, ἑτοιμάσαντες, 

3 ἐτήρεν πρὸς τὴν ἐπιβολὴν. 
| τῶν γὰρ ἠυτομοληκότων τις ἐξ 

,. Αἰτωλίας, καὶ πλείω χρόνον δια- 
τετριφαὶς παρὰ τοῖς Αἰγειράταις, 

o Χρὴ συντεϑεωρηκῶς τὰς Φυλάτ- 
᾿ς τοντὰς τὸν XT. Afyís πυλῶνα 

[ ̓μεϑυσκομένες καὶ ῥαθύμως à- 

| εξαγοντας TZ κατὰ τὴν Φυλα- 
; xp. πλεονάκις προβαλόμενος 

— χαὴ διαβαίνων πρὸς τὲς περὶ 

Δορίμαχιον; ἐξεκέηλητο πρὸς 
᾿ τὴν πρᾶξιν αὐτὲς, ἅτε λίαν oi- 

Ἢ κείες ὄντας τῶν τοιάτων ἐγχίει- 

ρημάτων. ἡ δὲ τῶν Αἰγειρατῶν 
πόλις ἔκτιται μὲν τῆς Πελοπον- 
νήσε κατὰ τὸν Κορινϑιακὸν κόλ- 

, 
πον, μεταξὺ τῆς Αἰγιέων χαὶ 
Σικυωνίων πόλεως" κεῖται δ᾽ ἐπὶ 

| λόφων ἐρυμνῶν καὶ δυσβάτων" 

νεύει δὲ τῇ δέσει πρὸς τὸν Παρ- 
|o νψασὸν., xj ταῦτα τὰ μέρη τῆς 
; ἀντίπερα, χώρας' ἀπέχει δὲ τῆς 
Y ᾿ ϑαλάττης εἷς ἕπτα φαδια. πα- 

1 ῥαπεσόντος δὲ πλξ τοῖς περὶ τὸν 
- "Aepíuxyov xv». Juray ; καὶ 
; καϑορμίζονται γυκτὸς ἔτι πρὸς 
| τὸν παρὰ τὴν πόλιν καταῤῥέον- 
τὰ ποταειόν. οἱ μὲν ἂν περὶ 
τὸν ̓ Αλέξανδρον καὶ Δορέμεχον, 
&ux δὲ τετοις ᾿Αρχίδαμον τὸν 

1 AMlavraMoyros υἱὸν »ἔχοντες πε- 
ρὶ αὐτὲς τὸ πλῆϑος τῶν Afra 

| λῶν, προσέβαινον πρὶς τὴν πό- 
D δλὶν κατὰ τὴν ἀπ ̓ Αἰγίᾳ Φέρεσαν 
Ϊ ὅδόν. ὁ 9 αὐτόμολος ἔχων ἔΐκοσι 

M. 

& 

fbi: diea i d 
&is Aetolorum ad mille du- 
centos Oenanthiae , quod eft 
oppidum ex aduerfo fitum eius. Ὁ 
quam nominauimus vrbis, pon- 
tonibus etiam ad horum traie- 
Ctionem prouifis , opportunita- 
tem nauigandi ad rem exfe- 
quendam opperiebantur. Qui- 
dam enim eorum qui ex Ae-. 
tolia profugerant, longo tem- 
pore in Aegiratarum oppido. 
moràtus, animaduerfo cuíto- 
des eius portae, quae ab Ae- 
gio venientibus patet, vino 
crapulaeque induigentes ne- 
glizenter admodum cuftodias — . 
agere; re faepius propofita ᾿ 
Dorimacho, quum ad illum . 
ventitaret, gnarus virum effe 
huiusmodi inceptis parem at- 
que afluetum; ad rem perfi- 
ciendam illum vocauerat. Op- 
pidum porro /Aegira, fitum 
eft in Peloponnefi parte, quam 
Corinthiacus finus alluit, in- 
ter Aegium etSicyonem,col- 
libus quibusdam impofita egre- 
gie munitis et inaccefíis. fpe- 
€&tat eius fitus Parnaffum et 
vicina loca in regione oppofi- 
ta; diítatque a mari ftadia fe- 
ptem. . Igitur Dorimachus 
nauigationi opportunum tem- 
pus nactus, oram foluit; et 
dum adhuc nox erat, naues 
in ftatione locat prope illum 
amnem, qui oppidum prae- 
terlabitur. mox Alexander, 
Dorimachus et vna cum his 
Archidamus Pantaleontis fi- 
lius, manum Aetolorum fe- 
cum habentes, vrbem ab ea 
parte qua Aegio iter eft, ad- 
oriuntur.  Transfuga vero 

k k ] 7 τὲς e 



folus ni | κοιμω μέγες κατέλαβε 
τὲς ἐπὶ T πυλῶνος. κατασφα- 
£a; y αὐτὲς ἀκμὴν ἐν ταῖς κοί- 

ταῖς ὄντας, xad διακόψας nes 
πελέκεσι τὲς uox ἀνέῳξε 
τοῖς Αἰτωλοῖς τὰς πύλας. οἱ δ᾽ 
παρειστεσόντεξ ἀπερινφήτως, 
λαμπρῶς ἐχρήσαντο τοῖς πράγ- 
ματιν. ὃ καὶ παροώτιον ἐγένετο 
τοῖς μὲν Αἰγειράταις τῆς σωτη- 
gas, τοῖς δ᾽ Αἰτωλοῖς τῆς ἄπω- 

λείας. ὑπολαμ βάνοντες γὰρ TÉ- 

τὸ τέλος εἴ ἄνω TÉ κατάρχδν αλ- 
λοτρίαν πόλιν, τὸ | γενέοϑαι τῶν 
πυλώνων bn. Térey τὸν τρό- 
πὸν ἐχρῶντο τοῖς πράγμαδι. 

58. Διὸ καὶ βραχὺν παντε- 
λῶς χρόνον ἀϑρόοι συμιιείναντες 
περὶ τὴν ἀγορᾶν, λοιπὸν ἐκπὰ- 
58d Y ὄντες πρὸς τὰς ὠφελείας 
διέῤῥεον. καὶ ταρεισπίπτοντες 
εἰς τὰς οἰκίας διήρπαςον τὲς 
βίας, ἤδη Φωτὸς ὄντος. 0; δ᾽ 
Αἰγαιράται, TR πράγματος αὖ- 
τοῖς ἄνελπίξε vo) παραδόξᾳ τε- 
λέως συμβεβηκότος, οἷ; μὲν 
ἐπέτησαν οἱ πολέμιοι κατὰ τὰς 
οἰκίας, ἐκπλαγεῖς ἦ ἦσαν, καὶ πε- 
ρίφοβοι γενόμενοι πᾶντες  ἐτρέ- 
ποντὸ πρὸς Φυγὴν ἔξω τῆς πό- 
λεως, ἤδη βεβαίως κύτης xé- 
xp TIVI ὑπὸ των πολεειίων" 
ὅσοι δὲ τῆς ραυγῆς ἄκέοντες ἐξ 
ἀκερκίων τῶν οἰκιῶν ἐξεβοή. sy, 
καὶ πάντες εἰς τὴν » ἄκραν συνέ- 
τρέχον. ὅτοι pl» ὃ ὅν ἀεὶ πλείες 
$yí/yr0 , χαὶ ϑαῤῥαλεώτεροι" 

ρίαν, € pudo διαί τινος des δὰ 

des portae : | 
inuenit. inr kan diy! 
adhuc in le&is iacent, diffra-. 
Gis ve&ibus fecurium i&ibus, - 
portas Aetolis patefecit. illi 
temere atque inconfiderate ir- 
rumpere; pro bs. e. | 
lam fefe gerere, qu VS 
Aegiratis faluti, ita ΠῚ Le 
tio vertit. exiftimantes enim - 
hoftilis vrbis occupationem 
tum demum effe confumma- - 
tam, cum intra portas aliquis — 
penetrauit, eo quem diximus — 
modo rcs adminiftrarunt. der 

, | 

58. Itaque poftquam breae. 
admodum tempus conferti im.— 
foro conftitiffent , de cetero 
praedam auide ione dila- - ] 
bi coeperunt: ΕΣ 1 
quamque domum bd m in- 
troeuntes, clara iam luce for- 
tunas ciuium diripiebant. - 
cafu inopinato et nouitateipfa - 
terribili ita perculfi fant Aegis 
ratae, vt quotquot illorum ab 
hofte in fuis aedibus funt de- — 
prehenfi, attoniti plerique 
metus omnes fuga feextra vr- 
bem proriperent ; quam non à 
dubia iam.viétoria inimici te- - i 
nerent. quicumque vero ex in- 
taftis adliuc aedibus fais cla-- 
more aliorum audito ad feren- 
dam opem profiluerant omnes 
in arcem concurrunt. ethi . 
quidem ficut numéro femper - 
crefcebant, ita etiam fiducia | 

ro 



pov bu τὰς πῤοορη μένας 

F1 μὴν ἀλλὰ συνορῶντες 
6i περὶ τὸν. Δορίμαχον ἤδη τὸν 

᾿περιεφῶτα κίνδυνον αὐτὲς, ὄυ- 
ραφέντες ὥρμησαν. ἐπὶ τὲς κατ- 
ἔχοντας τὴν ἄπραν, dro, β8«- 
γοντες τῇ Ling x τόλμῃ 

ἠϑροισμένας ἐπὶ τὴν βοηϑειαν. 
οἱ δ᾽ ̓Αἰγωράται παρακαλέσαντες 
σφᾶς αὐτὲς; ἠμύνοντο καὶ συνε- 
πλέκοντο τοῖς Αἰτωλοῖς γενναίως. 
i σης δὲ τῆς ἄκρας ἄτει xíss, 

τῆς δυμπλονῆς ἐκ χειρὸς 

χαὶ κατ᾽ ἄνδρα γινομένης τὸ 
μὲν πρῶτον ἦν ἀγὼν ov TN 
ἅτε τῶν μὲν ὑπὲρ πατρίδος xe] 

ἔκνων, τῶν δ᾽ ὑπὲρ σωτηρίας 
ἀγωνιφμένων' τέλος γε μὴν ἐξ 
τράπησαν οἱ ταρεισπεπτωκότες 
τῶν Αἰτωλῶν. οἱ δ᾽ Αἰγειράται 
λαβόντες ἀφορμὴν ἐγμλίματος, 
ἐνεργῶς ἐπέκαντο καὶ κατας 
πληιτικῶς τοῖς πολεμίοις. ἐξ ὃ 

συνέβη Tis mTÀeissg τῶν Alrw- 

λῶν: διοὶ τὴν πτοίχν, αὐτὲς ὑφ᾽ 
αὐτῶν Φεύγοντας b τοις πύλαις 

συμπατηϑῆναι. Ὁ ἀὲν ἂν ̓ Αλέ- 
ξανδρος ἐν χορῶν νόμῳ κατ᾽ aU- 
τὸν ἔπεσε τὸν κίνδυνον " ὁ δὲ 
Δορίμαχος ἐν τῷ περὶ τὰς TÜ- 
ἂς Jura xod πνεγμῷ διεῷϑά- 

. τὸ δὲ λοιπὸν πληϑος τῶν 
Αἰτωλῶν, τὸ μὲν συνεπατή 97, 
T δὲ κατοὶ τῶν κρημνῶν x Qsu- 

y ταῖς ἀνοδίχες ἐξετραχηλίοη. 
δὲ xe] διασωϑὲν αὐτῶν μέ- 

£o πρὸς τὰς ναῦς. ἐῤῥιφὸς τὰ 

ὅπλα πάντ᾽ ̓αἰχρῶς  &ua δ᾽ ἀνελ- 
τι 

fitas cauffas et numerominue- - 
retur, et tumultu magis nia- 
gisque repleretur. Dorima-. 
chus vbi circumftantis pericu- 
li magnitudinem fenfit, colle-- 
&is fuis in cuneum , arcem et 
qui illam tenebant inuaditz . 
ratus fe peruicaci hac audacia 
territurum et in fugam verfü-. 
rum collectam hanc pro de- 
fenfione loci multitudinem. 
Aeziratae vero, fefe inuicem 
cohortari, vim defendere, et 
cum Aetolis fortiter manum 
conferere. Erat arx fine mu- 
ris : pugnabaturque comminus, 
et vir cum viro. -itaque pri- 
ma commifhio talis fuit, qua-- 
lem par erat pugnam eorum 
exiftere, qui hinc 'pro patria 
et liberis, illinc pro falute di- 
micabant. tandem isfuitexi- 
tus, vt qui irruperant Aetoli 
terga darent. Aegiratae incli- 
ati hoftis occafione vtentes, 

acriter inftare, et cum terrifi- 
cis ministerga fugientium cae- 
dere. ex quo factum, vt prae 
confteruatione Aetoli plerique 
fugientes in portis fefe alius 
alium conculcarent. Alexan- 
der in ipfo certamine inter di- 
micandum caefus eft. Archi- 
damus in turba eorum qui ad 
portas, dum inuicem trudunt 
ac truduntur, fete enecabant, 
periit. reliqua multitudo Ae- - 
tolorum, partim conculcata 
fuit,partim perabrupta fugiens, 
inter inuia rupium afpreta cer- 
vices fregerunt. qui ad naues 
euaferant, proie&tis armis o- 
mnibus, turpiter fimul atque 
Kk 2 “πἰξως 

animorum: quum contra. cor- Ἢ 
- pus Aetolorum propter expo- 



᾿ δ, ἐποιήσαντο τὸν ἀπόπλεν. 
Αἰγειράται μὲν ἂν hr τὴν ὁλι- 
γωρίαν. ἀποβαλόντες τὴν πατρί- 
dx , διὰ τὴν ἐυψυχίαν 9$ γεννοοιό- 
τητὰ πάλιν ἔσωσαν παραδόξως. 

. Kara δὲ τὰς αὐτὲς καὶ- 
£s Εὐριπή δας, ὃς ἦν ἀπεταλαέ- 
γος ὑπὸ τῶν Αἰτωλῶν σρατηγὸς 
τοῖ; Ἤλοίοις, καταδραμὼν τὴν 

— Δυμαίων xg] Oxpxidav, ἔτι δὲ 
οὔ καὶ Τριτωιέων χώραν, καὶ τε- 

ριελασάμενος λείας Ty ϑος Ixa- 

νὸν, ἐποιεῖτο τὴν ἀποχώρησιν ες 
ἐπὶ τὴν HÀeizv. ὁ δὲ Minos ὁ ὁ 

Δυμαῖος,, ὅ ὅσπερ ἐτύγχανε κατ᾽ 
ἐκείνας τὲς καιρὲς ὑποςράτηγος 
ὧν τῶν ᾿Αχαιῶν, ἐκβοηϑήσας 
πανδημεὶ τές τε δυμκίες χαὶ Φα- 
poueiz , ἅμα δὲ τὸ Τριταιῶς ἔχων, 
προτέκειτὸ τοῖς πολεμίοις ἀπαλ- 

λαττομένοις. ἐκεργότερον δ᾽ ἐμ- 
πεσων εἰς ἐνέδραν, ἐτφαλη. χαὶ 
πολλὲς ἀπέβαλε τῶν sp. 
τετταράκοντα | μὲν γὰρ ἔπεσον, 
ἑάλωσαν δὲ τερὶ διακοσίας τῶν 
πεζῶν. ὁ ὁ μὲν ὃ ἐν Εὐριπίδας ποιή- 
σὰς TETO τὸ προτέρημα, καὶ με- 
τεωριοϑεὶς ἐπὶ τῷ γεγονότι , μετ᾽ 
ὀλίγας ἡμέρας αὖϑις ἐξελϑὼν, 
κατέλαβε “παρὰ τὸν "Αραξον 
Φρέριον τῶν Δυμαίων ἔυκαιρον, 
τὸ καλέμενον Τῶχος" ὃ Φασὶν 
οἱ αὔϑοι, τὸ παλαιὸν Ἡρακλέα 
TokeusyTa τοῖς Ἡλείοις ἐποικο- 
δομῆσαι, βελόμενον ὁρμητηρίῳ 
χρῆοϑαι TÉTQ κατ᾽ αὐτῶν. 

6o. Οἱ δὲ Avucioi καὶ Φα- 
βαιεῖς καὶ | Τριτομεῖς . ἡλαττωμέ- 
νοι μὲν περὶ τὴν βοήϑειαν, δε- 

ru; δὲ τὸ μέλλον ἐκ τῆς τῇ & Qps- 
eis καταλήψεως, τὸ μὲν πρῶτον 

cule fuiffe olim exftru&um;, 

Euripidas, quem Aetoli ducem 
exercitus Eleis miferant, Dy- 
maeorum , Pharaeenflatu, nec 
non Tritaeenfium'fines popu-- 
latus, nec mediocri inde ab- 

&is copiis, oM omnibus Dymaeo-- 
rum, 
His um, lum: recedentes os 

s pe inftitit. 
dun ferta MR ΤῊΝ 
latus, detrimentum : | 
et multos fuorum amifit : - 

j cifis quadraginta, ciptis e: e nu- 
mero- peditum ad 
Euripidas 
gnam feciflet fucceffa 

rtuno, | 
m ydus narrant ab Her- 

bellum gerente aduerfus E- 
leos:. quo veluti receptacu- 
lo ad bellum wteretur, fines 
eorum infeftans. d 

6o. i, ΓΗ acenies, 
Tritaeenfes, et quod hoftem 
infequentes male | 1e- 
rant; et quia - ptum 
caíftellum metuebant in po- 
fterum; nuntios initio - 

ἔπε 



ems rhe πρὸς τὸν spa- 
τηγὸν τῶν ̓ Αχαιῶν, δηλξντες 
αἱ γεγονότα, χαὶ δδβόμενοι σφ΄- 

σι βοηϑεῖν" uero δὲ ταῦτα πρε- 
| σβευτὰς ἐξχπέςελλον τὲς περὶ 

τῶν αὐτῶν «ἀξιώσοντας. ὃ δ᾽ Α- 

βάτος, ὅτε τὸ ξενικὸν ἐδύνατο 

συφτήσασϑαι, διὰ τὸ xaTX τὸν 
Ksousvixóv πόλεμον ἐδλιελοι- 
erévym τινὰ τῶν ὀψωνίων τὲς 
᾿Αχαιὲς τοῖς μιοϑοφόροις᾽ καϑό- 
Ax δὲ τῶςς ἐπιβολαῖς, καὶ συλ- 

, ληβδην πᾶτι τοῖς TE πολέρμε 
πράγμασιν ἀτόλμως ἐχρῆτο, καὶ 

T PERPE: 

ΓΤ ΣΥῸΣ τς νωθρῶς. διόπερ ὅτε Λυκξργος 
τὸ τῶν Μεγαλοπολιτῶν 

᾿Αϑήναιον. ὅτ᾽ Εὐριπίδας ἑξης 
τοῖς εἰρημένοις To ὄργον τὸν τῆς 
Τελφεσσίας. οἵτε Δυμαῖίοι xod 
Φχροωμεις καὶ Tpireueis , δυσελ- 
πιτήσαντες ἐπὶ ταῖς T& φςρατη- 
γε βοηϑείαις, συνεφρόνησαν ἀλ- 
λήλοις εἰς τὸ τὰς μὲν κοινὰς εἰσ- 

Φορὰς τοῖς ᾿Αχαιοῖς μὴ συντε- 
.AÀey ἰδίᾳ δὲ veían μιάϑο- 
Φόρες, Tec μὲν τριακοσίας, 
ἱππᾶς δὲ πεντήκοντα, xcd üx 
τάτων ἀσφαλίσασθαι τὴν χώραν. 
τξτο δὲ πράξαντες , ὑπὲρ μὲν 

τῶν Xx9' αὑτὲς πραγμάτων ἐν- 
-. δεχομένως ἔδοξαν βεβελεῦοϑαι" 
p περὶ δὲ τῶν κοινῶν ταναντία. 

᾿ πονηρᾶς γὰρ ἐφόδε χαὶ προφα- 
! esc τοῖς βελομένοις διαλύειν τὸ 

τ ÉSvoc , ἐδόκεν ἀρχηγοὶ καὶ καϑη- 
E ψεμόνες γεγονέναι. ταύτης δὲ 

| τῆς πράξεως τὸ μὲν πλεῖς ον τῆς 
᾿ς αἰτίας ἐπὶ τὸν φρατηγὸν ἄν τις 

᾿ναφέροι. δικαίως , τὴν ὀλιγωρεν- 
TX καὶ καταμέλλοοντα xo] προϊέ- 
μενον dei τὰς δεομένες. πᾶς 

ΤΑΣ camur. em o M 

το σον, πος 

"HIBFORIARVM LIBERO 1V. ($17 

praetoremAchaeorum mittere, 
vtillum' de eo quod acciderat 
facerent certiorem, et fimul 
fubueniri fibi rogarent: dein- 
de iisdem de rebus etiam le- 
gatio ab iis populis eft mifía. 
Aratus vero neque mercena- 
rium militem coufcribere pot- 
erat; quod belli Cieomenici 
tempore partem aliquam fti- 
pendiorum Achaei conducti- 
tio militi non perfoluerant: 
et omnino in vniuerfis ince- 
ptis, atque vno verbo, in o- 
mnibus iis quae ad bellum per- 
tinebant, cunctatorem et fe- 
gnem fe praebebat. idcirco et 
Lycurgus Athenaeum Megálo- 
politanorum occupauit: et Eu- 
ripidas poft illa quae diximus, 
Gorgum Telphufftse. Dymaei 
vero , Pharaeenfes et Tritaeen- 
fes vbi de auxilio a praetore 
mittendo defperare coeperunt, 
communi confilio decreue- 
runt, nihil amplius in commu- 
ne Achaeis contribuere: fed 
priuatim fibi militem mercede 
conducere: pedites nempetre- 
centos ; equites vero quinqua- 
ginta, quorum praefidio fines 
fuos tutatentur. Qui cum hoc 
fecerunt, fuisilli quidem pri- 
vatis commodis non male exi- 
ftimati funt confuluiffe: pu- 
blicae vero vtilitati omnium A- 
chaeorum peffime.. Cupienti- 
bus enim gentis corpus diffipa- 
re mali confilii et occafionis du- 
ces a' que auctores fe praebuiffe 
funt crediti. Huius autem ad- 
miffi culpam maximam iure ali- 
quisin praetorem coniiciat, per 
negligentiam et cun&ationem 
eorum fpes femper fruftrari fo- 
Kk 5 γὰρ 
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cas 
vip ὁ κινδυνεύων, ἕως ar dy 
τινος ἐλπίδος ἀντέχητοι παρὰ 
τῶν οἰκείων χρὴ συμμάχων ; 

- t 
T dade xev φιλεῖ ταύταις" e- 
-ray δὲ ὃ ῥυχρησῶν ἀπογνῷ, rér 
de βοηϑεῖν ἀναγκάζεται aU- 
TU: κατὰ δύνχων. διὸ καὶ Τρι- 
τοκεῦσι καὶ Φαρωιεῦσι xgd Δυ- 
μαιέυσιν, ὅτε μὲν ἰδίᾳ συνεσή- 

' σαντο μιϑοφόρες, καταμέδλον- 
τος τῇ τῶν ᾿Αχαιῶν ἡγεμόνος, 
ex ἐγκλητέον" ὅτι δὲ τὰς εἰς 

 TÓ χοινὸν εἰσφορὰς ἀπεῖπον, 

᾿᾿μαωψιμοιρητέον. exp yap 
τὴν μὲν δίαν χρείαν μὴ πα- 
amp éuxcageyrag γε δὴ 

υὑναμένες τὰ γε πρὸς τὴν 
μος πολιτείαν δίκαια συντὴ- 
ρέῖν, &Awc τὰ δὴ καὶ κομι- 
δῆς ὑπαρχάσης ἀδιαπτῶτε κα- 
TX τὲς κοινὲς vienes. τὸ δὲ 
μέγισον, γεγονότας δἰρχηγὲς TE 
τῶν ᾿Αχαιῶν συτήματος. 

61. T4 μὲν ὃν κατὰ Πελοπὸν- 
, 

' Vrgoy ἐν τάτοις ἦν. ? δὲ βασιλεὺς 
᾿ Φίλιππος δωλδὸν τὴν Gez7aÀ/xy, 
mpi eic Ἤπειρον. ἀγαλαβὼν δὲ 
τὲς Ἠπειρώτας ἃ ἅμαᾳ τοῖς Μχκε- 
δόσι πανδημεὶ, "ὃ τὰς ἐξ Αχαΐας 
αὐτῷ συνηντηξτας σφενδονήτας 
τριακοσίας, ἔτι δὲ τὲς παρὰ Τ|ο- 
λυῤῥηνίων ἀπεφαλμένες Κρητας 
τριοκοσίες, προ y8" ag) διολ- 
ϑὼν τὴν Ἤ: πεῖρον. ταρὴν εἰς 
τὴν τῶν “Ααβρακιωτῶν χράν. 
ἘΣ μὲν ἕν ἐξ ἐφόξα κατὰ τὸ 
συνεχὲς ἐνέβαλεν εἰς τὸν μεσό- 
qouav τῆς Αἰτωλίας, ἄφνῳ καὶ 
πφαραδόξως ἐπιπεσὼν δυνάμει 

coDYpD MEG EGALOPOLIT, x b 

lito, qu effet opus. | 
lium. Nempe ita fieri femper. 
amat: qui in. Erie Hle . 
tur, quamdiu. the 
impetrandae al ab 
ciis, in ea acquiefc 
ro aduerfis confli&ta 
illam minis re 

ες: vis da 

gitur. 
fibus ,- 

Y 'etogare in commune 
guide recufarunt, id vero - 
acinus indignum haberi debet. 
oportebat enim neque propria. 
praetermittere commoda, et 
poftquam data ipfis eft óppor- 
tunitas atque facultas, commu- 
nia Reipublicae iura feruare: - 
quum praefertim per commu- 
nes leges recepturi omnino ef- 
fent quod confuliffent: et quad. 
maximum eft, au&ores ipfi 
corporis ac concilii Achaeo- 
rum inftituendi , exftitiffent, - 

61. Dum in Peloponnefo ' 
haec geruntur, rex P. pus ἢ 
Theflaiam emenfüs in pi-: 
rum venerat: ibique affumtis 
Epirotis, qui omnes fuas vi- 
res Macedonibus coniunxe- 
rant, et fundi 
qui ex Achaía ifl 
Cretenfibus item — trecentis, - 
quos Polyrrhenii mUSCMDAPAT- ἢ 1 
gebat ire: transgreffusque E- 
pirum, ad Ambraciotarum d- | 
nes acceffit. Quod fi absque 
vlia mora primo ftatim impetu - 
in mediterranea Aetoliae du-- 
xiffet , eosque repente et ino- 

]— 
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x, τοῖς ὅλοις πράγμασιν 

meds τοῖς Ἠπειρώταις. , πρῶν 
(Toy ἐκπολιορκῆσαι τὸν ΓΑμβρα- 
πον, ἔδωκε τοῖς Αὐτωλοῖς ἀνα- 
φροφὴν,, εἰς τὸ καὶ φῆναι, χαὴ 

᾿ προνοηϑηνα: τε καὶ παρασκευᾶ- 
94, πρὸς τὸ μέλλον. οἱ yxp 
Ἤ πειρῶται τὸ σφέτερον dyxy- 
κομότερον τιϑέμενοι T2, MDIYS 
παροὶ τῶν συμαάχιον, καὶ με- 

: γάλως σπεδαφοντες ὑφ᾽ αὐτὲς 
ποιῆσαι τὸν ΓΑρμβρακον, ἐδέον- 
ro r2 Φιλίππε ποιήσασθαι πο- 
λμορκίαν περὶ τὸ χωρίον, καὶ 
TRTÓ πρότερον ἐξελεῖν" περὶ 
TÀésw ποιέμενοι, TO κοριίσα- 
eJoj τὴν "AuBoxwiov παρὸ τῶν 
Αἰτωλῶν.  Trsro δὲ γενέσθαι 
μόνως ἄν ἐλπίζοντες, εἰ v8 
προειρημένα τόπα κυριεύσαντες, 

ἐπικαϑίσαιεν τῇ πόλει. Ὁ γὰρ 
"Αμβρακός ési μὲν χωρίον εὖ 
κατεσκευασμεέναν » Χαὴ προτει- 

| χίσμασι καὶ τείχει. axem δ᾽ 
ἐν λίμναις, μίαν. ἀπὸ τῆς χώ- 
pxc τενὴν καὶ χωτὴν ἔχων 
πρόσοδον. ἐπίκειται δ᾽ ἐυκαί- 
poi τῇ τε χώρᾳ τῶν ᾿Αμβρα- 
κιωτῶν χαὶ τῇ πόλει. Φίλιπ- 
πος μὲν ἂν παιϑϑεὶς Ἠπειρώ- 

τάις καὶ καταφρατοπεδεύ ὑδὰς πε- 

g τὸν ἼΑαβρακον, ἐγίνετο τε- 
p τὴν παρασκευὴν τῶν πρὸς 
τὴν πολιορκίαν. 

62. Σκόπας δὲ κατὰ τὸν wcu- 
ρὸν τἔτον ἀναλαβὼν τὲς Αἰτω- 
λὲς πανδημεὶ, 3d ποιησάμενος 
᾿ τὴν πορείαν διὼ Θετταλίας, ἐνέ- 
᾿βαλεν εἰς Μακεδονίαν, x94 τὸν" 
τέριον ἐπιποβευόκενος τὸν κατὰ 

T "HISTORIARVM LIBER. 
alido exercitu 

vniuerfo bello. fi-. 
nem impofiturus videtur fuif- ᾿ 

pinato. cum - 
inuafiffet ; 

fe. nuuc ab Epirotis perfua- 
fus, vt Ambracum prius ex- 
pugnaret, otium Aetolis dedit 
obfirmandi fe ad refiftendum 
et prouidendi profpiciendique 
necefíaria in pofterum. — Epi- 
rotae enim potiorem fuae príi- 
vatae vtilitatis rationem du- 
centes, quam communis fo- 
ciorum, magnoque defiderio 
flagrantes potiundi Ambraco, 
petierant a Philippo vt locum 
obfideret , atque ante omnia 
caperet. quippe maximi ae- 
ftimabant, fi recipere ab Ae- 
tolis Ambraciam poffent. quod 
alia nulla ratione fieri poffe 
fperabatur, nifi vt locum 
quem diximus. in poteftate 
habentes, Ambraciae infefti 
imminerent. Eít enim Am- 
bracus locus probe inftructus 
cum caftellis pro moenibus, 
tum muris ipfis. fitus eft in 
mediis paludibus; aditum a 
circumiacente regione vnum 
habet, eumque anguftum et 
ex aggeíta terra manu fa- 
&um: imminet opportune 
ad noeendum qua regioni 
Ambráciotarum ; qua vrbi. 
Igitur Philippus Epirotarum 
fuafü, pofitis ante Ambra- 
cum. caftris, neceffaria ad ob- 
fidionem parabat. 

62. At Scopas per idem 
tempus Aetolorum copias vni- 
verfas fecum trahens, habito 

per Theffaliam itinere, in Ma- 
cedoniam fecit impreffionem : : 
vbi per planitiem quae in Pie- 
Kk 4 τὴν 
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τὴν, Πιρίω, 
; περιβαλόμενος λῆϑος e ἐπανῆγε. 
ποιάμενος τὴν πορείαν ὡς ἐπὶ τὸ 

Av ἐκλιπόντων δὲ τῶν κατοι- 
avra τὸν τόπον εἰτελϑὼν, τὰ 
τείχη κατέσκαψε χαὶ τας οἰκίας, 
καὶ τὸ γυμνάσιον" πρὸς ὁ δὲ τύ- 
Toi; ἐνέπρησε τὰς cox; τὰς περὶ 
τὸ τέμενος, xaj τὰ λοιπὰ διέ- 
Q3eps. τῶν ἀναϑημάτων, ὅσα 
πρὸς κόσμον, » χρείαν ὑπῆρχε 
τοῖς εἰς τὰς πανηγύρεις συμπο- 
psuouéyoig. ἀνέτρεψε δὲ καὶ τὰς 
εἰκόνας τῶν βατιλέων ἁπάσας. 

Οὗτος μὲν à ὅν ἐυϑέως κατὰ τὴν 
ἔνςχσιν τῷ πολέμᾳα καὶ τὴν προω- 
τὴν πρᾶξιν, αὶ μόνον τοῖς &V- 
ϑρύποις, dAX καὶ τοῖς ϑεοῖς 
πόλειιον ἐξενηνοχιας ἐπανΐει. 
καὶ παραγενό μενος εἰς Αἰτωλίαν, 
ἐχ ὡς jj 7e Bas, xA. ὡς ἄγα- 
ϑὸς ἀνὴρ εἰς τὰ κοινὰ τράγμα- 
τὰ γεγονὼς, ἐτιμᾶτο καὶ περιε- 
βλέπετο Ξ πλήρεις ἐλπίδων και- 
νῶν χαὴ Φρονήματος λόγῳ πε- 
ποιηκοὺς 786, Αὐτωλάς. 
γὰρ ἐκ τέτων διάληψιν, ὡς τοῖ; 
μὲν Αἰτωλοῖς; x ἐγγίζειν τολ- 
βήσοντος ἐδενός" αὐτοὶ δὲ τορ- 
ϑησοντες ἀδεῶς καὶ μόνον τὴν 
Πελοπόννησον, καϑαάπερ ἔϑος 
ἣν αὐτοῖς, dx dj τὴν Θετ- 
ταλίαν xg] τὴν Μακεδονίαν. 

63. Φίλιππος δὲ τὰ περὶ τὴν 
Μακεδονίαν & ἀκεέσας, χαὶ ταρα- 
χρὴ πα τῆς Ἠπειρωτῶν ἀγνοίας 
χαὶ Φιλονεκίας τὰ ἐπίχειρα κε- 
κομισμένος, ἐπολιόρ cxet τὸν ἼΑμ- 
βραπον. χρητάκενος δὲ τοῖς ΤῈ 

χόκασιν ἐνεργῶς, xod τῇ Àor- 
τῇ παρασκευῇ, ταχέως XxXTE- 

Jeips" χαὴ td 

iir bat, fpiritus Aetolis addidifTet. 1 

bant; Aetolis quidem aufurum i 

cis f. ie m iocri , | 
iter auertit: vrbemque 2i in- - 
colis derelicta inge mu- 
ros ac parietes etg ymnafium — 
folo aequauit; porticus ad 
liaec circa fanum incendit ; ce- 
tera omnia donaria corrupit, 
quae vel ornatus cauffa eo loci. 
pofita erant, vel ad vfus eo- . 
rum qui ad folennium celebra- 
tionem vndique illuc foliti a 
venire. Regum item omnium 
imagines fubuertit. Atque hic e 
qui in ipfo ftatim belli princi- - 
es et expeditione prima,non - 
olum hominibus, verum etiam ὦ 
diis bellum indixerat, vbi in - 
Aetoliam fuit reuerfus, non - 
E impio et confcelerato eft 
abitus: fed tamquam virfor- - 

tis beneque de communi re me- 
ritus, magno. honore exce- 1 
ptus, omnium ora in fe 
vertit: quumr oc 
fuurh fpe quam Ves ue | 

quippe ita ipfi fecum 

neminem vel ropinquare: - 
fe vero non Peloponnefum - 
dumtaxat, quod folenne iam - 
ipfis erat, fed etiam Theffa- 
liam ac Macedoniam fine ti- 
more populaturos. ! 

63. Philippus vero auditis - 
quae in Macedonia geíta fue- - 
rant, quum peruerfitati et - 
contentiofo Épirotarum inge- 
nio debitas poenas ftatim - 
ipfe, luiffet, Ambracum ob- - 
fidebat: et modo aggeribus 
excitandis , modo apparatu 4 
cetero nauiter vtendo, ter- - 

πληξατο 



τλήξατο τὲς ἐνόντας, καὶ παρέ- 
λαβε τὸ χωρίον ἐν ἡ ἡμέραις τετ- 
᾿ταράκοντα, τοὺς πάσαις. ἀφεὶς δὲ 
| χὲς Φυλάττοντας ὑποσπόνδες, 

Ἕντας εἰ εἰς πεντακοσίες Αἰτωλῶν" 
᾿ τὴν μὲν τῶν Ἠπειρωτῶν ἐπιϑυ- 
μῶν ἐπλήρωσε, παραδὲς τὸν 
ΓΑρμβρακον' αὐτὸς δ᾽ ἀναλαβὼν 
τὴν δύναμιν. προγγξ παρὰ Xx- 
pipa σπεύδων διαδῆναι τὸν "An- 
Βρακικὸν καλέμενον κόλπον' ὃς 
φενώτατός ἐς κατὰ τὸ τῶν Ακαῤ- 
vaya ἱερὸν, καλέμενον " Axricv. 
Ὁ γὰρ προειρημένος κόλπος, ἐκ- 
τίπτε: μὲν ἐκ τε 8 Σικελικᾷ πελα- 
γες μεταξὺ τῆς "Hreips καὶ τῆς 
᾿Ακαρνανίας y Seg ᾧ παντελῶς só- 
ματι λείπει yxp τῶν πέντε σα- 
δίων" προβαίνων δ᾽ εἰς τὴν μεσό- 
qauxy ,xxTx μὲν τὸ πλάτος ἐφ᾽ 

ἑκατὸν τάδια weiray. κατὰ δὲ τὸ 
μῆκος ἀπὸτε πελάγες προσπί- 

πτει περὶ τριακόσια «xix. Uooí^ 
ge δὲ τὴν Ἤπειρον, xe] τὴν᾽ Α- 
καρνανίχν,, ἔχων τὴν μὲν "Hre- 
pov ἀπὸ τῶν ἄρκτων, τὴν δ᾽ 

᾿Ακαρνανίαν ἀπὸ μεσηβρίας. 
περαιώσας δὲ κατὰ τὸ προειρημέ- 
γον τόμα τὴν δύναμιν, καὶ διελ- 
ϑὼν τὴν ̓ Ακαρνανίαν, ἧκε τῆς 
Αἰτωλίας πρὸς τὴν καλεμένην 
πόλιν Φοιτείας, συμπαρειληφὼς 
᾿Ακαρνάνων μὲν πεζὰς διοχιλίας, 
ἵππεις δὲ διακοσίας. περισρατο- 

πεδεύσας δὲ τὴν προειρημένην 
πόλιν, καὶ προσβολὰς ἐνεργὲς 
χαὶ καταπληκτικοὶς ἐπὶ δύο ἡμέ- 
exe ποιητάκενος, παρέλαβε xo 

ὁμολογίαν... ἀφεὶς ὑποσπόνδες 

τέςοντας τῶν Αἰτωλῶν. Tr; δὲ 
ἐπτιέσης νυκτὸς. ὡς ἔτι μενάσης 

ἀναλώτε τῆς πόλεως, ἧκον βογ- 

| BISTORIARVM. LIBER av. $214. 

ritis mox qui intus erant, 
intra dies quadraginta locum 
deditione cepit. ac praefi- - 
dio, quod erat Aetolorum 
quingentorum , poft datara 
fidem dimiffo, Ambracum E- 

.pirotis tradidit, et cupidita- 
tem eorum expleuit. ipfe 
propter Charadram cum ex- 
ercitu ire pergit, ad traii- 

ciendum finum Ambracicum 
properans; qui iuxta fanum 
Acarnanum quod AGCium di- 
citur, eft arCtiffimus. Sinus 

Ambracicus e mari Siculo 

terras irrumpit inter Epirum 
et Acarnaniam, ore admo- 

dum angufto: quinque enim 
ftadiorum non eft: protue- 

€&us vero in mediterranea, 
latitudinem obtinet ftadiorum 
centum: in longum porri- 
gitur a mari Siculo ftadia , 
trecenta. Epirum ab Acaer- 
nania feparat, hanc quidem 
a Septemtrione, illam vero 
habens a meridie. Igitur per 
os illud quod diximus exer- 
citu transmiífo, itemque per 
Acarnaniam, ad Aetoliae vr- 

bem Phoeteas venit: affum- 
tis in tranfitu Acarnanum pe- 
ditum duobus millibus, equi- 

tibus ducentis. pofitis autem 

circa dictam vrbem caftris, 
poftquam per biduum illam 
variis afífultibus acriter et. 

terribiliter tentaffet, deditio- 

ne mox fibi traditam acce- 
pit; et data fide eos qui 
intus erant Aetolos dimifit. 
Infecuta nocte, quafi non- 
Kk; Sevrec 



xt * 

wi 3e * db τῶν Αἰτω- 
λῶν. ὧν τὴν παρεσίαν προλιαϑα- petias venerunt Aetoli. quin- 

᾿γνόμενος, ὁ βασιλεὺς, καϑεὶς ἐπί genti. Rex € forüm a ad-. 
τινας τόπες ἐυκαίρες ἐνέδρας, τὲς 

; μὲν πλεΐες αὐτῶν ἀπέκτεινε, τὲς 
δὲ λοιπὸς ὑποχειρίες ἔλαβε, 
aij τελέως ὀλίγων. Μετὰ δὲ 

; ταῦτα σιτομετρήσας εἰς τριάκονθ᾽ 
ἡ μέρας τὴν δύναμιν dx TE περι- 

καταλειφϑέντος σίτε (πολὺ γὰρ 
πλῆηϑος ἐν τοὺς (orreicug ἑυρέϑη 
συνηϑρο: σμένον) π' ἢγε τὴν δύ- 
να μιν, ποιάόμενος μν τορείαν εἰς 
τὴν Στρατικήν. ἀπορχὼν δὲ τῆς 
πόλεως περὶ δέκα sibus, κατε- 
σρατοπέδευσε περὶ τὸν ̓ Αχελῶον 
ποταμόν. ὁρμώμενος δ᾽ ἐντεῦϑεν, 

᾿ ἀδεῶς ἐπόρϑει τὴν χώραν, ἐδδ- 
νὸς ἐπεξιέναι τολμῶντας τῶν 
ὑπεναντίων. 

64. 0i δ᾽ ̓ Αχαιοὶ κατο τὲς 
καιρὰς τάτες πιεζόμενοι τῷ πολέ- 
gi τὸν δὲ βασιλέα πυνϑανόμε- 
νοὶ συνέγγυς ἄναι, πέμπεσι πρέ- 
σβεις, ἀξιεντες βοηϑῶν. οἵ χαὶ 

. συμμίξαντες ἔτι περὶ Στράτον 
ὄντι Φιλίππῳ, τά τε λοιπὰ διε- 
λέγοντο κατὰ τὰς ἐντολάς" χαὴ 
τὰς ὠφελέ ας ὑποδεικνύντες τῷ 
σρατοπέδῳ τὰς ἐκ τῆς πολεμίας, 
ἔπειϑον αὐτὸν διαβάντα τὸ τὸ Ῥώῶν, 
ἐμβαλὼν εἰς τὴν Ἠλείαν. ὧν ὁ 
βασιλεὺς διακέσας, τὲς μὲν τρε- 
σβευτὰς ταρακαγέχι. Φήσας 
βελεύσεαϑαι χρὴ περὶ τῶν παρα- 
καλεμένων" αὐτὸς δ᾽ ἀναζεύξας 
προῆγε ποιέφενος τὴν πορείαν, ὡς 
ἐπὶ Μητροπόλεως καὶ Κωνώπης. 
οἱ δ' ΑἸτωλοὶ τὴν μὲν ἄκραν τῆς 
Μητροπόλεως κατεῖχον, τὴν δὲ 
αόλιν ἐξέλιπον. ὁ δὲ Φίλιππος 
UTHUR τὴν Mygc Toyyr oozet 

» Py. pipi 

ventum pr epe J 

Metam ener n Te- 
liquos , exceptis oppido pau- 
cis, cepit. deinde triginta 
dierum annonam exercitui de- 
menfus, ex eo frumento, 
quod de illa ingenti copia | 

64. Eo empore Achaei e 
li incommodis opp effi , ax 
to non procul rege 

pum abeífe , miffis leBitis, au- 
xilium ab eo petunt. Ἐ 1 
bat ad^uc Philippus ad eR 
tum, quando illum legati con- - 
venerunt: qui tum alia quae - 

in mandetis acceperant, cum - 

co funt locuti: tum etiam ex- - 
pofita vbertate praedae we 
parata erat exercitui, füafe- 

runt illi, vt traic&is Rhium | 
copiis in Eleam faceret im- 

preffonem. Rex iis auditis, 
legatos quidem fecum d 
nuit, deque. 3 

fe deliberaturum dixit: cete- 1 

rum ipfe motis caftris ad Me- 
tropolin et Conopen ducit, Ar- - 
cem Metropoleos tenebant Ae- | 

toli, vrbem deferuerant. Phi- à 

κατὰ 

b 



iu v ὡς ἐπὶ τὴν Kord- 
Ty. τῶν δ᾽ Αἰτωλῶν ἱππέων 

ροϑέντων : καὶ τολ ̓αἡσαντῶν 
ἀπαντᾷν πρὸς “τὴν TE ποταμξ 
διάβασιν, κόται πρὸ τῆς πό- 

« Ἄεως ἐΐκοσι φάδια διέχεσα., καὶ 
E πεπεισμένων, ἢ κωλύσειν τελέως, 

' ἢ καχοποιήσειν, πολλὰ τὲς Νία- 

᾿κεδόνας περὶ τὴν ἔκβασιν" συν- 
γοήσας αὐτῶν τὴν ἐπιβολὴν ὁ 

. βασιλεὺς ; παρήγγειλε τοῖς πελ- 
quscuc πρώτοις ἐμβαλεῖν εἰς τὸν 

ποταμὸν, xod moria τὴν ἔκ- 
βασιν ἀϑρόες: κατὰ τάγμα συνη- 
σπικότας. τῶν δὲ πει- ϑαρχέν- 

Uy , ἅμα τῷ τὴν πρώτην δια- 
᾿βῆναι σηριοίαν, βραχέα. ταύ- 
τῆς καταπειράσαντες οἱ τῶν Ai- 
τωλῶν Í ἵππέ;ς, ἐν τῷ ταύτην Ts 

peau συνασπίσασαν, καὶ τὴν 
δευτέραν χαὶ τρίτην διαβαιψέσας 
συμῴφράττειν τοῖς ὅπλοις πρὸς 
τὴν ὑφεςῶσαν" ἀπραγεντες καὶ 
δυοχρήτως ἀπαλλάττοντες , XT&- 

χώραν πρὸς τὴν πόλιν. χαὶ λοι- 
πὸν ἤδη τὸ μὲν Αἰτωλῶν Φρόνη- 

. gx συμπεφευγὸς εἰς τάς πόλεις, 

ἢγε τὴν ἡσυχίαν. ὁ δὲ Φέλιπ- 
πος ἐπιδιωβὰς τῷ «ρατεύματι, 
καὶ πορϑήσας ἀδεῶς xol ders 
τὴν ̓Ιϑώριαν. τᾶτο. δέ ἐς! χωρίον, 
ὃ κατα μὲν ἐπὶ τῆς παρῦδε πυ- 

plus, ὀχυρότητι δὲ Φυσικῇ καὶ 
χιοιροποιήτῳ διαφέρει" συγεγγί- 
Ὄντος δ᾽ αὐτξ καταπλαγέντες οἱ 

Φυλάτ)οντες ἐξέλιπον τὸν τόπον. 
65. Ὁ δὲ βασιλεὺς κυριεύ- 

σὰς τῷ TOT εἰς ἔδαφος. καϑέιλε. 
παραπλησίως δὲ καὶ τὲς λοιπὲς . 
πύργες τὲς κατὰ τὴν χωρὰν 
ἐπέταξε τοῖς προνοριεύεσι κατα- 

ἜΣΤΙ IV.. 

nne Metropoli cremata, ad 
Conopen iter continuat. Quum 
autem equites Aetoli in vnum 
conueniffent, et ad fluminis 
tranfitum (qui locus ftadia vi- 
ginti ab vrbe diftat,) occur- 
rere illi aufi effent; fperan- 
tes fe vel tranfitu hoftem o- 
mnino prohibituros; vel cer- 
te tranfeuntium. agmen male 
prorfus habituros. Rex co- 
gnito eorum. confilio , cetra- 
tos in, amnem primos iubet 
ingredi, et vt per manipulos 
aut cohortes in teftudines va- 
rias conglobati fluuio exirent. 
quod quum hi' feciffent, fi- 
mul prima traiecit manus, 
equites Aetolorum leui prae- 
lio cum iis habito, vbi et 
fubfiffere hanc denfatis fcu- 
tis vident; et fecundam ter- 
tiamque tranfeuntes, ad eam 
quae iam firma ftabat fe ad- 
iungere, pariterque nexa fcu- 
torum compage fe protege- 
re; quia adeo nihil efficere 
poterant, vt admodum ipfi 
laborarent, in vrbem fe re- 
cipiunt. ac iam de cetero, 
ferox ille animus Aetolorum 
in tecta compulfus, fe conti- 
nuit. Philippus fecundum i(tos 
exercitu traiecto, agrum im- 
pune depopulatus, lthoriam 
vfque accedit. locus ille cum, 
natura tum arte munitiffimus, 
in ipfa eft via per quam ne- 
ceffario tranfitur. 

423. 

65. Appropinquante rege, 
praefidiarii milites metu per- 
culfi, ftationem defetunt. Rex 
Joco potitus, folo aequauit, 
qui etiam  populatorihus im. 
perauit, vt ceteras omnes ar- 

φέρε:". 



92 TOLYBIL 
Φέρειν. διλϑὼν δὲ TX end τὸ | 
λοιπὸν ἤδη βάδην καὶ πραᾶαν. 
ἐποιθῖτο τὴν, πορείαν, ἄναφρο- 
φὴν διδὲς τῇ δυνάμει πρὸς τὰς 
ἀπὸ τῆς χώρας εἰφελείας. γενο- 
μένων δὲ τῷ σρατοπέξῳ πάντων 
τῶν ἐπιτηδείων, ἦχε πρὸς τὲς 
Οὐνιάδας "Axe. παταερατο- 
πεδεύσας δὲ πρὸς τὸ Παιάνιον, 
TETO “πρῶτον fale ἔκρινε" 
ποιησάμενος δὲ προσβολὰς συν- 
ἐχεὶς, ὅλεν αὐτὸ χαταὶ κράτος, 
πόλιν κατὰ μὲν τὸν περίβολον, 
8 μεγάλην" ἐλάττων γὰρ ἣν ἑπτὰ 

σαδίων᾽ κατὰ δὲ σύμπασαν πα- 
ρασκευὴν οἰκιῶν χαὶ τειχῶν χαὶ 
πύργων, S) ὁποιασὰν ἥττω. 
ταύτης δὲ τὸ μὲν τοῖχος κατέ- 
σχαψε πᾶν εἰς ἔδαφος" τὰς δ᾽ 
οἰκήσεις διαλύων, τὰ ξύλα καὶ 
τὸν κέραμον εἰς ess καϑήρ- 

s τῷ ποταμῷ μετοὶ πολλῆς 
Φιλοτιμί. "ac eic τὲς Olnxbas. Oi 
δ᾽ Αἰτωλοὶ τὸ μὲν τρῶτον. ἐπε- 
Bx'Rovro bxrypeiv τὴν ἄκραν 
τὴν ἐν τοῖς Οὐνιάδωες i ἀσφαλισα- 
μενοι. τείχεσι καὶ Ty y λοιπῇ κατα- 
CXsUy' συνεγγίζοντος δὲ τῷ Qu- 
λίππε καταπλαγέντες, ἐξεχώ- d 
ρησαν. Ὁ δὲ βασιλεὺς παραλα- 
βὼν καὶ ταύτην τὴν πόλιν, ἐξ αὐ- 
τῆς προελϑυν, κατετρατοπέδευ- 
σε τῆς Καλυδωνίας πρός τὶ χω- 
ρίον ὀχυρὸν, ὃ καλεῖται μὲν Ἔ- 
Àcuoz , ἤσφάλιςαι δὲ τείχέσι καὶ 
τας λοιπαὶς παρασκευσες δια- 
Φερόντως" ᾿Αττάλῳ τὴν περὶ 
αὐτὸ παρχσκεξυὴν ἀναδεξαμένε 
τοῖς Αἰτωλοῖς, γενό μενοι δὲ χαὶ 
τέτα κύριοι κατὰ κράτος οἱ Μα- 
νεδόνες, xo] πᾶσαν κατασύραν- 

gnare: ac mox 
vfus inuafionibus, 
cepit: vrbem u non. 
magnam; minor enim eft 
ftadiorum | feptem ; ceterum, - 
quse apparatu omni aediam, - 
moenium , turrium , - nulli - 
prorfus cederet. huius moe- 
nia vndique folo aequauit: 
domos vero demoliens, maá- 
teriam et 
impofitas ratibus ad Oenia- 
das amnem 
Aetoli principio arcem quae 
Oenisdis Vae gp cetero- - 
que omni apparatu firmare, 
ac tueri velle: fed vbi Phi. - 
lippus Ens accefíit , yos 

fari L1 3 ceffariis; 4 : 
mnem apparatum mun munie 
huic vrbi (opp REN A δὴν 
tolis. hac quoque per 
in poteitatem redaGta, — 
cedones Ca] 
agunt feruntque, deinde fe- 

τες, 



f: vectes τὴν ἐυκ Aus TE 
TÓTS, πρός τε TÀ/Àx, xg] μά- 

ü λιξα τὰς εἰς Πελοπόννησον δια- 

" βάσεις ν»ἐπεβάλετο τειχίζειν τὴν 
᾿ πόλιν. τὲς μὲν γὰρ Οἰνιάδας xe- 
ea, συμβαίνει παρὰ ϑαλχτταν, 
ἐπὶ τῷ πέρατι τῆς ̓Ακαρνανίας, 
τῷ πρὸς Αἰτωλὲς συνάπτοντὶ πε- 
ρὲ τὴν ἀρχιὴν T& Κορινϑιακξ 
κόλπε. τῆς δὲ Πελοποννήσε τέ- 
τακται μὲν ἡ πόλις, καταντικρὺ 
τῆς παραλίας τῆς τῶν Δυμιφίων" 
Kyyisa δ᾽ αὐτοῖς ὑπάρχει τοῖς κα 

τὰ τὸν "Αραξον τόποις᾽ ἐπέχει 
yap 8 πλεῖον ἑκατὸν ταδίων. E 
ἃ βλέψας, τῆντε ἄκραν κ xxÓ'x)- 
τὴν ἠσφαλίσατο, καὶ τῷ λέμένι 
X9 τοῖς νεωρίοις óug τέῖχος πε- 
pido ἐ ἐνεχείρει συνάψαι πρὸς 
τὴν ἄκραν, χρώμενος εἰς τὴν οἱ- 

κονομιίαν TOig ἐκ τὸ lle«xvís πα- 

ρασκευδες. 
66. "Ez, δὲ περὶ ταῦτα γινο- 

μένε T8 βασιλέως ὁ παρὴν ἐκ Μα- 
κεδονίας ἄγγελος διασαφῶν, ὅτῳ 

συμβαίνει; τὲς Δαρδανεῖς ὕπονε- 
»οηκότας τὴν εἰς Πελοπόννησον 
αὐτα σρατείαν, ἀϑροίζαν δυνά- 
μεῖς καὶ παρασκευὴν ποιέξιαϑαι 
μεγάλην. κεχρικότας ἐμβαλεῖν 
εἰς τὴν ΝΙακεδονίχν. ἀκέσας “δὲ 
ταῦτα, καὶ νομίσας ἀνα γκοίίον 
εἶναι βοηϑειν κατὰ TX Χίος τῇ ῃ Μα- 
xshovía" τὲς μὲν παρὰ Twy 'À- 
χαιὼν πρέσβεις αἀπέςειλε, δὲς 
ἀπόκρισιν, ὅτι τοῖς προηγγελειέ- 

yog ἐπαρπέσας ἐδὲν | πρεργιαίτε- 
ρὸν ποιήσεται μετὰ ταῦτα, TE 
Boy3&v σφίσι κατὰ τὴν bibis. 

tro. AN £O e Phis; 

Uo 

lippus animaduerfa opportu- - 
nitate loci, tum ad alia, 

tum ad traiiciendum in Pelo-' 
ponnefum, muris vrbem cin- - 
gere conftituit. Oeniadarum. 
enim oppidum ad mare fitum 
eft, in vltima parte Acarna- 
niae, qua Aetolos contingit, 
circa principium finus Co- 
rinthiaci. habet oppofitam 
fibi in Peloponnefo orama Dy- 
maeorum: fproximeque ab- 
eft a vicinis Araxo locis: 
funt enim in medio ftadia 

non amplius centum.  Pro- 
pterea Philippus et arcem 
per ἴδ valide muniuit; et 
portui ac nauaiibus muro cir- 
cumdato, arci ilia coniunge- 
re cogitabat: víus in eam 
rem iis copiis quas Paeanio 
auexerat. 

66. Dum in his rex erat, 
ecce a Macedonia nuncium, 
qui diceret, Dardanios , fufpi- 
cantes regem parare expedi- 
tionem in Peloponnefum, de- 
creuiffe Macedoniam inuade- 
re; in eamque rem exercitum 
confcribere, et omnia bello 
neceffaria parare. Hoc run- 
tio accepto Philippus quum 
oportere omnino iudicaret, 
Macedoniae quam primum au- 
xiliatum ire, legatos Achaeo- 
rum cum hoc refponfo do- 
mum remifit: fimul iis quae 
iam nuntiata fuerant proui- 
diflet, nihil poftmodo anti- 
quius fibi futurum, quam vt 

2 * 
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Ó ἐποιέτο τὴν ἐπάνοδον εἧτερ; 

λοντος δὲ αὐτῷ διαξαίνειν τὸν 'Au- 

βρακικὸν κόλπον ἐξ᾽ ̓Ακαρνανίας : 
ei; Ἤπειρον, παρὴν ἐφ᾽ ἑνὸς λέμ- 
e Δημήτριος ὁ Φάρος, ἐκπε- 
πτωκὼς ὑπὸ Ῥωμαίων ἐκ τῆς Ἰλ- 
λυρίδος". ὑπὲρ ὦ ὧν ἐν τοῖς ς πρὸ τά- 
τῶν ἡ αἷν δεδήλωται. τᾶτον μὲν 
2v ὁ Φωππος ἀποδεξα, μενος Φιλ- 

ανϑρώπως, ἐκέλευσε πλᾶν εἷς 
ἐπὶ Ko foy κάκειϑεν ἢ fue διὰ 
Θετταλίας εἰς Μακεδονίαν ; αὐτὸς 
δὲ διαβὰς τὴν Ἤτειρον, προῆγε 
κατὰ τὸ συνεχὲς eic τὸ | πρόϑεν. 
παραγενομένε δ᾽ αὐτὸ τῆς Μακε- 

δονίας εἰς Πέλλαν, ἀκύσαντες ol 

Δαρδαάνιοι παρὰ Θρακῶν αὐτομέ- 
λων, τὴν παρεσίαν τῇ Φιλίππε 
καταπλαγέντες, παραχρῆμα διέ- 
λυσαν τὴν φρατιῶν, καίπερ ἤδη 
σύνεγγυς ὄντες τῆς Μακεδονίας. 
Φίλιππος δὲ πυϑόμενος τὴν τῶν 
Δαρδανίων μετάνοιαν, τὰς μὲν 
Μακεδόνας διαφῆκε πάντας, ἐπὶ 
τὴν τῆς ὀπώρας συγχο αἰδήν᾽ αὖ- 
τὸς ἐὲ πορευϑεὶς εἰς Θετταλίαν, 
τὸ λοιπὸν μέρος τὰ ϑέρες ἐ ἐν Λα- 

ρίσσῃ διῆγε. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν 
τῆτον Αἰμίλιος ἐκ τῆς Ἰλλυρίδος 
eiz7ye λαμπρῶς ἐς τὴν Ῥώαγν 
τὸν ϑρίχαβον. ᾿Αννίβ are δὲ Zx- 

xxy-d'oy don t); κατὰ apros, bé- 
λυδε τὰς δυνάμεις εἰς ταραχει- 

gastos, “Ῥωμαίοι δὲ, προσπεσά- 
σὴς αὐτοῖς τῆς ἜΑΣΙ Suy δὁλώς- 

σεως. “τρϑοσβευτὰς ἔπεμπον Qi 

Τήσοντας ᾿Αννίβαν παρὰ Καρ- 
Pu. ἡδονίων., X ux E ποὺς τὸν τολε- 

μὸν παρεσκευάζοντο, καταφή- 

| τὴν παρεσίαν ἐπεποίητο. μέλ- ! 

tuf, 
riüs qui ex "ipie a Roma l 
nis eiectus (ficut ante narra- 
tum nobis,) cum vnico lem- 
bo eo venerat. Hunc rex be- 
nigne acceptum, petere Co- | 
rinthum iubet, atque inde - 
per Theflaliam, in Macedo- - 
niam ad fe venire, ipfe Epi- — 
rum emenfüs, continuis ti 4 
neribus pergebat, Qui vtad ὁ 
Pellam Macedoniae vrbem 
peruenit, Dardanii, cognito - 
per Thraces transfugas eius - 
reditu, re inopinata perterri- ὸ 
ti, erfi non longe a Macedo- — 
niae finibus aberant, exerci Ὁ 
tum tamen dimiferunt, Phi- 
lippus poítquam Dardanios. 
confilium fenfit mutaffe, o- 
mnibus Macedonibus ad frü- 

com- τῷ 

deinde in Thefiliam v con-- 
tulit, reliquum. aeftatis La- 
riffae a&urus. Quo etiam 
tempore Paulus Aemilius ἔτσι τς 
umphum ex lilyrico ifi- 
cum reportauit. — Hannibal, . 
oft expugnatam m vi 

Saguntum, ^ dn heri χοὸς 
citüm μύρα τὺ ur cdd 
capta vrbe Sagunto fa&i cer-- 
tiórts , legatos. "ud Crac : 
nienfes mifergnt, qui dedi ὁ 
fibi Hannibalem pofcerent: 
ipfiinterim nibilo fegnius ad —— 
beiium. fe parabant, creatis —— 

gvTSG 



| | dnd lé. Kus 
5 xe] Τιβέριον. Σεμπρώ- 
ὑπὲρ ὧν ἥμεις τὰ μὲν 

μέρος, ἐν τῇ προτέρᾳ 
δεδηλώκαμεν" yvy δ᾽ 

μινήσειως χάρι αὐτὰ προη- 
ἐγκάμεϑα, κατὰ τὴν ἐξ p 
χῆς ἐπαγγελίαν, ἵνα  γινώσκη- 
ται τὰ καταληλα τῶν πραγ- 
μάτων. Καὶ τὸ μὲν πρῶτον 
ἔτος ἔληγε τῆς ὑποκειμένης 
Ὄλυωπιαδος. 

67. Παρὰ δὲ τοῖς Αἰτωλοῖς 

ἤδη τῶν ἀρχιερεσίων καϑηκόν- 
των, φρατηγὸς ἠρέϑη Δορίμια- 
sos ὃς παραυτίκα τὴν py 
παραλαβὼν, καὶ τὲς Αἰτωλὲς 
ἀϑροίσας μετὰ τῶν ὅπλων, ἐν- 
ἔβαλεν εἰς τὲς ἄνω τόπες τῆς 
"Hareios, καὶ τὴν χώραν ἐδγε;, 
ϑυμικώτερον χρώμενος τῇ κατα- 

Q3opz. τὸ γὰρ πλεῖον εὶ τῆς 
σφετέρας ὠφελείας, aA. τῆς 

τῶν Ἠπειρωτῶν βλάβης χάριν 
Éxxcx συντέλει. Παραγενόμε- 

νος, δὲ πρὸς τὸ παρὰ Δωδώνῃ ἷε- 
ρὸν, τὰς τε sex ἐγέπρησε, καὶ 

πολιὰ τῶν ἀναϑημάτων διέ- 

Q3eps κατέσκαψε δὲ καὶ τὴν 
ἱεραν οἰκίαν, ws& m μήτ᾽ εἰρήνης 
ορον. urs πολέας πρὸς Αἴτω- 
λὲς ὑ ὑπάρχειν, aA. ἐν ἀμφοτέ- 
μάν Tuc περισάσεσι παραὶ τὰ 

χοινὰ τῶν ἀνθρώπων En καὶ νό- 
zu a0 ταῖς Pri Boca. 
eTOG μὲν ἐν ταῦτα καὶ τοιαῦτα 

ἐιαπραξά αμενος, ἐπάνῆγεν αὖ. ὖϑις 

εἰς τὴν οἰκεῖχν. ΤΣ δὲ χοιμῶνος 
ἔτι προβαίνοντος, καὶ πάντων 
ἀπηλπικότων τὴν παρεσίαν τῷ 
Φιλήτπε δια τὸν xcugoy , ἀναλα: 

nfülibus Pub. Cornelio Sc 

igillatim libro fuperiore dixe- 
rimus: nunc refricandae dum« 
taxat memoriae gratia, ficut: 
antea promifimus , eorum me- 

pione, ec Tib. Sempronio. das. 
qiix omnibus rebus quum 

x 

minimus: vt eo melius quae . 
res geftae in idem tempusin- - 
cidant, cognofcatut Tum 
autem Olympiadis centefimae 
quadragelimae Mine, annus 
definebat. 

67. Porro Aetoli appetente 
comitierum tempore, praeto- 
rem Dorimachum creauerunt 
qui fimuiac magiftratum iniit, 
iuffos conuenire in ar:nis Ae- 
.tolos, in füperiorem Epiri 
partem duxit: eamque vezio-- 
nem omni clade beiii affecit, 
agrorum vaftationi animofius - 
indulgens: vt qui non tam 
compendii fui ftudio id face- 
ret, quam vt Epirotis noce- 
ret. Ad Dodonaeum fanum 
vt venit, et porticus cremauit, 
et donaria multa corrupit: 
ipfam denique facram aedem 
funditus euertit. Quippe Ae- 
toli neque pacis meque belli 
leges norunt: fed vtroque tem- 
pore contra ius gentium et 
omnium hominum  inítituta, 
quod femel deftinauerunt per- 
ficiunt. ac Dorimachus qui- 
dem talibus tantisque facino- 
ribus adaíffis, domum δά 
fuos reuertit. 

mo amplius propter anni 
tempus de eius reditu fpem - 
vllam haberet, tribus milili- 
bus eorum militum affuintís, 
qui ab aeneis clypeis 4009. 

fuv 

Philippus ve- , 
to adulta iam hieme, cum ne- * 



Sov περὶ τροπὰς χειμερινὰς 

apyóv xa] λαϑραίαν πεποιημένος 

τὴν παρυσίαν ὅτως, ὥφε μηδένα 

Πελοποννησίων ὑπονοῆσαι τὸ γε- 
γονός. κλείσας δὲ τὰς πύλας 
τῆς Κορίνϑα, καὶ διαλαβὼν 
«τὰ ἊΨ Ὁ Ens 
ὁδὲς Φυλακαὶς, τῇ κατὰ ποδὰς 

" Apxroy μὲν τὸν πρεσβύτερον ὡς 
αὐτὸν ἐκ T& Σικυῶνος μετεπέμ- 
πετο, γράμματα τὰ πρὸς τὸν φρὰ- 
τηγὸν τῶν Αχαιῶν καὶ πρὸς τὰς 
πέλας ἐξχαπέςεζλεν᾽ ἐν οἷ; διεσώ- 
Qai, πότε xg] T4 δέοι συναντᾷν 
πάντας ἐν τοῖς; ὅπλοις. ταῦτα δὲ 
οἰκονομήσας, ἀνέζευξε. καὶ προ- 
ελϑωὼν, κατεφρατοπέδευσε τῆς 
Φλιασίας περὶ τὸ Διοσκάριον. 

68. Κατὰ δὲ τὰς αὐτὲς καιρὰς 
Εὐριπίδας ἔχων Ἠλείων δύο λό- 
ue, μετὰ τῶν πειρατῶν χαὴ μι- 
ϑοφόοων, ὥς ἄνωι τὲς πάντας εἰς 
διοσιλίες "καὶ διακοσίας. &ux δὲ 

' χκτοῖς ἱππέιϊς ἑχατὸν. ὁρμήσας 

ἐκ Ψωφῖδος ἐποιεῖτο τὴν πορείαν 

διὰ τῆς Φοινίκης τὸ Στυμφαλίας, 
ἐδὲν μὲν εἰδὼς τῶν κατὰ τὸν D;- 
λιππον , βαλόμενος δὲ κατα συραϊ 
τὴν τῶν Σικυωνίων χώοαν. τῆς δὲ 
γυκτὸς τῆς αὐτῆς, ἐν ἢ συνέβαινε 

σρατοπεδεύειν τὸν Φίλιππον περὶ 

τὸ Διοσκήριον, παρη)λαχως τὴν 
φρατοπεδείχν τῷ βασιλέως περὶ 

claufis, et difpofitis per vias Ἐς. 
τὰς 

tento et occulto itinere ha- - 
bito, vt ne fufpicio. quidem 
eius rei vlla Peloponnefiis - 
fuboleret. ^ Corinthi portis | 

cuftodibus , poftridie eius diei - 
Aratum feniorem Sicyone ar- - 

ceffit: datisque literis ad: 

praetorem Achaeorum et vr-- 
bes Achaicas, quando et quo 
illos fibi in armis vellet oc-. 
currere fignificat. quibus re-- 
bus curatis, verfus D " 
rium Phiiafiae caítra mouet, 
ibique confedit. j 

"m 

T 

68. Eodem illo tempore 
ripidas duabus Eleorum co- 

hortibus comitatus, cum pie: 
ratis. et mercede conductis, 
(vt fimul omnes. numerum 
explerent duum millium | et. 
ducentorum :) ad baec equiti- 
bus centum, profe&us Pfo- 
phide, per Phoenicen et 

Stymphaliam agmen duce- 
bat: quum de Philippi expe-. 
ditione nihil inaudiflet, ve- 
rum ex agro Sicyomio prae- 
das vellet axere. [5 igitur, 
illa ipfa nócte- qua Philippus 
circa Diofcurium confederat, 

τὴν 



PIT SA re mec τινὲς ἀπο- 
λελοιπότες τὰς τάξεις, καὶ hi- 

E χνεύοντες περὶ ras προνομιοὶς,ἐ «- 
K πίπτεσιν εἰς τὲς περὶ τὸν Εὐύρι- 

Tuy ἃς ἀνακρίνας » καὶ συνεὶς 
τὴν παρεσίαν τῶν Μακεδόνων ὁ ὁ 
προειρημένος, ἐδενὶ ποιήσας Φα- 
νερὸν ἐδὲν τῶν προσπεπτωκότων, 
ἀναλαβὼν τὴν δύναμιν, ἐξ ὗπο- 
spore αὖϑις ἀνέλυε τὴν αὐτὴν 
ὁδὸν, ἐν ἧ περ ἥκει βελόμενος, 
ἅμα S koi κατελπίζων κατατα- 
χήσειν τὲς ΝΙακεδόνας, διεκβα- 

λων τὴν Στυμφαλίαν, καὶ συνά- 
opus τας ὑπερκειμέναις δυρζω- 
píuc. ὁ δὲ βασιλεὺς ἐδὲν εἰδὼς 
τῶν περὶ τὲς ὑπεναντίας, κατὰ 
δὲ τὴν αὖτε 8 πρόϑεσιν ἀναζεύξας 

τὴν ἑωϑινὴν προῆγε, κρίνων ποι- 
eiu τὴν πορείαν παρ᾽ αὐτὸν 
Στύμφαλον, εἰς ἐπὶ τὰς Κα- 

Φύας. ἐνθάδε yxp ἐγεγράφει τοῖς 

᾿Αχαιοῖς συναϑιροίζεοϑω! μετὰ 
τῶν ὕπλων. 

69. Τῆς δὲ πρωτοπορίχς τῶν 
Mzxesovory ἐπιβαλέσης ἐπὶ τὴν 
ὑπερβολὴν τὴν περὶ τὸ καλέμε- 
yov ̓ Απέαυρον, 3 πρόκειται τῆς 
τῶν Στυμφαλίων πόλεως περὶ 

δέκα sabia, ἅμα συνεκύρησε καὶ 
τὴν τῶν Hia» πρωτοπορίαν 
συμπεσειν ἐπὶ τὴν ὑπερβολὴν. ὁ 

μὲν ἂν Εὐριπίδας συννοήσας τὸ 

γεγονὸς ἐκτῶν προσηγγελμένων, 
: παραλαβὼν nbJ ἑαυτῷ τινὰς τῶν 

ἱππέων, καὶ διαδρὰς τὸν ἐνετῶτα 
καιρὸν ἐποιειτοτὴν ἀποχώρησιν 

- εἰς τὴν Ψωφίδα roug ἀνοδίαις. τὸ 

δὲ λοιπὸν πληϑος τῶν Ἠλείων ἐν- 

caftra regiá vlsediqgre/od " in 
fines Sicyoniorum mane vi- 
debatar inoreflurus. fed quum 
e Cretenfibus Philippi qui- 
dam fignis fuis relictis, dum 
inter pabulandum omnia ve- 
ftigant, in hoftes incidiffents 
Euripidas vbi expreffo a Cre- 
tenfibus indicio cognouit de 
aduentu Macedonum , nulla 
penitus eorum quae didice- 
rat fignificatione data, cum 
exercitu retroceffit; eamdem 
qua venerat viam ingrediens; 
quo poffet, (ita enim fpera- 
bat,) Macedones anteuerte- 
re, et Stympbaliam emen- 
fus, afpera et impedita loca 
quae viae imminent, occu- 
pare. Rex confiii hoftium 
ignarus, primo mane vti con- 
ftituerat, itineri fe accingit; 
per ipfam vrbem Stympha- 
lum Caphyas petere in ani- 
mo habens. eo namque vt 
conuenirent Achaei per lite- 
ras cum ipfis egerat. 

69. Peruenerat iam exer- 
citus  Macedonici primum 
agmen ad eum locum, vnde 
mons qui dicitur Apeaurus 
aflurgere incipit, vrbi Stym- 
phaliorum praeiacens, ftadio- - 
rum circiter decem interual- 
lo: cum et Eleorum pariter 
agmen primum eidem monti 
appropinquare contigit. quod 
vbi ex iis quae nuntiabantur 
ita efle animi conie&ura in- 
tellexit Euripidas,  aífumtis 
aliquot equitibus , praefenti 
difcrimini fe eripiens, per 
inuias cotes Pfophidem fe re- 
cepit. cetera multitudo Eleo- 

L1 τ καταλε- 



καῇ 
τος. καὶ veros ἐτλνμὸς ἐπὶ τῷ 

συμβεβηκότι, κατὰ ὶ πορείαν] ius dur | fift 

ys, διαποράμενον τί bei τοιεῖν, καὶ 
ποῖ Γ τρέπειϑαι. τὸ μὲν γὰρ τρῶ- 
τον αὐτῶν οἱ προετῶτες ὑτελάμ- 
βανον τῶν ᾿Αχωμιῶν αὐτῷ τινος 
συμβεβοηϑηκέναι. καὶ μάλιφ᾽ 
ἤπχτων αὐτὲς οἱ χαλκάσπιδες. 
Μεγαλοπολίτας γὰρ; LA τάτας 
ἐδόξαζον, δια τὸ τοιέτοις ὅπλοις 
x&v 012 τὲς προειρημένας περὶ 

᾿ Σελασίαν, ἐν τῷ πρὸς Κλεομένην 
κινδύνῳ" καϑοπλίσαντος ᾿Αντι- 
γόνα τε s βασιλέως. πρὸς τὴν παρᾶ- 
σὰν ̓ χρείαν. Διόπερ ἀπεχώρεν 
τηρῆντες τὰς τὰ ἐξ εἰς πρός τινὰς 
ὑπερδεξίες τόπες, ἐκ ἀπελπί- 
Covres τὴν σωτηρίαν᾽ ἅμα δὲ τῷ 
προάγοντας αὐτοῖς τὰς Μακεδό- 
νας σύνεγγυς γενέοϑαι , λαβόν- 
τὲς ἔννοιαν τε κατ ̓ ἀλήϑειαν 6 6y- 
τὸς, πάντες ὥρμησαν πρὸς Qu- 

yiv ῥίψαντες τὰ ὅπλα. ζωγρείᾳ 
μὲν ἦν ἑάλωσαν αὐτῶν περὶ χι- 
Msc χαὶ διακοσίας" τὸ δὲ λοιπὸν 
᾿διεφϑαρη πληϑος, τὸ μὲν ὑπὸ 

(0 τῶν Μακεδόνων, τὸ δὲ ὑπὸ τῶν 
| κρημνῶν, διέφυγον δ᾽ πλείες 

^ , 

τῶν ἑκατον. ὁ δὲ Φίλιππος τὰ τα. 

σκύλα gj τὲς αἰχιμαλώτας εἰς 
Κύρινϑον ἀποπέμψας, ἄχετο 
τῶν προκε: μένων. 
πο. Tez δὲ Πελοποννησίοις 

πᾶσι παράδοξον ἐφάνη. τὸ γεγο- 
vs ἅμα γὰρ ἤκεον τὴν παρε- 
σίχαν, καὶ τὴν νέμην TE βασιλέως. 
Ποιηδάμενος δὲ τὴν πορείαν. διὰ 
τῆς ̓ Αρκαδίας, καὶ πολᾶς &yx- 
δεξάμενος χιόνας καὶ ταλαίπω- 
ρίας ἐν τως περὶ τὸν Afyvpyov 

In primis autem in errorem | 
m" inducebant. Ὡς  seneos. 
c 

vatis ordinibus ad proximos - 
colles fuccedebant, nondum. 
fpe falutis amiffa. "Vbi. vero 
Macedones vlterius - 
do, propius ad illos - 
runt: cognito quod 
abiicere omnes. arma, 
pedes fe coniicere.  Capti - 
funt ad mille et ducentos: 
reliqua peur a Mace... | 
donibus caefa partim nü- 
ter abrupta montium 
euaferumt pon amplius cen | 
tum. Philippus fpoliis et ca- - 
ptiuis. Corinthum amandatis, - 
pergit deftinata exequi. - 

10. Ea victoria Pelopon- . 
nefis omnibus mira res eft 
vifa. fimul enim et venifle - 
et vicille regem audiebant. - 
linere dein fu&o per Arca- - 
diam, poftquam niues mul- - 
tss atque aerumnas in fupe- - 
rando Ligyrgo monte pertus - 

ὑπερβο- 



Betis, τῇ τρίτῃ τῶν ἦμε- 

ri δὲ τὴν δύναμιν ἐπὶ 

Uu ἡμέρας ἐνταῦϑα «καὶ προσ- 
her ἼΑρατον τὸν νέώτερον, 

. καὶ τὲς ἅμα TET συνηϑροισμές- 

ysc τῶν ̓ Αχαιῶν, ὡς ναι τὴν ὅ ὅ- 
λην δύναμιν εἰς τὲς μυρίες, προη- 
qs διὰ 77; Κλε:τορίας ὡς ἐπὶ Ψω- 
Φίδος, συναϑροίζων ἐκ τῶν πό- 

λεων ὧν διεπορεύετο βέλη xe 
κλίμακας. ἡ δὲ ψωφὶς, ἔς: μὲν 
ὁμολογέμενον χα τ παλαιὸν A, ρ- 

καξων κτίσμα τῆς ᾿Αῴνΐ δος, 
κεῖται δὲ τῆς μὲν συμπάσης Πε- 
λοπουνήσε: κατὰ τὴν μεσό γαέβεγν" 
αὐτῆς δὲ τῆς ̓Αρκαδίας, ἐπὶ τοῖς 
πρὸς δυσμοὶς πέρασι, συναπτέσης 
τοῖς περὶ τὰς ἐχατιὸς κατοχιῶσι 

τῶν προσεσπερίων᾽. ̓Αχαιῶν. ἐπί. 
κεῖται δ᾽ ἐυφυὼς τῇ τῶν Ἠλείων 
χώρᾳ, ue ὧν συνέβαινε τότε 
πολιτεύεαϑαι. αὐ err. Πρὸς ἣν 
Φλιππος τριτοίιος ἐκ τῶν Κα- 

Qus διανύσας , κατεφρατοπέ- 
δευσε περὶ τὲς ἀπέναντι τῆς τό- 
λεως ὑ ὑπερχειμένες βενὲς ,&Q ὧν 
ἣν κατοπτεύειν τὴν τε πόλιν ὅλ ἢν 

ἀσφαλῶς, χαὶ τὲς πέριξ αὐτῆς 
τόπες. συνϑεωρῶν δὲ τὴν ὀχυρό- 
τητὰ τῆς Ῥωφίδος ὁ βασιλεὺς, 
ἠπορεῖτο, τί χρὴ ποιειν. τὴν γὰρ 
ἀφ᾽ ἑσπέρας πλευρὰν αὐτῆς κα- 

ταΦέρετωι λαβ βρως χεικάῤῥες 
ποταμὸς, ὃς κατὰ τὸ πλεῖτον μέ- 

ρος τὸ χειμῶνος ἄβατός ἐ és miei 
M ure ἐχυρὰν καὶ tua- 
πρόσοὲ δον τὴν πόλιν δια τὸ μέγε- 

ec Ts g κοιλῶ SUxTOG. à κατὰ βοα- 

χὺ τῷ χρόνῳ κατείργα ται , Qspó- 

μενος ἐξ ὑπερδεξίων τύπων. πα- 

— HISTORIARVM LIBER IV. 

ρῶν κατῦρε νύκτωρ εἰς Καφύας. 

^3 
lifet, tertio demum die Ca- 
phyas peruenit. vbi poft refe- 
Gum bidui fpatio exercitum, 
affumto iuniore Árato, cum 
iis copiis Achaeorum, quas 
ille tum paratas habuit, ita 
vt fierent omnes ad decem 
millia, per Clitoriam Pfophi- 
dem duxit: ex omnibus vr- 
bibus per quas tranfibat, te. 
la et fcalas congerens. Pfo- 
pbie oppidum eft, quod o- 
mnes fatentur , antiquum , 
eorum Arcadum, qui Azani- 
dem habent. fitum eft, fi 
vniuerfam fpectes Pelopon- 
nefum, in ip&us meditullio: 
fi Arcadiam, in occiduis eius 
partibus, qua vltimos occi- 
dentem — verfus Achaeorum 
fines contingit. ditioni Eleo- 
rum, quibuscum erant tunc 
Pfophidiis omnia iura confo- 
ciata , opportune imminet. 
Ád hanc quum e Caphyis 
Phiiippus tertiis caftris per- 
veniffet, in grumis quibus- 
dam confedit, qui e regione 
vrbis, natura excellunt: vn- 
de tum. vrbs ipfa, tum cir- 
cumiacentia loca commode 
et fine periculo poterant 
ceonfpici. hic rex loci fir- 
mitatem animaduertens, quid 
opus effet fa&to anxius hae- 
rere. Ab occafu enim Ρίο- 
phidiis magno impetu torrens 
fertur, qui per maximam hie- 
mis partem vado tranfiri non 
poteft: quique propter aluei 
magnitudinem , quem progref- 
fu temporis paullatim excaua- 
vit, de fuperiore loco ruens, 
vrbem egregie munitam et 
aditu difficilem praeftat. qua 

ἘΠ 2 ρὰ δὲ 



ρὰ Σ δὲ τὴν ἀπ᾿ 586 πλευρὰν , ἔχει 

τὸν Ἐρύαανϑον, μέγαν xt j λά- 
βρον ποταμόν" ὑπὲρ ὃ & πολὺς 
καὶ πολλῶν τε' ϑρύλληται λόγος. 
TÉ δὲ χειμάῤῥε προσπίπτ VM 
πρὸς τὸν ᾿Ερύμανϑον ὑπὸ τὸ 

πρὸς μὲ μεσημβρίαν μέρος τῆς πό- 

λεως. συμβαίνει τὰς μὲν τρεῖς 
ἐπιφανείας αὐτῆς ὑπὸ τῶν ποτὰ- 

μῶν περιλααβανομένας, ἀσφα- 
Mss τὸν προειρημένον τρόπον. 
τῇ δὲ λοιπῇ τῇ πρὸς ἄρκτον βε- 
νὸς épuuvos ἐτίκοιται τετεῖχισ- 

μένος, ἀ ἄκρας ἐυφυὲς καὶ Tpxy- 
ματικῆς λαμβάνων rx£iv. ἔχει 
δὲ καὶ τάχη διαφέροντα τῷ na- 
γέϑει καὶ τοὺς κατασκευαῖς. πρὸς 

ü τάτοις βοήϑειαν συνέβαινε 
παρὰ τῶν Ἤλεΐων εἰσπεπτωκέ- 
να! καὶ Εὐριπῖδαν ἐκ τῆς Φυγῆς 
— ὑπα ρχειν ἐν αὐτῇ. 

Ταῦτ᾽ ἦν πάντα συνο 
xej end Gusyoc ὁ Φίλιππος, τὰ 
μὲν ἀῬίτατο τοῖς λογισμοῖς τὰ 
βιάφειϑαι xg] πολιορκεῖν τὴν πό- 
λιν, τὰ δὲ προϑύεως χε, τὴν 

ἐυκωιρίαν ὁρῶν τε τόπε. καϑ' ὅ- 
σον γὰρ, ἐπέκειτο To; ᾿Αχωμοῖς 
τότε καὶ τοῖς ̓Αρκάσι, καὶ πολε- 
μητήριον ὑπῆρχε τῆς Η’ λείας ἐ- 
σφαλὲς ,κατὰ τοσατο πάλιν χρα- 
TyJiy, ἔμελε τῶν μὲν ̓ Αρκά- 
δων προκείαϑαι , κατὰ δὲ τῶν 
Ἠλείων ὁ ὁρμητήριον ὑπάρξειν τοῖς 
συμμάχιοις ἔυχαμρον. Διόπερ ἐπὶ 
TRO τὸ «ἔρος ὁρμήσας τῇ γνώ- 
μῇ παρήγγειλε τοῖς Μακεδόσιν 

ἄμα τῷ Φωτὶ πᾶτιν οἰριςοποιεῖ- 

eo, Xx) διεσκευασμένες ἑτοίμες 
Um c oxem. μετὰ δὲ τοῦτα δια- 
βὲς τὴν κατὰ τὸν Ερύμανϑον γέ- 

 POLYBII ΜΕΘΑΚΟΡΟ 
orienti. et  obuerfa. fluuium 
magnum et pitem habet 
Ecymanthum: de quo multi 
multa dixerunt, quae funt in 
ore vulgi. quum autem in 
amnem torrens — 
ille fe exoueret ab ea. 

cidit, vt tria oppidi late 
fluuiis circumdata eum ,. quam 
diximus, firmitudinem inde 
nancifcantur. reliquo lateri 
quod feptemtriones refpicit, 
collis egregie munitus immi- 
net, arcis locum obtinens. et 

nio loci, et follerte indu- 
ὩΣ aduerfus vim  compara- 
tae. habet praeterea etiam 
moenia; qua magnitudine, - 
qua opere eximia. . accedebat 
eo praefidium ab Eleis indus 
&um ; ; et Euripidae praeíentia, 

qui a clade confe 

tiam propendebat, opportu- - 
nitatem loci cogitans. | quit : 
infeftus eo tempore - 
et Arcadibus imminebat , erat- 
que Eleis pro firmo propu 
culo et arce belli; fic v 
ret captus, munimentum Ar- 
cadibus erat futurus. hofti ob- 
je&um, ct fociis, aduerfus 

Eleos bellantibus, receptacu- 
lum opportunum. lyitur poft- 
quam eo fententia inclinaffet, 
imperat rex Macedonibus , vt 

prima luce pranfi, et ceteris 
rebus parati ad(ünt. de 
traie&o ponte qui erat impo- 
fitus Erymantho, nemine im- 

« ques | 



Φυραν, ἐδενὸς ἐμποδὼν φςάντος 
διὰ τὸ παράδοξον τῆς ἐπιβολῆς, 
ἧκε πρὸς αὐτὴν τὴν πόλιν ἔνερ- 
γῶς καὶ καταπληκτικῶς. οἱ δὲ 

κατὰ τὸν Εὐριπί Üxv, καὶ TXV- 
τες οἱ κατὰ τὴν πόλιν διηπόραν 
ἐπὶ τοῖς συαβαίνεσι, τῷ πεπεὶξ: 

a, μήτ᾽ ἀν ἐξ ἐφόδε τολμῆσαι 
τὲ: πολεαίες προσβαλεῖν, καὶ 

βιάζειϑαι πρὸς Erw; ὀχυρὰν πό- 
λιν, μήτε χρόνιον ἂν συτήσα- 
da πολιορκίαν hx τὴν τῷ xou- 
gs Tepísauai. , ux δὲ ταῦτα Ào- 
Yao 0 44801 , διρπόρεν αἰλλήλοις δε- 
bores, μὴ πραξιν ὁ Φίλιππος 
éij διὰ τῶν ἔνδον συνεταμένος 

κ᾿ ^e , A 

κατοὸ τῆς πόλεως. ἐπεῖ δ᾽ ἐδὲν 
, ^ ^ , 

δώρων τοιᾶτον ἐξ αὐτῶν γινομε- 
γον, ὥριησαν οἱ μὲν πλείες ἐπὶ 
TX τεῖχη βοηϑήσοντες᾽ οἱ δὲ 
μιαϑοφόροι τῶν Ἤλεΐζων κατά τι- 
yx πύλην ὑπερδέξιον ἐξηλϑον;, 
ὡς ἐπιϑησόμενοι τοῖς πολεμίοις. 
ó δὲ βασιλεὺς διατάξας κατὰ 
τρεῖς τόπες τὲς προτοίτοντας 
τῷ τείχει τὰς κλίμακας, καὶ 

τέτοις ὁμοίως μερίσας τὰς ἄλ- 
λὲς Μακεδόνας μετὸ ταῦτα διὰ 

τῶν σαλπιγκτῶν ἀποδὲς ἑκάτοις 

τὸ σύνθημα, πανταχὸ εν à ἅμα 
τὴν προσβολὴν ἐποιεῖτο τοῖς ré- 

χεσι. τὸ μὲν ὃν πρῶτον ἠμύ- 
yoyro γεννοωίως οἱ κατέ ἔχοντες 

. τὴν πόλιν, χαὶ πολλὲς ἀπὸ τῶν 

κλιμάκων ἀπέῤῥπτον" ἐπεὶ δ᾽ 
ἥτε χορηγία τῶν βελῶν καὶ τῶν 

ἀλων τῶν πρὸς τὴν χρείαν ἐπι- 
τηδείων ἐνέλιπεν, ὡς ἂν ἐκ τῇ 

καίρξ τῆς παρασκευῆς γεγενῆ- 
μένης , οἵ τε ΝΙ κεδόνες 8 κατε- 

πλήττοντο τὸ γινόμενον, X. 

n ἄς. L & T Eve 
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533 
pediente, quia nihil eiusmodi, 
poffe fieri in mentem cui- 
.quam venerat; ad ipfam vr- 
bem magna molitione et cum 
terribili fpecie acceflit. "Tum 
enim vero ftupere mirabun- 
dus Euripidas, et quicumque 
in vrbe erant; vt quibus effet 
perfuafum, non aufüros ho- 
ftes, neque ad capiendam co- 
rona vrbem adeo munitam, 
vim experiri: neque diutur- 
niorum obfidionem | propter 
anni tempus, et afperitatem 
hiemis inftituere. fimul cum 
hifce cogitationibus diffidere 
fibi inuicem incipiebant, me- 
tu , ne forte per aliquos, qui 
forent intra muros , proditio- 
nem loci Philippus eflet mo- 
litus. deinde quum nihil eius- 
modi animaduerterent a quo- 
quam tentari, ad defenfionem 
vrbis conuerfi, muros pleri- 
que afcendunt. mercenarii 
véro Eleorum, per quamdam 
portam, quae in fuperiore op- 

- pidi parte erat, vt ex infidiis 
hoftem adoriantur, egrediun- 
tur. Rex certos homines 
ordinauerat, qui a tribus par- 
tibus fcalas admouerent; eo-. 
demque modo ceteros quoque 
Macedones erat partitus: de- 
inde per tubicines dato omni- 
bus figno, fimul vndique vf- 
bem inuadit, principio for- 
titer repugnare oppidani ; mul- 
tosque de fcalis deiicere: ve- 
rum vbi tela et cetera defen- 
fioni neceflaria deficere coe- 
perunt, (quippe ad hanc dum- 
taxat neceflitatem — repente 
prouifa;) et Macedonas vir- 
tus obfefforum nihil terrebat ; 

Lt 1 ἐπὶ 



΄ 

ἐπὶ τὴν τε mm ἐπὸ τῶν 
κλιμάκων χώραν ὁ κατόπιν d- 

μελλήτως, ἐπέβωινε᾽ τέλος οἱ 

μὲν ἐκ τῆς πόλεως τραπέντες, 

ἔφευγον τάντες πρὸς τὴν ἀκρό- 

πολιν. τῶν δὲ παρὰ τῷ βασι- 

λέως οἱ μὲν Νίακεδόνες ἐπέβη- 

σὰν τῷ τόχες" οἱ δὲ Κρῆτες 
πρὸς τὲς κατὰ τὴν ὑπερδέξιον 
πύλην ἐξελ ϑόντας τῶν μιοϑοφό- 

ρων συμμίξαντες » ἠνάγκασαν 
αὐτὲς ἐδενὶ κόσμῳ ῥίψαντας τὰ σὺ 
ὅπλα Φεύγειν οἷ; ἐπικείμενοι 
χαὶ προτφέροντες - τὰς ϑρας, 
συνεισέπεσον διὰ τῆς TUA E. 
& συνέβη πανταχόϑεν ἅμα πα- 
ταληφϑῆναι τὴν πόλιν. οἱ μὲν 
ὃν Ψωφίξιοι μετὰ τέχγων καὶ 

γυναικῶν ἀπεχώρησαν εἰς τὴν 
ἄκραν" ἅμα δὲ τάτοις οἱ περὶ τὸν 
Εὐριπῖδαν' ὁμοίως δὲ χαὶ τὸ λοι- 

 απὸνπλῆϑος τῶν διασωζομέ vay. 
,13. 0i δὲ Μακεδόνες εἰσπε- 

σόντες, τὴν μὲν ἐγδυμενίαν à ἅπα- pe 
σαν ἐκ τῶν οἰκιῶν παραχρῆμα 
διήρπασαν" μετὰ δὲ ταῦτα Tee 
oli ἐπισκηνώσαντες, zxTéj- 

xev τὴν πόλιν. οἱ δὲ συμπεφευ- 

γότες εἰς τὴν οἰκρόπολιν, ἐδεμιὰς 
σφίσι παρχσκευῆς ὑπαρχέσης, 
προορώμενοι τὸ μέλον, ἔγνωσαν 

ἐγχειρίζοιν σφᾶς αὐτὰς τῷ Φ,- 
λίππῳ. πέμψαντες ἂν κήρυκα 
πρὸς τὸν βασιλέα, χαὶ λαβόντες 

συγχώρημα περὶ i πρεσβείας , ἐξ- 
απέςειλαν τὲς ἄρχοντας, καὶ με- 
τὰ τάτων Ἐύριπί δαν. οἱ "ὁ von 
σάμενοι σπονδὰς à ἔλαβον τὴν x- 
ea). etx τοῖς cuum epevyós: jy é- 

μὲ s ξένοις χαὴ πολίταις. ire μὲν 
| ὃν αὖϑις ἐπανῆλϑον, ὅϑεν ὥρμη- 

fed vt. ue ai d 
e fcalis, jid fine cun- — 
Gatione in locum füc- 
cedebat: tandem obfefli ter- — 
ga — et in arcem o- — 
mnes co unt. e regiis, - 
Macedones d inuadunt: 
Pipes es mercena- | 
nis con 
riorem portam ruis, το i 
gam, nullo pudore ἵν 
armis, capeflere illos co- - 
es atque hos idi - : 

ἔνι... et terga i; 
Pent tibus caedunt, per por- — 

irrumpunt, - tam vna cum i b 4 
ita fatum, wt. ex — 4 
artibus in poteftatem ho- τ 
fium vrbs veniret. Pfophi- - 
dii cum liberis et coniugi- — 
bus in arcem fefe "1 

télem diripe yu fupelle&tilem : 1 
inde i in ciuium is dm- | 
migrantes , |eseceerr ub 
in arcem con | 
immineret fibi mali 
entes, quia nulla intus. | 
tebat annonae copia, de 
po fefe dedere xac ima E. 
itaque impetrata a re " 
caduceatorerm 
nia, ciuitatis principes, et - 
vna cum his Euripidam mit- - 
tunt. qui pa&ione fa&a, o- - 
mnibus qui in arcem euafe- | 
rant, cum peregrinis tum - tele 4 
vibus, impunitatem impetra- i 
runt. verum hi legati vnde - 
venerant redierunt; accepto 
mandato, ne prius loco exce- 

σαν, 



j kien: παρώγγελμα, μέ- 

yen κατὰ χώρας, ἕως ἂν ἢ δύ- 
o yünuc ἀναφζεύξ" p m τινες ἄπει- 
ϑήσαντες τῶν σρατιωτῶν,, διαρ- 
πάτωτιν αὐτές. Ὁ δὲ βασιλεὺς, 

| ἐπιγενομένης χιόνος, ἤναγκαϑὴ 

μένειν ἐπὶ τότε τινεὶς ἡμέρας. 
ἐν οἷς ́ συναγαγῶν τὰς παρόντας 

τῶν ̓ Αχαιῶν, πρῶτον μὲν τὴν 
ὀχυρότητα χαὶ τὴν ἐυκαερίαν 
ἐπεδείκνυε τῆς πόλεως πρὸς τὸν 
ἔνετωτα πόλεμον ἀπελογίσατο 

δὲ χαὶ τὴν diperiw καὶ T7» ἔυ- 
V0/XV , ἣν ἔχει πρὸς τὸ ἔϑνος" 
ἐπὶ δὲ πᾶσιν ἔφη, καὶ νῦν πα- 
ραχωρεῖν “καὶ διδόναι τοῖς ᾿Α- 
aco τὴν, πόλιν" προκέιοθαι 
quo αὐτῷ τὰ δυνατὰ χαρίζεαϑαι, 
καὶ μηδὲν ἐλλείπειν προϑυμίας. 
ἐφ᾽ οὗ ἐυχιαριτόντων αὐτῷ τῶν 
τε περὶ τὸν "Apxrov , x καὶ τῶν 

: πολλῶν , διαλύσας τὴν ̓ἐκπλησίαν, 

ὁ μὲν Φίλιππος μετὰ, τῆς δυνά- 

ues ἀναζεύξας, ἐπὶ Λασιῶνος 
ἐποιῶτο τὴν πορείαν" οἱ i2 Yo- 
Φίδιοι καταβάντες ἐκ τῆς ἄκρας, 
ἐκομίσαντο τὴν πόλιν xd τος 
οἰκήσεις ἕκατοι τὰς αὐτῶν" οἱ δὲ 

περὶ τὸν Euprrí ay , ἀπῆλϑον εἰς 
τὴν Κόρινϑον, κακέιϑεν εἰς Ai- 
τωλίαν. τῶν δ᾽ ̓ Αχαϊκῶν ἀρχόν- 
τῶν οἱ παρόντες ἐπὶ μὲν τὴν ἄ- 
xpx» ἐπέςηααν μετὰ Φυλακῆς 
ἑκανῆς Πρόσλαον Σικυώνιον ἐπὶ 
δὲ τὴν πόλιν Πυϑίαν ΤΠ ελληνέα. 
χαὶ τὰ μὲν περὶ Voci δα τοιξ- 
τον αἰπετέλεοθη τὸν τρόπον. 

73. Οἱ δὲ παραφυλάσσοντες 
τὸν Λασιῶνα τῶν Ἠλείων, συνέν- 
τες τὴν παρεσίαν τῶν Μακεδό- 
ctl ad δὲ xgj τὰ γεγο- 

pes quam exerciíus oppi- 
do effet eductus: ne forte ini-- 
lites inuenirentur, di&o recis 
parum. obtemperantes, qui 
fuis ipfos fortunis fpoliafent. 
Rex fuperueniente niue, dies 
aliquot eo loci coactas et mo-. Ὁ 
rari. Quo quidem temere 
vniuerfis qui aderant Achzeis 
in vnum coaétis, rimo de 
natura loci munitiffimi, et ad 
praefens bellum maxime op- 
portuni, apud eos differuit: 
tum de fuo affectu & beneuo- 
lentia erga ipforum gentem 
verba fecit. poftremo adiecit, 
nunc quoque cedere fe vltro 
Achaeis hac vrbe, eamque il- 
lis donare: propofitum enim 
fibi effet, quibus poffet cum- 
que modis iliis gratificari; et 
ad declarandum füum ftudium 
nihil reliqui facere. | quum- 
que ipfi et Aratus et, cetera 
multitudo pro hifce beneficiis 
gratias agerent, rex concione 
dimiffa, Lafionem cum exer- 
citu iter inftituit. Pfopbidii' 
oftquam ex arce defcendif- 
ba et vrbem, et domos 
quisque fuas receperunt. Eu- 
ripidas Corinthum, atque in- 
de in Aetoliam fe contulit. 
Arci praefe&tus eft a magiftra- 
tibus Achaeorum qui forte ad- 
erant, ProslausSicyonius cum 
idein praefidio; vrbi vero 
Pythias l'ellenenfis. — Ft ad 
Pfophidem quidem quod at-- 
tinet, ita transacta funt omnia. 

13. Praefidium  Eleorum 
quod Lafione erat, cognito 

Macedonum aduentu, iisque 

auditis quae Pfophide - conti- 
L!4 voro 



| yora τερὶ τὴν ubl Ja, παρα- 
χρῆμα τὴν πόλιν ἐξέλιπον. ὁ δὲ 
βατιλεὺς ὡς ϑᾶττον ἧκε, ταύ- 
τὴν μὲν ἐξ ἐτόδε παρέλαβε" 
συναύξων δὲ τὴν πρόϑεσιν, ἣν 
ὅχε πρὸς τὸ ἔϑνος., παρέδωκε 
χαὶ τὸν Λασιῶνα τοῖς ᾿Αχαιοῖς. 
ὁμοίως δὲ x, τὴν Στρατὸν, ἐκλι- 
πόντων τῶν Ἠλείων, ἀποκατέ- 
$3078 τοῖς Τελφετσίοις. ταῦτα 
δὲ διαπραξχπενος, ἧκε πεμ Y] xoc 
εἰς Ὀλυμπίαν. ϑύσας δὲ τῷ ϑεῷ, 
χαὶ τὲς ἡγεμόνας ἑφιάσας, ζω 

δὲ καὶ τὴν λοιπὴν προσανα ταύ- 
σὰς δύνα ιν ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας, 
μετὰ ταῦτα πάλιν ἀνέζευξε. χαὶ 
προσελϑὼν εἰς τὴν Ἠλάαν, τὲς 
μὲν προνομὰς ἐπαφῆκε κατὰ τῆς 
χώραφ' αὐτὸς δὲ κατεφρατοπές 
δευτε περὶ τὸ καλέμενον ᾿Αρτε- 
εἴσιον. τροτδεξάμενος δ᾽ ἐνταῦ- 
Ja τὴν λείαν, μετέβη πάλιν ἐπὶ 
τὸ Διοσκέριον. ὀγεμένης δὲ τῆς 

χώρας, πολὺ μὲν ἦν τὸ τῶν 
ἁλισκομένων πληϑος, ἔτι δὲ 
πλέον τὸ συμφεῦγον εἰς τὰς πα- 
ρχκειμένας, κώμας χαὶ τὰς ἐρυ- 
μνὸς τῶν τόπων. Xw. B ael γὰρ 
τὴν τῶν Ἠλείων χώραν διαφε- 
gévrac οἰκέιαϑαι, καὶ γέμειν, σω- 
μάτων xaj κατασκευῆς παρὰ τὴν 
ἄλλην Πελοπόννησον, ἔνιοι yxp 
αὐτῶν Erw sépyesi τὸν ἐπὶ τῶν 
αγρῶν͵ βίον, ὥξε τινὰς ἐπὶ δύο καὶ 
τρεῖς γενεᾶς ἔχον)ας ὃ ἱκανὰς ὁσίας 
μὴ παρχβεβηκέναι τὸ παράπαν 
εἰς Ἠλείαν. τῶτο δὲ γίνεται, διαὶ 
τὸ μεγαλ: 3v muda, σπεδὴν καὶ 

πρόνοιαν τὲς πολιτευομένες τῶν 

ἐπὶ τῆς χώρας κατοικόντων" ἵνα 

τότε δίκαϊον αὐτοῖς ἐπὶ riva δι- 

quibus rebus 

bem illis tradidit. 
et Stratum ab Eleis dereli- - 

-€&am,  Telphuffiis reftituit. 
^ , E 

caftris. Olym peruen 
vbi quum cel wi 
duces exercitus hehe τὰς 
cepiffet, ceteramque turbam 
militarem tridui quiet 

Eye gem n u-— 
eorum onem 'eít pro- 

fe&us. ad quorum agrum 
deuaftandum milite immiífo, 
ipfe circa Artemifium quod 
ἔρον caftra domani VE 
poít conuectam eo pudR. | 
Diofcurium iterum repeti 
Porro autem dum paílim v 
runtur agri, etfi capti | 
multi, maior tamen jars in. 

proximos vicos. et loca mu. 
nita "c P orum 
namque 
omnibus Pile is 
habitatoribus, et | 
rum numero et rerum omni- 
um copia eft refertiífimus. 
adeo enim nonnulli eorum 
rufticam vitam, adamant, vt 
reperiantur fic fatis diuites, 
qui per alteram aut tertiam 
generationem vrben 
omnino non pios ds "it au. 
tem hoc ideo, quia E 
ciuitatis magna reden 
dio agricolas - 

, d 
e£xyyr. : 

adeo vt et ius ip 
catur, et ne 

- 



εξάγηται. καὶ τῶν πρὸς βιωτι- 
κας χρείας μηδὲν ἐλ εἴπγ. δο- 
xin δέ uoi πάντα ταῦτα. χαὶ ἡ διὰ 
"τὸ πληϑος μὲν τῆς χώρας τὸ 

παλαιὸν ἐπινοῆσαι, καὶ νομοϑε- 
τῆσαι " τὸ δὲ πλέιτον, διὰ τὸν 
ὑπάρχοντάποτε παρ᾽ αὐτοῖς βίον 
ἱερόν ὅτε λαβόντες παρὸ τῶν 
“Ἑ Δ λήνων συγχωώρημα διὰ τὸν 
ἀγῶνα τῶν Ὄλυωπίων : ἱερὰν 
τὸ ἀπόρϑητον à gy τὴν Ἠλείαν, 
ἄπειροι. παντὸς ὄντες bea Ὁ 
καὶ πάσης “Ὴ TEpisX- 

σεως. 
. 74: Μετὰ δὲ ταῦτα διὰ τὴν 
᾿Αρκάδων ἀμφισβήτησιν περὶ 
“Λασιῶνος καὶ τῆς Πισατίδος γῆς 
ἀναγκασθέντες ἐπαμύνειν τῇ χώ- 
px, καὶ μεταβαλλειν τὰς ἀγω- 
γὰς τῶν βίων, ἐκ ἔτι περὶ τα 
πάλιν ἀγακτήσαοϑαι! Txpx τῶν 
Ἑλλήνων τὴν παλαιὰν καὶ πα- 
*rpiov ἀσυλίαν, ἐδὲ τὴν τυχεξσαν 
ἐπιμέλειαν ἔσχον, x7 ἔμειναν 
ἐπὶ τῶν αὐτῶν" ἐκ ἐοϑῶς κατά γε 

τὴν ἐμὴν περὶ τε μέἌλοντος ποιά- 
| u6vol πρόνοιαν. E/ yxp , ἧς TXV- 
TE; ἐυχόμεϑα τοῖς ϑεοῖς τυχεῖν, 
καὶ. πᾶν ὑπορμένορμεν ἱμείροντες 

αὐτῆς LET X 9p iV , xe μόνον TETO 
τῶν νομιζομένων ἀγαϑῶὼν avxu- 

Φισβητητόν ἐξι παρ᾽ gy pois, 
λέγω δὲ ὃ τὴν εἰρήνην" ταύτην δυ- 
yXusvel τινες μετὰ τὰ 2 Uixcus καὶ 

καϑήκοντος παρὰ τῶν “Ελήνων 

εἰς πάντα τὸν χρόνον ἀδήριτον 

πτάσθαι, παρολιγωρέσι, 3| goug- 
᾿γιοάτερόν τι ποιξνται τέτε, TUS 
EX ἂν óuokoysu£ve; xyvcéiy ὁδ- 
£ouev; νὴ Δι᾿ aA, ἴσως ἐνεπίϑε- 
τοι τοῖς πολεμεῖν καὶ παρασπον- 
« 

- ns 

vitam nihil quicquam defit. 
Eiusmodi autem legibus atque 
inftitutis vfi mihi iam olim vi- 
dentur, primo quidem, pro- 
pter laxum agri modum: de- 
inde autem, et rnulto quidem 
iftud magis propter vitam fa- 
crofané(tam , quae antiquitus 
apud illos agebatur : quando 
vniuerfa et confentiente εἰ 
concedente Graecia ob ludi- 
crum Olympiorum , omni pe- 
riculo exemti, omnisque bel- 
li expertes Eleam incolae fa- 
cram et nulli populationi ob- 
noxiam habitabant. 

74. Poftea vero, Arcadibus 
Lafionem et Pifatidem fibi vin- 
dicantibus, quum pugnare pre 
finibus fuillent coa&ti, et ge- 
nus vitae ac priora inftituta 
mutare: vt veteris atque aui- 
tae immunitatis ius a Graecis 
reciperent, ne minimae qui- 
dem illis fuit curae: fed in 
eodem deinceps ftatu manfe- 
runt: non recte, vt equidem 
arbitror, fuae et fuorum fecu- 
ritati in pofterum confulentes. 
Quum enim res fit, quam a 
diis concedi nobis omnes pe- 
timus; cuius defiderio nihil 
non perferimus; quamque ex 
omnibus quae bona exiftiman- 
tur, folam nemo ambigat ve- 
re effe bonam; pacem dico: 
hanc fi qui bonis honeftisque 
rationibus a Graecis impetra- 
re. certam firmamque in omne 
tempus poffint, deinde bene- 
ficium tantum neglipant, et 
aliud quid potius ducant, 
quis dubitet in magno iftos 
errore verfari? At enimuero 
dicet aliquis, per genus iftud 

3 bay 1M 



nie ἀγωγῆς δος τῶν 
βίων. AA éxeiyo μὲν σπά- 
yiV' κἄν ποτὰ γένηταρ. δυνα- 
μενον κοινῆς ὑπὸ τῶν Ἑ 
yay τυγχιάναιν. ἐπικαρίας. πρὸς 
δὲ τὰς κατὰ μέρος ἀδικίας, 
ὑπογενομένης τοῖς βίοις xou 
γίας 3 ὅπερ εἰκὸς ὑπαρξαιν 
TXvTX «χρόνον ἐν εἰρήνῃ δια- 
γεσι, δῆλον ὡς ἐκ àv ἠπόρη- 
σαν ξένων καὶ μιωϑοφόρων, 
τῶν κατὰ τόπες καιρὲς 
παρεφεδρευόντων. Νῦν δὲ τὸ 
σπάνιον χαὶ παράδοξον δεδιό- 

| σᾶς, ἐν συνεχέσι πολέμοις καὶ 
καταφϑοραῖς,, τὴν τὰ χώραν 
ἔχεσι, καὶ τὲς βίυς. ταῦτα 
μὲν ἐν ἡμῖν τῆς Ἠλείων ὑ 
πομινήσεως εἰρήϑω χάριν ἐπει- 
δὴ τὰ τὰν καιρῶν, εἐτέ ποτα 

πρότερον ἐνφυεςέραν δια. ϑεσιν 
Éyyxs τῆς νῦν παρὰ πάντων 

. ὁμολογε μένης κτήσοωϑαι τὴν 

ἀσυλίχν. τὴν δὲ χώραν, καϑά- 
περ ἐπάνω Tomo». ἐπὶ τῆς 
παλαιᾶς quvySelac οἷν ̓ αἰϑυγ- 
μάτων ἐμμενόντων, οἰκᾷσι δίων 
Φερόντως οἱ λαοί. 

75. Διὸ καὶ κατὰ τὴν Φι- 
TTE παρασίχν, ἄπλετον μὲν 

ἣν τὸ τῶν λισκομιένων. τλη- 
Joc, ἔτι δὲ πλᾶον τὸ τῶν 
συμπεφευγότων. Ide, δ᾽ a- 
ποσκευὴ, καὶ πλεξιτο; ὄχλος 
(300i; σωμέτων χαὶ Jesu- 
μάτων εἰς τὸ χωρίον, ὃ καλε- 
σι ,Θαλάμας" διὰ τὸ τήν τε 
χώραν τὴν πέριξ αὐτῷ σενὴν 
εἶναι! καὶ δυσέμβολον, TO τε 

defuiffent milites pe 

. in agris Elei colunt. | 

do contingat, - 
" communibus Gra 

liis poteft. Ad di das au-. i 
tem minores inkasi poliquaad 
conzeftae forent opes, quod in. 
perperua pace de,enti fa- 
cile vcique futurum erat, ye 

mercede 55a rg 
locis aut tem 2s eu 
ipfis effent. Nunc dum id me-- 
tuunt , qüod vix aliquando, 
forte , praeter omnium - 
nem accidit: pos ce 
et populationibus qua Aa: 
qua fortunas fuas habent ob- 
noxias. Quae di&a nobis fun- : 
to vt fuse Eleos vtilitatis ad- 
moneremus: quum praefertim. 
ad recuperandum ius immuni-- 
tatis nullum vmquam t mpus. 
fuerit opportunius praefenti. 
rerum ftatu; in quo omnes 
acquiefcunt, Sane etiam. nune, 
uod ante dicebamus, velut. 
t intilla adhuc aliqua priftinae . 
confüetudinis fuperante, lu-. 
bentius quam fiat alibi , vitam. 

75. ldcircé. cum Philippos 
aduenit, et eorum qui palfim- 
capiebantur ingens fuit. nume- 
rus; et eorum qui intra mu-- 
ros confugiebant, adhuc ma-- 
ior. Plurima cum πε κα 
plurima corporum 0 
ue copia in cafte "qno 

T'halamas vocant , especie. 
tum quod in angufta one 
et quam facile j 
queat id eft fitum: tum c 



e ἀπραγμάτευτον καὶ δυσ- 
πρόσοδον. ἀκέων δ᾽ ὃ βασιλεὺς 
τὸ πλῆϑος τῶν συμπεφευγότων 

εἰς τὸν προειρημένον, τόπον, X0 
κρίνας μηδὲν ἀβασάνισον. μηδ᾽ 
ὠπέραντον ἀπολιπέιν, τοῖς μὲν 
μιαϑοφόροις πρόκατελάβετο τὲς 
ἐπὶ τῆς εἰσβολῆς ἐνφυῶς κειμέ- 
yx; τόπας αὐτὸς δὲ τὴν ἀπο- 
σκευὴν καταλιπὼν ἐν τῷ χάρα- 
κι, χαὶ τὸ πλεῖον μέρος τῆς δυ- 
νάμεως, ἀναλαβὼν τὲς πελτα- 
φὰς καὶ ἐυζύνες, προῆγε διὸ τῶν 
σενῶν" ἀδενὸς δὲ κωλύοντος, ἡ ἧκε 

πρὸς τὸ χωρίον. καταπλαγέν- 

τῶν δὲ τῶν συμπεφευγότων τὴν 
ἔφοδον, ἅτε λίαν πρὸς πᾶσαν 
πολεμικὴν, χρείαν ἀπείρως xe] 
αἀπαρασκεύως δικκοιμένων , ὅκα 
δὲ καὶ ,συνδεδραμιηκότος ὄχλε 
συρφετώδες" ταχέως παρέδοσαν 

αὑτές. ἐν οἷς ἦσαν καὶ μιϑϑοφό- τ 
go διακόσιοι μιγάδες, ὃς ἧκεν 

ἔχων ᾿Αμφιδάμιας ὁ ςρατηγὸς 

τῶν Ἠλείων. ὁ δὲ Φίλιππος κυ- 
ριεύσας ἀποσκευῆς TS πολλῆς xod 
σωμάτων πλειόνων i 3 TEVTUXIG- 
χιλίων, πρὸς δὲ τέτοις τῆς τε- 

τράποδος λείας ἀναρίθμητον ἐξ- 
ἐλασάμενος πλῆϑος ,:TOTE μὲν 
ἐπανῆλϑε πρὸς χάρακα" μετὰ 
δὲ ταῦτα τῆς δυνάριεως ὕπεργε- 
μέσης αὐτῷ παντ οὐὗχπες ὠφε- 
λείας, βαρὺς ὧν, καὶ δύσχρηστος 
ἐνεχώρει àx ταῦτα, καὶ κατέ- 
ζευξε πάλιν εἰς τὴν Ὀλυμπίαν. 

| 16. ̓ Απελλῆς δὲ, ὃς ἣν μὲν 
ἧς τῶν ὑπ᾽ ᾿Αντιγόνε καταλει- 
| Φϑέντων ἐπιτρόπων τὰ παιδὸς, 
i πλεῖτον δ᾽ ἐτύγχανε τότε δυνά- 
usvoc παρὰ τῷ βασιλεῖ, βελη- 

. ἐμ ΑΒΕ ἢ LIBER Ha 
UA 

locus ipfe a commercio hod ᾿ 
num eft remotus atque inac- 
ceftus. 
genti illorum numero qui eo 

Rex vt refciuit dein-. ^x 

confugerant: nihilintentatum : 
aut imperfectum fibi iudicans 
effe relinquendum , omnia pri- 
mum opportuna ad inducen- 
dum exercitum loca , per con- 
ductitium militem occupat: 
deinde impedimentis cum ma- 
gna copiarum parte in caftris 
reli&is, cetratos et expeditos 
dumtaxat fecum trahens, ipfe 
per fauces illas agmen ducit. 
et nemine impediente venitad 
caftellum. 
pertezriti, vt qui prorfus rei 
militaris effent rudes, et ab 
omnibus bello neceffariis im- 
parati; fimul quia multi e ple- 
bis faece eodem concurrerant, 
deditionem cito fecerunt. E- 
rant inter hos et mercenarii 
ducenti , turba  promifcua, 
quos Amphidamas dux. Eleo- 
rum fecum adduxerat, Phi-. 
lippus fupelle&ile potitus im- 
menfa, mancipiorum quinque 

millibus, et amplius; ad haec 
praeda pecorum abaCta, quae 
omnem numerum. fuperabat ; 
tunc quidem ad caftra fe rece- 
pit; poftea vero, quod habe- 
ret exercitum farcinis, quae 
erant omne genus bonis re- 
fertae, grauem, et ad res ge- 
rendas inutilem, referre pe- 
dem coactus, Olympiam ite- 
rum caftra mouit. 

16. Inter alios ab Antigo- 
no tutores puero Philippo re- 
li&os Apelles. erat, qui. ea 
tempeftate apud regem gratia 
plurimum pollebat, Hic quum 

εἰς 

qua re miferi illi 



4 9à: τὸ τῶν m ἔϑνος μὲ 
γαγέϊν εἰς παραπλησίαν üx3e- 
σιν Uy Θετταλῶν" ἐπέβαλετο 

πρᾶγμα ποιεῖν κοχιϑηρόν, Θετ- 
ταλοὶ μὲν γὰρ ἐδόκεν μὲν κατὰ 

νόμες πολ τεύειν, χαὴ πολὺ δια- 
Φέρειν Μακεδόνων" διέφερον δ᾽ ; 
ἐδὲν, αὐλὰὲ πᾶν ὁμοίως ἔπαιον 
Μακεδόσι. χαὶ πᾶν ἑποίαν τὸ 
προφαττόμενον τοῖς βασιλικοῖς. 

διὸ καὶ πρὸς ταύτην ἁρμοςόμε- 
μος τὴν ὑπόϑεσιν ὁ τροειρημέ- 
voc , ἐπεβίλετο καταποιράζειν 
τῶν συφρατευομένων. Τὸ μὲν 
y πτροῦτον ἐτέτρεψε τοῖς Μακε- 
δόσιν. ἐκβάλλειν ἐκ τῶν σαϑμῶν 

we τὲς προκατέχοντας τῶν 
᾿Αχαιῶν καταλύσας" ᾿δωοίως δὲ 
καὶ τὴν Àeixy ἀφ: xipey on. με- 
τὰ δὲ ταῦτα τὰς χεῖρας προσέ- 
Φερε διὰ τῶν ὑπηρετῶν ἐπὶ ris 
τυχάσοις αἰτίας. τὲς δὲ συν- 
αγαναχτέντας, ; rpos Bon'av- 
Tue τοῖς μαςιγκμένοις, παριὺν 

αὐτὸς εἰς τὴν ἅλυσιν ἀπὴγε" 
πεπεισμένος. διὰ TN τοιάτα τρό- 
πε, τῷ κατὰ βραχὺ λήσειν εἰς 
συνήϑειαν ἀγαγὼν, τὰ μηδένα 

: μηδὲν ἡγέίαθαι δεινὸν, ὅ ποτ᾽ ἂν 
παχῇ τις ὑπὸ τῷ βασιλέως. καὶ 
ταῦτα μικροῖς χρόνοις πρότερον graue 
μετ᾽ ̓Αντιγόνε συνεςρχτευμένος 
καὶ τεϑεαμένος τὲς ᾿Αχαώς, 
ὅτι παντὸς Üerya Aa Bay Téipay 
ὑπέμειναν, p ᾧ μὴ ποιεῖν 
ἐλεομένει τὸ προταττόμενον. 
οὐ wj ἀλλα συτραφέντων τι- 
γῶν ᾿Αχαϊκῶν νεανίσκων, καὶ 
προσελϑόντων τοῖς περὶ τὸν "A- 
ϑᾶτον, χα διασαφάντων τὴν 
"Amex kom ἧκον ἐπὶ τὸν 

redi onem 
The Es “τὶ 
fus eít nefariam.  Thefífali 

eue tur | ue ) ine el eM D RA 
nihil tamen ab iliis differebant, 
erantque iisdem obnoxii qui- 
bus et Macedones, et quid- 
quid aulae proceres - 
rent. faciebant, huic i; 
propofito (ua ómnia confilia 
accommodans i; E 

riri ientiam eorum, 
metà inm inftituit. lam 

t, vt Acliaeos, 
ria occupa , | 
fpitiis: fimiliter et partam: 
raedam vt iis eriperent. | oft 
m per miniftros quam; bet 
leui ex cauífa eos domes si 
quis vero aut arse ehe de in-. 
iuria patrocinaretur, aut cum. 
flagris cuc e 

adducturum, vt nihil penitus. 
cuiquam viderctur, quod. 

fer f Ty quem fatuiffet. et 
hoc (perita aufus eft ille, qui. 

quum 
iuuenes quidam Achaici , ma- 
nu faéta Aratum conueniffeat. 
eique TN confilium ape- 

Φίλιππον. 



Moers "d Ἦν τὸν ἼΆρατον, 
ἐς ἐν ἀρχιεοῶς περὶ. τῶν 

“οιότων. ἐνίξααθαι. καὶ μὴ κα- 
“μέλ εἰν. ἐντυχόντων δ᾽ αὐτῶν 

1] g cie τερὶ τέτων, διακέσας 

| Φίλιππος TX γεγονότα" τὲς 
μὲν νεανίσκες παρεκάλει ϑαῤ- 
je , ὡς ἐδενὸς αὐτοῖς ἔτι συμ- 

Bro ibo Tera τῷ Ü ̓ Απελλ εἰ 

παρήγγειλε : μηδὲν ἐπιτάττειν 
τοῖς ̓Αχιρμεοῖς , χωρὶς τῆς τὰ ςρα- 
ryys γνώμης. 
τι. Φίλιππος μὲν ἂν κατὰ 

τὴν ὁμιλίαν τὴν πρὸς τὲς ὑπαί- 

ὅροις, συνδιατρίβοντας .- καὶ και 

TX τὴν ἐν τοῖς πολεμικοῖς πρᾶ- 
£v καὶ τόλμαν, 8 μόνον παρὰ 
τοῖς “σρατευομένοις, αλλ ὰ καὶ 

παρὰ τοῖς λοιποῖς πᾶσι Πελο- 

ποννησίοις ἐυδοκίμει. Βασιλέα 

γὰρ πλείοσιν dpopucus ex Φύ: 

σεως κεχορηγημένον πρὸς πραγ- 
μάτων κατάκτησιν, ἐκ ἐυμαρὲς 
ἑυρεῖν. Xo γὰρ ἀγχίνοια καὶ 
μνήμη γ καὶ χάρις ἐπὴν αὐτῷ 
διχαφέρεσα᾽ πρὸς δὲ τέτοις. ἐπί- 
Φασις βασιλικὴ καὶ δύναχαις τὸ 

δὲ μέγιστον, πράξις χαὶ τόλμα 

πολεμική. Καὶ τί δή ποτ᾽ ἦν τὸ 
ταῦτα πάντα καταγωνισαίμενον, 

xo ποιῆσαν, ἐκ βασιλέως ἐυ- 
Qusc τύραννον ἄγριον. 8x ἐυχε- 

ρὲς διὰ βραχέων δηλῶσαι. διὸ 
axe περὶ μὲν τάτων σκέπτεσθαι 
X94 διαπορεῖν à Aoc ̓ἱρμόσει" καί- 

ρὸς, này TE νῦν ᾿ἐνετῶτος. 

Ὁ δὲ Φλιππος ἐκ τῆς Ολυκι- 

πίας | ἀναζεύξας τὴν ἐπὶ Φαραίαν, 

παρῆν εἰς Τέλφεσσαν, κάκδιϑεν 
ΓΝ Ἥραιαν. χαὶ τὴν "uds λείαν 

; BE φυμκύλεν τὴν δὲ γέφυραν 

MW 
Log ad à Philippum adit 
Aratus, orienti malo refiftere - 
fixum animo habens, neque : 
cunttari. 
colloquio, vbi Philippus quae 
acciderant cognouit, iuuenes. 
quidem bono vt eflent snimo 
iubet; nihil enim fimile de- 
inceps fore illis. patiendum: . 
Apelli vero praecipit, nequid 
poíthac Achaeis praetore ipfo- 
rum inconfulto imperaret. 

11. Philippus itaque cum 
propter inftituta, quibus erga 
expedirionis focios in caftris 
vtebatur; tum propter fingu- 
larem in re bellica nauitstem 
atque audaciam, non folum 
apud caftrenfem — muititudi- 
nem, verum etiam apud reli- 
quos omnes Peloponnefios be- 
ne audiebat. Enimuero non 
eft faciie repem inuenire, ma- 
ioribus a natura dotibus ad pa- 
randum imperium necefüariis 
ornatum. .nam et follertia 
mentis, et memoria, et ve- 
nuftate eximia praeftabac: ac- 
cedebat eo vultus fpeciesque 
regia et quaedam  maieftas: 
fuprá omnia erat nauitas et 
audacia bellica. Quid autem 
illud fuerit. quod omnia haec 
expugnauit , et praeftantis i in- 
genii regem in ferum tyran- 
num mutauit, non eft faciie 
paucis exfequi. itaque ifta 
confiderandi et inueftigándae 
cauflae erit alius conuenien- 
tior, quam hic nunc fit, lo- 
cus. Philippus caftra moüet 
ab Olympia Pheraeam verfus, . 
et mox Telphuffam venit: in- 
de Heraeam; vbi praeda di- 

ἐπεσκεύα- 

Ex huius igitur |. 
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Qeiov βελόμενος ταύτῃ ποιή- 
exa, nv eic Τρυφαλίαν εἰσβο- 
λήν. Κατὰ δὲ τὲς αὐτὲς xau pag 
Δορίμαχος ὁ τῶν Αἰτωλῶν spa- 
τηγὸς, δεομένων τῶν Ἤλδων 
σφίσι o 
κοσίες Αἰτωλὲς καὶ «ρατηγὸν Φυ- 
λίδαν αὐτοῖς ἐξέπεμψεν. ὃς πα- fit 
ραγενόμενος εἰς τὴν "Hieiay, καὶ 
παραλαβὼν τὲς μιαϑοφόρας τῶν 

λείων, ὄντας εἰς πεντακοσίες , 
καὶ πολιτικες χιλίας, ἅμα δὲ 
τέτοις τὲς Ταραντίνας, ἧκε βοη- 
Suv εἰς τὴν Τρυφαλίαν"" ἣ τῆς 
μὲν προσηγορίας τέτευχε ταύ- 
τῆς ἀπὸ ὁ Τρυφάλα rs TE τῶν ̓Αρκά- 
δὼν παιδός" κῖται δὲ τῆς Πελο- 
ποννήσαᾳ παρὰ ἰ ϑάλατταν ,HETEK- 

£o τῆς Ἠλείων χαὶ Μεσσηνίων 
χώρας , τέτραπται δὲ εἰς τὸ  Λι- 
βυκὸν τέλαγος, ἐχατεύεσα τῆς 
᾿Αχαΐας ὡς πρὸς χειμερινὰς δύ - 
σεις. ἔχει δ᾽ ἐν αὐτῇ πόλεις ταύ- 
τὰς, Σαμιπὸν, Λέπρεον, "Yx- 
yay, ΜΑΣ A Πύργον, Al- 
πυὸν »Βώλαχα, Era, Φρί- 
ξαν. ὧν ὀλίγοις χρόνοις πρότε- 
eov ἐπιχρατήσαντες Ἦλδοι, 
προσελάβοντο καὶ τὴν τῶν 'AA- 
Φειραίων πόλιν, ἦσαν ἐξ ἀρχῆς 
᾿Αρκαδίας, χαὶ Μεγαλόπολιν. 
Aashe TK Μεγαλοτολέταᾳ κα- 
τὰ τὴν τυραννίδα πρός τινας δίας 
πρίξεις ἀλαγὴν δόντος τοῖς H- 
λείοις. πλὴν d ὅγε Qui τὲς 
μὲν Ἠλείες εἰς Λέπρεον, τὲς δὲ 
μιαϑοφόρες εἰς ̓Αλίφειραν ἀπο- 
σείλας, αὐτὸς δὲ τὲς Αἰτωλὲς 
ἔχων ἐν Τυπανίαις, ἐκαραδύκει 
τὸ συμβησόμενον. 

βοηϑεῖν πορϑαμένοις. ,ἕἔξα- gr 

ἐσκεύαφε τὴν κατὰ τὸν 'AM- n : 

qui vbi 
slfumtis Lis mercena- 

*IODOTll» 
2: 

ue mare Libycum, 
extremo Achaiae quod ad 
hibernum — occafum vergit. 

ante scd g^ ditionis x» 
feciffent, vrbem quoque Ali-. 
pheraeorum adiecerunt, quae 
ab initio Arcadiae -attribue- 
batur: adiecere et Megalo- 
polim, Alliada- 
no 

pter priuatas. δ : 
fas ab eo cum Eia sinite. 

preum " 
ΩΣ px cum fuis Ae- 
tolis quid rex em 
citus e 



ag. Ὁ n flérdgis οἰποϑ έ- 
βενος τὴν ἀποσκευὴν. χϑὴ δια- 
| zo τῇ γεφύρᾳ τὸν "Alpes To- 
ταμὸν, ὃς ἕξι παρ᾿ αὐτὴν τὴν τῶν 
Ἡραίων πόλιν, ἧκε πρὸς ᾿Αλί. 
φειραν" ἡ xeiroy uiv ἐπὶ λόφε 
πρημινώδες πανταχόϑεν, ἔχον- 
σὸς πλόον ἢ δέκα saMwy πρόσ- 
Bxsiv* ἔχει δὰ &xpxy ἐν αὐτῇ τῇ 
κορυφῇ τῷ σύμπαντοςλοῶς, καὶ 
χαλκὲν ̓ Αδηνᾶς ἀνδριάντα, καλ- 
λει καὶ μεγέϑε; διαφέροντά. & 
τὴν μὲν irm) ἀπὸ ποίας προ- 
ϑέσεως ἢ χορηγίας ἔλαβε τὴν 
ἀρχὴν της πατασκευῆς, ἐμφιτξη- 
τειαϑαι συμβαίνει καὶ T xox τοῖς 
ἐγχιωρίοις' ἅτε γὰρ πόϑεν, ἔτε 
τίς ἀνέϑηπεν , ἑυρίσκεται Τρα- 
νῶς. τὸ μὲν τοί γε τῆς τέ χνὴς 
&roTé eaux cvuQpeverra Tap 
TES UTI τῶν μδγαλοπρε TESXTUV 

καὶ TEX uitam rto ἔργων és]y, 

᾿Ἑκατοδώρε καὶ Σωερᾶτε κατε- 
σκευχκότων. Οὐ μὴν XA. ἐπι- 
γενομένης ἡμέρας aid ps x Àxu- 
πρᾶς. διαταξας ὑ ὑπὸ τὴν ἑωϑινὴν 

ὁ βασιλεὺς κατὰ πλείες τόπες, 
τάς τε τὰς κλίμακας Φέροντας, 

χαὶ τὰς τῶν μιοϑοφόρων ἐφε- 
δρείας πρὸ τάτων᾽ ἐπὶ δὲ τοῖς; προ- 
εἰρη μένοις τὲς Νακεδόνας 06py- 
μένες κατόπιν ἑκοίξοις ἐπιξῆσας, 

ἅμα τῷ τὸν ἥλιον ἐπιβαλλειν πᾶ- 
σι προσέταξε προσβαίνειν πρὸς 
τὸν λόφον. ποιέντων δὲ τὸ παρ- 
ἀγγελϑὲν ἐκϑύμως 3) καταπλη- 

κτικῶς τῶν Μακεδόνων »συνέβομ- 
yg τὲς ̓Αλιφειρεῖς πρὸς τέτες ég- 
μᾷν dei xg] συντρέχειν τὲς TÓ- 
πες, οἷς μάλιξα τὲς Μαχεδόνας 

ἑώρων προσπελαῴντας. κατὰ δὲ 
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78. πω PAPST 
tis depofitis liber, et Alphei 
ponte traiecto, (is Amnis vr- 
bem ipfam Heraeorüm alluit) 
Alipheram venit. Impofita 
eft vrbs ifta colli ab omni 
parte praerupto: ad quem 
afcenditur per ftadia amplius 
decem. arcem habet in ipfo 
vertice collis totius, et ae- 
ream Mineruae ftatuam, fpe- 
cie atque magnitudine prae- 
ftantemn. Cauifam eius pofi- 
tae, quorfum, et cuius fom- 
tibus initio confe&a fuerit, 
ipfi quoque indigenae parum 
noruht: neque enim fatis 
explorato conítat. qua ex 
cauffa, aut a quo' fuerit de- 
dicata. de artificibus ex quo-- 
rum officina prodit, confen- 
tiunt omnes: Hecatodori nem- 
pe et Softrati opus effe, in- 
ter magnificentiflima et ex- 
quifitifimae artis, quae fint 
ab iis faCta. Ceterum Phi- 
lippus fub auroram  fereno 
uodam die et claro , difpo- 

íitis per varia loca qui íca- 
las geftarent, praemiffisque 
mercenariis qui praefidio ipfis 
forent; ad haec Macedonum 
manu feparatim fingulos eo- 
rum fequi iuffa, fimul cum 
exoriente fole omuibus im- 
perat, vt colli füccedant. 
quod quum Macedones ani- 
mofe et formidabiliter exfe- 
querentur, accidit, vt Ali- 
pherenfes ad ea potiffimum 
loca faCcto concuríu fe con- 
ferrent, ad quae plurimos 
Macedonas videbant accede- 
re. at Philippus per idem 
tempus cum le&e milite ex 

τὸν 



TOV καιρὸν TETOV ν αὐτὸς ὁ δυσιλεὺς 
ἔχων τὲς ἐπιτηδειοτάτας. δια τι- 

ya κρημνῶν ἔλαϑε πρὸς τὸ τῆς 
ἄκρας προάφειον ἀναβάς. ἀποτε- 

ϑέντος δὲ τῷ συνϑήματος 1 παν- 

τες ἅμα προσερείσαντες τῆς Ἀλλὰ 
μακαξ, κατεπείραςὸον τῆς, πόλεως 
Πρῶτος μὲν ὧν ὁ βασιλεὺς κατέ- 
P EL προάςειον τῆς ἄκρας ἔρημον 
καταλαβών. TÉTÀ δ᾽ ἐμπιπρα-" 
μένα, προϊ δόμενοι τὸ μέλλον οἱ pugnabant, 
τοῖς τείχεσιν ἐπαμύνοντες.. χαὶ 
περιδεεῖς γενόμενοι, μὴ τῆς ἄκρας 
προκαταληφϑείσης φερηϑῶσι xol 
τῆς τελευταίας ἐλπί δος, ὧρ 
ἐπολιπόντες τὰ τοίχη AL 
πρὸς τὴν ἀκρόπολιν. οἱ δὲ Μακε- 
ὅονες, γενομένε τάτα »παραχρῆ- 
pa καὶ τῶν τειχῶν καὶ τῆς πό- 
λεὼς, ἐκυρίευσαν. μετὰ δὲ ταῦ- 
TX διαπρεσβευσαμένων τῶν ἐκ 
τῆς ἄκρας πρὸς τὸν QUU rov δὲς 
τὴν ἀσφάλειαν, παρέλαβε χαὴ 
ταύτην xaJ ὁμολογίαν. 

Ἴ0. Συντελεωέντων δὲ τάτων, 
καταπλαγέϊς γεγονότες πᾶντες οἱ 

κατὰ τὴν Τρυφαλίαν, ἐβελεύον- 
TO περὶ σφὼν αὐτῶν X4 τῶν ἰδίων 
πατρί ίδων. ὁ δὲ Φυλίδας ἐκλιπὼν 
τὰς ,Τυπανέας, προσδιαρπάσας 
τινες τῶν οἰκείων «ἀπεχώρησε εἰς 
τὸ Λέπρεον. Ταῦτα γὰρ ἐπίχει- 
βὰ τότε τοῖς Αἰτωλῶν ἐγίνετο 

συμμάχοις, τὸ κὴ μόνον ἐν τοῖς 

ἀναγκαιοτάτοις καιροῖς ἐγκατα- 

λείπεοϑαι προφανῶς , ἀλλὰ καὶ 
διαρπαγέντας ἢ ) προδοϑέντας TÉ- 
τοῖς περιπίπτειν ὑπὸ τῶν σναμά- 
χων, ἃ τοῖς χρατηϑεῖσιν ὑπὸ τῶν 
πολεμίων ὀφείλεται πάσχειν. οἱ 
δὲ Τυπανεάται παρέδοσαν τῷ Qu- 

eo mobs Y EE 
ἐκ 

dent, imminens malum 
fpicientes, et metuentes s ne 

nia deferunt, 
confugiunt. quo fa&o, Ts 
cet Macedones et muris et 
vrbe potiri. Poft haec qui 
in arce erant id. 
Philippum mittere: et fide 
ab eo accepta de fua falute, 
ex paéto deditionem - : iun 

pads nh 
tota Tryphalia, de : 
p uae falute Bc ilta-- 

nt. Phylidas vero Typa-- 
neis defertis, nonnullis etiam | 
fociorum direptis, »reum 
conceífit. Hoc enim prae- 
mium ea tem focii Ae. 
tolorum referre foliti; vt. 
non folum nmeceffariis As 
me temporibus manifefte ab .- 
illis  derelinquerentur: fed 
etiam, direpti aut proditi, 
ea paterentur a fociis Aeto- 
lis, quae vi&is ab hofte vi-- 
&ore funt exfpe&tanda. Ty- 
paneatae vrbem Phili ^ 
diderunt: fecutique funt eo- 

cu 

| 



ir) env fiie, οἱ τὴν M 
: πάναν κατοικῶντες.. ἅμα δὲ τέ- 

: τοις Φιαλές ἄκξοντες τὰ περὶ τὴν 

- 

Τρυφαλί αν, καὶ δυσαρεφέ μενοι 
τῇ τῶν Αἰτωλῶν συμμαχίᾳ, 
κατέλαβον μετὰ τῶν ὅπλων τὸν 
περὶ τὸ Πολεμαοχειον τόπον. οἱ 
δὲ τῶν Αἰτωλῶν πειραταὶ. διατρί- 
βοντες ἐν αὐτῇ τῇ πόλει, διοὶ τας 

ἐκ τῆς “Μεσσηνίας ὠφελείας, τὸ 
μὲν πρῶτον οἷοί T ̓ ἦσαν ἐ ἐγχειρέιῖν 
xe κατατολαῶν τῶν Φιαλέων" 
ὁρῶντες δὲ τὲς πολίτας ὁμοϑυμα- 
δὸν αἰϑροιζομένες πρὸς τὴν βοη- 
)είαν, ἀπέτησαν τῆς ἐπιβολῆς. 
σπεισάμενοι δὲ, χαὶ ἡλαβόντες τὰς 
αὐτῶν ἀποσκευὰς, ἄπηλϑον ἐκ 
τῆς πόλεως" οἱ δὲ Φιαλᾶις δια- 

πρεσβευσά μενοι πρὸς. τὸν Φλιπ- 
πον, ἐνεχείρισαν σφᾶς αὐτὲς καὶ 
τὴν αὐλῆς 

8ο. Ἔτι δὲ τέτων πραττομέ- 
γνὼν οἱ | Λεπρεάται καταλαβόμε- 
yoi τόπον τινὶ τῆς πόλεως, Ein 
ἐκχωρέιν τῆς ἄκρας καὶ τῆς πό- 
λεως τὰς Ἠλείας ᾽ καὶ τὲς Αἴτω- 
λὲς, ὁμοίως δὲ καὶ τὲς παρὰ | Λα- 
κεδοαιμονίων᾽ ἧκε γὰρ καὶ παρ 
ἐκείνων αὐτοῖς βοήϑεια. τὸ μὲν 
ἕν πρῶτον οἱ περὶ τὸν Φυλίδαν 
g προσεῖχον, uA. ἔ ἔμενον; ὡς κα- 
ταπληξόμενοι τὲς ἐν τῇ πόλει. τῷ 

δὲ βασιλέως εἰς μὲν τὴν Φιαλίαν 
Ταυρίωνα μετὰ φτρατιωτῶν ἐξα- 
ποτείλαντος, τῷ δὲ προάγοντος εἰς 
τὸ Λέπρεον, καὶ συνεγγίζοντος 
ἤδη τῇ πόλε; συνέντες οἱ περὶ 
τὸν Φυλίδαν, ἐταπεινώϑησαν. οἱ 

3; , , 

δὲ Λεπρεαται προσεῤῥώοσθησαν 
, τάις ὁρμῶῖς. καλὸν γὰρ δὴ τᾶτο 

rum: exemplum MESA ci- 
ves et habitatores. cum qui- 
dem etiam Phialenfes de iis 
quae in Tryphalia acciderant 
faCti certiores, focietatem 
Aetolorum auerfati animis, 
aream vbi  Polemarchorum 
curia erat, fiue ftatio, vi ar- 
mata occupant. Aetoli vero 
piratae qui ad praedam fa- 
ciendam ex agro Mefleniaco 
Phialae morabantur; quum 
principio, mouendi fe et ten- 
tandi aliquid aduerfus Phia- 
lenfes animum prae fe tulif- 
fent: mox vbi. confpirare 
omnes ciues ad vim arcen- 
dam fenferunt, incepto de- 
fitere: ac deinde accepta 
fide cum omnibus  farcinis 
fuis vrbe excefferunt. Phia- 
lenfes oratoribus, ad Philip- 
pum miffis, feque et fuam 
ilii vrbem tradunt. 

8o. Dum haec agebantur, 
Lepreatae parte vrbis fuae 
occupata, vt arce et oppido 
exeant Elei atque Aetoli po- 
ftulant: itemque illi quos 
Lacedaemonii, auxilii cauffa 
iftis fubmiferant. nihil prin- 
cipio hic motus Phylidam 
turbauit: neque eo fegnius 
in tenenda vrbe perftitit, 
tamquam oppidanis terrorem 
iniecturus. vbi vero Philip- 
pus Taurionem cum praefi- 
dio militum Phialiam mifit; 
atque ipfe Lepreum verfus 
itinere füfcepto,  appropin- 
quare vrbi iam coepit; Phy- 
lidas re cognita, animum de- 

fpondere: Lepreatae contra 
eo nuntio confirmati, animo- 
fiores fieri. Praeclarum enim 
Mm Δεπρεά- 

54$. 
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Λεπρεάταωις ἔργον vá πρακταιν τὸ 
χιλίων μὲν ἔνδον ὄντων Ἠλείων, 
χιλίων δὲ σὺν τοῖς πειρατώις Al- 
τωλῶν, πεντακοσίων δὲ μιοϑοφό- 
ρῶν, διακοσίων δὲ Λακεδαιμονίων" 

πρός δὲ τάτοις, τῆς ἄκρας κατεχο- 
μέγχης ὅμως ἀντιποιήσαοϑαι τῆς 
τῶν ἑαυτῶν πατρίδος, τὸ ειὴ προέ- 
ὥαι τὰς σφετέρας ἐλπίδας. ὁ δὲ 
Φυλίδας ὁρῶν τὲς Λεπρεάτας 
ἀνδρωδῶς ὑφισαμένες, καὶ τὰς 
Μακεδόνας ἐγγίζντας, ἐξεχώ- 
ρησε τῆς πόλεως, ἅμα τοῖς H- 
λείοις, καὶ τοῖς παρὰ τῶν Λακε- 
δωιμονίων. οἱ μὲν ἦν παρὰ τῶν 
Σπαρτιατῶν Κρῆτες διὰ τῆς 
Μεσσηνίας εἰς τὴν οἰκείαν ἐπὰν- 
qÀJov οἱ δὲ περὶ τὸν Φυλίδαν 
ἐποιῶντο τὴν ἀπόλυσιν ὡς ἐπὶ τὸ 
Σ χωικόν" τὸ δὲ τῶν Λεπρεατῶν 
σλῆϑος ἐγκρατὲς γεγονὸς τῆς πα- 
τρίδος, ἐξαπέφελλε πρεσβευτὰς, 
ἐγχειρίζοντας τῷ Φιλίσπῳ τὴν 
πόλιν. ὁ δὲ βασιλεὺς ἀκέσας τὰ 
γεγονότα, τὴν μὲν λοιπὴν δύναμιν 
εἰς τὸ Λέπρεον ἀπέςειλε' τὲς δὲ 
πελταςὰς wg] τὰς ἐυζώνες ἀνα- 
λαβὼν jyeiro , συνάψαι σπεύδων 
τοῖς περὶ τὸν Φυλίδαν' .καταλα- 
uv δὲ, τῆς μὲν ἀποτχευῆς ἐγ- 
κρατὴς ἐγένετο πάσης" οἱ δὲ πε- 
gl τὸν Φυλίδαν κατετάχησαν εἰς 
τὸ Σαμικὸν παραπεσόντες. προ- 
σρατοπεδεύσας δὲ τῷ χωρίῳ, καὶ 
τὴν λοιπὴν ἐπισπασάμενος ἐκ T8 
Λεπρέᾳ δύναμιν, ἔμφασιν ἐποίοι 
τοῖς ἔνδον ὡς πολιορκήσων τὸ χω- 
ρίον. Oi δ᾽ Αἰτωλοὶ μέτὰ τῶν 
Ἠλείων ἐδὲν ἔχοντες ἕτοιμον 
πρὸς πολιορκίαν πλὴν χειρῶν,κα- 
ταπλαγέντες τὴν περίφασιν ἐλά- 

- 

exítitit: quod in vrbe ip 
rum quum eflent Elei mille 
mercenarii quingenti, Lace 
daemonii ducenti; ad h 
in hoftium poteftate quum - 
arx effet; de patria tamem - 
liberanda cogitare funt aufi, - 
neque propriam falutem ig 
via nis Piece: P 
vbi animofe et fortiter refi- 
ftere fibi Lepreatas videt, | 
vrbe cum Eleis, et qui La» — 
cedaemone venerant, exce- 
dit. ac Cretenfes quidem, . 
quos Spartiatae miferant , per 
Meffeniam in patriam redie- - 
runt, Phylidas vero Sami- 
a fe recepit: Lepreatae - 

recuperatam atriam, — 
eet ad wes lega- - 
tione, vrbem fuam Philippo 
in poteftatem tradunt. Rex . 
nuntio eius rei accepto, re- - 
liquas copias Lepreum: profi- - 
cifci iubet: ipfe cum cetra. - 
tis et expeditis ire pergit, - 
habens in animo praelium | 
cum . Phylida committere: - 
quem  confecutus , impedi- 
mentis quidem omnibus et - 
praeda potitur: at Phylidas - 
fumma celeritate vfus, i-e 
cum prius quam caperetuf - 
irrupit. Tex ante icon Ἶ 
ofitis caftris, et reliquo ex- 
rae qui Leprei es 
to, fpeciem oppidanis prae- - 
bebat, quafi vrbem obfidere | 
vellet. Itaque Aetoli et Elei, | 
quibus ad tolerandam obfi- 
dionem praeter manus fuas - 
nihil prouifüm vfquam -erat, 
inopinato malo perterriti, de 
impunitate θα mentionem | 

λὲν 



QM | 
᾿ Aav περὶ ἀσφαλείας πρὸς τὸν Q/- 
I» d 
E. 
e Aur roy. λαδόντες δὲ συγχαρημα, 
* μετὰ τῶν ὅπλων ποιήσαοϑαι τὴν 

ἀπόλυσιν, $T0; uy ὥρμησαν εἰς 
vr [v L τὴν 'HAexv, ὁ δὲ βασιλεὺς τῷ 

μὲν Σαμικξ παραυτίκα κύριος ἐ-᾿ 
γένετο. μετὰ δὲ ταῦτα παραγε- 
νομένων πρὸς αὐτὸν καὶ τῶν XÀ- 
λων μεϑ᾽ ἱκετηρίας, παρέλαβε 
Φρίξαν, Στυᾶαγιον, Ἐπειὸν, 
Βώλακα, Πύργον, Ἐπιτάλιον. 
Ταῦτα δὲ διαπραξάμενος, ἐπαν- 
ἤλϑε πάλιν εἰς τὸ Λέπρεον, πᾶ- 

᾿Ὶ 

σαν 0Q' éxvrov ποιησάμενος τὴν. 
Τρυφαλίαν, ἐν ἡμέραις ἕξ. πα- 
βακαλέσας δὲ τὲς Aempexrac Tx 
πρέποντα τῷ wcupo , 3 Φυλακὴν 

) M 2 2 4 
εἰσαγαγὼν eic τὴν ἄκραν, ἀνέζευ- 

* — , »t« 

£s μετὰ τῆς δυνάμεως ἐφ᾽ Ἡ- 
, » ΄- 

ραίας᾽ ἀπολιπὼν ἐπιμελητὴν τῆς 
Τρυφαλίας Λαδικὸν τὸν ᾿Ακαρ- 
yxyx. παραγενόμενος δ᾽ εἰς τὴν 
προειρημένην πόλιν, τὴν μὲν 
λείαν διένειμιε πᾶσι τὴν δ᾽ ἀπο- 

a Li "e 

σκευὴν ἀναλαβὼν ex zc Ἡραίας, 
ἦλϑε μέσε χειμῶνος εἰς Μεγά- 
λην πόλιν.. 

81. Κατὰ δὲ τὲς αὐτὲς κοιρὲς 
Φίλιππος ἔπραττε τὰ κατὰ τὴν 
Τρυφαλίαν, 3 Χίλων Λακεδαι- 
μόνιος, ὑπολαμδάνων αὐτῷ καθή- 

* ^ , 

xeiy κατὰ γένος τὴν Dxoieixy , 9) 
βαρέως Φέρων τὴν γεγενημένην 
y 309g , BC c E TA ^" 3 ὑπεροψίαν περὶ αὐτον ἐκ Twv lE- 

, me * 3 id 

Φορων ἐν τῇ κατὰ τὸν Λυκξργον 
κρίσει περὶ τῆς βασιλείας, κινεῖν 
ἐπεβάλετο τὰ καϑετῶτα. voui- 

᾿ σὰς δὲ, εἰ τὴν ὁδὸν τὴν αὐτὴν ἔλθοι 
Κλεομένει. καὶ τοῖς ποδλοοῖς ὑπο- 
δεῖξαι τὴν ἐλπίδα τῆς κληρεχίας 
γὸ τῶν ἀγαδασμῶν. ταχέως ἐκα- 

Em 
ilm. 
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fecerunt apud Philppufn :: quo 
concedente vt cum armis ex- 
irent, in Eleam fefe recepe- 
runt. Rex fine mora Sami- 
co potitur. deinde ad ipfum 
accedentibus cum infulis et- 
iam aliis populis, accepit in 
fidem Phrixam, Styllagium, 
Epium, Bolacem, Pyrgum, 
Epitalium. Secundum haec 
Lepreum repetit, fex dierum 
fpatio vniuerfa Tryphalia in 
poteftatem redacta. Deinde 
vbi apud Lepreatas ea diífe- 
ruiffet quae res ettempus mo- 
nebant, inducto in arcem 
praefidio, vafis conclamatis 

Heraeam caftra mouet; reli- 

€&to in Tryphalia Ladico 
Acarnane, cui rerum omnium 

curam commifit. Heraeam 
vt ventum, ceteram quidem 
praedam inter omnes diuifit: 
impedimentis vero exercitus 
acceptis, ex Heraea Megalo- 

polin media hieme conten- 
dit. : 

$1. Dum in Tryphalia haec* 
a Philippo geruatur, Chilo 
Lacedaemonius exiítimans re- 
gnum ad fe praerogatiua ge- 
neris pertinere, animoque 
ferens iniquo fpretum fe ab 
Epnoris, quando regnum Ly- 
curgo potius quam fibi detu- - 
lerant; ad res nouandas ani- 

mum appulit. et qui perfua- 

fum haberet, fi exemplo 

Cleomenis et aliorum  mul- 

torum, fpem populo often- 
deret nouae diuifionis agro- 

rüm et fortitionis initauran- 
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κολεϑήσειν αὐτῷ τὸ T3306, ὥρ- 
uae πρὸς τήν πρᾶξιν. συμῷρο- 
γήσας δὲ περὶ τέτων πρὸς τὲς φί- 
Asc , καὶ λαβὸν τὲς κοινωνὲς τῆς 

TéÀ usc εἰς διακοσίας τὸ πληνϑος, 
ἐγίνετο πρὸς τὸ τυντελειν τὴν ἐπί 

youxy. ϑεωρῶν δὲ μέγιτον ἐμπό- 
διον ὑπάρχειν αὐτῷ πρὸς τὴν ἐπι- 

βολὴν τὸν Λυχέργον καὶ τὸς 'E- 
Φόρες τὲς πεοιϑέντας ἐκάνῳ τὴν 
βασιλείαν, ὥραησε πρῶτον ἐπὶ 
τάτας. τὲς μὲν ἦν EQpopse δει- 
πνῶντας καταλαβὼν, πάντας αὖ- 
τὲς κατέσφαξε, τῆς τύχης τὴν 

ἑραόζισαν αὐτοῖς ἐπιϑείτης δί- 
χην. καὶ γὰρ ὑφ΄ ἃ καὶ ὑπὲρ ἃ 
ταῦτ᾽ ἔπαϑον, δικαίως αὐτὲς ἄν 
τις Φήσειε πεπονϑένα. ὃ δὲ 
Χίλων τὰ κατὰ τάτες συνταλδ- 
σάμενος παρῆν ἐπὶ τὴν οἱ xy T8 
Λυκέργε᾽ καὶ κατέλαβε μὲν ἔν- 
δον, € μὴν ἠδυνήϑη γ᾽ ἐγκρατὴς 
αὐτὰ γενέοϑαι. διὰ γάρ τινων Φί- 
λων καὶ γειτόνων ἐκκλαπεὶς καὶ 
διαδρὰς, ἔλαϑεν αὐτόν. ἧτος 
μὲν ἕν ἀνεχώρησε τωῖς ἀνοδίαις, 

εἰς τὴν ἐν τῇ Τριπόλει προσαγο- 
ῥευομένην Πελλήνην. Ὁ δὲ ΧΙ. 
λων ἀπεσφαλμένος τῇ κυριωτά- 

T4 πρὸς τὴν ἐπιβολὴν, ἀϑύμως 
διέχοιτο᾽ πράττειν δ᾽ ὅμως ἡναγ- 
καςετο τὸ συνεχές. Διόπερ εἰς 

τὴν ἀγορὰν εἰσβαλὼν,, τοῖς uiv. 
, ἐχϑροῖς προσέφερε τὰς χείρας, 

τὲς ὃ οἰκείες καὶ Φίλες παρεκά- 
λει, τοῖς δὲ λοιποῖς ὑπεδείκνυε TXG. 

ἄρτι ῥηθείσας ἐλπίδας ἐδενὸς 
δὲ προσέχοντος αὐτῷ, τἀναντία 
δὲ συφρεφομένων ἐπ᾽ αὐτὸν τῶν 

ἄνϑρωώπων, συννοήσας τὸ γιγνό- 
M€v0y , ἀπεχώρει λαϑραίως" καὶ 

(n s — POLYBII MEGALOPOLITANI 
dae, extemp iplo f. "utu 
multitudinem ; ad id c 

ipfa coenatione omnes truci- - 
auit. Fortuna ab iis poenas 

exigente quas erant comme- - 
riti. nam fiue illum fpectes - 
a quo occidebantur, fiue il- | 
lum cuius gratia, diceshoc il- 
los fuiffe di exitio. Chi- . 

lon patrata caede, re- - 
&a ad Lycurgum, et inuenit | 
quidem illum domi: fed vt 
ipfo potiretur efficere non po- 
tuit: amicorum eher vici- -— 
norum opera furtim abreptus, | 
início Chilone aufugit euafit- 
que: deinde per viasinuiasPel- : 
lenen in Tripoli, vt vocant, - 
fe contulit. At Chilo, quod 
in ea re fruftra fuerat, quae 
ad* deftinata perficienda erat - 
praecipua, nihil boni ille qui- 
dem de exitu ominabatur: | 
pergere tamen de cetero vt - 
inceperat, cogebatur. Itaque 
in forum magna vi irrumpere, 1 
inimicis manus afferre; ne- 
ceflarios et amicos hortari ; ce- - 
teris fpes illas, de quibus dixi- . 
mus, oftentare. quum nemo ra- 
tionem iliius haberet,fed e con- 
trario potius , aduerfus illum - 

διελϑὼν 
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—— διελϑὼν τὴν χώραν, ἧκε μιόνος 
— εἷς τὴν ̓ Αχαΐαν ἐκπεπτωκώς. οἱ 
δὲ Λακεδαιμόνιοι δείσαντες τὴν 
τε Φιλίτπε παρεσίαν, τὰ ἀπὸ 
τῆς χώρας &'TETXEUXQDVTO, καὶ 
τὸ τῶν Μεγαλοπολιτῶν ᾿Αϑη- 
ναίον κατασκάψαντες ἐξέλιπον. 
Λακεδοιεμόνιοι μὲν ὅν ἀπὸ τῆς 
Λυκέργε νομοϑεσίας y XA 
χρησάμενοι πολιτείᾳ, καὶ με- 
γίξην ἔχοντες δύναμιν, ἕως τῆς 
ἐν Λεύκτροις μάχης, αὐτῆς ἐπὶ 
ταναντία τραπείσης αὐτοῖς τῆς 
τύχης, καὶ τξαπαλιν ἐπὶ τὸ 
χεῖρον ἀεὶ χα μᾶλλον ,Τῆς πο- 
λιτείας αὐτῶν προβαινέσης, τέ- 
Aoc πλείξων μὲν πόνων καὶ ςά- 

cswy ἐμφυλίων πεῖραν εἶχον" 
πλείςοις δ᾽ ἐπάλαισαν ἀναδασμοῖς 
καὶ Quycig πικροτάτης δὲ δα- 
λείας πέραν ἔλαβον, ἕως τῆς 
Νάβιδος τυραννίδος οἱ τὸ πρὶν 
ἐδὲ τἄνομα δυνηϑέντες ἀνασχζέ- 
d$jaj ῥᾳδίως αὐτῆς. Τὰ μὲν ἂν 
πάλαι xg] τὰ πλείω περὶ Ax- 
κεδοιμονίων εἰς ἑκάτερον μέρος 
παρὰ πολλῶν ἔρηται τὰ δ᾽ 
ἐνχργέςφατα, (αὐτὰ δ᾽ ἐεὶν, 
ἀφ᾽ ὃ Κλεομένης ὁλοσχερῶς 
κατέλυσε τὸ πάτριον πολίζευ- 
pa) vov áp ἡμων ἐηϑήσε- 
ται κατὰ τὲς ἁρμόζοντας ἀεὶ 
καὶρές. 

82. Ὁ δὲ dm mec ἀναζύ- 
fx; ἐκ τῆς Νιεγάλης πόλεως, 
καὶ πορευϑεὶς διὰ τῆς Τεγέας, 
παρὴν εἰς "Apyoc » κάκει τὸ λοι- 
πὸν μέρος, τε χειμῶνος διέτρι- 

Bs. κατὰ τὲ τὴν λοιπὴν ἀνα- 

HISTORIARVM LIBER IV. 

coitiones a ciuibus fierent, re 
animaduerfa, clam fe fübducit z 
Laconicamque emeníus vni- 
verfam, extorris a patria in 
Achaiam fo:us conceffit. Lace- 
daemonii praefentia Philippi 
territi, omnes rüris copias con- 
velunt; et Athenaeim Mega- 
lopolitanorum euertunt atque 
deferunt. Ita ergo Lacedaemo- 
nii , qui poft latas a Lycurgo le- 
ges pulcherrima Reip forma 
vfi fuerant maximamque po- 
tentiam ad praelium vfque Leu- 
&ricum obtinuerant: poftquam 
fortunam ipfis in contrarium 
vertit, coepitque eorum Refp. 
magis magisque in dies retro 
füblabi, ac ferri in peius: ad 
extremum aerumnas plurimas, 
feditionesque inteftinas funt 
experti; repetitis agrorum di- 
vifionibus atque exilis faepiffi- 
me funt agitati ; acerbiffimam 
denique feruitutem feruierunt, 
ad Nabidis vfque tyrannidem: 
qui tamen olim ne nomen qui- 
dem ipfum tyrannidis ferre 
poterant. Sed Lacedaemonio- 
rum res antiquitus geftas,atque 
adeo pleraque omnia illorum in 
vtramque partem multi ediífe- 
ruerunt: verum euidentiífima 
omnium illa funt, quae poft 
euetfam funditus antiquam 
Rempublicam a Cleomene fant 
confecuta, de quibus, prout 
cuiusque rei tempus venerit, 
fumus dicturi. 

82. Philippus Megalopoli 
profectus, per Tegeam duéto 
agmine Argos venit, ibique re- 
liquam hiemis partem egit: 
tum propter ceteram vitam, 
tum ob rerum geftarum magni- 
Mm 3 ςροφὴν 
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ςροφὴν. καὶ κατὸ τὸς πράξεις 

τεϑαυμασαένος ὑπὲρ τὴν ἡλι- 
κίαν, ἐν τοῦς προειρὴ μένεις 

φρατείαις. Ὁ δ ᾿Απελλῆς, 
sb ὡς ἔληγε τῆς ἐπιβολῆς, 

&/A. obi Y ἣν ἃ ἄγειν ὑτὸ τὸν 
ὡυγὲν τῷ κατὰ βραχὺ τὲς 
᾿Αχωμές. ὁρῶν dà τῇ τοιαύτῃ 

προϑέσει τὲς περὶ τὸν "Apa- 

τον ἐωποδὼν ἱπαμένες , καὶ 
τὸν Φίλιππον αὐτοῖς προσέ- 
χοντὰ, xo] μα δον τῷ πρε- 
σβυτέρῳ. διά τε τὴν τρὸς Av- 
τίγονον σύφασιν, καὶ διὰ τὸ 

wÀeisoy ἐν τοῖς ᾿Αχαιοῖς sd 
καὶ uxÀsx Ux τὴν ἐτιδεξιό- 
τηταὰ καὶ νανεχείαν τανδρὸς, 
περὶ τότες ἐπεβάλετο γίνεσθαι, 
χαὶ κακοπραγμονεῖν roihi Ti- 
y. τρόπῳ. ἐξετάζων τὲς ἀν- 
τὶπολιτευομένες τοῖς mpi τὸν 
"Aperov τινές εἰσιν, ἑκάφας ἐκ 
τῶν πόλεων ἐπεσπάσατο, χαὶ 
λαμβάνων εἰς τὰς χέρας ἐψυ- 
χαγώγει,, Xgj παρεκάλει πρὸς 
τὴν ἑκυτῶν Φιλίαν. συνίτανε 
δὲ χαὶ τῷ Φιλίππῳ » τροσεπ'- 
δειενύων αὐτῷ παρ᾽ Kxasoy* 
ὡς ἐὰν μὲν ᾿Αράτῳ προσέχῃ, 
χρήσεται Toi; ᾿Αχαιοῖς κατὰ 
τὴν ἔγγραπτον συμμαχίαν" 
ἐὰν δ᾽ αὐτῷ πείϑηται. x94 
τοιότες προσλαμβάνῃ Qus, 
χρήσεται πᾶσι τοῖς Πελοπον- 
νησίοις κατὰ τὴν αὐτῷ βέλη- 
σιν. περί τε τῶν dox cupe- 
σίων ἐυϑὺς cr sacs, βελό- 
βενος τάτων τινὶ περιποιῆσαι 
τὴν δρατηγίαν" τὰς δὲ περὶ 
τὸν "Άρατον ἐκβαλεῖν ἐκ τῆς 
ὑποθέσεως. δὲ ἃ ἃ δὴ χαὶ πέ- 

j agendum ripfi forecumAchaeis: | 

i enim Philippus eos facie- Ἷ 
t, maiorem natu praefertim. - 

Aratum: tum propter notitiam - 
uae illi cum em o 1 

cefferai; tum ἰδ 
in Achteorum gente plurimpas 1 
valebat; maxime vero propter 
fingularem wes E 

eos, qui ab Aratis ria 
debant , noffet , qu 
omnes ex fuis v ibas ad i 1 
care , admiflosque in familiari ! 
toes blanditiis eu S vt 
ungere fecum amicitiam vel- 
lest vii hortari, eosdem apud | 
Philippum in gratiam ponere. 
cui quidem hoc fubinde cona- 
batur demonftrare; fi Aratoad- 
haereret,ex formulafocietatis 

COTON. - 

"i fin autem fibi morem gereret, - 
atque hofce s : 
adiungeret,cum vniuerfis Pe 
ponnefiis ex animi fententia - 
ipfum aurum. Mox etadco- - 
mitia curam conuertit ; id ftu- 
dens , vt aliquis Lo λει τεὴν 
fua praeturam 
et vt Aratos ab bos n rie d 
rerum velut ex argumento fa- 
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: ES Φίλιππον παραγενέαθοι πρὸς 
᾿ τὰς τῶν ̓ Αχαιῶν ἀρχιοιρεσίας 

- εἰς Αἴγιον, ὡς εἰς τὴν Ἠλείαν 
ἅμα ποιξμενον τὴν πορείαν. 
πειωϑέντος δ᾽ αὐτῷ ve βασιλέως, 
παρὼν αὐτὸς ἐπὶ TE καίρξ, καὶ 
τὲς μὲν παρακαλῶν . οἷς » eva- 

ταινόμενος, μόλις μὲν ἤνυσε, 
κατεκράτησε δ᾽ ὃν ὅμως TE γε- 

vé, spar you Ἔπηρατον Φα- 
βομέα" τὸν δὲ Τιμόξενον ἐκπε- 
edv, τὸν ὑπὸ τῶν περὶ τὸν Αρα- 
τον εἰσαγόμενον. 

| 83: Μετὰ δὲ ταῦτα ἀναξεύ- 
£x; ὁ βασιλεὺς X94 ποιησάμενος 
τὴν πορείαν διὰ Πατρῶν καὶ Δύ- 
μῆς ἧκε πρὸς τὸ Φρέριον, ὃ κα-. 
'λειται, μὲν Τάχρος, πρόκειται! δὲ 
τῆς Δυμαίων χώρας" κατέσχον δ᾽ 
αὐτὸ μικροῖς ἔμπρροοϑεν χρόνοις, 
καϑάπερ ἀνώτερον πον, οἱ πε- 
ρὶ τὸν Ευριπί δαν. σπεύδων δὲ 
4UTO κατὰ TXVTÀ τρόπον ἄνα- 
κομίσασθαι τοῖς Δυμαίοις, προε- 
φ«ρατοπέδευσε μετὰ πάσης δυνά- 

ἕξεως. καταπλαγέντες δ᾽ οἱ Qu- 
λάττοντες τῶν Ἠλείων, παρέ- 
δοσαν τὸ Φρέριον τῷ Ou ITO 
χωρίον 8 μέγκ μὲν. ἤσφαλια- 
μένον δὲ διαφερόντως. τὴν μὲν 
γὰρ, περίμετρον ἔχει 8 πλεΐω 
τριῶν ἡμιςαδίων" τὸ δ ὕψος TE 
τείχες, ἐδαμὴ τριάνογτα πή- 
χέων ἔλαττον. παραδὲς δὲ TETO 
τοῖς Δυριφίοις, ἐπε: πορϑῶν τὴν 
τῶν Ἠλείων χώραν' 4ϑείρας δὲ 
ταύτην, καὶ πολλὴν περιβαλό- 
μενος λείαν, gravi Mas μετὰ 
τῆς δυνάμεως εἰς τὴν Δύμην. 

84- Ὁ δ᾽ ̓ Απελλῆς δοκῶν zyv- 
, 

κέναι τὶ τῆς προϑέσεως., τῷ δὲ 

551 

bulae, fabmoueret. propterea 
auctor eft Philippo , vt per fpe- 
ciem itineris in Eleam , ad co- 
mitialem conuentum δόρυ 
rum Aegium ipfe veniat. Pa- 
ret confilio rex; et in ἴον 
tempore adeft in loco. vbi, ' 
alios rogando , alios minis ter- 
rendo, aegre ille quidem, fed 
tamen obtinet tandein , vt prae- 
tor crearetur Eperatus Pha- 
raeenfis; et vt repulfam Ti- 
moxenus pateretur, quem 
Aratus commendabat. 

83. Poft haec caftra rex mo- 
vet, ac per Patras et Dymam 
tranfiens, ad cafellum acce- 
dit, Tichos di&um; quod in 
aditu fitum eft terrae Dymaeo- 
rum, non multo ante, ficut 
antea diximus, ab Euripida 
occupatum. Id caftellum Phi- 
lippus quum vehementiífime 
optaret Dymaeis recuperare, 
ante ipfum cum vniuerfo . ex- 
ercitu confedit. ^ac ftatim 
praefidium Eleorum quod in- 
tus erat, prae metu eaftellum 
regi tradidit: locum non ma- 
gnum illum quidem, fed ex- 
cellenter munitum: cuiusam- 
bitus, maior non. eft ftadio 
vno cum dimidio: altitudo 
vero muri, nufquam minor 
cubitis triginta. Rex Dymaeis 
Tichos tradit; deinde per o- 
mnem Eleorum agrum popu- 
labundus infeftum agmen du- 
cit: tum ea vaftata, onuftum 
praeda ingenti exercitum Dy- 
mam reducit. 

84. Apelles autem' qui fe 
exiftimabat promouiffe nonni- 
Mm 4 αὐτῷ 
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αὐτῷ 8 καθεφάαϑαι τὸν τῶν ̓Αχαιῶν 
σρατηγὸν, αὖϑις ἐνεχείρει τοῖς 
περὶ τὸν Ἄρατον, βελόμενος εἰς 
τέλος ἀποσπάσαι τὸν Φίλιππον 
ἀπὸ τῆς πρὸς αὐτὲς Φιλᾶς. 
ἐπεβάλετο δὲ τὴν διαδολὴν πλᾶτ- 
ταῖν διὰ τοιαύτης τινὸς ἐπινοίας. 
᾿Ααφί δαμος ὃ ὁ τῶν 'HAeiuy spa- 
τηγὸς ἐν ταῖς Θαλάμαις λὲς 

ἅμα τοῖς συμπεφευγόσι , καϑα- 
περ ἀνώτερον ἡμῖν ἐῤῥήϑη περὶ 
τάτων, ὡς ἧκε uera τῶν ἄλλων 
αἰχμαλώτων ἀγόμενος εἰς Ὄλυμ- 

T Íxy , ἔσπευσε lix τινων εἰς λόγες 
ἐλϑοῖν τῷ βασιλέι. τυχὼν δὲ 
Téra , διελέγετο, Φάσκων ναι 
δυνατὸς ἐπαγαγέϑϑαι τὲς Ἠλέεΐας 
εἰς τὴν πρὸς αὐτὸν Φιλίαν καὶ 
συμμαχίαν. ὁ δὲ Φδλιππος πει- 

«ϑεὶς, ἐξαπέςειλε τὸν ̓ Αμφίδα- 
μὸν χωρὶς λύτρων᾽ κἀλεύσας 
ἐπαγγέδα εϑ9αι τοῖς Ἠλεζοις $ ἐὰν 
ὅλονται τὴν τρὸς αὐτὸν Φιλίαν, ὅ- 
τι τὰ μὲν αἰχμάλωτα πάντα χω- 
gic λύτρων ἀποδώσει, τῇ p xu- 
ez τὴν ἀσφάλοιαν αὐτὸς d απὸ πὰν- 
τῶν τῶν ἐκτὸς παρασκευάσει" 

πρὸς δὲ τέτοις, αὐτὲς ἐλευϑέρες, 
ἀφρερήτες. ὠφορολογήτες, x, χρω-. 
μένες τοῖς ἰδίοις πράγαασι διατη- 
ρήσει. Oi μὲν &y Ἤλθοι διακέ- 
σαντες τότων, sy προσέοχον, 
καίπερ ἐπισπαςικὼν X μεγάλων 
ἄναι δοκέντων τῶν προτεινομό- 
νων. ὁ δὲ ᾿Απελλῆς ἐκ τέτῳ TE 
πράγματος πλασας τὴν tia βολὴν, 
προσήνεγκε τῷ Φιλίππῳ, Qx- 
σχὼν τὲς περὶ τὸν ρατον 8x 
εἰλικρινῆ τὴν φιλίαν ἄγειν πρὸς 
τὰς Μακεδόνας, sb x3 uc £v- 
νοεῖν αὐτῷ. καὶ γὰρ νῦν, n 
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lumniam fingere hoc 

penfitatione, legibus fuis vtaiti- ; 

hilin fuo inc δε κα 
mi fui fentent; ον, ΤΑΣ 
orum [fete dra tos — 
iterum eít agereflus; quo pe 
nitus ab eorum amicitia. hi-- 
lippum abduceret. ἢ itu I 

do inftitit. A hidaus ΕΜ. 
rum dux, qui Thalamis, vna - 
cum ceteris qui eo confuge- 
rant, fieut antea expofuimus, - 
fuerat captus, Meran inter 
reliquos captiuos ductus, O- 
lympiam venit, joa certos ho- - 
mines operam dedit, vt cum - 
rege colloqueretur. qua re im 
petrata, eiusmodi em 
apud eum habuit , vt in fuapot- - 
eftate effe diceret; Eleos - 
amicos et focios reddere. cui 
fidem habens Philippus, fine 

m : £ : "i 
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pretio ipfum dimifit: iuffum ' 
promittere Y fi amicitiam - 
fecum velint iungere, omnes - 
fe captiuos reftitutu- - 
rum .: agro ers diee 
externo hofte pra | 
haec libertatem ipfis fuam 
feruaturum, ita wt fine 
praef(idio , ἊΝ vilius ftip 

tur. Etfi autem quaeoffe- - : 
rebantur conditiones amplae 
erant et ad pelliciendum effi- - 
caces; Eleos tamen cum illas - 
audirent nihil quicquam  mo- 
verunt. Hinc dataoccafioApel- - 
li fingendae calumniae, quam 
ad Philippum detulit Atatosin- τ 
cufans, quafi parum fincere - 
amicitiam cum Macc donibus - 
colerent , paru * 
affe&tu regis ftudere 
modis, Nam et quod 
ab rege nunc os de Blei, : 

 ^HAetwv 
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CM οἰλλοτριότητος τέτες ed- 
asc γεγονέναι. Καϑ' ὃν γὰρ xcu- 
pov Ααφίδαμον ἐξ Ὄλυμπίας εἰ εἰς 
Ἧλν ἀπέςφειλε, τέτες ἔφη κατ᾽ 
ἰδίαν λαβόντας, ἐπιτρέψαι τὸν 
ἄνθρωπον, καὶ λέγειν, ὅτι κατ᾽ 

ἐδένα τρόπον συμφέρει τοῖς ἴπε- 
'λοπουνησίοις τὸ γενέοθαι Φλλι-- 
πον Ἠλείων κύριον" καὶ διὰ ταύ- 
Ty τὴν αἰτίαν, πανϑ' ὑπεριδόν- 
τας τὰ προτεινόμενα τὲς Ἠλείας, 
διατηρδιν μὲν τὴν πρὸς Αἰτωλὲς 
QuAÍxy , ὑπομένειν δὲ τὸν πρὸς 

“Μακεδόνας πόλεμον. 
85. Τὸ μὲν ἂν πρῶτον Φλι- 

πος δεξάμενος τὲς λόγες , καλέειν 
ἐκέλευε τὲς περὶ τὸν ἼΑρατον, 
καὶ λέγειν ἐναντίον ἐχείνων ταῦ- 

τατὸν Ἀπελλῆν τῶν δὲ παρα- 
γενομένων, ἔλεγε τὰ προεδιρημέ- 
yx τολμηρῶς xod καταπληκτικῶς 
ὁ ᾿Απελλῆς" xojTi προδεπέπε 
τοιῶτον ἔτι σιωπῶντος τὰ βασι- 
λέως" ἐπείπερ ἕτως ἀχαρίτες ὑ- 
“μᾶς ὃ βασιλεὺς, ΓΆρατε, καὶ 
λίαν ἀγνώμονας ἑυρίσκει, κρίνει 

συναγαγὼν τὲς Αχαιὲς, καὶ πε- 
οἱ τάτων ἀπολογὶσμὲς ποιησάμε- 

γος, ἀπαλατῇ εοαι πάλιν εἰς Μα- 
κεδονίαν. ὁ δὲ πρεσβύτεφος A- 
paro; ὑπολαβὼν, καϑόλε μὲν 
ἡξίς τὸν Φίλιππον, μηδενὶ τῶν 
λεγομένων ὀξέως μηδ᾽ ἀκρίτως 
μηδέποτε πικεύειν" ὅταν δὲ κα- 
τάτινος τῶν φίλων 3 συμμά χῶν 
προσπέσῃ τις αὐτῷ λόγος, τὸν ἀ- 
πριδέφερον Feo: ποιξίαϑαι, πρὶν 
ἢ δέξασθαι τὴν διαβολήν. ὃ γὰρ 
βασιλικὸν ἄναι τὸ τοιᾶτο, x, πρὸς 
πανσυαμφέρον. Διὸ καὶ νῦν ἡξία 
περὶ τῶν ὑπ᾿  Ace/A λεγομένων, 
καλοιν τὲς ἀκηκοότας, ἄγειν εἰς τὸ 

553 

in caufía ipfos. effe. quo 
enim tempore Amphidamus 
Elidem ab Olympia ire eft 
iuffus, Aratos feductum ho- 
minem conueniífe et in aliam 
traduxiffe fententiam; cum 
dicerent, plane non expedire 
Peloponnefiis, vt Eleos Phi- 
lippus in poteftate habeat : at- 
que hanc effe cauflam, cur 
Elei fpretis. omnibus quae a 
Philippo offerebantur, in Ae- 
tolorum amicitia manentes, 
bellum aduerfus - Macedones 
tolerent. 

85. Haec vt primum Phi- 
lippus audiuit, Áratos vocari 
iubet; vt coram ipfis eadem 
Apelles diceret. venire illi: 
Apelles quae dixerat repetere 
audacter et minaci vultu: qui 
etiam rege adhuc filente , eius- 
modi dictum adiecit. Qaán- 
doquidem vfque adeo ingratos 
rex vos experitur, Arate, 
beneficiis füis tam  infigniter 
indignos; fedet illi animo 
Achaeorum concilium  con- 
vocare, et vbi de his rebus 
verba apud illos fecerit, in 
Macedoniam reuerti. excipit 
fermonem maior natu Aratus; 
etcum in vniuerfum monetPhi- 
lippum, ne quicquam temere - 
aut inconfiderate eorum quae 
audiuerit credat: tum vero 
quoties aut amici aut focii ac- 
cufatio aliqua delata fuerit, 
diligentiffime vt omnia prius 
inquirat, quam accufationi fi-. 
dem habeat. nam et regium 
hoc effe, et ad omnia condu- 
cibile. Non igitur aequum 
cenfere,. vt ad illa diiudican- 
da quae dicebat Apeiles, vo- 
caret eos quiaudiuerànt; pro- 
Mm ς μέσον 
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μέσον τὸν εἰργκότα πρὸς αὐτὸν, 
μηδὲν παραλιπᾶιν τῶν δυνατῶν 
ei; τὸ γνῶναι τὴν ἀληϑειαν, πρὶν 
» πρὸς τὲς ᾿Αχαιὲς ἀνακαλύ- 

ere τὶ τύάτων. 

96. Τῇ δὲ βασιλέως ἐυαρετή- 
σαντος τοῖς λεγομένοις , xg] Φή- 
σαντος 8x ὀλιγωρήσειν, aA. ἐξε- 

«gen, τότε μὲν διελύϑησαν. 

ἐν δὲ τῶςς ἑξὴς ἡμέραις ὁ μὲν 
ΦΑπελῆς ἐδεμίαν ἀπόδειξιν 

᾿ς προσῆγε τοῖς εἰρημένοις" τοῖς δὲ 
περὶ τὸν Apxroy ἐγένετό τί συγ- 
κύρημα τοίετον. OI γὰρ 'HAeio 
καϑ' ὃν κωιρὸν ὁ Oum αὐ- 
τῶν ἐπόρϑει τὴν χώραν, ὑπο- 
«τεύσαντες T0» ̓ Αυφίδαμον, ἐπ- 
εβάλοντο συλαβᾶν, καὶ δήσαν- 
χες εἰς τὴν Αἰτωλίαν ἐκπέμπειν. 
ὁ δὲ προαιοϑόειενος αὐτῶν τὴν ἐπί- 
yei&y, ἀπεχώρητε τὰς μὲν ἀρ- 
x xc élc Ὀλυμπίαν" μετὰ δὲ ταῦ- 
τὰ πυνϑανόμενο: τὸν Φίλιππον 
dy τῇ Δύμ᾽ περὶ τὴν τῶν λαφύ- 
guy οἰπονοιιίαν διατρίβειν, ἔσπευ- 
σε πρὸς τῶτον διαπετόῖν. ὅϑεν οἱ 
«ερὶ τὸν Apuroy ἀκάσαντες τὸν 
᾿Αμφίδαμον ἐκ τῆς Ἤλιδος ἐκ- 
TETIQ/OYX παρᾶναι, γενόμενοι 
περιχαρέις, διὰ τὸ μηδὲν αὐτοῖς 
συνειδέναι, προσε).ϑόντες ᾧοντο 
᾿δᾶν τὸν βασιλέα καλᾶν τόν Αμ- 
Φίδαμον χροὶ γὰρ εἰδέναι περὶ 
τῶν πατηγορε μένων ueivoy BéA- 

* Mk ε" H , 
τιφὰ πρὸς δυϊέῤῥηθη . χαὶ δηλω- 
σειν τὴν ἀληϑοαν πεφευγότα 
μὲν ἐξ olus διὰ τὲν Φίλιππον, 
τὰς ὃ ἐλπίδας ἔχοντα τῆς σω- 
τηρίας κατὰ τὸ παρὸν ἐν ἐκείνῳ. 
ποιϑεὶς δὲ τοῖς λογομένοι; ὃ βα- 
σιλεὺς, 42] μεταπειυψάμενος τὸν 
᾿Αμφίδαμον ,stps τὴν διαβολὴν 

fentiens aliquid de eorum vo- 

; praedam pertinebant occupa- 

ad illum fe proripuit. Aratus 

e ] 

duceret illum in medium, qui 
haec ip(i dixerat ; nihil denique 
raetermitteret eorum, per 
m ad veri duin 
et ἀγβνμακο πα quamAchae- 
is quicquam horum aperiret. - 

86. Approbante rege Arati. 
fententiam, dicenteque, noh. 
negle&urum fe eam rem, fed : 
diligenter inquifiturum, tunc | 
quidem ita difceflum efi -* 
ximis ab hoc colloquio di 
Apelle dictorum a fe n 
probationem afferente , - 
fam Aratorum huiusmodi for- ' 
tuitus cafus adiuuit. E σον 
tempore ipforum agrum Phi-- 
lippus deuafftabat, - 1 
Amphidami fidem habentes, 
manus in illum iniiciendi, et 
vinétum in Aetoliam mittendi. 
confilium inierant. ille prae- 

luntate ,Olympiam primo cone. 
ceflit: cognito deinde Philip. 
pum in curandis iis quae ad. 

tum Dymae haerere , feftinato | 
δ 

vt accepit eer ga ; 
elapfum, ex Elide adueniffe, 
alacer gaudioque exultans; vt 
qui nullius rei fibi effet con- - 
fcius , ad regem adire, orare vt 1 
Amphidamum ad fe vocet : nam 1 
et fcire hunc optime delati cri- - 
minis veritatem: quando ipfe 
fit , cui res fuerit communica- ' 
ta et quod res eft DEE de- 
claraturum ; qui in hilippi 3 

gratiam extorris ab folo patrio: 
exulet , omnesque fuas fpesin 
praefentia fitas in ipfo habeat. - 
aequa Arati poftulatio regi eft - 
vifa: qui mox accito Amphi- - 
damo, criminationem faifam . 

ἦσαν. 
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ἦσαν Jed διὸ χαὶ τὸν ply "A- 
βάτον ἀπὸ ταύτης τῆς ἡμέρας, 
ἀεὶ καὶ μον ἀπεδέχετο καὶ 
κατηξίε᾽ πρὸς δὲ τὸν Ame, 

Acforegov Εἴ εἶχε" Τῇ γε μὴν ὁλο- 
spei προματεχόμενος ἀποδοχῇ, 
πολλὰ παρορᾷν ἠναγκάζετο τῶν 
ὑπ᾿ «UT γινομένων. 
r^ 

87. Ὁ δ᾽ Απελλης ἐδαμῶς 
ἀφίξατο τῆς προϑέσεως" ax. ἅ- 
μα μὲν τὸν Ταυρίωνα τὸν ἐπὶ 
τῶν ἐν Πελοποννήσῳ τεταγμένον 
διέβαλιεν᾽ καὶ ψέγων, X7. ἐπαι- 
νῶν, χαὶ Φάσκων ἐπιτήδειον αὐ- 
τὸν εἶναι μετὰ τῷ βασιλέως ἐν 
τοῖς ὑποίϑροις συνδιατρίβειν" 

βελόμενος ἕτερον ἐπιταϑῆναι δὲ 
αὐτὰ ἐν τοῖς ἐν Πελοποννήσῳ 
πράγμασι. Καινὸς γαρ δή τις 
ἔτος ξἕυρηται τρόπος διαβολῆς, 
τὸ μὴ ψέγοντας, uA emcuysy- 
τὰς λυμιοένεαθαι τὲς πέλας. ξυ- 
gra δὲ μάλισα καὶ πρῶτον τοι- 
ez κακεντρέχεια X4 Bucxa- 
vix xg] δόλος ἐκ τῶν περὶ τοὺς 
αὐλὰς διατριβόντων, καὶ τῆς TS- 
τῶν πρὸς ἀδλήλες ζλοτυπίας 
παὶ πλεονεξίας. Ὁ μοίως δὲ καὶ 

τὸν ἐπὶ τῆς ϑεραπείας τεταγμέ- 

γον ̓ Αλέξανδρον, ὅτε λάβοι κοί 
ρὸν διέδακνε, βελόμενος κϑὴ τὴν 
περὶ τὸ σῶμα Φυλακὴν τῷ βασι- 

λέως δ αὐτῷ γενέοϑαι, τὸ καϑόλε 
κινῆσαι τὴν ὑπ᾿ ᾿Αντιγόνε κατα- 
λειφϑεέισαν διάταξιν. ^A ντίγονος 

γὰρ καλῶς μὲν ζῶν προξξη τῆς τε 
βασιλείας. καὶ TR παιδὸς αὐτο 

καλῶς δὲ τὸν Biou peras ὧν, 
προενοήϑῃ πρὸς τὸ μέλον, περὶ 
πάντων τῶν πραγμάτων. ᾽Απο- 

λιπὼν» γὰρ διαϑήπην, ἔγρχφς Ma- 

fuiffe comperit: ac propterea 
ab illo die magis magisque A- 
ratum eft complexus, et in 
pretio habuit: de Apelle vero 
minus hene fentire coepit : 
quantumuis praeoccupato ani- 
mo gratia illa qua apud ipfum 
in omni re pollebat Apelles, 
conniuere in multis, quae fe- 
cus ab eo fiebant, cogebatur. 

87. Apelles interim nihilo 
fegnius propofitum vrgere: 
qui etiam Taurionem Pelo- 
ponnefi praefectum traduce- | 
bat: non vituperans ille qui- 
dem, fed laudans potius; et 
dignum effe dictitans, qui re- 
gem in expeditionibus fub dio 
verfantem comitetur: id ftu- 
dens, vt opera fua Peloponnefi 
rebus alius praeficeretur. No- 
vus enimuero calumniandi mo- 
dus hic eft inuentus; cum non 
obtreCtando , fed laudando ali- 
cui nocetur. quae malignitas, 
inuidia et fraus, ab illis pri- 
mo fuit excogitata, qui in au- 
lis principum vitam degunt: 
'ea eftillorum hominum aemu- 
latio inter ipfos, ea auaritia. 
Similiter etiam Alexandrum 
fatellitum praefectum , quoties 
dabatur occafio, maligno den- 
te appetebat : in animo habens 
etiam fatellitium regis ex ani- 
mi fententia conftituere : et vt 
fummatim dicam, vniuerfam 
ordinationem quae ab Antigo- 
no fuerat relicta, immuta- 
re. Antigonus namque et dum 
viueret,quaregnum , qua pue- 
rum ipfum fapienter rexit: et 
cum moreretur , rebus omnibus 
in pofterum fapienter proui- 
dit Teftamentum enim reli- 
quit, quo Macedonibus asd- 

usàógp 

wis ᾿ 
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κεδόσιν ὑπὲρ. τῶν λιν μένων: 

ὁμοίως καὶ ἡ περὶ TE μέλλοντος διέ- 

rxÉs, πῶς καὶ διὰ τίνων ἕκατα 

βελόμενος, uyés- 
píxy ἀφορμὴν καταλιπεῖν τοῖς 

περὶ τὴν αὐλὴν τῆς πρὸς dAS- 

λας Φιλοτιμίας χαὶ φασεως. Ἔν 

οἷς τῶν τότε συφρατευομένων, 
αὐτὸς uby' Ατελλῆς ἐν τοῖς ἐπι- 
τρόποις. ἀπελέλαπτο, Λεόντιος 
δ᾽ ἐπὶ τῶν πελτατῶν, Μεγαλέας 

᾿ ὁ ἐπὶ τε γραμματεία, Ταυρίων δ᾽ 

ἐπὶ τῶν κατὰ Πελοπόννησον, 
᾿Αλέξανδρος δ᾽ ἐπὶ τῆς ϑεραπείας. 

Τὸν uhy ἦν Λεόντιον καὶ Μεγα- 
Mx ὑφ᾽ αὑτὸν ἄχεν Aog piis 
τὸν δ᾽ ̓ Αλέξανδρον x | Ταυρίωνα 
μετατησάμενος ἀπὸ τῆς χρείας, 
ἔσπευδε καὶ ταῦτα καὶ τὰ λα 
πάντα δι᾽ αὐτὰ καὶ bx τῶν ἰδίων 
Φίλων χειρίζειν. Ü δὲ χαὶ ῥᾳδίως 
ἂν ἐπετέλεσε ,u παρασκευάσας 
ἀνταγων τὴν "Ἄρατον αὐτῷ" νῦν 
δὲ ταχέως TGpuy ἔλαβε τὴς 
σφετέρας ἰφροσύνης xod ii 
γεξίας. ὃ γὰρ αὐτὸς ἐπεβάλετο 

τραξαι κατὰ τὰν πέλας, τετ᾽ 

ἔταϑε; καὶ λίαν ἐν πάνυ βρα- 

xe χρόνῳ. Πῶς δὲ καὶ τίνε τρό- 
TU Türo συνέβη γενέαϑαι, κατοὶ 

μὲν τὸ παρὸν ὑπερϑησόμεϑα, 
xo] καταςρέψομεν τὴν βίβλον 
ταύτην" ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς, πειρα- 

σόμεϑα σαφῶς ὑπὲρ ἑκάτων ἐξ- 
αγγέλλειν. Φίλιππος δὲ τὰ προ- 
εἰρημένα διαταξάμενος, émxyzA- 
Sev εἰς Ἄργος. κανταῦϑα τὴν 
παρχχεοιματίαν ἐποίει μετὰ τῶν 
Φίλων. τὰς δὲ δυνάμεις ἀπέ- 
λυσεν εἰς Ν χκεδονίαν. 

ESO τὸ 

dinauit, quomodo et per quos 

mitatu erant, Apelles i 

 omittemus, et huic libro finem. 

ln 

ehinilrationis qua v len; 
tiones exponebat: deinde etiam | 
in futurum tempus pari cura or-. 

fingula effent adminiítranda 
eo maxime fpectans , vt omn 
miniftris aulicis giis d difcor- 
diae et feditionis | 
eriperet. Atque it inter ceteros. 
qui tempore illo in re co- 

vnus 
e tutoribus fuerat reli&tus; 
Leontius cetratis praefe&tus; 
Me regiorum feribetein 
co ; Taurion. rebus P 
pente d Alexander, fatelli- 
tio fuerat pra Sed qui 
Leontium et 

ommotéA παρ δ ec DR irio. 
nea cura rerum, et oce 
omnia aut per fe aut ν i- 
cos fuos ipfe adm 
uod quidem facillimum i 
uturum erat , fi ideam An 
to certamen non fufce 
nunc ftultitiae fuae 
breui ipfe fecit, et aparitise f 
&um cepit. quod. enim mali 
alios cogitauerat, id ipfe eft « 
pertus , et quidem breui adr 
dum interiecto tempore. ld ve 
roquomodo et qua ratione com 
tigerit, in praefentia dd 

imponemus: in - 
vero perfpicue i- 
genter edifferemus. Philipr 1: 

eft Tenetfug e Me 
amicis, exercitu in Ma 
niam dimiffo, hibernauit. : 

ΟΣ ΟΝ 
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Ὃ μὲν ἂν κατὰ τὴν ̓Αρά- 
τε TE νεωτέρα φρατη- 
γίαν ἔτος ἐτύγχανε 

διεληλυϑὸς περὶ τὴν τῆς Πλειά- 
δος ἐπιτολήν᾽ ἕτω γὰρ γε τὲς 
χρόνες τὸ τῶν 'À Lagen ἔϑνος. 
Διότερ τος μὲν ἀπετίϑετο τὴν 
ἀρχὴν, "Erzpxroc δὲ παρελάμ- 
βανε τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν; ἡγεαο- 
νίχν Αἰτωλῶν δὲ Δορίκαχος 
ἐςρατήγει. Κατὰ δὲ τὲς αὐτὲς 
xc4086 , ἀρχομένης τῆς 3ϑερείας, 
᾿Αννίβας μὲν ἐκφανῶς ἤδη τὸν 
πρὸς Ῥωμαίες πόλεμον ἀνειλη- 
Qi: Ἶ ὁριήσας ἐκ Καινῆς πόλεως, 

καὶ διαβὰς τ τὸν Ἴβηρα ποταμὸν, 
ἐνήρχετο τῆς ἐπιβολης καὶ πο- 
ῥείας τῆς εἰς Ἰταλίαν. Ῥωμαῖοι 
δὲ Τιβέριον «iv. Σεμπρώνιον εἰς 
Λιδύην uera δυνάμεως, Πόπλιον 
δὲ Κορνήλιον εἰς Ἰβηρίαν ἐξατέ- 
φςεῦλον. ᾿Αντώχος δὲ καὶ Πτο- 
Asucaoc ἀπεγνωκότες τὰς πρε- 

σβείας , Àj τὸ λόγῳ διεξάγειν τὴν 

ὑπὲρ κοίλης Συρίας ἀμΦισβ βήτη- 
σιν, ἐνήρχοντο πολεμέιν ἀλη- 
αν Ὁ δὲ βασιλεὺς Φλιππος 
ἐνδεὴς ὦ ὧν σίτε χρὴ χρημάτων εἰς 
τὰς δυνάμεις, συνῆγε τὲς ̓ Αχαιὲς 

διὰ τῶν ἀρχόντων εἰς ἐκκλησίαν. 

am ille annus quo iunior 
Arator praetura eft fun- 
&us, in Vergziliarum ex- 
ortu circumagebatur. ita 

enim tempeftate illa gens Α- 
chaeorum tempora putabat. 
Arato igitur exeunte mazgi- 
ftratu . Éperatus fümmum apud 
Achaeos imperium fufcepit 
eratque tum .praetor Aetolo- 
rum Dorimacius.. quo tern- 
pere Hannibal maniíefto iam 
fufcepto aduerfus Romanos 
Bello, initio aeftatis Carthagi- 
ne noua profectus, lberum- 
ue amnem transgreffus . con- 

filium fimul fuum et profe- 
C&ionem in ltaliam exfequi 
coepit. Romani "Tiberium 
Sempronium in Africam, 
Publ. Cornelium in Hifpa- 
niam cum exercitu miferunt, 
Antiochus quoque et Ptole- 
maeus, poftquam fperare de- 
fierant exortam inter ipfos de 
Coele Syria controuerfiam le- 
gationibus ac colloquiis feda- 
ri poffe, bellare inuicem ag- 
grediebantur. Atrex Philip- 
pus et frumento et pecunia 
ad alendum militem deftitu- 
tus, per magiftratus confi- 
lium Achaeorum conuocat, 

&J o0;- 
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ἀἰϑροιϑέντος δὲ 78 rius eic 

Αἴγιον χατὰ τὲς νόμες, ὁρῶν 

τὲς μὲν περὶ τὸν "Aparey ἐθε- 

λοκαχεντας, διαὶ τὴν περὶ τὰς 

ἀρχαιρεσίας γεγενημένην εἰς αὐ- 

τὲς τῶν περὶ τὸν ᾿Ατελῆν κα- 

κοπραγμοσυνὴν ̓ τὸν δ᾽ Ἐπτήρα- 

τὸν ἄπρακτον ὀντὰ τῇ Φύσει, 

oj καταγινωσχόι μενον ὑπὸ TXV- 

των" συδλογισάμενος ἐκ τῶν 

προειρημένων τὴν ἄγνοιαν τῶν 

περὶ τὸν ᾿Απελλῆν καὶ Λεόντιον, 

ἔκρινεν αὖϑις ἀντέχεθαι τῶν 
. περὶ róv" Aparov. πείσας, ἣν τὲς 

ἄρχοντας μεταγαγεῖν τὴν ἐκ- 

κλησίαν εἰς Σικυῶνα, λαβὼν. τὸν 
τε πρεσβύτερον καὶ τὸν νεῶτε- 
ρὸν " Aoxrov εἰς τὰς χῶρας, καὶ 

πάντων τῶν γεγονότων ἀναϑ εἰς 
τὴν αἰτίαν ἐπὶ τὸν ᾿Απελλῆν, 
παρεκάλει μένειν αὐτὲς ἐπὶ τῆς 
ἐξ ἀρχῆς αἱρέσεως" τῶν δὲ συγ- 
καταϑειμένων ἑτοίμως, οἰσελ- 

ϑὼν εἰς τὲς Axeuss xo] χρὴ- 
σάμενος συνεργοῖς τοῖς προειρη- 
μένοις, πᾶντα κατέπραξε τὰ 
πρὸς τὴν ἐπιβολήν. Πεντήκον- 
τὰ μὲν ἔδοξε τάλαντα τοῖς À- 
auti εἰς τὴν πρώτην ἀναζυγὴν 
αὐτῷ δῶσι παραχρῆμα, τριμη- 
vole μιαϑοδοτῆσαι τὴν δύναμιν, 

"χα σίταε προαϑεῖναι μυριάδα. τὸ 
δὲ λοιπὸν ἕως ἂν παρὼν ἐν Πε- 
λοποννήσῳ συμπολεμῷ, τάλαν- 
τὰ λαμβάνειν ἑκάςῳ μηνὸς πα- 

| px τῶν ̓ Αχοιμῶν ἑπτακοίδεκα. 

| 2. Aefzvrwy δὲ Tírwv, οἱ 
piv Αχιαιοὶ διελύϑησαν ἐπὶ τὰς 
πόλεις τῷ δὲ βασιλέι βελευο- 

μένῳ μετὰ τῶν͵ Φίλων; ἐπειδὴ 

᾿ POLYBIL  MEGALOPOLITAI NI | 

' coacta autem Aegii; vt 
iubebant, abends anin 
aduertensrex, Aratum quidem 
propter fraudem et malas artes 
Apellis, quibus comitiorum - 
iura violauerat, autoritatem. 
qua pollebat apud fuam gen- 
tem vltro remittere: Epera- 
tum vero natura inhabilem ad. 
res agendas effe , eumdemque 
ab omnibus vituperari: cog- - 
nito per haec Apellis et Leon 
tii errore, praecipuam dei 
ceps Arati habere rationem fta- 
tuit. mox vbi a magiftratibus 
impetraffet, vt concilium Sy-* 
cionem transferrent, affum 
et feniore et iuniore Arato ad. 
familiare colloquium, praete- 
ritorum omniumculpa in Apel- 
lem translata, peti t ab illis, 
vt quo prius erga n fuerant 
animo , eodem etiam in pofte- 
rum effe vellent. quod —— 
ab ipfis promta voluntate effet 
ei promiffüm, rex in Achaeo- 
rum concilium venire, atque 
ibi, di&orum virorum openi- 
xus, omnia facile impetra 
ad ea quae moliebatur nece 
ria. Decretum eft ab Acha 
numeratis extemplo talen 
quinquaginta ,quo die primu 
caftra rex moueret, trimef 
ftipendium militi diuidere ; 
hoc amplius, decem millia - 
modium frumenti adiicere. in - 
pofterum vero quamdiu in Pe- - 
loponnefo praefens ipfe bellum 
gereret, vt menftrua talenta ab - i 
Achzeis feptena dena: acciperet. - 

2. Hoc decreto fa&o, fo- 
lutum eft Achaeorum conci- 
lium, et ad fuas quique vrbes - 
funt reuerfi, Secundum haec, 

συνηλϑον 



Ὅν ^ iia ἐπ τῆς πα- 
οἰμασίας, ἔδοξε 97:92 xx- 

HS SuÀxTTxy τῷ πολέμῳ. TU 
γὰρ ἐπέπειςο μόνως, αὐτὸς μὲν 
δυνήσειϑαι ταχέως πανταχο. εν 
ἐπιφαίνεαθαι τοῖς πολεμίοις" τὲς 
δ᾽ ὑπεναντίες 7; ipus' &y Mirac 
παραβοηϑεῖν apos ἅτε διε- 
σπασμένες μὲν ταῖς χώραις, δε- 
διότας δ᾽ ἑκάτες περὶ e Duy διὰ 

τὴν ἀδηλότητα κα) τὸ τάχος τῆς 
κατὸ ϑάλατταν παρετίας τῶν 
πολεμίων. πρὸς γὰρ Αἰτωλὲς ᾿ὸ 
“Λακεδαιμονίες, ἔτι δ Ἠλοΐες ὁ 

πόλεμος ἦν αὐτῷ. Κριϑέντων δὲ 
τέτων, ἤϑροιφε, τάς τὰ τῶν ᾿Α- 
aua νηας, x9] τοὺς σφετέρας εἰς 
τὸ ἡ Λέχιαιον᾽ καὶ συνεχίις ποιέ- 
psvog ἀναπείρας, ἐγύμναςξ 
τὲς Φαλαγγίτας, καὶ συνείϑιζε 
ταῖς eipsaícas , προϑύμως αὐτῷ 
πρὸς τὸ παραγγελλόμενον συν- 

ὑπακεόντων τῶν Μαπεδόνων. 
Πρός τε γὰρ τὲς ἐν γῇ κινδύνες 
ἐκ παρατάξεως δοχιμώτατοί γε 
καὶ γεννοιότατοι, πρός τε τὰς xa- 
τὰ ϑάλατταν ÉX TB καίρξ χρείας 
ἑτοιμιότατοι, λαιτεργοί ye μὴν 
περὶ τὰς ταφρείας καὶ χαρακο- 
ποιΐχς,νὸ πᾶσαν τὴν τοιαύτην τα- 
λαιπωρίαν Φιλοπονωώτατοί τινες, 
eis; Ἡσίοδος παρεισάγεϊ τὲς 
Αἰακίδας, πολέμῳ κεχαρηότας, 
έγε δαιτί. Ὁ μὲν ἕν βασιλεὺς 
καὶ τὸ τῶν Μακεδόνων πλῆϑος ἐν 
τῇ ἢ Κορίνδῳ διέτριβε περὶ τὴν κα- 
τὰ ὶ ϑάλατταν ἄ ἄσκησιν καὶ παρα- 
σκευὴν γιγνόμενορ᾽ ὁ δ᾽ ̓ Απεῆλης 
ἔτ᾽ ἐπικρατεῖν τε ἐΦιλίτπε δυνά- 
μενος , 48 φέρειν τὴν ἐλάττωσιν 
παρορώμενος, ποιέται συνωμο- 

copiae. redierant, vifum eft 
faciendum, vt bellum mari 
gereretur. | quippe hanc ra- 
tionem eífe vnicam, An dares. 
di vndique hoftes imparatosz 
qui fubuenire fibi inuicem ne- 

559. 

Seenos cum amicis, 
vbi iam ex hibernis in caftra - 

digi EE pui 

quaquam fint valituri: et're- 
gionibus diuifi, et fibi quis- 
que metuentes. tam incerti 
quo tendat hoftis. quam pro- 
be gnari, facillimum ilii effe, 
quoscumque voluerit cito in 
vadere. | cum Aetolis enim, 
Lacedaemoniis e: Eleis res il- 
li erat, Quae vbi ftatuit rex, 
et fuas et Achaeorum naues 
Lechaeum conuenire iubet. 
ibi continuis experimentis Ma- 
cedonicae -phalangis  miutes 
exercens , remis traétandis 
eos affuefaciebat: Macedoni- 
bus, quicquid effet impera- 
tum promto alacrique aninio | 
exfequentibus. | ̂ nim. vero 
Macedones et in acie proba- 
tifimi / fortiflimique  mi'ites 
funt; et fi forte ica poftulet 
vfus atque occafio, ad mariti- 
mae rei minifteria promtitli- 
mi; ad haec, in foffis ducen- 
dis, caftris muniendis, et to- 
to illo durorum operum gene- 
re, laboris patientiffimi; qua- 
les Hefiodus facit Aeacidas, 
bello quam menfis gaudere pa- 
ratos. Dum Philippus et Ma- 
cedones Corinthi in exercita- 
tione et apparatu rei naualis 
occupantur: Apelles qui ne- 
que expugnare regis propo- 
fitum. poterat, ncque hono- 
ris fui imminutionem ex re- 
gis contemtu tolerare; cum 

σίαν 



ἐϑελοκακᾶν καὶ λυμείνε- 
τῷ τὰς τῇ βασιλέως χρείας" 
αὐτὸς δὲ χωριϑϑεὶς εἰς Χαλκίδα 
Φροντίζαιν, , ἵνα μηδαμόϑεν αὐὖ- 

τῷ χορηγία γίγνηται πρὸς τοὺς 
ἐπιβολᾶς. Οὗτος μὲν ἦν τοιαῦ- 
τα συνϑέμενος, χαὶ κακοτροπευ- 
σάμενος πρὸς τὸς προαρημένες, 
ἀπῆρεν εἰς τὴν Χαλκίδα, σκή- i 
spei τινὰς ἀλόγες πρὸς τὸν βα- 
σιλέα πορισάμενος " upntt δια- 

τρίβων. ὅτω βεβοίως ἐτήρει τὰ 
κατὰ τὲς ὅρκες, πάντων αὐτῷ 
πειϑαρχέντων κατὰ τὴν Tpoys- 
γεν μένην Ts" des τὸ τελευ- 
τοῖον ἀναγκαοϑῆναι τὸν βασιλέα 
δι ἀπορίαν ἐνέχυρα s τιϑέντα τῶν 
πρὸς αὐτὴν τὴν χρέαν ἄργυρω- 
μάτων, ἀπὸ τύτων ποιξιαθαι 

τὴν ΜΌΝΗΝ ἠϑροισμένων δὲ 
τῶν * λοίων, καὶ τῶν Μακεδό- 
νων ἤδη τούς εἰρεσίαις κατηρτισ- 
μένων, σιτομετρήσας καὶ μι- 
ϑοδοτήσας ὁ βασιλεὺς, τὴν δύ- 
ναμιν, ἀνήχϑη καὶ κατῆρε δδυ- 
τεραϊος εἰς Πάτρας, ἔχων Μα- 
κεδόνας μὲν ἑξακιοιλίως, μι» 

«ϑοφόρες δὲ χιλίας καὶ διάκο- 
€ sc. 

3. Kara δὲ τὲς αὐτὲς καὶι- 
psc . Δορίμχχος ὁ τῶν Αἰτωλῶν 
φρατηγὸς ᾿Αγέλαον χαὶ Σκόπαν 
ἐξαπέςειλε τοῖς Ἤλείοις μετὰ 
Νεοκρήτων πεντακοτίων᾽ οἱ δ᾽ 

- Ἦλαιοι δεδιότες, μὴ τὴν Κυλλή- 
γὴν ὁ Φίλιππος ἐπιβάλληται πο- 
λιορκεῖν. ςρατιώτας τ μιοϑοφό- 

pus συνηήϑροιζὸν, »94 τὲς πολιτι- 

ἐν € Pilippum ert: zY 
moram "iubeas. im ita. | 
iusiurandum feruauit, omni- 
bus iili obtemperantibus ro 
ea auctoritate quam isis hafetus 

ftentandi fui cauffa, | 
opponere, Vbi con- 
venit, et Macedones fatis ma-- 
qu iam vfum remigar i vifi 

t habere , rex ' 3 

exercitui menfus, et ] 
quoque numerato , 
cum Macedonum. 

altero die 
foluerat Patras a 

3. Per idem tempus Aeto- 
lorum praetor Dorimachus, 
Ageloum et Scopam cum Neo- 
cretibus quingentis fuppetias 
Eleis mifit: qui veriti ne 
Cyllenen obfidere in ani- 
mo Philippus haberet, et 
mercede peregrinum militem. 
conducebant, et ciuiles co- 
pias ex Elea confcribebant ; 

κὲς 



Ce υ τὰ t 
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"v 'Κυλλήνην ἐπιμελῶς. 
βλέπων ὁ Φίλιππος, τἄς τε τῶν 
᾿Αχαιῶν μιωϑοφόρες, καὶ τῶν 
παρ᾽ αὐτῷ 9 Κρητῶν, καὶ τῶν Γα- 
λατικῶν ἱππέων τινὰς, σὺν δὲ 
Lo τῶν ἐξ ᾿Αχαΐας ἐπιλέ- 
κων εἰς διογιλίας πεζὰς ἀϑροίσας, 
ἐν τῇ τῶν Δυμαίων πόλει κατέ- 
Acrev à ἅμα μὲν ἐφεδρείας ἐ ἔχον- 
τας, ἅμα δὲ προφυλακῆς TX- 
iy πρὸς τὸν ἀπότης λας Qo- 

βον. αὐτὸς δ᾽ ἔτι πρότερον γε- 
γραφὼς τοῖς ΝΙεσσηνίοις καὶ τοῖς 
Ἠπειρώταις, ἔτι δὲ τοῖς ᾿Ακαρνά- 
σι γ καὶ | Σκερδιλαΐδᾳ, πληρὲν éxx- 
sog τοὶ παρ᾿ αὐτοῖς πλοῖα, x94 

συναντὰν εἰς Κεφαλληνίαν, ἀνα- 
χϑεὶς ἐκ τῶν Πατρῶν κατὰ τὴν 
σύνταξιν ἔπλει x προσέχε τῆς 
Κεφαλληνίας κατὰ Πρόνες. E 
ρῶν δὲ τό τε πολισμάτιον τὲς 

Πρόνες δυσπολιόρκητον ὃ 0y, καὶ 
τὴν χώραν ςενὴν, 
φόλῳ, καὶ καϑωρμίϑη πρὸς τὴν 
τῶν Παλαιέων πόλιν. συνιδὼν 
δὲ ταύτην τὴν χώραν γέμεσαν 
σίτε, χαὶ δυναμένην τρέφειν 
φρατόπεδον, τὴν μὲν δύναμιν 
ἐκβιβάσας προσετρατοπέδευσε 
τῇ πόλε:" τὰς δὲ ναῦς συνοριεῖ- 

σὰς, τάφρῳ καὶ χάρακι περιέ- 

βαλε, τὲς δὲ Μακεδόνας ἐφῆκε 
σιτολογεῖν. αὐτὸς δὲ περιΐει τὴν 
πόλιν ἐπισκοπῶν, πῶς δυ; ατὸν 

ἔη προσάγειν ἔργα τῷ ταίχει 
χαὶ μηχανάς" βελόμενος ἅμα 
μὲν προσδέξαϑαι τὲς συμμά- 

X86 , ax δὲ τὴν πόλιν diee 
Iyx πρῶτον μὲν Αἰτωλῶν παρέ- 

D Agro] τὴν ἀναγκαιοτάτην ὑπηρα- 

IARVM p V. 

παρέπλει τῷ 

561 

ipfam quoque ἜΡΘΕ fum- 
mo ítudio munientes.  Pro- 
pterea Philippus, coactis in. 
vnum Achaeorum mercena- 
riis, Cretenfibus quos habebat 
fub fignis, et Gallicis equiti-. 

» 

bus paucis, et feleCtis pediti-- 
bus Achaeorum: bis mille, in 
Dymaeorum vrbe eos colloca- j 
vit, fimul in fubfidium fibi, 
fimul, vt fi quid ab Eleis me- 
tus ingrueret , praefidio effent. 
ipfe literis prius datis ad Met- 
enios, Epirotas, Acarnanes, 
atque Scerdilaidam, vt (uas 
quique naues iuftruerent, et. 
ad Cephalleniam fibi occurre- 
rent, Patris ad diem conftitu- 
tam claffe profectus, ad Pro- 
nos, qui locus eft in Cephal- 
Jenia, portum tenuit. | anim- 
aduertens autem, nequé op- 
pidulum Pronos, fine magna 
difficultate obfideri poffe; et 
regionem illam effe anguftam, 
prouectus vlterius, ad Palae- 
enfium vrbem naues appulit. 
vbi copiam fegetum vberri- 
mam in agris nactus, quibus 
ali commode exercitus pote- 
rat, expofitis in terram copiis, 
ad ipfum oppidum caftra com- 
munit. et quum in ficcum 
naues fuübduxiffet, fofla val- 
loque eas fepfit, ac Macedo- 
nas frumentatum mifit: ipfe 
vrbem luftrare et circumfpice- 
re, qui poffent opera tormen- 
taque moenibus admoueri, ha- 
-bensin animo et focios eo lo- 
ciexcipere, et fimul vrbem 
illam expugnare. idque ea 
maxime fine. vt Aetolis ne- 
ceffarium adprime fub(ídium 
adimeret. quippe illi, quo- 

n σίαν 



Ἢ νων ναυσὶ χρώμενοι, τάς τ᾽ εἰς. 
Πελοπόννησον ἐποίῶντο διαβά- 
cac, καὶ τοὺς Ἢ πειρωτῶν,, ἔτι δ᾽ depra 
᾿Ακαρνάνων ἐπύρϑεν τ΄ 
δεύτερον δ᾽ fx παρασχευασῃ μὲν 
αὐτῷ, παρασχευάσῳ δὲ τοῖς συμ- 
μάχοις, ὁρμητήριον ἐυφυὲς κα- 

᾿ τὰ τῆς τῶν πολαμίων χώρας. Ἢ 
γὰρ Κεφαλληνίᾳ κεῖται μὲν κα- 
τὰ τὸν Κορινϑιακὸν κόλπον, ες 
εἰς τὸ Σικελικὸν ἀνατείνασα πέ- 

λαγος" ἐπίκοται δὲ τῆς μὲν Πε- 
λοποννήσα, τοῖς πρὸς ἄρκτον καὶ 
πρὸς ἑσπέραν; μέρεσι χεκχλιμένοις, E 
χαὶ j pues τῇ τῶν χώ- 

px, τῆς δ᾽ Ἠπτέρα xgj τῆς Al- 
τωλίας, ἔτι δὲ τῆς ᾿Ακαρνανίας, 

τοῖς πρὸς μεσηαβρίαν καὶ πρὸς 
^ φᾷς δύφεις μέρεσιν ἐτραμμένοις. 
004 Διὸ ? X9 τρός. τε τὴν συνα- 

γωγὴν τῶν συμμάχων ἐυφυῶς 
ἐχέσης, καὶ κατὰ τῆς τῶν πο- 
λεμίων χαὶ πρὸ τῆς τῶν Φίλων 

᾿ χώρας ἐυκαίρως κοιμένης, &- 
χειρωσάμενος ὑφ᾽ αὐτὸν 

mora day τὴν νῆσον. συνϑεω- 
ρὼν ὃ δὲ τὸ μὲν RA TXvTX uÉ- 
e τῆς πόλεως, τὰ μὲν ϑάλαττγ, 
τὰ δὲ κρημνοῖς περιεχόμενα, 

βραχιὺν δέ τινα τόπον ἐπίπεδον 
αὐτῆς ὑπάρχοντα, τὸν πρὸς τὴν 
Ζάκυνϑον ἐτραμμένον, τῇ δε 
διενοθῖτο  προσαγαιν ἔργα, καὶ τῇ 
δδ τὴν ὅλην συνίξαϑϑαι πολιορ- 
κίαν. Ὁ μὲν ἕν βασιλεὺς περὶ 
ταῦτα xg] πρὸς τάτοις ἣν. Κατὰ 

; ^: τὸν Noupoy TETOY , πεντεχωΐ- 
χα μὲν ἧκον Maufui παρὰ 

ΣΣκερδιλαΐδα᾽ τὲς γὰρ πλείτες 
ἐχωλύϑη πέμψαι, διὰ τὰς y6yo- 

iai TG γὰρ τῶν κεφαλή ties : 
vellent tr | 
Fue Uer yum τὰ 

iret vii deis 

Siculumque fpe&ans mare 
Peloponnefi partibus quae seul 
feptemtritnsi ἀροῦν ὦ | 

t; praec autem re- 
xe Fiaoruli rn. s E- 
piri vero et Aetoliae atque . 
Acarnaniae partibus illis ἘΝ : 
meridiei et occidenti foli | 
obuerfae. 

* 

4. Quoniam igitur et ad 
congregandas focioram' co». 
pias locus erat ; 
nus, et δὰ laedendum hoftes, - 
protegendumque amicos pa- - 
res commoditates habebat; - 
occupare infulam fuique iuris 
facere vehementer cupiebat. - 
confiderans autem ceteras vr- - 
bis partes, aut mari ant prae- | 
rüptis cotibus cingi; bremem - 
veroquemdam locum, qui Za- - 
cynthum fpe&abat, per pla- 
num adiri poffe, ab hac parte 
machinas adimouere,et eo mo- 
lem totam obfidionis confer- . 
re ftatuit. Dum haec curat, | 
inque his occupatur Philippus, - 
lemb quindecim a Scerdilaida - 
mifi veniunt: plures enim ne 
poffet mittere, impediuerunt 

μένας 
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νας πὐρνλδι qol rape πε- 
τὲς "τῶν κατὰ τὴν Τλυρίδα 

ων δυνάςας. ἧκον δὲ καὶ 
παρ᾿ Ἠπειρωτῶν , καὶ πὰρ 
᾿Ακαρνάνων, ἔτι δὲ Μεσσηνίων 
οἱ διαταχιϑέντές σύμμαχοι. 
“Τῆς. γὰρ τῶν Φιαλέων πόλεως 
ἐξαιρεϑείσης , ἄπροφασίξως τὸ 
“λοιπὸν ἤδη μετεῖχον Μεσσήνιοι 
T3 πολέμε. Τῶν δὲ πρὸς τὴν 
πολιορκίαν ἡτοιμασμένων δια- 
᾿ϑεὶς τὰ βέλη. καὶ τὲς πετρο- 
βόλας κατὰ τὲς puo ovr Tó- 
πες πρὸς τὸ κωλύειν τὲς αἰμυ- 
γομένες y A παρακαλέσας τὲς Μα- 
πεδόνας ó βασιλεὺς, προσῆγε 
τὰς ειηχιανοὶς τοῖς τείχεσι; χαὶ 
dux τέτων τοῖς ὀρύγμασιν ἐνε- 
χείρε" ταχὺ δὲ τῷ τείχες ἐπὶ 
δύο πλέϑρα κρεμαϑϑέντος, διὰ 
τὴν ἐν τοῖς ἔργοις προθυμίαν 
τῶν Νιακεδόνων, ἐγγίσας τοῖς 
τείχεσιν. ὁ βασιλεὺς. παρήνει 
τοῖς. ἐν τῇ πόλει ὃ τίϑεοϑαι πρὸς 
αὐτὸν τὴν εἰρήνην. τῶν δὲ πα- 
ρακεόντων, ἐμβαλὼν πῦρ τοῖς 
ἐρείσμασιν, ὁμξ πᾶν τὸ διετυ- 

. λωμένον κατέβαλε τέῖχίος. H 
ysvouéys, πρώτες ἐφῆκε τὲς 
πελταςας τὲς ὑπὸ Λεόντιον τατ- 
τομένες, σπειρηδὸν ταξας, καὶ 

παραγγείλας Buceo διὰ τῷ 
πτώματος. οἱ δὲ περὶ τὸν Δεόν- 
τιον τήρεντες τὰ πρὸς τὸν 
᾿Απεδδῆν συγκείμενα y τρέϊς ἑ- 
£s νεανίσκες ὑπερβάντας τὸ 

πτῶμα διέτρεψαν, τὸ μὴ τελε- 
σιεργῆσαι τὴν κατάληψιν τῆς 
πόλεως" προδιεφϑαρχότες μὲν 

xxr μέρος τὲς ἐπιφανεςάτες᾿ 

Ty ἡγεμόνων, ἐϑελοχακεντες 
δὲ, καὶ παρ᾿ ἕκατον ἀποδοιλιῶν- 

-HISTORIARVM. LIBER X. 
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ortae in Illyrico turbae inter . 
dynaftas certorum locorum in 
ea regione fitorum, muto fibi 
infidias ftruentes. — venerunt 
et a fociis milites, qui fue- 
rant imperati, Epirotis, Acar- 
nanibus et Meffeniis. Poft 
captam namque Phialenfium 
vrbem, de cetero nihil iam 
recufabant Meffenii, quo mi- 
nus participes belli effent. 
Vbi fuerunt omnia ad obfidio- 
nem parata, et locis opportu- 
nis aduerfus moenium propu- 
gnatores catapultae baliftaeque 
lapidum difpofitae; rex, hor- 
tatus Macedonas, muris ma- 
chinas admouet, earumque 
praefidio tutus , cuniculos in- 
cipit agere: et quum breui 
tempore, propter fingularem 
Macedonum alacritatem in 
opere faciendo ,ad duo iugera 
fuffoffi fufpenfique muri eflent ; 
fuccedit rex ad muros, et op- 
pidanos ad pacem fecum in- 
eundam inuitat. quibus negli- 
genter audientibus, immiflo 
igne fulturas corrumpit, ac 
fimul quantum erat muri fpa- 
tium fublicis fufpenfum deii- 
cit. quod vbi factum eft, ce- 
tratos cum duce fuo Écontio 
per cohortes diuifos, omnium 
primos immittit, iuífos per 
ruinam irrumpere. Leontius 
memor coniurationis cum A- 
pelle fa&tae , tres iuuenes , qui 
alius alii füccedentes ruinam 
fuperauerant, quo minus, vt 
iam inceperant, vrbem cape- 
rent, impediuit. et quum po- 
tifimos quoque ductores or- 
dinum antea corrupiflet; at. 
que ipfe vires fuas vltro re- 
mittens, metuere fubinde fe 
Nn a τεῷ 
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. τες αὐτοί" 
τῆς πόλεως ,, πολιὰς πληγὰς 
λαβόντες, καίπερ ἐνκαίρως lo- 
νάμενοι κρατῆσαι τ τῶν πολεμίων. 
ὁ δὲ βασιλεὺς ὁρῶν ἀποδειλιῶν- 
τὰς μὲν τὲς ἡγεμόνας, τραυ- 
parc δὲ καὶ πλείας᾽ γεγονότας 
τῶν Μακεδόνων, τῆς μὲν πο- 
λιορκίας ἀπέφη, περὶ δὲ τῶν 
ἑξῆς ἐβελεύετο μετὰ τῶν 
Φίλων. 

5. Κατὰ δὲ τὲς αὐτὲς καὶ- 
pic Λυκῆργος μὲν εἰς τὴν Μεσ- 
σγνίαν ἐξεςρατεύκοι" Δορίααχος 
δὲ τὸς ἡμίσεις ἔχων Αἰτωλῶν, 
εἰς Θετταλίαν ἐποιήσατο τὴν 
ὁρμήν' ἀμφότεροι πεπεισμένοι 
τὸν Φίλιππον ἀποσπάσειν τῆς 
τῶν Παλαιέων πολιορχίχρ» ὑπὲρ 
ὧν ἧκον πρέσβεις πρὸς τὸν βα- 
σιλέα, παράτε ᾿Ακαρνάνων καὶ 
παρὰ Μεσσηνίων" οἱ μὲν παρὰ 
τῶν Axapystyay , πὰ ἔντες 
αὐτὸν ἐμβαλεῖν εἰς τὴν τῶν At- 
τωλῶν χώραν. xoj τόν τε Δορί- 
μαχον ἄποσπᾶσαι τῆς εἰς Μακε- 

δονίαν ὁρμῆς, καὶ τὴν χώραν τῶν 
Αἰτωλῶν ἐπελϑ εἰν καὶ πορϑῆσαι 
πᾶσαν ἀδεῶς οἱ δὲ παρὰ τῶν 

Μεσσηνίων, δεόμενοι σφίσι βοη- 
εῖν. χαὶ διδάσκοντες, ὅτι, τῶν 
᾿Ἐτησίων ἤδη τάσιν ἐχόντων, δυ- 
νατόν égi τὴν παρακομιδὴν ἐκ Po 
τῆς Κεφ Ῥαλληνίας εἰς τὴν Μεσση- 
νίαν ἐν ἡμέρᾳ τ ποιήσασθαι μιᾷ᾿ δι᾽ 
ὧν οἱ περὶ Γόργον τὸν Μεσσήνιον, 
αἰφνίδιον xej πραγματικὴν ἐσο- 
μένην συνίξασαν τὴν ἐπὶ τὸν Δυ- 

χδργον ἐπίϑεσιν. οἱ δὲ “περὶ τὸν 
Δεόντιον τηρᾶντες τὴν αὐτῶν 
ὑπόϑεσιν, συνήργεν τοῖς περὶ τὸν 

Γόργον ἐκτενῶς, ϑεορῶντες, ὅτι 
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συμβήσεται τὴν ϑερείαν εἰς τέ- 
Aoc ἄπρακτον γενέϑϑαι τῷ TU Φιλίπ- 

E» πλεῦσαι μὲν YÀP εἰς τὴν 

σηνίαν, ῥάδιον ἦ ἦν" ἀναπλεῦ- 
σαι δ᾽ ἐκδίϑεν τῶν ἐτησίων ἐπε- 
χόντων, ἀδύνατον. ἐξὲ ἃ δῆλον ἢ ἦν, 
ὡς ὁ μὲν Φίλιππος ἐν τῇ Μεσση- 
vía μετὰ ἑης δυνάμεως συγκλει- 
οϑεὶς, ἀναγκαιϑήσεται τὸ λοιπὸν 
μέρος τῷ ϑέρες ἄπρακτος μένειν, 
οἱ δ᾽ Airulol τὴν Θετταλίαν καὶ 
TJ/ Ἤπειρον ἐπιπορευόμενοι, κα- 
τασυρξσι ταὶ πορϑήσεσι πᾶσαν 
ἀδεῶς. Οὗτοι μὲν ἂν ̓λυμαινόμε- 
yo: ταῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα συνεβό- 
“λευον. οἱ δὲ περὶ τὸν " Àpxrov 
συμπαρόντες, τῆς ἐναντίας προε- 
σασαν γνώμης. bey yxo ἔφασαν 
εἰς τὴν Αἰτωλίαν ποιειοϑαι τὸν 
πλεν, xod τέτων ἔχειθαι τῶν 
πραγμάτων. ᾿ἐξεσρατευκότων 
γχρτῶν Αἰτωλῶν μετὰ Δοριμεά- 
xt xa/Rusoy εἶ εἰναι καιρὸν ἐπελ- 
Sav, x πορϑησαι τὴν. Αἰτωλίαν. 
ὁ δὲ βασιλεὺς TX μὲν ἀπισῶν ἤδη 
τοῖς περὶ τὸν Λεόντιον ἐκ τῆς περὶ 
τὴν πολιορκίαν ἐθελοκακήσεως, 
συνοιαϑανόμενος δὲ χαὴ ἐκ τὰ ὃ περὶ 
τὸν Παλξντα δια Belin αὐτῶν τὴν 
κακοπραγμοσύνην, ἔκρινε χρῆ- 
bd τοῖς πράγμασι κατὰ τὴν À- 
ράτε γνώμην. Διόπερ᾽ ̓ πηράτῳ 
μὲν ἔγραψε τῷ τῶν ̓ Αχαιῶν spx- 
τηγῷ, Borde» τοῖς Μεσσηνίοις 
ἀναλαβόντι τὲς ̓ Αχαιάς' αὐτὸς δ᾽ 
ἐναχ,ϑ εὶς ἐκ τῆς Κεφαλληνίας, 
δευτεροίίος εἰς Λευκάδα μετὰ τὰ 
ςόλε νυχτὸς ἧκε. urgens μενος 

δὲ τὰ περὶ τὸν Διόρυκτον, x, ταύ- 
τῇ διακομίσας τὰς yaUc , ἐποιέῖτο 
τὸν ἀπόπλεν κατὰ τὸν Aufipx- 

ret. etenim nauigare quidem 
in Meffeniam, perfacile erat; 

redire vero inde Etefiarum die- : 

bus nullo poterat modo, ex 
quo apparebat Philippum.cum 
exercitu in Meffenia inclufum, 
reliquam deftatem neceflario 
per otium traducturum. Aeto- 
lis vero 'Theffaliam et Epirum 
incurfandi impune, vaftandi, 

vrendi. poteftatem fore. Ita 
ergo ifti haec et fimilia his 
pernitiofa confilia regi fugge- 
rebant. Aratus vero qui con- 
cilio intererat, plane contra- 
rium fíuadere; et Aetoliam 
claffe petendam effe dicere, 

eoque bellum effe transferen- - 
dum. quippe nunc Aetolis 
cum Dorimacho in expeditio- 
nem profe&is, opportuniifi- 
mum effe tempus illius regio- 
nis incurfandae atque diripien- 
dae. Rex partim quod Leon- 
tio parum iam credebat, ex 

quo pugnam detreétantem vi- 
derat: partim quia de perfidia 
ilius ex habita confultatione 
fuper Palunte füfpicari aliquid 
coeperat ; Árati fententiam fibt 
fequendam effe duxit. Itaque 
literis ad Eperatum praeto- 
rem Achaeorum datis, impe- 
rat ei, vt collecto ex ea gen- 
te exercitu Meffeniis fubfidia- 
retur: ipfe Leu.:adem ex Ce- 
phallenia cum claffe aitero 
poft die noctis filentio appel- 
115. vbi rebus omnibus prae- 
paratis in ifthmo quem Diory- 
€um vocant, translatisque illac 
Nn 3 κικὸν 
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προτείνων ἐκ τῷ Σικελικᾷ πελά- 

ves , εἰς τὲς μεσογοίες ἀνήκαι τό- 
πες τῆς Αἰτωλίας, καϑδαπ, xod 

πρότερον ἡμῖν ἄρη aj. ας δὲ 
χρὴ καϑορμιοϑεὶς βραχὺ πρὸ ἡμέ- 
ens πρὸς τῇ xxu Λιμναίᾳ, 
τοῖς μὲν φρατιώτοις agis aset 

«9. παρήγγειλε" χαὶ τὸ πολύ της 

ἀποσκευῆς αἀποϑεμένοις, ἐνζώ- 
ysg σφᾶς παρασχευάςοιν πρὸς 
ἀναζυγήν. αὐτὸς δὲ τὰς ὁδηγὲς 
ἀϑροίσας γτάτε περὶ τὰς τόπες 
χαὶ τὰς παραχειιάνας πόλεις 
ἐπυνθάνετο καὶ διηρεύνα. 

6. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τῶτον, 
ἧκεν ἔχων "Apissavroc ó epx- 
τηγὸς πανδημεὶ τὲς ᾿Ακαρνάνας' 

πολλὰ γὰρ χαὴ δεινὰ πεπονϑότες 

ἐν τοῖς ἀνώτερον χρόνοις ὑπὸ τῶν 
Αἰτωλῶν, ἐκϑύμως ἄχον πρὸς 
τὸ κάτὰ παντὰ τρόπον ἀμύνα- 
eu xj βλάψαι τὲς Αἰτωλές. 
Διόπερ, ἀσμένως ἐπιλαβόμενοι 

τότε τῆς Μακεδόνων ἐπαρχίας, 
ἧκον ἐν τοῖς ὅπλοις, 8 μόνον 

ὅσοις ὁ νόμος ἐπέταττε ςρὰ- 

τεύοιν, ἀλλὰ χρὴ τῶν psc Bu- 

τέρων τινές. ἐκ ἐλάττω δὲ τά- 
τῶν ὁρμὴν ἄχον Ἠπειρῶται διὰ 
τὰς παραπλησίας adr ig" διὰ δὲ 
τὸ μέγοϑος τῆς χώράς, καὶ ) διαὶ 
τὸ τῆς παρετίας εὐφυν δ toy τῆς 

τὸ Φιλίππε, κουϑυτέρεν Tj συν- 
αὙΩ τῶν κριρῶν. τῶν δ᾽ Ar- 
τωλῶν τὲς μὲν ἡ κἴσεις ἔχων ἣν ἡ 
Δορίμαχος . καϑάπερ éiray, 
τὲς δ᾽ ἡμίσεις ἀπολελοίπει" yo- 
d ἀξιόχρεων πρὸς TX πα- 
cod ταύτην τὴν ἐφεδρείαν 
δ 

parte, concinnare 
expeditos iubet. ipfe duci- - 
bus viae pluribus in PUR PIMA., 
Gis, de natura egi A 
adiacentium. vrbium. vns 
contari et omnia 
quirere, 

6. Eo tempore Arifophon 
— τον 
eius gentis copias dore tra. 
hens ad regem venit, multas 
enim easque graues iniurias - 
ab Aetolis fuperioribus tempo- 
ribus perpefii, vindicandife et — 
laedendi Aetolos copia te | 
mirum in modum 
Laeti igitur occafionem Mace- 

ampleétentes, 
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donici auxilii € 
non ii folum qui per lege imi- 
litiae dare nomen ur, 
fed etiam e grandioribus ae- 
tate militari nonnulli , cum are - 
mis praefto aderant. mec mi- - 
nore impetu fimiles ob ca fas 
etiam Epirotae ferebant 
Prot po r 1 litu 
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Mus τῶντε πόλεων, καὶ τῆς 
: χώρας. ὃ δὲ βασιλεὺς. ἀπολιπὼν 
Quay ἱκανὴν τῆς ἀποσκευῆς, 
τότε μὲν ἀναζεύξας ἐκ τῆς Λι- 
aya δείλης, καὶ προελϑὼν ὡς 
ἑξήκοντα «ἀδια κατεφρατοπέδευ- 
σε. δειπνοποιησαμενος ἡ ἰδὲς xe 

βραχὺ διαναπαύσας τὴν δύνα- 
gu, αὖϑις d ὥρμα" καὶ συνεχῶς 
»υκτοπορήσας xs πρὸς τὸν 
᾿Αχελῶον ποταμὸν, ἄρτι TG 
ἡμέρας. ἐπιφαινότης » μεταξὺ 
Κωνώπης xe Στράτε, σπεύξων 
ἄφνω καὶ παραδόξως ἐπὶ τὸν 

ἐν τοῖς Θερμοῖς τόπον ÉTi- 
y. 

1. Οἱ δὲ περὶ. τὸν Λεόντιον 
κατὰ δύο τρόπες ὁρῶντες, τὸν 
μὲν Φίλιππον καϑιξόμενον τῆς 
προϑέσεως, τὲς δὲ Αἰτωλὲς ἀδυ- 
»ατήσοντας τοῖς παρῶσι, na 
ξνα μὲν. ἢ ταχίξίῖοι χαὶ παρᾶδο- 
£o; ἡ τῶν Μακεδόνων ἐγεγόνει 
παρεσίχ" καϑ' ἕτερον δὲ, ἢ πρός 
γε τὸν ἐν τοῖς Θερμοῖς τόπον, 
ἐδέποτ᾽ ἂν ὑπολαβόντες Αἰτωλοὶ 
τολμῆσαι τὸν Φίλιππον, ὅτω προ- 
Χείρως αὐτὸν δεναι διὰ τὰς ὀχυ- 
ρότητας τῶν τόπων, ξαεζλιον 

ἀπρονόητοι καὶ παντελῶς ἅπα- 
ράσκευοι ληφϑήσεθαι. πρὸς τὸ 
συμβαΐνον' εἰς ἃ δ᾽ βλέποντες καὶ 
τηρξντες τὴν. ἑαυτῶν πρόϑεσιν, 
ξοντο δῶν τὸν Φίλιππον περὶ 
τὸν ᾿Αχελῶον. σρατοπεδεύσαντα; 
προσαναπαῦσαι τὴν δύναμιν ἐκ 
τῆς νυκτοπορίας, σπεδαζοντες 
βραχιδιαύ ys τοῖς Αἰτωλοῖς ἄνα- 
spe» d πρὸς τὴν βοήϑειαν. 
οἱ δὲ rep) τὸν [Άρατον ϑεωρξντες 
τὸν μὲν καιρὸν ὀξὺν ὄντα τῆς ἐπὶ 

|J.  -HISTORIARVM LIBER V. τό. 
fuum, et vrbibus et agris tutan- 
dis, id futurum exiftimans. Rex 
adtuitionem impedimentorum 
manu militum fatis magna reli- 
&a , circa vefperam profectus € 
Limnaea, (ftadiis circiter fexa- 
ginta confectis, metatur caftra. 
coenatus deinde, et modico 
fpatio ad quiefcendum militi 
concefio, mox iterum pergit. 
ire; ac per noCtem continuato 
itióére; ad amnem Acheloum, 
inter Conopen et Stratum illu- 
cefcente iam die , peruenit : ha- 
bensinanimo, locum vbi funt 
Thermae irruptione fubita et 
inopinata occupare. 

7. Non fefellit Leontium, 
duplicem ob. cauffam Philippi 
confilium habiturum exitum, 
Aetolorumque hac in parte 

» conatus fore irritos: tum quia 
celeriter et praeter hominum 
opinionem Macedonum exer- 
citus aduenerat: tum quia 
nihil tale cogitantes planeque 
imparatos erat Aetolos oppref- 
furus: qui quidem perfuafum 
haberent, nunquam ita falutis 
fuae prodigum fore Philippum, 
vt in loca víque adeo munita 
et difficilia vt funt Thermae 
fe immitteret, Haec cogitans 
et in fufcepta proditione per- 
ftans Leontius, auCtor regi 
erat, vt ad Acheloum amnem 

communitis caftris, militem 
ex itinere no&urno reficeret. 
id nempe agens fedulo, vt 
breue faltem aliquod tempus 
ad fubueniendum fibi ipfis 
daret Aetolis. Aratus qui 
non ignorabat rei gerendae 
occafionem effe praecipitem, 

Nn 4 βολῆς, 



προδήλως « £u ποδίζντας, ὃ ᾿ 

τύροντο τὸν Φίλιππον μὴ ἡ rapi 

να! τὸν καιρὸν, μηδὲ καταμέλ- 

λειν. οἷ; xgj redes ó βασιλεὺς, 

καὶ προσκόπτων ἤδη τοῖς περὶ τὸν 

Λεόντιον, ἐτοιᾶῖτο τὴν πορεῖαν 

κατὰ τὸ συνεχές. διαβὰς δὲ τὸν 

'A χελῶρν ποτὰ ad Tpopye συνε 

τόνως ὡς ἐπὶ τὸ Θέρμον" kux 

à προάγων. T καὶ κατέφϑει- 

ps τὴν χώραν. παρύοι δὲ, ἐκ μὲν 
ἐυωνύμων ἀπολιπὼν Στράτον, 

᾿Αγρίνιον, Θιετιᾶς, ἐκ δε- 
ξιῶν, Κωνώπην , δΔυσιμα- 
χίαν, Τριχώνιον, Φοίτεον. ἀφι- 
κόμενος δὲ πρὸς πόλιν τὴν κα- 
λεμένην᾽ Mera παν, 3 xeiray μὲν 
ér αὐτὴς τῆς Τριχωνί δος A 
νης, καὶ τῶν παρὰ ταύτῃ $6- 
νῶν, ἀπέ xe δὲ οζεδὸν ἑξήχον- 
χὰ φάδια τῇ ππροαγορευομένῳ 

Θέρμε" ταύτην μὲν ἐκλιπόντων 

τῶν Αἰτωλῶν, εἰσαγαγὼν πεν- 
τακοσίες φρατιώτας κατεῖχε, 
βελόμενος ἐφεδρείᾳ χρήσαιϑαι 
πρὸς Té τὴν ἄσοδον xz) τὴν ἔξο- 
δον τὴν ἐκ τῶν φενῶν. ἔτι γὰρ 
πᾶς ὁ παρὰ τὴν λίμνην τόπος 
ὀρεινὸς χαὶ τρὰ χὺς 3 συνηγμένος 

ταῖς ὕλαις. διὸ καὶ παντελῶς 

φενὴν ὁ δυσδίοξον à ἔχε; τὴν πάρο- 
δον, Μετὰ δὲ ταῦτα τὲς μὲν μι- 

οϑοφόρες προϑέμενος πάσης τῆς 

πορείας, ἐπὶ δὲ τέτοις τὲς 1λ- 

λυριὲς, ἑξῆς δὲ τὲς πελτὰς ἃς x» 
Φαλαγγίτας 2 ἔχων, προῆγε LI 

τῶν Ξενῶν" αἀτεραγέντων μὲν 

αὐτῷ τῶν Κρητῶν, δεξιῶν δὲ πα- 
px 2 αγια τῶν Θρακῶν. . X34 ψ- 

λῶν ἀντιπαραπορευομένων TG 

, τὲς δὲ m 
βολῆς "" ὌΝ uap. Confilia. .manif : om, den 

tem, ili / AN 
ne E agat: ata 
gendi. tempe ra confumeret. 
cuius approbata fententia rex, 
uem Leontii facta iam offen- 
bant, inceptum iter pergit 

esequi: deinde Acheloum 
transgreffüs, '"l'hermum ver- 
(us, feftinato agmen ducit. fi. 
mul quacumque iter face- 
ret, omnia vrere ac vaftare. 
in tranfitu. dereliquit ad fini- 
ftram quidem Stratum, Ag 
nium, Theftienfes: ad dexte- 
ram vero Conopen , , Lyfima- 
chiam, 'Trichonium, Phoe- . 
teum : deinde ad oppidum per- 
venit , quod Metapam vocant, 
ad Trichonidem lacum et ipfas 
illius m— i fitam: ab eo lo- 
co quem Thermum ap t 
ua; fexaginta ame 
hanc ab. PA itolia  defertam, 
quingentorum militum praefi- 
dio induéto rex tenuit: 
fauces ingredienti | it 
eunti, munimento efie 
enim ripa toca illius. lacus "ek : 
tofa et afpera, ἃς propter f. ἰ- | 
vas viae imminentes anguita. - 
itaque ar&o et difficili tramite | 
tranfitur. Secundum haec mer- 
cenariis agmen  vniuerfum 
praeire iuffis, quos fequeban- 
tur Iliyriis. ipfe proximos his 
ducens cetratos "p .Macedo-- 

cernens «Loon 

phalangi s legionariis, 
per fauces pergere inftitit: 
evan ον. extremam illi 

leuis armatura. sequis. paffibus 
extra viam progrederentur 

χώραις" 
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χώραις. τὴν μὲν γὰρ ἐκ τῶν 
ἐυωνύμων ἐπιφάνειαν τῆς πο- 
psixc ἠσφαλίϑη λίμνη οχζεδὸν 
᾿ἐπὶ τριάκοντα. sax. 

19. ᾿Ανύσας δὲ τὲς προειρημιέ- 
vec τόπες, χαὶ παραγενόμενος 
πρὸς τὴν καλεμέ νὴν κώμην IIxz- 
Qíxv , ὁμοίως καὶ ταύτην ἀσφα- 
λισάμενος Φρερᾳ, προέβαινε 
πρὸς τὸ Géouov , ὁδὸν 8 μόνον 
argo yr 2i, τραχεῖαν διαφερόν- 
τῶς y. τῶς, A.X καὶ κρημνὲς ἐξ ἑ ἑκατέ- 
p& T8 μέρος ἔχεσαν Ba3ec dise 
καὶ λίαν ἐπισφαλή xe φενὴν τὴν 
πάροδον εἶ εἶναι! κατ᾽ ἐνίας τόπες᾽ 

τῆς πάσης ἀναβάσεως ἔσης κεδὸν 
ἐπὶ τριάκοντα ςάδια. διανύσας δὲ 
καὶ ταύτην ἐν βραχεῖ χρόνῳ, διὰ 
πὸ τὲς Μακεδόνας ἐνεργὸν ποιεῖ- 
$a τὴν πορείαν , ἧκε πολλῆς &- 
ρὰς ἐπὶ τὸ Ofpuov καὶ κατα- 
φρατοπεδεύσας, aue τὴν δύ- 
να μιν τάςτε περιοικί ίδας κώμας 
πορϑεῖν, καὶ τὸ τῶν Θερμίων πε- 
δίον ἐπιτρέχειν, ὁμοίως δὲ καὶ 
τὰς οἰκίας τὰς ἐν αὐτῷ τῷ Θέρ- 

μῳ διαρπάζειν, k ἔσας πλήρεις & 
μόνον σίτε καὶ τῆς τοιαύτης χο- 
ρηγίας, ἀκα καὶ κατασκευῆς 

διαφερέσης τῆς ταρ' Αἰτωλῶν. 
uxJ' £axsov γὰρ 8 ἔτος ἀγοράς τε 

καὶ πανηγύρεις ἐπιφανεφάτας, 
ἔτι δὲ χαὶ τὰς τῶν xp χοιρεσίων 
'καταΞτᾶσεις ἐν τάτῳ τῷ τόπῳ 

συντελέντων αὐτῶν, ἕκατοι πρὸς 
τὰς ὑποδοχὰς καὶ τὰς εἰς ταυ- 

τὰ παρασκευὲς τὰ πολυτελέ- 

Sarx τῶν ἐν τοῖς βίοις ὑπαρ- 

χόντων, εἰς τᾶτον ἀπετίϑεντο 
τὸν τόπον. χωρὶς δὲ τῆς χρείας, 
καὶ τὴν ἀσφάλειαν ἤλπιζον ἐν- 

569 

UE TA TEMPS 
(CERES 
(SE 

nam finiftrum agrainis latus, - 
tegebat ipfe lacus, per tri- 
ginta porrectus ftadia. 

8. Confe&o per huiusmodi 
loca itinere, ad vicum nomine 
Pamphiam venitur: vnde, poft 
locatum hic quoque praefi- 
dium, Thermum rex progre- 
ditur: via non folum ardua, 
et cum primis afpera; fed quae 
etiam ab vtraque parte prae- 
rüptas et altas habet rupes; 
vt nonnullis in locis per ar-. 
&am tranfeunti femitam, ma- 
gnum fit adeundum pericu- 
lum. eft autem adfcenífus vni- 
verfus ftadiorum circiter tri- 
ginta. quod fpatium breui tem- 
pore emenfus, (etenim ftre- 
nue admodum Macedones iter 
carpebant:) cum adhuc diei 
multum fupereffet, ad Ther- 
mum peruenit. ibi pofitis ca- 
ftris, exercitum dimifit, vt 
populabundus per omnes vicos 
circumcirca vagaretur,et T her- 
miorum campos incurfaret. do- 
mos quoque pariter vt diripe- 
ret, quaein ipfo Thermo erant, 
non frumento dumtaxat, et 
omnis generis commeatu re- 

fertas, fed etiam pretiofiffima 
füpelle&ile quam Aetoli habe- 
rent. Quoniam enim mercatus 
quotannis et ludos celeberri- 
mos ibi agitabant, eratque is 
locus legitimus comitiorum: 
vnusquisque Aetolorum ad in- 
ftruenda hofpitia, et folle- 
mnium apparatum , pretiofiffi- 
ma quaeque rerum fuarum eo 
conferebat. quum praefertim 
id facerent, non tantum qua 
illis ibi vterentür; fed etiam 
Nn ; ταυϑοῖ 
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εἰς τὲς τόπες τέτες "ec 
ὦναί rt τῇ Φύσει τοιέτας, ee 
τῆς συν σης Αἰτωλίας οὖν 

ἀκροπόλεως ἔχειν τάξιν. διότι 
περ εἰρηνευομένης dx adus τῆς 
χώρας, πλήρεις ἦσαν ἐγαϑῶν 
ποΐλλων, dire περὶ τὸ ἱερὸν ei- 

κίαι , καὶ — οἱ πέριξ τότοι. 
"Exeivyy μὲν ἣν τὴν νύκτα παν- 
τοδατὴς γέμοντες ὠφελείας, &U- 

TÉ κατχυλίϑυσαν. τῇ δ᾽ ἐπαύ. 

piov , τῆς μὲν κατασχευῆς τὰ 

πολυτελέφατα χαὶ τὰ ἐ δυνατὰ χο- 
nígsdu] διέλεγον" τὰ δὲ Aor 
σωρεύοντες πρὸ τῶν σκηνῶν, ἐν- 
«τίιπρασαν. ὁμοίως δὲ καὶ τῶν 
ὅπλων τῶν ἐν ταῖς S004: ἀἄνακει 
μένων, τὰ μὲν πολυτελὴ καϑαι- 
ρᾶντες ἀπεκόμιφον, τινὰ δ᾽ ὑτ- 
XarTOY' τὰ δὲ λοιπὰ συνα- 
ϑροίσαντες, τῦρ ἐνέβαλον. ἣν 
δὲ ταῦτα, πλείω τῶν μυρίαν καὶ 
πεντακιχιλίων. 

9. Καὶ & ἕως μὲν ré πάντα 
κατὰ τὰς TE mas νόμες κα- 
Asc καὶ δικοίως ἐπράττετο τὰ 
δὲ μετὰ τοῦτα πῶς χρὴ λέγειν, 
ἐκ οἶδα. Λαβῦντες γὰρ ἔννοιαν 
τῶν ἐν Δίῳ καὶ Δωδώνῃ πεπρᾶγ- 
μένων τοῖς Αἰτωλοῖς. τὰς τε τοὺς 

ἐνεπίμπρασαν, καὶ τὰ λοιπὰ τῶν 
aya μάτων διέφϑειρον, ὄντα 
πολυτελῆτ τος κατασπευαός» καὶ 
πολλῆς ἐπιμελεῖας ἔνια τετευχό- 
fx xg] δαπάνης. αὶ μόνον δὲ 

(0*4 cup κατελυμήναντο τὰς 
, ῥροφὰς, ἀδὸχ καὶ κατέσκαψαν 

εἰς ἔδαϑος. ἀνέτρεψαν δὲ καὶ 

ftis idee 
etiam q ocorum r 
effet, vt vinee Ae e e at 
apis ea effe 

quum 
wie cifent vfi , 
temp'o doit ὁ vndi- 
que circ elis: | 
multis abund:bant.. NoBeig 
tur illa cuiusque à 
enutti , ibi tetenderunt. - ;oft 
ridie vero ex vninerfa fupel- 

ex armis in porticibus 4 
vifebantur fufpenfa, quaecume - 
ow maioris pretii erant, au- - 

nt: quaedam Tog, 
cetera in vnum | 

δε ac iufte e belli . 
mnia, de iis vero 
funt fecuta quid dicam non fa- 
tis fcio. Nam vbi venit illisin 
mentem eorum quae Dii 4 k 
Dadonae fecerant Aetoli ; et , 

porticus confumferunt Nl 

dio magno, et 
fuerant elaborata, nec conte 
te&a flammis abfumfiffe, ipfum 
quoque aedificium (οἷο aequa- 
runt. Sling: - NO 2 τ᾿ ! 

τὰς 
ὦ ^ 

c 

& 



o δὴ TesTw) ἀπέχοντο. 
: yoxQoy δ᾽ εἰς τὲς Tolxsc, καὶ 

d 

c 

διέφϑειραν, πλὴν ὅσοι ϑεῶν 
ἐπιγραφὸς ἢ τύτες ἔχον" τῶν 

κατέ- 

τὸν περιφερόμενον síxov 3g 
τότε τῆς ἐπιδεξιότητος τῆς᾽ 
T8 Σάμε Φυομένης, ὃς ἦν 
υἱὸς μὲν Xpugoyovs , σύντρο- 
Φος δὲ Ts βασιλέως. ὁ δὲ 

φίχος ἣν 

Δῖον, 
τατος; 

Ὁρᾶς τὸ 8$ βέλος d. 

καὶ ueyísy δὲ παράςασις ἐπὶ 

τάτοις χε τόν τε βασιλέα καὶ 
τὲς περὶ αὐτὸν Φίλες, ὡς δικαίως 
ταῦτα. πράττοντας χαὶ καϑη- 
κόντως ἀμυνομένες τοῖς ὁμοίοις 
τὴν τῶν Αἰτωλῶν περὶ τὸ Aiov 
ἀσέβειαν. "Euo) δὲ τἀναντία δο- 
κέ! τέτων. εἰ δ᾽ ὀρϑὸς ὁ λόγος, 
exoxéi ἐν μέσῳ πάρεςι, χρω- 

νες ἐχ érépoig τισὶν, ax 
τοῖς ἐξ αὐτῆς τῆς οἰκίας ταύτης 
“παραδείγμασιν. ᾿Αντίγονος ἐκ 
παρατάξεως νιπῆσας μάχῃ Κλεο- 
εἰένην,, Φυγαδεύσας τὸν βασιλέα, 
τῶν Λακεδαιμονίων ἐγκρατὴς 
ἐγένετο καὶ τῆς Σπαρτῆης. αὐ- 

τός τε ὧν κύριος, ὃ βέλοιτο, χιρη- 
eo καὶ τῇ πόλε; χαὶ τοῖς ἐμ- 
πολιτευομένοις, τοσᾶτον QXTÉi- 
xs TE κακῶς ποιέϊν τὲς γεγονό- 

τας ὑποχειρίες, ὥς ἐκ τῶν ἐναν- 
τίων ἀποδὲς τὸ πάτριον πολῖ- 
τευμα, καὶ τὴν ἐλευθερίαν, 
"aod τῶν μεγίξων xycJuy ciTiOG 

, ^ ^ ^ 

L'yswousveg xgj κοινῇ καὶ κατ᾽ 

Bíxy Λακεδαιμονίοις, wrwG εἰς 
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edo ἀνδρίάντας ἐκ ἐλάττες δισ- 
᾿ χιλίων ὄντας᾽ ποδλὲς δὲ xoj 
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euerterunt, quae pauciores bis 
mille non erant: plerasque et 
fregerunt; quae quidem infcri- - 
ptae diisnon effent , aut formas 
deum non haberent. nam ab. 
eiusmodi fane manus abftinu- 
erunt. iidem parietibus verficu- 
lum illum , omnium poftea fer- 
monibus iaCtatum, infcripfe- 
runt ; iam tum elegantis fui in- 
genii fpecimen edere incipi- 
ente Samo Chryfogoni filio, 
qui vna cum rege fuerat edu- 
catus. verfus fuit hic : 

Vides ne Dium , 4uo iaculum: per- 
venerit ? 

regem quoque ipfum eiusque 
amicos rei magnitudo velut in 
ftuporem dabat; quum iufte 
atque honefte hanc fe puta- 
rent talionis vicem ab Aeto- 
lis exigere pro illis impiis fa- 
cinoribus quae in vrbe Dio ad- 
miferant. Mihi vero contra- 
rium potius videtur. qui an 
recte fentiam nec ne, prom- 
tum eft vnicuique diiudicare; 
non aliunde quam ex illa ipfa 
regia petitis exemplis. Anti- 
gonus poft deui&tum in acie 
Cleomenem, quum Lacedae- 
moniorum regem compuliffet 
folum vertere, ipfam quoque 
Spartam in poteftate habuit. 
erat tunc in eius manu quic- 
quid vellet tam de vrbe, quam 
de omnibus ciuibus fpatuere. 
ille vero tantum abfuit, vt ma- 
leficio vllo viétos afficeret, vt 
e contrario, patrias ipfis le- 
ges et libertatem reftituerit, 
maximaque in Lacedaemonios 
beneficia qua publice, qua pri- 
vatim contulerit. quod vbi fa- 

τὴν 

ἜΘΕΙ ΤᾺ 
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λὰ καὶ a xRaxfac , σωτήρ᾽ 

sb παρὰ μόνοις, Aaxebauuo- 
νίοις, XX παρὰ πᾶσι τοῖς 
“Ἕλησιν, ἀϑανάτα τέτευχε τι- 
μῆς καὶ δόξης ἐπὶ τοῖς προει- 
ρημένοις. , 

10. Καὶ αὖν : πρῶτος αὐ- 
τῶν αὐξήσας τὴν βασιλείαν, 
καὶ γενόμενος ἀρχηγὸς TM προ- 
97 ματος τῆς οἰκίας, Φλιππὸς, 
νικήσας A δληναίας τὴν ἐν Χαι- 
puveis. μάχην» ἐ τοσᾶτον ἤνυσε 
διὰ τῶν ὅπλων, ὅσον διὰ τῆς 
ἐπιεικείας xe Φιλανϑρωτίας 
τῶν τρόπων. τῷ μὲν γὰρ πολέ- 
ps χαὶ τοῖς; ὅπλοις, αὐτῶν μό- 
γὸν τεριεγένετο, καὶ κύριος 
κατέφη fuv ἀντιταξαμένων τῇ 

δ᾽ ἐυγνωμοσύνῃ καὶ μετριότητι, 
πέζντας ᾿Αϑηναίας., ἅμα xoj 
τὴν πόλιν αὐτῶν Fey ὑποχεῖ- 
ῥίον, PI ἐπιμετρῶν τῷ ϑυμῷ 

τοῖς πραττομένοις, a» 

T*TÀ πολεμῶν καὶ Φιλονεικῶν, 
ἕως τὰ λαβαῖν ἀφορμας πρὲς 

ἀτόϊειξιν τῆς αὐτὰ πρχότητος 
καὶ καλοχαγαϑᾷας. τοιγαρᾶν 
χωρὶς λύτοων dTe: εἴλας τὲς 

αἰχιμαλώτας,: καὶ κηδεν σας ̓ Αϑη- 
γαίων τὲς τετελδυτη ὅτας, ἔτι 
δὲ συνϑεὶς ̓ Αντιπάτ pp τὰ TÀ- 
Tuy ósx y χαὶ τῶν ἀπαΐλιαττο- 
μένων τὰς πλείστας, a uQiésas, 

pog δατάνῃ δια τὴν ἀγχίνοιαν 

τὴν μεγίτην ποχξιν “καταιργά- 

gxro. τὸ yX9 À Jqv« (ων Φρόνη- 

μὰ καταπληξάμενος τῇ μεγα- 

reuerti 
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Itaque, non illo 

ἐλ- ὀσαιίαχρε tei pans cad e " 
gebatur, vt benemeritus: ve- 

rum etiam poft obitum, vt fer- 
vator, iudicio omnium eft 
laudatus. neque apud Lace- 
daemonios tantum; fed | 
omnes Graecos laudem et 
riam eges his 

ftis fibi 
LUPRN Sed et ille, qui. primus 

regni huius opes auxit, qui- - 
ue domum hanc in iftud ys | 

ium princeps euexit Phi- 
lippus, deui&tis ad Chaeroneam : 
Athenien(ibus, nontantumar- - 
mis, quantum aequitate atque - 
humanitate morum eft confe- - 

cutus. bello et armis - 
eos folum t, etinpo- 
teftarem redegit, qui in acie 
contra ipfum fteterant: beni- 
gnitate vero atque rpoderatio- 
ne, tum populum vniuerfum - 
Athenienfium, tum vrbem Í- 
p(4m eorum fui iuris fecit. ne- 
que eniin fupra ruodum iraein - 

| 

| 
bellis indulgebat: fed haéte- - 

μέχρι nus inimicos armis odiisque - 
perfequebatur , donec clemen- - 
tiae et probitatis fuae decla- - 
ΜΝ facultatem naucifcere- - 

gratis pr et; A. 
thenienfibus iufta furrebria fe- 
— "sun An- 

rem οἷο, NE coefr. it. i 
bac enim magnitudine animi - 
tanta, Athenienfium feroces | 
illos fpiritus ita perculit deie- 

λοψυχίᾳ, 
1 



Js ἢ 

λοψυχίᾳ, πρὸς πᾶν ἑτοίμες αὖ- 
τὲς ἔοχε συναγωνιτὰς ἀντὶ πο- 
λεωίων. ΤΊ 9 ̓ Αλέξανδρος: ἐ- 
κεῖνος yxp ἐπὶ τοσῶτον ἐξοργι- 
dec Θηβωώοις, Wes χαὶ τὲς 

gy οἰκήτορας ἐξανδραποδίσα- 
do, τὴν δὲ πόλιν εἰς ἔδαφος 
κατασνάψίαι!, τῆς γε πρὸς τὲς 

ϑεὲς, ἐυσεβείας ἐκ ὠλιγώρησε 
περὶ τὴν κατάληψιν τῆς πόλεως" 
ἀλλὰ πλείςην ἐποιήσατο πρό- 
γοιαν, ὑπὲρ TE μήδ᾽ ἀκάσιον ἐ- 

μάρτημα γενέοϑαι περὶ τὰ ἱερὰ 
xoj καϑόλε τὰ τεμένη. Kou μὴν 
ὅτε διαβὰς εἰς τὴν ̓ Ασίαν μετε- 
πορεύετο τὴν Περσῶν ἀσέβειαν 
εἰς τὲς Eva , παρὰ μὲν τῶν 
ἀνθρώπων ἐπειράϑη λαβαιν δί- 
xyv ἀξίαν τῶν σφίσι πεπραγ- 
μένων" τῶν δὲ τοῖς ϑεοῖς κατα- 

πεφημισμένων πάντων ἀπέ gero 

καίπερ τῶν Περσῶν μάλιςα περὶ 
τᾶτο τὸ μέρος ἐξαμαρτόντων ἐν 
τοῖς κατὰ τὴν Ελλάδα τόποις. 
Ταῦτ᾽ ἐν ἐχρῆν x9] τότε Φλιπ- 
Tov ἐν νῷ λαμβάνοντα συνε- 

xc, μὴ ἕτω τῆς ἀρχῆς, de 
τῆς προςμιρέσεως καὶ τῆς μεγα- 
λοψυχίας διάδοχον αὑτὸν ἀνα- 

δεικνύναι καὶ κληρονόμον τῶν 
προειρημένων ἀνδρῶν. 0 δὲ, ἵνα 
μὲν καὶ συγγενὴς ᾿Αλεξανδρε 
καὶ Φιλίτπε Φοίνηται. μεγα- 
λην ἐποιέῖτο παρ ὅλον τὸν βίον 
σπεδήν" ἵνα δὲ ζηλωτὴς, ἐδὲ 
τὸν ἐλάχιτον ἔχε λόγον. Toi- 
qapsy ταναντία τοῖς προειρημέ- 
γὸις ἀνδράσιν ἐπιτηδεύων, τῆς 
ἐναντίας ἔτυχε πκρὰ πᾶσι δό- 

X ὥης, προβαίνων κατὰ τὴν ἡλι- 
y. 
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citque, vt pro infeftis hofti- 
bus, paratos ad omnia adiu- 
tores deinceps illos haberet. 
Quid Alexander? nam et hic, 
poftquam eo creuit ipfius ad- 
verfus "Thebanos ira, vt cul- 
toribüs ipfis fub corona ven- 
ditis, vrbem funditus euerte- 
ret: pietatis tamen erga deos 

513. 

cum illa caperetur non eft 
oblitus; fed fummo ftudio ca- 
vit, ne vel imprudentia deum 
aedes, aut quaecumque alia 
facra loca violarentur. qui 
etiam in expeditione Afiatica, 
quam füícepit, vt immania 
Períarum (aca aduertus Grae- 
cos vlcifceretur, 'ab homini- 
bus ille quidem pares fceleri- 
bus ipforum  poenes conatus 
eft exigere:  ceterüm a lo- 
cis omnibus quae diis dedica- 
ta erant, vim abftinuir; guan- 
tumuis Perfae hoc podifimum 
iniuriae genere per Graeciam 
faeuiffent. Haec copirare af- 
fidue Philippum oportebat, 
ne in imperio magis quam it 
vitae iuítitutis et magnitudi- 
ne animi, füuccefforem fe il- 
lorum virorum atque here- 
dem probaret. ille vero con- 
tra, vt de Alexandri quidem 
et Philippi genere videretur - 
prognatus, plurimum per o- 
mnem vitam laborsuit; vir- 
tutes vero illorum vt aemu- 
laretur, ne. minimum quidem 
vmquam curauit. ltaque er- 
go, qui fuüperiorum princi- 
pum actionibus faétis contra- 
riis repugnaret, contrariam 

apud homines famam natu iam 
grandior inuenit. 

1I. Ων 



11. Ὧν. ἣν ἣν καὶ TO T 72 

πραχϑέν., τοῖς γὰρ Αἰτωλῶν 
ace uai paye ico RT 

map ἕκατον εἰς ἀσέλγειαν χαὶ 
“παρανομίαν ὠνείδιζε, τὴν ἐν Δω- : 
δώνῃ καὶ Δίῳ προφερόμενος 
ἀσέβειαν εἰς τ Sew αὐτὸς δὲ 
παραπλήσια ποιῶν, ἐκ ᾧετο τῆς 

ὁμοίας ἐκάνοις τεύξεϑαι δό 

παρὰ τοῖς ἀκέεσι. τὸ μὲν γὰρ 
παρπιρέιαϑαι τῶν “πολεμίων (s 
καταφϑείρειν Φρέρια, λιμένας, 
πόλεις, ἄνδρας, ναῦς, καρπὰς, 

TÀÀX τὰ τάτοις παραπλήσια, 
& ὧν τὰς μὲν ὑπεναντίες ade- 
yssíps; ἄν τις ποιήσαι, τὰ δὲ & 

σφέτερα πράγματα, καὶ τὰς 
ἐπιβολὰς δυναμικωτέραφ᾽: ταῦ- 
TX μὲν ἀναγκάφεσιν οἱ τὸ πολέ- 
μὰ νόμοι, χαὶ τὰ τέτε δίκαια 
δρᾷν" τὰ δὲ μήτε τοῖς ἰδίοις 
πράγμασιν ἐπικερίαν μέλλοντα, 
μηδ ἡ jvrivsy παρασκευάζειν, μή- 
T6 τοῖς x3 pois ἐλάττωσιν πρός 
ys τὸν dvésura πόλεμον, ἐκ 

— ἀΈριττὰ χαὶ ναὲς, ἅμα δὲ τέ- 
: τοῖς ἀνδριάντας καὶ πᾶσαν δὴ 
τὴν τοιχύτην ,λατασχευὴν λυ- 
given, πῶς ἐκ ἄν ποι τις 
ul τρόπαε χαὶ ϑυμὲ λυττῶν- 
χος ἔργον; γὰρ ἐπ᾽ ἀπωλαίς 
$e καὶ ἀφανισμῷ τοῖς ἀἰγνώμοσι 
ToÀsue τὲς ἀγαϑὲς ἄνδρας, 
εἰν ἐπὶ διορϑύσει χαὶ μεταϑέ- 
ce τῶν ἡμαρτημένων" ἐδὲ συν- 
&ycupeiy τὰ μηδὲν ἀδικῶντα Τοῖς 
ἠδικηκόσι, ἀλλὰ συσσώςειν καὶ 
συνεξαιρέιϑαι τοῖς ἐναντίοις τὲς 

milia ornamenta omnia uf 

fru&tus , Toss aliaoc- 
cupare aut : PP: 

res in | 
an ET s Sugar 

et ad exitum confilia: 
perducantur; ad haec 
omnia leges et iura | 
cogunt: - at tuis nihil. 
commodatura 
tem hoftibus vhs in re, 
praefens certe bellum | 
attinet, incommodatura : 
nullo bono ire pudinm. n 
templa, ftatuas , 

rentis ? Bonorum den 
rorum officium eft, cum nec. 
bonis eo animo bellum gerere, 
non vt illos atque ex-. 
finguant: fed vt, quae illi 
deliquerint , cugent emendan- 
da atque farcienda; neque vt. 
innoxias edem cum noxiis. 
poena inuoluant: verum vt. 
ipfos etiam, fi forte, fontes, vna. 

boxziTag 
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ἀετῷ Φόβῳ δεσπόφειν ἀκασίως, 
᾿μισάέμενον wq] μισᾶντα τὲς ὑ- 
ποταττορένες᾽ βασιλέως δὲ, 
τὸ πάντας εὖ ποιᾶντα διὰ τὴν 
ἐυνεργεσίαν καὶ j Φιλανϑ ρωπίαν 
ἀγαπώμενον, ἑκόντων ἦγέιϑαι 
καὶ προτατεῖν. Maus δ᾽ Ey 
τις κατὰ ἀάϑοι τὴν ἑμαρτίαν 
χὴν τότε Φιλίππε, λαβὸν πρὸ 
ὀφϑαλμῶν, τίνα διάληψιν εἰ- 
κὸς ἣν Αἰτωλὲς ἔχειν, εἰ τά- 
γαντίχ ros εἰρημένοις ἔπραξε, 

χαὶ μήτε τὰς τοὺς, μήτε τὲς 
ἀνδριάντας διέφϑειρε, pur &A- 
Ào μηδὲν guízaro τῶν αἀνα- 
ϑημάτων. "Ev3 μὲν γὰρ οἷ. 
po τὴν Dekrísyy ἂν καὶ Φιλ- 
ἀνϑθρωποτατην" συνιδόντας μὲν 
αὐτοῖς TX περὶ Δῖον καὶ Δω- 
δώνην πεπραγμένα, σαφῶς δὲ 
γινώσκοντας, “19 ὃ Φίλιππος 
τότε καὶ πρᾶξαι κύριος ἦν, ὃ 
βεληϑείη, καὶ πράξας TX le- 
νότατα, δικαίως ἄν ἐδόκει τε- 
TO πεποιηκέναι, τόγε κατ᾽ 
ἐκεῖνες μέρος" διὰ δὲ τὴν αὖ- 
TE πρρότητα καὶ μεγαλοψυ- 

χίαν, sii» éikero τῶν ὁμοίων 
ἐκείνοις ἐπιτηδεύειν. 

12. Δῆλον γὰρ ἐκ τέτων, 
- de εἰκὸς ἢν αὐτῶν Rey κατα- 

γινώσκει», τὸν. δὲ Φίλιππον 
 ἀποδέχεαθαι καὶ ϑαυμάςαν" 
εἷς βασιλικῶς καὶ βεγαλοψύ- 

᾿χῶς αὐτῷ χρωμένε τῇ τε πρὸς 
τὸ J'etoy ἐυσεβείᾳ : x2 τῇ 
πρὸς αὐτὲς ὀργῇ. / Καὶ μήν γε 
τὸ vico τὲς πολεμίας καλο- 

" ἐξὶ. τὸ κακῶς TORV- 

515 
cum infontibus falute i imper- 
tiantur, atque a peíte vindi- 
cent. "Tyranni etenim pro- 
prium eft, vt fcelefte viuendo 
inuitis per vim ac metum do- 
minetur, fübie&is pari iugo 
exofus, et odio illos: habens: 3 
regis vero proprium, vt bene - 
de omnibus merendo , dilectus 
cunctis propter beneficia et 
humanitatem, volentes impe- 
rio fuo et confilio regat. Phi- 
lippus fane quentum eo pa&o 
tum peccauerit, itafacile quis 
intelligat, fi apud fe reputet, 
quid par fit cogitaturos fuiife 
Aetolos, fi contrario modo fe 
gerens , nec porticus nec fta- 
was corrupiflec. neque vlium 
aliud e donariis temerzsffec. 
Ego certe exiftimo Aeto!os 
ipfum pro viro optimo atque 
humaniífimo fuiffe habituros: 
qui quidem et .confcientia fti- 
mulorentur eius immanitatis, 
qua Dii et Dodonze fuerant vfi z 
et non dabitarent, Philippum 
cui facuitas iam erat effi-ieudi 
quicquid vellet; quemque fi 
vel durifme in eos coníuluif- 
fet, iure id facere. (ipforum 
quidem certe cauffa) omnes 
erant diCturi; pro fua clemen- 
tia et adimi magnitudine nihil 
ipfis fimile voluiffe facere. 

12. ProfeC&to enim fimilli- 
mum veri eít , Aetolos fore fe 
ipfos incufaturos, et P^ilippum 
laudaturos atque admiraturos 
vt qui regio animo et magno 
fuam aduerfus numen pieta- 
tem et contra ipfos iram fimul 
oftendiffet. Enimuero fa&is. 
honeftis atque iuftitia hoftes 
vincere, minor res non eft, 

καγοϑίαχ 



καγαϑέρ ὁ ἘΡΉΟΡΡΕΚΎΝ 

ἐλάττω, μείζω δὲ τὰ "ἢ ar armis 

χρείαν τῶν ἐν τοῖς ὅπλοις 
κατορϑωμάτων. οἷς μὲν γὰρ 
δι᾽ ἀνάγκην» οἷς δὲ κατὰ προ- 
αάρεσιν. ἄκεσιν οἱ ληφϑέντες. 
καὶ τὰ μὲν μετὰ μεγάλων 
ἐλαττωμάτων ποιξιται τὴν διόρ- 
ϑωσιν' τὰ δὲ χωρὶς βλάβης 
πρὸς τὸ βέλτιον μετατίϑησι 
τὰς ἁμαρτάνοντας. τὸ δὲ μέ: ὁ 
quov, ἐν οἷς μὲν τὸ πλᾶςον 
ἔςι τῆς πράξεως τῶν ὅποτατ- 
τομένων᾽ ἐν οἷς δ᾽ αὐτοτελὴς 
ἡὶ νίκη γίγνεται τῶν ἡγεμέ- 
γων. Ἴσως μὲν 8v ἐκ ἄν τις 
αὐτῷ τῷ Φιλίππῳ τῶν τότε 
γενομένων πᾶσαν ἐπιφέροι τὴν 
αἰτίαν διὰ τὴν ἡλικίαν" τὸ 
πλεῖον δὲ τοῖς συνῶσι χαὶ συμ- 
πράττυσι τῶν Φίλων, ὧν ἣν 
"Apxroc καὶ Δημήτριος ὁ Φα- 
βίος. ὑπὲρ P y δυοχερὲς amo- 
Φύνασϑαι καὶ aj παρόντα τό- 
τε, ποτέρᾳ τὴν τοιαύτην εἰ- 
κὸς ἦναι συμβελίαν. Χωρὶς 
γὰρ τῆς κατὰ τὸν ὅλὺν βίον 
προαιρέσεως, ἐν ; 'περὶ μὲν 

"Apxrov ἐδὲν ἃ ἂν ἑυροϑεῖη προ- 
πετὲς, ἐδὲ ἄκριτον" περὶ δὲ 
Δημητρία ταἀναντίχ᾽ καὶ Üery- 
μὰ τῆς προαιρέσεως ἑκατέρων 
ἐν τοῖς παραπλησίοις ὁμολογά- 
μενον ἔχομεν. ὑπὲρ & λα: 
βόντες τὸν  elx&ov καιρὸν, 
ποιησόμεϑα τὴν ἁρμόζσαν 
μνήμην. 

13: Ὁ δὲ Φλιππος (ἀπὸ 
γὰρ, τέτων παρεξέβην) t ὅσα δυ- 
νατὸν ἣν ἄγειν χαὶ φέρειν, ἀνα- 
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' quo mentionem, prout res | 

ilios cond 
rviétoria. hic 

te cedui 
Y! dem vi ey | 
mnis ad officium 
vocat: iila vero fir 
to delinquentes in I re- 
&am fitit. maximum autem 
illud, quod vbi res armis 
ritur, pars potiífima vi&oriae 
Lm eit militis: quum illud 
terum decus eorum totum fit 

in folidum, qui gerendis ne- 
goa praefunt. Sed merito - 

rtaffe aliquis contendat , non - 
omnem cul eorum quae - 
tum gerebantur, in Philipp 
ea tempeftate adhuc iuuenem, - 
effe conferendam: verum il- - 
lius partem longe maximam - 
amicis qui cum ipfo verfaban- - 
tur, et eorum 1 
tur adiutores ud Man Ὁ j 
fcribi : quorum e numero erant - 
Aratus et Demetrius Pharius, | 
vtrius vero illorum exttitiífe : 
hoc confilium exiftimari de- - 
beat, etfi negotiis praefensnon 
interfuit aliquis, haut tamen 
difficile fit affirmare. Nam. 4 
praeter totius vitae infti T 
in qua nihil vmquam feciffe - 
temere, aut fine exquifito iu- 
dicio Aratum inuenias ; e 
trium vero omnia e contrario : r 
quo fuerit vterque animo in. 
rebus huiufcemodi, argumen-. 
to certo et apud omnes indu- 
bitato probare poffumus ; de 

pofcet ,fuo loco fumus fa&uri, - 
13. Philippus quaecumque - 

agere ferre poterat, auehens, - 
(inde enim. fümus digreíli) | 

λαβὼν, 

| 1 



Suv, s τὸ Θερμᾶ προῆγε, 
MELEVOG. τὴν αὐτὴν ἐπάνοδον, 
καὶ παρεγένετο᾽ προβαλύμε- 

Yos μὲν τὴν λείαν εἰς ταπρο- 
ϑεν, καὶ τὰ βαρέα τῶν ὅπλων" 
ἐπὶ δὲ τῆς ἐραγίας ἀπολιπὼν τὲς 
᾿Ακαρνάνας καὶ τὲς μιϑοφόρες' 
σπεύδων οἷς τάχιστα διανύσαι τὰς 
δυχωρίας, διοὶ τὸ προσδοκᾷν τὰς 
Αἰτωλὲς ἐξαψαιθαι τῇ τῆς ἐραγίας, 
πιτεύοντα, ταις ὀχυρότησι τῶν 
τότων. ὃ χαὴ συνέβη γενέαϑαι! 
παρὰ πόδας. οἱ γὰρ Αἰτωλοὶ 
προσβεβοηϑθηκότες, x συνηθροισ- 
μένοι σχεδὸν εἰς τριοχιλίας, ἕως 
μὲν ὁ Φίλιππος 5; ἦν ἐπὶ τῶν μετεό- 
ρων, ἐκ ἤγγιζον, αν ἔμενον ἔν 
τισι τόποις ἀδήλοις, ᾿Αλεξανδρε 

τὰ 8 Τριχωνιέως postres αὐτῶν" 
ἅμα δὲ τῷ κινῆσαι τὴν ἐραγίαν, 
ἐπέβαλον ἐυϑέως εἰς τὸ Θέρμον, 
καὶ προσέκειντο τοῖς ἐσχάτοις. γι- 
γνομένης δὲ ταραχης περὶ τὴν 
ἐραγίαν, ἔτ, ua oy ἐκϑύμως οἱ 
παρὰ τῶν Αἰτωλῶν ἐπέκειντο, 
καὶ προσέφερον τὰς χείρας, πι- 
φεύοντες τοῖς τόποις. ὁ δὲ Φιλ-- 
πος προειδοὺς τὸ μέλον, ὑπό τινα 
λόφον ÜresxÀxei τὲς ς Ἰλλυριὲς ἐν 

E τῇ καταβάσει, καὶ τῶν πελταφῶν 
τὲς ἐπιτηδειοτάτες. ὧν διανα- 

ςάντων ἐπὶ τὲς ἐπικειμένες χρὴ 

προπεπωκότας τῶν ὑπεναντίων, 
, Τὰς μὲν λοιπὲς τῶν Αἰτωλῶν 

d 

H 
K. ") i 

τ 

| &voMx καὶ προτροπάδην συνέβη 
Φυγεῖν, ἑκατὸν δὲ καὶ τριάκοντα 
πεσει», οἱλῶναι δὲ ἐ πολὺ τάτων 
ἐλάττες. γενομένε δὲ τ προτε- 
ρήματος τάτε, ταχέως οἱ περὶ 

τὴν ἐραγίαν ἐμπρήσαντες τὸ 

pem; xoj μετ᾽ ἀσφαλείας 

cre ed WO 

y λιν, Σὺ ΠΥ ΤΥ TER 

Thermo itinere eodem quo 
duxerat reduxit. Praecede- 
bat agmen praeda cum gra- 
vi armatura; in extrema acie 

-Acarnanes et mercenarii re- 

lié fuerant. id autem ma- 
gno ftudio rex agebat, vt 
viarum anguftiis quam pri- 
mum fuperatis , Aetolos an- 
teuerteret, qui exiítimaban- 

tur difficultatibus  locoruur 
freti vltimum agmen carptu- 
ri. quod et ftatim fa&tum. 
Aetoli namque ferendae opis 
gratia congregati, ad tria 
ferme millia, ductore Ale- 
xandro ' Trichonienfi ; dum 
quidem in altis montibus 
erat Macedo, non acceffe- 
runt; fed in occultis qui- 
busdam. locis fe tenuerunt: 
vbi vero poftrema acies mo- 
veri coepit ; extemplo illi 
'Thermum inuadere, et no- 
viffimos infeftare. quum in 
vltimis ordinibus tumuitus 
effet ortus, eo acrius Aeto- 
li, ingenio locorum freti, 
inftare, vrgere, caedere. Sed 
Philippus futuri prouidus; ll- 
lyriorum et felectorum e ce- 
tratis manu in collem quem- 
dam  fuübduCta, | defícenfum 
praetexuerat. quibus repen- 
te coortis in perfequcntem 
hoftem et longe iam pro- 
greffum, occifis Aetolorum 
centum et triginta, captis 
non multo paucioribus, reli- 
qui per cotes inuias effufa 
fuga faluti fuae confuluerunt. 
qua victoria de hofte parta, 
mox qui agmen claudebant 
Pamphium cremant, et fine 

Oo διελϑόν- 



διελϑόντες τὰ σενοὶ, συνέμιξαν 
τοῖς Μακεδόσιν. ὁ δὲ Φίλιππος 
ἐσρατοπεδευκοὶς | περὶ τὴν Με- 
τάπαν, ἐνταυϑοῖ προσανεδέχε- C 
τὸ τὲς ἀπὸ τῆς ἐραγίας. εἰς δὲ 
τὴν ὑφεραίαν χατασκάψας τὴν 
Μετάπαν προῆγε, xgj παρενέ- 
βαλε περὶ τὴν καλκαμένην πόλιν, 
ἴΑκρας. τῇ δ᾽ ἑξῆς ἃ ἅμα προά- 
γῶν, ἐπόρϑει τὴν χώραν" xod 
καταφρατοπεδεύσας περὶ Κωνώ- 
πὴν ἐπέμοινε τὴν ἐχομένην ἡμέ- 
ραν. τῇ δ᾽ ἐπιέσῃ πάλιν ἄνα- 
ὠύξας, ἐποιεῖτϑ τὴν πορείαν 
παρὰ τὸν ̓ Αχελῶον, ἕως ἐπὶ 
τὸν Στράτον. διαβὰς δὲ τὸν πο- 
ταμὸν , ἐπέφησε τὴν δύναμιν᾽ 4- 
xróc BéAs; , ἀποπειρώμενος τῶν 
ἔνδον. 

14. ἜἘπυνθάνετο γὰρ, εἰς τὸν 
Στράτον συνδεδραμηκέναι τῶν 
Αἰτωλῶν, πεζὰς μὲν εἰς τρισζι- 
λᾶς, πτῶς δὲ τετρακοσίας, 
Κρῆτας δ᾽ εἰς πεντακοσίας. ἐδε- 
yog δ᾽ ἐπεξιέναι τολμῶντος, αὖ- 
3c ἀρξάμενος ἐκίνει τὲς πρώ- 
Τὰς, ποις μενος τὴν πορείαν ὡς 
ἐπὶ τὴν Λιμναίαν καὶ τὰς ναῦς. 
"Aux δὲ τῷ τὴν ἐραγίαν παραλ- 
λάξαι τὴν πόλιν, τὸ μὲν πρῶ- 
τὸν ὀλίγο, τῶν frere ἱππέων 
ἐξελϑόντες ^ πατεπείραςον τῶν 
ἐρχάτων. ἐπεὶ δὲ τό T8 τῶν Κρη- 
τῶν πλῆηϑος ἐκ τῆς πόλεως, καί 
τινες τῶν Αἰτωλικῶν συνῆψαν 
τοῖς αὐτῶν ἱππεῦσι " γινομένης é- 
Aox;egssépas συμπλοκῆς, ἤναγ- 
κάσϑησαν ἐκ βετα βολῆς οἷ περὶ 
τὴν ἐραγ ἴαν κινδυνεύειν. τὸ μὲν 
ἦν τρῶτον ἀμφοτέρων ἐφάμιξλος 
ἥν ὁ κίνδυνος" προτβοηϑγσάντων 

 POLYBII  MEGALOPOLIÀ T 
difcrimine οἶδα 
fefe cum Milidcnibes. '€o| 
ee we Philip po cd gms. ὁ cir- 

eo loci 
die mum agmen fo à; 

vbi Metapam folo aequ 
ire pergit, et mox 
pidum, quod ἤσειβε κα 
caftra metatur. inde poftridie 
profe&us agros in tranfitu 
deuaítat: donec ventum eít 
Conopen » vbi proximurn quie- 
vit diem, i ue eo ex 
loco die infecuta vafis con- 
clamatis, Stratum verfus fe- - 
cundum  Acheloum amnem 
iter inftituit. vbi locato mi. 
lite extra teli iactum, in tu- | 
mulo qui vrbi imminebat, op- 
mx inde laceffebat. 

concurriffe ex Aeto 
14. Audierat Philippus eo - 

pedi- 
tum tria millia, equites qu ^d 
dringentos, Creten wo | 
gentos, quum autem obuiam 
contra venire nemo auderet, - 
iter inftitutum Mes d abes 1 
mam aciem progredi 
Limnaeam ad naues Locas 
dens. Vbi Here d minim 
claudebant vrbem funt prae- 
tergrefli, pauci initio equites 
Aetoli oppido egreífi Rm: 
carpere; mox pr ari- 
Mai) extra muros acd τῷ τ 

nonnullis etiam Aetolis equi- 
tatui füo fe adiu 

acti funt 
agmine, 
care. et principio quidem . 

batur: vbi vero mercena- 
ris qui a Philippo ftabant, . 

δὲ τοῖς 

b 

tibus, 
orto maiore certamine, co- 

ui in vltimo erant 
ronte verfa dimi- - 

| 
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aequo vtrimque Marte pugna- 
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dit παρὰ Ts Φιλίππε μιωο- 
᾿ Φύροις τῶν 'UAvpisy, ἐνέκλιναν 
xej σποράδην ἔφευγον οἱ τῶν 
Αἰτωλῶν ἱππεῖς καὶ μιιαϑοφόροι. 
καὶ τὸ μὲν πολὺ μέρος αὐτῶν ἕως 
εἰς τὰς πύλας 3 καὶ πρὸς τὰ τεί- 

- χιῆ συνεδίωξαν οἱ Txp& T& Baci- 
λέως, κατέβαλον δ᾽ εἰς ἑκατόν. 
᾿Απὸ δὲ ταύτης τῆς χρείας »λοι- 
"πὸν οἱ μὲν ἐκ τῆς πόλεως τὴν 
ἡσυχίαν yov οἱ δ᾽ ἀπὸ της ἔρα- 
γίας ἀσφαλῶς συνῆψαν πρὸς τὸ 
φρατόπεδον καὶ τὰς ναῦς. ὃ δὲ 
Φίλιππος καταφρατοπεδεύσας ἐν 
ὥρᾳ, τοῖς ϑεοῖς ἔϑυεν ἐυχαριτή- 
pix τῆς γεγενημένης αὐτῷ περὶ 
τὴν ἐπιβολὴν ἐυροίας. “Ἅμα δὲ 

xd] τὲς ἡγεμόνας ἐκάλει, βελό- 
μενος ἑσιᾶσαι πάντας. ᾿Εδόκει 
γὰρ εἰς τόπες αὐτὸν δεδωκένωι 
παραβόλες, καὶ τοιέτες, εἰς ὃς 

ἐδεὶς ἐτόλμησε πρότερον spxro- 
πέδῳ παρεμβαλεῖν. ὁ δὲ καὶ μό- 
yov ἐνέβαλε μετὰ τῆς δυνάμεως, 
ἀλλὰ τὸ πᾶν, ὃ προέϑετο, συντε- 
λεσάμενος , ἀσφαλῶς ἐποιήσατο 
τὴν ἐπάνοδον. δὰ περιχαρὴς ὧν 
αὐτὸς μὲν ἐγίνετο “περὶ τὴν τῶν 

ἡγεμόνων ὑποδοχήν. οἱ δὲ περὶ 
τὸν Μεγαλέαν x ἡ Λεόντιον, vc - 
χερῶς ἔφερον τὴν γεγενημένην 
ἐπιτυχίαν τῇ βασιλέως, οἷς ἂν 
διατεταγμένοι μὲν πρὸς τὸν ᾿Α- 
πελλῆ, πάσαις μὲν ἐμποδιξιν Teac 
ἐπιβολοίς αὐτῇ. μὴ δυνάμενοι δὲ 
TZTO ποιεῖν, ἀλλὰ τῶν πραγμᾶ- 
τῶν αὐτοῖς κατὰ τἐναντίον προ- 
χωρέντων᾽ ἀϑυρμξντες μὲν, XA. 
ἧκον γε πρὸς τὸ δᾶιπνον. 

|. 15. Ἦσαν μὲν ὃν ἐυϑέως ἐν 
ὑπονοίᾳ τῷ τε βασιλέι καὶ τοῖς 

᾿ΒΙΒΤΟΝΙΑΚΥ͂Ν LIBER Wi $79 

auxilium. ferri coepit ab Il- 
lyrüs, inclinata acies Aeto- 
lorum eft; equitibus ac mer- . 
cenariis paffim fugam  arri- 
pientibus. at regii vfque ad 
portas et 1oenia ipía fu- 
gientes perfecuti, ad centum 
occiderunt. Ab hoc prae/io, 
quum de cetero iam oppida- 
ni quiefcerent, nouiílima re- 
gii exercitus acies ad caftra 
et ad naues tuto peruenit, 
Ibi tempeftiue metatus ca- 
ftra rex, diis rem. diuinam 
fecit, et pro felici expedi- 
tionis fuae exitu laudes gra- 
tesque illis egit. fimul du- 
ces vocat, et conuiuio o- 
mnes accipit. Erat namque 
hominum opinio, Philippum 
in defperata quaedam ioca 
temere praecipitaíle, quo an- 
te ipfum nemo aufus effet 
mortalium cum exercitu ac- 
cedere. ipfe tamen non fo- 
lum eo copias fuas adduxe- 
rat, verum etiam omnibus 
quae deftinauerat confeétis, 
tuto inde fe receperat —pro- 
pterea gaudio ipíe exultans, 
ducibus fuis epulas dabat. 
Megaleas vero et Leontius 
laetis Philippi rebus dole- 
bant: vt qui Apelli recepit- 
fent, conatus fe illius tnodis 
omnibus effe impedituros, 
quod quia efficere non pote- 
rant; imo contra, ex ani- 
mi fententia cuncta regi pro- 
veniebant;  moerentes illi 
quidem, fed tamen venerunt, 

15. lbi tum confeítim regi 
ceterisque oborta fufpicio eft, 
Oo 2 0/5, 
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ἄλλοις, ἐχ ὁμοίως τοῖς - 
χαίροντες ἐπὶ τοῖς γεγονόσι. 
προβαίνοντος δὲ τῇ πότε, κἄ- 
ποτὰ γινομένης ἀκαιρίας καὶ το- ἅ 
λυποσίας, ἀναγκαοϑέντες συμπε- 

ριφέριαθαι, ταχέως ἐξεϑεώτρι. 
“σαν αὑτάς. ἀφϑείσης γὰρ τῆς 

συνασίας, ὑπό τὰ τῆς μέϑης 
χαὶ τῆς ἀλογιςίας ἐλαυνόμενοι, 

περιΐεσαν ᾧιτεντες τὸν ἼΑρα- ἢ 
τον. συμμίξαντες δὲ κατὰ τὴν 

ἐπάνοδον αὐτ ῷ , τὸ μὲν πρὼ- 

τον ἐλοιδόρεν" μετὰ δὲ Ba 
Aem ἐνεχείρησαν τοῖς λίϑοις. 
προσβοηϑέντων δὲ πλειόνων 

ἀμφοτέροις, ϑόρυβος ἦν καὶ 
κίνημα κατὰ τὴν παρεμβολήν. 
ὁ δὲ βασιλεὺς ἀκέων τῆς κραυ- 
γῆς» ἐξαπέςειλε τὲς ἐπιγνω- 
σομένες, καὶ διαλύσοντας τὴν 
ταραχήν. ὁ μὲν ἣν ΓΆρατος, πα- 
ραγενομένων τέτων, εἰπὼν τὰ 

γεγονότα, καὶ μάρτυρας -€— 
ρασόμενος τὰς συμπαρόντας, 
amyRarrero τῆς κακεχίας ἐπὶ 
τὴν αὐτῷ σκηνήν. ὁ δὲ Λεόν- 
Tig ἀλόγως πως κατὰ τὸν 
ϑόρυβον ἀπέῤῥευσε. τὸν δὲ 
Μεγαλέα xe] Κρίνωνα μετα- 
πεμψάμενος ὁ βασιλεὺς, ἐπεὶ 

συνῆκα τὸ γεγονὸς, ἐπετίμα 

πικρῶς. οἱ δ᾽ ἐχ οἷν συνε- 
φάλησαν, «A. ἐπεμέτρησαν 
Φάσκοντες, ἐδὲ λήξειν τῆς 
προϑέσεως, ἕως ἂν τὸν Mi- 

dev ἐπιϑῶσι τοῖς τερὶ τὲν 
"Άρατον. ὃ δὲ βασιλεὺς ὁρ- 
γιαϑεὶς ἐπὶ τῷ ῥηθέντι, πα- 

ραχρὴμα πρὸς ἔκοσι τάλαν- 

TX κπατεγγυήσας, ἐκέλευσεν 
αὐτὲς εἰς Φυλακὴν ἀπαγαγᾶν. 

dicta princi lim ie τος στα 
inde etiam lapidibus inceffere, 

parte maltis ad 

et motus in caftris eft excita- 
tus. Rex vt clamantes audit, 
vifum quid rei fit, certos homi- 
nes mittit; et vt tumultum ii- 
dem fedarent. Quibus poft- 
quam rem omnem vti gefta fu- 
erat Aratus expofuit, et cun- 
&orum qui aderant teftimoniis 
confirmauit, e turba et vexa- 
tione in fuum tabernaculum fe 
recepit. Leontius quoque ne- 
fcio quo modo inter tumultuan- 
tium ftrepitum dilabitur. Rex 
accitis Megalea et Crinone, et 
uae acciderant cognitis , acer- 
be illos increpat. qui adeo non 
(ubmiferunt fe in humilitatem 
reorum , vt contumeliam infa- 

adücerent ; dicerentque, 
A prius fe ab incepto deftitu- 
ros,quam meritas ab Arato poe- 
nas exegiffent. qua voce rex 
irritatus, e veftigio exacta ab 
iis fatisdatione,, talenta viginti 
inultae nomine folutum iri , in 
carcerem coniici eos iubet. . 
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16.T7 δ᾽ ἐπαύριον ἀνακαλεσά- 
μενος τὸν "Ἄρατον, παρεκάλει 
θαῤῥέιϊν ὅτι ποιήσε)αι τὴν ἐνδεχο- 
μένην emispozv 8 πράγματος. 
ὁ δὲ Λεόντιος συνεὶς τὰ περὶ 
τὸν Μεγαλέαν, ἧκε πρὸς τὴν 
σκηνὴν μετὰ τινῶν πελταςῶν᾽" 
πεπεισμένος, καταπλήξεοθαι 

διοὶ τὴν ἡλικίαν, καὶ ταχέως εἰς 
μετάνοιαν ἄξειν τὸν βασιλέα. 

Συντυχῶὼν δ᾽ αὐτῷ προσεπυνϑά- 
yero, τίς ἐτόλμησεν ἐπιβαλεῖν 
τὰς χέρας τῷ Μεγαλέᾳ; καὶ 
τίς εἰς τὴν Φυλακὴν ἀπαγαγεῖν ; 
78 δὲ βασιλέως ὑποζατικὼς αὐ- 
τὸν Φησαντος συντεταχέναι. 
καταπλαγεὶς ὁ Λεόντιος, καὶ τι 
προσανοιμώξας, «rie τεϑυμω- 
μένος. ὁ δὲ βασιλεὺς ἀναχϑ εἰς 
παντὶ τῷ φςόλῳ, καὶ διάρας τὸν 
κόλπον, ὡς ϑᾶττον εἰς τὴν Λευ- 
xxix καϑωρμίωϑϑη᾽ τοῖς μὲν ἐπὶ 
τῆς τῶν λαφύρων οἰκονομίας 
τεταγμένοις, περὶ ταῦτα συνέ- 
TxÉs γινομένοις μὴ καϑυξςερέιν" 
«ὐτὸς δὲ συναγαγων τὲς Φίλες, 
ἀπέδωκε κρίσιν τοῖς περὶ τὸν 
Μεγαλέαν. Τὸ δ᾽ ̓ Αράτε κατη- 
ψορήσαντος ἀνέκωϑεν τὰ πε- 
πραγμένα τοῖς περὶ τὸν Λεόν- 
τιον, καὶ διελϑόντος τὴν γενο- 
μένην Um αὐτῶν évxpyz σφαγὴν, 
ἣν ἐποιήσαντο μετὰ τὸν ᾿Αντι- 
γόνα χωρισμὸν, καὶ τὰς πρὸς 
᾿Απεϑδλῆν συνθήκας" ἔτι δὲ 
τὸν περὶ τὲς Παλαίέις ἐμπο- 
δισμὸν, χαὶ πάντα ταῦτα μετ᾽ 
«ἀποδείξεως ἐνδεικνυμένε — uod 

μαρτύρων, 8 δυνάμενοι πρὸς 
ἐδὲν ἀντιλέγειν οἱ περὶ roy Ms- 
γαλόαν, κατεκρίϑησαν ὁμοϑυ- 
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16. Die infequenti Aratum ad 
fe arceffitum bono animo effe 
iubet: fibi enim, quantae par 
fit, curae negotium hoc futu- 
rum. Leontius de Megaleae 
cafu factus certior, cum ce- 
tratorum manu ad regem ν6- 
nit: ratus facile fe propter 
aetatem terrorem illi incuffu- 
rum, etad mutandam fenten- 
tiam compulfürum. 15 regem 
alloquens, vltro quaerere ab 
illo fuftinuit, quisnam Mega- 
leae manus iniicere, atque in 
carcerem compingere eflet au- 
fus? Rege vero conftanter ac 
fidenter refpondente, fuo id 
fa(um effe iuffu: territus 
Leontius, ac nonnihil etiam 
fufpirans , plenus irae difceffit. 
mox cum vniuerfa claffe pro- 
fecus Macedo, finu traiecto, 
breui ad Leucadem appulit: 
vbi quum praedae admini- 
Íftrandae praefectos negotium 
accelerare iuffiffet: ipfe coa- 
€is ad concilium amicis, de 
cauffa Megaleae cognitionem 
inftituit. In eo confeffu omni- 
um criminum quae inde a prin- 
cipio patrauerant Megaleas et 
qui cum eo fentiebant, Ara- 
tus illes accufauit. qui etiam 
caedem poft difceffum Anti- 
goni manifefto ab his factam 
in medium attulit: nec non 
coniurationem cum Apelle ini- 
tam: poftremo regiis conati- 
bus oblata in Palaeenfium ob- 
fidione impedimenta, quorum 
omnium quia certa argumenta 
et teftimonia idonea Aratus 
afferebat; Megaleas et focii 
quid aduerfus obiecta refpon- 
derent, nihil habebant: ideo- 

Oo 3 μαδὸν 
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μαδὸὲν ὑπὸ τῶν Φίλων. καὶ ὁ 
Κρίνων μὲν ἔμεινεν ἐν τῇ 
λακῇ τὸν δὲ Μεγαλέαν ios 
τιος ἀνεδέξατο τῶν χρημά- 
των. 3 uly ὧν περὶ τὸν ᾿Απτελ- 
M xgj τὸν Λεόντιον πρᾶξις ἐν 
τάτοις ἦν, παλίντροπον λαμ- 
βάνεσα τὴν προχοπὴν ταις ἐξ 

᾿ ἀρχῆς αὐτῶν ἐλπίσιν. "Ἐδοξαν 
μὲν γὰρ καταπληξάμενοι τὸν 
"Ἄρατον, καὶ μονώσαντες τὸν 
Φλιππον, ποιήσειν, 6 τι &y αὐ- 
τοῖς δοκῇ συμφέρειν. ἐπέβη δὲ 
τότων τἀναντία. 

17. Κατὰ δὲ τὰς προειρημέ- 
ye καιρὲς , Auxspyos ἐκ μὲν 
Μεσσηνίας, ἐδὲν ἄξιον Aye Tpi- 

ξας, ἐπανηλϑε' μετὰ δὲ ταῦτα 
πάλιν ἑομήσας ἐκ Λακεδαίκονος, 
κατελάβετο τὴν τῶν * Ἐλεατῶν 
πόλιν. τῶν δὲ σωμάτων ἀποχω- 
ρησάντων εἰς τὴν ἄκραν , ἐτεβά- 
λετο πολιορκεῖν ταύτην. ἐδαμῶς 
δὲ δυνάμενος a ἀνύειν sy, αὖϑις 
ἀνεχώρησεν εἰς τὴν Στάρτην. οἱ 
δ᾽ ἐκ τῆς "Ἤλιδος καταδραμόντες 

τὴν Δυμαωίαν, waj τὰς βοηϑή- 
σοντας τῶν ἱππέων εἰς ἐνέδραν 

ἐπαγαγόμενοι, ῥαδίως ἐτρέψαν- 
το. χαὶ τῶν μὲν Γαλατικῶν Wx 
ὀλίγες κατέβαλον, τῶν δὲ πο- 
λιτικῶν αἰχμαλώτας ἔλαβον, 
ἸΠολυμήδην τε τὸν Αἰγιέα, καὶ 
Avuctec, ᾿Αγησίπολιν καὶ Me- 
γακλέα. Δορίμαχος δὲ τὴν μὲν 
πρώτην ἔξοδον ἐποιήσατο μετὰ 
τῶν Αἰτωλῶν, πεπεισμένος, 
καϑάπερ ἐπάνω προῦπον, αὖ- 
τὸν μὲν ἀσφαλῶς κατασυρέιν 

τὴν Θετταλίαν, τὸν δὲ Φίλιππον 
Ἀγαςήσειν ἀπὸ τῆς περὶ τὲς Πα- 
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Aud πολιορκίας. ἑυρῶν δὲ τὲς 

περὶ τὸν Χρυσόγονον xoj Πα- 
τραῖον ἑτοίμες ἐν Θετταλίᾳ πρὸς 
rà διακινδυνεύειν, εἰς μὲν τὸ πε- 
Soy ἐκ ifie καταβαίνειν, ἐν δὲ 
ταῖς παρωρείαις προσανέλ χων, διη- 
γε. προσπεσάσης δ᾽ αὐτῷ τῆς τῶν 
pane eic τὴν Αἰτωλίαν εἰσ- 
[9 36 , sipéuevos: TUY κατὰ | Θετ- 
ταλίαν, ἐβοήθει τέτοις κατὰ σπε- 
ày. καταλαβὼν δ᾽ ἀπηλδλαγμέ- 
γες ἐκ τῆς Αἰτωλίας τὲς Νίακεδό- 
yxc, ἔτος μὲν ὑπελεπετο χαὶ 

καϑυςέρε: πάντων. Ὃ δὲ βασι- 
λεὺς ἀναχϑεὶς ἐκ τῆς Λευκάδος 
τὺ πορϑήσας ἐν παράπλῳ τὴν τῶν 
ὝὙανϑέων χώραν; κατῆρε nera 
T8 τόλε παντὸς εἰς Κύρινϑον. ὁρ- 
μίσας δὲ τὰς νῆας ἐν τῷ 9 Λεχαίῳ, 
τήν τε δύναμιν, ἐξεβίβαςε , καὶ 
τὲς γραμιματοφόρες διαπέφεϑλε 

πρὸς τὰς ἐν Πελοποννήσῳ euu- 

μαχίδας πόλεις, δηλῶν τὴν ἡμέ- 
pav, ἐν ἢ δεήσει παντας μετὰ τῶν 
ὅπλων κοιταίες ἐν τῇ τῶν Τ γεα- 
τῶν γίνεσθαι πόλει. 

18.Ταῦτα δὲ διαταξά μενος, γὼ 
μείνας ἐδένα χρόνον. ἐν τῇ Kogíy- 
3v, παρήγγειλε, τοῖς Μακεδόσιν 
ἀναφυγήν. ποιησάμενος δὲ τήν πο- 
ρείαν δ Apyss, ἧκε δευτεραῖος 
εἰς Τέγεαν. προσαναλαβὼν δὲ τὲς 
ἠϑροισμένες τῶν ̓Αχαιῶν: προη- 
γε διὰ τῆς ὀρεινῆς, σπεδάςων λα- 
Jeiy τὲς Λακεδαιμονίες, ἐμβα- 
λων εἰς τὴν χώραν. περιελϑὼν δὲ 
ταῖς $e ulouc τεταρταίος, ἐπέβα- 
λε τοῖς καταντριρὺ τῆς. πόλεως 
λόφοις ; ὃ mper δεξιὸν E, ἔχων τὸ 
Μενελαῖον ἐπ᾽ αὐτὰς τὰς ᾿Αμύ- 
κλας. οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι Q'ew- 
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quum in Theffalia Chryfogo- 
num et Patraeum ad dimi- 
candum paratos offendiffet, - 
non aufüs in campos defcen- - 
dere, íuüb montium radices 
fuccedens, ibi fe continebat. 
poftea certior factus impref- 
fionis Macedonum in Aeto- 
liam, omiffa 'Fheffalia, ad 
ferendum . patriae auxilium 
accurrit. qui tamen prius 
quam veniret , Macedones 
Aetolia iam excefferant. ita 
ifte tardius femper occurrens, 
frufra vbique erat. At rex 
Leucade confcenfis nauibus, 
populatus in tranfitu Hyan- 
thenfium agrum, cum vni- 
verfa claffe, Corinthum ap- 
pulit: fübdu&isque nauibus 
in Lechaeum portum, et mi- 
lite in terram expofito, ad 
focias Peloponnefi vrbes ta- 
bellarios in omnem partem 
cum literis mittit, diem edi- 
cens, qua die in Tegeata- 
rum vrbe cum armis manere 
ipfos volebat. 

I8. His ita ordinatis nul- 
la amplius mora Corinthi 
fa&a, . vafis 'conclamatis, 
per Argos iter faciens, alte- 
ris caftris 'Tegeam  perue- 
nit. affümtaque ibi manu 
Achaeorum quae parata erat, 
cupiens Lacedaemoniorum a- 
grum nec cogitantibus ipfis 
inuadere, per montana agmen 
duxit. quarto die circumdu- 
&o per loca fola 'exercitu, 
adfitos e regione vrbis col- 
les confcendit: habensque ad 
dextram Menelaium, ad A- 
myclas ipfas peruenit. Lace- 
daemonii, cum ex vrbe prae- 

Oo 4 puvrec 



καὶ περίφοβοι, ϑαυμάφοντες τὸ 
συμ βαίνον. αἰκιὴν γὰρ ταὶς δια- C 
νοΐχις ἦ ἦσαν μεγέωροι ἐκ τῶν προσ- 
πιπτόντων ὑπὸ τε. λππε περὶ 
τὴν καταφϑορὰν TE Θέρμε, xad 
xa- 36 ταῖς ἐν Αἰτωλίᾳ πράξεσι. 

᾿ καὶ τις ἐνεπεπτώκει ϑρᾶς παρ᾽ 
αὐτοῖ: ὑπὲς τῷ τὸν Λυκᾶργον ἐκ- 
πέμποιν βοηϑήσοντα τοῖ; Αἰτω- 
Aoiz" ὑπὲρ δὲ τῷ τὸ δεινὸν ἥξειν 
ἐπὶ σφᾶς ἵ frac ὀξέως ἐκ τῷ τη- 
λικέτα διαφήαατος,, εδὲ διενόει 

τότε παράπαν αὐτῶν ἐδείς᾽ ἅτε 
χαὶ τῆς ἡλικίας deny ἀκμὴν 
ἐυκαταφρόνητόν τι τῆς τὰ βασι- 

λέως. διὸ καὶ παρὰ δόξαν αὐτοῖς 
τῶν πραγμάτων συγκυράντων, 
εἰκότως ἦσαν ἐκπλαγεῖς. ὁ γὰρ 
Φίλιππος rokuypórepey xod πρα- 
κτικώτερον ἢ κατὰ τὴν 3 
χρώμενος ταῖς ἐπιβολαῖς ; 
ἀπορίαν χαὶ δυοσρηφίαν ἅ Sedibus 
γε τὲς πολεμίας. ᾿Αναχϑεὶς 
γὰρ ἐκ μέσης Αἰτωλίας, καϑα- 
περ ἐπάνω προεῖπον, καὶ διανύ- 
σὰς ἐν ψυχῇ) τὸν ᾿Αμδρακικὸν χκόλ- 
πον, εἰς Λευκάδα κατῆρε. δύο δὲ 
μείνας ἡμέρας ἐνταῦϑα, τῇ ἢ τρίτῃ 
ποιησάμενος ὑπὸ τὴν ἑωθινὴν 
τὸν ἀνάπλεν, Bevregauoc πορ- 
ϑήσας ἅμα τὴν τῶν Αἰτωλῶν 
παραλίαν, ἐν Λεχαίῳ χαϑωρμῖς 
da. μετὰ δὲ ταῦτα κατα τὸ 
συνεχὲς ποιέμενος τοὺς πορείας, 
ἐβδο ucuec ἐπέβαλε τοῖς ὑπὲρ τὴν 
πόλιν κεμιένοις παρὰ τὸ Μενε- 
Axioy λόφοις. ὥτε τὲς πλεῖ- 
phe , ὁρῶντας τὸ γεγονὸς, μὴ πι- 
S&UECIy τοῖς συμβαίνεσιν. οἱ μὲν 

puvrsc ἐκτῆς πόλεως TaprysTay tereuntes e 
τὴν δύνα μων, ἐκπλαγδὶς ἐγένοντο, κάλ θα 
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ἢν ν.......... περιδεέῖς γε- 
γονότες διὰ τὸ παράδοξον, ἠπό- 

βὰν, καὶ Bux orsus 'διέκειντο 
πρὸς τὸ παρόν. 
“9. Ὁ δὲ Φίλιππος, τῇ μὲν 

πρῶ κατεφρατοπέδευσε pl 
τὰς ̓ Αμύκλας. Αἱ δ ̓ Αμύκλαι 
καλέμεναι »τόπος és] τῆς Λακω- 
νικῆς χώρας καλιδενδρότατος, x, 
καδλικαρπότατος, ἀπέχει: δὲ τῆς 
Λακεδαίμονος ὡς éixoci ςάδια. 
ὑπάρχει δὲ χαὶ τέμενος ᾿Απόλ- 
λωνος ἐν αὐτῷ a ebo ἐπιφανέςα- 
τον τῶν κατὰ τὴν Λακωνικὴν i is- 
ρῶν. Κῶται δὲ τῆς πόλεως ἐν 
τοῖς πρὸς ϑάλατταν κεκλιμένοις 
μέρεσι. Τῇδ ἐπιόσῃ πορϑῶν ἅ &- 
ματὴν χώραν, εἰς τὸν Πύῤῥε κα- 
λέμενον κατέβη χάρακα. δύο δὲ 
τὰς ἑξῆς ἡ ἡμέρας ἐπιδραμὼν καὶ 
ὁὀγώσας τὲς σύνείγυς τόπες. κατε- 
Ξρατοπέδευσε “περὶ τὸ Kxpviov. 
ὅϑεν ὁ ὁρμήσας ν»ῆγε πρὸς ̓ Ασίνην" 
καῇ ποιησά μενος προσβολὰς ,süby 
δὲ τῶν πρέργε περαίνων ν ἀνέφευ- 
£s. χαὶ τὸ λοιπὸν ἐπιπορευόμε- 
νος, ἔφϑειρε τὴν χώραν πᾶσαν, 
τὴν ἐπὶ τὸ Κρητικὸν πέλαγος τε- 
τραμιμένην ἕως Ταινάρε. μετα- 
βαλό u&yog δ᾽ αὖ ὅϑις » ἐποιξιτο τὴν 
πορείαν παρὰ τὸν γαύφαϑιμον τῶν 
Λακεδαιμονίων. ὃ ὃ καλεῖται μὲν € 
T: ύϑιον, ἔχε: δ᾽ ̓άσφαλὴ λιμένα" 
τῆς δὲ πόλεως ἀπέχει τριάκοντα 
sa. τέτο δ᾽ ἀπολιπὼν κατὰ 
πορείαν δεξιὸν, κατεφρατοπέδευ- 
σε περὶ τὴν "EA/aw* ἥτις ἐξὶν ὡς 
πρὸς μέρος ϑεωρεμένη, πλείξη 
"ὦ κα 3 χώρα τῆς Λακωνικῆς. 
ὅϑεν ἀφεὶς τὰς προνομὲς , αὐτόν 
τε τὸν τόπον τῆτον πάντα κατε- 
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cedaemonii igitur rei nouita- 
te perterriti, quo fe verterent 
in praefentia, quidue confilii 
caperent, nefciebant. 

I9. Philippus ad Amyclas 
primo die confedit. Quas vo- 
cant Amyclas, locus eft, fta- 
dia circiter viginti diftans ab 
vrbe Sparta; qua praeftan- 
tium arborum numero, qua 
fructuum optimorum copia, 
ante omnes alios excellens. 
habet et Apollinis aedem, fer- 
me cuncta totius Laconicae 
templa celebritate vincentem. 
Sitae autem funt Amyclae ad 
eam partem vrbis quae vergit 
ad mare. Poftero die dum 
agrum populatur, ad caftra 
quae vocant Pyrrhi, deuenit. 
quumque per continuum bi- 
duum loca vicina deuaftaffet, 
ad Carnium caftris locum coe- 
pit. inde Afinam duxit; co- 
natusque illud oppidum cape- 
re fruftra fuit. motis itaque 
fignis per omnem agrum qui 
Creticum mare fpectat, Tae- 
narum víque infefto agmine 
populabundus iuit. conuerfo 
deinde itinere ad Lacedaemo- 
niorum hauale flexit, quod 
Gythium vocant, vbi portus 
et tutus, diftatque is locus 
millia paffuum ab vrbe tria 
et feptingentos quinquaginta. 
mox reli&o ad dextram Gy- 
thio circa Eliam cónfedit. agri 
Laconici portio haec quaedam 
eft, omnium eius partium et 
maxima et pulcherrima. inde 
pabulatum dimiffo milite, to- 
tum hunc locum omni clade 
belliaffecit, etfruges fructus- 

Oo 5 πυρπόλει, 
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πυρπόλει, καὶ διέφϑειρα τὸς ἐν qu 
αὐτῷ καρπός. ἀφικνᾶτο δὲ ταῖς 
προνομεῖς καὶ πρὸς ̓ Ακρίας καὶ 

. Λεύκας, ἔτι δὲ καὶ τὴν τῶν 
Βοιῶν χώραν. 

2o. Οἱ δὲ Μεσσήνιοι κομισά- 
μενοι τὰ γράμματα τὰ παρὰ τὰ 
Φιλίππε τὰ περὶ. τῆς φρχτεῖας, 
τῇ μὲν ὁρμῇ τῶν ἄλλων ἐκ ἐλά- 
ποντὸ συμιάχων, «Ax τὴν 
ἔξοδον ἐποιήσαντο μετὰ σπεδῆς, 
χαὶ τὲς ἀκμοαιοτάτυς ἄνδρας ἐξέ- 
πεαψαν, πες μὲν heus, 

ἱππᾶς δὲ διακοσίας τῷ Mà μήκει 
τῆς ὁδὲ ναϑυφτερήσαντες τῆς εἰς 
τὴν Τέγεαν παρυσίας τὰ Φιλίτ- 
ma, τὸ μὲν πρῶτον ἡπόραν, τί 
δέον ἄη ποιῶν. ἀγωνιῶντες δὲ, 
μὴ δόξωιεν ἐϑελοκακᾶν.. διὰ τὰς 
προγεγενημένας περὶ αὐτὲς ὅπο- 
Ψψίας ὥρμησαν διὰ τῆς ᾿Αργείας 
ei; τὴν Λακωνικὴν, βελόμενοι 
συνάψαι τοῖς περὶ τὸν Φίλιππον. 
Tlxoxysvóusyo: δὲ πρὸς Γλυμ- 
πᾶς χωρίον, ὃ κῶται περὶ τὲς 
Pow; τῆς ᾿Αργείας xgj Λακωνι- 

κῆς, πρὸς TMTO κατεφρατοπέ- 
δευσὰν ἀπείρως ἅμα χαὶ ῥαἹθύ- 
quec. ἔτε γὰρ τάφρον, ἔτε χά- 
paxa τῇ παρεμβολὴ περιέβαλον, 
Ere τότον ἐυφυὴ περιέβλεψαν" 
ἀλλὰ τῇ τῶν κατοικέντων τὸ 
“χωρίον ἐυνοΐᾳ πισεύοντες, ἀκά- 
πῶς πρὸ τῷ τοῖχες αὐτῷ παρενέ- 
βαλον. ὁ δὲ Λυκέργος προσαγ- 
γελϑείσης αὐτῷ τῆς τῶν Νιεσση- 
ψίων παρεσίας, ἀναλαβὼν τὲς 
μιωϑοφόρες, καί τινας τῶν Λα- 
κεδοιμονίων. προῆγε, καὶ συνά- 
ipa; τοῖς τόποις ὑπὸ τὴν ἑωϑι- 
yjy, ἐπέϑετο τῇ φρχτοπεδείῖᾳ 

bus eft Mey P 

3 20. i era a Phi- 
ippo acceptis - » educend o 

milite; voluntate poe il- 
li quidem podin iorum 
ce mie — ftudio 
expeditionem j 
fcripto exercitu e leds mili- 

equitibus ducentis; verum 
quia propter viae longitudi- 
nem Tegeam occurrere ad 
eam diem, qua illuc ges i 
us venit, non poterant: quid 

iam fa&to effet opus, ancipi- 
tes animi aliquamdiu dubita- 
runt. veriti autem ne ob prae- 
teritas fufpiciones quibus la- 
borauerant, de indultria vide- 
rentur ceffaffe per Argiuorum 
fines Laconicam petere con- 
ftituerunt; coniungi cum Phi- 
lippo quam primum cupientes. - 

piam autem vt ven- - Ad Gl 
tum, (id caftellum eftin con-- 
finio ditionis Argiuorum et . 

caftra metati funt - 
eo loci , et infcite et negligen- - 
Laconum,) 

ter. nam neque opere neque 
vallo fe munijuerunt: ac ne 
locum quidem ftatiuis idoneum 
delegerunt; fed. beneuolen- . 

tiae incolarum confifi, nihil | 

quicquam mali fuüfpe&tantes, - 
pw moenibus  confederunt. 
ycurgus de aduentu Meffe- 

niorum 
mercenario milite et paucis 
Lacedaemoniis eo ducit. ^et 
quum prima luce Glympiae 
appropinquaífet, magna au- 
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. οἱ δὲ | Μεσσήνιοι, τὰλ- 
λα παντὰ κακῶς βελευσάμενοι, 
καὶ μάλιςα τὸ προελϑεῖν ἐκ Te- 

᾿ ηέας, μὴ κατὰ τὸ πλῆϑος ἐξιό- 

χρεοι ὑπάρχοντες, μήτε πισεύ- 
οντες ἐμπείροις, παρ᾽ αὐτόν γε 

τὸν κίνδυνον κατὰ τὴν ἐπίϑεσιν, 
ὅμως τὸ δυνατὸν ἐκ τῶν πραγ- 
μάτων ἔλαβον πρὸς τὴν ἑαυτῶν 
σωτηρίαν. ἅμα γὰρ τῷ συνιδειν 
ἐπιφαινομένες τὲς πολεμίες, 
«ἀφέμενοι πάντων, σπεδῇ πρὸς 
τὸ χωρίον προσέφυγον. διόπερ 
υκξργος τῶν μὲν ἵππων ἐγ- 

κρατὴς ἐγένετο τῶν y πλείτων 9) 
τῆς ἀποσκευῆς" τῶν δ᾽ ἀνδρῶν, 
ζωγρείᾳ μὲν ἐδενὸς ἐκυρίευσε 
τῶν δ᾽ ἱππέων, ὀκτὼ μόνον 
ἀπέκτεινε. Μεσσήνιοι μὲν ἕν 
τοιαύτῃ περιπετείς χρησάμενοι, 
πάλιν δέΑργες εἰς τὴν οἰκείαν 
ἀπεκομίϑϑησαν. ὁ δὲ Avxspyoc 
μιδτεωριαϑεὶς ἐπὶ τῷ γεγονότι, 
παραγενόμενος εἰς τὴν Λακεδαί- 
μονα περὶ παρασκευὴν, ἐγίνετο" 
καὶ συνήδρευε uera τῶν Φίλων, 
εἷς ἐκ ἐάσων τὸν Φίλιππον ἐπ- 

ἀνελϑὲν ἐκ τῆς χώρας, ἄνευ 
xiyBUya χαὶ συμπλοκῆς. Ὁ δὲ 
βασιλεὺς ἐκ τῆς EM ἀναζεύ- 

ξας, προῆγε πορϑὼν ἅμα I 
χώραν" καὶ τεταρταίος αὖϑις 
εἰς τὰς ̓ Αμύκλας κατῆρε παν- 
Ti τῷ ςρατεύματι περὶ μέσον 

ἡμέρας. 
21. «Λυκέργος δὲ διαταξάμε- 

« »ος περὶ T8 μέδλοντος κινδύνε 
τοῖς ἡγεμόσι καὶ Toi; Φίλοις, αὐ- 
τὸς μὲν ἐξελϑὼν ἐκ τῆς πόλεως, 
κατελάβετο τὲς περὶ τὸ Μενε- 
λαΐον τόπες, ἔχων τὲς πάντας 
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dacia Meffeniorum caftra in- 
vadit. illi, qui ceteroquin 
nihil pro fanis fecerant, ma- 
ximeque in eo peccauerant, 

quod pedem Tegea efferre aufi 
erant, neque idoneum arma- 
torum numerum habentes , ne- 
que peritorum confilio vten- 
tes: in ipía certe pugna ad- 
verfüm inuadentem hoftem, 
faluti fuae, quod quidem in 
ipfis foret, non. defuerunt. 
nam vt primum apparere ini- 
micos nuntiatum eft, omni- 
bus relictis impedimentis, ad 
ipfum caftellum curriculo fefe 
receperunt. itaque fupelle- 
&ilis quidem et equorum Ly- 
curgus eft potitus: occidit 
vero, praeter equites oto, 
ceterorum militum neminem. 
Meffenii hac clade affe&i, per 
Argos patriam repetunt. Ly- 
curgus re bene geíta ferox, 
vbi Lacedaemonem eft reuer- 
fus, inftruendo bello inten- 
tus, concilia cum amicis agi- 
tabat: et Philippo exeundi e 
Laconica poteftatem  prius- 
quam praelii difcrimen fubiif- 
fet, videbatur non facturus. 
Rex caftris ab Elia motis, po- 
pulabundus agmen ducere: 
ita quartis caftris Amyclas 
cum vniuerfo exercitu circa 
meridiem eft reuerfus. 

21. Lacedaemoniorum rex, 
poftquam ducibus amicisque 
fuis neceffaria ad futurum cer- 
tamen praecepiffet : educto ex 
vrbe exercitu, in quo erant 
ad fümmum duo armatorum 
millia; proxima Menelaio lo- 

ἐκ ἐλάτε 
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ἐκ ἐλάττας δισχιλίων. τοῖς δ᾽ ἐν 
" πόλει συνέϑατο προσέχειν 

τὸν νἂν, ἵν᾿ ὅταν αὐτοῖς Mj 
τὸ σύνϑημα , σπυδῇ xaTa 
πλείας τόπες ἐξαγαγόντες πρὸ 

τῆς πόλεως τὴν δύναμιν ἐκτάτ- 
τωσι; βλέπεσαν κατὰ τὸν Εὐ- 
ρώταν, καϑ' ὃν ἐλάχιτον τό- 
πον ἀπέχει τῆς πόλεως ὁ το- 
ταμές. Τὰ μὲν ὃ 8v περὶ τὸν 
Λυκέργον xj τὲς Λακεδαίμο- 
vies ἐν τάτοις ἦν. Ἵνα δὲ μὴ 
τῶν τόπων ἀγνοι μένων ἐνυπό- 
ταχτὰ χαὶ κωφὰ γίγνηται τὰ 
λεγόμενα, συνυποδοικτέον ἄν 
em τὴν. Φύσιν καὶ τάξιν αὖ- 
τῶν᾽" ὃ δὴ χαὶ παρ᾽ ὅλην τὴν 
πραγματείαν περώμεϑα τοιᾶν, 

συνάπτοντες xod συνοικειέντες 
«e τὲς ἄγνου κένας τῶν τό- 
Twv τοῖς γνωριζομένοις, καὶ 

παραδιδομένοις. ᾿Επεὶ γὰρ τῶν 
κατὰ πόλεμον κινδύνων τὲς 

TÀeie; xg] κατὰ γῆν καὶ 3a- 
λατταν cQxXsciv aj τῶν TO- 
πων διαφοραΐ᾽ βελόμεϑα δὲ 
πάντας, ἄχ, ὅτω τὸ γεγονὸς, 
ὡς τὸ πῶς ἐγένετο γινώσκειν" 

8 παρολιγωρητέον τῆς τῶν 
τόπων ὑπογραφῆς, ἐν 4 ὁ- 
Tox μὲν τῶν πράξεων, ἣ ἥκι- 
€x δ᾽ ἐν Tous πολεμιχοίς" 

Pi ὀκνητέον, ποτὲ μὲν λιμέ- 

σι χρὴ πελάγεσι χαὶ νήσοις 
evyxpióa, σημείοις, ποτὲ δὲ 
πάλιν, ἱεροῖς, ὄρεσι ̓ χώραις 
ἐπωνύμοις’ τὸ δὲ τελευταῖον, 

A6 γεν Vn ER a x Or 
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ca infidet: cum 
in vrbe conftituit, vt 
quod daturus ipfis erat, di- 

ter obferuarent; eoque 
fublato, militem mul- 
tis fimullocis oppido educe- 
rent, et qua minimum a 
abeft amnis , ibi ante ipfam vr- 
bem copias|in aciem dirige- 
rent, quae fluuium 
Et Lyc quidem ac Lace- 
daemonii in histum erant. Sed 
ne propter memorandorum lo- 
corum ignorationem fequens 
narratio eg wrdiss es | 
vt ita dicam , furda exiftat 
ciendum nobis , vt in rebus ge-- 
ftis commemorandis , naturam - 
fimul ac fitum loborum trada- 
mus. quod quidem vbique in 
hoc opere facere conamur, vt - 
notis iam locis et in hiftoriis - 
priorum memoratis, ignota 
connectamus , etcommuni ali- - 
qua notadefignemus. Quoniam 
enim, terra marique res geren- 
tibus pl ue ignorata locos] j 
rum difcrimina et proprietates - 
funt fraudi: nos autem opta- - 
mus, omnes vt qui noftra le- 
gent. non tantum "quie actum 

erit, fed potiffimum quomo- 
do quaeque res gefta fit, cogno- 
fcant: nulla quidem in parte - 
omittenda Sod 
defcriptio: nufquam vero mi- 
nus, quam vbi bellicae actiones 
explicantur. neque refugere - 
debemus quo minus modo por- - 
tu aliquo , aut mari , autwinfüla; - 

is eft locorum | 
à 

modo aliquo templo,montejaut..- 
nomine agri; poftremo coeli 
differentiis (quoniam hafum | 
notitia vniuerfis mortalibus 
maxime communis) in gefto- - 

ἔννοιαν — 
k 
- 

: 

τοῖς ἐκ TE περιέχοντος δια- 
Qopzic ἐπειδὴ κοινότατοι JU 
σιν ἀνθρώποις εἰσὶν αὗται. 
Μόνως γὰρ ὅτῳ δυνατὸν εἰς 
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ἔννοιαν. ἀγαγεῖν τῶν ἀγνοεμέ- 
νων. τὲς ἀκέοντας, καϑάπερ 
καὶ. πρότερον εἰρήκαμεν. ἔτι 

ἡ τῶν τόπων φύσις τοιαύ- 
(Tj, ὑπὲρ ὧν νῦν δὴ ὁ λόγος. 

22. Τῆς γὰρ Σπαρτῆης, τῷ 
μὲν καϑόλε σχήματι, περιφερὲς 
ὑπαρχέσης, καὶ κειμένης ἐν 
τύποις ἐπιπέδοις, κατὰ μέρος δὲ 
περιεχέσης ἐν αὐτῇ διαφόρες 
ἀνωμάλες καὶ βενώδεις Tóm 

τὰ δὲ orans παραῤῥέοντος ἐκ 
τῶν. πρὸς ἀνατολοὶς αὐτῆς με- 

ρῶν, ὃς καλεῖται μὲν Εὐρώτας, 
γίνεται δὲ τὸν πλείω χρόνον ἄ- 
βατος διὰ TO μέγεϑος᾽ συμβαΐ- 
γε; τὲς βενὲς, ἐφ᾽ ὧν τὸ Μενε- 
λαϊον ἐφι, πέραν μὲν ἔἶναι τῷ 
ποταμξ, χκεῖοϑαι δὲ τῆς πόλεως 
κατὰ χειμοριναὶς ἀνατολὰς, 6 ον- 
τας τραχεῖς καὶ δυσβάτες x94 
διαφερόντως ὑψηλὲς, , érixei du 
δὲ τῷ πρὸς τὴν πόλιν τε ποτα- 
ui διαςήματι κυρίως" às Φέρε- 
ται μὲν ὁ προειρημένος ποταμὸς 
παρ᾽ αὐτὴν τὴν τε λόφε ficu 
ἔςι δ᾽ αὶ πλέϊον τὸ πᾶν διάσημα, 
τριῶν ἡωισαδίων. à ὃ τὴν ἄνα- 
κομιδὴν ἔδει moreicDay κατ᾽ ἀνάγ- 
κὴν τὸν Φλιππον. ἐκ μὲν ἐυνω- 
νύμων ἔχοντα τὴν πόλιν χαὶ τὲς 
Λακεδοεμιονίες ἑτοίμας καὶ πα- 
ρατεταγμιένες, ἐκ δεξιῶν δὲ τόν 
τε ποταμὸν χαὶ τές “περὶ τὸν 
Δυκξργον, ἐπὶ τῶν λόφων ἐφέ- 
sir as. ἐμεωιηχάνηντο δὲ πρὸς 
τοῖς ὑπάρχεσι χαὶ τοιῶτόντι οἱ 
Λακεδαιμόνιοι. Φράξαντες γὰρ 
τὸν ποταμὸν ἄνωϑεν, ἐπὶ τὸν 
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rum enarratione velut fignis 
vtamur. Hac quippe ratione 
fola, vt ante diximus, ad εο- 
rum locorum cognitionem, 
quae adhuc ignorantur , perdu- 
ci le&ores queant. Porro lo- 
corum, quibus de nunc agi- 
mus, huiufcemodi natura eft. 

22. Sparta vrbs, fi vniuer- 
fam illius figuram fpe&es, 
formam habet rotundam; eft- 
que in planitie illa quidem fi- 
ta: fed quae loca afpera non- 
nulla et tumulos e grumis ex- 
celfos continet. hanc ab Or- 
tu praeterlabitur amnis Euro- 
tas; qui per maiorem anni 
partem, propter aquarum co- 
piam vado tranfiri non poteft. 
illi autem tumuli quibus im- 
pofitum eft Menelaium, abal- 
tera fluminis funt ripa, qua 
vergit vrbs ad hibernum folis 
ortum: qui quum afperi fint, 
inacceíffi, mirumque in mo- 
dum alti, plane illi fpatio im- 
minent, quod inter vrbem at- 
que Eurotam eft interiectum. 
atque hoc interuallum vniuer- 
fum, cum ipfo amne, qui per 
illud iuxta collium rádices la- 
bitur, vltra ftadium vnum cum 
dimidio nequaquam patet. 
hae neceffario transeundum 
Philippo fuit in reditu, ita 
vt vrbem et Lacedaemonios 
paratos inftru&tosque in acie 
ad laeuam haberet; ad dex- 
tram, tum amnem ipfum, 
tum Lycurgi copias, quae 
colles infederant. hoc am- 
plius Lacedaemonii dolum 
iftiusmodi erant commenti. 
obítructo namque flumine in 
füperiore parte,  reftagnare 

μεταξὺ 



τῶν Deyay ἐφῆκαν" s ordo dr 
γενηθέντος. ἐχ olov τὲς ἵτπες, 

 &A' d) ἂν τὲς πεῴὸς δυνατὸν 
ἦν ἐμβαίνειν. διόπερ ἀπελείπε- 
TO παρ᾽ αὐτὴν τὴν παρώ 
ὑπὸ τὲς λόφες τὴν δύναμιν ἃγον- 

τας, δυσπαραβοηϑήτες xaj μα- 
κρὲς αὐτὲς ἐν πορεΐᾳ παραδιδό- 
yay τοῖς πολεμίοις. εἰς ἃ ᾧ βλέπων 
ὁ Φλιπτπος, xod βελευσάμενος 
μετὰ τῶν ἀλλων ἡγεμόνων, 
ἀναγκαιό τατον ἔκρινε τῶν ταρόν- 
τῶν; τὸ τρέψασθαι πρώτες τὲς 
τερὶ τὸν Avxsgyoy ἀπὸ τῶν κα- 
τὰ Μενελαΐον τόπων. ἀναλα- 
βὼν à ἂν τὰς τὰ μιαϑοφόρυς καὶ 
τὲς τελταφὰς, ἐπὶ δὲ TMTOI; xoj 

τὲς ΡΆυριὲς , προῆγε δια βὰς 
τὸν ποταμὸν ὡς ἐπὶ τὲς Mss. 
ὁ δὲ Λυκχέργος συνθεωρῶν τὴν 
ἐπίνοιαν τὰ Φιλίτπε, τὲς μὲν 
μεϑ' ἑαυτὰ πρατιώτας ἡτοίμαζε 
x94 παρεχάλοι τρὸς τὸν κίνδυ- 
vov τοῖς δὲ ἐν D πόλει ση- 
μδίον ἀνέφγνεν. M ὃ γενομένα, πα- 
ραυτίκα τὲς πολιτικὰς, à ἐπι- 
μελὲς 3v , ἐξῆγον κατὰ τὸ συντε- 
ταγμιένον πρὸ τῷ Tél χας,ποίεντες 
ἐπὶ τῷ δεξια κέρατος τὲς ἱππᾶς. 
33: Ὁ δὲ Φίλιππος ἐγγίσας 

τοῖς περὶ τὸν ! Avxapyoy, τὸ μὲν 
πρῶτον αὐτοῖς ἐφῆκε τὲς μιϑϑο- 
Φόρες. UIT συνέβη τὰς ἀρ- 
xac ἐπικυδεςέρως ἀγωνΐς εο9αι 
τὲς παρὰ τῶν Λακεδαιμονίων" 
ἅτε χαὴ T& καϑοπλισμιᾷ χαὶ τῶν 
τόπων αὐτοῖς 4 μικραὶ συμβαλ- 
λομένων. ἐπεὶ δὲ τὲς μὲν πελ- 
Tasxc ὁ Φίλιππος ὑπέβαλε τοῖς 
ἀγωνιζομένοις, ἐφεδρείας ἔχον- 

cu 
2T i 

, nedum equi- 
tes. Viele | | vnum fu- 
pae ΓΕ radices 
montium et fub y colles 
longo et minime ad lubüdian- 
dum fibi inuicem 
du&ans exercitum, fefe ac 
fuos rex hoftium telis ex 
neret. Haec Philippus ai 
aduertens, nihil magis 
farium ex pemeod scele 
vit, quam vt Lycu | 
mo P. locis bs Pr μὲν laium 
deturbaret. taque mercena- - 
riis fecum affumtis, cetratis- 

e, et illos Illyriis,tra- - 
das GAPERRO dax | 
Lycurgus Philippi mente Cog- 
nis, uos parare, et ad cer. 
tamen accendere: fimul iis 
quiin vrbe erant, fignum da- 
re. quod vbi füblatum eft in 
altum, extemplo vrbanarum | 
copiarum duces, ficut manda-- | 
tum ipfis fuerat, vrbe illas | 
educunt, et pro moenibus 
aciem inftruunt; in cuiusdex- - 
tro cornu equites funt pem 

23. Macedo vt propriis ἔμοὴ 
cur; eft ventum, merce- 
narios ire in hoftem, et pu-- 
gnae initium facere iubet. 
vnde accidit , vt principio cer- 
taminis Lacedaemonii , quos 
et armatura et loci ingenium 
adiuuabat, fecundióre fortu- 
na pugnarent: verum vbi ce. 
trati iuffi funt a Philippo hes ; 
mos fübfequi, et in vfum fub- 
fidii a tergo illorum ftare: at- | 

τὰς 

ej 
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τάξιν, τοῖς δ᾽ "TUR spud d ὑπᾷ- 
ρας ἐκ πλαγίων ἐποιεῖτο τὴν ἔφο- 
δον" τότε δὴ συνέβη τὲς μὲν 
παρὰ TE Φιλίππε μιοϑοφόρες 
ἐπαρϑέντας, τῇ τῶν Ἰλλυριῶν 
καὶ πελταφτῶν ἐφεδρείᾳ, Tox 
πλασίως ἐπιῤῥωοθηναι πρὸς τὸν 
κίνδυνον. τὲς δὲ παρὰ τῇ Λυκέρ- 
γε καταπλαγέντας τὴν τῶν βα- 
ρέων ὅπλων ἔφοδον ἐκπλίναντας, C 
Qvyev. "Emscor μὲν ἕν αὐτῶν 
εἰς ἑκατὸν, ἑάλωσαν δὲ μικρῷ 
πλείες" οἱ δὲ λοιποὶ διέφυγον εἰς 
τὴν ἱπόλιν. ὁ δὲ Λυκέργος αὐτὸς 
τος ἀνοδίμις ὁρμήσας, νύκτωρ 
μετ᾽ ὀλίγων ἐποιήσατο τὴν εἰς πό- 
λιν πάροδον. Φλλιππος δὲ τὲς μὲν 
λόφες τοῖς UA upuoi κατελάξετο᾽ 
τὲς δ᾽ ἐυζώνες ἔχων καὶ πελτα- 
σὰς, ἐπανύει πρὸς τὴν δύναμιν. 
ἼΑρατος δὲ κατὰ τὸν καιρὸν τϑτον 
ἄγων ἐκ τῶν ̓Αμυχλῶν τὴν φά- 
λαγγα, σύνεγγυς ἣν ἢ ἤδη τῆςπό- 

λεως. ὁ μὲν ἐν βασιλεὺς διαβὰς 
τὸν ποταμὸν, ἐφήδρευσε τοῖς ἐυ- 
ζώνοις xe] πελταφαίς ἔτι δὲ τοῖς 
ἑππεῦσιν, ἕως τὰ βαρέα τῶν ὅ- 
πλων UT αὐτὲς τὲς βενὲς ἀσφα- 

λὼς be τὰς δυσχωρίας. τῶν D ἐκ 

τῆς πόλεως ἐπιβαλλομένων ἐγ- 

χειρέιν τοῖς ἐφεδρεύεσι τῶν ἱπ- 
πέων, καὶ γενομένης συμπλοκῆς 
ὁλορσερεςέρας j ὁ τῶν πελτατῶν 
ἐυψύχως ἀγων,σαμένων ) ὃ περὶ 
TÉTOV τὸν καιρὸν Φίλιππος ὁ ὁμο- 
λογέμενον προτόρημα ποιήσας, 
καὶ συνδιώξας τὲς τῶν Axxsbca- 
μονίων. ἑππέις εἰς τὰς πύλας" με- 

τὰ ταῦτα διαβὰς ἀσφαλως τὸν 

Εὐρώταν, ἀπεράγει τοῖς αὐτῇ 
φαλαγγίταις. "Ηδὴ δὲ τῆς ὥρας 
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que ipfe cum n Illyriis a late- 
ribus inimicos coepit inuade- 
re: tum enimuero merce- 
narii quidem regis, et ce- 
tratorum, et Illyriorum prae- 
fidio feroces, multis parti- 
bus acrius ac fortius in pu- 
gnam incumbere. Lycurgeus 
vero miles ingruentis fibi 
grauis armaturae metu per- 
culfus, acie inclinata fugae 
fefe mandare. Defiderati funt 
ex horum numero fere cen- 
tum: capti aliquanto hk 
res: reliqui in vrbem 
fe receperunt. Dycugar E i- 
pfe noétis filentio per auia 
Spartam irrupit. Philippus 
lllyriorum opera colles oc- 
cupat: ipfe cum expedito 
milite et cetratis ad exerci- 
tum reuertitür. Per idem 
tempus Aratus  phalangem 
Amyclis ducebat: quo ad 
vrbem iam appropinquante, 
rex tranfit flumen; et cum 
leui armatura cetratisque et 
equitibus, in fabfidiis manfit ; 
donec grauiter armati iuxta 
colles ipfos anguítias viarum 
fine periculo funt emenfi. 
conantibus interim oppidanis 
fubfidiarios equites adoriri, 
magnoque excitato certami- 
ne, virtute cetratorum acies 
fuftentatur : adeo vt etiam 
hac in parte non ancipitem 
rex victoriam confequeretur: 
qui fugatis Lacedaemonio- 
rum equitibus ad portas ví- 
que, mox amnem Eurotam 
fine difcrimine transgreflus, 
phalangis fuae agmen ex- 
tremum cogebat. Quum au- 
temi ferum diei effet, ac ἂν 

συναγώ- 



μενος αὐτὰ φρατοπεδεύειν περὶ 
τὴν ἐκ τῶν φενῶν ἔξοδον, ἐχρή- 
σατο φρατοπεδείᾳ" ; 

24. Κατὰ σύμπτωμα τῶν ἡ- 
γεμένων περιλαβομένων τοιῶτον 

τόπον, οὖν ἐκ ἂν ἄλλόν τις ἕυροι, 
βαλόμενος εἰς τὴν χώραν τῆς 
Λακωνικῆς Tap ' αὐτὴν τὴν πό- 
λιν voii τὴν, εἰσβολήν. "Ee: 
γὰρ ἐπὶ τῆς ἀρχῆς τῶν προειρη- 
μένων φενῶν, ὅταν ἀπὸ τῆς Te- 

yéxs , ἢ καϑόλε τῆς μεσογοίᾳ 
παραγενόμενος ἐγγίζῃ τις τῇ Λα- 
xadduovi, τόπος ἀπέχων μὲν iam 
τῆς πόλεως δύο μάλιτα σαδίας, 
ἐπ᾿ αὐτῷ δὲ κείμενος τὰ ποταμῆ. 
τάτα δὲ συμβαίνει τὴν μὲν ἐπὶ 

τὴν πόλιν χαὶ τὸν ποταμὸν βλέ- 
πέσαν πλευρὰν περιέχειϑαι 
πᾶσαν αἀνόδῳ μεγάλῃ x καὶ ταν- 
τελῶς ἀπροσίτῳ, τὸ δ᾽ ἐπὶ τοῖς 
κρημνοῖς τάτοις χωρίον» ἐπίπε- 
δον ἐς! xgj γεῶδες καὶ καάϑυδρον, 
ἅμα δὲ χαὶ πρὸς τὰς εἰσαγωγὰς 
χαὶ τὰς ἐξαγωγὰς τῶν δυνάμεων 
ἑυφυὼς κείμενον" ὥτα τὸν spx- 
τοπεδεύσαντα ἐν αὐτῷ καὶ κατα- 
φζόντα τὸν ὑπερκείμενον λόφον 
δοκεῖν ἐν ἀἄσφαλει «ρατοπεδεύειν 
ba τὴν παράϑεσιν τῆς πόλεως" 
σρατοπεδεύειν δὲ ἐν καλλίστῳ ̂ 
χρατάντα 1 τῶν τῆς eicóla καὶ τῆς 
διόδα φενῶν. πλὴν ὅγε Φίλιππος 
κατάφρατο τεδεύσας ἐντάτῳ μετ᾽ 
ἀσφαλείας 4 τῇ κατὰ τύδας ἡμέ- 
pa τὴν μὲν ἀποσκευὴν προαπέ- 
seis E τὴν δὲ δύνκαιν ἐξέταξεν 
ἐν τοῖς ἐπιπέδοις ἐυσύνοπ roy τοῖς 

ἐκ τῆς πόλεως. χρόνον μὲν 8 ὅν τις 
vx βραχὺν ἔμεινε. μετὰ δὲ TaUTA 

in i o exitu. PE Lille 
eft metatus.. 

24. Forte, epimit, vé vis . 
€tores eiusmodi locum 

D 
anguftiis 

rum du 
ad ca(trametationem caperent, 
cui fimilem alium. nemo in- 
veniat, habens in animo prae- 
ter vrbem Mee annie, 
conicam im . Ve- 

à uinquaginta ab vrbe | 
Per ripa Eu 

occurrit; cuius latus quod vr- 
bem fluuiumque refpicit, alto - 
montis iugo inac- . 
ceffo tegitur. at fuper iftis 
raeruptis cautibus locus con- 

fbicitur planus, terrenus, d i 4 
aquarum copia ab 1 
inducendum educendumque 1 
militem natura fa&us. vt 
qui ibi cattra pofuerit, et im- . 
minentem collem femel oc- - 
cupauerit , confediffe in tu-- 3 

to, (quod ad x pm 
quidem vrbem attinet) fimul- 
que pica loco dici | 
queat ; adituraque faucium et. 
tranfitum in (ua E. 
habere. ceterum hilippus | 

ftquam ibi extra peri-u- 1 
[Es uieuiffet, ἢ die 
praemiflis impedimentis, de-- 
du&Cto ad piana exercitu, in - 
oculis oppidanorum aciem - 
inftruit: et quum pugusn- " 
di poteftatem sd breue rem- - 
pus inimicis fecillet, mox. 

κλίνας 
3 



A E κέρας, 7 3 ποιόμε- 
0 ; τὴν πορείαν. οὐξ ἐπὶ Τεγέαν. 

Σύνχψας δὲ τοῖ; τόποις, ἐν οἷ 
᾿Αντέγονος καὶ Κλεομένης συνε- 
φήσαντο τὸν κίνδυνον, αὐτῷ κατε- 

j σρατοπέδευσε. τῇ δ ἑξῆς 3 εα- 

σάμενος τὲς τόπες, x&] « ϑύσας 
τοῖς eoi; ἐμῷ ἑκατέρα τῶν λό- 
Φων, ὧν ὁ μὲν Ὄλύμπος, ὁ ὁ δ᾽ 
Εὔας κάλειται , μετὰ ταῦτα 
προῆγε φεῤῥοποιησοίμενος τὴν 
ἐραγίαν. αἰφικόμενος δ᾽ εἰς Τε- 
γέαν, ed λαφυροπωλήσας πά- 
σὰν τὴν λείαν, καὶ μετὰ ταῦτα 
ποιησάμενος δὲ "Aeysc τὴν πο- 
ῥείαν, ἀετοὶ τῆς δυνάμεως 
εἰς Κόρινϑον. Παρόντων δὲ xe 
πρεσβευτῶν παρά TS Ῥοδίων καὶ 
Χίων περὶ διαλύσεως τ πολέμε, 
χρηματίσας, τάτοις, καὶ συνυπο. 
κριϑεὶς, χαὶ φήσας E ἕτοιμος ἄνα 
διαλύεωϑαι καὶ voy καὶ πάλαι 
πρὸς Α)τωλὲς, TST&G μὲν ἐξέ- 
πεμπε, bia eye: ay κελεύσας καὶ 
τοῖς Αἰτωλοῖς περὶ διαλύσεως. 
αὐτὸς δὲ καταβὲς εἰς τὸ Δέ- 
30v, ἐγίνετο περὶ πλὲν, &- 
χὼν τινοὶς πράξεις ὁλοοχερεςέ- 
βᾶς ἐν τοῖς περὶ Φωκίδα τόποις. 

25. Kara δὲ τὸν καιρὸν T&- 
TOV οἱ περὶ τὸν Λεόντιον χαὶ 
Μεγαλέαν καὶ Πτολεμαίον ἔτι 
πεπεισμένοι nara ecd τὸν 
Φλιππου, xgj Àvem τῷ τοιότῳ 
τρόπῳ τὰς προγεγενημένας, &- 
papríxc , ἐνέβαλον Aoysc, éic τε 

τὲς πελταςὰς, καὶ τὲς ἐκ τῇ 
λεγομένε παρὰ τοῖς Μακεδόσιν 
ἀγήματος, ὅτ, κινδυγεύεσ, μὲν 

ὑπὲρ πάντων, γίνεται δ᾽ αὐτοῖς 
ἀδὲν τῶν δικαίων, 558 κομίζονται 
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detorquens aciem in alterum 
cornu, Tezeam agmen ducit. 
Vt ad jd locorum eft ventum, 
vbi Antigonus et Cieomenes 
aliquando pugnarunt, rex fta- 
tiua ibi habet: dieque infe- ' 
quenti loca ilia contemplatus, 
poft rem diuinam. factam in 
vtriusque collis vertice, quo- 
rum alteri Olympo, aiteri 
Euae nomen, poítrema acie 
valide firmata; erani con- 
tendere inftitit. ec quum prae- 
dam omnem ibi curaífet di- 
vendi, itinere per Argos ha- 
bito, cum vniuerfo excrcitu. 
Corinthum peruenit. Erant in. 
ea vrbe Rhodiorum et Chio- 
rum legati, de finiendo beilo 
mi(fi. his legationibus ope- 
ram rex dedit; et fiinulatione 
vfus, quum paratum fe dice- 
ret et nuüc efle, et iam pri- 
dem fuiffe, ad tranfigendum 
cum Aetolis , eos dimifics 
iuffos, cum eisdem Aetolis de 
pace agere. ipfe ad Lechaeum 
defcendit, et ad traiiciendum 
fe parat; habens in ani'5o, 
maioris momenti quaedain ne- 
gotia in Paocide moliri. 

25. Circa idem quoque tem- 
pus, Leontius, Megaleas et 
Ptolemaeus, fperantes adiuc 
terreri Philippum pofie, at- 
que hoc pa€to delicta fua prio- 
ra fore tecta, apud cetratos, 
et eos qui more Macedonum 
aegema dicuntur, huiusmodi 
fermones iaciunt: pericula 
quidem pro omnibus ipfos ad- 
ire : ceterum nihil iuris prof- 
fus ipfis iam effe relictun: ; ac 
ne praedam quidem concedi 

Pp τὰφ 



τὰς Ne τὰς pee. ὦ 
τοῖ; ἐκ τῶν ἐϑισμῶν. à ὧν 
παρώξυναν τὲς νεανίσκες, συ- 
ςραφέντας ἐγχειρῆσαι διαρτά- 
er μὲν τὰς τῶν ἐπιφανετά- 

τῶν Φίλων. καταλύσεις, ἐκβαλ.- 

Àey δὲ τὰς Spas, καὶ κα- 
τακόπτειν τὸν κέραμον τῆς τὰ 
βασιλέως αὐλῆς. τάτων δὲ 
συμβαινόντων, ^ xaj τῆς πο- 
λεως ὅλης ἐν ϑορύβῳ καὶ 
ταραχῇ καϑετώσης, ἀκάσας ὁ 
Φίλιππος " ἧκε μετὰ σπεδὴς 
ἐκ τὰ Λεχαία, ϑέων εἰς τὴν 
πόλιν. καὶ συναγαγων eis τὸ 

ϑέατρον τὲς Μακεδόνας, τὰ 

μὲν παρεκάλει, τὰ δ᾽ ἐπέπλητ- 
τε πᾶσιν ἐπὶ τοῖς τεπραγμέ- 
νοις. Θορύβᾳ δ᾽ ὄντος xsj 
ποδλδῆς ἀκρισίας, χαὶ τῶν μὲν 
οἰομένων δεῖν ἄγειν, χαὶ βαλ- 
λειν τὲς αἰτίας, τῶν δὲ δια- 
Missa xo] μηδενὶ pria 
xev' τότε μὲν ὑποκριϑεὶς, 
dic , πεπεισμένος, καὶ παρακα- 
λέσας πάντας, ἐπανῆλϑε, ga- 
qx; μὲν εἰδὼς τὲς ἀρχηγὲς 
τῆς κινήσεως γεγονότας, τροῦ- 
ποιηϑεὶς δὲ διὰ τὸν καιρόν. 
μετὰ δὲ τὴν ταραχὴν ταύτην 
αἱ μὲν ἐν τῇ Φωκίδι προφα- 
Ἂν πράξεις, ἐμποδισμὲς τι- 
ας ἔχον. 

26. ΟἹ δὲ περὶ τὸν Λεόντιον 
ἀπεγνωκότες. τὰς ἐν αὐτοῖς ἐλ- 

κί Lr δια τὸ μηδὲν σφίσι τρο- 

χωρεῖν τῶν ἐπινοαμένων, κατέ- 
Φευγον ἐπὶ τὸν ᾿Απελλῆν. xe 
διαπεωπόμενοι συνεχῶς ἐκάλεν 
αὐτὸν ἐκ τῆς Χαλκίδος, ἀπο- 

bis mrt 1 

ic 
iam omnia effent in vie fis 
lippus re cognita, e 
in vrbem ingenti ce 

eio go ose "partim eatro e8,. . Ὶ 
monere, partim propter illa 
quae fecerant, omnes incre- 
pare. Et quum vt jin turbido, 

omnium — per- 
one, quidam icerent, 

ducendos in vincula caeden- 
dosque feditionis au&tores : alii 
au&tores effent, vt motum hunc 
componeret, et vt ne fraudi 
cuiquam effe vellet quae acci- 
derant; diffimulata mente fua 
rex, tamquam effeciffet, quod 
volebat , cohortatusque omnes, 
concione difceffit : gnarus pro- 
be quinam primi τὰς τ 
centores exftitilTent : verum 
praefentia diffimulandum id 
efle ratus. Compofito tumultu, - 
uae in Phocide moliebatur - 

Philippus quorum fpes certa 
videbatur oítenfa, certis de 
cauílis funt impedita. 

26. Leontius vero poftquam 
videt omnia fua confilia fruftra 
efle, de falute iam fua defpe-- 
rans, ad Apellem praefidii fui 
caufla confugit. mittendisque. 
fubinde nuntiis, quibus ἢ 
cabat ipfi , quantis difficuitati-- 
bus atque incommodis ob fufce- ' 

λογι(ό- | 
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βασιλέα: δια egi. συνέβαι- 
[ δὲ τὸν ᾿Ατελιῆν Tera Jay 
TW dy Χαλχί δι διατριβὴν ἐξε- 
σιαςικώτερον Té καϑήκοντος «U- 
TU. τὸν μὲν γὰρ βασιλέας νέον 

ἔτι χαὶ τὸ πλέον ὑπ’ αὐτὸν Oy- 
τα, καὶ μηδενὸς κύριον ἀπεδεῖ- 
'κυυε" τὸν δὲ τῶν "πραγμάτων xe- 
ρισμὸν, χαὶ τὴν τῶν ὅλων é£s- 
σίαν, εἰς ἑχυτὸν ἐπανῆγε. Διό- 
περ οἵτε ἀπὸ Νίχκεδονίας καὶ 
Θετταλίας ἐπισάται καὶ χειρι- 
σαὶ τὴν ἀναφορὰν. ἐποίαντο πρὸς 
ἐκεῖνον, cire κατὰ τὴν Ελλάδα 
᾿πόλεις ἐν τοῖς ψηφίσμασι καὶ 
τιμοίίς xe δωρεοίίς, ἐπὶ βραχὺ 
μὲν ἐμνημόνευον, τὸ βασιλέως" 
τὸ ὃ ὅλον αὐτοῖς ἦν καὶ τὸ πᾶν 

^CAmTEAGG ἜΦ᾽ oh ὁ Φίλιτ- 

TO; πυνϑανόμενος πᾶλαι μὲν 

ἐχετὰ κᾷ id δυχερῶς ἔφερε τὸ 

γινόμενον" ἅτε χαὶ παρὸ πλευ- 

ρὰν Cyro; " Aper: , καὶ πραγμα- 

τικῶς ἐξεργχς μένε τὴν ὑπόϑε- 
σιν" A. ἐκαρτέρει, 3d πᾶσιν 
ἄδηλος 7 Ἵν, ἐτὶ τί Φέρεται; καὶ 

ἐπὶ ποίας ὑπάρχει γνώμης. ὁ δ᾽ 

᾿Απελλῆς ἀγνοῶν TX κατ᾽ αὐτὸν, 
πεπεισμένος δὲ, ἂν eic ὄψιν 8. - 
3y τῳ Ὁ Q. λίτπῳ, TXVTX κατὰ τὴν 
ἕχυταε γνώμην διοικήσειν , ὥραη- 
δὲ τοῖς περὶ τὸν Λεόντιον ἐπι- 
κερήσων. ἐκ τῆς Χαλκίδος. Πα- 
ραγενομένε δὲ εἰς Κόρινϑον αὖὐ- 
TE, μεγάλην σπεδὴν ἐποιξντο, 

χαὶ παρώξυναν τὲς νέες εἰς τὴν 

ἀπάντησιν, οἱ περὶ τὸν ΔΛεόν- 
τιον χαὴ Πτολειοῖον καὶ Me 
γαλέαν, ὄντες ἡγεμόνες τῶν τε 

pem bus. 

ἄἴρανι, LIBER v 5595. 

ptam cum rege fimultatem, 
circeumueniretur, e Chahcide 
eum arceffebat. | Apelies por- 
ro dum Chalcide morabatur, 
licenter omnia et pro libidine: 
egerat. Regem enim auctori- 
tate fua plurimum regi, ne- 
que habere vilius rei potefta- 
tem, volebat videri. itaque 
adminiftrationem  omneni re- 
rum et fummum imperium ad 
fe trahebat. Quamobrem qui 
per Macedoniam ac Tüefia- 
liam in magiítratibus aut ne- 
gotiorum procurationibus e- 
rant conftituti, ad ipfum de 
omnibus referebant: et Grae- 
ciae vrbes in fuis decretis; et 
honoribus donisque deferen- 
dis, leuem adinodum regis 
mentionem facientes, Ape.lis 
nomine primam pariter et 
imam ceram complebant. Quae 
Philippus quum intelligeret, 
etfi rem indignam, neque fe- 
rendam fibi dudum exiftima- 
bat: (quippe Aratus fodicare 
ilii latus, et exfequendo pro- 
pofito fuo folierter intendere :) 
fuítinebat fe tamen; adeo vt 

A. quid moliretur, aut quid in 
animo haberet , nemo omnium 
fciret. Apeiles igitur Philip- 
pi mentem prorfus ignorans, 
haut dubius quin vbi femel in 
confpe&um  veuiflet, omnia 
ex animi fii fententia corfi- 
ceret; ad ferendum Leontio 
auxilium Chalcide proficifci- 
tur. Eo Corinthum aduen- 
tante, Leontius, Ptolemaeus 
et Megaleas, qui cetratorum 
et aliorum corporum nobilif- 
fimorum praefecturas obtine- 
bant, fummo ftucio, ac iuue- 
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᾿ἐπιφανετάτων συτη μάτων. ys- 

νομένης δὲ τῆς εἰσόδε σρατηγι- 
κῆς διὰ τὸ ἡ πλῆϑος τῶν ἄπαντη- 
σάντων d γεμόνων καὶ φρατιωτῶν, 
ἧκε πρὸς τὴν αὐλὴν $ προειρημέ- 

. Ψὸς ἐυϑέως ἐκ πορείας. βελομέ- 
va δ᾽ αὐτῷ κατὰ τὴν προγεγενὴ- 

μένην συνηϑειὰν εἰσιέναι, πα- 
ρακατέσε τὶς τῶν ῥαβδέχων 

κατὰ τὸ συντεταγμένον, Φήσας, 

ἐκ ἐυκαίρως ἔχειν τὸν βασιλέα. 1 
ξενιϑεὶς δὲ καὶ διαπορήσας ἐπὶ 

πολὺν χρόνον διὰ τὸ παράδοξον, 
ὁ μὲν ᾿Απελλῆς ἐπανῆγε διατε- 
τραμμένος" οἱ bà λοιποὶ ταρα- 
χρημα πάντες ἀπέῤῥεον aT 
αὐτα προφανῶς, ὥτε τὸ τελευ- 
ΤΌΜΟΥ μόνον; μετὰ τῶν δίων πωύί- 
δων εἰσελϑᾶν εἰς σὴν αὐτὰ xa- 
τάλυσιν. Βραχεῖς γὰρ δὴ TXVU 
καιροὶ πάντας μὲν ἀνϑθρώπες 
ὡς ἐπίπαν ὑψυσι καὶ πάλιν τα- 
παινέσι" μαάλιφα δὲ τὰς ἐν τοῖς 
βασιλείοις. "Ὄντως γάρ εἰσιν ὃ- 
τοι παραπλήσιοι τοὺς ἐπὶ τῶν 

αἀβακίων ψήφοις. ἐκέινοῖ τε γὰρ 
κατὰ τὴν τὰ ψηφίῷντος βέλη- 
σιν, ἄρτι χαλκὸν, ua) παραυτί- 
κα τάλαντον | χεσιν' οἵ τε περὶ 
τὰς αὐλὰς xaTa τὸ τὰ βασιλέως 
νευμᾶ ipio «gj παρα πό- 
δας éAsemvo) γίνονται. ὁ δὲ Με- 

γαλέας ὁρῶν παρὰ δόξαν ἐκβαΐ ad 
γυσαν αὐτοῖς τὴν ἐπικερί ἂν τὴν 

κατὰ τὸν ᾿Απελλν, Φόβε πλή- 
ρης ἦν, καὶ περὶ δρασμὸν ἐγέ- 
yero. ὁ δ᾽ Am; ἐπὶ μὲν τὰς 
συνασΐας καὶ τοιαῦτα τῶν τιμῶν Ὁ 
παρελαμβάνετο" τῶν δὲ διαβε- 
λίων xj τῆς μεϑ᾽ ἡμέραν συμπε- 

πελτατῶν καὶ τῶν P τῶν 

tur. 

pompa n ME 
ipfe ex i sPe4 
regem adiit. εἶ v 
culum interius dum 
ri fua confuetudine 
git; quidam li&or, 
p fuerat -—n dne 

m exfpe&tare: — 
vacare iain regi. nmouitate rei 
infolitae conturbatus Apelles, 
anxius et confufus pedem re- 
ferre: ceteri ab eius 
comitatu dilabi: vtad extre- 
mam -— ueris dumtaxat fuis fti- 

ofpitium ingrederetur. 
imuero, quum in vniuer- 

fum omnes mortales | 
momentis et füblimes — 
tur, et rurfum deiic 
tum in iis qui. regum rcs 
colunt, id praecipue locum ἡ 
habet. Plane enim fimiles ifti 
funt calculis quos in numera- 
riorum abacis eft videre: nam — 
vt hi pro lubitu calculantis, 
modo c nl , fiue oboli fex- 
tam partem, valent, modo 
talentum: ita etiam aulici, 
ad regis nutum beati aut mi- 
Teri repente exiftunt. Mega- 
leas, poftquam adeo praeter 
opinionem ea fpe auxilii, 
quam in Apelle pofuerat, de- 
ítitutum fe videt, metu ple- 
nus fugam occupare cogitat. 
Apelles ad colloquia et id 
genus honores admittebatur: 
vbi de rebus erat deliberan- 
dum, aut poft exaCa diei 
oflicia conuiuio rex indulge- 

ces et. milites fecillent, fuit- 
fetque eius introitus in vrbem 

ριφορῶς, “ 

1 
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bes gerere. ταῖς δ᾽ ἑξῆς 
ἡμέραις ὁ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὰς κατιὶ 

τς χὴν Φωκίδα πράξεις πάλιν ἐκ τῷ 
" | b ποιόμενος τὸν TÀEV, ἐπε- 
σπάσατο τὸν "Area. διαπεσέ- 
σης 9 αὐτῷ τῆς ἐπιβολῆς, ὅτος 
μὲν αὖϑις ἐξ Ἐλατείας avé- 
'φρεῷε. 

- 27. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν TETOV 
ὁ ὁ Μεγαλέας εἰ εἰς τας ̓ Αϑήνας d ἄνε- 
χώρησε, καταλιπὼν τὸν Λεόν- 
τιον ἐγγυητὴν τῶν ἔΐκοσι TxÀzy- 
των. . τῶν δ᾽ ἐν τοὺς ̓ Αϑήναις spa- 

τηγῶν 8 ἐ προσδεξαμένων αὐτὸν, 
μετῆλθε πάλιν εἰς τὸς Θήβας. 
ὁ δὲ βασιλεὺς ἀναχϑεὶς ἐκ τῶν 
κατὰ K/góxv τόπων, κατέπλευ- 
σε μετὰ τῶν ὑπασπιςῶν εἰς τὸν 
σῶν Σικυωνίων λιμένα" κάκεῖϑεν 
ἰναβας εἰς τὴν πόλιν, τὲς μὲν 
ἄρχοντας παρῃτήσατο , πρὸς δὲ 
τὸν ἼΆρατον καταλύσας , μετὰ 

τότε τὴν πᾶσαν ἐποιέιτο διαγω- 
γὴν, τῷ D ᾿Απεδλῇ συνέταξε 

πλέειν εἰς KópiyJov. προσπεσόν- 
τῶν δὲ τῶν κατὰ τὸν MeyaAéxy 
αὐτῷ, τὲς μὲν πελτατὰς, ὧν »- 
γῶτο Λεόντιος, εἰς τὴν Τριφυλίαν 
ἐξχαπέςειλε μετὰ Ταδρίωνος, o ὡς 
τινος χρείας κατεπειγέσηρ' τέ- 
σῶν δὲ ἀφορμησάντων, ἀπαγα- 
ey ἐκέλευσε τὸν Λεόντιον πρὸς 
τὴν ἐναδοχοήν. Συνέντες δ᾽ οἱ 
πελταςαὴὺ τὸ γεγονὸς ; διαπέμψα- 

μένῳ τινὰ πρὸς αὐτὲς τῷ 8 Λεοντίω, 
πρεσβευτὰς ἐξαπέςειλαν πρὸς 

τὸν βασιλέα, ,παρακαλξντες, εἰ 
μὲν πρὸς ἀλλότι πεποίηται τὴν 
ἐπαγωγὴν TR & Λεοντίς : Hi χωρὶς 
αὐτῶν ποιήσααθαι τὴν ὑπὲρ τῶν 
ἐγκαλεμένων κρίσιν" εἰ δὲ μὴ, ὅτι 

597 

bat, illie tum ibi erat ei lo- 
cus. Proximis diebus, in Pho- 
cidem ad ea exfequenda quae- 
dudum moliebatur, traiectu- 
rus e Lechaeo Philippus, A- 
pellem fibi comitem adiungit. 
poftquam ad irritum fpes eius 
cecidiffet, ab Elatea retro 
commeat. ; 

27. Quo quidem tempore 
Megaleas, dereli&o Leontio, 
qui pro viginti talentorum 
fumma fidem fuam eius nomi- 
neobftrinxerat, Athenas con- 
ceíffit: deinde quoniam a ma- 
giftratibus Athenienfium non 
admittebatur, 'Thebas fe con- 
tulit. Rex cum fatellitio fuo 
Cirrha profe&tus, ad Sicyo- 
niorum portum naues appli- 
cat. mox vt in vrbem ad- 
fcendit, quum principes ciui- 
tatis hofpitio illum inuita- 
rent, comitate illorum non 
vfus, ad Aratum diuertit; et 
cum eo dies totos tranfigebat. 
Apellem Philippus Corinthum 
iuffit nauigare. cognita mox 
Megaleaefaga, cetratos,quo- 
rum dux erat Leontius, Tri- 
phyliam cum Taurione, tam- 
quam opera illorum in aliqua 
neceffaria re vfuürus, mittit; 
ftatimque poft horum abitum 
Leontium ad luendam pecu- 
niam pro qua fpoponderat, in 
vincula duci iubet. Eius rei 
certiores facti cetrati per 
quemdam a Leontio miffum, 
regem per legatos orant, fi 
propter aliam cauffam ali- 
quam Leontium duci iuffiffet,. 
ne ipfis abfentibus de accufa- 
tione illius vellet cognofce- 
re: pen pro ingenti con- 
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die, «9d vorn δὰ ae πάν- 

τος aov yxp xe. τοιαύ- 

τὴν ἰσηγορίαν Μακεδόνας πρὸς 
τὲς βατιλῶς" εἰ δὲ πρὸς τὴν 
ἐγγύην τὴν TÉ MeyxMn , διότι 
TX χοήματα κατὰ κοινὸν εἶτε- 
νέγκαντες, ἐκτίσκασιν αὐτοί. Τὸν 
μὲν Sv. Λεόντιον ὁ βασιλεὺς 
παροξυνϑεὶς ϑᾶττον ξ προίϑε- 
ro, διὰ τὴν τῶν πελταφῶν Φι- 
λοτιμίαν, ἐπανείλετο. 

28. ΟἹ δὲ παρὰ τῶν Ῥοδίων 
καὶ Χίων πρέσβας ἐτανῆκον ἐκ 
τὴς 5S yat ag ἀνοχάς TÉ πεποιη- 

μένοι τριακονθημέρας v, πρὸς τὰς 
διαλύσεις ἑ τοίμας φάσκοντες 
γα τὲς Αἰτωλάφ' καὶ τεταγμό- 
νοι ῥητὴν ἡμέραν, εἰς ἣν dE uv 
τὸν Φίλιππον ἀπαντῆσαι τρὸς τὸ 
Ῥῶν, ὑπιχνέμενοι πάντα ποιή- 
σειν τὲς Αἰτωλὲς, ἐφ᾽ ᾧ συνϑέ- 
du τὴν εἰρήνην. ὁ δὲ Φίλιππος 
δεξζαενος τος ἀνοχαὶς, τοῖς μὲν 
eu ἀἄχοις ἔγραψε, διασαφῶν 

πέμπειν εἰς Πάτρας τὲς συνε- 
δρεύσο "τας, wgj βαλευσομένως 
ὑπὲρ τῆς nel διαλύσεως" 
ἀὐύτος δ᾽ ἐκτὰ Acai. κατέπλευ- 
σε δευτεραῖος εἰς τὰς Πάτρας. 
Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τῶτον ἐπιπο- 
Aaj τινες ἀνεπέμφϑησαν πρὸς 
αὐτὸν ἐκ τῶν κατὰ τὴν Φωκίδα 
τόπων, παρὰ τὰ Μεγαλέα δια- 
τειπόμενάι πρὸς τὲς Αἰτωλὲς, ἐν 
Qc ἣν παρχκλησίς τε τῶν Airw- 
λῶν, ϑαῤῥειν χαὴ μένειν ἐν τῷ το- 
λέκῳ" διότι τὰ κατα τὸν Φλλ.π. 
πον ἕξ» τελέ “ἕως és] hx τὴν ἀχο- 
θηγίαν. ποὸς δὲ τάτοις κατηγο- 

tiant. quin etiam diem cer- 

diorum et Chiorum eed 
Aetolia reuertuntur , - mel ; 
inducias ad dies triginta: et — 

- inclinatis ad pacem facien- 
dam animis Aetolos effe nun. 

tum iidem conítituerant, ad 
quem vt Rhium Philippus 
veniret poítulabant: omnia 
fa&uros effe Aetolos quo pax 
conueniat pro & Rex 
induciis affirmatis, p Epi ᾿ 
ras cum fociis egit, vt : 
tos fuos de pace cum 4 i eto- $ 
lis factenda tra&aturos. "1 
terent Patras: quo etiam - 
ipfe altero die e Lechaeo - 
peruenit. Eodem etiam tem- Ὁ 
pore epiítolae qu:  Me- 
galeae ad eum imi funt e. 
Phocide; quas ille ad Aeto- 
los fcripferat, hortans, vt in 
fufcepto belio fortiter perge4 
rent. Philippi. enim Tes de- 
ficiente commeatu, plane οἷς r 
fe profligatas. et deplorátas. - 
ad haec criminationes quae- 

pu 
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ρἰαι τινὲς τὰ 5 βασιλέως καὶ λοιδο- 
: |! Φιλαπεχϑεῖς ἦσαν. "Avx- 

γνὲς δὲ ταῦτα, καὶ νομίσας 
πάντων τῶν, κακῶν ἀρχηγὸν é- 

ναὶ τὸν ᾿Απεβλῆν᾽ τετον μὲν 
ἐυϑέως φυλακὴν περιτήσας ἐξ- 

απέςειλε uera σπεδης εἰς τὴν 

Κύρινϑον, ἅ &ux δὲ maj τὸν viov 
&ÜrE , καὶ τὸν ἐρώμενον. "Emi 
δὲ rov Μεγαλέαν eig τὰς O7- 
βας᾿ ̓ Αλέξανδρον ἔπεμψε, προσ- 
TXÍxg ἄγειν αὐτὸν ἐπὶ τὰς (ο- 

χὰς πρὸς τὴν ἐγγύην. τῇ δ᾽ 
᾿Αλεξάνδρα τὸ προταχϑὲν ποιή- 
σαντος, Ev, ὑπέμεινε τὴν πρᾶ- 
ξιν MeyaAéac , x^ αὐτῷ προσή- 
yeyxe τὰς χεῖρας. περὶ δὲ τὰς 
αὐτὰς ἡμέρας συνέβη καὶ τὸν 

"ATA μετα alu, τὸν βίον, 
ἅμα δὲ καὶ τὸν υἱὸν καὶ τὸν 
ἐρώμενον. Οὗτοι μὲν ἂν τῆς 
ὡρμοςἔσης τυχόντες καταφρο- 
Qyc , ἐξέλιπον τὸν βίον, καὶ μά- 
λισα bx τὴν ei; Apxrov γενο- 
βένην ἐξ αὐτῶν ἀσέλγειαν. 
'29. Οἱ δ᾽ Αἰτωλοὶ τὰ ey 

ἔσπευδον ποιήσαοϑαι τὴν εἰρήνην, 
πιεζόμενοι τῷ πολέμῳ, καὶ πα- 

ex δόξαν αὐτοῖς προχωρέντων 
τῶν πραγμάτων. ἐλπίσαντες δὲ 
ὡς παιδίῳ νηπίῳ χρήσασθαι τῷ 
Φιλίππῳ, hx re τὴν ἡλικίν καὶ 
τὴν ἀπειρίχν᾽ τὸν μὲν Φίλιππον 

εὗρον, τέλειον ἄνδρα, xe κα- 
τὰ τὰς ἐπιβολὰς καὶ κατὰ τὰς 

πράξεις αὐτοὶ δὲ ἐφάνησαν ἐυ- 
καταφρόνητοι . Xd | παιδαριώξεις, 
ἔντε τοῖς κκτὰ μέρος καὶ τοῖς 
καϑόλε πράγμασιν. "Aux δὲ 
προσπιπτέσης αὐτοῖς τῆς τε περὶ 
τὲς πελταςὰς γενομένης ταρα- 

^ 

dam in regem et probra erant 
fübie&ta, quae odium Mega- 
leae in ipfum palam facerent. 
His literis le&is Philippus - 
omnium malorum caput Α- 
pellem effe nihil dubitans, 
cuftodibus circumdatum ex- 
templo eum cum filio et fuis 
deliciis Corinthum mifit. A- 
lexandro etiam imperat, vt 
ad Megaleam perfequendum . 
Thebas iret.. praecipitque il- .- 
li, vt de ea pecunia cuius 
nomine fponfio facta fuerat, 
diem illi ad magiítratus di- 
ceret. et Alexander quidem 
quod iuífus fuerat exfequi- 
tur: fed Megaleas non ex- 
fpeCtato rei exitu, manus 
fibi intulit. iisdemque die- 
bus Apelles quoque vna cum 
filio ac puero delicato mor- 
tem obiit. Hic fuit iftorum 
hominum finis, anteactae vi- 
tae, maxime autem infolen- 
tiae qua in Aratum vfi fue- 
rant, conueniens. 

29. Aetoli, ducebantur illi 
quidem ftudio pacis, vt qui- 
bus effet iam bellum graue, 
quum nihil quicquam ipfis ex 
voto füccederet: nam qui fpe- 
rauerant cum Philippo fibi 
tamquam cum puero infante 
rem futuram, et propter ae- 
tatem, et propter rerum im- 
peritiam: Philippum quidem 
et in fuüfcipiendis et in exfe- 
quendis confiiiis perfe&tae ae- 
tatis virim erant experti: ipfi 
vero tam in fingulorum admi- 
niftratione , quam in bello vni- 
verfo nullius momenti homi- 
nes atque puerilis ingenii ap- 
paruerant. Vbi vero renuntia- 
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OPOLYBII 
X76. xod τῆς τῶν περὶ TOv 
» xgj Λεόντιον ἀπωλείας, i ite 

(opas; μέγα τι χαὶ | δυσχερὲς κί- 
24 ὃ 

— yp-a περὶ τὴν αὐλὴν 
παρῶλκον ὅπορτι ϑέμενφι n 
τὸ Pío; raxJenay ἡμέραν. ὁ δὲ 
Φιλιππος ἀτμένως ἐπιλαβόμε- 
νος τῆ: προφάσεως ταύτης, διὰ 
τὸ ϑχῤῥδιν ἐπὶ τῷ vM ua y καὶ 
προδι εἰληφὼς ἀποτρίβεϑαι τὰς 
διαλύσεις, τότε παρακαλέσας 
τὲς ἀπηντηκότας τῶν συμμά- 
A s & τὰ πρὸς διαλύσεις 
eia vpisa , aa τὰ πρὸς τὸν 
πόλεμον, ἀναχ: ϑεὶς αὖϑις ἐπέ- 
πλευσεν εἰς τὴν KépsSov. καὶ καὶ 
τὰς uly Μακεδόνας DT Gerra- 

Aíx; xwéhvrs πάντας εἰς τὴν 

οἰκείαν παραχοιμάσοντας' αὐτὸς 
δ᾽ ava ϑεὶς ἐκ Κεγχρεῶν, χαὶ 
TxpX τὴν ᾿Αττικὴν χκομιοϑεὶς δὲ 

Εὐοίπε, κατέτλευσεν εἰς Ayaz- 
τριχδα κακαὶ ἤτολε 2M0Y & 
ἣν ἔτι λοιπὸς τῆς τῶν περὶ τὸν 
Λεόντιον ἑταιρόας, κρίνας ἐν 
τοῖς Μακεξόσιν ἀπέκτεινε. Κα- 
τὰ δὲ τὲς καιρὲς τότως ᾿Αννίβας, 
μὲν εἰς Ἰταλίαν ἐμβεβληκὼς, 
ἀντεφρατοτέδευε τὰς τῶν Dw- 
μιαίων δυνάμετι, τερὶ τὸν Πάδον 
καλάμενον ποταμόν" ᾿Αντίοχος 
δὲ TX πλάτα μέρη Κοίλης Συρίας 
κατοφραμμένος. αὖϑις εἰς παρα- 
χεριασίαν ἀνέλυσε. Λυχώῶργος 
δὲ ὁ βασιλεὺς τῶν Λακεοδαίμο- 
γίων εἰς Αἰτωλίαν ἔφυγε, κα- 
ταπλαγεὶς τὲς ἝΦόρες. οἱ γὰρ 
Ἕ: ὁροι προσπεσύσης αὐτοῖς 
ψευδα jac δια βολῆς, ὡς μέξλοντος 
Urs νεωτερίζειν, ἀϑροίσαντες 
σῆς νυχτὸς, ἦλϑον ἐπὶ τὴν οἰκίαν. 

μήτε excitatum. «C fr 
conftitutum diem ca iueniendi. 
ad Rhium dilationibus cx 
 cebant. Eam c lae- 
tus arripiens Phil prostant 
belli exitum fibi fponderet 
fauftum, quique ea mente ac- 
ceífiffet vt quo minus foedus 
feriretur impediret ; hortatus 
focios qui aderant, ne 
fed belli curam fufciperent, 
fublatis anchoris denuo Corin-- 
thum petit. deinde venia Ma-- 
cedonibus data, vt per Thef- 
faliam hibernatum in patriam 
concederent: ipfe Cenchreis 
profe&us, Atticaeque oram 
pa raeteruectus , Demetriadem 
vripum nauigans appulit. vbi 

Ptolemaeum, folum iam reli- 
€um ex omnibus qui eiusdem 
cum Leontio focietatis fuerant, 
Macedonibus de cauffa eius 
cognofcentibus , capitis poena 
afiscit. Hoc eft tempus a 
Hannibal Htaliam in, 
ca Padum nomine 

fíus, cir- 
uium, ca- 

ftra fua Romanorum caftris. op- 
pofita habebat: quo etiam An- 
tiochus redacta in poteftatem. 
parte magna Coelae Syriae, ad 
ftatiua hiberna exercitum di- 
miferat. et Lycurgus rex La. 
cedaemoniorum, metuens fibi 
ab Ephoris in Aetoliam con- 
fugerat. Falfo crimine delatus 
ad Ephoros Lycurgus fuerat, 
quafires nouas moliretur: qui — 
propterea no€tu congregati, 
ad domum illiussdierant: ve- 
rum is re prius intelie&m, 

ὁ δὲ 

tempus, quo | 

δός xb oc ur. Fade 
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δὲ  προχιϑόμενος, ἐξεχώρησε 
ετὰ τῶν ἰδίων οἰκετῶν. 
30. Ts δὲ χιειμύηνος ἐπιγενο- 

A - μένε, καὶ ἡ) Φιλίτπε μὲν τξ βασι- 
- λέως εἰς Μακεδονίαν ἐπηήδαγμέ- 
ys, τῷ δ᾽ Ἔπηράτε TE φρατηγ 
τῶν ᾿Αχοιῶν καταπεφρονημένε 
ὑπὸ τῶν πολιτικῶν νεανίσκων, 
κατεγνωσ μένε δὲ τελέως ὑπὸ τῶν 
μιοϑοφόρων" ἅτ᾽ ἐπει ϑάρχιει τοῖς 
παραγγελλομένοις ἐδεὶς ̂s er ἦν 
ἕτοιμον ἐδὲν πρὸς τὴν τῆς χώρας 
βοήϑειαν. εἰς ἃ βλέψας Πυῤ- 
ῥίας, ὁ παρὰ τῶν Αὐτωλῶν ἀπε- 
σαλμένος στρατηγὸς τοῖς Ἠλείοις, 

ἔχων Αἰτωλῶν εἰς χιλίες καὶ 
τετραχοσίες. jS τὲς τῶν Ἠλείων 

μιοϑοφόρες j ἅμα δὲ τέτοις πολιτι- 
x35, πεςὲς μὲν εἰς χιλίες, ἱππέὶς 
δὲ διακοσίες d ἄναι τὲς πάντας 
εἰς τριριλίες' 3 μόνον τὴν τῶν Av- 
μαίων καὶ Φαρακέων συνεχῶς 
χώραν ἐπόοϑει, AX xo] τὴ 
τῶν Πατροεέων. τὸ δὲ τολευτιῶον 
ἐπὶ τὸ Ππιχναχαϊκὸν ὄρος καλέ- 
gi8yoy ἐπιςρατοπεδεύσας, τὰ κεί- 
μενον ὑπὲρ τῆς τ τῶν Πατραιέων 
πόλεως, és πᾶσαν τὴν ἐπὶ τὸ 
*Pov ied τὴν ἐπὶ Αἴγιον κεκλιμέ- 
γὴν χώραν. λοιπὸν aj μὲν πόλεις 
κακοπὰ ϑέσαι, καὶ gj τυγχᾶνε- 

σαι βογϑείας, δυρφερῶς προσῆγον 
τὰς εἰσφοράς. οἱ δὲ σρατιῶται 
τῶν ὀψωνίων παρελκομένων καὶ 
καϑυφεράντων,» τὸ παραπλήσιον 
ἐποίαν περὶ τὰς βοηϑείας. ἐξ 

& uporv δὲ τῆς τοιαύτης ἀντάπος- 

δόσεως γινομένης , ἐπὶ τὸ χέιρον 

mos cuve τὰ πράγματα, καὶ τέ- 

λος : διελύϑη τὸ ξενικόν. πάντα δὲ 
'ταῦτα συνέβαινε γίνεοθαι διὰ τὴν 
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cum familia fua periculo prae- 
vertit. - 

30. Quid autem ineunte 
hieme in Macedoniam rex effet 
reuerfus, et Achaeorum prae- 
torem Eperatum, miles qui- 
dem Achaicus contemneret, 
mercenarius vero pro ignauif- 
fimo haberet; omnibus ad v- 
num parere illi recufantibus, 
nullum erat ad defenfionem 
finium praefidium paratum. 
Iccirco Pyrrhias quem Aetoli 
ducemEleis miferant, habens 
fecum Aetolos ad mille qua- 
dringentos, «et mercenarios . 
Eleorum; praeterea e ciuili- 
bus copiis Eleorum pedites 
quidem circiter mille, equites 
vero ducentos; vt in fumma 
conftaret illius exercitus e tri- 
bus fere militum millibus ; 
non folum Dymaeorum et Pha- 
raeenfium agros affidue popu- 

, labatur; fed etiam Patraeen- 
fium : actandem Panachaicum 
nomine montem, qui Patraeen- 
fium vrbi imminet, füo milite 
infidens, omnem circa regio- 
nem, et qua Rhium, et qua 
Aegium itur, vaftare, vrere. 
Vt iam ciuitates Achaicae ab 
hofte vexatae, nec defeníae a 
füis, tributum aegre admo- 
dum penderent: milites etiam 
quia prorogabantur ipfis íti- 
pendia , neque fua die praefta- 
bantur, quoties pro ferenda 
ope aliquo ducebantur, idem 
facere. et quum vtrique vtros- 
que fuam vicem hoc pacto vl- 
cifcerentur, quotidie ruere 
omnia in peius: ac tandem, 
quod erat militis ftipendiarii, 
dilabi. omnia autem haec ma- 
Pps τῷ προϑ- 



ei epic iei ἢ ivo Y poe. 
αὐτῷ δ᾽ ἔντων διαϑέσει τῶν κατὰ 
τὲς ̓ Αχαιὲς, χαὴ τῶν χρόνων ἤδη TA 

à καθηκόντων" ̓ Επτήρατος μὲν ἀπε- 
τίϑετο τὴν ἀρχὴν, οἱ δ᾽ ̓ Αχαιοὶ 
τῆς ϑερείας ἐναρχομένης, spaTy- - 
γὸν αὐτῶν “Αρατον κατέφησαν 
τὸν πρεσβύτερον. καὶ ταὶ μὲν κα- 
τὰ τὴν Εὐρώπην ἐν Eros ἦν. 
Ἡ μεῖς δὲ ἐποιδὴ, κατά τε τὴν τῶν 
χρόνων διαχίροσιν , χαὶ κατὰ τὴν 
σὰν πράξεων περιγραφὴν, dp- 
uo ovra τόπον εἰλήφαμεν, neTax- 
βάντες ἐπὶ τὰς κατὰ rjv ̓ Ασίαν 
πράξεις , τὰς κατὰ τὴν αὐτὴν Ὀ- 
λυαμτιάδα τοῖς προειρημένοις éxi- 
τελεϑεῖίσας, αὖϑις ὑπὲρ ἐκείνων 

τοιητόμεϑα τὴν ἐξήγησιν. 
31. Καὶ πρῶτον ἐπιχειρήσο- 

μεν δηλῶν, κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς 
πρόϑεσιν, τὸν ὑπὲρ Κοίλης Συ- 
ρίας ̓ Αντιόχῳ καὶ Πτολεμαίῳ 
συσάντα πόλεμον" σαφῶς μὲν 
γινώσκοντες, ὅτι κατὰ τὸν καὶ- 
ρὸν τατον, εἰς ὃν ἐληξαμεν τῶν 
Ἑ Αηνιχῶν, ἔπω κρίνειϑαι συνέ- 
Bxvs καὶ πέρας λαμβάνειν αὖ- 
TÓV dps vos δὲ τὴν τοιαύτην 
ἐπίτασιν καὶ διαίρεσιν τῆς ἐνε- 
σώσης διηγήσεως. Τὸ μὲν γὰρ μὴ 
τῆς τῶν κατὰ μέρος καιρῶν 
ἐκριβείας διαμαρτάνειν τὰς ἀκέ- 
ὀντὰς , ἱκανὴν τοῖς Φιλοααϑῶσι Ql 
πεπεΐσμεϑα ,Ταρασκευάςειν du- 7 
πειρίαν, ἐκ TE τὰς ἑκάςων Xx 
3b συντελείας ταρυπομιμνήσκειν, 
xc ὁποίας ἐγίνοντο κωιρὰς τῆς 
ὑποκειμένης Ὀλυωπιαδος, καὶ 
τῶν Ἑλληνικῶν πράξεων. πρὸς δὲ 
τὸ ἐνπαρακολάϑητον χαὶ σαφῆ 
γίνεοϑαι τὴν διήγησιν, ἐδὲν ἀναγ- 

eadem Ol: 
piadae o ai di&is ἐλᾷ 
ἥμιν, oratione verfa, 

deinceps agemus. 

31. Primum autem, 
initio propofuimus, ἣν bel- 

ir lum exponemus 
Coele Syria Anti Antiochus DAN | 
lemaeus inter fe ΠΡῸΣ | 
Etfi enim non fugit nos 
lum iftud nondum 
tempore illo fuiffe, - 
definunt res Graecanic 

n i b 
dine et partitione 
contexenda hiftoria | 
mur. Nam vt le&ores in e : 
aCa notitia iac) b o 

ue per partes funt actae, - 
non fallerentur , fatis abunde - 
illos inftruximus, cum in exe. 
plicandis OI apu cg 
nis, et rebus 
geftis, ber. does eo- 
rum quae in Afia fiebant, di- 
ligenter vbique annotauimus, 
et in memoriam le&ori fabin- 

LEE ELS 

i i 
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᾿λυμπιάδος ἡγέκεϑα ἦναι, τὰ 
᾿ μὴ συμπλέκειν ἀλλήλαις τὰς 

πράξεις ; AX χωρίζειν καὶ 
διαιρεῖν αὐτὰς, καϑόσον ἐςὶ δυ- 
νατόν" μέχιοις ἂν ἐπὶ τὰς 

ἑξῆς Ὀλυμπιάδας ἐλϑόντες, 
xar ἔτος ἀρξώμεϑχ γράφειν 
τὰς κατ᾽ ἄἌηλα γενοριένας 
πράξεις. Ἐπεὶ γὰρ & TUE, 
Tx δὲ παρὰ πᾶσι γεγονότα 

γράφειν προηρήμεϑα, καὶ 908- 
δὸν, ὡς εἰπεῖν, μεγίστῃ τῶν 
προγεγονότων ἐπιβολῇ κεχρή- 
μεϑα τῆς ,ορίας, καϑάπερ 
καὶ πρότερόν TE δεδηλώκαμεν" 
δέον ἂν ἔῃ, μεγίτην ἡμᾶς 
ποιέϊαϑα! πρόνοιαν , καὶ T8 
χειρισμε χαὶ τῆς οἰκονομίας, 
ἵνα καὶ κατὰ μέρος καὶ καϑό- 
λε σαφὲς τὸ σύνταγαα γίνη- 

ται τῆς πραγμιατείας. Διὸ καὶ 
νῦν βραχὺ προσαναδραμόντες , 
περὶ τῆς ᾿Αντιόχα καὶ Iro- 
Aeucis βασιλείας, πειρασόμε- 

$a λαμβάνειν ἀρχὰς ὁμολο- 
yeuéymc καὶ γνωριζομένας πε- 
p τῶν λέγεαϑαι μελόντων, 
ὅπερ és) πάντων ἀναγκωιό- 
τατον. 

32. Οἱὲ μὲν γὰρ ἀρχιαίοι τὴν 
ἀρχὴν ἥμισυ τῇ παντὸς ἄναι 
Φάσκοντες, μεγίστην παρΐνεν 
πριεξίαθ οι σπεδὴν ἐν ἑκάτοις ὑ- 

| πὲρτξε καλῶς ἄρξασθαι. δοκεν- 
τες δὲ λέγειν ὑπερβολικῶς, 
ἐλλειπέτερόν, μοι Φαίνονται τῆς 
ἀληϑείας εἰρηκέναι. ϑαῤῥων 
γὰρ ἄν τις ἄποι, ἔχ, ἥμιτυ 
τὴν ἀρχιὴν εἶναι T& παντὸς, 
ἀλλὰ καὶ πρὸς τὸ τέλος δια- 
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namque et facilem narrationis 
inteliigentiam faciendum ο- 
mnino duximus in hac Olym- 
piade, vt res in illa geftas ne 
mifceremus ; donec ad fequen- 
tes Olympiades fuerit ventum : 
quarum res geftas, vt quaeque 
illarum variis locis a&ae ra- Ὁ 
tione temporis inter fe con- 
gruent, in annos fingulos di- 
gerimus. Nam qui non aliquam 
partem feparatim,verum omnia 
fimul quae vbique locorum fue- 
re gefta perfcribere inftitueri- 
mus; et quod iam alicubi an- 
tea dicebamus , maius hiftoriae 
opus quam fere haé&tenus quis- 
quam fufcipere fit aufus, ipfi 
fufceperimus; praecipua vide- 
licet adhibenda nobis cura fue- 
rit, quo fic omnia ordinentur, 
atque inter fe conne&tantur, vt 
et vniuerfa fcriptio operis no- 
ftri, et fingulae illius partes 
erfpicuam explicationem ha- 
eant. Quare etiam nunc pau- 

ca de regno Antiochi et Pto- 
lemaei fupra repetentes, con- 
feffum ^ notumque omnibus 
principium fequentis narratio- 
nis conabimur prehendere. Id 
enim cum primis . neceffa- 
rium eft. 

52. Enimuero cum dicebant 
veteres, principium effe dimi- 
dium totius, hoc nimirum do- 
cere nos voluerunt; in qua- 
cumque re quam fufcipias, p'u- 
rimum operae effe ponendum, 
vt illam recte inchoes. qui 
quum videantur rei veritatem 
ita dicendo exceffiffe, meo iu- 
dicio minus quam par erat dixe- 
runt. merito fiquidem non ve- 
reatur aliquis confirmare, prin- 

, 

ΤΕῚΣ €t. 

σῶς ἡ ΣῊΝ 



περιλαβόντα τῷ νῷ τὴν, 
τέλειαν τῆς ἐπιβολῆς, μηδὲ 5 
γινώσκοντα, πε χαὶ πρὸς τί, 
καὶ τίνος χάριν. ἐπιβάλλεται Ps 
Tero ποιῶν; πῶς δὲ πάλιν 
el» r$ συγκεφαλωιώσααθαι Tpxy- 
para δεόντως ἡ μὴ συναναφέ- 
govra τὴν ἀρχὴν, πόϑεν j 
πὼς »gj bu τί πρὸς τὰς ἐνε- 
sacas ἀφῖκται πράξεις; Διό- 
e» 8X ὡς ἕως TE iid vo- 
Αἴζοντας διατείνειν τὰς ἀρχὰς, 

«7A. ἕως τὸ τέλες Tie 
περὶ ταύτας ποιητέον σπαδὴν, 
καὶ τὲς λέγοντας καὶ τὲς 
ἀἰκέοντας περὶ τῶν ὅλων. 
δὴ καὶ νῦν ἡμᾶς πορασόμεϑα 
Tolet». 

33: Καὶ TO) ἐκ ἀγνοῶ, διότι 
aon] πλείες ἕτεροι τῶν συγγρα- 
Φέων, τὴν αὐτὴν ἐμοὶ τροεῖν- 
ται Quviv , φάσχοντες τὰ 
καϑόλε γράφειν, χαὶ μεγίσην 
τῶν προγεγονότων ἐπιβεβλῃ- 

«ϑα! πραγματείαν" περὶ ὧν 
dyà, παροιτησάμενος ἜἜΦορον, 
τὸν πρῶτον χα μόνον ἐπιβε- 
βλημένον τὰ καϑόλιυ γράφειν, 
Tó μὲν πλείω λέγει» 3 μνη- 
μονεύειν τινὸς τῶν ἀΐων ἐπ᾽ 
ὀνόματος παρήσω. μέχρι δὲ 
τότε uy icona) ;, ὅτι τῶν 
καϑ' ἡμᾶς τινὲς γραφόντων 
ἱσορίαν, ἐν τρισὶν ἢ τέτταραι 
σελιδίοις ἡμῖν ἐξηγησάμενοι τὸν 
τῶν Ῥωμαίων χα) Καρχηδο- 

ἐαβαθογε ς ; L 
quorfum , et cuius rei gratia 
pus illudordiatur? aut contra, 
uomodo rerum ex 
ummam in extremo re&te ali- 
quis colliget,qui p m v1- 
timisnon » vt feiat 
vnde ,quomodo,et pe^ vei 
fas ad illa extrema peruenerit? 
Qui igitur hiftoriam vniuerfa- 
lem aut fcribere aut legere co- 
gitant, his praecipua cura , cir- 
ca principia eft adhibenda. per- 

? fuafis, non ad dimidium operis 
dumtaxat, verum (eine 
dem finem vltimum illa | 
nere. id quod pro virili. 
ipfi conabimur. | 

33. Quamquam haut clam 
me eft, plerosque rerum gefta- 
rum fcriptores idem mecum di- - 
cere; vniuerfalem nimirum - 
fcriberefe hiftoriam: etmaius - 
a feopus effe quam 
fuerit vmquam ab vllo e priori- - 
bus. de quibus ego fcriptoribus - 
fi velut e turba ceterorum, v- 
num Ephorum exemero, qui - 
primus et folus ad fcriptionem 
vniuerfalis hiftoriae animum - 
appulit, plura hic dicere, aut 
quemquam illorum nominatim | 
perftringere füperfedebo. 'Tan- | 
tumdicam, exftitiffe memoria - 
noftra nonnullos, ex iis qui 
res geftas pofteris I tradere funt - 
aggreffi, qui tribus quatuorue 
pagellis. Romanorum et Car- - 
thaginfenfigm bellum comple- 

νίων 

"adu as. uote as 
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J HISTORIARVM 
vy πόλεμον, Φασὶ τὰ καϑόλε 

. ἡράφειν. Καὶ τοι, ὅτι πλεῖξαι 
καὶ μέγισαι τότε περί τε τὴν 

Ἰβηρίαν χαὴ Λιβύην, ἔτι δὲ τὴν 
Σικελίαν χαὶ Ἰταλίαν ἐπετελέ- 
' ὁ3ησαν πράξεις, ἐπιφανέςατος 
δὲ καὶ πολυχρονιώτατος ὁ κατ᾽ 
᾿Αννίβαν πόλεμος γέγονε, πλὴν 
TE περὶ Σικελίαν, πάντες δὲ 
ἠναγκασϑημεν πρὸς αὐτὸν ἀπο- 
βλέπειν διὸ τὸ μέγεϑος,, δεδιό- 
τες τὴν συντέλειαν τῶν ἀποβη- 
σομένων,, τίς ὅἕτως ἐςὶν ἀδαὴς, 
ὃς ἐκ οἶδεν; "AA ἔνιοι τῶν 
πραγματευομένων, ἐδὲ ἐφ᾽ ὅ- 
cov οἱ τὰ κατα καιρὲς ἐν ταῖς 
χρωματογραφίαις ὑπομνηματι- 
ζόμενοι πολιτικῶς εἰς τὲς τοί- 
χες, SN ἐπὶ τοσξτον μνηοϑέν- 
τες, πάσας Φασὶ τὰς κατὰ τὴν 
ἙΆαδα καὶ βάρβαρον περιει- 
ληφέναι πράξεις. Τέτε δ᾽ ἐεὶν 
αἰτιον, ὅτι τὸ μὲν τῷ λόγῳ 
τῶν μεγίξων ἔργων ἀντιποιή- 
σασθαι. τελείως de] ῥῴδιον᾽ τὸ 
δὲ τοῖς πράγμασιν ἐφικέαθαι 
τινὸς τῶν καλῶν, εἐκ ἐυμαρές. 
διὸ καὶ τὸ μὲν ἐν μέσῳ κεέι- 
TU, καὶ πᾶσ, κοινὸν, ὡς 
ἔπος eire, τοῖς μόνον τολ- 
μᾷν δυναμένοις ὑπάρχει" τὸ 
δὲ xoj λίαν és) σπάνιον, καὶ 
σπανίοις συνεξέδραμε κατὰ 
τὸν βίον. Ταῦτα μὲν ὃν 
προήχϑην εἰπῶν, χάριν τῆς 
ἀλαζονείας τῶν ὑπερηφανάν- 
τῶν ἑαυτὲς κατὰ τὰς ἰδίας 
πραγματείας. Ἐπὶ δὲ τὴν 
ἀρχὴν ἐπάνειμι τῆς ἐμαυτῇ 
προϑέσεως. 
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xi , orbisterrarum res peragere 
feiactarent. Atqui temporibus 
illis. plurima maximaque faci- 
nora per Hifpaniam , Africam, 
itemSiciliam atque Italiam fu- 
iffe edita, bellumque Hanniba- 
licum et famae celebritate, et 
temporis longinquitate alia o- 
mnia füperaffe, primo Punico 
excepto , quo de Sicilia certa- 
tum eft; tanti denique mo- 
menti bellum hoc fuiffe, vt me- 
tuentibus cunctis quorfum tan- 
demillud euaderet, mentes o- 
mnium noftrum in fe conuerte- 
ret: haec inquam omnia , quis 
adeo rudis atque imperitus eft, 
quin fciat? Non defunt tamen 
ex iftarum rerum fcriptoribus, 
qui quum illa omnia vix obiter 
attigerint, plane vt pictores illi 
folent, qui pro more quarum- 
dam ciuitatum, res aut hoc aut 
ilo tempore geftas parietes 
pingendo commentantur;  o- 
mnia tamen fe profitentur effe 
complexos, quae aut apud 
Graecos , aut apud barbaros ac- 
ciderint. Eft autem huius rei 
cauffa, quod maxima quaeque 
operum , verbis quidem aggre- 
di fane quam facillimum eft : at 
factiset re ipfa praeclarum ali- 
quod inceptum exfequi , diffici- 
le. quamobrem, illud quidem, 
vtin medio pofitum , commune 
eft omnibus,qui vel experiri fo- 
lum voluerint : hoc vero adpri- 
me arduum acjrarum, et quod 
oppido paucis, vel in extremo 
vitae tandem contingit. Atque 
ad haec dicenda me impulit il- 
lorum iactantia, qui fe in traCta- 
tionibus fuis fuperbiusefferunt, 
Nunc illa de quibus dicere infti- 
tui,pergam ordiri, 34-41; 



᾿μιῶος ὁ πληϑεὶς Φιλοπκτωρ, 
τα άξαντος τὰ πατρὸς. ἐπανε- 
λόμενος τὸν ἀδελφὸν Μάγαν, 
καὶ τὲς τέτῳ συνεργέντας, παρ- 
έλαβε τὴν τῆς Αἰγύπτα ὃυ- 
yxceiav' νομίσας τῶν μὲν 
οἰκείων Φόβων ἀπολελῦϑαι δὶ 
αὐτῷ, καὶ διὰ τῆς προειρη- 
μένης πρχξεως" τῶν V ἐκτὸς 
κινδύνων ἀτηἌ άχϑαι διὰ τὴν 
τύχην; ᾿Αντιγόνα μὲν χαὶ Σε- 
λεύκκε μετηλλαχότων, ᾿Αντιόχε 
δὲ χαὴ Φιλίτπε τῶν διαδυδεγμέ- 
νων τὰς ἀρχοὶς , παντάπασι 
νέων, Xgj μονονὰὲ παίδων ὑπαρ- (un 
χόντων᾽ κατατιςεύσας διὰ ταῦ- 
τὰ τοῖς παρῶσι καιροῖ;, πανὴ- 
γυρικώτερον διῆγε τὰ κατὰ τὴν 
ἀρχῆν. ἀνεπίτατον μὲν καὶ 
δυσέντευκτον αὐτὸν παρασκευά- 
ὧν τοῖς περὶ τὴν αὐλὴν, καὶ 

^ ^ - 

τοῖς χἥλοις τοῖς τὰ κατὰ τὴν he 
Ὑυπτον χοιρίζεσιν * ὀλίγωρον δὲ 
καὶ ῥάϑυμον ὑποδεικνύων τοῖς 
μέ τῶν ἔξω πραγμάτων διατε- 
ταγμένοις" ὑπὲρ ὧν οἱ πρότεροι 

ἐκ ἐλάττω, μεῖςυ δ᾽ ἐποίκντο 
exei», ἢ ἢ περὶ τῆς κατ᾽ αὐτὴν 
τὴν Αἴγυπτον δυναφείας. Τοι- 
yapsy ἐπέχειντο μὲν τοῖς τῆς 
Συρίας βασιλεῦτι κατὰ γὴν xoi 
κατὰ ϑάλατταν, Kos; X Ev- 
ρίας d Κύπρα βασιλεύοντες" 
παρέκαιντο δὲ Toi; κατὰ τὴν 
᾿Ατίαν δυνάφαις" ὁμοίως δὲ χαὶ 
ταις νήσοις δεσπόςοντες τῶν ἐπι- 
Φανετάτων πόλεων καὶ τόπων 
καὶ λιμένων κατὰ TxIXxV τὴν 
παραλίαν, ἀπὸ Παμφυλίας ἕως 
Ἑλαησπόντε, 2j τῶν κατὰ Δυ- 

Ὡς yx scere Dea og Pr 34: «p he. to Phil 

" pir ta « 
omefticorum quide: 
us femet opera fua c 

m quos diximus caec 
efie: ab exteris vero ne pe- 
ricalum vllum haberet me- 
tuendum, a fortuna effe 
vifum : Antigono et 
Seleuco tilia, 1 
nunc in "locum Antio- 
chum et Philippum, ambos 
iuuenes ac pueros, Igitur for- 
tunae fuae praefenti propter 
illas quas diximus cauflas con- 
fifas, fic re fuum admi- 
nitrabat, quafi continuos lu- 
dos agitaret. ac cum aulicis 
Pei tum ceteris qui rebus in 

to praeerant, incurio- 
της a; e omnium, et diflicilem 
adiru praebebat.  negligen- 
tem uh et focordem I fe 
oftendebat , extra Aegy- 
ptum : paci E curabant. 
quum priores reges non mi- 
nori curae, quin imo maiori, 
quam Aegyptum ipfam, füum- - 
quc in ea imperium ,- res ex-- 
ternas habuerint. Itaque Coe- 
lae Syriae et Cypri regna qui - 
tenerent , Syriae regibus ter- - 
ra marique imminebant. et 
qui maxime infignes pp 
opportuniffimaque loca 
mnem oram & Fepquris | ia "1 
Hellefpontum in poteft:te fi 
haberent, L chiae ied 
vicinum tra um obtinerent, 
Afiae regulos, ipfasque infü- Ὁ 
las ex proximo obferaabant. ἢ 
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ν περὶ τῶν ἔξω πραγμάτων. 

; í són itp δὲ 
"τοῖς ἐν τῇ Θράχῃ καὶ τοῖς ἐν 
: Μακεδονίᾳ πράγμιασι, τῶν κατ᾽ 

— Aor καὶ j| Μαρώνειαν, xg] ποῤ- 
| φωτέρων. ἔτι πόλεων κυριεύον- 
τες, χαὶ τῷ τοιέτῳ τρόπῳ. μα- 
xpXy ἐκτετακότες τὰς χέρας, 
καὶ προβεβλημένοι πρὸ αὐτῶν 
ἐκ To/ÀE τὰς δυναςείας, ἐδέπο- 
τε περὶ τῆς κατ᾽ Αἴγυπτον ἤγω- 
νίων ἀρχῆς. διὸ xe τὴν σπε- 
δὴν εἰκότως μεγάλην ἐποιᾶντο 

ὁ δὲ 
προειρημένος βασιλεὺς ὀλιγώρως 
ἕκατα τάτων χειρίζων διὰ τὲς 
ἀπρεπεῖς ἔρωτας, 9X) τὰς ἀλόγες 
καὶ συνεχεῖς μέϑας : εἰκότως ἐν 
πάνυ / βραχεῖ χρόνῳ χρὴ τῆς ψυ- 

χῆς ἅμα καὶ τῆς ἀρχῆς ἐπιβέλες 
ἕυρηκε TÀeie; ὧν ἐγένετο πρῶ- 
τος Κλεομένης ὁ ὁ Σπαρτιάτης. 

35. Οὗτος γὰρ ἕως μὲν ὁ 
προταϊθρευό, μενος Εὐεργέτης £e 
πρὸς ὃν ἐποιήσατο τὴν κοινωνίαν 
τῶν πραγμάτων, xod τὰς TÍ- 
Sei; , ἦγε τὴν ἡσυχίαν πεπεισ- 
μένος ἀεὶ δι᾽ ἐκεῖνε τεύξεοθαι τῆς 
καϑηκάσης ἐπικερίας , εἰς τὸ τὴν 
πατρῴαν ἀνακτήσαοϑαι βασι- 
λείαν" ἐπεὶ δ᾽ ἐ ἐκεῖνος μὲν μετ- 
ἥδλαξε, πρόγει δ᾽ ὁ χρόνος, 
οἱ δὲὶϊ κατὰ τὴν ἙΆαλα καιροὶ 
μονονὲ καὶ ἐπ᾿ ὀνόματος éxx- 

λὲν τὸν Κλεομένην, μετηλ- 
λαχότος μὲν ᾿Αντιγόνα, πολε- 

μεμένων δὲ τῶν ̓Αχωιῶν., κοι- 
νωνάντων δὲ τῶν Λακεδοιμονίων 

^ Αἰτωλοῖς τῆς πρὸς ᾿Αχαιὲς x94 
| Μακεδόνας, ἀπεχϑείας, κατὰ 

τὴν ἐξ X ἀρχῆς ἐπιβολὴν καὶ πρό- 
ϑέσιν τὰ «: Κλεομένυς' τότε δὴ χαὶ 

Thraciae denique ac Macedo-- 
niae rebus velut ex infidiisin- 
hiabant, Aeno, Maronea, et 
vlterioribus vrbibus potien- 
tes. atque hoc pa&o porre- 
&is in longinqua manibus, 
quum externis hifce tot prin- 
cipatibus velut obiecto ícuto 
tegerentur, de imperio Ae- 
gypti nullam vmquam folli- 
citudinem habuerunt. vt me- 
rito magnae illis curae ef- 
fent res extra Aegyptum. 
quas rex ifte de quo loqui- 
mur quum fufque deque ha- 
beret, dum. foedis amoribus 
et infanis continuisque potas 
tionibus indulget; mirari de- 
bet nemo, ἢ multos breui 
tempere qua vitae, qua re- 
gni infidiatores inuenerit. Pri- 
mus autem horum omnium 
Spartanus fuit Cleomenes. 

35. Hir vir, quamdiu Pto- 
lemaeus Euergeta viuebat, 
quocum focietatem et foedus 
icerat, nihil mouit; qued 
femper fperaret idonea fe ab 
illo auxilia impetraturum ad 
regnum paternum recuperan- 
dum. fed poítquam ille qui- 
dem obierat, tempora autem . 
currebant, et rerum in Grae- 
cia ftatus tantum non ipfo no- 
mine Cleomenem vocabat: 
mortuus namque erat Antigo- 
nus, et Achaei bello diítine-- 
bantur; quodque inde a prin- 
cipio propofitum habuerat et 
perficere ítuduerat Cleome- 
nes, Aetoli Lacedaemoniis 
iun&i communi iam odio A- 
chaeos et Macedones perfe- 
quebantur: tum vero magis 
magisque cogebatur Cleome- 

"xAoy 



ux 
Qorineiday " τῆς CAMS 
ξανδρείας ἀπαλλαγῆς. Διόπερ 
τὸ μὲν πρῶτον ἐντεύξας ἐποιᾶ- 
το, παρακαλῶν μετὰ χορηγίας 
"S καϑηκάσης Χαὶ δυνάμεως 
αὐτὸν ἐκπέ ἀΨαμ" μετὰ δὲ ταῦ- 
τὰ παραχκόμενος, Ls “τὰ 

δεήσεως, μόνον αὐτὸν ἀπολῦσαι 
μετὰ τῶν ἰδίων οἰκετῶν" τὲς 
yxp καιρὲς, ἱκανὰς ὑποδεικνύειν 
ἀφορμὰς αὐτῷ πρὸς τὸ καϑικέ- 
da τῆς πατρῴας ἀρχῆς. ὁ μὲν 
ἂν βασιλεὺς ἔ ἔτ᾽ ̓ἐφιτάνων. say] 

τῶν τοιάτων., ἔτε προνούμενος 

τὸ μέξλοντος διὰ τὰς προειρη- 
μένας αἰτίας , ἐυήϑως καὶ ἀλό- 
yog aei παρήκεε TE Κλεομένες. 
οἱ δὲ περὶ τὴν Σωσίβιον τος 
γὰρ μάλιφα τότε mposszres τῶν 
πραγμάτων} συνεδρεύσαντες τοι- 
αὐτας τινὰς ἐποιήσαντο περὶ 
αὐτῷ διαλήψεις μετὰ μὲν yxp 
sols xs] χορηγίας, ἐκτέμπαιν 
αὐτὸν ἐκ ἔκρινον, καταφβονεν- 
τὸς τῶν ἔξω πραγμάτων , διὰ 
τὸ μετηλλαχέναι τὸν ᾿Αντίγο- 
yov, xod νομίζειν μάταιον αὖ- 
τοῖς ἔσειϑαι τὴν εἰς ταῦτα δα- 
πάνην. πρὸς δὲ τότοις ἠγωνίων, 
μή ποτε μετηἤλαχότος μέν᾿Αν- 
τιγόνᾳ, τῶν δὲ λοιπῶν μηδενὸς 
ὑπάρχοντος ἀντιπάλα, ταχέως 
εἰκονιτὶ τὸ κατὰ τὴν ἙΆΖδα 
ποιησάμενος Ür αὐτὸν, βαρὺς 
*94 Φοβερὸς αὐτοῖς ὁ Κλεομέ- 
νης ἀνταγωνὶς 7 σφίσ, γένηται " 
τεϑεαμένος μὲν ὑπ᾽ αὐγὰς &U- 
τῶν τὰ πράγματα, κατεγνῶ.- 

κῶς δὲ τῷ βασιλέως, ϑεωρῶν 
δὲ πολλὰ τὰ παρακρει μενα 

erit nes omni ftudjo 
contentione fuun 
dria di(ceffum v 
gem igitur adire primo, hor- 
tarique vt rebus. neceffariis ac 
mili:e inftru& fe dimittat : 
deinde quum neg ter au- . 
diretur, ed et ct- 
iam contendere, quo abeundi 
fibi cum fua dumtaxat fami- 
lia veniam daret: ip(a nam- 
n tempora fatis. luculentas 

i een patrii recipiendi oc- 
cafiones fuppeditare. Et rex 
quidem nuili ferio negotio at- 
tendens , futurique LA em 
prouidus ob iam expo 
cauffas , p cetera fatuitate 
atque ítuititia fua verborum 
Cleomenis rationem nu!lam 
habebat. Sofibius. vero, cu- 
jus erat tum in eo regno fum- 
ma auétoriras, coacto amico- 
rum concilio, de Cleomene - 
ita ftatuit- cum claffe et pe-. 
cunia ac commeatu nequa- 
quam effe illum emittendum, 
nam quia fato functus erat 
Antigonus, res externas ne- - 

li; zebant : omnemque eius- - 
nodi fümterh "ultra EMRGME d 
iri autumsbant. —Praeterea - 
foliicitudo haec eos angebat, | 
ne forte Cleomenes, quum 
fubiato Antigono, nemo iam — 
fupereffet amplius, qui paf - 
illi. viribus foret,  vniuerfa . 
Graecia celeriter ac nullo pro« 
pe certamine in poteftatem 
redacta, grauis fibi et metu- 
endus inciperet effe aduerfa- 
rius. qui praefertim Aegy- 
ptiaci regni ftatum in clara 
luce quod aiunt, fpe&affet , ac 
pro depiorato regem haberet? - 

Μ᾿ 

δι Ἀνδνν. ... 



μέρ καὶ ̓μακρον ἀπεσπασμ- 
ym τῆς βατιλείας. καὶ πολλὰς 

Y aopuais ἔ ἔχοντα πρὸς πραγμά.- 
0 Twy λόγον. Kc vie vyec ἐν 

᾿ τοῖς κατὰ Σάμον ἦσαν. τόποις 

"Ex ὀλίγαι! 5 καὶ φρατιωτῶν 'πλη- 
. Sec ἐν τοῖς κατ᾽ Ἔφεσον. Ταύ- 
τὴν μὲν ἂν τὴν ἐπιβολὴν, ὥς 
᾿ἐχπέμπειν αὐτὸν μετὰ χορη- 
γίας, ἀπεδοκίμασαν διὰ τὰς 
“προειρημένας αἰτίχς. τόγε μὴν 
᾿ὀλιγωρήσαντας ἄνδρα τοίῶτον 

ἐξαποςείλαι, πρόδηλον ex: ϑρὸν 
χαὶ πολέμιον, ἐδαμὼς ἦγεντο 
σφίσι συμφέρειν. λοιπὸν ἥν 
ἄκοντα κατέχειν. TETO δ᾽ αὖ- 
τόϑεν χαὶ χωρὶς λό ὁγξ πάντες 
μὲν ἀπεδοκίωχςον, ἐκ ἀσφαλὲς 

νομίζοντες €i εἶναι λέοντι xe προ- 
βάτοις ὁμξ Toric) τὴν ἔπαυ- 
Ac μάλιφα δὲ τῶτο τὸ μέρος 
ὁ Σωσίβιος ὑφεωρᾶτο, διά τινὰ 
-τοιαύτην αἰτίαν. 

46. Καϑ' ὃν γὰρ καιρὸν ἐγί- 

"yovro περὶ τὴν αἰναίρεσιν, TE 
"Mzyx χαὶ τῆς Bepovíxzc, ἀγω- 
᾿γιῶντες μὴ ξιασφαλῶσι τῆς ἐπι- 
βολῆς. καὶ μαάλιςα Ox τὴν / Be- 
ρονίκης τόλωαν, ἤναγκαςοντο 

πάντας ἐκκαλῶν τὲς περὶ τὴν 

αὐλὴν, καὶ πᾶσιν ὑπογράφειν 
"ἐλπίδας, ἐὰν κατὰ λόγον αὖ- 
τοῖς χωρήσῃ τὰ πράγματα. τό- 
τε δὴ κατανοῶν ὁ Σωσίβιος τὸν 
Κλεομένην δεόμενον μὲν τῆς ἐκ 
τῶν βασιλέων ἐπικερίας : ἔχον- 
TX δὲ γνώμην χαὶ πραγμάτων 
ἀληϑινῶν ἔννοιαν" ὑπογράφων 

αὐτῷ μεγαλας ἐλπίδας, ἅμα 
5 συμμετέδωκε τῆς ἐπιβολῆς. ϑεω- 

I BISTORIARVM ἢ LIBER v. 

ad haec qui. fciret, SACR ef- 
fe eius regni, vt ita dicam, 
lacinias , longe füummotas, quae 
rerum gerendarum occafiones 
praeclaras dare poflent. Nam 
et naues in Samo erant non 
paucae: et militum ingens 
Ephefi numerus. Igitur pro- 
pter hafce modo expof(itas cauf- 
fas, confilium dimittendi Cleo- 
menem cum neceflario appa- 
ratu, improbarunt: at rurfus 
virum tantum adeo conteintim 
habitum dimittere, inimicum 
certum atque hoftem, nequa- 
quam e re fua effe iudicabant. 
quamobrem illud füpererat, vt 
inuitum retinerent. Id vero 
ftatim ac fine longiore delibe- 
ratione cum ceteri omnes im- 
probabant; qui periculofum 
rebantur effe, leonem 'et pe- 
cudes in eodem ftabulo conti- 
nere: tum vero Sofibius prae 
ceteris eam rem fufpectam ha- 
bebat; idque ob huiufcemodi 
cauflam. 

36. Quo tempore fuper cae- 
de Magae ac Beronicae delibe- 
rabatur, anxii ac foliiciti, ne 
forte propter Beronicae potif- 
fimum audaciam, id inceptum 
fruftra eflet; coacti funt autto- 
res eius confilii, miniftros au- 
licos blanditiis delinire, ma- 
gnorum fpem commodorum 
omnibus ofteudentes, fi ex vo- 
tores ipfis fuccederet. Eo igi- 
tur tempore animaduertens 
Sofibius Cleomenem qui regis 
auxilio indigebat , ingulari 
prudentia et vero vfü rerum 
quas gefferat pollere, magna 
pollicitans, participem confi- 
lii eum facit. Cleomenes qui 
Qq ρῶν δὲ 
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ρῶν δὲ αὐτὸν ὁ Κλεομένης ibo cdi 
πτοημένον, καὶ «ἄλισα δεδιότα 

τὲς ξένας καὶ μιαϑοφόρας. ϑαῤ- poti 
fev παρεκάλει. τὲς vie uico- 

Φόρας, βλάψειν μὲν αὐτὸν ἐδὲν, 
εὐ Ῥελήτοιν δ᾽ ὑπιχνᾶτο. μᾶλ- 
λον δ᾽ αὐτὰ Savuaxyroc τὴν 
ἐταγγελίαν, ἐχ ὁρᾷς, ἔφη, 
διότι «iXy εἰς Teac s εἰσὶν 
απὸ Πελοτοννῆσε ξένοι, xej 
Κρῆτες eic xlec ; οἷς ἐὰν νεύ- 
σωμεν ἡκεῖς "OVOY , ἑτοίμως Ür- 
woy37E0! πάντες. TMTUV δὲ συ- 
spxQévruv, τίνας ἀγωνιᾷς; ἢ 
δηήλον, ἔφυ, τὲς ἀπὸ Συρίας 
χαὶ | Καρίας φρατιώτας. τότε μὲν 
8y ἡδέως ὁ Σωσίβιος ἀκέτας ταῦ- 
τὰ, διπλασίως ἐπεῤῥωώϑη πρὸς 
τὴν κατὰ τῆς Βερενίκης ὑρκξω tum 
μετὰ δὲ ταῦτα ϑεωρῶν τὴν 
βασιλέως μίαν, ἀεὶ δὲ ἃ M. 
yov ἀνενεατο, EC πρὸ ὀφϑαλ- 
μῶν τήν τὰ TE Κλεομένας, τόλ- 
pay dx u Bay ' χαὶ τὴν τῶν ξέ- 
νῶν πρὸς αὐτὸν ἔυνοιαν. Διὸ 
χαὶ τότε μάλιτα παρέςησε rers 
βασιλεῖ xej τοῖς Φίλοις ὁρμὴν $ &- 
τὸς εἰς τὸ προκαταλαβέϑαι καὶ 
συγκλεῖσαι τὸν Κλεομένην. 
πρὸς δὲ τὴν ἐπίνοιαν ταύτην, 
ἐχρήσατο συνεργήματι τοιέτῳ 
τινί, 

37. Νικαγόρας τις ἦν Μεσσή- 
Vlog. «TO; ὑπηρχε, πατρικὸς ξέ- 
γος! ̓ Αρχιδάμε τὰ Axuehau; ae- 
νίων βχσιλέως. τὸν μὲν & ἂν πρὸ 
TÉ χρόνον βραχϑιά τις ἣν τοῖς 
προειρημένοις ἐπιπλοκὴ πρὸς 
αἀλήλες καϑ' ὃν δὲ ptr Ap- 

re. eld nitum ν᾿ X; no 

lite. male metuentem,- bono 
animo effe iubet: ac 
mercenarios nihil quicquam 
ipfi nocituros, imo potius au- 
xilio futuros, ἢ eie 
adhuc dictum - 
Sofibiog non vides, fübiicit 
Cleomenes, inter metcenarios 
tria propemodum —M 
rere Pe , Cre- 
tenfes ad mille? qi ego fi 

» vel nutu 7rd, dedero, ad 
omnia quae voluero exfequen- 
da praefto erunt? hi fi manu 
fa&a a te fteterint, 

metuis? Syriaci, credo, aute 
Caria te terrent milites. Et 

idem lubenter haec au- 
Σ diuit fibius: ue ifta ver- 

ba duplo animofiorem ad cae- 
dem Hoa t 
At uoties ocordi- - 
im confiderba ;fevperili in in 
memoriam redibat ; 
illi ob oculos' verfabatur m qid | 
Cleomenis audacia, et ftipen- - 
riorum erga ipfum benendlen- j 
tia. Hic igitur illo potiffimum 
tempore et regi , et amicis eius. | 
ftimulos admouebat, vt Cleo- - 
menem prius quam euadere | 
comprehenderent, et include- — 
rent.Atque hoc moliensSofibius - 
occafione vfus eft huiusmodi. 

37- Nicagoras quidem Mef- - 
fenius fuit, Archidamo | 
tae tum regnanti , paterni 
hofpitii iure coniun&tus. hi 
prioribus quidem temporibus, 
raro commeare alter ad alte- 
rum foliti: poftea vero quam 
Archidamus, metu Cleome- 

χίδαμος | 
pt | 

| . 2 

| 
| 



- . HISTORIARVM LIBER V. 
χίδαμος. ἐκ τῆς Σπάρτης ἔφυ- 
γε. δείσας τὸν Κλεομένην, καὶ 

| παρεγένετ᾽ εἰς Μεσσηνίαν, ἐ & μό- 
yov οἰκίχ καὶ Toi: ἀδλοις ἄναγ- 
καίοις ó Νικαγόρας αὐτὸν ὑπεδέ- 

ξατο προϑύμως" ἀλλὰ καὶ κατὰ 
τὴν ἑξῆς | συμπεριφοροὶν ἐγένετό 
τις αὐτοῖς ὁλοσχερὴς ἔυνοια χρὴ 
συνήϑεια, πρὸς ; ἀλήλες. διὸ x94 
pera ταῦτα τῇ Κλεομένες ὑπο- 
δείξαντος ἐλπίδα. καϑόδε καὶ 
διαλύσεως πρὸς τὸν ̓ Αρχί ἕαμον, 

ἔδωκεν αὑτὸν ὁ Νικαγόρας eic 
τὰς διαφολὰς, xo] τὰς ὑπὲρ τῶν 
πίξεων συνϑήκας. ὧν κυρωϑέν- 

των, ὃ μὲν ᾿Αρχίδαμος eic τὴν 
Σπάρτην κατῇξει, TisEUTXG ταῖς 

Σ τῷ Νικαγόρε γεγενημέναις 

συνϑήκαις. ὁ ὁ δὲ Κλεομένης xTxv- 
τήσας, τὸν μὲν ᾿Αρχί Üxucy 
ἐπανείλετο, τε δὲ Νικαγόρε καὶ 
τῶν AS. τῶν συνό »τῶν ἐφείσα- 

το. Πρὸς uiv iv τὲς ἐκτὸς ὁ 

Νικαγόρας, ὑπεκρίνετο χάριν 
ὀφείλειν τῷ Κλεομένει διὰ τὴν 
αὐτὰ σωτηρίαν" 
"μὴν βαρέως ἔφερε τὸ συμβεβη- 

κὸς, δοκῶν εὔτιος γεγονέναι τῷ 

βασιλέ; τῆς ἀπωλείας. Οὗτος 
ὁ Νικαγόρας ἵεπες ἄγων κατέ- 
'πλεῦσε βραχέϊ! χρόνῳ πρότε- 
p εἰς τὴν ̓ Αλεξανδρείαν. ἀπο- 
βαίνων δ᾽ ἐκ τῆς νεὼς, κατα- 

λαμβάνοι τόν τε Κλεομένην, xej 
τὸν Παντέα, καὶ μετ᾽ αὐτῶν 
Ἱππίταν ἐν τῷ λιμένι, παρὰ τὴν 
Apri [δα περιπατέντας. ἰδὼν δὲ 

ὁ Κλεομένης αὐτὸν καὶ συμμεί- 
ἕξας, ἠσπάζετο Φιλοφρόνως » Χρὴ 
προσεπύϑετο, τί παρήει. τὸ δ᾽ 
εἰπόντος yOTI παραγέγονεν ἵτπες 

ἐφ᾽ ἑαυτῷ ys 
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nis Sparta exulare coactus, in. 
MeZeniam venit; Nicagoras 
non folum hofpitio et necefía- 
riis omnibus rebus illum ma- 
gna comitate excepit: fed et- 
iam ex confuetis a coena com- 
potationibus amiciffhimus, et 
affidua confuetudine coniun- 
Giílimus illi factus eft. iccirco, 
vbi poftea Cleomenes reditus 
fpem fecit Archidamo, ἰδὲ re- 
conciliandae inuicem gratiae, 
Nicagoras de conditionibus 
agendo, et fidei pignoribus 
ad firmandum foedus, ei nego- 
tio fe immifcuit. quum effent 
aCta transaCta omnia, Archi- 
damus pactis confifus quae Ni- 
cagoras pepigerat, Spartam ab 
exilio repetere inftitit. at Cleo- 
menes obuiam ei progreffus, 
ipfum quidem Archidamum ob- 
trurícat, Nicagorae vero et ce- 
teris omnibus qui aderant par- 
cit. Propterea Nicagoras, apud 
alios quidem magno beneficio 
fe obítri&tum Cleomeni, qui ἡ 
vitam fibi non eripuiffet, di- 
&itabat: ipfe vero apud fe clam 
iniquiffümo animo cafum Ar- 
chidami ferebat; eo magis, 
quod pernitiei cauffa illi exfti- 
tilfe videbatur. Iíte Nicagoras 
non multo ante cum equis ve- 
nalibus Alexandriam appule- 
rat. qui naui egreffus, Cleo- 
menem, Panteumque, et vna 
cum his Hippitam , ambulantes 
in portus crepidine inuenit. 
Cleomenes, vt primum Nica- 
goram videt, adire hominem, 
comiter falutare ,etmox quor- 
fum  adefífet,  fcifcitari. εἴ 
quum ille equos fe adduxiífe 
refpondiffet; Quam vellem, 
Qq 3 ἄγων" 



“διῶ 

ἄγων" "EB um ἄνσε, Je» C 

xad Mxv., ἀντὶ τῶν ἵτπων κῆνοάς ̓ 
δε: ἄγειν καὶ σαι βύκαςφ᾽ τάτῶν 
γὰρ ὁ νῦν βασιλεὺς κατετεΐγε- 

Taj. τότε γῆν ἐπιγελάσας é 
Νικαγόρας, ἐσιώπησε. μετὰ δέ 
τινας ἡμέρας ἐπὶ | πλεῖον ἐλϑὼν 
εἰς τὰς χᾶρας τῷ Σωσιβίῳ διὰ 
τὲς Peru, s κατὰ TE Κλέο- 
μένες τὸν ἄρτι ῥηθέντα λόγον. 

ϑεωρῶν δὲ τὸν Σ “σίβιον ἡδέως 
ἀκέοντα . πᾶσαν ἐξέϑετο τὴν 
ποοὔπαρχεταν αὐτῷ πρὸς τὸν 
Κλεοωένην διαφοράν. 

38. Ὃν ὁ Σωσίβιος ἐπιγνὲς 
ἐδλοτρίως πρὸς τὸν Κλεομέ- 
νὴν διακείμενον, τὰ ὶ μὲν παρα- 
χοῦμα δὲς, ἃ δὲ εἰς τὸ κέλ- 
λον ἐπαγγειλάμενος, συνέπεισε 
γρέψαντα κατὰ T4 Ἀλεομένες 
ἐπιτολὴν, dolre ἐσφραγισ- 
μένην" ἵν᾽ ἐπαιδὲν ὁ veni 
ἐκπλεύσῃ μον ̓ὀλίγας ἡμέρας, ὁ 
ταῖς Sysyé yug: τὴν ἐπιτολὴν πρὸς 
αὐτὸν, ὡς ὑπὸ TF Νιριαγόρα 
meu ϑᾶσαν. συνεργήσαντος δὲ 
TH Νικαγόρα τὰ προοιρη μένα, 

LÀ τῆς s τολῆς ἐνενεχϑείσης 
ὑπὸ τὰ T: -αδὸς πρὸς τὸν Σωσί- 
Bv μετὰ τὸν ἐχτλὲν τὰ Nixa- 
γόρε" παρὰ πόδας ἅμα τὸν 

οἰκάτην καὶ τὴν ἐπιςολὴν ἧκεν 

ἔχων πρὸς τὸν βασιλέα. TE μὲν 
παιδὸς Φάσχοντος Νικαγόραν, 

ἀπολιπᾶν, τὴν ἐπιςολὴν ἐντει- 
λάμενον ἀἰποδαναι Σωσιβίῳ. τῆς 
δ᾽ ἐπιςολῆς διασαφέσης ὅτι αελ- 
λα Κλεοριάνης , ἐὰν μὴ ποιῶν» τῶι 
τὴν ἐξαποςολὴν αὐτὰ μετὰ τῆς 
“ἀραοζέσης ταρασκευῆς καὶ χο- 

ρηγίας, ἐπανίξαοϑαι τοῖς τὰ βασι- 

POLYBII MEGAL 

38 Sofibius inimicumlume - 
efle Cleomenis c-— κα 
tim collatis in praefentia mu- 
e E Aere 
rum atus, ab eo. 
trat, vt epiftolam fcriberet cri- 

nentem , 

obfignatam, 

habens, extemplo ad r 
dicebat y ss rimam hod 
cagoram hanc epi 
niffe , cum mila. vt 50- ὁ 
dio ἡ traderetur. Literis au- - 
tem fignificabatur, Cleome- 
nem nifi cum idoneo appa- 
rstu, et omnibus fuo ince- 
pto neceffariis dimitteretur, 
res nouas in imperio 
effe moliturum, "Tam bonem : 



f L3 λαβόμενος τῆς ἀφορμῆς 

MIIM———"C.c 

ἕω - πράγμασιν" ἐυϑέως ὁ Σω- 

"e, παρώξυνε τὸν βασιλέα 
καὶ τὲς ἄλλες Φίλες. πρὸς τὸ κἡ 
μέλλειν, d QuAx£xdoa καὶ 
συγκλεῖσαι τὸν Κλεοιένην. γε- 

ψοιένκ δὲ τότε, καὶ τινος ἄποδο- 
ϑείσης οἰκίας αὐτῷ παμμεγέ. 3c, 

ἐποιειτο τὴν δια: τριβὴν ἐν ταύτῃ 
παραφυλαττόμενος " τέτῳ δια: 
Φέρων τῶν ἀπηγαωένων εἰς ταῖς 
QuAxxxc, τῷ Toa τὴν δίαι- 
τὰν ἐν μείζονι δεσμωτηρίῳ. εἰς 
ἃ βλέπων ὁ KAeouévgc, καὶ 
μῆρδ μὲ; ἐλπίδας ἔχων “ὑπὲρ 
TÉ μέλλοντος. . παντὸς πράγμα- 

τος ἔκρινε πεῖραν λαμβάνειν. EX 
ὅτω πεπεισμένος κατακρατήσοιν 
τῆς προϑέσεως, (ἰδὲν γὰρ εἶχε 

τῶν ἐυλόγων πρὸς τὴν ἐπιβολὴν) 
τὸ δὲ mÀéioy ἐυϑανατῆσαι σπε- 
δαςζων, καὶ μηδὲν ἀνάξιον ὑ ὑὕπο- 
neo τῆς περὶ αὐτὸν προγεγε- 

νημένης τόλμης" ἅμα δὲ καὶ 
λαιβάνων ἐν νῷ TO τοιῶτον, ὥς 
γέ μοι δοκεῖ. καὶ ὑποτιϑέμενος, 

ὅπερ éiw3s συρμι βαίνειν πρὸς τὲς 

κεγαλόφρονας τῶν ἀνδοῶν" 
T μὰν ἀσποδεῖ ys xaj dxAeds | 

ἀπολοίμην, 

"AB μέγα ῥέξας τι, καὶ ἑσσομέ- 
νοισε πυϑέϑαι. 

30: Παρατηρήσας ὃ ἄν ἔξοδον 

TÉ βασιλέως εἰς Κάνωβον, διέ. 
δωκε τοῖς Φυλάττεσιν αὐτὸν qx 
μὴν. ὡς aieo ug ὑπὸ TR 
βασιλέως" καὶ ἡ διὰ ταύτην τὴν αἰ- 
TÍAV, αὐτός τε TÉ; αὐτῇ ϑεράώπον- 
TXG εἰφία, χρὴ Τοῖς Φυλάττεσιν 

ἱερεῖα καὶ ξεῷανες, ἅμα δὲ τό- 
τοῖς οἶνον ἐξαπέξειλε. τῶν δὲ 

ο΄  gSISTORIARVM LIBER V. 613. 

occafionem arripit ftatim So- 
fibius, et qua regem, qua 
amicos revis cohortatur, vt. 
nuila interpofita mora caue- 
rent, et Cieomenem conclu- : 
derent. ac mox de huius fen- 
tentia domus quaedam amplif- 
fima illi decreta eft, in qua 
cireuminunitus cuftodiis de- 
gebat: hoc vno a ceteris qui 
funt in carcerem coniecti dif- 
ferens, quod amplior carcer 
illum — habebat. ^ Propterea 
Cleomenes exiguam de cete- 
ro fpem falutis fibi relictam 
intelligens, omnia fibi ftatuit 
experiundum: non adeo quod 
.voti compotem poffe fieri fe 
crederet: (quippe omnibus 
praefidiis in eam rem necef- 
fariis deftitutus:) fed potius, 
vt honefta defungeretur mor- 
te; neue-quicquam pateretur 
virtute illa, qua hactenus cla- 
ruerat, indignum. fimul, vt 
equidem reor, fuccurrebat il- 
li, atque proponebat ipfe fibi 
hoc ante oculos, vti fieri 
amat a viris magnis : | 

At mom ignauus certe, obfcururue 
peribo : 

Verum aliquid faciam , aetas quod 
, ventura loquetur, 

39. Igitur obferuata profe- 
€&ione Ptolemaei Canopum, 
rumorem inter cuftodias diftu- 
lit, inibi fe effe, vt a rege 
liberaretur: atque adeo hanc 
praetexens cauílam, tum ipfe 
[αἷς epulas ftruit; tum cufto- 
dibus in eam rem carnes, co- 
ronas, et infuper vinum mit- 
tit. Illi nihil quicquam de do- 

Qq 3 Ὑρωμένων 
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μένων τάτοις ἀνυπονοήτως, 
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καὶ μεϑυιϑέντων, mxpxÀafdy ir. : 
τὲς συνόντας Φίλες, καὶ τὲς τε- 

ρὶ αὐτὸν Tubs περὶ μέσον ἡ- 

μέρας λαϑὼν τὲς Φύλακας ἐξ- 
λϑε μετ᾽ ἐγχειριδίων. Tpox- 
γοντες δὲ χαὴὶ συντυχόντες κα- 
τὰ τὴν πλατᾷαν Πτολεμαίῳ τῷ 
τότε ἐπὶ τῆς πόλεως ἀπολελειε- 
μένῳ" κατατληξαμένοι τῷ πα- 
ραβόλῳ τὲς συνόντας αὐτῷ, τὸ- 
TOV μὲν κατασπάσαντες ἀπὸ TE 
τεϑρίππε, παρέχλασαν" τοὶ δὲ 
πλήϑη παρεκέλων ἐπὶ τὴν ἐλευ- 
apis. ἐδενὸς δὲ προσέχοντος 
αὐτοῖς, “δὲ συνεξανιςαμένα hx 
T6 παράδοξον τῇ τῆς ἐπιβολης, ἐπι- 
spé avrec ὥρμησαν πρὸς τὴν 
ἄκραν. ὡς ἀνασπάσοντες ταύ- 
τὴς τὰς πυλίδας, καὶ συγχρη- 
σόμενοι τοῖς εἰς Φυλακὴν αἰ πὴγ- 
μένοις τῶν ἀνδρῶν. ἀποσφαλέν- 
τες δὲ aud ταύτης τῆς ἐπιβολῆς, 

διὰ τὸ τὰς ἐφεςῶτες Tpoxido- 
μένες τὸ μέλλον eps dn 
τὴν πύλην, προσήνεγκαν αὐτοῖς 
τὰς X6ipac, ἐνψύχως πάνυ καὶ 
Λακωνικῶς. Κλεομένης μὲν & ἂν 
ἕτω “μετήλλαξε τὸν βίον" ἀνὴρ 

,, φενόμενος χαὶ πρὸς τὰς ὁμιλίας 
ἐπιδέξιος, χαὴ πρὸς πραγμάτων 
οἰκονομίαν ἐνφυὴς, χρὴ συλ- 
λήβδην ἡγεμονικὸς χαὶ βασιλι- 
κὸς τῇ Φύσει. 

40. Μετὰ δὲ τῶτον καὶ πολὺ 
κατόπιν, Θεόδοτος γὁ τεταγμένος 
ἐπὶ Κοίλης Συρίας, ὦ ὧν τὸ γένος 
Αἰτωλὸς »τὰ μὲν καταφρονήσας 
τε βασιλέως δια "ἢ τὴν ἀσέλγειαν 
τε 4 ape Xj τῆς ὅλης αἱρέσεως, 

lis comitatus circa meridiem, " 
clam cuftodibus, ftri&is pu- 
gionibus foras erupit. Pro 
dientibus occurrit in^ platea 
Ptolemaeus ad vrbis cuftodiam 
tum relictus: cuius comitibus 
ad tantam audaciam pa 
torpentibus, ipfe de quadriga 
deiectus includitur. | ad 
libertatem populus vocatur. 
quum nemo fequeretur, ne- 
que rebellii focium fe adde- 
ret; (quippe omnes incepti 
magnitudo terrebat:) conuer- 
fo agmine arcem petunt con- 
iurati, clauftra portularum; 
fiue feneftrarum, I 1 forte , re- 
vulfüri , et ad deftinata vin&o- 
rum opera vfuri: quod eo- 
rum confilium vt praefenfe- 
runt M renes arcis, valido 
praefidio portam muniunt : ita- 
que coniurati hac quoque fpe 
lapfi, generofo animo et Laco- 
nico, manus fibi intulerunt. 
Atque hunc habuit vitae exi- 
tum Cleomenes: vir tum in 
vitae confuüetudine et collo- 
quiis familiaribus, dexterita- 
tis cuiusdam fingularis: tum 
etiam ad feria negotia tra&tai- . 
da optime ab ingenio compa- 
ratus; et vt verbo dicam , ad 
ducis vel regis munia obeun- 
da factus a natura. 

40. Nec multo poft quam 
haec acciderunt, defecit pari- 
ter a rege Theodotus Coelae 
Syriae praefe&us, genere Ae- 
tolus. Hic partim contemtu 
Ptolemaei , ob luxum atque im- 
puram ipfrus vitam, et genus 

τὰ δὲ 



|. τὸς ἐβασίλευσε" 

HISTORIARVM LIBER V. 

τὰ δὲ διατιήσας τοῖς περὶ τὴν 
᾿ αὐλήν" διὰ τὸ βικροῖς ἔμπροσθεν 

: όμως αἰξιολόγες παρασχόμενος 
χρείας τῷ ᾧ βασιλέι περί TE TEAM, 
καὶ περὶ τὴν πρώτην ἐπιβολὴν 
᾿Αντιόχα τοῖς κατὰ Κοίλην. Συ- 
ρίαν πράγμασιν : μὴ οἷον ἐπὶ τά- 
τοὶς τυχ εἰν τινὸς χάριτος, ἀλλὰ 
TSVAyT/OV αἰγορμληϑεὶς εἰς τὴν 
᾿Αλεξανδρειαν, πὰρ ̓ ὀλίγον κινς- 
δυνεῦσαι τῷ βίῳ" v διὰ ταύτας τὰς 

αἰτίας ἐπεβάλετό τε λαλεῖν 'Av- 
τιόχῳ, χαὶ τὰς κατὰ x0Í). y» Συ- 

ρίαν. πόλεις ἐγχειρίζειν. Ts? 
ἀσμένως δεξχ μένα τὴν ἐλπί δα, 
ταχεῖαν ἐλάμβανε τὸ πράγμα 
τὴν οἰκονομίαν. Ἵνα, δὲ καὶ περὶ 
ταύτης τῆς οἰκίας τὸ παρχπλη- 
σιον ποιήσωμεν, ἀναδοα μόντες 
ἐπὶ τὴν παράληψιν τῆς Αντιόχε 
δυναςείας, ἀπὸ τέτων τῶν Xcu- 
ρῶν ποιησόμεϑα. κεφαλαιώδη τὴν 
&(oboy ἐπὶ τὴν ἀρχὴν τῇ μέλ- 
λοντος λέγεσθαι πολέμε. 'Áy- 
Tío ac γὰρ ἦν μὲν υἱὸς νεώτερος 

Σελεύκε τὲ g Καλλινίκε προσαγο- 
geuSévros. μεταλαξαντος δὲ 

τὰ πατρὸς, καὶ διαδεξεμέγαε τά- 
δέλφξε Σελεύκε τὴν βασιλείαν 
διοὶ τὴν ἡλικίαν, τὸ μὲν πρῶτον 
ἐν τοῖς ἄνω τόποις μεϑιςάμενος 
£mojéiro τὴν διατριβήν. ἐπεὶ δὲ 
Σέλευκος μετὰ δυνάμεως ὑπερ- 

᾿ βαλὼν τὸν Ταῦρον ἐδολοφονγϑη, 
παϑάπερ καὶ πρότερον εἰρήκα- 
μεν μεταλαβὼν τὴν ἀρχὴν αὖ- 

διαπισεύων τὴν 
μὲν. ἐπὶ τάδε τῷ Ταύρε δυνα- 
φείαν ̓ Αχαίῷ, τὰ δ ἄνω μέρη 
“τῆς βασιλείας ἐγκεχειρικὼς Mó- 
Àwyi , x94 ταδελῴῳ τὰ Νιολωνον. 
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vniuerfum inftitutorum; pae- 
tim quia procerum eius auae 
volüntatem erga fe fuipcétam 
habebat; vt qui pau.is znte 
annis, poft egregie nauatam 
regi operam, tum aliis in re- 
bus, tum illo bello, quod cum 
Antiocho , Coelen Syriam 
tunc primum inuadente, ge- 
ftum fuerat: adeo nullam pa- 
rem meritis gratiam reporta- 
verat; vt contra Alexandriam 
accitus, etiam de vita peri- 
culum fübiret: is igitur hifce 
de cauffis, Antio. hum ftatuit 
conuenire, et Coelae Syriae 
vrbes illi tradere.  Oblatam 
fpem laetus rex accipit: 
"Uheodotus breui tempore ad 
exitum rem perducit. Vtau- 
tem in hac etiam regia prae- 
ftemus idem, quod in fupe- 
riore fecimus; narrationem 
paullo altius repetitam. abeo 
tempore quo Antiochus im- 
perium fufcepit, deinceps 
pertexemus ad principis vf- 
que eius belli, de quo dicere 
inftitàimus. ^ Antiochus iu- 
nior filius erat Seleuci illius, 
cui fui& cognomen Callinico. 
poftquam defunéto patri fuc- 
cefíit in regno Seleucus frater 
maior Antiochi, ipíe ad fu- 
periora Afiae migrauit, ibique 
fe aliquamdiu tenuit. mox 
vbi Seleucus Taurum trans- 
greffus per dolum fuit caefus, 
quod et antea dicebamus, An- 
tiochus imperium defun&i 
adeptus, regnauit: et totius - 
cis Taurum Afiae dominatione 
Achaeo concredita ; fuperiores 
regni prouincidás Moloni et eius 
fratri Alexandro regendas de- 
σ᾽ ᾿Αλεξαν- 



jen; prima carpxmu, τα: 
kn à τῆς Πεῤσίδξος. ; 

ut. καταφρονήσαντες μὲν 
αὐτὰ 3 τὴν , ἐλτίσαν- 
τες δὲ τὸν A boc ford κοινῶς 
νὸν σφίσι τῆς ἐπιβολῆς, μάλισα 
δὲ Φοβέμενοι τὴν εἐμότητα χαὶ 
κακοπραγμοσύνην τὴν Ἑρμεία, 
TÉ τότε προετῶτος τῶν ὅλων 

πραγμάτων, αἰΦίζαιϑαι καὶ διας- 
φρέφειν ἐνεχείρησαν τὰς ἄνω 

σατραπείας. ὁ δὲ 'Ερμείας ἦν 
βὲν ἀπὸ Kaplac , ἐπέτη δὲ ἐπὶ 
τὰ πράγ ματὰν Σελεύκα ταδελ- 
Q* ταύτην αὐτῷ τὴν, zw ἐγ- 
χειρίσαντος, καϑ' ἃς καιρὰς 
ἐπρίατο τὴν ἐπὶ τὸν Ταῦρον 
φρατααν. τυχὼν δὲ ταύτης τῆς 
ἐξωσίας. πᾶσι μὲν ἐφϑόνει τοῖς 
ἐν ὑπεροχαῖς (vi τῶν περὶ τὴν 
αὐλὺν Φύσει δὲ duoc ὦν, τῶν 
μὲν τὰς ἀγνοίας ἐπὶ τὸ χαῖρον 
ἐνδεχόμενος ἐκόλχζε' τοῖς δὲ 
χειροποιήτας καὶ ψευδεῖς ἐπι- 

Φέρων αἰτίας, ἀήττητος ἦν καὶ 
πικρὸς δικατής. μάλιστα δ᾽ ἔσπευ- 

de χαὶ περὶ παντὸς ἐπειῷτο, Bu- 
λόμενος ἐπανελέαϑαι τὸν. ἀπο- 
xouízayra τὰς δυνάμεις τὰς Σε- 
λεύκῳ συνελϑίσας ᾿Επιγένην, 
διὰ τὸ ϑεωρᾶν τὸν ἄνδρα χαὶ 
λέγον χαὶ πράττοιν δυνά μενον 
καὶ μεγάλης ἀποδοχῆς d£ us- 
νον Tapa Tac δυνάμεσιν. ὧν δὲ 
ταύτης τῆς προϑέσεως, ἐπεῖχε 
βελόμενος del τίνος p: 436 ἐπι- 
λαβέϑαι, χαὶ προφάσεως κατὰ 

TE προειρημένα. αϑροιϑϑέντος δὲ 
TE συνεδρίε περὶ τῆς TE M2 ω- 

vog ἀποτάσεως, χαὶ κελεύσαντος 

filia cum. ipfis effet 
turus ; m4 v wis aurem. veri- 
ti litatem , , peruerfam 

mentem , et calma ju MN 
miae qui fümmae rerum 
aula praeerat; - εν αὐ d 
suertendi a rcge or ril 
fatrapias confilium inierunt. 
Hermías ifte, genere Car, ad- 
motus ad rerum curam fuerat 
a Seleuco fratre, qui expe- 
pitionem verfus Tsurum fu- 
fcipiens, eius fidei regnum 
commendauerat. Tantam au- 
tem hanc adeptus dijmnitatem, 
omnibus : 

tia apud regem valebant, 
it: deinde, ho- 

ui auétoritate et 

inuidere — 
mo natura faeuus, in alios 
propter leuia delia, quae 
interpretatione fua - 'auio 
faciebat, animad | 
lios per calumniam ἢ | 
minationibus ap p. x 
orabilem fe et immitem iudi- - 
cem praebebat. Omnium vero 
maxime id ftudebat, plurimi- 
que aeftimabat, vt Epig 
perderet , qui eas st: ne re- 
duxerat, quae in 
leuci conuenerunt. enim | 
virum effe ect ed dicendi 
fimul agendique peritum, et 
apud legiones ἢ precipue au- 
€toritatis, atque hoc animo 
verfans , ou  obferuabat , 
cauffam et occafionem aucu- 
pans calumniandi Epigenis. 
Quum autem de rebellione Mo- 

TE Ba- 
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μενον, τερὶ τε πὼς te 
1 PM TOI κατὰ τὲς ἀποςαά- 

τὰς πράγμασι, καὶ πρώτα συμ- 
εὔοντος Εἰπιγένες᾽ ὅτι E 

àe μέλλειν, αν ἐκ χειρὸς 
ἔχεαθαι τῶν προκειμένων, χαὶ 
πρῶτον καὶ μάλισα τὸν βασι- 
λέα συνάπτειν. τοῖς τόποις, καὶ 
παρ᾽ αὐτὲς ὦναι τὲς καιρές. 

ἕτως γὰρ ἢ τὸ παράπαν ἐδὲ 
Touren &R.or pio oxcyeiy τὲς 
περὶ TÓV Μόλωνα, τῷ βασιλέως 

παρόντος, καὶ τοῖς πολλοῖς ἐν 
ὄψει γενομένε μετὰ συμμέτρε 
δυνάμεως, ἢ κἀν ὅλως τωλαή- 
σωσι καὶ μείνωσιν ἐπὶ τῆς 
προϑέσεως,. ταχέως αὐτὲς 
συναρπαϑέντας ὑπὸ τῶν ὄχλων 
παραδοϑήσεϑϑαι τῷ βασιλέι. 

42. Ταῦτα λέγοντος ἔτι τῷ 
προειρημένε, διοργιοϑεὶς Ἕ;- 
μείας, πολὺν ἔφησεν αὐτὸν 
χρόνον ἐπίβελον ὄντα καὶ προ- 
δότην τῆς βασιλείας διαλεληϑέ- 
γα yvy δὲ καλῶς ποιῶντα φα- 
ψερὸν ἐκ τῆς συμβελῆς γεγονέ- 
yu], σπεδαζοντα μετ᾽ ὀλίγων 
ἐγχειρῆσαι τὸ τὰ βασιλέως σῶ- 
μὰ τοῖ; ἀποςάταιςς. Τότε μὲν 
iy οἷον ὑποτύψας τὴν διαβολὴν, 
παρῆκε τὸν Ἐπιγένην» πικρίαν 
ἄκαιρον xov ἢ δυσμένειαν 

ἐπιφήνας. αὐτὸς δὲ κατὰ τὴν 

αὐτῇ γνώμην τὴν μὲν ἐπὶ τὸν 
Νόλωνα ςρατείχν κατάφοβος 
ὧν, τὸν κίνδυνον ἐξέκλινε διο τὴν 

ἀπειρίαν τῶν πολεμικῶν" ἐπὶ δὲ 
τὸν Πτολεμαίον ἐσπέδαςζε spx- r 
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lonis concilium effet coa&um, " 
iubente rege , vt quomodo re- 
bellantium audaciae occurren- 
dum exiftimarent , ex animi fui 
fententia quisque diceret; o- 
mnium primus Epigenes ita 
cenfuit: Non effe hic cunCtan- 
dum ; fed e veftigio incumben- 
dum praefenti negotio. ante. 
omnia vero illud vel maxime 
requiri, vt ad ea loca rex ipfe 
accedat, et rerum gerendarum 
momenta praefens ipfe captet. 
hoc enim pacto, vel omnino 
moliri res nouas non aufuros 
Molonem, quique in eadem 
funt cauffa, rege praefente , et 
cum idoneis copiis in oculis 
populorum verfante:. aut fi 
eo venerint audaciae, vt in 
propofito maneant, futurum 
haut multo poft vt ab ipfa mul- 
titudine correpti, in potefta- 
tem regis tradantur. - 

42. Nondum dicendi finem 
fecerat Epigenes, cum ira 
percitus Hermias dixit; ἃ 
longo tempore ipfum regno 
infidiantem, falutemque eius 
prodentem , omnes fefelliffe : 
nunc laudare fe illum, qui id 
confilii dederit, vnde palam fit 
fattum , velle ipfum rebellibus 
regis perfonam tradere, pau- 
cis comitatam. His dicis j 
quafi calumniae fomitem leui- 
ter accendiffe tum quidem con- 
tentus, Epigenem miffum fe- 
cit; intempeftiuae magis cu- 
iufdam amaritudinis , quam 
odii fignificatione data. Tpfe 
in dicenda fententia, expedi- 
tionern aduerfus Molonem de- 
clinans, vt qui prae imperitia 
rei bellicae periculum horre- 

Qq 5 τεύειν 
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T&EIV , ἀσφαλῆ TETOV dva τε- 
τοισμένος τὸν πόλεμον διὰ τὴν τῇ 
προειρημένῳ βασιλέως ῥαϑυμίαν. 
τότε μὲν iy καταπληξάμενος 
τὲς ἐν τῷ συνεδρίῳ πάντας, ἐπὶ 
τὸν Μόλωνα φρατηγὲς ἐξέπεμψε 
μετὰ τῆς δυνάμεως Ξένωνα χαὶ 
Θεύδοτον τὰν Ἢ αἰόλιον'" τὸν δ᾽ 
᾿Αντίοχον παρώξυνε συνεχῶς, 

οἰδμενος lev ἐπιβαλειν τὰς 
χέρας τοῖς κατὰ Κοῦον Συ- 
ρίαν Tp ATI, μόνως ἅτως ὑ- 

πολαμβάνων, εἰ τανταχόϑεν 

περιταίῃ τῷ νεανίσκῳ πόλεμος, 
ἅτε τῶν πρὸτ epo» ἡμαρτημένων 
ὑφέξειν δίκας, re τῆς παρά: 
σης ἐξεσίας κωλυϑήσειϑαι διὰ 
τὰς χρείας. καὶ τὲς ἐπὶ περιΐ-. 
eauéye; ἀγῶνας τω Bxeikei καὶ 

κινδύνες. διὸ καὶ τελευταῖον ἐπι- 
φολὴν πλάσας ὡς Tap ̓ Αχαιᾷ 
διαπεταλμένην, mporqyeyxs τῷ 
βασιλεῖ, ἑιασαφασαν, o eri IHro- 
As: μαίος αὐτὸν παρακαλεῖ πραγ- 
μάτων ἀντιποιήσααϑαι, χαὶ Φη- 
€] , ναυσὶ x, χρήμασι χορηγήσειν 
πρὸς πάσας τὰς ἐπιβολὰς, ἐὰν 
ἀναλάβῃ διαόημα, x Φανερὸς 
γένηται πᾶσιν εἰντιποιώμενος τῆς 
ἀρχης» ἣν τοῖς, πράγμασιν ξ. 

χεῖν αὐτὸν καὶ νῦν" τῆς δὲ ἐτι- 
γραφῆς αὐτῷ Φϑονέντα, τὸν 
ὑτὸ τῆς τύχης διδόμενον ἀπο- 
τρίβεωϑαι «ςέφανον. Ὁ μὲν ὧν 
βατιλεὺς πιςεύσας τοῖς γραφο- 

μένοις. ἕτοιμος ἣν καὶ μετέω- 
ji spxrsven) ἐπὶ Κοίλην Συ- 
ρίαν. 

43. Ὄντος δὲ αὐτῷ κατὸ τὲς 
καιρὲς τέτες περὶ Σελεύκειαν 
τὴν ἐπὶ τὰ Ζεύγματος, παρῆν 

POLYBII MEGALOPOL 
ret: contra 

dubia ipe A ubia fpe, propter eius. 
ignauiam, fiuc riculo bel- 
lum il'ud fore. ita, vniuerfo 
confeffui terrore iniecto , bel- 
lum aduerfus Molonem duci- 
bus Xenoni et Tieodoto He« 
miolio gerendum mandauit. 
ldem ftimul; dig intiochum 

ciendum illi omn 
vt ad repetendam 
riam enimum con 

parte belli curis premeretur, 
qua fola ratione fieri poífe ar- 
bitrabatur, vt nouis fubinde 
certaminibus ac periculis re- 
gem circumflantibus, quum 
princeps opera fua indigeret, - 
neque praeteritorum malefi- - 
ficiorum poenas lueret, ne- - 
que ea dipnitate quam obtine- 
bat, exueretur; tandem igie . 
tur etiam fingit epitolam, - 
quafi ab Achaeo eam- - 
que regi offert : m μὲν “μιῇ i 
bat Achaeus, foll ficitari fe ab . 
Ptolemaeo, vt imperium fib 

vindicet: polliceri Ptolemae- [ 
um , naues, "rus omnia - 
incepto nece ἃ: ἢ modo dia- : 
dema affumeret, et palam eiu$.— 
imperii infignia. fibi arrogaret, - 
quodre ipfaiamobtineat:quan- - 
tumuis ipfe fibi titulum inui- 
dens oblatam a fortuna coro- . 

nam refpuat. Iftisliterisrexfi- 
dem habens , promto Rc 
animo erat ad 1 
Coelen Syriam ex, 1 dj. 

43. Inter haec, Fi anas : 
ciae ad Zeugma Antiochus 

agebataduenit Diognetus nau- 
Διόγνη- 
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᾿Διόγνητος ὁ ναύαρχος ἐκ Καπ- 
παδοχίας τῆς περὶ τὸν Εὔξεινον, 
ἄγων Λαοδίκην τὴν Μιϑριδάτε 
ΤΕ βασιλέως ϑυγατέρα, παρϑέ- 
γον σαν, γυνοῶκα τῷ βασιλέι 

- xarwyouxcuéyyy. ὁ δὲ Μιϑρι- 
. δώτης ἔνχετο μὲν ἀπόγονος εἰ- 

ναὶ τῶν ἑπτὰ Περσῶν ἑνὸς, τῶν 
ἐπανελομένων τὸν μάγον δια- 
τετηρήκει δὲ τὴν δυναςείαν ἀπὸ 
προγόνων τὴν ἐξ ἀρχῆς αὐτοῖς 
διχδοϑεῖσαν ὑπὸ Aupeis παρὰ τὸν 
Εὔξεινον πόντον. ᾿Αντώχος δὲ 
προσδεξάμενος τὴν παρϑένον 
μετὰ τῆς ὡρμοζώσης ἀπαντή- 
σεως 35 προξτασίας, ἐυϑέως ἐπε- 
τέλει τὲς γάμες, μεγαλοπρεπῶς 

xoj βασιλικῶς χρώμενος ταῖς 
παρασπευοίς μετὰ δὲ τὴν cUy- 
τέλειαν τῶν γάμων καταβὰς εἰς 
τὴν "Avrióxemy , βασίλισσαν 
ἀποδείξας τὴν Λαοδίκην. λοιπὸν 
ἐγίνετο περὶ τὴν τῷ πολέμε πα- 
ρασκευήν. ᾿ Κατὰ δὲ τὲς καιρὲς 
τάτες Μολων ἑτοίμες παρε- 
σκευακοὶς πρὸς πὰν τὲς ἐκ τῆς 
ἰδίας σατραπείας Ux Ago, Dix T6 
τὰς ἐλπίδας, τὰς ἐκ τῶν ὠφε- 

λειῶν , x9] τὰς φόβες, ὃς ἐνειρ- 
γάσατο τοῖς ἡγεμόσιν, ἀνατατι- 
κας χαὶ ψευδεῖς εἰσφέρων ἐπιςο- 
λὰς παραὶ T8 βασιλέως" ἕτοιμον 

δὲ συναγωνιςὴν ἔχων τὸν ἀδελ- 
Φὸν ̓ Αλέξανδρον ἠἡσφαλιασμένος 
δὲ καὶ τὰ κατὰ τὰς παρακειμένας 
σατραπείας διὰ τῆς τῶν προεςώ- 
τῶν ἐυνοίας καὶ δωροδοκίας" ἐξε- 

φράτευσε μετὸ μεγάλης δυνά- 
pec ἐπὶ τὲς T8 βασιλέως ςρατη- 
γές. οἱ δὲ περὶ τὸν Ξένωνα τὼ Θεό- 
δοτον καταπλαγέντες τὴν ἔφοδον, 
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archus e Cappadocia ad Eu- 
xinum, Laodicen Mithridatis | 
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regis filiam ducens, virgi- 
nem matrimonio regis defti- 
natam. Mithridates hic, ge- 
nus fuum referebat ad vnum 
e feptem illis Perfis, qui 
magum occiderunt:  tribu- 
tumque iom olim maioribus 
füis a Dario dominatum ad 
Fuxinum Pontum, perpetuo 
exinde conferuauerat. 
tiochus, quanto par erat co- 
mitatu obuiam progrediente, 
cum ingenti clientium turba 
virginem excipit: ac ftatim 
magnifice, regioque appara- 
tu omnium rerum, nuptias 
celebrat. Peractis nuptiarum 
follemnibus rex Antiochiam 
venit e fuperioribus regioni- 
bus, ibique Laodicem faluta- 
ri reginam iubet: totusque 
fe deinde ad bellum compa- 
rat. 
Molo, praeparatis ad omnia 
animis populorum praefectu- 
rae füae, qua commodorum 
fpe inie&a, qua metu proce- 
ribus incuffo, productis ad 
id ipfum epiftolis regis mina- 
rum plenis et falfis: -habens 
etiam promtum ad omnia 
coadiutorem fratrem Alexan- 
drum: prouifo denique, ne 
quid, e proximis. prouinciis 
metuendum haberet, bene- 
volentia eorum qui inter ce- 
teros ibi eminebant, largi- 
tionibus fibi conciliata: ad- 
verfus regios duces cum ma- 
gno exercitu eft profe&us. 
Xeno et Theodotus eius ad- 
ventu' perturbati, intra vr- 
bes fe recipiunt, Molo Apol- 

ἄνεχιδ)- 

An- 

Y 

Eodem etiam tempore 
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NETUSNIRUN Tee. ὁ n 
Μόλων κύριος γενόμενος, τῆς 
᾿Ατοδιωνιάτιδος χώρας, ἫΝ ὃ P 
gero τοῖς χορηγίαις ὑτερβαλόν- 
τὸς. ἦν δὲ Φοβερὲς μὲν καὶ πὸ 

va δι τὸ μέγεϑος τῆς δυναφτείας. 
44 Ta TE vxo ἱπποφόρβια 

πάντα τὰ βαχιλικὸὲ, Μήδοις ἐγ- 
κεχείριται " σίτα τε χαὶ pnu- 
μάτων πληϑος ἀναρίϑαητον παρ᾽ 
αὐτοῖς de τερί vs μὴν τῆς ὀχυ- 
ρότητος i TK μεγέϑας τῆς 
χώρας, ἐξδ᾽ £y εἰτῶν δύναιτ᾽ ἀ- 
ξίως ἐδείς. ἡ γὰρ My3eiz κᾶται 
μὲν eol μέσην τὴν ̓Ασίαν' διά- 
Φέρει δὲ καὶ κατὰ τὸ a ye ec καὶ 
κατὰ τὴν εἰς ὕψος d ἄνα τατον τάν- 
των τῶν κατὰ τὴν ᾿Ασίαν τό- 
πων, εἰς τρὸς μέρος. Semouusvy. 
καὶ μὴν "ἐπίκοται τοῖς ἀλκιμωτα- 
τοις χαὶ αεγίξοις ἔϑνεσι. Πρό- 
κατὰ γὰρ αὐτῆς παρὰ μὲν τὴν 
ἕν χαὴ τὰ πρὸς ανὰάτολὰς μέρη, 
τὰ κατὰ τὴν ἔρημον πεδία, τὴν 
μεταξὺ χεοιμένγν τῆς Περσί le; 
χρὴ τῆς Παῤῥασίας. ἐπίκειται δὲ 
καὶ κρατῇ! τῶν καλναένων Ka- 
σπίων πυλῶν" συνά rre δὲ τοῖς 
Τατύρων ὄρεσιν, ἃ δὴ τῆς Ὕρ- 
κανίας ̓ ϑαλάττης 8 πολὺ διίφη- 
X8' τοῖς δὲ 7:0; “εσηαβρίαν xA- 
paci καϑήκει πρός rs τὴν Me- 
σοποταμίαν καὶ τὴν ̓Αποξλ“γιάς 
τιν χώραν, παράκοιται δὲ τῇ 
Περσίδι, τροβεβλη μένη τὸ Ζα- 
γρον ὄρος, τὴν μὲν ἀνάβασιν 
ἔχει πρὸς! ἑχατὸν ςάδια. διαφο- 
gxc δὲ xod συγκλείσεις πλείες ἔ- 
Χχον ἐν αὐτῷ, διέζευκται κοιλάσι᾽ 

| κατὰ δέτινας τόπες αὐλῶσιν, ἃς 
waromsci Κοσσοῶοι xoj κοῤβρῆ- 

armenta omnia ue ma- 
nu funt Medorum. deindefru- - 
menti et pecoris ii 
dam apud illos εἰ. ; : 
munitione vero - 
magnitudine r qui 

quid dixerit ali i, min 
erit. Nam Media E 
dem eít in Afiae medituliüo: - 
verum fi anc partemcum ces. ἡ 
teris contendas, et amplitu- 
dine fpatii , eres caprae 
tium quibus cingitur, omhni- - 
bus Afiae jocis eam praeítare - 
deprehendes. eadem porro - 
fortillimis maximisque popu- 
lis imminet.  Praeiacet nam- 
que illi ab aurora et orientis - 
partibus planities eius deferti, - 
quod Perfidi et Parafiae eft in- 
terie&tum, ^ imminet etiam, | 
habetque adeo in poteftate - 
Cafpias quas. om Pyias: — 
Tapyrorum - e montes, - 
qui non longe t ab Hyr-- 
cania. contingit. qua "m 
in meridiem ad Mefopotamiam 
et regionem aplniden i 

te Zagro; cuius 
diorum eft ferme centum. ce- 
terum mons Zagrus multa di- 
verfa iuga intra fuum ambi- 
tum includens, variis diffin- - 
€us eft voraginum hiatibus: - 
et alicubi etiam cauis vallibus 

ye, . 
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᾿ς ψένη, βερβέρν ἕτερα, 
J pen Boxevra πρὸς τὰς πολεμι- 

| xac χρείας. τοῖς δὲ πρὸς τὰς 
δύτεις μέρεσι κειμένοις , συνάπτει 
τοῖς 3 σατρατείοις καλκμένοις. 

τέτες συμβαίνει μὴ τολὺ διετα- 

? Kdoxoi, καὶ πλείω 
διαφε- 

να! τῶν éJvsv. τῶν ἐπὶ τὸν 
EUfewov καϑηκόντων πόντον. 
Τὰ δ᾽ ἐπὶ τὰς ἄρκτες αὐτῆς τε- 
τραμαένα μέρη, τεριέχεται εὲν 
᾿Ἐλυκαίοις. καὶ τοῖς; ᾿Δριχοίκαις, 
ὅτι δὲ Καδδκσίοις καὶ Νιχτιανοῖς" 
ὑπέρκειται δὲ τῶν συναπτόντων 
πρὸς τὴν ΝΜ αιῶτιν τῷ Πόντε με- 
ρῶν. αὕτη δὲ ἡ Μήδεια. διέζευκται 
πλείοσι ὅ ὄρεσιν απὸ τῆς Ev πρὸς 
τὰς δύσεις, ὧν μεταξὺ κεῖται πε- 

δία πληϑύοντα πόλεσι γὼ κώμαις. 

45: Κυριεύων δὲ ταύτης τῆς 
χώρας βασιλικὴν ἐχέσης περί- 

φασιν. καὶ πάλαι μὲν φοβερὸς 
3» , εἷς πρότερον πον, διὰ τὴν 
ὑπεροχὴν τῆς δυναφείας'" τότε δὲ 
καὶ τῶν βασιλέως spur ὧν δο- 
κέντων παρακεχωρηκέναι τῶν 
ὑπωίϑρων αὐτῷ, καὶ τῶν ἰδίων 
δυναμεων ἐπηρωένων τοὺς ὁρ- 
μαΐίς. διὰ τὸ κατὰ λόγον σφίσι 
προγωρέιν τὰς πρώτας ἐλπίδας, 
τελέως ἐδόκοι Φοβερὸς εἶναι καὶ 
ἀνυπόξατος πᾶσι τοῖς τὴν ̓ Ασίαν 
᾿κατοικεσι. Διὸ τὸ μὲν πρῶτον 
ἐπεβάλετο διαβὰς τὸν Τίγριν, 
πολιορχέιν τὴν Σελεύκειαν. κω- 
'λυϑείσης δὲ τῆς διαβάσεως ὑπὸ 
Ζευξιδος, διὰ τὸ καταλαβέϑϑαι 
T ποτάαια πλοῖδι, τέτον τὸν 
τρόπον ἀναχωρήσας εἰς τὴν ἐν τῇ 

Καγσιφῶντι λεγομένην σρατο- 
πεδείαν, παρεσκεύαςε ταῖς δυ- 
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dial Coffaei colunt, et Cor- 
brenae, et Carchi, pluraque 
alia barbarorum genera, ad 
bellorum vfus praecipue com- 
mendata. "qua occaíam re-. 
fpicit, populos tangit quos 
vocant Átropatios: qui non 
longe diftant ab illis populis 
qui ad Pontum Euxinum, 
pertingunt. Latus Mediae ad 
feptemtriones conuerfüm prae- 
texunt Elymaei, Ariaracae, 
Caddufii et Matiani; habet 
;utem fubiectam illam Ponti 
partem. quae Maeoti cohae- 
ret. Eadem Media monti- 
bus multis ab. ortu 2d occa- 
fum porrectis diuiditur, in- 
ter quos iacent:campi vrbi- 
bus ac vicis referti. 

45. Hac igitur regione. ad 
regnum in ea ftabiliendum 
adeo accommodata, quum po- 
tiretur Molo. iam antea for- 
midabilis , vti dicebamus, pro- 
pter regni magnitudinem: 
tunc, vbi regii duces in tcCta 
compu;fi cedere ipfi locis in 
aperto pofitis videbantur; 
quum e contrario copiis eius 
vehementer animi creuiffent, 
propterea quod primae illis 
fpes ex animi fententia fuc- 
ceflerant; plane fic terribilis 
vulgo erat, vt paffim omnes 
Afiae populi, eius impetus fuf- 
tineri a. nemine pofle crede- 
rent. ltaque principio Seleu- 
ciam obfidere, Ticri traiecto, 
eft conatus. deinde quominus | 
copias transrittereta Zeuxide, 
qui luuiatiles omnes naues oc- 
cupauerat, impeditus , ad caftra 
quae vocant, Ctefiphontem 

Uy uL 
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yi uai τὰ πρὸς τὴν παρέ χαβδί 
σίχν. ὁ δὲ βασιλεὺς ἀκέσας τὴν 
τε τὰ Μόλωνος ἔφοδον, xil τὴν 
τῶν, Ἰδίων ςρατηγὰν εἰναχώρησιν" MC 
αὐτὸς μὲν ἦν ἕτοιμος πάλιν ἐπὶ 
τὸν Μόλωνα φτρατεύοιν, ἀποτὰς 
τῆς ἐπὶ τὸν Πτολεμαῖον ὁρμῆς, X 
μὴ προΐεϑϑαι τὲς χαρές. Ἑρ- 

pes δὲ τηρῶν τὴν ἐξ ἀρχὴς 
πρόϑεσιν, ἐπὶ κὲν τὸν Μόλωνα 
Ξενοίταν τὸν ̓ Αχαιὸν ἐξέπεμψε 
πρατηγὸν αὐτοχράτορα μετὰ δυ- 

νάμεως" Φήσας δῶν, πρὸς μὲν 
τὲς ἀποτάτας ς ἧς πολε- 
pev, πρὸς δὲ τὰς βασιλὶς αὖ- 
τὸν ποιεῖϑα! τὸν βασιλέα καὶ «och 
τὰς ἐπιβολὰς, καὶ τὸς ὑπὲρτῶν 
ὅλων ἀγῶνας. αὐτὸς δὲ διὰ τὴν 
ἡλικίαν ὑποχείριον ἔχων τὸν véa- 
νίτκον, προῆγε καὶ συνήϑροιζα 
τὰς δυνάμεις εἰς Απάμοιαν. dy- 

τεύϑεν δ᾽ ἀναζεύξας, ἧκε πρὸς 
τὴν Λκοδίκειαν. ἀφ' X ποιησά- 
μενος τὴν ὁριιὴν ὁ ὁ βασιλεὺς μετὰ 
πάσης τῆς τρατιᾶς, καὶ ba Suy 
τὴν ἔρημον. ἐνέβαλεν εἰς τὸν αὐ- 
λῶνχ τὸν προταγορευδ, μενον M 
σύαν" ὃς xerray μὲν μεταξὺ τῆς 
κατὰ τὸν Λίβανον xad τὸν ̓Αντι- 
λίβανον ̓ παρωρείας 1 συνάγεται δ᾽ 
eic φενὸν ὑπὸ τῶν προαρημένων 
ἐρῶν. συμβαίνει ὁ δὲ καὶ τατον &U- 
τὸν τὸν τόπον, ᾧ φενότατός ἐςι, 
δισογέσθαι Tevx γεσι x A avec ἐξ 

5v ὁ μυρεψικὸς xeipsr ay τάλαμος. 
46. 'Ezíxeiroy δὲ τοῖς φενοῖς 

“ἐς μὲν “ατέρα μέρες, Βρόχοι 
“τροσαγορευδ μενόν Ti χωρίον" ἐκ 
δὲ ϑατέρ «Γέῤῥα, sevi ἀπολοῖ- 
ποτὰ πάροδον. Md μενος. δὲ 

- διὰ τὰ προειρημέγα τὴν πορείαν 

| í eiiis [ON 
exercitui - μὲ 

ET 

comparat. , Rex 
"m 

rogredi in expedit
ione 

| vero pedem 

ui tenax, 

Molonem Xenoeta, genere 
Achaeo, cui et exercitum et 
fummum li ue 
rium attribuerat, dixit; ad- 
e rebelles rer An- 

r duces 
ὌΝ : aduerfus 
Me fi per fe et con- p d v 
mors ineunda, in quibus 
de fumma rerum agitur. Tu- 
venem igitur in poteftate ha- 
bens propter aetatem, peft- 
git ire, et Apameae copias - 
cogit. inde Laodiceam caftra 
mouet. vnde profe&us cur 
vniuerfo exercitu fuo rex, 

ἄρ᾽ defertum  emenfus, ad Mar- 
fyam nomine conuallem venit : 
quae inter Libani et Antiliba- 
ni radices fita im anguítum - 
fpatium ab iisdem montibus - 
cogitur.qua parte autem maxi- - 
- nih, pma seed 
teriacent ac lacus, in. 
calamus odoratus colli 

46. Faucibus illis tis c ca- 
ftellum imminet, Brochi di- 
&um ; inde Gerra anguíta ad 
iter relicto tramite, per 
conuillem plures dies du&to 
agmine, et adiacentibus op- 

αὐλῶνος ὦ 

CSS COMPERTE απ NIRE C 

P 

I 

' 



HISTORIARVM. LIBER V. 

m ἐπὶ πλείες ἡ ἡμέρας, καὶ 
προσαγαγόμενος τ τὰς Txpxxel ué- 
yao πόλεις, παρῆν πρὸς τὰ Γέῤ- 
ῥα. καταλαβὼν δὲ τὸν Θεόδοτον 
τὸν Αὐτωλὸν προκχταληφότα τὰ 
1 ἐῤῥα xod τὲς Βρό gei. τὰ ὁ δὲ πα- 
n τὴν λίμνην ssya διωχυρωμέ- 
yx τάφροις καὶ χάραξι » καὶ ὶ διει- 
ληφότα, Φυλχκοῖς ἐυκαίροις , τὸ 

μὲν πρῶτον ἐπεβχλετο Bux s- 

ejoy" πλείω δὲ πάσχων ἢ ποιῶν 
κακὰ διὰ τὴν ὀχυρότητα τῶν τό- 
πων, καὶ διὰ τὸ μένειν ἔτι τὸν 
Θεόξοτον αἰκέραιον., απέςη Τῆς 
ἐπιβολης. Διὸ καὶ τοιαύτης E 

τῆς περὶ τὲς τόπες δυοχρησίας, 
προσπεσόντος αὐτῷ. Ξενοίταν 
πεπτωκέναι τοῖς ὅλοις, καὶ τὸν 

Μόλωνα πάντων τῶν ἄνω τόπων 
ἐπίιχρατέιν. αἰ έκμενος τἕτων. 
e ^ P. , 

QouX7& τοῖς οἰκείοις πτοάγμασι 
, c JL. , c 

βοηϑησων. ὃ γὰρ Ξινοίτας ὁ 
σρατηγὸς ἀποςαλεὶς αὐτοκράτωρ. 

καὶ rep ἐπάνω προεῖπον, ne 

gei covoc ἐξεσία: Ἶ xaT τὴν 

προσδοκίαν τυχὼν, ὑπεροπτικ- 
τερον μὲν ἐχρῆτο τοῖς αὐτῇ ei 
λοις, ϑρασύτερον dà τοῖς πρὸς 
τὲς ἐχϑρὲς ἐπιβολάις. Οὐ μὴν 
ἀλλὰ καταςεύξας εἰς τὴν Σελεύ- 
κειὰν »καὶ μεταπεμψά, u&yoc Διο- 
γένην τὸν τῆς Σεσιανῆς E ἔπαρχον, 
καὶ Πυϑιάδην τὸν τῆς Ἔρυϑρᾶς 
ϑαλάττης, ἐξῆγε τὰς δυνάμιος" 
καὶ λαβὼν πρόβλημα τὸν Τίγριν 
ποταμὸν, ἀντετρατοπέδευσε τοῖς 
πολεμίοις. Πλοιόνων δὲ διακο- 
ελυμβάντων πρὸς αὐτὸν ἀπὸ τῆς 
τῷ Μόλωνος φρατοπεδείας. καὶ 

ὀηλάντων εἷς ἐὰν διαβῇ τὸν πο- 
'ταμὸν͵ ἅπαν ἀπονεύσει πρὸς KÜ- 

pidis in poteftatem redactis, 
Gerra démum peruenit. vbi 
quum Gerra et Brochos a 
Theodoto Aetolo occupata in- 
veniffet, fauces vero quae 
funt ad lacum foffis vallisque 
feptas, difpofita item praefi- 
dia opportunis quibusque lo- 
cis, vim facere principio in- 
ftituit: fed quia propter loco- 
rum munitillimam naturam, 
plus ipfe detrimenti accipie- 
bat. quam hofti inferebat; 
quum praefertim Teodoto fi- 
des adhuc conftaret integra, 
incepto deftitit. Quocirca tan- 
ta hac locorum difficultate ob- 
lata, vbi nuntius fuit allatus 
de internecina Xenoetae cla- 
de, et Molonis viétoria, qui 
fuperiores illas  praefcéturss 
fei iam p/ane iuris fecerat 
relicta expeditione quam in- 
choauerat, ad fubueniendum 
rebus fuis accurrit. Xenoe- 
tas enim, quem füperius di- 
cebamus ad belium gerendum 
cum fummo imperio fuiffe 
miilum, maiorem dignitatem 
quam fperaffet vmquam ade- 
ptus, amicos arroganter fafti- 
dire, hoftes temere atque au- 
da&ter aggredi coepit. Is quum 
Seleuciam  caítra mouiffet , 
Diogene accito, qui Sufianae 
praefectus erat et Pythiada,. 
qui rubri maris, copias edu- 
xit:ac Tigrim amnem pro mu- 
nimento habens, in confpec&tu 
hoftium confedit. Erant mul- 
ti qui flumen transnatantes e 
caftris Molonis ad Xenoetam 
veniebant, affirmantes, fico- 
pias amnem traiiceret, vni- 
verfum Molonis exercitum ad 

τὸν 



τὸν τὸ τῇ Μύλωνος σρατόταδον" pi 
δὲ βασιλᾶ τὸ πλῆηϑος ἔυναν 
ὑπάρχειν διαφερόντως. ἐπαρ- 
Se; τέτοις ὁ E , ἐπεβα- 

λετο διαβαίνειν τὸν Τίγριν. - 
ὑποδείξας δὲ διότι μέλλει Qeu- 
γνῦναι τὸν ποταμὸν κατὰ τινα 
νησίζντα τόπον, τῶν μὲν πρὸς 
τῶτο τὸ μέρος ἐτιτηδοίων shy 
ἡτοίμαζε * διὸ καὶ συνέβη κα- 
ταφρονῆσαι τὲς περὶ τὸν Νό- 
λωνα τῆς ὑπολεικνυμένης ἐπι» 
βολῆς᾽ τὰ δὲ πλοῖα συνὴ 3 poi 
xq κατήρτιζε, xgj πολλὴν ἐπι- 
μέλοιαν ἐποιᾶτο περὶ τάτων. 
ἐπιλέξας δ᾽ ἐκ παντὸς τῇ φρα- 
τεύματος τὲς ἐυρωςοτάτας ἱπ- 
πᾶις καὶ πεζὰς, ἐπὶ τῆς Tag- 
εμβολὴῆς ἀπολιπὼν Ζεῦξιν καὶ 
Πυϑιάδην, παρῆλϑε νυκτὸς ὡς 
ὀγδοήκοντα φάδια ὑποκάτω τῆς 
vs Μόλωνος φρατοπεδείχς᾽ καὶ 
δικχοιίσας τοῖς πλοίοις τὴν δύ- 
ww.uy ἀσφαλῶς, νυκτὸς ἐπὶ- 
κατεςρατοπέδέυσε λαβὼν ἐὺυ- 
Quy τόπον᾽ ᾧ συνέβαινε κα- 
τὰ μὲν τὸ πλᾶςον ὑπὸ τῇ πο- 
Taus περιέχεϑα!, τὸ δὲ λοι- 
πὸν ἕλεσιν ἡσφαλίϑϑαι καὶ τέλ- 
μασιν. 

47. Ὁ δὲ Μόλων συνεὶς τὸ 
γεγονὸς, ἐξαπέςειλε τὲς ἱππεις, 
ὡς κωλύτων τὲς ἐπιδιαβαίνον- 

τὰς ῥαδίως καὶ συντρίψων τὲς 

ἤδη διαβεβηκότας. οἱ καὶ συν- 
εγγίσαντες τοῖς περὶ τὸν Ξενοί- 

τὰν διὰ τὴν ἄγνοιαν τῶν τόπων, 
8 προσεδέοντο τῶν πολεμίων. 
αὐτοὶ δ᾽ ὑπ᾿ αὐτῶν βαπτιζόμε- 
Wo, xgj καταδύνοντος ἐν τοῖς 

i 

et Moloni plerosque. 
videre, et multitudinem egre- 
gia cumprimis erga regem 
effe ὩΣ e. hac ρογίμα 
Dé infla há oetas 

9 

e 

dá i , de 

i cogitare, n loco, 
Vbi fpeciem Sore infulae 
terra eminet ; nihil eorumquae 
in eam rem defiderantur, prae- 
parabat: (ex quo fa&um, vt 
uod oftendebatur inceptu 
olonem nihil moraretur: ) 

verum nauigia vndique coge- 
bat, inftruebatque, et in eo 
plurimum ftudii ponebat. dein 
€ ex vniuerfo exercitu for- 
iffmos quosque equites pe- 
ditesque legit, ac ρα ad 
tuitionem caftrorum Zeuxide 
et Pythiada, decem fere mil- 
lia paffuumm infra Molonis ca- 
ftra filentio no&is progreffus; - 
ἀμὴν κὰν fine periculo naui- - 
us impofitas copias traieciffet, - 

no&te eadem, opportunum ca- - 
ftris locum coepit, qui hofti- 
bus imminebat, ibique confe- 
dit: cinctus maximam par. 
tem a fluuio; in reliquo cir- - 
cuitu paludes et lamas lutuo- 
fas pro munimento habens, 

47. Molo re intelle&a,equi- - 
tatum in hoftem mittit, par- - 
tim vt tranfitu eos impediret | 
qui priores fequebantur; par- 
tim vt iam transgreffos funde- 
rent. ceterum couficiendos] 
equites iftos vbi Xenoetae "| 
propinquarunt , nihil hoftium - 
manibus erat opus. quum pro- | 
pter locorum ignorationem ipfi - 
fefe fubmergerent, quippe im 

τέλμασιν, 
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m Mioico oia ἤσαν &- 

ΠΩΣ πων το δ abcr 
αι τὰς τῇ Μύλωνος πρὸς αὐτὸν 

μεῖς προσπε). Juy παρὰ τὸν 
' ποταμὸν, καὶ συνεγγίσας, παρε- 

sp ὁπέδξευσε τοῖς ὑπεναντίοις, 
Kar δὲ τὸν καιρὸν τῆτον ὁ Mo- 
λων, ἄ τε καὶ σρατηγήματος 
χάριν T xe | διαπισήσας ταῖς 
δυνάμεσι, pai ξυμβῃ τῶν ὑπὸ 
T* Ξενοίτα προσδοκωμιένων, ἀπο- 
λιπὼν ἐν τῷ χρχκι τὴν ἅπο- 
σκευὴν, ἀνέζευξε νυχτὸς ; x24 
προῆγε, σύντονον ποιέρενος τὴν 
πορείαν ὡς ἐπὶ Μηδείας. ὃ δὲ 

Ξενοίτας ὑπολαβὼν πεφευγέναι 

τὸν Μόλωνα ᾿καταπεπληγμένον 
τὴν ἔφοδον αὐτὰ, καὶ | διαπιφᾶντα 
τοῶςς ἰδίχις αὐτῇ δυνάμεσι, τὸ 
μὲν πρῶτον ἐπιφρατοπεδεύσας 
κατελάβετο τὴν τῶν πολεμίων 
παρεμβολὴν, X24 | Bieregoria πρὸς 
αὐτὴν τὰς ἰδίας ἱππεῖς. καὶ TXG 

τάτων ἀποσκευὰς ἐκ τῆς Ζεύξι- 
δος. παρεμβολῆς. μετὰ δὲ ταῦ- 

τὰ συναϑροίσας παρεκάλει τὲς 
πολλὲς ϑαῤῥεὶν. καὶ καλὰς ἔχειν 
ὑπὲρ τῶν ὅλων ἐλπίδας, ὡς πε- 
Φευγότος τῇ Μόλωνος. ταῦτα δ᾽ 
εἰπὼν, ἐπιμελέίαϑαι παρήγγειλε 
καὶ ϑεραπεύειν αὑτὰς ἅπασιν, 
ὡς ἐκ ποδὸς ἀκολεϑήσων πρωὶ 

τοῖς ὑπεναντίοις: 

48. Οἱ δὲ πολλοὶ κατὰτε- 
ϑαῤῥηκότες, χαφὶ παντοδαπῆς 
ἐπειλημμένοι χορηγᾶς, pussy 
πρὸς ἀπόλαυσιν καὶ μέ: 77v , καὶ 
τὴν TOÀ; τοιαύταις ópucuc ἐδ ον 

πομένην ῥαϑυμίαν. ὁ δὲ Μόλων 

6a 
paluftres voragines praecipi-: 
tando, tum ad pugnam fies. 
bant omnes inutiles, tum et« 
iam plerique interimebantur, 
Xenoetas pro certo habens, 
fi propius accederet, defe&u- 
ras ad fe Molonis copias , pro- 
pter oram fluminis itinere ha« 
bito, hofti iam proximus, mes 
tatur caftra. Tum vero Mo- 
lo, fiue vt imperatoria arte 
hoftem falleret; fiue quod 
militis fui fidem fufpe&ans, 
de eo iliud ipfum metuebat, 
quod fperabat Xenoetas. im- 
pedimenta omnia relinquens 
in caftris, per noctis tene» 
bras profectus, Mediam ver« 
fus ire contendit... Xenoetas 
fugere Mclonem ratus, qua 
fui aduentus metu, qua pro- 
pter fufpiciones de exer.itus 
fui fide, caftra primo hoftium ' 
occupat, fuosque in iisdem 
locat. mox equites cum pro» 
priis cuiusque. impedimentis, 
e caftris Zeuxidis transmitti 
ad fe imperat. deinde concio» 
ne aduocata, fümere animos 
multitudinem iubet, et de fum- 
ma re optime fperare. iam 
enim aufuziffe Molonem. man- 
datum poftremo addit, vt cu» 
rarent corpus, feque omnibus 
rebus neceífariis in(truerent: 
e veitigzio namque fe mane 
fummo inimicos infecuturum, 

48. Turba fiduciae plena, 
et commmeatibus omne genus 
abundans, epulis vinoque in- 
dulgent, et ill focordiae, 
quae talém animorum habitum 
folet comitari. Mojo fic fatis 

Rr διανύ- 
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διανύσας. ἱκανόν τινὰ τόπον. ὃ " 
δειπνοποιησάμενος., παρῆν L1 
ποσροφῆς᾽ "ὦ καταλαβὼν naedbe 

ς καὶ ᾶς ἤαντας, 

προσέβαλε: τῷ χάρακι τῶν πολε- 
μίων ὑπὸ τὴν ἑωϑινήν. οἱ δὲ περὶ 
τὸν Ξενοίταν ἐκπλαγέντες ἐπὶ 
τοῖς συμβαίνασι διὰ τὸ ὁ παράδοξον, 
ἀδυνατάντες δὲ τὲς πολλὲς ἐγεί- 
pei διὰ τὴν κατέχεσαν αὐτὲς ué-. 
vy αὐτοὶ μὲν ἀλόγως ὁρμήσαν- τὸ 
τες εἰς τὸς πολεμίας δεφϑάρη- 
σαν τῶν δὲ κοιμωμένων οἱ μὲν 
πλείες ἐν αὐταῖς τῶς φιβάσι 
κατεκόπησαν, οἱ δὲ λοιποὶ ἱ ῥιπῆεν- 
τες ἑαυτὲς εἰς τὸν ποταμὸν, ἐπει- 
ρῶντο δια cave τρὸς τὴν αντί- 
τερα τρατοπεδείαν. 8 μὴν rr M 
οἱ πλείες καὶ τέτων ἀπώλοντο. 
καϑόλα δὲ ποικίλη τὶς ἣν ἀἰκρι- 
σία περὶ τὰ στρατόπεδα χαὶ κυ- 
δοιμός. πάντες γὰρ ἐκπλαγεῖς 
xaj περιδεεῖς ἦσαν. &ux δὲ καὶ 
τῆς ἀντίπερα παρεμβολῆς ὑπὸ 
τὴν ὄψιν ἔσης, ἐν πάνυ βρα- 
xe διαφήματι, τῆς μὲν τῷ πο- 
Txus βίας χαὶ buenas ἐξε- 
λανϑαάνοντο bx τὴν ἐπιϑυμίαν 
τὴν πρὸς τὸ co day. κατὰ δὲ 
τὴν παράφασιν καὶ τὴν ὁρμὴν 
τὴν πρὸς σωτηρίαν, ἐῤῥίπτεν ὁ ἑαυ- 
τὲς εἰς τὸν ποταμόν" ἐνίεσαν δὲ 
xod τὰ ὑποζύγια σὺν ταῖς ἀπο- 
σκευαις' ὡς τὰ ποταμξ κατὰ τι- 
yx πρόνοιαν αὐτοῖς συνεργήσον- 
τος, καὶ διακομιεντος ἀσφαλῶς 
πρὸς τὴν ἀντήτερα κει μένην ςρα- 
τοπεδοαν. E£ ὧν συνέβαινε τρα- 
γικὴν aj παρηδλ αν "μένην Φαίνε- 
doy τὰ ῥεύ ὕματος τὴν Qxvracíay' 
ὡς ἂν ὁμὲ τοῖς νηχομώνοις Φερο- 

ῬΟΓΥ ΒΥ wEGALOPO IT 

Fara | tora prima luce in. 
vadit. —Xenoetas inopimati 
cafus nouitate , quum 
milites crapulam - nen 
tes fomno excitare non 
fet, temere in hoftem pu: 
Εν perit. cubantium ve- 

pars major in ipfs ftra- 
mentis obtruncatur: reliqui 
in flumen defilientes traiice- 
re ad. pofita ex aduerfo ca- 
τὰ contendebant. fed Jo 
iftorum ue pauci 
wake Mi dem enimue- 
ro multipli cerneres 
per vniuerfum | exerci- 
tum errorem, trepidationem 
ac tumultum. omnes enim 
miraculo attoniti I 
que erant. fimul, quia ob 
oculos alterius ripae caftra 
habebant, modico admodum 
interuallo diftantia, amnis 
violentiam, et difficultatem 
ac periculum obliuifcebantur : 
tanta erat euadendi cupidi- - 
tas, ea porro alienatio men- 
tis, et is impetus erat ad 
quaerendam falutem, vt in 
amnem praecipites fe da- 
rent: iumenta etiam cum 
farcinis eodem immitterent:; 
non fecus ac fi prouidentia 
quadam fluuius ipfos foret 
adiuturus, et fine difcrimine 
ad caftra viteriora tranfpor- | | 

taturus. Iraque miferabilis o- 
mnino et infolens facies eius. 
amnis erar: cum wma inter : 
nantes fluitarent equi, iu- - 
menta, arma, cadauera, et 

μένων 
»" 



j l'emioy , ὑποζυγίων, ὅπλων, 
, , ἀποσκευῆς παντοδαπῆς: 

l: à καὶ κυριεύσας τῆς TE 
Za voir παρεωιβολῆς, καὶ μετὰ 

: ταῦτα διαβὰ: τὸν ποταμὸν ἀσφα- 

λῶς, ἅτε ειηξεγὸς κωλύοντος L 
τὸ Φυγῶν τὴν ἔφοδον xür& καὶ 

τὲς περὶ τὸν Ζεῦξιν, ἐγκρατὴς 

γίνεται καὶ τῆς τέτων spxroms- 
leac. συντέλεσάμενος δὲ τὰ 

προειρημένα , παρῆν μετὰ TE 

φρατοπέδε πρὸς τὴν Σελεύκειαν. 

παραλαβὸν δὲ χαὶ ταύτην ἐξ ἐ- 
Φόδε δια τὸ πεφευγέναι τὲς πε- 
οἱ τὸν Ζεῦξιν, ἅμα δὲ τέτοις τὸν 
Διομέδοντα τὸν ἐπιςάτην τῆς Σε- 

᾿λευκείας, λοιπὸν ἤδη προάγων 
ἀπονιτὶ κατεφρέφετο τὰς ἄνω 
σατραπείας. Γενόμενος δὲ κύριος 
τῆς τε Βαβυλωνίας, καὶ τῆς τερὶ 
τὴν Ἔρυ ϑρᾶν θάλατταν, ἧκε 
πρὸς Σέσα. τὴν μὲν ἕν πόλιν d 
ἐφόδε καὶ ταύτην MATS SE τῇ δ᾽ 
ἄκρᾳ προσβολὰς TO0:& 6906 , ἀδὲν 
ἤνυε, τῷ ᾧ ϑᾶσαι Διογένην τὸν 

'σρατηγὸν εἰς αὐτὴν παρεισπεσόν- 
τα. διὸ xod ταύτης μὲν τῆς ἐπι- 

βύλὴς ἀτέςγ. καταλιπὼν δὲ τὲς 
πολιορκήσοντας αὐτὴν j κατ᾽ αὐ- 
τὸ συνέςει £e γὲ "ὁ κατῦρε μετα τῆς 
'δυνάαεως εἰς E dabei? πάλιν, 

mi» ἐπὶ τῷ Τίγρ'δι. πολλὴν δὲ 
ποιησάμενος τὴν ἐπιμέλειαν ἐν- 
ταυϑατε φρατοπέδε. καὶ παρὰ- 
καλέσας τόπληϑος, ὥρμησε πρὸς 
τὰς ἐξ zy πράξεις " καὶ τὴν μὲν 

παραποταμίαν μέχρι πόλεως 

Ἑυρώπε κατέσχε, τὴν δὲ Mecoro- 
ταμίαν ἕως Δέρων. ᾿Αντίοχος δὲ 
τάτων αὐτῷ προσπεσό: "TRY. ὡς 
ἐπάνω προεῖπον, ἀπομνὲς τὰς κα- 
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omnis generis füpellex. Mo-. 
lo Xeaoetae caftris. potitus, 
ac deinde fluuio impune tra- 
ie&o : (quippe erat nemo 
qui vetaret: nam Zeuxis, 
vt ingruenti hoíti anteuerte- 
ret, in fugam fefe coniece- 
rat:) etiam altera caftra oc- 
cupat. quibus rebus confe- 
&is, Seleuciam cum exerci- 
tu celeriter aduenit. hac 
quoque impetu primo capta, 
quoniam Zeuxis aufuperat, 
et vna cum illo Diomecon 
Seleuciae ipfius praefeéus, 
de cetero dum pergit ire, 
füperiores prouincias in pot- 
eftatem redegit. Subaéta au- 
tem Babyloniae praeíeétura, 
et item ea quae eft ad ma- 
re rubrum, Sufa contendit. 
Et vrbem quidem corona fta- 
tim cepit vt alias fecerat: 
arcem vero adortus, fruítra 
fuit: praeuerterat enim ipfum 
dux Diogenes, et in oppi- 
dum clam irruperat. quam 
ob rem hoc incepto abfiítens, 
relittis qui arcem obfidione 
premerent, ipfe caítra inde 
mouet, ac Seleuciam ad Ti- 
grim repetir. ibifumma cu- 
ra refocilato milite, mulri- 
tudinem adhortatus, ad reli- 
qua fua confilia exfequenda 
perrexit. Et in rcgione qui- 
dem ad amnem fita, omnia 
vfque ad Europum vrbern oc- 
cepat: in Mefopotamia ve- 
ro, omnia vfque ad Dura. 
Quibus de rebus poftquam 
certior faétus eft Antiochus, 

ficut antea dicebamus, fpei 
de Coela Syria conceptae re- 
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τὰ Κοίλην. Συρίαν, ΓΕΡῸ 
ὥρμησε τρὸς ταύτας τὰς ἐπι- 
βολᾶς. | 

49. Ἐν ᾧ καιρῷ πάλιν 
ἀϑροιωϑέντος τὰ συνεδρίᾳ, mj 
κελεύσαντος λέγειν ru 2 Brut 
ὑπὲρ Ts τὰς δᾶ xorda Ts 
ἐπὶ τὸν Μόλωνα παρασκευαῖς, 
αὖϑις τὸ ᾿Ἐπιγένες καταρζα- 
μένε. κρὶ λέγοντος περὶ τῶν 
ἐνετώτων, εὑς ἔδει μὲν πάλαι 
μὴ μέλλειν κατὰ τὴν αὐτῷ συμ- Yat 
βελίαν, πρὸ τῇ ἃ τηλικαῦτα προ- 
τερή ματα λαβᾶν τὲς dx pss" 
8 μὴν αλλὰ καὶ νῦν ὦ ἔτι Φάσκον- 
ro; , oiv ἔχειϑαι τῶν πραγμά- 
των" πάλιν Ἑρμείας ἀκρίτως 

καὶ προπετῶς ἐξοργιϑεὶς, 3 ἤρ- 
£n λοιδορεῖν. τὸν εἰρημένον. 
ux δὲ Φορτικῶς μὲν αὑτὸν ἐγ- 
spl durs ἀφόχας τε χαὶ p 
bei; ποιέμενος κατηγορίας 'E Ti- 

véwsé , μαρτυρόμενος δὲ τὸν 
βασιλέα, μὴ παριδᾶν V ὅτὼς α- 
λόγως., μηδ᾽ ἀποτῆναι τῶν πε- 
pl Κοίλης Συρίας, ἐλπίδων, 
προσέκοπτε μὲν τοῖς πολλοῖς, 
ἐλύπει δὲ καὶ τὸν ᾿Αντίρχον, 
μόλις δὲ κατέπαυσε τὴν ψι- 
μαχιίαν., πολλὴν τοιησα μένε 
TÉ βασιλέως σπαδὴν εἰς τὸ 
διαλύειν αὐτές. δόξαντος δὲ 
τοῖς πολλοῖς Ἐπιγένες ἀναγ- 

καιότερα καὶ συμφερώτερα 
λέγειν, ἐκυρώϑη τὸ διαβέ- 
λιον, σρατεύειν ἐπὶ τὸν Μό- 
λωνα, χαὶ τέτων ἔχεϑϑαι τῶν 
voddsen ταχὺ δὲ συνυπὸ- 
Ἀριϑεὶς καὶ μεταπεσων Ἑρ- 
μείας, και Φήσας, δέν ἅπαν- 
τὰς τὸ Npidiy δπροφααίρως 

E ; 

Eo tem re cc 
ese contin, a quum. 
quemque rex iuffiil 
tione bellum δι s 
nem effet app: | 
gene mitem ὡς 1U 

ae ^ uper ie δὶς 
rtuiffe —— 

ftium fec ent; horta 
etiam.nunc, vt ine elli 
curam rex Miclinbiret E] T- 
mias item vtante i ( 
et praecipiti ira elatus , Epi; 
ni conuitium facere ἢ 

onerare. et quum regem con^ 
teftans ΧΥΤῚ ne tam im- 
rudenter recipiendae CE 
yriae fpem defe 
D multos, ipfi quoque LI 

ho moleftus. quo fumma vi 
connitente vt hosinterfecon- - 
ciliaret, vix tandem Hermias 
iurgandi finem fecit. Probata - 
Epigenis fententia, vt magis. 
neceffaria et vtiliora fuadentis, - 
decretum eít; bellum contra 
Molonem gerendum effe,eius- - 
que negotii curam ante omnia 
efle habendam. ibi tum Her- 
tias totum fefe ad fententiam 
aliorum componere, fierique 
repente alius: et quum dice- 
ret, oportere, vt quod femel - 
ftatutum fit, omnibus amputa- - 
tis excu(ationibus, cun&i exe | 
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1 



᾿ πιο δὲ τῶν δυ- 
υ εἰς Ἀπάμειαν, καί τι- 

ἐγγινομένης ςάσεως τοῖς πολ- 
ὑπὲρ τῶν προσοφειλομένων 
ἴων, λαβὼν ἐπτοημένον 
βατιλέα, καὶ δεδιότα τὸ 

γεγονὸς κίνημα διὰ τὸν καιρὸν, 
ἐπηγγείλατο διαλύσειν πᾶσι τὰς 

σιταρχίας : ἐὰν αὐτῷ συγχωρή- 
97 u σρατεύειν μετ᾽ αὐτῶν τὸν 
Ἐπιγένην. ἐ γὰρ οἷν τ᾽ ἦναι 
τῶν κατὰ λόγον ἐδὲν TpXTTE- 
duy κατὰ τὴν φρατείαν, τη- 
λικαύτης ἐν αὐτοῖς ὀργῆς πρὶ 

excu ἐγγεγενη μένης. ἐδ δὲ 

βασιλεὺς δυρχερῶς μὲν ἤκεε, 
καὶ περὶ παντὸς ἐποιεῖτο σπε- 
δαφων, διὰ τὴν ἐμπειρίαν τῶν 
πολεμικῶν, συσρατεύειν αὐτῷ 
τὸν Ἐπιγένην" περιεχόμενος 
δὲ καὶ προκατειλημεἐένος οἶκο- 
νορείχις καὶ φυλακαῖς χαὶ 3s- 
ραπείαες ὑπὸ τῆς Ἑρμεία, κα- 
'κοηϑείας, ἐκ ἣν αὗτε κύριος. 
διὸ καὶ τοῖς παρξσιν ἄκων, συν- 
εχώρησε τοῖς ἀξιεμένοις. τὰ 
δ᾽ Ἐπιγένες κατὰ τὸ προτα- 
χϑὲν ἀναχωρήσαντος εἰς ᾿Δπα- 
μειαν, οἱ μὲν ἐν τῷ συνεδρίῳ 
κατεπλάγησαν δι τὸν Φόβον" 
αἱ δὲ δυνάμεις τυχξσαρ τῶν 

Ὁ πα πεῷ ἐκ μεταβολῆς &u- 
voli διέκειντο πρὸς τὸν οἴτιον 
τῆς τῶν ὀψωνίων διορϑώσεως, 
πλὴν τῶν Κυῤῥηφων. ἕτοι δ᾽ 
ἐτασίασαν, καὶ ἀεδὸν εἰς ἑξα- 
κιριλίος ὅ ὄντες τὸν igi) uy ac- 
ἔφγσαν" καὶ ποδλὰς δή τινας 

6:9 
aieo ad bellum appa- 

randum alacrem fe praebebat; 
multusque in eo erat. * 

50. Copiis Apameae con-' 
gregatis, exorto inter mili- 
tarem turbam feditionis prin- 
cipio, propter reliqua ftipen- 
diorum non depenfa: Her- 
mias regem naétus eo motu, 
qui tempore adeo alieno erat 
excitatus,  coníternatum et 
metu perculfum; recepit ei, 
quicquid de annonis fuis mi- 
liti deberetur, id omne fg ex- 
foluturum, fi modo concede- 
ret fibi rex, ne huic expedi- 
tioni intereffet 3 'Epigenes. ni- 
hil enim adminiftrari poffe re- 
&e et vti par eft in exercitu, 
poftquam tanta ambobus ira 
atque difcordia inceffiffet. Rex 
inuitus ille quidem haec au- 
diuit, qui magni aeftimabat 
comitem fe habere in hac ex- 
peditione Epigenem; virum, 
propter rei bellicae peritiam 
fibi charum ; verum ille dolo 
malo Hermiae circumuentus, 
et praeoccupatus a fifci admi- 
niftris, cuftodibus et cubicu- 
lariis, fui iuris non erat. ita- 
que praefenti concedens ne- 
ceffitati, huius petitioni ad- 
nuit. et Epigenes quidem vt 
iuffus fuerat Apamiam fe con» 
fert. At qui regis concilium 
articipabant, ítupere omnes 

et pauere. Exercitus e con- 
trario, poftulata fua confecu- 
tus, mutatis animis, ftudium 
ac fauorem in perfoluti ftipen- 
dii au&orem inclinat. foli Cyr- 
rheftaeidem ceteris non fece- 
runt: qui etiam feditione fa- - 
Ga , numero ad fex millia, de- 
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ov “τέλος δὲ μα χὺ κρατὶ 
τες ὑπό Ti.oc τῶν TW βασιλέως TU! 
φρατηγῶν., οἱ μὲν πλᾶςοι δια- 
Φϑιαρησαν᾽ οἱ δὲ περιλειφϑέντες, 
παρέδοσαν laura; εἰς τὴν τὰ Ba- 
σιλέως πίτιν. ὁ δ᾽ Ἕρμαας τὲς 
μὲν Φίλες τῇ βασιλέως διὰ τὸν 
Φόβον. τὰς δὲ δυνάμεις διὰ τὴν 
ἐυχοηφίαν ὑφ᾽ ἑαυτὸν ποιητά- 
μενος, ἀναζεύξας προῦγε urTG 
ré βασιλέως. Περὶ δὲ τὸν Ἔν τι- 
γένην πραξιν συνετήτατο τοι- 
αὐτὴν, λαβὼν συνεργὸν τὸν ἀκρο- 
Φύλακα T3; ᾿Απαμείας "AXE. 
Γράψας γὰρ ὡς παρὰ Μόλωνος 
ἀπεταλωένην ἐπιτολὴν πρὸς τὸν 
Ἐπιγένην, πόϑει τινὰ τῶν d- 
κείν παίδων, ἐλπίσι μεγάλαις 
Ψψυχαγωγήσας, εἰσενέγκαντα 

πρὸς τὸν ᾿Επιγένην, καταμί. 
fm τὴν ἐπιτολὴν τοῖς dxeive 
γράαμασιν. ἢ γενομένε, παρῆν 
ἐυϑέως "Asti, καὶ διηρώτα 
τὸν Ἔ τιγένην, μή τίνας éx;- 8 
voÀx; χεχόμιφαι παρὰ τὰ Mo- 
λωνος. τὰ δὲ ἀπτοιπχμένα Wu- 
κρῶς, ἐρευνᾷν Pret ταχὺ δὲ 
Taper uy rn τὴν ἐπιτο- 
λην. $ χρησάμενος x(opuy , 

παραχρημα τὸν Εὐπιγένην x-- 
ἔχτεινεν. ἃ συωβᾶντος, ὁ μὲν 
βασιλεὺς ἐπείη δικαίως ἀπο. 
λωλέναι τὸν ᾿Επιγένην᾽ οἱ δὲ 
τερὶ τὴν αὐλὴν ὑπώπτευον μὲν 
τὸ γεγονὸς, ἦγον δὲ τὴν ἡσυ- 
χίαν διὰ τὸν Φόβον. 

51. ᾿Αντίνχος δὲ παραγενό- 

μενος ἐπὶ τὸν Εὐφράτην, καὶ 
προταναλαβὼν τὴν δύναμιν, 
αϑϑις ἐξώρμα" χαὶ διανύσας εἰς 

quim amicos quidem 
terreiido, milites vero. 
moda eorum procurandc 
ciffet fibi obnoxios, 1 
motis vna cum Antiocho per- - 
git ire. ldem aduerfus pi | 
genem dolum huiusmodi ef 
commentus, opera vfus Ale- 
xidis, qui Apameae cuftos erat 
arcis. Hic quum epiftolam 
fcrip(iffet, tamquam a Molone 
ad Epigenem miffam, corru- 
pto quodam illius puero, in- 
gentium bonorum pollicitatio- 
ne, perfuadet ei, vt acceptam 
epiftolam in domum Epigenis 
afferret, ac ceteris illius char- 
tis immifceret. quod vt fa- 
Pep , adeít extemplo Alexis: 
ui Epigenem interrogat , num - 

literarum aiiquid a Molone ac- 
ceperit. ille enimuero irafci, - 
et negare factum. Alexis in- 
nna. agere poftulat. et 

unul, in aedes per vim in- - 
greffus,epiftolam inuenit.mox, - 
praetextu ifto «fus. Epigenem - 
fine mora occidit. quo fcelere - 
ad:niffo, regi quidem perfuade- 
tur, ex iufta cauffa fuiffe incer- — 
emtum Epigenem : at proceres - 
eiusau;ae,etfi metu fecontinue. | 
runt, nequid mouerent, rem - 
tamen fufpectam babebant. — 

si. Antiochus vt ad Eu. 
phratem ventum , affomtis vi. 
ribus quae ibi erant, csftra iude | 
mouet. quumque ad Antio-. 



-- 
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᾿Αντιόχειαν τὴν ἐν Μυγδονίᾳ, 
᾿ περὶ τροπὰς χειειερινὰς ἐπέμει- 
τ΄ γε, ϑέλων ἀποδέξαιϑαι τὴν 
j^ ἐπιφορὰν xa] τὴν ἀκμὴν T£ 
Xeuwvec. μείνας δὲ περὶ τετ- 

ταράκοντα ἡμέρας, προῆγεν εἰς 
Αἴϑαν. ᾿Αποδοϑέντος δ᾽ éxei- 
σε lix Bele, ποίχ δέ! προάγειν 
ὁδῷ ἐπὶ τὸν McAwva, καὶ πῶς 
καὶ πόϑεν κεχρῆοϑαι ταὶς εἰς 
τὰς πορείας χορηγίαις, (ἐτύγ- 
χανε γὰρ ὁ Μόλων ἐν τοῖς πε- 
e! Βαβυλῶνα τόποις ὑπάρχων) 
"Eoueix μὲν ἐδόκει παρὰ τὸν 
Τίγριν ποιέίαϑα! τὴν πορείαν, 
προβαδλομένες τῆτόν τε καὶ τὸν 
Λύκον ποταμὸν καὶ τὸν Κα- 
προν᾿ Ζεῦξις δὲ λαμβάνων 
πρὸ ὀφϑαλμῶν τὴν ἀπώλειαν 
τὴν τὰ Ἐπιγένες, TX μὲν ἡγω- 
νίχ λέγειν τὸ Φαινόμενον, τὰ 
δὲ προδήλε τῆς ἀγνοίας ἔσης 
τῆς κατὰ τὸν Eoueiay, μόλις 
ἐϑαῤῥησε συμβελεύειν. ὅτι δια- 
βατέον ém τὸν Τίγριν" ἀπολο- 
ψιζόμενος τὴν τε λοιπὴν δυοζέ- 
ρειαν τῆς παρὰ τὸν ποταμὸν 
πορείας, καὶ διότι δέοι διανύ- 
σαντας ἵχανὲς τόπες, μετὰ 
ταῦτα διελϑόντας óioy ἔρημον 

ἡμερῶν ἕξ, παρχγενέαϑαι πρὸς 
τὴν βασιλικὴν διώρυχα καλε- 
μένην" ἧς προχαταληφϑείσης 
ὑπὸ τῶν πολεμίων, ἀδύνατον 
μὲν γενέοϑαι τὴν διάβασιν αὐ- 
τῆς ἐπισφαλῃ δὲ προφανῶς 

τὴν hx τῆς ἐρήμε πάλιν ἀπο- 
χώρησιν, καὶ μάλιξα διὰ τὴν 
ἐσομένην ἔνδειαν τῶν ἐπιτη- 
δείων. ἐκ δὲ rs διαβῆναι τὸν 
"T /ypiw , πρόδηλον μὲν ἀπεδείκνυε 

HISTORIARYM LIBER V. 631 

chiam in Mygdonia circa bru- 
mam peruenifífet , donec defae- 
viret quae tum ingruebat 
hiems ,fubftitit: indeque pro- 
fectus quadragefimo poft die, 
Libam venit. Eo loci rege fuos 
confülente, qua via aduerfus 
Molonem οἶδε pergendum, 
quomodo , et vnde agmini eun. 
tium poffent neceflaria fübmi- 
niftrari: erat enim Molo in 
traCctibus Babyloniae vicinis ; 
cenfebat Hermias fecundumTi- 
grim effe progrediendum, ita 
vt pro munimento exercitui 
effent tum hic, tum alii duo a- 
mnes, Lycuset Kapros. Zeu- 
xis, etfi quo minus libere fuam 
proferret fententiam triftiffimo 
Epigenis exitu, quem aflidue 
ob oculos fibi ponebat, terre- 
batur: quia tamen cum mani- 
fefto errore erat coniunctum 
quod dabatur ab Hermia confi- 
lium, aegre tandem pro fen- 
tentia dicere eft aufus; Tigrim 
omnino effe traiiciendum. fi- 
mul tum difficultates alias ex- 
ponit, quas experturi effent, fi 
propter flumen iter haberent ; 
tum hanc in primis commemo- 
rat: quod oporteret eos, polt 
confectum viae fpatium fatis 
magnum, pott habitum dein- 
ceps iter dierum fex per terram 
defertam , ad locum foffam re- 
giam dictum, deuenire; quam 
fi hoftes praeoccupaffent, nul- 
la ratione traiicere eífent vali- 
turi. ita magnum ex ea re pe- 
riculum fore exercitui , qui de- 
fertum repetere iterum coge- 
retur; et quod maximum eflet, 
penuria rerum omnium foret 
laboraturus. contra,fi Tigrim 
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διὰ τὸ yUy αὐτὰς LU κατὰ 
T Q0 pa TiV xvxyxp δὲ καὶ 
Φόβῳυ. ποιεῖν Μόλωνι τὸ προσ- 
ταττόμενον" E δὲ τὴν 
δχψίλωιχν τῶν ἐπιτχγδείων τοῖς 
φρατοπέδοις ha n ἀρετὴν 
τῆς χώρας. Ὑὸ δὲ μέγισον 
a vd Pouve διακλειϑησόμενον τὸν 
Μύλωνα τῆς εἰς τὴν Μήδειαν 
ἐπανέδα, χαὶ τῆς ἐξ ἐκείνων 
τῶν τόπων éwapxeix; ἐξ ὧν 
ἀἰναγκαιϑήαειθαμ διακινδυνεύειν 
αὐτὸν, E E ϑέλοντος tiro 
ποιεῖν ἐκεῖνα, μεταβαλέϑαι 
τὰς δυνάμεις ταχέως πρὸς 
Ti; τῷ βασιλέως ἐλτίδας. 

42. Κριϑείσης δὲ τῆς τὸ 2εὐ- 
£v; γνώμης, παραυτίκα διελόν- 
τες τὰς : δυνάμεις εἰ ei; τρίᾳ μέρη κα- 
τὰ τρίττες τόπας τὰ ποταιιᾷ, 
διεπεραίεν τὸ TA; Soc xs) τὰς 
ἀποσκευάς. μετὰ δὲ ταῦτα τοιη- 
σάμενοι τὴν τορείαν εἷς ἐπὶ Δέ- 
Qu, ταύτης μὲν τῆς πόλεως ἔλυ- 
σὰν ἐξ iile τὴν τολιορκχίχν. ἐ- 
τύγχανε Yap. ὑπό τινος τῶν τῷ 
Ν 'λωνος ἡ ἡγειόνων τολιορχαμένη, 
χρησάμενοι. δὲ yat τὸ συνεχὲς 
ἐντεῦ ϑὲν τοῖς ἀναζυγωως, ἐγδοιζοι 
τὸ καλέμενον Ὀρεικὸν ὑπτερέβα- 
λον. X; κατῇραν εἰς ̓Απολλωνίαν, 
Μόλων δὲ κατα τὲς αὐτὰς καιράφ' 
τυδό νος τῆν TE βασιλέως vaga- à; 
GÍxy , x9j διαπιτὼν roi; περὶ τὴν fe et inopinzta viétoria fub. Σασιανὴν x, Βαβυλωνίαν ὄχλοις, 
διὰ τὸ τροσφά τῶς xgj ἡ ταραδό ξως 
αὐτῶν ἐγκρατὴς γεγονέναι) ᾧο- 

᾿Απολωνιάτιν, χώραν ὄχλων, po 

cognito, 

tus effet. ponent poftre 
mo, (id quod ipfe omnium effe 
maximum contendebat) Molo- 
nem, vbi interclu(us ei foret 
reditus in Mediam, et omnis 
commeatus ere quem ei 

- jamilla loca Helen d doqud 
€um iri ad dimicandum defcen- 
dere: aut fi praelium detre&ta- 
ret, flne mora eius copias vni- 
verfas fie refpeQturas, ad fpes 

s effe re 
— Zeuxidis laudata fen. 
tentia, confeftim exercitu tri. 
fariam dinifo, tribus locis - 
copias cum impedimentis flu- 
men tralecerunt, deinde Du- 
ra verfus profe&i, eam vr- 
bem, quae a duce quodam | 
Molonis tenebatur obfeffi, . 
primo impetu obfidione libe- 
rarunt. poft ea quum die» - 
bus fingulis caítra t, 
octauo die, Oricum. q od 
vocant , cum, et Ap 
loniam peruenerunt. tem - 
pore Molo, . regis - amp. 

quia Sufianae οἵ 
Babyloniae populis recens a 

x RE TAS S a 

a&is parum fidebat; ad haec - 
metuebat ne reditu in € δ 
diam prohiberetur ; - Ti 1 
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μενος δὲ καὶ τῆς εἰς Μήδειαν 
ὅδε, LÀ bxxken)z, διέγνω 
Jem σὸν Τῶριν, χαὶ διαβι- 

: (deny τ τὰς δυγάμεις" σπεύδων, 
εἰ δύναιτο »προκαταλαβέϑαι τὴν 
τραχείαν, τῆς ̓ Απολλωνιάτιδος, 
διὰ τὸ πισεύειν, τῷ πλήϑει τῶν 
σφενδονητῶν τῶν προσαγορευα- 
pévay Κυρτίων. πράξας δὲ τὸ 

χριϑὲν, ταχεῖαν ἐποιεῖτο καὶ σύγ- 
Τόνον τὴν πορείαν, ἅμα δὲ TETE 
Μόλωνος συνάπτοντος τοῖς προ- 
εἰρη μένοις τόποις, x9j r& βασι- 
λέως ἐκ τῆς. ̓Απολλωνΐας ὁρμή- 
σαντὸς μετὰ πασὴς δυνάμεως, 
συνέβη τὲς ὑπὸ χι Φοτέρων προ- 
αποταλέντας ἐυζώνες ἅμα συμ- 
πεσεῖν ἐπί τινας ὑπερβολάς. οἱ 
τὸ μὲν πρῶτον συγεπλέχοντο χαὶ 

κατεπείραςον αλήλων, ἐν δὲ τῷ 
συνάψαι τὰς παρ᾽ αἰμφοῖν tuya 
uec ἀπέςησαν" καὶ τότε μὲν &- 
γαχωρήσαντες εἰς τὰ; ἰδίας παρ- 
ἐμβολὰς ; ἐσρατοπέδευσαν τετ- 
φαράκοντα ταδίες ἀπ᾿ ἀδήλων 
διετῶτες. Toc δὲ νυκτὸς ἔπιγε- 
γομένης, συλλογισάμενος ὁ Μό- 

λων, ὡς ἐπισφαλὴς γίνεται καὶ 
ἐύρχρηξος τοῖς ἀποτάταις πρὸς 
τὲς βασιλεῖς ὁ ὁ us3' ἡμέραν παὶ 
κατὰ πρόσωπον κίνδυνος, ἐπε- 

βάλετο νυκτος ἐγχειρεὶν τοῖς πε- 
e τὸν ᾿Αντίρχον" ἐπιλέξας δὲ 

τὲς ἐπιτηδειοτάτες καὶ τὲς ax- 

βαιοτάτες ἐκ παντὸς τᾷ spare- 
πέδε, περιΐοι κατὰ τινας τόπες, 
ϑέλων ἐξ ὑπερδεξίε morsu 
τὴν ἐπίϑεσιν. γνες δὲ κατὰ τὴν 

πορείαν δέκα γεανίσκες οἰϑρόως 
ἀτοκεχωρηπότας πρὸς τὸν ᾿Αν- 
Tíoxoy, ταύτης μὲν τῆς ἐπινοίας 
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ponte flatuit i iunzere, et co- 
pias transmittere, vt fi qua 
fieri poffet, montana regio- 
nis Apolloniatidis prior An-- 
tiocho occuparet: quod in 
funditorum, qui nominantur 
Cyrtii, multitudine fiduciam 
magnam poneret. ac mox, 
quod ftatuerat aggreffus, ce- 
leri contentoque itinere vte- 
batur. Quum autem tempo- 
re eodem et Molo di&is lo- 
cis appropinquaret, et rex 
Apollonia cum omnibus vi- 
ribus effet profe&us, accidit, 
vt quae vtrimque fuerant 
praemiffae delectorum | ma- 
nus, in quibusdam iugis fibi 
inuicem occurrerent. hi pri- 
mo laceffere fefe mutuo, ac 
pugnam  conferere: deinde 
vbi propius ambo exercitus 
accefferunt, e confli&u dif- 
ceffere: ac tum quidem ad 
fuas legiones reuerfi, quin- 
que millium interuallo me- 
tantur caftra. Per no&is fi- 
lentium reputans Molo quam 
periculofae et ancipitis res 
fit aleae, vt rebelles cum 
regibus fuis interdiu et fron- 
te re&a cengrediantur, con- 
cubia no(te adoriendum fibi 
Antiochum effe cenfuit. de- 
le&is igitur ex omni fuorum 
numero fortiffimis ac valen- 
tiffimis, occultis quibusdam 
callibus eos circumducit, vt 
de fuperiore loco impetum 
in hoftem faceret. verum 
vbi cognouit decem iuuenes 
fimul ex illo itinere ad re- 
em tranfiiffe, defiftens ab 
Qc incepto, eodem vnde 

erat profeétus, — iter 
Rr 4 ; TÉSW: 
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ἀπές,. OTXX 
ποιησάμενος 1 
παραγενόμενος - E ἑαυτὰ s χα- 
pxxa τερὶ τὴν ἑωϑινὴν, πᾶν τὸ 
φρατὸ rely ἐνέπλησε ϑορύβα ̂ ed 
ταραχῆς. δείσαντες γὰρ ἐκ τῶν 
ὕπνων. οἱ κατα τὸν χάρακα 
τὴν τῶν προσιόντων ἔφοδον, nmá- 

xps δδιν ἐξέπεσον ἐκ τῆς παρεμ- 
βολης. Μόλων μὲν ἦν, καϑόσον 

ἐδύνατο, κατεπράῦνε τὴν γεγενη- 
μένην ἐν αὐτοῖς ταραχήν. 

53. Ὁ δὲ βασιλεὺς ἕτοιμος 
ὧν πρὸς τὸν κίνδυνον, ἅμα τῷ Φω- 
τὶ τὴν δύναμιν ἐκίνει πᾶσιν ἐκ τῇ 
χάρακος. ἐπὶ μὸν ἦν τῇ δεξιᾷ κέ- 
poc , ἔταξε πρώτας τὰς ξυξζοφό- 
pec ἱππεὶ:, ἐπιςήσας "Aghoy κε- 
χριμένον ἄγδρα περὶ τὰς πολεμι- 
κας πράξεις. τάτοις δὲ παράϑη- 
κε τὰς συαμαχικὲς Κρῆτας, 
ἄχοντο Γαλάται * Ῥιγόσαγες. 
παρὰ δὲ τώτας ἔϑηκε τὰς ἀπὸ 
τῆς Ἑιάδος ξένας καὶ μιϑοφό- 
£s οἷς d τόμενον ταρενέβαλε τὸ 
τῆς Φάλαγγος σύφημα. τὸ δ᾽ ἐνώ- 
γυμον κέρας ἀπέδωκε τοῖς 'ταί- 
fois προσαγορευομένοις, σιν 
ἑππεῦσι. τὰ δὲ ϑηρία πρὸ τῆς 
δυνάμεως ἐν διάφήμασι: κατέφη- 
σε δέκα τὸν ἀριϑιιὸν ὅ ὄντα. τὰ 
δ᾽ ἐπιτάγματα τῶν πεζῶν χαὶ 
τῶν ἱππέων ἐπὶ τὰ κέρατα με- 
ρίσας, κυκλὲν παρήγγειλε τὲς 
πολϑρίες,, ἐπειδὰν συμιβάλωσι. 
μετὰ δὲ ταῦτα παρεχάλει τὰς 
δυνά μος ἐπιπορευόμενος διὰ 

βραχέων τὰ ὶ πρέποντα τοῖς καί- 
ροῖς. xgj τὸ μὲν ἐνώνυμον κέρας 
Ἑρμείᾳ καὶ Ζεύξιδι παρέδωκε, 
τὸ δὲ δεξιὸν, αὐτὸς χε. Μόλων 

Ampofito 

Nn x 

ac trepida 
ad ΝΑ 

Et Μοῖο. mir. mue 
tionem hanc, qt 
fieri poterat, fedare me 
batur. 

$3. Ad red) didieapdums 
paratus, luce prima copias 
omnes caftris Igitur 
in dextro cornu equites pri- 
mo xyftophoros locat, duce 
: s riam belli- 

cis rebus eg virtute cog- 
nito, his proximos admouet 
Cretenfes ex formula focieta- 
tis ad fe mi adhaerebant 
iftis Galatae T . de- 
inde ad horum deinceps latus 
applicuit peregrinos ex Grae- 
€ et — — 
poit omnes fequebatur 
phalangis difpofcs οὐ 
ad inftar priorum. Jaeuum cor- 
nu equitibus dedit, quos He- 
taeros, fiue r focios vo- 
citant. elephantos (ii erant 
numero decem:) ante acier 

r interualla collocauit. fub- 
diarias vero manus qua pe- 

ditum , qua equitum, in n cor- 
nua diftribuit, et vt hoftem, 
vbi femel ab. fue- 
rit, circumirent pr epit. Or- 
dines deinde A: 
aucis pro ad. cn es 
Le Eia laeuum cornu Her-- 
miae et Zeuxidi tradidit; ipfe 

Ἢ 



OV μὲν ἐποιήσατο, τὴν 
yo , hi: ταραχώδη δὲ καὶ τὴν 

"iy «διὰ τὴν ἐν τῇ νυκτὶ προ- 

γεγενημένην ἀλογίαν ὁ μὴν ολ- 

E này ἱππεῖς, ἐφ᾽ ἑκάτερον 

[ een κέρας, sex ao ὄμενος 
(Th τῶν ὑπεναντίων παραταξεως" 

OF δὲ ϑυρεαφόρες xo] Γαλάτας 
καϑόλε τὰ βαρέα τῶν ὅπλων, 

^ εἷς τὸν μεταξὺ τόπον ἔϑηκε τῶν 

ἱππέων. ἔτι δὲ νὰ τὲς τοξότας » 
σφενδονήτας, καὶ συλ ήβδην. τὸ 
τοιᾶτον γένος, ἐκτὸς τῶν ἱππέων 

πὰρ éxxr&ox παρενέβα Ἂς. τὰ 
δὲ δρεπανηφόρα τῶν dura, 
προέβάλετο τῆς δυνάμεως ἐν 
&ixsxcet χαὶ τὸ μὲν ἐυώνυμον 
κέρας Νεωλαῳ παρέδωκε, ταάδελ- 
Qu, τὸ δὲ δεξιὸν αὐτὸς εἶχε. 

54. Μετὰ δὲ ταῦτα ποιησα- 
A ^ f 

μένων τῶν buyxusuy τὴν ἐπαγω- 
^ , 

γὴν, τὸ μὲν δεξιὸν κέρας τε Mo- 
λωνος. διετήρησε τὴν Tísw , καὶ 
συνέβαἌ.ε Toi; περὶ τὸν Ζευξιν 
ἐῤῥωμένως τὸ δ᾽ ἐνώνυμον ἅμα 
τῷ συνιὸν εἰ; ὄψιν ἐλϑεῖν τῷ 
βασιλῷ, μετεβάλετο πρὸς τὲς 
πολεμίας. P γενομένα, συνέβη 

τὰς μὲν περὶ τὸν Μόλωνα δια- 
τραπῆναι, τὲς δὲ τῇ βασιλέως 
ἐπιῤῥωϑηναι διπλασίως. ὁ δὲ 
Μόλων συννοήσας τὸ γεγονὸς xod 

πανταχόϑεν ἤδη κυκλέμενος, 
λαβὼν πρὸ ὀφϑαλμῶὼν τὰς ἐσο- 
μένας “περὶ αὐτὸν αἰκίας, ἐὰν 

ὑποχιείριος γένηται καὶ ζωγρείᾳ 
ληφϑῇ, προσήνεγκε τὸς χεῖρας 
ἑαυτῷ. παραπλητίως δὲ καὶ 
πάντες οἱ κοινωνήσαντες τῆς 
ἐπιβολῆς, Φυγόντες εἰς τὲς οἱ- 
κείες ἕκατοι τόπες, τὴν αὐτὴν 
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in dextro curabat. At Molo, 
propter confternationem ani- 
morum quae praecedente no- 
€&e in caftris erat verfata, pa- 
rum ex vfu militem educere, 
confufe ac perturbate aciem 
ftruere. verum tamen , ad for- 
mam aciei hoftilis fuas ratio- 
nes accommodans, equites in 
cornu vtrumque diuidit; fcu- 
tatos, Galatas et quod erat 
grauis armaturae medio inter 
equites loco ftatuit. praeterea 
fagittarios, funditores, et id 
omne genus leuiter armato- 
rum, vltra equites ad dextram 
et finiftram circumfudit. falca- 
tos currus ante aciem in fpa- 
tio collocauit. finiftrum cor- 
nu Neolao fratri commifit, 
dextrum ipfe tenuit. 

54. Secundum haec , coepta 
eft pugna committi: ac dex- 
trum quidem Molonis cornu, 
fidem conítanter feruauit, et 
cum Zeuxide acerrime confli- 
xit. laeuum vero, fimulac in 
confpe&um regis inter con- 
currendum venit, tranfitio- 
nem ad hoftes fecit. . quae 
res, vt trepidationem ingen- 
tem exercitui Molonis attu- 
lit, fic regiis copiis animo- 
rum robur dupliceuit.  Molo 
fuorum transfugia animaduer- 
tens, quum prope iam vndi- 
que cingeretur, animo repu- 

tans cruciatus ac tormenta 
fibi parata fi viuus in ho- 
ftium poteftatem veniret. ma- 
nus fibi ipfe intulit: pariter- 
que omnes qui coniurationis 
participes fuerant, domum 
fuam quisque concedunt, ibi- 
que fimilem exitum faciunt. 

ἐποιήσαν- 



ἑτοιήταντο τῇ Bs "pid Neolas. 
ὁ δὲ Νοώλας, ἀποφυγον ἐκ τῆς 
μάχης, καὶ παραγενόμενος ἰεῖς, 
τὴν Περσί δα, πρὸς ᾿Αλέξανδρον Tt 
τὸν τὰ « Μόλωνος εἰδελφὸν͵ τὴν pi, TOS 

μητέρα καὶ τὰ τὰ 8 Μόλωνος τέχνα 

κατέσφαξε. μετὰ δὲ τὸν τύτων 
ϑάνατον 1 ἐπικατέσφαξεν αὑτὸν, per 
πάσας τὸ ταρατλήτιον ποιῆσαι 

καὶ τὸν AM ἀνδρον. ὁ δὲ βα- 
zo διαρπάσας τὴν παρεμβο- 
λὴν τῶν, πολεμίων, τὸ μὲν σῶ- 
μα TE Μέλωνος ἀναταυρῶσαι 
προτέταξε, fa τὸν ἐπιφανέ- 
ξατὸν τότον τῆς Μηδαίας. ὃ καὶ 
παραχρῆμα συντέλεσαν οἱ πρὸς 
τέτοις τεταγμένοι, διακομίσαν- 
τές γὰρ εἰς τὴν Καλλωνίτιν, πρὸς 
αὐτοὺς αἰνεταύρωσαν ταῖς εἰς τὸν 
Ζάγρον ᾿ἀναβολεῶς. μετα δὲ 
χαῦτα τῆς δυνάμετι ἐπιτιμήσας 

διὰ πλειόνων, χαὶ δὲς δεξιᾶν, 
συνέφησε τὰς ἀποκομίῶντας αὖ- 
τὲς εἰς Μήδειαν, καὶ καταφη- 
co: μένας TX κατὰ τὴν χώραν. 
αὐτὸς δὲ καταβὰς εἰ; Σελεύ- 

κοιὰν. καϑίτατο τὰ xaTa τὰς 
“τέριξ σατραπείας, ἡμερῶς χρώ- 
μενος πᾶσι x94 VEYE US. Ἑρ- 
μείας δὲ τηρῶν τὴν αὐτῷ προαί- 
peni, ἐπέφερε μὲν αἰτίας τοῖς 
ἐν τῇ Σελευκείᾳ, καὶ χιλίοις 
ἐφ᾽μίν ταλάντοις τὴν πόλιν" 
ἐφυγάδευε δὲ τὲς bm ot δει- men 
γάνας, ἰκρωτηριέζων δὲ καὶ Φο- 
γεύων x9] σρεβλὼν πολλὲς διέ- 
Φϑειρε τῶν Σελευκέων. ἃ μό- 
λις βασιλεὺς TX μὲν πεῖ ἴϑων τὸν 
Ἑρμείαν, d ἃ δὲ καὶ κατὰ τὴν 
κὐτὰ γνώμην χειρίζων, τέλος 
ἐπρχῦνε καὶ κατέτησᾳ τὴν πό- 

fü, eti : 

, εἰ 

me confpicuo iuffit in 
tolli. ac Pene eaim emm id 
rn e NM 
fecuti. delatum nam 
dauer in Chalonitidom 
nem, eo loci in ad im τορος 
g montis, cruci affixerunt, 

cundum haec rebellem ex- - 
ercitum rex duris verbis in- 
crepitum, in fidem data dex- 
tra recipit, et certos viros 
decernit, qui iftos in Mediam - 
reducerent, et res eius pro- 
vinciae ordinarent, ipfe inte» - 
rim Seleuciam e faperioretra- - 
&u regni regreffus, circum- - 
iacentium praefe&urarum fta-- 
tum componit pari manfüetu- - 
dine ac Eu. 3. in omnibus : 
vrens. Hermias vero antiquum — 
obtinens, Seleucenfes varie : 
criminari, ac tandem multae - 
nomine mille talenta a ciuita- 
te exigere: diganes etiam (id 
agri MOM apud illos eft no» 

,) in exilium pellere, in . 
multos ad haec Seleucenfium, 
mutilatione membrorum, cae- - 
dibusactormentisfaeuire.quae ' 
mala rex tandem , modo | 
iram Hermiae verbis leniens, | 
modo pro arbitrio fuo peres 
difponens, mitigauit: conten- - 
tusque ciuium errorem cen- 

NES, WEB 



| mpa£ μενος Τῆς &yvoixc. 

pem 

iy, éxx ὃν κα) ποντήκονξα τὰ- 
- μόνον. ἐπιτίμιον αὐτὲς 

TXU- 
TX δὲ διορρήσας, Διογένην μὲν 

y ἀπέλιπε Μηδείας, 
᾿Απολὰόδωρον δὲ τῆς Σεσιανῆς. 
Τύχωνα, δὲ τὸν ἀρχιγραμμιατέα 
ἧς. δυνάμεως ςῥατηγὸν, ἐπὶ 

τὲς, κατὰ τὴν Ἐρυϑρὰν ϑάλατ- 
ταν τόπας ἐξαπέςειλε. τὸ μὲν 

Jy κατὰ τὴν Μόλωνος ἀπόφα- 
σιν, καὶ τὸ διὰ ταῦτα γενόμε- 
νον κίνημα περὶ τὰς ἄνω σατρα- ἃ 
πείας, τοιαύτης, ἔτυχε διορϑώ- 
σεως χαὶ καταφάσεως. 
58. Ὁ δὲ βασιλεὺς ἐπαρϑεὶς 

τῷ γεγονότι προτερήματι, αὶ 
βελόμενος ἀναταϑηναι καὶ κα- 

͵ τἀπλήξααθαι τὲς ὑπερκειμένες 
ταις ἕαυτε σατραπείδξις ; καὶ 

συνοραντας δυνάφας τῶν βαρβά- 
pov , γα μήτε συγχιορηγειν. 4 

μήτε ἱ πολεμεῖν τολμῶσι τοῖς 
ἀποφάταίς αὐτῷ γινομένοις , ἐπε- 

βάλετο φρατεύειν ἐπ᾽ αὐτές" 
xe] πρῶτον ἐπὶ τὸν Ἄρταβα- 
ζάνην,, ὃς ἐδόκει βαρύτατος ἐἰ- 

- yaj x πρακτικώτατος τῶν ὃυ- 
yasay " δεσπόζειν δὲ xg] τῶν " 
σατραπειῶν καλεμένων, no] 
τῶν τέτοις συντερμονέντων 
ἐϑνῶν. Ἑρμείας δὲ χατὰ τὲς 
κομρὲς τέτας ἐδεδίει μὲν τὴν 
εἰς τὲς ἄνω τόπες σρατείαν 
δι τὸν κπίνδονον, . ρέγετο δὲ 

καταὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς πρόϑεσιν 
τῆς ἐπὶ τὸν Hirokeuauoy ςῥα- 
τείας. ἐ μὴν ἀλλὰ apogr 
σόντὸς υἱὸν γεγονέναι τῷ βα- 
ce, νομίσας καὶ παϑῶν ἂν 
T! τὸν ᾿Αντίοχον ἐν τοῖς ἄνω 

ο΄ BISTORIARVM LIBER V. : 65 
tum quinquaginta. talentorum 
multa caftigaffe, in priftinum 
ftatum eam reftituit. his re- 
bus peractis, Diogenem Me- 
'diae praetorem , Apollodorum 
Sufianae reliquit. Tychonem 
vero fcribarum principem, qui 
praefectus erat exercitui , in 
proxima rubro mari loca mi- 
fit. Ac Molonis quidem rebel. 
lio, quique illam eft infecu- 
tus fuperiorum Afiae praefe- 
&urarum rotus, hac animad- 
verfione fopita eft, omniaque 
in hunc modum funt compo- 
fita. 

55. Antiochus fucceffu lae- 
to rerum fuarum ferox minis 
terrere ac metum iniicere vo- 
lens barbarorum populorum 
dynaftis, qui prouinciis fuis 
imminentes, earum fines at- 
tingebant, ne pofthac aut com- 
meatibus adiuuare fuos rebel- 
les auderent , aut belli focieta- 
tem cum iisdem inire j expe- 
ditionem aduerfus illos πεῖς 
piendam fibi duxit. omnium 
autem primum Artabazanem 
ftatuit aggredi: qui ceteros et 
potentia et vfu rerum ac fol- 
lertia credebatur antecellere: 
idemque Atropatios , quos vo- 
cant, et vicinas alias gentes 
dominio obtinebat. Eo tem- 
pore Hermias, et(i propter pe- 
riculumei expeditioni coniun- 
Gum , aduerfus fuperiores illos 
populos bellum transferre me 
tuebat; vtque arma in Ptole- 
maeum verterentur , quod a 
principio ipfi fuerat prapofi- 
tum optabat: quoniam tamen 
regem filio efle auctum nuntii 
attulerant; ratus fieri pofle, vt 

τόποις 



638 POLYBII 

τόποις ὑπὸ τῶν βαρβάρων, 1 - EE | 
παραδαναι καιρὲς αὐτῷ πρὸς 
ἐπαναίρεσιν, συγχατέϑετο τῇ 
φρατείᾳ πεπεισμένος, ἐὰν 
ἐπανέληται τὸν ̓Αντίοχον, dr 
τροπεύων τῷ παιδία, κύριος 
ἔσεϑαι τῆς ἀρχῆς αὐτός. χρι- 
ϑέντων δὲ τάτων, ὑτεοβαλὸν- 
τες τὸν Ζέγρον, ἐνέβαλον εἰς 
τὴν ᾿Αρταβαφάνα. χώραν. 
παράχειται μὲν τῇ Μηλέᾳ. δι- 
εργέσης αὐτὴν τῆς ἀνὰ μέσον 
καιμένης ὀρεινῆς,» ὑπέρκειται δ᾽ 
αὐτῆς, τινὰ μέρη. τε 2 Πόντα, κα- 
τὰ τὲς ὑπὲρ τὸν civ τόπες 
συνάπται δὲ πρὸς τὴν Ὑρχανίαν 
ϑάλατταν, ἔχε δὲ πλῆϑος 

ἀνδρῶν ἀλκίμων, καὶ μᾶλλον 
ἱππέων, αὐτάῤκης δὲ καὶ τοὺς 

λοιπαῖς ἐφι Tic πρὸς τὸν πόλε- 
μὸν παρασχε. κῶς. ταύτην δὲ 
συμβαίνει τὴν ἀρχὴν ἀπὸ Περ- 
cav Pri διατηρειαϑαι, Tapopa- 
ϑείσυς αὐτῆς ἐν τοῖς κατ᾽ AM. 
ξχνδρον καιροῖς. ὁ δ᾽ ̓ Αρταβα- 
χης, καταπλαγεὶς τὴν ἔφοδον 
τὰ βασιλέως, καὶ uisa hx 
τὴν ἡλοιίαν (τελέως. yap »hy 
γεραιὸς ἦν) ἄξας τοῖς παρῶσιν. 
ἐποιήσατο συνθήκας ᾿ἐυδοκεμέ- 
νας Avrióxu. 

86. Τέτων δὲ κυρωϑέντων, 
᾿Απολλοφάνης ὁ ἰχτρὸς ἀγαπώ- 
μενος ὑπὸ T βασιλέως Las- 

ρόντως, Suwowy τὸν Ἑρμείαν 
ἐκ ἔτι Φέροντα κχτὰ xux τὴν 

ἐξεσίχν, ἠγωνία μὲν καὶ περὶ 
τὸ “βασιλέως. τὸ δὲ πλδιον 
ὑπώπτευε, xoj κατάφοβος ἦν 
ὑπὲρ τῶν καϑ' ixvriy. διὸ À&- 

Antiochum. e Ud f 
tutorem fe infantis futur n, 

ἢ et omne imperium in fuam 
poteftatem babiturum. His 
ron igrun e 
fu . et in 
ta τ᾿ Y ἱ 
ciunt. Haec asy Mediae ad- 
iacet, montibus dumtaxat in- - 
teriacentibus ab ea feparata; | 
pars illius Ponto imminet, - 
qua pue fluuius in - 
eum fe exonerat: pertinetve- - 
ro et ad Hyrcanüm mare. ! 
Magnus hic virorum fortium - 
numerus, equitum beoe 
abundeque omnia fi wmm 
belli paratibus conduci 1 
que hoc regnum inde a Perfa- 
rum temporibus durabat, tem- | 
peftate Alexandri negle&um, : 
Artabazanes regis aduentu per» 
territus, maxime propter aetae - 
tem iam plane decrepitam , vi. 
maiori cedendum ratus, pe 
cem cum Antiocho, quibus | 
ipfe voluit legibus fecit. — 

$6. Hac pace firmata, Apol. 
lophanes medicus , eximie re. - 
gi dile&us, animaduerteng 
Hermiam non amp/ius tolera- 
biliter fortunam , ad quam erat. 
eueétus, ferre; et de regis ile, 
quidem falute , fed multo magis. 
de fua coepit efle follici us. 
]taque vt primum naéus ef 
tempus opportunum , de ἽΝ 
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παρακαλῶν, nr j| ῥαϑυμεῖν, 
ὕγτον ud τῆς *Eo- 

- τ Hoe. μηδ᾽ E ἕως τέτε Te- 
Lueryo , μέχρις ἄν ὃ τοῖς ὁμοίοις 
rabo ig συμπτώμασιν' 
ἀπέχειν δ᾽ Pi μακρὰν αὐτὸν ἔφη 
ΤῈ κινδύνε. διὸ προσέχειν E fn 
χαὶ βοηϑειν κατὰ σπεδὴν αὐτῷ 
τε x9] τοῖς φίλοις. τῷ δ᾽ ᾿Αν- 
τιόχε πρὸς αὐτὸν ἀνϑομολογη- 
σαμένε, διότι χαὴὶ ἡ δυσαρεςεὶ xd 
Φοβέιται τὸν Ἑρμείαν, ἐκείνῳ 
δὲ μεγάλν χάριν ἔχων Φήσαν- 
τος, ἐπὶ τῷ wore ovn τετολ- 
μηπκέναι περὶ τάτων εἰπέιν πρὸς 
αὐτόν" ὁ μὲν ᾿Αποϊλοφάνης £v- 
ϑαρσὴς ἐγένετο, τῷ δοκέειν μὴ 
διεψεῦοϑαι τῆς αἱρέσεως καὶ δια- 
λήψεως τῆς τε βασιλέως. ὁ δ᾽ 
᾿Αντίοχος ἡξίε τὸν ᾿Αποδλοφα- 
vy συνεπιλα βέϑϑαι με μόνον 
τοῖς λόγοις, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἔρ- 
qois τῆς αὐτῇ καὶ τῶν Φίλων 
σωτηρίας. T4 δὲ πρὸς πᾶν é- 
roles ἔχειν Φήσαντος, συμ- 

Φρονήσαντες μετὰ ταῦτα X9j 

προβαλόμενοι, σπῆψιν , ὡς σκο- 

τωμάτων τινῶν ἐπιπεπτωκότων 

τῷ βασιλέι, τὴν μὲν ϑεραπείαν 
ἀπέλυσαν ἐπί τινας ἡμέρας, καὶ 
τὲς εἰϑισμένες παρευτακτεῖν. 
πρὸς δὲ τὲς Φίλες ἔλαβον ἐξε- 
σίαν, οἷς βέλοιντο κατ᾽ ἰδίαν 
χρηματίζειν, διὼ τὴν τῆς ἐπι- 
σκέψεως πρόφασιν. ἐν ᾧ καιρῷ 
κατασκευασάμενοι τὲς ἐπιτηδεῖ ere 
πρὸς τὴν πρᾶξιν, πάντων ἑτοῖ- 
uec αὐτοῖς συνυπακεόντων διαὶ 

τὸ πρὸς τὸν Ἕρμείαν αἴσος, 
ἐγίνοντο πρὸς τὸ συντελέιν τὴν 

639 
4 agit cum Antiocho, hortatur- 

que illum, nefocordem in hac 
parte fe praebeat, neue eum 
effe Hermiam ducat, de cuius 
audacia nihil debeat ufpicari à 
caueret denique, tamdiu dif- 
ferre remedium, donec idem 
ipfum , qui prius fratrem, ca- 
fus opprimat. neque vero lon- 
gius iam periculum abeffe: 
quo maiorem curam ei efle ad- 
hibendam, ne et fuam et ami- 
corum falutem proderet. An- 
tiochus apud medicum non 
diffitetur odio fibi Hermiam 
effe, iamque ab eo metuere 
ipfum fibi. magnas ed illi 
gratias agit, quod follicitug 
vicem fuam, de his verba fa- 
cere effet aufus. Apollophanem 
haec oratio gaudio et fpe lae- 
ta impleuit; animaduerten- 
tem, grata effe regi quae di- 
xerat, et cum eius fenfibus 
congruentia. Itaque rogatus 
mox ab Antiocho, vt non ver- 
bistantum, verum etiam ope- 
re, fuam et amicorum falu- 
tem vna fecum vellet adiuua- 
re; paratum fe ad omnia re- 
fpondet. mox vbi capita in- 
ter fe contuliffent, hoc prae- 
textu vfi, quod vertigine quae 
dam rex laboraret, ad paucos 
dies familiam et eos qui circa 
regem ftationes obire foliti, 
dimittunt. ita, quum regem 
amici pro fe quisque inuife- 
rent, conueniendi feparatim . 
quoscumque vellent iliorum, 
opportuna fuit occafio. Prae- 
paratis igitur illis, qui adhoc 
inceptum idonei videbantur 
effe, (quum propter Hermiae 
odium , haut difficulter omnes 

ἐπιβο- 



τῶν ἰχτρῶν. &ux Qul : ' 

τὲς περιπάτες ὑπὸ τὸ ψύχος 
rov ᾿Αντίοχον᾽ ὁ μὲν Ἑρμέας adhtu 
ἧχε πρὸς τὸν ταχϑέντα καιρὸν, 
ἅμα δὲ τότῳ καὶ τῶν Φίλων οἱ 
συνειδότες τὴν τρᾶξιν. οἱ δὲ 
λοιποὶ χαϑυξέρεν., ἑιὰ τὸ πολὺ 
παρηλάχϑαι τὴν ἔξοδον τὸ 
βασιλέως πρὸς τὸν εἰϑισμένον 
καιρόν. διόπερ ἀποσπάσαντες 
αὐτὸν ἀπὸ τῆς ξφρατοπεδείας ἄς 
τινὰ τόπον ἔρημον, κἄτοτα μι- 
κρὸν ἀπονεύσαντος͵ τε βασιλέως, 
εἰς ἐπὶ τι τῶν ἀναγκαίων. é£e- 
κέντησαν, Ἑρμείας μὲν ἦν τέ- 
rw τῷ τρόπῳ μετήλαξε τὲν 
B», ἐδεμίαν ὑποιχοὶν riuuplas 
ἀξίαν τῶν αὐτῷ πετραγμένων. 
Ὃ δὲ βχσιλεὺς ἀπολυϑεὶς Φύβι 
καὶ δυχρηφίας τολης « ἐπανῆγε 
ποιέμενο; τὴν πορείαν, dé; ἐπ tei- 
κα, πάντων τῶν κατὰ τὴν χώ- 
pay ἀποδεχομένων τές τε τρά- 
ἕξεις αὐτὰ καὶ τὰς ἐπιβολὰς, καὶ 
pasz κατὰ τὴν δίοδον ἐπιση- 
μαινομένων τὴν Ἑρμείαν μετάτα- 
διν. Ἔν ᾧ χαιρῷ καὶ κατὰ τὴν 
᾿Απάμοιαν, αἱ μὲν γυνοῖκες τὴν 
γυναίκα τὰ "Eouete  kxréAevcy, 
δὶ δὲ ποῶδες τὲς vie. 

$7. ᾿Αντίοχος δὲ παραγξνό- 

μενος εἰς τὴν οἰκείαν, καὶ δια- 
Φεὶς τὰς δυνάμεις εἰς παραχοι- 
pacíay, διεπέμπετο πρὸς τὸν 
᾿Αχαιὸν, ἐγκαλὺν καὶ διαμαρ- 
τυρόμενὸς, πρῶτον μὲν ἐπὶ τῷ 
τετολμηκέναι διάδημα περιϑέ- 
695). καὶ βασιλέα χρηματίζειν" 
δεύτερον δὲ; προλέγων) οἷς 8 

confilii ἤιδει fi participes, 
a reliquis csitóm d 
multo maturius rex, quam pro 
folito more exibat. hoc p 
Hermias abducitur e caftris i in 
folum quemdam locum: dein» — 
de vbi paullulum ex itinere, ͵ 
velut neceffitatis cutusdam 
cauffa rex. deflexiffet, a cir- : 
cumftantibus confoditut. Hoe - 
modo- vitam finiuit Hermias, : 
fapplicium perferens fceleri« 
bus (uis nuliaex parte compa» - 
randum: rex metu.et. A 
mento hoc tanto fuorum ime - 
ceptorum liberatus, domumres - 
ducere exercicum conftituit, 
quo in reditu prouinciales o« - 
mnes per quorum fines aget r 
ducebat , quum fa&a confultae | 
que illius omnia Jaudarentt ' 
tum imprimis, iod fi 
eílet ab adminiftra ' reru 
Hermias, laudibus praeter 
tem ferebant in coeium. ! 
etiam tempore, Apamenf 
vxores vxorem Hermiae, li 
liberos lapidibus obruerun 

$7. Antiochus domum 
verfus dimiflis ad hibernandu 
copiis, nuntios ad Achaeum 
τοὶ τας ; fidem illius primo a 
cu(ans, ac teftans, quod di: 
dema capiti aufus effet 
ponere, et rex faiutari : 
nuntians deinde ili, mota 



1 me ἐλπίσας διὸ TO μῆκος τῆς 

᾿ἀποςάσεως φϑάτσειν ἐμβαλὼν 
εἰς Συρίαν. καὶ συνεργοῖς 7 χβη- 
σάμενος Κυῤῥηταῖς τοῖς ἀποτά- 
ταῖς γεγονόσι τε βασιλέως. τα- 
'χέως ἂν κρατῆσαι, τῶν κατὰ τὴν 
βασιλείαν πραγμάτων, ὥρμησε 
μετὰ πάσης δυνάμεως ἐκ Av- 
δίας. παραγενόμενος δ᾽ εἰς Λαο- 

Asin τὴν ἐν Φρυγίᾳ, διαδη- 
ure περιέϑετο, καὶ βασιλεὺς 
τότε πρῶτον ἐτόλμησε χρημα- 

frei X9] γράφειν πρὸς τὸς vr0- 
λας, Συνίριδος αὐτὸν τῇ φυ- 

γάδος εἰς T2TO τὸ μέρος uxAmx 
προτρεψαμένε. προάγοντος δὲ 
κατὰ τὸ συνεχὲς αὐτξ, καὶ σζε- 
δὸν ἤδη περὶ Λυκαονίαν ὄντος, 
αἱ δυνάμεις ἐξτασίχσαν δυσαρε- 

» , ^» — , i] 

Ssuévap, TQ δοκεῖν γίνεαϑαι τὴν 
, spur eios ἐπὶ τὸν κατὰ φύσιν 

αὐτῶν ἐξ x ἀρχῆς ὑπάρχοντα βα- 
es . Aube o Αχαιὸς συνεὶς διὰ 
τὴν ἐν αὐτοῖς; διατ τροπὴν, τῆς 

μὲν προκοιιένης ἐπίβολης ἀπέ- 
eq βαλόμενος δὲ πειοϑῆναι TXG 
ἜΤΙ - 

v δυνάμεις, ὡς x3 ἐξ ἀρχῆς ἐπε- 
βάλετο ςοατεύειν εἰς Συρίαν, ἐπι- 
τρέψας. πορϑει τὴν Πισιδικὴν, 
καὶ TOC ὠζφελείας πταρα- 

. σκευάσας τῷ φρατοπέδῳ. TXy- 
τὰς ξῦνες αὐτῷ καὶ TETISSU- 
κότας ἔχων, ἐπανηλϑε πάλιν 

Cel; τὴν οἰκείαν. 

ISTORIA RVM. LIBER v. 

- Ptolemaeo eolif liorum focie- 
tatem: etormnino muitaipfüm 
praeter ius et fas mouere. 
Achaeus enim quo tempore . 
bellum a rege cum Artabaza- - 
ne gerebatur, cogitans fieri 

poffe, vt in ea expeditione 
"aliquid humanitus Antiocho 
eueniret; aut etiam, vt id 
non effet, fperans facile fibi 
efle propter ingens locorum 
interuallum, in Syriam prius 
irrumpere , quam ille reuerte- 
retur; et Cyrrheftis, qui 4 
rege defecerant, adiuuantibus 
regnum illud celeriter obtine- 
re: e Lydia cum vniuerfo 
exercitu fuerat profcétus. Lao- 
diceam Phrygiae vt ventum, 
diadema capiti, impofuarat, 
nomen regium tunc priuum 
affumens, et cum legatis ce- 
terisque refponfa dabat, et 
cum ad ciuitates fcribebat: 
Syniride exule prae ceteris vt 
id faceret ipfum impellente. 
Mox itinere aliquamdiu con- 
tinuato, vbi iam Lycaoniae 
appropinquabat, feditio in ex- 
ercitu eft orta; aegre ferente 
milite, duci fe ad beilum cum 
eo gerendum , quem fibi re- 
gem natura dediflet. . Itaque 
Achaeus, qui vertiffe in coa- 
trarium voluntates ipforum 
fentiret, conatis abfif:t: at- 
que vt armatis fuis períuzde- 
ret, de inuadenda Syria ni- 

. hil vmquam a fe fuifie copi- 
tatum, imnutato itinere Pil. 
diam popujatur. hac ratio- 
ne ditato exercitu, conci'ia- 
ta fibi beneuolentia ac fide 
militum, domum eft Treuer- 
fus. 

Ss 58 Ὁ 



58. Ὁ δὲ βασιλεὺς c 
Fux τέτων fries ety 
μὲν: τὸν ̓ Αχαιὸν διεπέμπετοσυν- 
εχὸς, ἀνατεινόμενος, καϑάπερ 
ἐπάνω προεῖπον" πρὸς δὲ ταῖς 

ἐπὶ τὸν Πτολεμαῖον ταρασκευαίς 
ὅλος καὶ τὰς ἦν. Διὸ xgj gvya- 
ϑροίσας εἰς ̓Απάμειαν. τὰς δυ- 
yxuei; ὑπὸ τὴν ἐαρινὴν ὥ ὥραν, ἐνέ- 
δωκε τοῖς Φίλοις δια βάλιον, πὼς 

χρητέον és] rcu; εἰς Κοίλην Συ- 
ρίαν «εἰσβολαῖς. πολιῶν δ᾽ εἰς 

TéTO τὸ μέρος ἐγθέντων, χαὶ 
περὶ τῶν τόπων καὶ περὶ παρα- 
σκευῆς , χρὴ περὶ τῆς κατὰ τὴν 
ναυτικὴν δύναμιν συνεργείας, 
᾿Ατολξοφάνης ; ὑπὲρ ὃ τὸ πρότε- 
ρὸν ὄπομεν, τὸ γένος ὧν Σε- 
λευκεὺς, ἐπέτεμε πάσας τὰς 

προειρημένας γνώμας. ἔφη γὰρ 
ἔνηϑες à eivay , τὸ ὁ Κοίλης μὲν Συ- 
ρίας ἐπιϑυμᾶν, καὶ φτρατεύειν 
ἐπὶ ταύτην, Σελεύχοιαν δὲ πε- 
ρἰορᾷν, ὑπὸ Πτολεμαία χρατε- 
μένην, ἀρχηγέτιν à ἄσαν» xgj 
ai, ος εἰπεῖν, ἑςίαν ὑ ὑπάρχε- 
σὰν τῆς αὐτῶν δυναφείας " ἣν 
χωρὶς τὴς cdx ovre ἣν περιποιεῖ 

yuy τῇ βατιλείᾳ Φρκρεμένη διὰ 
τῶν ἐν Αἰγύπτῳ βασιλέων, καὶ 

πρὸς πραγμάτων λόγον μαγί- 
sx ἔχειν X94 xaJ sas ἀφορμάς. 

κρατεαμένην μὲν γὰρ ὑπὸ τῶν 

é: χϑρῶν, μέγιστον ἐκπόξιον ἄναι 
πρὸς πάσας αὐτοῖς τὰς ἐπιβο- 

λᾶς. E γὰρ ἂν ἐπινοήσωσιν aei 
προβαίνειν, ἐκ ἐλάττονος δέι-. 
αι προνοίας χαὶ Quae αὖ- 
τοῖς τὲς οἰκείας τόπες, διὰ τὸν 
ἀπὸ ταύτης Φόβον, τῆς ἐπὶ τὲς 
πολεμίας παρασκευῆς. κρατη- 

bat : mire coq uo, - 
omnique impetu ad bellum 
contra Ptolemaeum fe compa- 
rabat. idcirco conuocato Apa- - 

datis wipetim EL 

meam — fub ver 
mum  confüitan ie bis 

propofuit , Tor 
via impreíüio in 
tentanda. Et quum in eam 
rem multa effent diéta de na- 
tura locorum, de paso 1 
néceflariis , ue opera egre- | 
gia quam ad id inceptum co- 
piae nauales poffent praefta- - 
re: omnium priorum fenten- - 
tias Apollophanes genere Se- - 
leucenfis, quem ante comme- 
morauimus, de numero fen- 
tentiarum exemit; ftultum 
effe inquiens, Coelam Syriam : 
concupifcere; atque adeo ex- 
peditionem in eam füfcipere, 
cum interim poffidere Seleu- - 
ciam Ptolemaeus fineretur: 
vrbem regiam, et vniuerfi. 
ferme imperii communem " 
natium fedem: quae pra 
tim, (vt de ignominia leac 
tur, quam nunc, praefidio re- ῦ 
gum ἃ t tenta, 
affert) m πος 
beat maximas easque pulcher-- 
rimas opportunitates. -— : 
fiquidem, quamdiu ab hofti». 
bos tenebitur, plurimum fem-- 
per Antiocho ad omnia ince- 
pta fua incommodaturam. bec ο- 
cumque enim bellum infe 
cogitaret, non minore cura 
efle illi prouidendum vt ἔα 
loca idoneis praefidiis muni- 

o ϑᾶσάν, 
' 

, ^ , 5 e ERIS AC wá 



1 i. ) ys μὴν ΠῚ μόνον ἔφη 3 
᾿γααϑαι βεβαίως τηρεῖν τὴν οἰ- 

; Mei , ἀλλὰ καὶ πρὸς τὰς kÀ- 
᾿ λᾶς ἐπινοίας xe] προϑέσεις, καὶ 
κατὰ γὴν καὶ κατὰ ϑάλατταν, 
E μεγάλα δύναοϑαι, συνεργεῖν üx 
᾿ χὴν ἐυκαιρίαν τῇ TÓT$. πει- 

οϑέντων δὲ πάντων τοῖς ̓ λεγομέ- 
νοις, ἔδοξε ταύτην πρῶτον ἐξ- 
cupéiy τὴν πόλιν. συνέβαινε yap 
Σελεύκειαν ἔτι τότε κατέχεοθαι 

Φρεραις ὑπὸ τῶν ἐξ Αὐγύπτε 
| βασιλέων, ἐκ τῶν κατὰ τὸν 
Ἐὐεργέτην ἐπικληϑέντα Πτο- 
λεμαίον καιρῶν" ἐν οἷ; ἐκέῖνος 
às τὰ Βερενίκης συμπτώματα, 
ej τῆν ὑπὲρ ἐκείνης ὀργὴν, 
σρατεύσας εἰς τὲς κατὰ Συρίαν 

i: TÓTSC, ἐγκρατὴς ἐγένετο ταύ- 

πῆς τῆς πόλεως. 
59- Ov μὴν XA. ᾿Αντίοχος, 

κριϑέντων τέτων,, Διογνήτῳ μὲν 
τῷ ναυάρχῳ ΑΕ Ἐξ έτν: πλεῖν 
ὡς ἐπὶ τῆς Σελευκείας αὐτὸς 
δ᾽ ἐκ τῆς ̓Απαμείας ὁρμήσας με- 
τὰ τῆς φρατιᾶς, xod περὶ πέντε 
φαδίες ἀποχὼν τῆς πόλεως, 

προσεφρατοπέδευσε κατὰ τὸν 
ἹἽππόδρομον. Θεόδοτον δὲ τὸν 
Ἥκμιόλιον ἐξαπέξειλε μετὰ τῆς 

ἑρμοζέσης δυνάμεως ἐπὶ τὲς κα- 

τὰ Κοίλην Συρίαν τόπες, κατα- 
ληψόμενον τὰ eva xsd προ- 
κουϑησόμενον ἅμα τῶν αὐτὸ 

πραγμάτων. Τὴν δὲ τῆς Σελευ- 
κείας ϑέσιν, xo] τὴν τῶν πέριξ 
τόπων ἰδιότητα, τοιαύτην ἔχειν 
τὴν Φύσιν συμβαίνει. Κειμένης 
yop αὐτῆς ἐπὶ ϑαλαττῃ μεταξὺ 

Κιλικίας καὶ | Φοινήκης , € ὅρος ὑπό- 

κεται παμμέγεϑες" ὃ καλξσι 

᾿ΒΙΒΤΟΝΙΑΝΥΝ, LIBER Y. 643 

ret, ob impendens illis a Se- 
leucia periculum : quam vt 
fufceptae expeditioni neceffa- 
ria omnia profpiciat: eamdem 
fi ab Antiocho caperetur, non 
folum ceteris regni vrbibus 
praefidio futuram: verum et- 
iam alia cogitanti molientique 
magnam vtilitatem terra ma- 
rique, propter opportunum 
loci fitum . eífe ailaturam. 
Probata  fuffragiis omnium 
Apollophanis fententia, Se- 
leuciam ante omnia vifum ag- 
gredi. Adhuc illa tempeftate 
regum Aegypti praefidiis tene- 
batur Seleucia, iam inde ab illis 
temporibus, cum Ptolemaeus 
cognomento Euergeta, pro- 
pter cafum Berenicae Seleuco 
regi iratus, bello Syriae illa- 
to, ea vrbe eft potitus. 

59. Enimuero pofteaquam 
haec fedit fententia, Antio- 
chus Diogneto nauarcho man- 
dat, vt ad Seleuciam claffe 

nauigaret. ipfe Apamea cum 
exercitu profectus,  ftadio- 
rum ferme quinque interual- 
lo ab vrbe, iuxta Circum 
figna conftituit. miffus eft 
et Theodotus Hemiolius cum 
idonea manu in Coelen Sy- 
riam, iuffusque a rege, fau- 
ces occupare, et illi regioni 

praefidere. Porro autem Se- 
leuciae vrbis fitus, et cir- 
cumiacentium locorum natu- 
ra hoc modo fe habet. Sita 
eft Seleucia ad mare in con- . 

finio Ciliciae. et Phoenicae : 

fubiectum autem montem ha- 

bet celfitudinis  immenfae, 

quem, Coryphaeum vocant. 
Ss 2 Κορυ- 

' 



καταλῆγον τὰ δας τὶ τὰ ιμετὰ- 

ξὺ κειμένα Κύπρα καὶ Φοινίκης. 
τοῖς δ᾽ ἐπὸ τῆς ec μέρεσιν ὑπέρ- - 
xara τῆς ̓Αντιοχέων i Σελευ- 
κέων χύρας. ἐν δὲ τοῖς πρὸς με- 
σημ βρίαν αὐτὰ κλίμασι τὴν Σε- 

λεύκειαν συμβαίνει κέιοϑαι,, διε- 

φυγμένην. Φάραγγι κοίλῃ καὶ 
δυσβάτῳ καϑήκασαν μὲν χαὶ 

περικλωμένην ὡς ἐπὶ ϑάλκτταν, 
κατὰ δὲ τὰ πλᾶφα μέρη xpyuvois 
X πέτραις ἀποῤῥώξιν: περιεχομέ- 
νην" ὑπὸ ὁ δὲ τὴν ἐπὶ ϑάλατταν αὐ- 
τῆς νεύασαν πλευρὰν ἐν τοῖς ἐπι- 

πέδοις, τάτ ̓ἐμπορεια νὸ τὸ προά- 
senv κᾶται διαφερόντως τέτει- 
χισμένον. ταραπλησίως δὲ » τὸ 
σύωταν τῆς πόλεως κῦτος,τόχεσι 

πολυτελέσιν ἠσφάλιται κεκόσμη- 
ται δὲ χαὴ ναοῖς καὶ τοῖς τ τῶν οἶκο- 
δομημάτων XaTATXSUG/G ἐκπρε- 
πῶς. πρόσβασιν δὲ μίαν ἔχει κα- 
τὰ τὴν ἀπὸ ϑαλάττης πλευρὰν 
χλιμακωτὴν »gi χειροποίητον, 
κλίμαξι xod σχαλώμασι τυχνοῖς 

x94 συνεχέσι διειλημμένην. $ δὲ 
καλκμενος Ὀρόντης ποταμὸς P1 

papa» αὐτὴς ποιεῖτα" τὰς ἐκβο- 

λάς ὃς τὴν ἀρχὴν TÉ ῥεύματος 
λαμβάνων ἀπὸ τῶν κατὰ τὸν Ac 
βανον καὶ τὸν ᾿Αντιλίβανον τό- 
TV ,Xod διανύσας τὸ καλέμενον 

᾿Αμύκης πεδίον, ἐπ᾿ αὐτὴν ix: €i- 
ταιτὴν ᾿Αντιόχειαν' à ἧς Φερό- 

μενος, καὶ πάσας ὑποδεχό μενος 
τὰς ἀνθρωπείας λύμας διὰ τὸ 
Th $ oc T4 ῥεύματος, τέλος εἰ μα- 
κραν τῆ: Σελενκείας ποιεῖται τὴν 
ἐχβολὴν εἰς τὸ προειρηπιένον πέ- 
λ «yos. 

fundo Mmoduni^ 
lebrofo a monte disi 
vrbs ipfa flexu q 
tinet illa 
ceterum ab omni fe d 

contingitur, campi. | 
in qui emporia. u 
fuburbium moenibus « 
munitum : quemado don 
me et totius ciuitatis fp 
muris clauditur operi: 1 
pena et firmitudine éxlmtis. | 
accedit aedium qua facrarum,. 
qua ceterarum excellens. ma- - 
gnificentia. Aditum habet ab . 
eo latere quod mari eft obuer- : 
fum, dumtaxat vnicum, ad 
inftar fcalarum | manufactum 5. 
crebris ac continuis tum gra-; 
dibus, tum incifuris farculo ̂  
cauatis, diftin&ta. Non lonzj 
ge ab hoc loco fluuii qui di 
citur Orontes funt oftia. ls. 
amnis e proximis Libano et. 
Antilibano locis primum ore - 
tus, per eam quam Amycae . 
planiriem nominant, labens,: 
Antiochiam petit: eamque: 
diuidens, ac purgamenta o-. 
mnia, prout eft natura ho- 
minum, prae ingenti aqua-| 
rum copia fecum aueher 
ad extremum non procul à 
Seleucia, in illud quod dixi- Ἶ 
mus pelagus fe exonerat 



τῆς ' e y προτείνων χῤή- 
τὰ Χαὶ πλῆϑος ἐλπίδων » ἐφ᾽ 

] παραλαβᾶιν ἃ ἄνευ AE τὴν 
zxe ὕκειαν. ἀδυνατῶν δὲ πείϑειν 

᾿ πὲς ἐπὶ τῶν ὅλων ἐφεςῶτας , ἔ- 
᾿ Φϑεῖρε τινὸς τῶν κατὰ μέρος 
᾿ ἡγεμόνων" οἷς; πισεύσας, ἡτοίμα- 
$e τὴν δύναμιν, ὡς κατὰ μὲν τὸν 

| απὸ ὁ ϑαλάττης dos τοῖς ἀπὸ τῷ 
- ψαυτικῷ ποιησόμενος τὰς προσ- 
βολάς" κατὰ δὲ τὸν ἀπὸ τῆς 

ἠπείρε, τοῖς ἐκ τὰ φρατοπέδε. 
διελὼν ἂν εἰς τρίχ μέρη τὴν δύνα- 
μεν, καὶ παρακαλέσας TX πρέ- 

ποντὰ τῷ Mc pi , Χρὴ Ówpsxc με- 
γάλας καὶ ὁ ξεφανες ἐπ᾽ ἀἄνδραγα- 
ϑίᾳ καὶ τοῖς ἰδιώταις «9 τοῖς ἦγε- 
μόσι προκηρύξας" Ζεύξιδι μὲν 
ae] τοῖς μετ᾽ αὐτῷ παρέδωκε τὲς 
κατὰ τὴν ἐπ᾿ ̓Αντιόχειαν Φέρε- 
σαν πύλην τόπες, “Ἑρμογένει δὲ, 
τὲς κατὰ TO Διοσκέριον, "Aplur 
δὲ καὶ Διογνήτῳ, τὰς κατὰ TO 
νεώριον «94 τὸ προάςειον ἐπέτρε- 
Ape προσβολὰς, ix τὸ πρὸς τὲς 
ἔνδοϑεν αὐτῷ τοιαύτας τινας γε- 

γονέναι συνϑήκας᾽ ὡς ἐὰν κρα- 
τήσει τῇ Tpoxseis μετὰ βίας ,8- 
τὼς ἐγχιειριαϑησομένης αὐτῷ καὶ 
τῆς πόλεως. ἀποδοϑέντος 3à TA 

συνθήματος, πάντες ἅμα καὶ 
πανταχόϑεν ἐνεργὸν ἐποιξντο 
294 βίαιον τὴν προσβολήν᾽ ToÀ- 

TR , L , c 
μηροταταὰ μὲν TOI προσέβαλον οἱ 

͵ περὶ « τον Ἄρδυν καὶ Διόγνητον" 
διὰ τὸ τὲς μὲν ἀλλες τόπες » εἰ μὴ 

τετραποδητὶ τρόπον τινὰ προσ- 
- ? d , , hj 

mÀsuóuevor Bixcoryro τήν γε Dux 

τῶν κλιμάκων προσβολὴν, μὴ 
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εἰ lA ndodibu prius quam. 
quicquam moliretur, in vr- 
bem mifit, qui principibus vi- 
ris pecuniam offerrent, maxi- 
maque in pofterum beneficia. 
pollicerentur , fi modo vrbem 
absque certamine traderent: 
et quum fle&ere praepofitos 
fummae rerum non poffet, 
.eorum qui per partes curabant, 
nonnullos corrupit. his con- 
fifus copias parabat, tamquam 
a mari vrbem claffico milite 
inuafurus; a continente, per 
eos qui erant in caftris. lgi- 
tur exercitu trifariam diuifo, 
fuos cohortatus prout occafio 
praefens poftulabat; propofi- 
tis etiam praeconis voce prae- 
miis magnis, et coronis, vel 
militibus vel ducibus aqui for- 
titer dimicarent ὦ uxidi 
cum ipfius commilitonibus 
portam qua itur Antiochiam 
attribuit: Hermogeni, loca 
proxima fano Caftorum. Ατ- 
dyem et Diognetum ab ea 
parte vbi nauale erat et fub- 
urbium  irruptionem facere 
praecipit. Conuenerat enim 
hoc fere modo inter regem et 
proditores; vt fi per vim 
caperetur füburbium, vrbs illi 
mox effet tradenda. Vbi da- 
tum fignum fuit, omnes fi- 
mul vndique acriter magna- 
que vi irruere: eximia ta- 
men prae ceteris audacia ir- 
ruptionem conari Ardys et 
Diognetus. Nam. ceterae qui- 
dem partes, nifi quis more 
quadrupedum incedens, at- 
que interim cum hofte con- 
fligens, vi locum aliquem 
occupauerit, fcalarum ope 
( 58 3 προσ- 

5", 



προσίειϑαι 
pix καὶ τὸ προίτειον ἐπιδέχειϑαι 

τὴν προσφορὰν καὶ σάσιν xpi 
πρέϑεσιν τῶν χλιμάκων  ἄσφα- 
λῶς. Διὸ τῶν iv ἀπὸ τῷ ναυτι- 

κα τοῖς νεωρίοις, τῶν δὲ περὶ 
- σὸν "Agivy τοῖς προατείοις τροση- 
ρεικότων τὰς χλίμακας »X2j | βια- 
$e: ifvany ἐυρώφω;, τῶν δ᾽ ἐκ τῆς 
πόλεως 4 δυναμένων Τάτοις βοη- 
ϑᾶν, s τὸ κατὰ πάντα τρόπον 
περιαφάναι τὸ δεινόν" ταχέως 
συνέβη τὸ mpoxseimy no 
yevé 9: τοῖς περὶ viv" Aphuy. ἢ 
κρχτηϑέντος, ἐνθέως οἱ διεῷδαρ- 
μένοι τῶν κατὰ μέρος: ἡγεμόνων, 
προστρέ χοντες πρὸς τὸν Λεόντιον 
τὸν ἐπὶ τῶν ὅλων, ἐκπέ uva d'ov- 
ro bey , X τῇ 9 εαϑαι τὰ πρὸς "Av- 
τίοχον, τρὶν ἢ ἢ κατὰ κράτος á- 
Mya τὴν πόλιν. ὁ δὰ Λεόντιος 
ἀγνοῶν μὲν τὴν διαφϑορὰν τῶν 
ἡγεμόνων, καταπεπληγμένος δὲ 
τὴν διατροπὴν αὐτῶν, ἐξέπεμψε 
τὲς ϑησοπένες τὰς τίτας ὑπὲρ 

τῆς τῶν ἐν τῇ πόλει πάντων 
ἀσφαλείας πρὲς τὸν ̓ Αντῆχον. 

61. Ὁ δὲ βασιλεὺς δεξάμε- 
νος τὴν ἔντευξιν, συνεχώρησε 
δώσειν τοῖς ἐλευϑέ ἔροις τὴν ̓ἀσφά- 
Aemy. Fro δ᾽ ἦσαν εἰς ἐξ ξακιαζις 
Mec. Παραλαβὼν δὲ τὴν τόλιν, 
δὶ μόνον ἐφείσατο τῶν ἐλευϑέ- 
ρων, aa χαὴ τὲς πεφευγότας 

τῶν Σελευκέων καταγαγοὶν, τήν 
τε τολιτείαν αὐτοῖ; ἀπέδωκε χαὶ 
τὰς ἐσίας" ἠσφαλίσατο δὲ φυ-. 
λακαίς τόν T& λιμένα xej τὴν 
ἄκραν. ἔτι δὲ περὶ ταῦτα δια- 
τρίβοντος &UTE y προσπεσόντων 
παρὰ Θεοδότε γραμμάτων, ἐν 

urbium fcalis hg 
rime inuaderent ; 
oppidani ferre « 
omni parte 
poftquam — effet aliq 
DOR in Ardyis p ] 

t 
quo occ ἀπο, cR iones 1 
ces illi a rege corrupti, qui - 
pro fus quisque viri ciuita- 
tem tuebantur, ad Leontium, - 
penes quem fummum eratim- - 
perium,accurrunt,et vtad An- 
tiochum legati de pace mit- 
tantur, prius quam per vim - 
vrbs expugnetur, poftulant, - 
Leontius qui fraudem fuorum 
ducum ignorabat, confterna- . 
tione illorum perterritus, : 
mifit ad Antiochum, qui pro 
fecuritate omnium qui in vr- | 
be erant, pct, | ; 

Ld 1 

61. Rex acceptis conditio-" 
nibus quae offerebantur, li- - 
beris nihil fe nociturum pol- 3 
licetur. erant autem hi ad - 
195 c15. "Tradita autem vr2^ 
be, non liberis folu peper- * 
cit: fed etiam reftitutis im 3 
patriam ciuibus qui in exilium ῦ 
pulfi fuerant, et leges fuas - 
ciuitati , et fuas cuiqu des 
torum facultates reddidit. 1 
tum vero et arcem prae diis k 
firmauit. Erat adhuc in hi "n 
rex occupatus, cum p 
'Theodoto illi afferuntur, 



τὸν ἐκάλει κατὰ σπεδὴν, 
γχειρίζων τὰ κατὰ Κοίλην Συ- 
y, πολλῆς ἀπορίας x9] δυσ- 

γρητίας ἣν πλήρης, ὑπὲρ τῷ τί 
- πρακτέον, xg] πῶς χρητέον ἐσὶ 
 ποῖς προσαγγεδλιομένοις. 'O δὲ 

Θεόδοτος ὧν τὸ γένος Αἰτωλὸς, 
- χαὶ μεγάλας παρεαημένος τῇ 

Ἡτολεμαίς βασιλείᾳ χρείας, 
καϑάπερ ἐπάνω mpoerroy^ ἐπὶ 
δὲ τέτοις, ἐχ οἷν χάριτος ἠξίω- 
μόνος, ἀλλὰ καὶ τῷ βίῳ κεκιν»- 
δυνευκὼς, xxJ' Eo καιρὲς ᾿Αν- 
τίοχος ἐποιξίτο τὴν ἐπὶ Μόλω- 
va φρατείαν. τότε κατεγνωκῶς 

σῷ βασιλέως, καὶ διηπισηκὼς 
᾿ ποῖς περὶ τὴν αὐλὴν, καταλα- 

βόμενος διὰ μὲν αὐτῇ Ττολε- 
μαΐδα,, διὸ δὲ TlaverwAs Τύ- 
pov, ἐκάλει τὸν ᾿Αντίοχον με- 
Tx σπεδῆς. Ὁ δὲ. βασιλεὺς καὶ 
τὰς ἐπὶ τὸν ᾿Αχαιὸν ἐπιβολὲς 
ὑπερτιϑέμενος, καὶ τἄλλα παν- 
τὰ πάρεργα ποιησάμενος, αἀνέ- 
suÉs μετὰ τῆς δυνάμεως, 

ποιέμενος τὴν πορείαν $ καὶ 
πρόσθεν. διελϑὼν δὲ τόν ἐπι- 
καλέμενον αὐλῶνα Μαραύαν, 
κατεςρατοπέδευσε περὶ τὰ φενὰ 
TX κατὰ Γέῤῥα, πρὸς τῇ μετα- 
ξὺ κειμένῃ λίμνγ. Πυνϑανό- 
μενος δὲ, Νικόλαον τὸν παρὰ 
Ττολεμκαίς φρατηγὸν προσκαϑῆη- 
“9. τῇ Πτολεμαΐδι πολιορκέντα 
τὸν Θεόδοτον, τὰ μὲν βαρέα 
τῶν ὅπλων ἀπέλιπε, προστάξας 
Toi; ἡγαμένοις πολιορκεῖν τὲς 
Βρόχας, τὸ κείμενον ἐπὶ τῆς 
λίμνης καὶ τῆς παρόδε χωρίον" 
αὐτὸς δὲ τὲς ἐυζώνες ἀναλαβὼν, 
προῆγε, βαλόμενος λῦσαι τὴν 
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bus rogabatur vt contenderet 
quam primum in Syriam, quam 
fe totam ipfi traditurum lite- 
ris fignificabat. Eo nuntio ac- 
cepto haerere ac flu&tuari du- 
bius animi rex: vt qui plane 
ftatuere haut poffet, nec quid 
ageret, nec quid confilii fuper 
eo quod afferebatur, caperet. 
Hic Theodotus genere Aeto- 
lus erat: qui maximo perfae- 
pe vfui quum fuiffet Aegypti 
regibus, vt fuperius oftendi- 
mus, adeo condignum meritis 
praemium nullum retulerat, 
vt etiam de vita periculum ipfi 
effet creatum. ac propterea, 
quo tempore Antiochus ad- 
verfus Molonem bellum gere- 
bat, Theodotus Ptolemaeum 
pro deplorato. habens, et il- 
lius aulae proceribus difh(us, 
occupata per fe Ptolemaide, 
per Panaetolum Tyro, Antio-. 
chum magno ftudio vocabat. 
Jam igitur rex expeditione 
aduerfus Achaeum in aliud 
tempus dilata, aliis item in- 
ceptis omnibus pofthabitis, 
cum exercitu profeCtus , eam- 
dem quam etiam ante inftite- 
rat, viam ingreditur. conual- 
lem autem emenfüs, quae 
Marfyas dicitur, fauces vbi 
funt Gerra , ad lacum qui mon- 
tes interiacet, cum copiis in- 
fedit. lbi cognito Nicolaum 
Ptolemaei ducem, oppidum 
Ptolemaidem obfidere in qua 
'Theodotus effet inclufus, re- 
lita graui armatura, datoque. 
ducibus negotio, vt Brochos 
caftellum fitum in ipfo propter 
lacum tranfitu obfiderent ; ipfe 
cum expeditis militibus ad exi- 

Ss 4 πολιορ- 



τερον. 
βασιλέως mapezíxy , r^r a 
ἀνεχώρησε" τὰς δὲ περὶ Λαγό. 
βὰν τὸν Κρῆτα aud Δορυμένην 
τὸν Αἰτωλὸν ἐξατέταλα προκα- 
ταληψομένας TX «νὰ τὰ περὶ 
Βιουτόν. οἷ: προσβαλὼν ὁ .Ba- 
σιλεὺς ἐξ ἐφόδεχαὶ τρεψάμενος, 
ἐπεςρατοπέδευσε τοῖς φενοῖ;. 

62. τὸ μὰ, δὲ tp) 
τὴν λοιπὴν δύνα εν ἐνταῦϑα, 
xod ταρακαλέσας τὰ πρέποντα, 
Ταῖς προχει νοις ἐπιβολιᾶς, 
μετὰ 1 ταῦτα προήγαγε μετὰ τά- 
συς τῆς δυνάμεως «ἐυθαρσὴς καὶ 
μετέωρος ὧν πρὸς τὰς ὑπογρα- 
Φομένας ἐλτίδας. ᾿Απαντησαν- 
των δὲ τῶν περὶ τὸν. Θεόδοτον 
καὶ Παναισωλὸν αὐτῷ χαὶ τῶν 
ἅμα τάτοις Φίλων, ἐποδεξώμε- 
νος τάτας Φιλαν. ϑρώπως.. παρέ- 
λαβε τήντε Τέρον καὶ Πτολε- 
μαϑα, καὶ τὰς ἂν ταύταις πα- 
ρασκευὰς" ἐν εἷς ὃν καὶ TÀox 
τετταρά κοντα, τώτων κατάφρα- 
κτὰ μὲν (ixomi διαφέροντα τως 
κατασκευαῖς ; ἐν οἷ; δὲν ἔλατ- 
τον ἦν Ter grove τὰ δὲ λοιτὰ 
τριήρεις xo d δίκροτα χαὶ κέλητές. 
ταῦτα μὲν à ἂν Διογνήτῳ παρέδω- 
κε τῷ )αυνάρχῳ. προσπεσόντος 
δ᾽ αὐτῷ τὸν μὲν Πτολεμαῖον εἰς 
Μέαφιν ἐξεληλυϑένω, τὰς δὲ 
δυνώμος T3 pea, πάσας εἰς 
Πηλέσιον, χαὶ τάς τε διαάρυγας 
ἀναςφομᾶν, καὶ τὰ πότιμα τῶν 
ὕδχτων du Φραττον, τῆς μὲν ἐπὶ 
τὸ Π; "uc: iy ἐπιβολὴς ἀπέςη" T 
τὰς δὲ πόλε;ς ἐπιπορευόμενος. 

cohorts, Nye cetero bomae | 
fpei plenus, et Pipaione | 
magnarum rerum quarüm | 
ei oftendebatur , fufpenfus 
cum vniuerfo exercitu ire per- : 
gebat. Procefferunt. Alli ob- 
viam Theodotus et Panaeto- Ὁ 
lus, amicis m As : 
quos omnes quum e An- 
tiochus appellaffet, Tm ΕΣ yrum 2. 
ct Ptolemaidem illi tradid 
runt, cum omnibus. nut " 
bus qui in oppidis illis erant. | 
Inter cetera repertae ibi funt | 
naues quadraginta: qu 
erant viginti cett m 

re- 

iquae cis fca- - 
turigines obrui, mutata fen- . 
tentia de exercitu ducendo v ud 
fus PeluGium quoquo ve k 
agmen ducali, vrbium aliag - 

érepX. 



Jof πρὸς αὐτὸν ἐπάγεσθαι. 
᾿ πόλεων αἱ μὲν ἐλαφραὶ 

ταπεπληγμέναι τὴν ἔφοδον 
T8 προσετίϑεντο, αἱ δὲ πιξεύε- 

σα! τοῖς TXpXTXSUXiG , χαὶ τος 
|: ὀχυρότησι τῶν τέπων, ὑπέμε- 
͵ | Vov' ἃς ἠναγκάζετο προσκαϑε- 
«| Cousvog πολιορκεῖν χαὶ xarerpi- 
Bev τὲς χρόνες. οἱ δὲ περὶ 
» τὸν Πτολεμοίον TE μὲν ἐκ χει- 

. pos βοηϑῶν τοῖς σφετέροις πραγ- 
μασιν, ὅπερ 3v καϑῆκον, ETU . 
παρεσπονδημένοις προφανῶς, 
ἐδ᾽ ἐπιβολὴν ἔχον διὰ τὴν ἀδυ- 
γαμίαν. ἐπὶ TosETOV γὰρ αὐ- 
τοῖς ὠλιγώρητο πάντα τὰ κατὰ 
τὰς πολεμικὰς παρασκευᾶς. 

63. Λοιπὸν δὲ συνεδρεύσαν- 
τες οἱ περὶ τὸν ᾿Αγαϑοκλέα καὶ 
Σωσίβιον, ol τότε προεςτῶτες τῆς 
βασιλείας, ἐκ τῶν ἐνδεχοιιένων 
τὸ δυνατὸν ἔλαβον, 'πρὸς τὸ 

, , ^ , 
παρὸν. ἐβελεύσαντο γὰρ γίγνε- 

doy μὲν περὶ τὴν T8 πολέμε 
παρασκευῆν᾽ ἐν δὲ τῷ μεταξὺ 
διαπρεσβευόμενοι, κατεκλύειν 
τὸν ̓ Αντίοχον, συνεργξντες κατὰ 
τὴν ἔμφασιν τῇ προῦπαρχέσῃ 
περὶ αὐτὸν ὑπὲρ τῇ Πτολεμαίᾳ 
διαλήψει. αὕτη δ᾽ ἥν, ὡς πολε- 

- E! , - ᾿ς; 
pem μὲν ἐκ ἂν τολμήσοντος᾽ διὰ 

, RO d , 

Aoya δὲ καὶ τῶν Φίλων διδαξοντος, 
καὶ πείσοντος αὐτὸν ἀποφῆναι 

2 1 , Z £x τῶν κατὰ KolAxv Συρίαν τόπων. ; 
Κριϑέντων δὲ rsTwv, οἱ περὶ 
τὸν ᾿Αγαϑοκλέχ καὶ Σωτίβιον 
ἐπὶ rWro τὸ μέρος ταχϑέντες, 

- * 
᾿ἐξέπεμιπον ἐπιμελῶς τὰς πρε- 

à , 

cBeix: πρὸς ᾿Αντίογον. aux δὲ 
á , 7, € 37 

διαπεμψα μενοι πρὸς τε "Pole 
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vi, alias aequitate conditio- 
num fibi adiungere conabatur. 
Igitur quae leuiter munitae 
erant, hae aduentu illius per- 
territae, ad éius amicitiam fi- ' 
demque fe applicabant: quae 
rerum neceflariarum paratibus 
et firmitate locorum fidebant, 
eae manebant in fide: et his 
obfidendis plurimum tempo- 
ris infumere rex cogebatur. 
Ptolemaeus fübueniendi rebus 
fuis, et accedendi propius ad 
hoftem , ficut par erat ipfum 
facere , manifefta adeo perfidia 
appetitum, ne confilium qui- 
dem aut rationem vliam, prae 
focordia, inibat: vfque adeo 
rei militaris cura atque exerci- 
tatio omnis ab eo fuerat fpreta. 

63. Quod reliquum fuit, 
Agathocles et Sofibius penes 
quos illa tempeftate fumma in 
eo regno fuit auctoritas, quod 
optimum poterant in praefen- 
tia confilium capiunt. Decer- 
nunt enim, in praeparatione 
belli operam fibi nauiter effe 
ponendam: interim vero le- 
gatos ad Antiochum mitten- 
dos, qui impetum illius rela- 
xent:. ita dernique omnia in 
fpeciem effe comparanda, vt 
Antiochus in ea, quam ante 
conceperat de Ptolemaeo, opi- 
nione confirmetur: nunquam 
videlicet aufurum ipfum bella- 
re fecum; verum per amicos. 
et colioquia aCcturam, et vt 
Coele Syria excedat rogatu- 
rum. Haec : bi placuit fententia, 
Agathocles etSofibius, quibus 
negotii totius cura fuerat de- 
mandata,ad Antiochum magno 
ftudio legationes miferunt: 

38.5 AM b 
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στάσαντο πρεσβείας éxi τὰς 
διαλύσαις. aj xD παραγενό- 
μεναι, usyxÀx; αὐτοῖς ἔδοσαν o 

occafionem dederunt, et tem- 
ἀφορμὰς διαπρεσβευόμεναι πρὸς 
αἰμφοτέρες τὲς βασιλεῖς, εἰς 

λαβῶν ἀναςροφὴν καὶ 
χρόνον εἰς τὰς TW πολέμα 
παρασκευάς. ταύτας δὲ δὴ 
κατὰ τὸ συνεχὲς ἐχργμάτ:- 
ὧν ἐν τῇ Μέμφει προσκαϑύή- 
μενοι" παραπλησίως χαὶ τὰς 
παρὰ τῶν περὶ τὸν ᾿Αντίοχον 
ἀπεδέχοντο, Φιλανϑρώπως ποιέ- 
μενοι τὰς ἀπαντήσας. ἀνεκα- 
Asyro δὲ χαὶ συνήϑροιζον εἰς τὴν 
᾿Αλεξάνδρειαν τὲς ει ϑοφόρας 
τὲς ἐν τις ἔξω πέλετιν ὑπ᾽ 
αὐτῶν μιϑοδοταμένες. ἐξαπέ- 
viov δὲ καὶ ξενολόγες, χαὶ 
παρεσχεύχον τοῖς προῦταρ- 
χσι καὶ τοῖς παραγινομένοις 
τὰς σιταρχίας, εσαύτως δὲ 
καὶ περὶ τὴν λοιπὴν ἐγίνοντο 
παρασκευὴν, ἀνὰ μέρος καὶ 
συνεχῶς δια: τρέχοντες εἰς τὴν 
᾿Αλεξανδρειαν, ἵνα μηδὲν ἐλ- 
λίπῃ τῶν χορηγιῶν πρὸς τὸς 
προκειμένας ἐπιβολάς. Τὴν 
δὲ περὶ τὰ ὅπλα κατασκευὴν, 
^ τὴν τῶν νδρων ἐκλογὴν 
χαὶ διαίρασιν ᾿Εχεκράτει τῷ 
Θετταλῷ, xod Φοξίδᾳ τῷ Με- 

Jureuei παρέδοσαν᾽ ἅμα dà 
τἄτοις Εὐρυλόχῳ τῷ Ναγνητι, 
«oj Σωκράτει τῷ Βοιωτίῳ " 
σὺν οἷς ἣν καὶ Κνωπτίας ὁ 
᾿Αλωρΐ ἔτης. Εὐκαιρότατα γὰρ 
δὴ τέτων ἐπε “λάβοντο τῶν ἂν- 
δρῶν, ol τινες ἔτι Δηκμγτρίῳ 

ad reges am 
gom is 

us et otium nancifcendi ad 
llum prae gn, cum 

hifce legatis Agathocles et So- 
fibius de negotiis, Men; quae- 
ue res inciderat, Memphi fe- Ὁ 
entes agebant : ue eos 

excipiebant qui EN 
venirent, ue iliorum 
péchane ἂν τ τος τα fi- 
mul mercenarios omnes quos 
in vrbibus ditionis fuae extra 
Aegyptum Ptolemaeus alebat, 
conuocant etAlexandriam con- 
trahunt. ad 
iam militem. peregrinum con- 
quifitores dimittunt : et ne 
vel iis quos iam habebant, vel 
iis qui deinceps effent venturi, 
annona deefiet, prouidebant : 
nec minus de ceteris quee 
omnibus rebus bello neceífa- : 
riis, folliciti erant: eaquefine . 
Alexandriam alternis vicibus. 
fubinde excurrebart: vt ne 
quid omnino deficeret eorum, - 
quae ad propofita exfequenda 
poterant defiderari. Armorum 
vero fabricam, virorumque 
dele&tum atque centuriationem 
Echecrati 'Theffalo et Phoxi- 
dae Melitaeenfi permiferunt. - 
adhibiti etiam funt ad curatio- - 
nem eiusdem muneris Fury- - 
lochus Magnes, et Socrates | 
Boeotius; quibuscum erat et. | 
Caopias Alorita. Accidit enim. 
fane quam opportunifiima € 
Aegyptiis , vt viros iítos "i 
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Ἢ καὶ ̓Αντιγόνῳ συτρατευόμενοι 
/ κατὰ ποσὸν ων ἄχον τῆς 
: Y ἐληϑείας, καὶ καϑόλε τῆς ἐν 

] 

τοῖς ὑπούϑροις χρείας. ἕτοι 
δὲ παραλαβόντες τὸ πλῆϑος, 
ἐνδεχομένως ἐχείριζον xo] spa- 
τιωτικῶς. 

.64. Πρῶτον μὲν γὰρ κατὰ 
γένη καὶ xx ἡλικίαν διελόν- 
τες, αἀνέδοσαν ἑκαάφοις τὲς 
ἐπιτηδείας καϑοπλισμὲς, ὁλι- 
γωρήσαντες τῶν πρότερον. &Ü- 
τοῖς ὑπαρχόντων. μετὰ δὲ 
ταῦτα συνέταξαν οἰκείως πρὸς 

τὴν παρξέσαν χρείαν, λύσαν»- 
τες τὰ συτήματα καὶ τὰς ἐκ 
τῶν πρότερον ἐψωνιασμῶν κα- 
TxypxQxc. Ἕξῆς δὲ τέτοις 
ἐγύμναῶν συνήϑεις ἑκάςας 
ποιᾶντες, S μόνον τοῖς παρ- 
αγγέλμασι, dx καὶ ταῖς οἱ- 
κείαις τῶν καϑοπλισμὼν κι- 
γήσεσιν᾽" ἔποιξντο δὲ καὶ συνα- 
γωγὰς ἐπὶ τῶν ὅπλων καὶ πα- 
ραπλήσεις, ἐν cic μεγίδην 
παράχοντο χρείαν, ᾿Ανδρόμα- 
χος ᾿Ασπένδιος, καὶ llov- 
πρώτης ᾿Αργέῖος " προσφάτως 
μὲν ἐκ τῆς Ἑ Ἄαδος διαβεβη- 
κότες, συνήϑεις δὲ ἀκμὴν ὄν- 

τες ταις Eas ὁρμαῖς, 

καὴ τας ἑκάφων ἐπινοίαις " 
πρὸς δὲ τότοις, ἐπιφανεῖς 

ὑπάρχοντες TOi TE πατρίσι 
xej τοῖς βίοις" Πολυηράτης 
δὲ κρὴ μᾶλλον, δια TS τὴν 
τῆς οἰκίας ἀρχιωιότητα» καὶ 
διοὶ τὴν Μνασιχδα τὸ πατρὸς 
δόξαν ἐκ τῆς ἀϑλήσεως. οἵ 
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cifcerentur; qui fub Demetrio 
et Antiocho ftipendia fecerant, . 
et verorum certaminum , at- ᾿ 

que adeo omnium quae ad ex- 
peditionales vfus fpe&ant, me-, 
diocrem faltem peritiam habe- 
bant. Hi multitudinem fibi 
traditam quantum fieri pote- 
rat, militari difciplina infor- 
mabant. 

64. Iam primum per gene- 
ra perque aetates tributis , con- 
venientia cuique arma, fpretis 
iis quibus ante vti folebant, di- 
viferunt. prioribus deinde or- 
dinationibus folutis, totaque 
ila defcriptione  antiquata, 
quae in recenfendis militibus 
ftipendiorum cauffa, antea fer- 
vabatur , ex vfu praefentis belli 
eos centuriarunt. 
haec , affiduis exercitationibus 
non folum imperia militiae fa- 
miliaria illis reddebant, fed 
etiam proprios cuique armo- 
rum generi motus. Poftremo 
armatos conuenire aliquando 
in vnum iubebant, ibique fui 
officii illos admonebant. qua 
in re egregiam cumprimis 
operam illis nauauerunt An- 
dromachus Afpendius et Poly- 
crates Argiuus: qui et recens 
e Graecia illuc traiecerant, et 
Graecanicae audaciae atque in- 
duftriae qua fere finguli Grae- 
corum in bellis vtuntur, ma- 
gnum cumprimis vfum habe- 
bant: hoc et amplius, viri il- 
luftres erant, tum fplendore 
patriae fuae vterque, tum et 
priuatis opibus : Polycrates 
praefertim, qui antiquiffima 
prognatus ftirpe , patrem habu- 
erat Mnafiadem, plurimarum 

xgj 

Secundum 

/ 



píxy ἐνειργάσαντο τοῖς dy- C* 
ϑρώποις πρὸς τὸν μέλλοντα 
κίνδυνον. . | 

AN o EA 

65. Εἶχον δὲ καὶ τὰς ἡγε- ὟΝ Porro fisguli eorum 
μονίας ἕκατοι τῶν προειρημέ- quos modo nominauimus pro 
vey ἀνδρῶν, el«eim; rw; ἰδίμις ea peritia qua praecipue pol-. 
ἐμπειρίχις. Ἑῤρύλοχος μὲν yap lebant, ita ducatus in exerci- 
ὁ Μάγνης, ἡγῶτο οχεδὸν ἀν- tugerebant. Eurvlochus Ma- 
ὁρῶν τριαχιλίων, TK xXÀwuivs gnes trium ferme millium ho- 

παρὰ τοῖς βασιλεῦσιν "Avyua- minum dux erat: et hoc eft 
Te. Σωκράτης δὲ ὁ Βοιώτιος, quoc m reges vocatur age- 
πιλταφὰς ὑφ᾽ ἑκυτὸν ἄχε ἐιε- tis bis mille. raeerat "Phoi- 
χιλίας. ὁ δ᾽ ̓Αχωιὸς Φοξίδας, qu γ μους et Ptolemaeus 
ΧΩ Πτελεμαίος ὁ Θρασέκ, σὺν "Thrafene filius, praetereaque 
δὲ rero ᾿Αγδρόμιαχος ᾿Ασπόν- Andromachus. jT: us, eo- 
διος, συνεγύμναζον μὲν ἐπὶ τὸ dem in campo phalangem et 

αὐτὸ τὴν Φάλαγγα xa] τὲς μι-. Graecos mercenarios exerce- 
οϑοφόρας “ΕἌληνας. ἡγῶντο δὲ, bant. ceterum s du- 
τῆς μὲν Φάλαγγος ᾿Ανδρόμα- ces erant Andromachus et - 
xoc καὶ VlreAsuajeg, τῶν δὲ Ptolemaeus; condu&titii mili- . - 
pudoDipyy Φόξίδας ὅσης τῆς ἂν PAN conítabat pha- τ 

μὲν φάλαγγος εἰς δισμυρίες καὶ men μέψρα το esc 4 

sare Mec, τῶν δὲ uideo ir reiebonk ad 10D CI3 BIS 13 
gv εἰς $xr ougiMa, oe y c15. Equites ad regium comi- ' 
ἡππεῖς τὲς uiv περὶ τὴν αὐλὴν tatum pertinentes erant ad fe- 7 
vuru6 ec ἑτταχοσίας, Πολυ- ptingentos, quos Polycrates | L 

Ἀρατὴς παρεσχεύχςς χαὶ τὲς inftituebat, et vna cum hisac- | 
, ἀπὸ Λιβύης, ἔτι δὲ καὶ τὲς ἐγ- citos e Libya, et ibidem in | 
χωρίες, καὶ Térwv αὐτὸς ἡγᾶ- Aegypto confcriptos: prae- - 
TO TXUTUY, τερὶ τριογιλίες ὃν. eratque idem omnibus. nu- 1 

"o ad c» c12 Ee Mie ἢ 

ἀπὸ τῆς Ἕ Ἄαδος xgj * ταντῶν CP VETO MITReci equémus ex 

τῆν debitor irr Eye cuo qi Fineedaequi xpxrye ὃ Θετταλὸς. διαφερόν- num , praefectus erat Echecra- 1 
τῶς ἀσκήσας, ὄντας τὸ 73299 tes 'Theffalus: qui quum exi- ] 

εἰς ai eg y μεγίτην ἐπ᾽ αὐτὰ mia cura eos exercuiffet ; in 3 

T4 ivóvys παρέσχετο χρεῖαν. ipfo difcrimine maximo vfui 3 
ἐδενὸς δ᾽ ἧττον ἔσπευδε περὶ Ptolemaeo fuit eiusopera.Cno- 

| φῆ 

Sas 

^ , 

Twy τὸν ἀριϑιιόν. τῆς γε μὴν 
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fe D. uir αὐτὸν ταττομένες, 
Κνω mus ̓Αλωρίτης, ἔ ἔχων τὲς 
μὲν, πάντας Κρῆτας εἰς τρι- 
: φιλίες, αὐτῶν δὲ τέτων xi- 
Mes Νεοκρῆτας " ἐφ᾽ ὧν ἐτε- 
τάχει Φίλωνα τὸν Κνώσσιον. 
Καϑώπλισαν a χαὶ Λίβυας 
τριχιλίες εἰς τὸν Μακεδονικὸν 
τρόπον" ἐφ᾽ ὧν ἣν ̓ Αμμώνιος 
ó Bxeuzoc. τὸ δὲ τῶν Ai- 
γυπτίων πλῆϑος, ἣν μὲν εἰς 
δισμυρίας φαλαγγίτας" ὑπε- 
τάττετο δὲ Σωσιβίῳ. συνή- 
x35 δὲ καὶ Θρᾳκῶν καὶ Ta- 
λατῶν πληϑος, ἐκ μὲν τῶν 
κατοίκων χαὶ τῶν ἐπιγόνων 
εἰς τετρακισχιλίας οἱ δὲ προσ- 
Φάτως ἐπισυναχϑέντες, ἤσαν 
εἰς διοχιλίες" ὧν jverro Διο- 
posi; ὁ Opx£. καὶ μὲν ἂν 
Πτολεμαίῳ παρασχευαχζομένη 
δύναμις τῷ T8 πλήϑει καὶ 
ταις, lx opc τοσαύτη καὶ 

nant τις ἣν. 
66. ᾿Αντίοχος δὲ συνεπιςά- 

μενος πολιορκίαν περὶ τὴν κα- 
λεμένην πόλιν Δέρα, καὶ Tregcá- 
yeiy ἐδὲν δυνάμενος; διά τε τὴν 
ὀχυρότητα TE τόπε καὶ τὰς τῶν 
περὶ τὸν Νικόλαον παραβοη- 
ϑείας, συνάπτοντος ἤδη τὰ xe- 
μῶνος, συνεχώρησε τος παρὸ 
τε Πτολεμαίς πρεσβείαις, ἀνο- 
χάς τε ποιήσασθαι τετραμήνες, 
χαὶ περὶ τῶν ὅλων εἰς πάντα 

᾿συγκατα Bae das TX Quy pu- 
πα. ταῦτα δ᾽ ἔπραττε, πλεῖςον 
μὲν ἀπέχων τῆς ἀληϑείας᾽ 
σπεύδων δὲ μὴ πολὺν χρόνον 
ἀποσπᾶσθαι τῶν οἰκείων τόπων, 
&/R. ἐν τῇ Σελευκείᾳ ποιήσαοϑαι 

Mont dOM- cote Y. 653 
pias quoque A lasinis in com- 
miffo fibi milite infruendo 
praeparandoque nemini omni- 
um concedebat : ii autem erant. 
omnino Cretenfes ad ter mil- 
le: e quorum numero fuere 
Neocretes c12 : quibus Philo- 
nem (Cnoffium praepofuerat. 
Armauerunt et Afrorum cio 
cio cro more Macedonico, 
praefe&o Ammonio Barcaeo. 
Aegyptiorum multitudo ad vi- 
ginti millia phalangitarum ac- 
cedebat; qui ducem Sofibium 
habebant. Contracta eft et 
Thracum Gallorumque manus: 
tum ex iis qui Ptolemaei di- 
tionem incolebant, aut liberis . 
eorum ad ΟἹΌ C12 CIO CIO: 
tum ex iis qui infuper recens 
fuerant confcripti , ad duo fer- 
me hominurm millia: duxque il- 
lis impofitus Dionyfius Thrax. 
AcPtolemaeo quidem qui prae- 
parabatur exercitus hoc nume- 
ro conftabat et hac gentium ce- 
terarumque rerum diuerfitate. 

66. Antiochus interim vr- 
bem Dura premebat obfidio- 
ne: cuius incepti quum exi- 
tum nullum videret; (nam et 
locus erat natura munitus, et 
obfeffis fubinde opem fere- 
bat Nicolaus:) adpetente iam 
hieme, miílis a Ptolemaeo 
legatis demum annuit, vt et 
induciae ad menfes quatuor 
fierent, et de fumma re ad 
conditiones — aequiffimas ἴδ 
defcenfurum diceret. — Hoc 
autem ille faciebat, quum 
longe ab eo abeífet, vt ve- 
ram animi mentem proderet: 
fed qui diutius a ditione fua 
abeffe nollet, Seleuciam ex- 

τὴν 
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χαιὸν er. βαλεύειν μὲν τοῖς σφε
- 

τέροις πράγμασι , συνεργῶν δὲ 
.. τοῖς τερὶ τὸν ΠΙτολομαῖον ὅμολο- 9 
γεμένως. τάτων δὲ συγχωρη- 
ϑέντων, ᾿Αντίοχος τὲς μὲν τρέ- 
σβεις ἐξέπεμψε , παραγγείλας 
διασαφεῖν αὐτῷ τὴν ταχιπὴν τα 
δόξαντα τοῖς τερὶ τὸν Πτολε- 
μον, καὶ συνάπτειν εἰς Σελεύ- 
xeixv, ἀπολιπὼν δὲ φυλακὰς τας 

εἱρμοζέσας ἐν τοῖς τόποις, καὶ 
παραδὲς Θεοδότῳ τὴν τῶν ὅλων 
ἐπιμέλειαν, ἐπανηλϑε᾽ καὶ τα- 
ραγενόμενος εἰς τὴν Σελεύχειαν, 
διαφῆκε τὰς δυνάμεις εἰς παρα- 
χειμασίαν. καὶ τὸ λοιπὸν ἤδη 
τὰ μὲν γυμνάζειν τὲς ὄχλες 
ὠλιγώρει" πεπεισμένος, ὁ προσ- 
δεηϑήσειϑαι τὰ πράγματα μά- 
χὴῆς διὰ τὸ τινῶν μὲν μερῶν τῆς 
Κοίλης Συρίας χαὶ Φοινίκης ἤδη 
κυριεύειν, τὲς δὲ λοιπὲς ἐλπί. 

qe» ἐξ ἑκόντων x hx λόγα 
mappe day " μὴ τολμώντων 
τὸ παράπαν τῶν τερὶ τὸν Πτο- 
Asuouov, εἰς τὸν τερὶ τῶν ὅλων 

συγκαταβαίνειν κίνδυνον. ταύ- 

τὴν δὲ συνέβαινε τὴν διάληψιν 
καὶ τὲς πρεσβευτὰς ἔχαιν" διὰ 

τὸ τὰς ἐντεύξεις αὐτοῖς τὸν Σω- 

σίβιον ἐν τῇ Μέμφει προκαϑή- 
βενον Φιλανϑρώπες ποιείαϑαι" 
τῶν δὲ κατὰ τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν 
παρασκευῶν μηδέ ποτε τὲς δια- 
πεμπομένες πρὸς τὸν ᾿Αντίοχον 

ἐὰν αὐτόπτας γενέοϑαι. 

61. Πλὴν καὶ τότε τῶν πρέ- 
σβεων ἀφικομένων, οἱ μὲν περὶ 
τὸν Σωσίβιον ἕτοιμοι πρὸς πᾶν. 

locis opportunis im 

adi 
mo Fiouneg Hac venia je- 
gatis data ; eos re- 
mifit, iuffüus quam primum 
fibi volontstedi d vr aie re- 
nuntiare, et Seleuciam ad fe 
venire. deinde vbi mind 

fuiffet, 
rerum omnium cura. 
to mandata, ad reditum fe ac- 
cinxit. Seleuciam vt ventum, 
in hiberna exercitum dimifit 
nullam de cetero exercendi 
militis curam gerens.  per- 
fuadebat enim fibi, adea quae 
reítabant, nihil dimicatione 
futurum opus: quod Pom 
aliquam  Coelae Syrise et 
Phoenicae iam in poteftate 
habens, cetera loca a volen- 
tibus fe accepturum, et o- - 

uiis transacturum mnia coll 
fperabat. Ptolemaeum qui- 
dem certe, periculum fum- . 
mae rerum facere nequaquam - 
aufurum. idem cum Antio- - 
cho et legati fentiebant, ea - 

conie&ura  du&i, maxime 
quod e negotiis per quam 
humane cum ipfis tra&taue- 
rat Sofibius, in vrbe Mem- 
phi fedens; quum interim de 
apparatibus belli, qui Ale- 
xandriae fiebant, nihil quic- 
quam finerentur videre, qui 
ad Ptolemaeum mifütabantur. 

67. Tgitur tunc quoque qui 
aduenerant legati, Sofibium . 

ad omnia paratum dicere. 
[4 ὁ δ᾽ 

ἐδ. actin o ER s MEC uu E^ uus: οὐ δ al : 
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— 68 ̓ Αντίοχος μεγίτην ἐποιῶτο 
᾿ σπεδὴν εἰς τὸ καϑάπερ καὶ τοῖς 
ὅπλοις, ἕτω καὶ τοῖς; δικαίοις 
ἐπὶ τῶν ἐντεύξεων καταπεριέ!- 

yap τῶν ἐκ τῆς Αλεξανδρείας. 
χὰὶ δὴ παραγενομένων τῶν πρε- 
σβευτῶν εἰς τὴν Σελεύκειαν, 
καὶ συγκαταβαινόντων εἰς τὲς 
κατὰ μέρος ὑπὲρ τῆς διαλύσεως 
λόγες, κατὰ τὰς ὑπὸ τῶν περὶ 
τὸν Σωσίβιον ἐντολάς" ὁ μὲν 
βασιλεὺς τὸ μὲν ἄρτι γεγονὸς 
ἀτύχημα καὶ προφανὲς ἀδίκη- 
pa περὶ τῆς ἐνεφώσης καταλη- 
Ψψεως τῶν περὶ Κοίλην Συρίαν 
τόπων, ἐ δεινὸν ἐνόμιζε κατὰ 
τὰς δικαιολογίας" τὸ δὲ πλα- 
gov, 3) ἐν ἀδικήματι κατηριϑ- 
pero τὴν πραξιν, ὡς καϑηκόν- 
τῶν αὐτῷ τινῶν ἐντιπεποιημέ- 
yog. τὴν δὲ πρώτην "Avriyoys 

τε Μονοφϑάλμε κατάληψιν 
καὶ τὴν Σελεύκε δυναςείαν τῶν 
τόπων TETWV, ἐκείνας ἔφη xv- 
ριωτάτας εἶναι καὶ δικαιοτάτας 
κτήσεις, καϑ' ἃς αὐτοῖς € Ilro- 
λεμαίῳ καϑήκειν τὰ κατὰ Koi- 
λην Συρίαν. καὶ γὰρ Πτολε- 
pouov δικπολεμησαι πρὸς ᾿Αν- 
τίγονον, Sx αὐτῷ, Σελεύκῳ δὲ 
συγκατασκευαζοντα τὴν ἀρ- 
χὴν τῶν τόπων τέτων. Μίάλιςα δὲ 
τὸ κοινὸν ἐπίεςε πάντων τῶν 
βασιλέων συγχώρημα, xe 
ἃς καιρὲς ᾿Αντίγονον νικήσαντες 
καὶ βελευόμενοι κατὰ προαΐρε- 
σιν ὁμόσε πάντες, Κασσανδρος, 
Λυσίμαχος, Σέλευκος, ἔκριναν 
Σελεύκε τὴν ὅλην Συρίαν ὑπ- 
ἄρχειν. οἱ δὲ παρὰ llroAe- 
καίς, τἀναντία τέτων ἐπε:- 
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Porro autem quoties cum lega- 
tis Antiochus conueniebat , ad- ᾿ 
prime illi curae erat, vt non. 
minus cauffae iuftis, quam vi 
armorum legatos Alexandrinos 
fuperaret. Qui poftquam Se- 
leuciam venere,et ad difceptan- 
das figillatim pacis conditienes 
defcenderunt, prout mandatum 
illis a Sofibio fuerat, in com- 
memorandis cauffae fuae iuftis 
rex, illatum paullo ante da- 
mnum Ptolemaeo, et infignem 
ipfi factam confeffione omnium 
iniuriam, quando in CoeleSy- 
rialoca nonnulla occupauerat, 
non magni aeftimabat. quin et- 
iam perfaepe ita de expeditio- 
ne illa füa loquebatur, vt finul- 
la cuiquam facta effet iniuria; 
quippe res ad fe pertinentes i- 
pfum fibi vindicaffe. eratque 
illi multum in ore Antigonus 
Cocles, qui primus illam pro- 
vinciam armis quaefiffet; nec 
non Seleuci dominatio illorum 
locorum. Has effe nimirum 
certiffimas iuftiffimásque ratio- 
nesacquirendi, per quas ad fe : 
non ad Ptolemaeum Coele Sy- 
ria fpectaret. Ptolemaeum enim 
cum Antigono bellum gefíiffe, 
non vt fibi quicquam pararet ; 
verum vtSeleucum prouinciae 
eius imperium fibi afferentem, 
adiuuaret. Omnium vero ma- 
xime communem cunctorum 
regum conceffionem vrgebat; 
illo nimirum tempore factam, 
cum Antigono deuicto , Caffan- 
der,Lyfimachus , Seleucus de 
communi fententia ad conful- 
tandum congregati in vnum, 
Seleuco Syriam vniuerfam de- 
creto fuo attribuerunt. Contra- 

ρῶντο 



παρὸν Tu£ev ἀδίκημα, 
νὸν ἐποίαν τὸ € εἰς τα- Di 

Θεοξότα προδο: - : ] ρχσπόνδημα τὴν 
σίαν χαὶ τὴν ἔφοδον ἀνάγοντες 
τὴν ̓ Αντιόχ. προτεφέροντο, à. 
καὶ τὰς ἐπὶ Πτολαμαία τὰ Λάγα 
κτήσεις, Φάσκοντες, ἐπὶ τάτῳ 
συμπολεμῆσαι Σελεύκῳ TIroa- 

μεῖον, i τὴν μὲν ὅλης τῆς 
" Aaíx ἃ ἀρ Σελεύκῳ T0S6- 
yay τὰ δὲ κατὰ Κοίλην Συρίαν 
αὐτῷ κατακτήσαιθαι 35 Φοινίκην. ἡ 
Ἐλέγετο μὲν ἦν ταῦτα καὶ πα- 
ραπλήσια Tro πλεονάχις ὑπ᾿ 
ἀμφοτέρων, κατὰ τὰς διαπρε- 
σβείας χαὶ τὰς ἐντεύξεις" ἐπε- 
τελᾶτο δὲ τὸ παράπαν ἐδέν᾽ ἅτε 
τῆς. δικριφλογίας γινομένης dux 
Tuy κοινῶν Φίλων, μεταξὺ δὲ 
μηδενὸς ὑπάρχοντος τῇ δυνησο- 
μένα παρακαταχειν, καὶ κωλῦ- 
σαι τὴν T8 δοχᾶντος ἀδικέιν ὁ ὁρ- 
μήν. Μάλιςα δὲ παρᾶχε δυρζρη- 
eíxy “ἀμφοτέροις τὰ περὶ τὸν A- 
χοιόν. Πτολεμαῖος μὲν γὰρ 
ἐσπέδαζε περιλαβὰν τος συν- 
peus αὐτόν" ᾿Αντίοχος δὲ 

καϑαάπαξ , ἰδὲ λόγον ,ἤνείχετο 
περὶ τέτων" δανὸν ἡγάμενος τὸ 
καὶ τολιᾷν τὸν Hroksuauoy τε- 
giséAeiv τὰς ἀποφάτας, χαὶ μνή- 
μὴν oiu] περί τινὸς 'τῶν 
τοιάτων. 

68 Διόπερ, ἐπεὶ πρεσβεύον- 
τες μὲν ἄλξε;ς ἄχον οἰμιφότεροι, 
πέρας δ᾽ ἐδὲν ἐγίνετο περὶ τὰς 
συνθήκας. συνῆπτε δὲ τὸ τῆς 
ἐχρινὴ Js ὥρας" ᾿Αντίοχος μὲν 
συνὴγε τὰς δυνά κοῖς , ὡς eiapa- 

des effet. Ol icon ε et il- 
Sy Ptolemae 

uippe ea lege arma 
ἐρῶν pru se Ara Se- 
leuco, vt Afiae quidem vni- 
vetfae dominatus ientó pr. 
raretur; Coelen vero Syriam — 
et Phoenicen propriam vr fibi 
faceret. Haec et fimilia his, 
quum faepius per legatos et - 
in colloquiis vtrimque ia&a- - 
rentur, effici tamen omnino - 
nihil poterat. per commu- . 
nes enim amicos controuerfia 
difceptabatur , et intererat | 
conuentibus nemo, a quo re- | 
primi et inhiberi poffet 1 
tus illius, qui laedere alte- 
rum videretur. Maximam ve- 1 
ro vtrisque difficultatem affe- 
rebat Achaei jum: nam 
Ptolemaeo id fummo ftudio | 
agente, vt foederibus com- 
prehenderetur; Antiochus con- 
tra, ne fieri quidem mentionem , 
vllam omnino eius rei ferre 1 
poterat; rem effe in 
clamitans , audere eu som 
rebelles protegere, aut cuius- 
quam illorum meminiffe. 

68. Quum. igitur dum per 
legatos agerent, vtrique fuis | 
fe propugraculis tuerentur, - 
interim vero pax non con- . 

veniret; ineunte jam vere - 
copias contrahit fuas Antio- . 

mJ 1 
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L e. ty τῶν ἐν 
(Az Συρίᾳ πραγμάτων. οἱ δὲ 
τὸν Τιτολεμοίίον. ὁλοοζερέ- 

φερον ἐπιτρέψαντες τῷ 9 Νικολάῳ, 
: ίας τε παρεῖχον εἰς τὲς 
κατὰ ἡ Γαζν τόπες δαψιλᾶς, καὶ 

N ̓  δυνάμεις ἐξέπεμπον πεςικας καὶ 
᾿ς γαυτικᾶς. ὧν προσγενομένων, 

. ἐυϑαρσῶς ὁ Νικόλαος εἰς τὸν 
πόλεμον ἀνέβαινε, πρὸς πᾶν τὸ 
παραγγελλόμενον ἑτοίμως ; αὐτῷ 

συνεργᾶντος Περιγένες τε ναυ- 

ἄρχε. τᾶτον γὰρ ἐπὶ τῶν ναυ- 
τικῶν δυνάμεων ἐξαπέςειλαν οἱ 

περὶ τὸν THrokenasoy ̓  ἔχοντα 
] καταΦράκτες μὲν ναῦς τριακον- 

τα, Φορτηγὲς δὲ πλείες τῶν τε- 

᾿τρακοσίων. Νικόλαος δὲ τὸ μὲν 
ψένος ὑπῆρχεν Δίτωλός" τριβὴν 

δὲ καὶ τόλμαν ἐν τοῖς πολεμικοῖς 
ἐδενος ἄχεν ἐλάττω τῶν παρὰ 
Ττολεμαίῳ ςφρατευομένων. προ- 
καταλαβόμενος δὲ μέρει. κέν τιν! 

và κατὰ Πλάτανον geva - τῇ δὲ 
λοιπῇ δυνάμει, μεϑ' 5 ἧς ἦν αὐτὸς, 

᾿, τὰ περὶ ἡ Πορφυρεῶνα: πόλιν, ταύ- 
77 παρεφύλαττε τὴν εἰσβολὴν 
τε βασιλέως, du ̓ συνορμέσης 

; αὐτῷ καὶ τῆς ναυτικῆς δυνάμεως. 

^ "Avríoxoc δὲ παρελθὼν εἰς Μά- 
paov, χαὶ παραγενοιιένων πρὸς 
αὐτὸν ̓ Αραδίων ὑπὲρ συμμαχίας, 
8 μόνον προσεδέξατο τὴν συ tuta 
χίαν, RA x τὴν διαφορὰν τὴν 
προῦπάρχεσαν αὐτοῖς πρὸς αλ- 

λήλες κατέπαυσε᾽ διαλύσας τὲς 

ἐν τῇ νήσῳ πρὸς τὲς τὴν ἤπειρον 
᾿πατριπέντας τῶν ̓ Αραδέων. μεταὶ 
δὲ ταῦτα ποιήσάμενος τὴν εἰσβο- 

ὌΠΑ ΩΣ 

. chus, yid in animo ter- 
ra marique hoftem aggredi, 
et reliquas Coelae Syriae 
partes nondum fübactas in 
poteftatem redigere. Ptole- 
maeus fümmam rerum tuen- 
dam Nicolao tradit: com- 
meatus omnium rerum QGa- 
zam adfatim conuehit: co- 
pias qua pedeftres, qua ma- 
ritimas emittit. quae vbi 
aduenerunt, audacter iam bel- 
lo fe accingit Nicolaus: ad 
omnia quae imperaret prom- 
tum adiutorem Perigenem ex- 
periens, qui nauibus prae- 
erat. hunc enim Ptolemaeus 
claffi quam fübmittebat, prae- 
pofuerat: tectas quidem na- 
ves triginta habentem, one- 
rarias vero amplius quadrin- 
gentas. Nicolaus genere Ae- 
tolus erat; vfu vero bellica- 

rum rerum et audacia, ne- 
mini eorum ducum qui Pto- 
lemaeo tunc militabat, con- 
cedebat. Hic parte exerci- 
tus praeoccupatis faucibus ad 
Platanum, altera parte, in 
qua erat ipfe, proxima Por- 
phyreoni vrbi loca tenens, 
ne hac faceret Antiochus 
impreffionem , — impediebat ; 
claffem interim vna fecum 
habens, in ancoris. ftantem. 
Antiochus . Marathum — pro- 
grefíus, quum ad eum Ara- 
dii veniffent de focietate actu- 
ri, non folum accepit iilos in 
focietatem: fed etiam contro- 
verfiam quae infulanos Ara- 
dios et eos qui continentem 
habent inuicem antea aiiena- 
bat, fedauit, atque vt inter fe 

τι hj 
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λὴν κατὰ τὸ καλά 
Tos 'σωπον, ἧκε Neo 

B. Tuv μὲν ἐν παρόδῳ κατα- 
λοβόμενος, Τριηρη δὲ καὶ Κάλα- 
μὲν ἐμπρήσας. ἐντεῦϑεν dà Νίκ- 
ἀρχὸν μὲν xgj Θέδδοτον προατ- 
ἐφτλε, , συντάξας προχκαταλαβέ- 
9, τὰς δυφζωρίας περὶ τὸν As- 
χκον καλὲ u8yOy ποταμόν" αὐτὸς 

δὲ τὴν δύνα μιν ἀναλαβὼν, προ- 
ἤλϑε »dj | xaresoxrowílavss περὶ 
τὸν Διώῖραν ποταμὸν, συμπα- 

ραπλέοντος & ἅμα χαὶ | Διογνήτα τὸ 
ναυαρχα. παραλαβὼν δὲ πάλιν 
ἐντεῦϑεν τὰς τε περὶ τὸν Θεόδο- 
τον xij Νίκαρχον τὲς ἐκ τῆς δυ- 
νάώμεως ἐυζώνες , ὥρμησε κατα- 
σκεψόμενος τὰς προκατεχομένας 
ὑπὸ τῶν περὶ τὸν Νικόλαον δυσ- 
χωρίς. συνϑεωρήσας A ταὶς 
τῶν τόπων ἤδιότητας, τότε μὲν 
ἀνεχώρησε πρὸς τὴν παρεμβο- 
Àjv: κατὰ δὲ τὴν ἐπίῶσαν ἡμέ- 
pxv, καταλιπων αὐτὰ τά TÉ 
βαρέα τῶν ὅπλων, καὶ Νίκαρχον 
ἐτὶ τάτων, προὴγϑ μετὰ τῆς λοι- 
t7; δυν νά uw; ἐπὶ τὴν προκειμέ- 
yyy χρείαν. 

69. Τῆς δὲ κατὰ τὸν Λίβα- 
νὸν παρωρείας , κατὰ τὸν τότον 
TETOy συγκλ eum τὴν ταρα- 
λίαν eic sevoy καὶ βραχὺν τόπον, 
συμβαίνει χαὶ ἅτον αὐτὸν, ῥά- 
χει δυ σβετῳ X) τραχεῖ 3 buda, 
sevi δὲ χαὴ δυοχευὴ παρ᾽ αὐτὴν 
τὴν ϑάλατταν ἀπολιπέσῃ παρο- 
δον. ἐφ᾿ ἢ ἢ τότε Νικόλαος παρεμ- 
Bs, Bion, καὶ τὰς μὲν τῷ τῶν 
ἀνδρῶν Ty er προκατειληφωὼς 
τόπες, τὲς δὲ τῶις χαιροποιήτοις 
KATACX&RUCAG διησφαλισμένος, 

POLYBII wecALOrOLIT 

τὰς δον n TNTONOM 5 
wa. E qc τς 

praemifit, iuffos in 
viae ad Lycum fluuium oc- 

hoftem anteuertere. 
ipfe cum exercitu pergit ire; 
mox ad Damuram amnem 
caftra communit: Diogneto 
nauarcho cum claffe illum 
femper comitante. hic rur- 
fus aflamtis fecum "Theodo- 
to et Nicarcho cum ea ex- 
peditorum manu quam habe- 
bant, fauces quas Nicolaus 
praeoccupauerat fpeculatum 
eft profe&us: naturaque lo- 
corum probe perfpe&a, in 
caftra fe recepit. poftero die 
reli&o ibidem milite graui- 
ter armato, et Nicarcho illi | 
praefe&o, ad propofita exfe- - 
quenda cum reliquis copiis | 
fefe rex accinxit. 

69. Quum autem Liban , 
montis tractus oram mariti- 
mam in anguftum ac breue | 
fpatium eo loci cogat; acci- - 
dit infuper vt illud ipfum fpa- - 

atque afpero . 
reecingamt 

pter mare tramitem relinquit, - 
et | 

idoneo militum 
praefidio occupatis, aliis ftru- 
&ura caftellorum munitis, fa- - 

tium inaccelTo 
quodam cliuo 
qui artum et di 

ibi Nicolaus confederat, 
locis aliis 

cile fe aditu prohibiturum effe 

Bias 
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5 & e τὸν "Avríoxev. 
᾿ς σιλεὺς διελων εἰς τρία ΓΝ τὴν 

ῥᾳδίως ἐπέπειςο κῶλύσειν τῆς 
ὁ δὲ βα- 

δύναμιν, τὸ μὲν, ἕν Θεοδότῳ 
παρέδωκε, προτάξας συμπλέ- 
ae) καὶ βιαζεϑαι παρ αὐτὴν 
τὴν παρώρειαν r8 Λιβάνε. τὸ 

δὲ ἕτερον μέρος Μενεδήμῳ᾽ διὰ 
πλειόνων évrei. ἐμένος κατὰ μέ- 
δὴν πειράζοιν τὴν ῥάχιν" τὸ δὲ 
τρίτον πρὸς ϑαλαττὰν ἀπένει- 
με, Διοκλέα τὸν «ρατηγὸν τῆς 
Παραποταμίας ἡγεμόνα συςη- 
σας; αὐτὸς δὲ uera τῆς ϑερα- 
πείας ἄχε τὸν μέσον τόπον, 
πάντα βελόμενος ἐποπτεύειν 
καὶ παντὶ τῷ δεομένῳ παραβοη- 
Sev. ἅμα δὲ τάτοις ἐξηρτυ- 
μένοι παρενέβαλον eig ναυμα- 
χίαν, οἱ περὶ τὸν Διόγνητον xe] 

Περιγένην,, συνάπτοντες κατὰ 

τὸ δυνατὸν 7j M καὶ πειρώ- 
μἰδνοι ποιεῖν ὥσανεῖ μίαν ἐπί- 

Φάνειαν τῆς πεζομαχίας καὶ 
ναυμαχίας. πάντων δὲ ποιησα- 
μένων aQ' ἑνὸς σημείε καὶ παρ- 

ἀγγέλριατος ἑνὸς τὰς προσβολὰς, 

ἡ μὲν ναυμαχία πάρισον εἶχε 
τὸν κίνδυνον, bx τὸ χαὴ τῳ p πλη- 
ϑει καὶ ταῖς παρασκευαίις πα- 
ραπλήσιον εἶ εἶναι τὸ παρ᾽ ἀμφοῖν 
ναυτικόν. τῶν δὲ πεζῷ ὧν 5 τὸ 
μὲν πρῶτον ἐπεκράτεν οἱ τα a N.- 
xoÀxa , συγχιριώμενοι ταῖς τῶν 
τόπων ὀχυρότησι ταχὺ δὲ τῶν 
περὶ τὸν Θεύδοτον ἐκβιασαμέ- 
ψῶν τὲς ἐν τῇ παρωρείᾳ, κἄἂ- 
mera ποιεμένων ἐξ ὑπερδεξία 

τὴν ἔφοδον, τραπέντες οἱ περὶ 
τὸν Νικόλαον, ἔφευγον προτρο- 
Tab ἅπαντες. Κατὰ δὲ τὴν 

J HISTORIARVM LIBER V. 659 
Antiochum credebat. — Rex 
diuifo in tres acies exercitu, 
vnam Theodoto tr.dit, addi- 
to praecepto, vt fecundum 
Libanum montem, hoftem 
peteret, manum confereret, 
perrumperet denique.  alte- 
ram aciem Menedemo attri- 
buit, cui etiam atquc etiam 
imperauit, vt per medium 
cliuum . tentaret tranfitum. 
tertiam ad res mari gerendas 
referuauit, praepofito Diocle, 
qui Parapotamiam ad Euphra- 
tem praefeCuram obtinebat. 
ipfe cum praetoria fua cohor- 
te medius inter omnes ftetit; 
teftis fpeCtatorque omnium 
quae gererentur futurus, et. 
vt quisque fuorum laboraret, 
opem eo laturus. Simul et 
Diognetus ac Perigenes na- 
vales copias ad pugnam dire- 
xerunt, terrae quam maxime 
fieri poterat appropinquantes: 
et vt terreftris naualisque 
praelii vna dumtaxat facies 
appareret connitentes. Mox 
quum vno omnes dato figno, 
et vno imperio, hoftem fimul 
inuaderent, mari quidem pu- 
gnae difcrimen ^ aequabatur; 
nam et numero et ceteris re- 
bus aequales erant vtrimque 
naualis praelii apparatus: ter- 
ra vero, licet principio fupe- 
rior effet Nicolaus, locorum 
praefertim natura munmitiílima 
eum adiuuante; mox tamen 
poftquam Theodotus ftationem 
in monte locatam vi deiecit 
peruafitque : deinde fronte 
conuerfa , e füperiore loco ini. 
micos eft agereffus, fugam ef- 
fufam capeffit Nicolaus. Perie- 
Tta Quyzv, 



χες ἀπεχώρησαν ὑπὸ Σιδῶνα. - 
δὲ Περιγένης ἐπικυδέφερος ὦ: 
ἐλπίσι κατὰ τὴν ναυμαχ, 
ϑεωρήσας τὸ κατὰ τὲς ἊΣ ἐ- 
λάττωιια, χαὶ ὶ διατραπεὶς, ἄσφα- 
λῶς ἐποιήσατο τὴν ἀποχώρησιν 
εἰς TES αὐτὲς TÓTM$. 

40. ᾿Αντίοχος δὲ τὴν Many 
ἀναλαβὼν, ἦκε καὶ κατέφρατο- 
πέδευσε τρὸς TY p Σιδῶνι. τὸ μὲν 
ὧν Xx ταπειράζειν τῇ Ma πόλεως ἀπ- 
ἔγνω διὰ τὴν προῦπάρχεσαν &U- 
τόϑι ban tix τῆς χορηγίας, καὶ 
τὸ πλῆϑος τῶν ἐνοριέντων καὶ 
συμπεφευγότων ἀνδρῶν. ἀνα- 
λαβὼν δὲ τὴν δύνα μεν ναὐτὸς μὲν 
ἐποιᾶτο τὴν πορείαν εἰς ἐπὶ Φιλο- 
Tp. fag" Διογνήτῳ δὲ συνέταξε τῷ 
ναυάρχῳ πάλιν ἔχοντι τὰς ναῦς, 
ἀτοτλῶν εἰς Τύρον. καὶ δὲ Φιλοτε- 
ρία xeiray παρ᾽ αὐτὴν τὴν λίμνην, 
εἰς ἣν ὁ καλέμενος Ἰορδάνης πο- 
ταμὸς eia Bx Rey , ἐξίησι πᾶλιν 
εἰς τὰ ve τὰ περὶ τὴν Σκυθῶν 
πόλιν τροσαγορευομένην. γενό- 

LE δὲ xa 3" ὁμολι ογίαν ἐγκρα- 
τὴς ἀμφοτέρων τῶν προειρημκέ-" 

yay πόλεων νἐυϑαρσῶς ἔχε πρὸς 
τὰς μεῆλεσας ἐπιβολάς" διὰ τὸ 

τὴν ὑποτεταγμένην χώραν τος 
πόλεσι ταύταις γ. ῥᾳδίως δύνασθαι 

παντὶ τῷ ςρατοπέδῳ χορηγεῖν, 
καὶ δαψιλῆ ταρασχευάζειν τὰ 
κατεπείγοντα πρὸς τὴν χρείαν, 
τφαλισάμενος δὲ ̓ Φρεραῖς ταύ- 
τὰς, ref Sad. ετὴν ἐρεινὴν» ej 
va ἐπὶ ᾿Αταβύριον" ὃ χεῖται 
μὲν ἐπὶ λόφε μαφοειδες, τὴν δὲ 

Mero φωγρείᾳ δ᾽ derer ἐξ sd duo - 
ἐλάττες rura, οἱ δὲ λοιποὶ πτάν- res viui - 

eífe acceptam Sue coner nfer 
natus amimo , retro ipfe 
concedens eadem petit lo 

0. Antiochus cum exer- 
"os Msn ad Sidonem 

igna conftituit: vrbis tamen - 
opp non cenfüit 
fibi tentandam: quod et re-- 
rum neceffariarum ἴντα 

habitatoribus fiue recentibus 
profugis effet T 

tur affumtis legionibus. -Phi- 
loteriam ducit: —Diogneto 
vero nauarcho dat negotium, 
vt claffe 'lTyrum appellat. - 
Philoteria ad lacum ipfum eft. 
fita, quem lordanes amnis 
infuit: qui inde egreflus, 
per planitiem Scythopoleos 
di&ae vrbis labitur. Hifce 
duobus oppidis i in deditionem. 
acceptis, rex ad reliqua in-- 
cepta, bonae fpei «| ple-. 
nus, fefe * quia. 
fubie&i illis agri | aleudo ex- 
ercitui dii fappetebant, 
et quaecumque vfui eflent ad. 
res gerendas largiter fübrmi- 
niftrabant, dio deinde. 
in hss indutto, et montibus 
fuperatis proxime Atabyrium | 
accefüt. ld oppidum in 
le fitam eft, "εχ plano ler 

hs 

j r 



iy ἔχει πλῶον ἡ j mas 
σαδίων. χρησάμενος δὲ 

κατέσχε τὴν πό- 

προκαλεσάμενος veg εἰς 

3 Àsuc , καὶ συγκαταβιβάσας ἐπὶ 
"πολὺ τὲς προκινδυνεύοντας , X&- 
meme πάλιν ἐκ μεταβολῆς τῶν 
Φευγόντων, καὶ δ ἀνατάσεως 

τῶν ἐγκαϑημένων συμβαλὼν, 
ποδλιὲς μὲν αὐτῶν ἀπέκτοινε" 
τέλος δ᾽ ἐπακολεϑήσας καὶ προ- 
καταπληξάμενος νἐξ ἐφόδε παρ- 
ἔλαβε χαὴ ταύτην τὴν πόλιν. 
Κατὰ δὲ τὸν κοιρὸν τϑτον, Κε- 
βαίας, ἄςς τῶν ὑπὸ Hroheueuov 
"ταττομένων ὑπάρχων, αἀπέςη 

|o πρὸς αὐτόν. d χρησάμενος με- 
γαλοπρεπῶς πολλὲς ἐμετεώρισε 
τῶν παρὰ τοῖς ἐναντίοις ἡγεμό- 

λὸς. 8 μετὰ πολὺ » τετρακοσίες 
—— ἡππέις ἧκεν ἔχων πρὸς αὐτὸν τῶν 
(0 ὑπὸ Πτολεμοον ταττομένων. 

᾿ ἀσφαλισάμενος δὲ. καὶ τὸ 'Asa- 
ο΄ βύριο, ἀνέζευξε. καὶ προάγων, 

παρέλαβε. Πέζλαν, καὶ Καμξν, 
- x) Γεφρξν. 

T -1t Τοιαύτης δὲ γενοριένης 
d τῆς ἐυροίαχς, οἱ τὴν παρακειμέ- 
γὴν ᾿Αραβίαν κατοικέντες, πα- 

f. ρακαλέσαντες σφᾶς αὐτὲς, ὁμο- 
ϑυμαδὸν αὐτῷ προσέϑεντο παν- 

^ $6. προσλαβὼν δὲ καὶ τὴν 

Uu rupi τέτων ἐλπίδα καὶ χορη- 
τ ny, T go1 ys xj καταροὺν εἰς 

τὴν Γαλάτιν, κύριος γίνεται ἸΑ- 
y m καὶ τῶν εἰς αὐτὸ παρα- 

“βεβοηϑηκότων᾽" ὧν ἡγέιτο N;- 
ne, ἀγαγκοῖίος ὧν καὶ συγγε- 

guy. Ἱππόλοχος ysv ὁ Gsrra- 

| 661 
ter f sttollente, ad cuius 
fümmum verticem ftadia nu- 
merantur quindecim. eo lo- 
ci Antiochus dolo atque infi- 
diis inimicos aggreflus, vr- 
bem occupauit. nam leuibus 
praeliis. oppidanos laceffens, 
quum antefignanos fuos pro- 
cedere quam longiífime iuffit- 
fet, mox repente «onuerfis 
qui fugiebant, et iis coortis 
qui fuerant in infidiis locati, 
acre praelium fecit, et mul- 
tos eorum occidit: ἂς tandem. 
infecutus ipfe, eum cunctis 
terrorem iniecit, vt primo im- 
petu hanc quoque. vrbem ca- — 
peret. . Eo tempore Keraeas e 
numero praefectorum Ptole- 
mael, ad Antiochum defecit: | 
qui munifice ilum fufcipiens, 
animos multorum e ducibus 
regis Aegyptii erexit, itaque 
non müito poft Hippoiocbus 
'Theífalus abductis de Ptole- 
maico exercitu equitibus qua- 
dringentis,ad ipfum transfugit. 
mox Antiochus poftquam prae- 
fidio Atabyrium firmaffet , ca- 
ftra mouit.- inter eundum op- 
pida Peliam, Camum, Gephrum 
dedita fibi accipit. 

71. Hic adeo felix rerum 
fucceffus, adiacentis Arabiae 
populos mouit, vt cohortatio- 
nibus mutuis incitati, com- 
munibus fuffragiis fe illi omnes 
adiungerent. Qua noua fpe 
auctus rex, opibusque Arabum 
fubnixus, in Galatidem deue- 
nit, eaque potitus Abila in 
poteftatem redigit, et fimul 
omnes qui pro ferenda ope eo 
occurrerant: qui quidem Ni- 
ciam ducem habebant, virum 
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yr; Μενέα. HE 
ἔτι τῶν Γαδάρων, & pues 
κατ᾽ ἐκείνες τὲς τόπας ὀχυρότη- 
τι διαφέρειν. προσφρατοπεδεύ- 
σὰς αὐτοῖς, καὶ τυτησάμενος ἔρ- 
yx, ταχέως κατεπλήξατο, xs 
ταρέλαϑε τὴν πόλιν. μετὰ δὲ 
ταῦτα πυνϑανόμενος eic τὰ Ῥα- 
βχτάμανα τῆς ᾿Αραβάς πλείες 
ηϑροισμένας. τῶν πολεμίων, 
πορϑεῖν χαὶ κατατρέχειν τὴν 
τῶν προσκεχωρηκότων ᾿Αράβων 
αὐτῷ χώραν" παντ᾽ ἐν ἐλάττονι 
ϑέμενος, ὥρμησε χαὶ προσε- 
τρατοπέδευσε τοῖς Buveis , ἐφ᾽ 
ὧν xéiday συμ βαίνει τὴν πόλιν. 
περιελϑῶν δὲ, χαὶ συνϑεα- 
σάμενος τὸν Miw, κατὰ δύο 

τόπες μόνον ἔχοντα πρόσοδον, 
ταύτῃ προσέβαινε, χαὶ κατὰ 
τάτες συνίξατο τὲς τόπες 
τὰς τῶν μηχανημάτων κατα- 
σκευὰς. αποδὲς δὲ τὴν ἐπι- 
μέλοιαν τῶν ἔργων, τῶν μὲν 
Νικάρχῳ, τῶν δὲ Θεοδότῳ, τὸ 
λοιπὸν αὐτὸς ἤδη κοινὸν αὖ- 
τὸν παρεσχεύχῷ χατὰ τὴν ÉTi- 
μέλειαν χαὶ τὴν ἐπίσκεψιν τῆς 
ἑκατέρα περὶ ταῦτα Φιλοτιμίας. 
πολλὴν δὲ ποιπμένων σπυδὴν 
τῶν περὶ τὸν Θεόδοτον καὶ Nix- 
&pxev , καὶ συνεχῶς a μιῆλω- 
μένων πρὸς Rec, περὶ τὰ 
πότερος αὐτῶν Φϑάσει καταβω- 
λων τὸ προκείμενον τῶν ἔργων 
τέῖχος" ταχέως συνέβη, καὶ 
παρὰ τὴν προσδοκίαν, ἑκατε- 
pov TScOy τὸ μέρος. συμ- 
βάντος, ἐποιῶντο νύκτωρ καὶ 
μεϑ᾽ ἡμέραν προσβολὰς, χαὶ 
πᾶσαν προσέφερον βίαν, ἐδένα 

ταὶ μος dcs mnibt 
illius tra&us eximie munit 
sd hunc. rex Y 

tionem extemplo - venerint. 
Secundum haec , fa&us certior 
magnum hoftium numerum in 
vrbem Arabiae Rabath- ben- 
Ammon (Rabatamana alii vo- 
cant:) conueniffe, et 
eorum Arabum qui fe illi con- 
iunxerant , populari , atque in- 
curfionibus infeftare; poftha- 
bitis rebus omnibus, eo caftra 
mouet, ac prope illos terrae 
grumos tendit, quibus vrbs eft 
impofita. deinde quum circuif- 
fet collem , eoque omni ex par- 
te perípe&to, ἐκείνας 
duos tantum aditus eum habe- 
re, illac copias admouet , ma- 
chinarumque fabricam vtro- 
que loco inftituit. a. oper 
ram partim Nicarcho, 
Theodoto feparatim ma 
pe interim quae vtrobique - 

bant, pari diligentia curat, - ] 
et vtriusque horum puces : 
atque contentionem  animo- 
rum peraeque obferuat. vtro- 
ue autem egregiam operam 
E et aífidua aemulatio- 
ne certantibus ambobus, vter.- 
prior obie&am fuis tormentis 
murorum partem deiiceret ; 
euenit , vt celeriter et opinio- - 
ne hominum citius pars vtra-- 
m moenium rueret. quod vt 
a&tum , dies pariterac noftes, —. 

fine vlla intermiffione i 
tus dabant regii, fummaque vi - 

παρα- 

au. d 
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τας καιρόν. συνεχῶς 

πληϑος τῶν εἰς τὴν πό- 
τᾷ ̓ φυνδελραμηκότων ἀνδρῶν" 
ξως ὃ, τῶν αἰχμαλώτων τινὸς 
dise re: τὸν ὑπόνομον, ài 
κατέβαινον ἐπὶ τὴν ὑδρείαν οἱ 
πολιορκάμενοι. TETOV ἀναῤῥη- 

| ἔχντες ἐνέφραξαν ὕλῃ χρὴ ἡ λίϑοις 
καὶ παντὶ τῷ τοιάτῳ γένει. τότε 

δὲ συνείξαντες οἱ κατὰ τὴν πόλιν 
Wiz τὴν ἀνυδρίαν, παρέδοσαν. αὖ- 
τές. Οὗ γενομένε, κυριεύσας 
τῶν Ἑαβαταμάνων, ἐπὶ μὲν τέ- 

τῶν ἀπέλιπε Νίκαρχον μετὰ Qu- 
λακῆς τῆς ὡρμοΐέσης. Ἱππόλο- 
sov δὲ x9j Κεραίαν, τὲς ἀποτάν- 
τας, μετὰ πεζῶν πεντακιαι- 
λίων ἐξαποςείλας ἐπὶ τὲς κατὰ 
Σαμάρειαν τόπες, καὶ συντά- 
£xs προκα 3o Xj πᾶσι τὴν 
ἀσφάλειαν προκατασκευάςειν 
τοῖς ὑπ᾿ αὐτὸν Ταττομένοις " xyé- 
ζευξε μετὰ τῆς δυνάμεως ὡς ἐπὶ 
Ἡτολεμαΐδος, ἐκξὶ ποιξίαϑαι διε- 
quad τὴν παραχειμασίαν. 
12. Κατὰ δὲ τὴν αὐτὴν 3ε- 

nte Πεῤνηλισσεῖς πολιορκέμε- 
νοι. χαὶ κινδυνεύοντες ὑπὸ Σελ- 
sli», διεπέμψαντο περὶ Boy- 
ϑείας πρὸς Αχαιόν. τῷ δ᾽ ἀσμέ- 

᾿ς vu ὑπακέσαντος, ἕτοι μὲν ἐυ- 
ϑαρσῶς ὑ ὑπέμενον τὴν πολιορκίαν, 
προσανέχοντες ταῖς ἐλπίσι τῆς 

βοηϑείας. ὁ δ᾽ ̓ Αχαιὸς προχει- 
ρισάαενος Γαρσύγριν μετὰ πεζῶν 
ἑξακισχιλίων, ἱππέων δὲ πεντα- 
κοσίων͵ ἐξα πέςειλε σπεδῃ παρα- 
βοηϑήσοντα τοῖς Πεδνηλισσεῦ- 

s 1 

σιν. οἱ δὲ Σελγεῖς συνέντες τὴν 

καταπειράφοντες τῆς πόλεως, 

S y Ψ»φ- τῆς ἐπιβολης ἐδὲν, 

" 
irruptionem tentabant. qui 
tamen affidui conatus et ten- 
tamenta, in irritum  t:ncif- 
per ceciderunt, propter ο- 
minum muititudinem, . uae 
in vrbem fe receperat, do- 
nec captiuorum aliquis fub- 
terraneum obfidentibus mea- 
tum o(tendit, per quem ob- 
feífi aquatum — defcendebant. 
hoc igitur refracto, et mate- 
ria, faxis, ceterisque id ge- 
nus rebus obftructo, aquae 
inopia oppidanos adegit, vt 
victos demum fefe faterentur, 
et deditionem facerent. Hoc 
modo rex vrbe Rabatamanis 
potitus, Nicarchum ibi cum 
idoneo praefidio reliquit; iuf- 
fisque Hippolocho et Keraea 
qui a Ptolemaeo defecerant, 
cum quinque peditum millibus 
ad vicina Samariae loca profi- 
cifci,vt prouinciae illi praefi- 
derent, et omnesqui fuum im- 
perium agnofcerent ab hoftium 
vi atque iniuriis tutarentur: 
ipfe Ptolemaidem verfus caftra 
mouet, eo loci hibernaturus; 
ita enim conftituerat. 

72. Eadem aeítate Pedne- 
liffenfes a Selgenfibus ob- 
(εἰ, iamque de falute peri- 
clitantes, per legatos opem 
ab Achaeo petierunt. quo- 
rum petitioni quum libenter 
ille annuiífet, oppidani in 
promifífüi auxilii fpe acquie- 
fcentes, obfidionem forti ani- 
mi fuftinebant. Achaeus pe- 
ditum fex millia, equites 
quingéhtos duce Garfyere 
opitulatum — Pedneliffentibus 
mifit. Selgenfes vt aduenta- 
re auxilia feaferunt, maiore 

Tt 4 Txpw- 



"3 

λάβε τὰ ςινὰ τὰ τ 
λυκένην Κλήιακα, 1 
μέρει τῆς ivre δυνά ΜῈ) καὶ 
τὴν μὸν εἰσβολὴν τ τὴν ἐπὶ Σύπορ- 
ix Xsre ev, τὰς ὍΣ" ἜΝ 
T»20:0*061; τὰσας ἄφϑειρον. ὁ ὁ 
δὲ Γαρσύχρις ἐωβαλὼν εἷς τὸν 
Μιλυάδα, xj χατατρατοτεδεύ- 
σὰς περὶ τὴν καλν μένην Κρητῶν 
πόλιν, ἐπεὶ | Uvj Sero , προχατε- 
χομένων τωντόπων, ἀδύνατον ἣ. 
σαν τὴν εἰς τἔμπροϑεν πορείαν, 
ériyott τινα δόλον τοίῶτον. α ἐναζεύ- . 

' ooo M 

ξας. ἦγε πάλιν εἰς τέπίτοω τὴν πο- 
ρείαν ὡς αἀπτεγνωκαὶς τὴν δοήδειαν,, 
δι τὸ προκατέ xe, τὴς τότες. 
οἱ δὲ Σελγεῖς προχείρως πιτεύ- 
σαντες, oz ἀπεγνωκότος Pen ev 
r ἀρσυήριδος, οἱ μὲν εἰς τὸ spa- 
τότ: δον ἀνεχώρησαν, οἱ δ᾽ ec 
τὴν πόλιν ,διοὶ τὸ κατοπεγειν τὴν 
τὰ σίτα κομιδήν. ὁ δὲ Γαρσύηρις 
ἐξ ἐπιτροφῆς, ἐνεργὸν ποιησαμῃ- 

νὸς τὴν πορείαν, s, πρὸς τὰς 
ὑπερβολά ἃς. καταλαβοὶν δὲ ἐρή- 4 
μὲς, ταύτας μὲν ἠσφαλίσατοφυ- 
λακιῶς » Φαύλον ἐπὶ πάντων κα- 
τατήσας᾽ αὐτὸς δὲ μετὰ τὴς 
φρατιᾶς εἰς ΠῚ pyyv xargpx6 , dy- 
τεῦθεν ἐποιεῖτο τὰς δ᾽ ἀτρεσξείας, 
πρός TS τὲς ἀλας τὲς τὴν H 'σι- 
δικὸὴν κατοιχῶντας. καὶ πρὸς τὴν 
Πααφυλίων" ὑποδοικνύων μὲν 
τὸ τῶν Σελγέων βάρος, παρα- 
καλὼν δὲ πάντας πρὸς τὴν ̓Α- 
χαιξ συμμαχίαν, καὶ πρὸς τὴν 

βοήϑειαν roi; Πρένηλισσεῦσιν., 

13 07 δὲ Σελγᾶς κατὰ τὸν 
Moupov TETOV sparyyev ἐξαπο- 
φείλαντες μετὰ δυνάμεως, ἤλ- 

abfiftere. Sirene fa le rem | 
credere; et quia ex defp i 
kd wem eris | 
mutaífet, pars in caftra, pa : 
in vrbem redire, on i 
meffis iam tempus inftabat, - 
Gsrfyeris itinere conuerfo, - 
du&toque raptim agmine, ad 
iuga ilia montium peruenit 
quae natus praefidio nud | 
ipfe praebdis firmat, et 
mae rei Phaylum rac 
deinde cum exercitu Perg 
profe&us, dimiflis circa 
tiis, tum alios Pifidiae. 
ulos follicitat, tum e 
Berol RN 0 
ob oculos, quar 

ciuitas; ad ocietatem Achaei | 
ineundam, et auxilia Pydne- 
liffenfibus mittenda, ic. 
hortabatur. - : 

73. Per eosdem dies, mif- - 
fo duce cum exercitu, vene- | 
rant in fpem Selgenfes, pro-:. 

bes 1 



an ἐμπειρίπις, ἐκβαλᾶν τὸν 
y ἐκ τῶν ὀχυρωμάτων. 8 

λικόμενοι, δὲ τῆς προϑέσεως, 
ἐ πολλὲς Y mne. τῶν 

e τῇ δὲ io, . af καὶ τοῖς 
ic ἐχ ἧττον, XR. μᾷλον 

ἢ πρὸ τῷ προσεκαρτέρεν. τοῖς 
| àà περὶ Γαρσύηριν, ; Ἔτεννεῖς 
μὲν οἱ τῆς Πισιδικῆς τὴν ὑπὲρ 
Σίδης ὀρεινὴν κατοικξντες, ὀκτα- 
xixilleg ὁπλίτας ἔπεμψαν" ᾿Α- 
σπένδιοι δὲ τὰς ἡμίσεις. Σιδίται 
δὲ, τὰ μὲν φοχαςόμενοι τῆς πρὸς 

' ̓ἸΑντίοχον ἐυνοίας, τὸ δὲ πλέϊον 
— διὰ τὸ πρὸς" ᾿Ασπενδίες μῖσος, ὅ 
μετέχον τῆς βοηϑείας. ὁ δὲ 
Γαρσύηρις ἀναλαβων τάς τε τῶν 
᾿ βεβοηϑηκότων καὶ τὰς ἰδίας δυ- 
1 yxuetc , ἧκε πρὸς τὴν Πεδνηλισ- 
᾿ σὸν, πεπεισμένος »ἐξ ἐφόδε λύ- 
| ee τὴν πολιορκίαν" 8 κατα- 
᾿ πληττοριένων δὲ τῶν Σελγέων, 

| λαβὼν σύμμετρον ἀπόςημα, 

χκατεςρατοπέδευσε. τῶν δὲ Πεὸ- 
᾿ γηλισσέων πιεζομένων ὑπὸ τῆς 
ἐνδείας, ó Ὁ, αρσύηρις σπεύδων 
᾿ ποιεῖν τὰ δυνατὸ » διοχιλίες ἕτοι- 
|» μᾶσας ἄνδρας, καὶ ἡ δὲς. ἑκάτῳ ué- 

“Ἶ ἀν πυρᾷ, νυκτὸς εἰς τὴν] Πεὸ- 

— γηλισσὸν εἰσέπεμπε. τῶν δὲ 
MES λγέαν συνέντων τὸ γινόμε- 
4 'yoy , καὶ παραβοηϑησάντων» 
| συνέβη τῶν μὲν ἀνδρῶν τῶν εἰσ- 
᾿ Φερόντων κατακοπῆναι τὲς 

E τε δὲ círs παντὸς κυ- 

o P 

TORIARVM LIBER V.' 665 
pter eximiam locorum peri- 
tiam, terrorem incutere fe 
Phaylo poffe , et munitionibus 
deiicere. qui conatus quum 
fuiffet irritus, multosque et- 
jam fuorum, dum inuafionem 
faepius tentant, amififfent; 
huic T fpei renuntiant : 
in obfidionis et operum facien- 
dorum curam, acrius etiam 
quam antea incumbunt. Eten- 
nenfes qui montana Pifidiae 
fupra Sidam colunt ,.o&o mil- 
lia hominum grauis armaturae 
Garfyeri fübmittunt: Afpen- 
dii quatuor .millia. Siditae 
quod amicitiam Antiochi re- 
fpicerent; ac multo magis, 
quod Afpendiorum odio fla- 
grarent; ad ferendam obfeffis 
opem non confenferunt. Gar- 
fyeris et fociorum auxilia et 
fuas copias affümens , ad Ped- 
neliffum accedit; perfuafus, 
primo impetu obfidionem fe 
foluturum. . fed quum eius 
aduentu nihil terrerentur Sel- 
genfes; modico interuallo ab 
iis caftra ipfe  communit. 
Premebantur interim rerum 
omnium inopia Pedneliffenfes : 
quibus laborantibus, vt qua 
| oai cumque fieri ratione 
ubueniret Garfyeris, duo 
millia armatorum parat, tra- 
ditoque illorum — vnicuique 
modio frumenti filentio no- 
&is vrbem iubet ingredi. Sel. 
genfes re cognita, hoftibus 
ad obfiftendum occurrunt : ac- 
ciditque, vt frumenta omni 
Selgenfes potirentur , maxi- 
ma eorum parte qui importa. 
bant occifa. quo fücceffu ela- 

ὃν ti, non folum vrbem, fed et- 

Tf Γαρσύη- 



ye. δι ἃ καὶ τότε καταλι- 
πόντες Φυλακὴν τὴν ἀναγκώαν 
τὰ χάρακος, τοῖς λοιποῖς περι- 
φαντες κατὰ wheiu; TOT, ἅμα 
προσέβαλον ἐυϑαρσῶς τῇ τῶν 
ὑπεναντίων παρε P. Tkv- 
ταχόϑεν δὲ rà κινδύνα zapa)6- 
ἕως περιεφῶτος, κατὰ δέ τινας 
σότες χαὶ τῷ χάρακος ἤδη δια- 
στωμένε, ϑεωρὼν ὁ Γαρσύηρις 
τὸ συμβοῶνον, χαὶ μοχϑηρὰς 
ἐλπίδας ἔχων ὑπὲρ τῶν ὅλων, 
ἐξέπεμψε τὲς ἱππεῖς κατά τινα 
τόπον ἀφυλαχκτέμενον. ἧς νομί. 
σαντες οἱ Σελγᾶς καταπεπτληγ- 
μένας, καὶ δεδιότας τὸ μέλλον 
ἀποχωρήσειν. καὶ προσέσχον. ἀλλ᾿ 
duis; ὠλιγώρησαν. οἱ δὲ πε- 
ριϊετεύσαντες, χαὶ γενόμενοι 
κατὰ νώτα τοῖς πολεμίοις, ἐνέ- 

βαλον, κρὴ προσέφερον τὰς 
χῶρας ἐῤῥωμένως. ἢ συμβω- 
ψοντὸος, αναϑαῤῥήσαντες οἱ τῷ 
Γαρσυήριδος πεζοὶ, καίπερ ἤδη 
φοτραμμένοι, πάλιν ἐκ μετα- 

βολὴης ἠμύνοντο τὲς εἰσπίπτον- 
τας. ἐξ ἃ περιεχόμενοι παν- 
ταχόϑεν οἱ Σελγᾶς , τέλος εἰς 
Φυγὴν ὥρμησαν. 

14. "Aux δὲ τέτοις οἵ Πεόνη- 
λισσεῖς ἐπιϑέμενοι, τὲς ἐν τῷ 
χάρακι περιλειφϑέντας ἐξέβα- 

λον. γενομένης δὲ τῆς Φυγῆς 
ἐπὶ πολὺν τόπον, ἔπεσον μὲν 
ἐκ ἐλάττες μυρίων" τῶν δὲ λοι- 
TaV, οἱ μὲν σύμμαχοι πάντες 
εἰς τὴν οἰκείαν, οἱ δὲ Σελγῶς 

pxBolov ἐν τοῖς πολέμοις οἱ Σελ- 

ftium — ifponunt ; ἔων 
gnaque audacia impetum 
vndique faciunt.  Garfyeris, 
inopinato n;alo omni ex parte 
Wer eni vallo etiam 
nonnulus jam locis proruto, 
vbi ad vltimum periculi rem: 
videt perdu&am, de rebus 
fummis prope iam defperans, 
equites via quadam, quae ab 
inimicis non cuftodiebatur, 
emittit Selgenfes rati hos 
terrore perculfos imminentis. 
periculi metum fuga er- 
tere, nulla eorum ratione ha-- 
bita, contemtui fimpliciter rem. 
habent: illi hoftium aciem. 
circuimequitare; deinde vt a. 

. » 

tergo horum conftiterunt, ir-- 
ruere, eq E 

; Garfyeris pe-- ciere. quo facto 
ditibus, licet iam inclinatis in 
fugam , redit virtus in ani ; 
iterumque in aduerfum hoft 
conuerfi, irruentibus i 
obfiftunt. ita Selgenfes vndi-- 
que preffi , ad extremum 
üciunt fe in E 

74. Inter haec Pedneliffenfes. 
eos qui reli& "allo e - 
rant aggreffi, vallo extrudunt. - 
quum autem invaria loca eaque 
longinqua fugerent, non pau-- 
ciores decem millibus illorum 
ceciderunt. quod ad ceteros, fo*- 
cii domum quisque fuam re- 
petunt: Selgenfes quoque pet: 



ἡ δ δε des d eic τὴν αὐτῶν τα- 
T δον. ὁ δὲ Γ ἀρσύη- 

ζεύξας, ἐκ ποδὸς ἐΐπετο 
γ 0^ ARRUWÉ διελϑεῖν 

*2; Ex. καὶ συνεγγίται τῇ 
πόλει »πρὶν ἢ φῆναι ἢ βελεύσα- 
9. ín τὰς πεφευγότας ὑπὲρ τῆς 
«irs παρεσίας. ἕτος μὲν ὃ ὅν ἧκε 
μετὰ τῆς δυνάμεως πρὸς τὴν πό- 
λιν. οἱ δὲ Σελγεῖς, δυσελπισὰν- 
τες μὲν ἐπὶ τοῖς συμμάχοις δι 

à τὴν κοινὴν περιπέτειαν, ἐχπε- 
| πληγμένοι δὲ ταῖς ψυχαῖς διὰ 

! 

| 

τὸ γεγονὸς ἀτύχημα, περίφοβοι 
τελέως ἢ ἤσαν, καὶ περὶ σφὼν αὐ- 

| τῶν xad περὶ τῆς πατρίδος. Διὸ 
Ι συνελϑόντες εἰ eic ἐκκλησίαν, ἐβε- 

λεύσαντο πρεσβευτὴν ἐκπέμπειν 
ἕνα τῶν πολιτῶν Λόγβασιν, ὃς 

ἐγεγόνει μὲν ἐπὶ πολὺ |! συνήϑης 
καὶ ξένος ᾿Αντιόχιε, TR μεταλ- 
λαξαντος τὸν βίον ἐπὶ Gpexyc 

δοϑείσης 9 ἐν παρακαταϑήκῃ 
καὶ Λαοδίκης αὐτῷ, τῆς Axcus 
γενομένης γυναικὸς, ἐτετρόφει 
ταύτην εἰς ϑυγατέρα, καὶ δια- 

᾿ Φερόντως ἐπεφιλοςοργήκοι τὴν 
'παρϑένον. δ ἃ νομίζοντες οἱ 
Eyes ἐυφυέτατον ἔχειν πρε- 

| eBsvryy πρὸς TX περιεσῶτα, τε- 

τὸν ἐξαπέςειλαν. ὃς ποιησάμε- 

ves ἰδίᾳ τὴν ἔντευξιν πρὸς Ταρ- 
σύηριν, τοσξτον κατὰ τὴν προαί- 
βεσιν ἀπέσχετο τῷ βοηϑέιν τῇ 
πατρίδι κατὰ τὸ δέον, Use τά- 

᾿ Ψψαντία παρεκάλει τὸν T ἀρσύηριν, 
: ere πέμπε;ν ἐπὶ τὸν ᾿Αχιμὸν, 
β ἀναδεχόμενος ἐγχειριεῖν. αὐτοῖς 
| τὴν πόλιν. ὃ μὲν ἂν Γαρσύηρις δε- 

ξάμενος ἑτοίμως τὴν ἐλπίδα, 
πρὸς μὲν τὸν ᾿Αχαιὸν ἐξέπεμ- β 

| 
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afpreta montium in. patriam 
fuga euadunt. -Garfyeris e 
veftigio motis caftris, fu 
gientibus inftare.  feftinabat 
enim faltum anguftum fupe- 
rare, et prius vrbi caftra ad- 
mouere, quam fatis conftaret 
hoftibus mens e fuga, ad 
confultandum füper ipfius ad- 
ventu. Et ille quidem cum 
exercitu ad Selgam acceflit. 
Selgenfes vero, qui exiguam 
de cetero fpem in fociis pro- 
pter communem cafüm pone- 
bant, ipfi in tanta clade pauo- 
re torpentes, de fua et pa- 
triae falute anxii, male me- 
tuebant. Igitur concione ad- 
vocata, vifum illis, legatum 
mittere Logbafim ciuem fuum, 
longoamicitiae vfu iureque ho- 
fpitii Antiocho illi,qui in Thra- 
cia obiit, quondam iunctum: 
quique Laodicen quae poftea 
Achaeo nupferat, fidei fuae 
commendatam, vt filiam educa. 
verat , fingulari charitate puel- 
lam complexus. propterea Sel- 
genfes, aptiffimum ad prae- 
fentem neceífitatem legatum 
habere fe rati, illum mife- 
runt. Logbafis re arcano cum 
Garfyere communicata; adeo 
fuit alieno animo a procu- 
randa pro eo ac debuit, pa- 
triae falute; vt contra Gar- 
fyerim vltro monuerit, quam 
primum vt faceret Achaeum 
de fua voluntate certiorem; 
qui tradere illi vrbem cogi- 
taret , eiusque rei curam in 

fe reciperet. Garfyeris ob- 
latam fpem promto. animo 
accipiens, ad Achaeum mi- 
fit, qui allato huius rei nun- 

Ψψε τὲς 



σαφήσοντας, περὶ τῶν ἐνεσώτων.. 
“πρὸς δὲ τὲς Σελγεῖς ἀνοχοὶς 
ποιησάμενος, exe TOY χρόνον 
τῶν ̓συνϑηκῶν ἀεὶ, ὑπὲρ τῶν 
κατὰ μέρος ἀντιλογίας καὶ σκή- 
vei: εἰσΦερόμενος ^ χάριν τὰ 
προσδέξαϑαι μὲν τὸν ̓Αχαιὸν, 
yay δὲ ἀναφροφὴν τῷ Λογβά- 
eet, πρὸς τὰς ἐντεύξεις χαὶ πα- 
ρασκευὰς τῆς ἐπιβολῆς. 

15. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τῆ- 
τον πλεονάκις ᾿συμπορευοριένων 
πρὸς αλήλας εἰς σύλλογον, ἐγ 
ysro τίς συνγ3 δα τῶν ἐκ τὰ 
φρατοπέδα i παροισιόντων πρὸς 
τὰς σιταρχίας εἷς τὴν Tuv. 

ὃ δὴ χαὴ πολλοῖς TOR AXGUc ἤδη 
παραίτιον γέγονε τῆς a eins. 

Κα μοι δοκέι πάντων τῶν guy 
ἐυπαραλογιπότατον ὑ ὑπάρχειν ἄν. 
ϑρωπος, jos (ὃν day mavepyá- 
τατον. πόσαι μὲν γὰρ παρεμ- 

βολαὶ καὶ Φρέρια, πόται δὲ xa] 
πηλίχαι πόλεις, τάτῳ τῷ τρό- 
πῳ ταρεσπόνδηνται Kx ré- 
των ἕτω συνεχῶς καὶ προῷα- 

vus ποἊ οἷς ἤδη συμβεβηκότων, 

ix οἶδ᾽ ὃ ὅπως καινοί τινες cei καὶ 
y£oi 1 πρὸς τὰς τοιχύτας ἀπάτας 
πεφύκαμεν. Τέτε δ᾽ αἴτιόν ésiv, 
ὅτι τὰς τῶν πρότερον ἑπταρό- 
Tw) ἐν ἑκάςοις ,τεριπετείας ὁ 
πο; ἐμεϑὰ x po x epus" xu σίτα 
μὲν καὶ χρημάτων πλῆηϑος, ἔτ, 
δὲ τειχῶν καὶ | βελῶν xxraqusude, 
μετὰ πολλῆς ταλαιπωρίας καὶ 
δογανης ἐτοιμαζόμεϑα πρὸς τοὶ 
παράδοξα τῶν συμβαινόντων" ὃ 
δ᾽ ἐτὶ xcov μὲν τῶν ὄντων, με- 

vius δὲ φαρέχιοται τὰς χρείας 

ves τὸς ἐτισπασομένες ng] Sa- do Tw 

nec adueniret Aces, z 
daretur 

et proditionem. Ὃς colloquia 
liendam. 

75. Dum haec aguntur et 
vltro citroque ad 

e mie 
an- 

dum commeatur , 
lites familiarius e 
nonae parandae gratia in kd 
pidum ventirare. 
ied fa σι exitio " fuit 

t mihi ur homo ee 
omnium anii vé utif- 
fimum ποτα omnium effe 
decipi facillimum. | quot enim 
caftra , quot Ww πλοῦν σὲ 
quantaeque vrbes, hoc 
re perfidiae funt | 3 
Atque haec calamitas quum 
ádeo continue, adeoque eui- 
denter multis iam inciderit; 
fit tamen nefcio ane vt 
ad huiusmodi fraudes 
rudes ac noui exi 
Cauffa autem huius rei po 
quod priorum cafus a quibus 
in aliquo eft offenfuüm, vt in 
numerato habeamus et ad ma- 
num, operam non ponimus. 
fed frumenti quidem et pecu- 
niae copiam, itemque muro- 
rum teiorumque fabricas, ad- 
verfus incerta et inopinata ca- 
fuum, vexatione magna fumtu- 
que nobis comparamus: rem 
vero omnium facillimam, o- 
mniumque, vbi aliquid died 

ἐν τοῖς 



ταῦτα, 

| βονος ἀναπαύσεως &ux κι δια- 

E παρεῖναι τὸν καίρον " 

᾿ΕΙΒΤΟΒΙΑΚΥ͂Ν, LIBER V. 

ἐν τοῖς ἀνισφαλίσαι. καιροῖς ,TÉ- 
τὰ πάντες κατολιγώρξ uev καὶ 

δυνά aevoi μετ᾽ ἐυογή- 

γωγῆς "à τῆς ἱφορίχς καὶ 

πολυπραγμοσύνης "περιποιξι9 αι! 

τὴν τοιαύτην ἐμπειρίαν. Πλὴν 
ὁ μὲν ᾿Αχαιὸς ἧκε πρὸς τὸν 
καιρόν. οἱ δὲ Σελγές συμε- 
fayreg αὐτῷ, μενάλας ἔῤχον 
ἐλπίδας, ὡς ὁλοοζερῶς τινος 

- χευξόμενοι Φιλανρωτίας. ὁ 

. δὲ Λόγβασις ἐν τέτῳ τῷ xut 
κατὰ βραχὺ συνηϑροικοὺς εἰς 
τὴν ἰδίαν οὐιίαν. τῶν ἐκ τῇ 
φρατοπέδε TX pei Tira φρατιῷ- 
τῶν, συνεβέλευε τοῖς “πολίταις 

ἀλλὰ 
πράσσειν βλέποντας εἰς τὴν 
ὑποδειινυ μένην Φιλανϑρωπίαν 

ὑπ᾿ ᾿Αχαιξ, καὶ τέλος ἐπιϑει- 
yo τάις συνϑήκαις, πανδὴ ιεὶ 

, € v ^ A , 
βελευσαμένες ὑπὲρ τῶν ἐνεφὼ- 
TU. Tax) δὲ συναϑροιοθεί- 
σης τῆς ἐκκλησίας. δ ἴοι μὲν 

éBalsvovro ; καλέσαντες καὶ 
τὲς ἀπὸ τῶν Φυλαπείων ἅπαν- 
τας, ὡς τέλος ἐπιϑήσοντας τοῖς 
προκει μένοις. 

46. Ὁ δὲ Λόγβασις ἀποδὲς 
A ^ ^ ^ € 

χὸ συνθημα TS καρ τοῖς ὑπε- 
* 

ναντίοις, ἡτοίμαζε τὲς συνη- 
A ἃ 

ϑροισ μένες πατὰ τὴν οἰκίαν. ὃδιε- 
σκεύαςξ δὲ CA καϑωπλίζετο 

: μετὰ τῶν υἱῶν αὐτὸς ἅμα πρὸς 

τὸν κίνδυνον. τῶν δὲ πολεμίων, 
ς ) X ) ET iid d M ὁ μὲν Awcuos τες ἡμίσεις ἔχων, 

, ; 1 2. M , » 
προέβαινε πρὸς αὐτὴν τὴν πολιν 
«τὰ , n , 

οὗ δὲ Γαρσύηρις τὲς ὑπολε:ποιιέ- 
ψὲς ἀναλαβων, προῆγεν οἷς ἐπὶ 

^ 

dentiam parare. 

increpuit, vilia hanc 
omnes fufque deque habemus 
quum praefertim facile quea- 
mus, honeíto fruentes otio 
atque obleCatione animi. ex 
hiftoria et curiofa diligentique 
rerum ante actarum notitia, 
hanc nobis peritiam atque pru 

Enimuero. 
Achaeus ad conftitutum tem- 
pus praefto fuit.  Selgenfes 
autem cum eo collocuti, ma- 
gna in fpe erant, eximiam fe 
aliquam illius humanitatem ef- 
fe experturos. Logbafis inter 
haec contraCtis paullatim do- 
mi fuae militibus, qui fubinde 
e caftris vrbem jingredieban- 
tur, ciuibus fuadere inftitit , ne 
occafionem elabi finerent : fed 
tantam hanc humanitatem, 
quam prae fe ferat Achaeus 
fpeétantes, agerent fi quid a- 
gerent, ac tandem populo vni- 
verfo ad deliberandum de re 
praefenti conuocato, foedus in- 
choatum perducerent ad exi- 
tum. et illi quidem congregata 
mox concione , iis etiam euocae 
tis, qui in ftationibus cuftodias 
agebant, tamquam inftitutum 
pridem negotium confe&uri, 
in commune confultabant. 

106. Logbafis dato hoftibus 
figno, quam habebat domi 
congregatam rnanum praepa- 
rare; fe quoque ipfum et fi- 
lios fuos ad certamen com. 
parare, armisque initruere. 
Quod ad hoftes, Achaeusqui- 
dem cum altera cópiarum 
parte ad vrbem ipfam gra- 
dum faciebat: Garfyeris ve- 
ro cum parte altera Cesbe- 
dium quod vocant petebat. 

το 



τὸ Κεσβέδων καλέμενον. viro 
δ᾽ ἐτὶ μὲν Διὸς ἱερὸν , κξῖται δ᾽ ἐυ- 
Qui; κατὰ τῆς πόλεως " 
γὰρ λαμβάνει διάϑεσιν. συνϑεα- 
σαμένε δέτινος κατὰ τύχην αἰπό- 

λυ TO  συμιβοῦνον , καὶ προσαγγεί- 

Aayrog πρὸς τὴν ἐκκλησίαν, οἱ 
μὲν ἐπὶ τὸ Κεσβέδιον & ὥρμων μα- 
TX σπεδῆς, οἱ δ᾽ ἐπὶ τὰ Φυλα- 
κᾶα, τὸ δὲ πλῆϑος ὑπὸ τῶν 
ϑυκῶν, ἐπὶ τὴν οἰκίαν τῷ Λογ- 
E καταφανὲς δὲ τῆς πρά- 
ὼς γενομένης, οἱ μὲν αὐτῶν 

ἐπὶ τὸ ςέγος ἀναβάντες, οἱ δὲ 
αὐλείοις βιασάμενοι, τόν τε Λόγ- 
βασιν καὶ τὲς υἱὲς, ἅμα δὲ χα) τὲς 
ἄλλας πάντας αὐτῷ κατεφόνευ- 
σαν. μετὰ δὲ ταῦτα κηρύξαντες 
τοῖς δάλοις ἐλευϑερίαν, καὶ ja- 
λόντες σφας κὐτὲς - (Bore ἐπὶ 

τὲς ἐυκαίρας τῶν τόπων. ὅ μὲν 
£r ἀρσύηρις Bav προκατεχόμε- 
νὸν τὸ Κεσβέδιν, mín τῆς 
προϑέσεως. τὰ δ᾽ Axis βιαῷ.- 
μένε πρὸς αὐτὰς τὰς πύλας, ἐξ- 
ελϑόντες οἷ Σελγεῖς, ἑπτακοσίας 
μὲν κατέβαλον τῶν Μυσῶν, τὲς 
δὲ λοιπὲς ἀπέφησαν τῆς ὁρμῆς. 
pera δὲ ταύτην τὴν τραξιν ὁ μὲν 
᾿Αχαιὸς καὶ Γ ̓αρσύηρις avec 
ρῆσαν εἰς τὴν αὐτῶν παρεμβολήν. 
οἱ δὲ Σελγεῖς δεδιότες μὲν τὰς 
ἐν αὐτοῖς sace , δεδιότες δὲ x94 

τὴν τῶν πολεμίων ἐπιτρατοτε- 
δείαν, ἐξέπεωαψαν μεϑ' f ᾿ἱκετηριῶν 
τὲς πρεσβυτέρας ] xod σπονδας 
ποιησάμενοι, ; διελύσαντο, τὸν πό- 
λεμον ἐπὶ τάτοις" Eo ὦ à παρα- 
χρῆμα μὲν δξναι τετροακέσιοι 
“πάλαντα, κρὶ τὲς τῶν Πεδ- 

βούγβι: ἀγολθονοῦας Ν 
Iouis id templum di jn 

eun ἐν πὸ νεῦρα τὸ δον 
nit, vt caprarius quidam ap-- 
Hace. imd ioo hoftem 

nuntium ad cor 
lit, mary : 

8, ἔ 

Ἢ "ih: 
4 D ibi j 3 : i t i 

ul 
Ξ E 

ἕν» 
Poft haec feruis per j 
nem ad pileum (edil pes 
titis viribus fuis ad | 
gnationem locorum 
norum difcedunt. 
vt praeoccupatum - videt 
bedium, incepto abítitit. 

impetum repulerunt, 
peractis Achaeus et 
ris in caftra funt reuerfi. A 
Selgenfes, metuentes fibi ab - 
inteftina feditione; metuen- 
tes etiam ab imminente io: d 4 
rum ceruicibus hoíte, fenio- 

* 

re$;cum vilsedry. SE AC | 
chaeum mittunt, et pace facta 
his conditionibus bellum fi- 

niunt: Vt quadringenta ta- 
lenta  flatim pendant : σὲ 
Pednelifenfium captiuos red- 

D 
kd 

I 

᾿ 

; 



^  . HISTORIARVM LIBER V. 

γηλισσέων αἰχμαλώτες᾽ με- 
τοὶ δὲ τινα χρόνον . ἕτερα 
mee ena, T io^ iot Σελγεῖς 
μὲν δὴ dy Bux τὴν Δογβάσιος ἀσέ- 
βειὰν τῇ πατρίδι κινδυνεύσαντες, 
διὰ τὴν σφετέραν ἐυτολμιίαν, 
τήν τε πατρίδα διετήρησαν » καὶ 
τὴν ἐλευϑερίαν d 8 κατήοζυναν,κοὴ 
τὴν ὑπάρχεσαν αὐτοῖς πρὸς Λα- 
κεδαιίμονίες συγγένειαν. 

TT ᾿Αχαιὸς δὲ ποιησάμενος 
ὑφ᾽ ἑαυτὸν τὴν Μιλυάδα καὶ τὰ 
mÀeisx μέρη, τῆς Πααφυλίας 
ἀνέζευξε" καὶ παραγενόμενος εἰς 
Σάρδεις, ἐπολέμει μὲν ᾿Αττάλῳ 
GUVEX ἀνετείνβτο δὲ Πρεσίᾳ" 
πᾶσι δ᾽ ἣν Φοβερὸς καὶ βαρὺς, 
τοῖς ἐπὶ τάδε τῇ Ταύρε κατοι- 

κξσι. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν, xac? 
ὃν᾿Αχαιὸς ἐποιέιτο τὴν ἐπὶ τὲς 
Σελγῶς “οατείαν, ᾿Ατταλος 
ἔχων τὲς * Αἰγοσάγας Γαλάτας, 
ἐπεπορεύετο τὰς κατὰ τὴν Aie- 
λίδα πόλεις, καὶ τὰς συνεχεις 
ταύταις, ὅσαι πρότερον ᾿Αχομῷ 
προσεκεχωρήκεισαν διὰ τὸν Φό- 

: βον. ὧν αἱ μὲν πλείες ἐϑελοντὶ 
αὐτῷ προσέϑεντο καὶ μετὰ χάρι- 
τος ὀλίγαι δέ τινες τῆς βίας 
προσεδεήϑησαν. ἦσαν δὲ δὴ τό- 
τε , μεταϑέμεναι πρὸς αὐτὸν, 
πρῶτον μὲν Κύμη xd Σμύρνα, 
xaj Duwcux^ μετὰ δὲ ταύτας, 
Atycuei; xg] Τημνίται προσεχώ- 
ῥῆσαν a καταπλαγέντες τὴν ἔφο- 

boy. ἧκον δὲ καὶ παρὰ Τηΐων καὶ 
Κολοφωνίων πρέσβεις. ἐγχειρί- 
ὧντες σᾶς αὐτὲς καὶ τὰς πό- 
λοις. προσδεξάμενος δὲ καὶ τέ- 

τες ἐπὶ ταῖς συνθήκαις, ou καὶ 

671 

dant: deinde poft aliquod 
tempus , trecenta alia talent& 
aüiciant, Hoc igitur modo 
Selgenfes, quum fcelere im- 
pio Logbafis in pericu!'um pa- 
triae amittendae veniffent ; vir- 
tute fua patriam feruarunt; 
neque aut libertatem aut eam, 
quae ipfis intercedit cum La- 
cedaemoniis cognationem, de- 
honeftzrunt. 

71. Achaeus poftquam Mi- 
lyadem et partem Pamphiliae 
maximam fui iuris feciffet, 
vafis conclamatis Sardes pro- 
ficifcitur: vbi continuum cum 
Attalo bellum gerens, etiam 
Prufiae minabatur; eratque 
omnibus qui cis Taurum Afiam 
colunt formidabilis ac grauis. 
Quo tempore autem Achaeus 
in expeditione contra Selgen- 
fes erat occupatus, Attalus 
Aegofages, (fiue ii funt Te- 
&ofazes) Gallos fecum ha- 
bens, per Aeolidis vrbes agmen 
duCtabat , et per finitimas iftis, 
quae prius metu fe Achaeo 
dediderant. Harum plerasque 
voluntate colentium recepit: 
vt etiam beneficii loco rem 
ducerent.  Paucae quaedam 
vt vis admoueretur exfpecta- 
runt. Inter eas quae vitro fe 
ei adiunxerunt, fuere, primo 
Cuma Smyrna, Phocaea: de- 
inde Aegaeenfes , et Temni- 
tae aduentu illius perterriti, 
deditionem fecerunt.  Adie- 
re Achaeum et a Teiis Colo- 
phoniisque legati, fe vrbes. 
que fuas illius fidei permit- 
tentes. quos vbi in easdem 
foederis leges recepiffet at- 

τὸ πρό- 



X 

ἐχρημάτισε τρὶς παρὰ τῶν; 

edam πρεσβευτάϊς Φιλανϑ' 

τας, διὰ τὸ μάλισα TÉTEG bl 

τηρηκέναι τὴν πρὸς αὐτὸν τῆν. Ὁ 

προελϑωὼν δὲ κατὰ τὸ συνεχὲς, ἢ 

καὶ ! διαβὰς τὸν Λύκον ποταμὸν, 

προῆγεν ἐπὶ τὰς τῶν Μυσῶν 

κατοικίας. ἀπὸ δὲ τέτων γενό- 

μενὸς ἧκε πρὸς Καρσέας. κατα- 

πληξάμενος δὲ τάτες ἱ ὁμοίως: TS 

χαὶ τὲς τὰ Δίδυμα τείχιη φυλάτ- 

τοντας, παρέλαβε καὶ ταῦτα τὰ 

χωρία, Θεμιτοκλέες αὐτὰ τα- 

ραδόντος᾽ ὃς ἐτύγχανε «ρατηγὸς 

ὑπ᾽ ̓Αχαίὰ καταλελειμμένος τῶν 

τότων τύτων. ὁρμήσας δὲ ἐν- 

τεῦϑεν χαὶ κατασύρας 1 τὸ Ἀπίας 

πεδίον, ὑπερέβαλε τὸ καλέμε- amn 

νον ὄρος Πελεκάντα, καὶ xxré- 

eu£e περὶ τὸν Μέγιτὸν ποταμόν. 
78. Οὗ γενομένης ἐκλείψεως 

σεληνής., πάλαι δυσχερῶς Φ Φέρον- 
τες οἱ Γαλάται τὰς ἐν τοὺς πο- 

ῥείαις κακοπαϑείας, ἅτε ποιώ- 
μενοι τὴν φρατείαν μετὰ γυναῖ- 
wa καὶ τέκνων ἑπομένων αὖ- 
Toi; τέτων ἐν τοὺς ἁμάξαις", τό- 
τε σημειωσά μενοι τὸ γεγονὸς , ἐκ 
ἂν ἔφασαν ἔτι προελϑεῖν. ei; τὸ 
πρόϑεν. ὁ δὲ βασιλεὺς" Arra- 
Aoc , χρείαν. μὲν ἐξ αὐτῶν ἐδε- 
μίαν ὁλοσχερῆ κομιζόμενος ϑεῶ- 
pa δ᾽ ἀποσπωμένες ἐν ταῖς πο- 

βείαις xj καϑ' ἑαυτὲς «ρατοπε- 
δεύοντας, καὶ τὸ ὅλον ἀπειϑέντας 

νὸ πεφρυνηματισμένες » εἰς ὀμη- 
χανίαν. ἐνέπιπτεν s τὴν τυχε- 

pn ἅμα κὲν γὰρ ἠγωνία, μὴ 
πρὸς τὸν ᾿Αχαιὸν ἀπονεύσαντες 
συνεπίϑωνται τοῖς αὐτῇ πραγ- 

τ amne Lyco, ad δὰ quie 
habitant 5: venit, 

| "ipd 

ris 
js uos in expeditione vxo- 

iberique plauftris E 
δαῦτο καὶ tunc locooften-- " 
ti quod acciderat de luna du-- 
centes, vlterius fe - “ rex i 

AMtaliss cui nulli admodum. 
vfui hi erant; qui etiam vie 
debat eos tota illa exti 1 
ab agmine 
feorfum , parere Lo 
fas velle nemini, s m 
nique et elati 

citusque erat. Simul —— 
angebat eurn hic metus, ne 

forte inclinatis ad . 
animis, res fuas inuade 



΄- 

quini TX ὑφεωρᾶτο τὴν ἐξ- 
ἀκολεϑέσαν αὐτῷ Φήμην; ἐὰν 
'περιτήσας τὲς σρατιώτας δια- 
φϑείρῃ πάντας, τὲς δοπέντας 

— dux τῆς ἰδίας πίξεως πεποιῆοϑαι 
τὴν εἰς τὴν ̓Ασίαν διάβασιν. Διὸ 

τῆς προειρημένης ἀφοριῆς λα- 
Báusvos , ἐπηγγείλατο κατὰ μὲν 

τὸ παρὸν ἀποκαταφήσειν αὐτὲς 
πρὸς τὴν διάβατιν » x9: τόπον δώς- 
«ev ἐυφυὴ πρὸς κατοικίαν" μετὰ 
δὲ ταῦτα συμπράξειν εἰς ὁπόσα 
&y αὐτὸν παρακαλῶσι τῶν δυνα- 
τῶν καὶ καλῶς ἐχόντων. " Arra- 
λος μὲν ὅν ἀποκαταφτήσας τὲς ἢ 
Αὐγοσάγας εἰς τὸν Ἑλλήσποντον, 
χαὶ χρηματίσας Φιλανϑρώπως 
Λαμψακηνοῖς, ᾿Αλεξανδρεύσιν, 

Ἰλιεῦσι, διὰ τὸ τετηρηκέναι τέ- 
τὰς τὴν πρὲς αὐτὸν πίςιν, ἄνε- 
χώρησε μετὰ τῆς δυνάμεως εἰς 
Πέργαμον. 
79. ᾿Αντίοχος δὲ καὶ Πτολε- 

μφίος τῆς ἐαρινῆς ὥρας ἐνιφακές- 
yc , éroi ἴμες ἔχοντες τὰς παρα- 
σκευὰς ; ἐγίγνοντο πρὸς τὸ διὰ μά- 

Xe κρίνειν τὴν ἔφοδον. οἱ μὲν ὧν 
περὶ τὸν IlroAeucuoy ὥ ! p 13a ex 
τῆς ̓ Αλεξανδρείας, ἔχοντες πε- 
ζῶν μὲν εἰς ἑπτὰ μυριάδας, ir- 

πέις δὲ πεντακισχιλίας, ἐλέφαν- 
τὰς ἑβδομήκοντα τρεῖς. "Avrío- 
χος δὲ γνεὶς τὴν ἔφοδον αὐτῶν, 

συνῆγε τὰς δυνάμεις. ἦσαν aj- 4 

TO, Axa μὲν χρὴ j Κὰρ. uXYIOL καὶ 

Κλλμιες, εἰς τὸν τῶν ἐυφώνων τρό- 
“πον καϑωπλισμένοι περὶ πεντα- 
πιοχιλίες. rev δ᾽ ἃ ἅμα τὴν ἐπι- 
μέλειαν ἂχ: καὶ τὴν ἡγεμονίαν, 

Bórrxxo; ὁ Μακεδών. ὑπὸ δὲ 

Θεόδοτον τὸν Αἰτωλὸν TOv ποιη- 
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fimul ne malam inde famam 
nancifceretur metuebat, fi ves 
lut indagine cinctos a milite 
füo omnes  contrucidaret: . 
quum fatis conftaret , eos fi- 
dem ipfius fecutos in Afiam 
traieciffe.. Propter haec Atta- 
lus praefente occafione ratus 
fibi effe vtendum, pollicitus 
in praefentia fe ad eum locum 
per quetn traiecerant, tuto vt 
deducerentur curaturum ; a- 
gros ad colendum idoneos af- 
fignaturum ; de cetero, quo- 
ties aliquid deinceps aequum 
a fe poftularent, pro fua viri- 

- 

li fe ipfos adiuturum promifit. 
Atque ita rex deductis ad Hel- 
lefpontum Gallis iftis; item 
Lampfacenis , Alexandrenfi- 
bus atque llienfibus, quod in 
ipfius fide manfiffent , benigne 
appellatis, cum exercitu Per- 
gamum eft reuerfus. 

79. Ineunte vere Antio- 
chus et Ptolemaeus praepa- 
ratis rebus omnibus, in eo 
iam erant, vt expeditionem 
fufceptam, praelio termina- 
rent. Ptolemaeus igitur, pe- 
ditum feptuaginta millia, e- 
quitum quinque, befítias tres 
et feptuaginta, fecum  tra- 
hens, Alexandria mouet. An- 
tiochus cognito hoftem ad- 
ventare et ipfe copias fuas 
in vnum cogit. Erant au- 
tem in eius exercitu hi: 
Daae, Carmani, Cilices, ad 
inftar expeditorum ornati: 
quorum et curam et duca- 
tum Byttaco Macedoni de- 
derat.  Theodotus Aetolus, 
'qui Ptolemaeum prodiderat, 

Vv e μενον 



σάμενον τὴν v ἘΣ TUN "me M. 

πάσης ἐκλελεγμένοι τῆς βασι- ῬΓ' 
λείας, καϑωπλισμένοι, δ᾽ εἰς τὸν 
Μακεδονικὸν τρόπον, ἄνδρες δισ- 
αύριοι. τάτων οἱ πλέονες 'Apye- Pm 
ράσπιδες. τὸ δὲ τῆς Φάλαγγος 
πλῆϑος ἣν εἰς δισμυρίες " 

τάτοις ἐς . xod ns το- 
ξόται καὶ σφενδονῆται lacune. 
μετὰ δὲ mary, χίμοι Θρᾷκες 
ὧν ἡγεῖτο Μενέδημος ὁ lade 
δεύς. ὑπῆρχον δὲ καὶ Μήδων «9j 
Κισίων x2j | Καῤδυσίων καὶ Καρ- 
μανίων, οἱ πάντες εἰς πεντακισ- 
χιλίας" οἷ ἀκέειν ᾿Ασπασιανᾷ 
προσετέτακτο T Μήδε. "Aga- 
Bec δὲ xa riae τῶν τάτοις προσ- 
χώρων, ἦσαν μὲν εἰς μυρίες" ὑπε- 
τάττοντο δὲ Ζαβδιφίλῳ. τῶν a- 
πὸ της ἙἌαδος μιαϑοφόρων ἧ- 
γᾶτο μὲν' sa Are Θετταλός 
ὑπηρχον δὲ τὸν ἀριϑιμὸν εἰς πεν-- 
τακιρχιλίας. Κρῆτας δὲ χιλίας νὰ 
πεντακοσίας ἄχε τὲς μετ᾽ Εὐρυ- 
λόχα. χιλίες δὲ Νεοχρῆτας τὲς 
ὑπὸ ΤΌΝ τὸν Γορτύνιον ταττο- 
μένας. οἷς &ux συνῆσαν axovri- 
sa] Λυδοὶ πενταχόσιοι. χαὶ Κάρ- 
δακες οἱ μετὰ ὶ Λυσιμάχε τὸ T'a- 

: λάτε χίλιοι. τῶν δ᾽ ἱππέων ἣν τὸ 
πᾶν πλῆϑος εἰ εἰς ἑξακιογιλίας. ext 
δὲ τῶν μὲν rer panis Many τὴν ἡ- 
γεμονίαν ᾿Αντίπατρος ὁ TE pa- 
σιλέως «be Quiz. ἐπὶ δὲ τῶν λοι- 
πῶν ἐτέταχτο Θεμίσων. καὶ τῆς 
μὲν᾿ Αντιόχα δυνάμεως τὸ πλη- 
Sec ἦν, πεζοὶ μὲν | ἑξακισαιύριοι γὼ 
διρίλιοι. σὺν δὲ τέτοις ἱππῶς é£a- 
icio. ϑηρία δὲ ξυσὶ πλείω τῶν 
ἑκατόν. 

matu: an 
rum argenteis 
gnes. pariter et. 
ginti millium ip 

mento Hemiolius. 
raeterea A P 
agittarii et funditores bis mil- 
hr et vna cum his mille 
Thraces, duce Menedemo ἃ- 
labandenfi. aderant et Me- 
dorum, Ciffiorum, Caddufio-- ̂ 
rum, et Carmanorum adi he- 
ue millia: qu Aree 
ibno Medo iufli, i ΤΠ Arabes et 
e finitimis pulis alii, de- 
cem fere millium fummam ef- 
ficiebant, et dücem Zabdiphi- 
lum fequebantur. mercede 
conduétorum Wo. cn manus 
ad millia suos τὰ UR" 
eratque eis 
lochus Thefífalus. Uu. da 
Cretenfes mille q 
ductore Eurylocho: et Neo- 
cretas mille, quibus Zebes 
Gortynius imperabat. vna cum - 
his et Lydi iaculatores erant | 
quingenti. item Cardaces fub 
Lyfimacho Gallo mille. 
tatus vero vniuerfi numerus - 

' ad fex millia accedebat : quo-. 
rum millia quatuor ducem 
agnofcebant Antipatrum, re- 
gis fratre natum : 
praeerat Themifon. 
totius exercitus Antiochi; | 
peditam duo et. 
miliia; equitum fex : elephan- 
ti duo ἫΝ centum. 

EN. 

Δ ΣΩΝΆΝ, die m 

$o.llre- - 
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- bs. δὲ ποιησάμε- 
᾿Ψος Τῇ» πορείαν ἐπὶ Πηλεσίε, τὸ 
μὲν, πρῶτον ἐν ταύτῃ τῇ πόλει 
κατέζευ &. προσαναλαβὼν δὲ 
τὲς iy CM 294 σιτομετρή- 
σας τὴν δύναμιν, ἐκίνει καὶ προὴ- 
γε ποιέμιενος τὴν πορείαν παρὰ 
τὸ Κάσιον καὶ τὰ Βχραϑρα κα- 
λέμενα διοὶ τῆς ἀνύδρε. παρα- 
γενόμενος δ᾽ eic: f xy, καὶ προσ- 
ἀναλαβὼν &Urs τὴν δύναμιν, αὖ- 
ϑις προΐει βαδην. διανύσας δ᾽ 
ἐπὶ τὸ προκείμενον, πεμπταίος 
κατεσρατοπέδευσε, πεντήκοντα 
παδίες ἀπορχὼν Ῥχφίκς" ἣ πειται 
μετὰ Ῥινοκόρερα, πρώτη τῶν κα- 
τὰ Κοίλην Συρίαν πόλεων ὡς 
“πρὸς τὴν Αἴγυπτον. κατοὶ δὲ τὲς 

αὐτὲς ποιρὲς ̓ Αντίοχος ἧκε τὴν 
δύναμιν ἔχων, καὶ παραλλάξας 
Tj) προειρημένην πόλιν, κατε- 
φρατοπέδευσε νυκτὸς, ἀποσχὼν 
τῶν ὑπεναντίων ὡς δέκα ςαδίες. 
τὸ μὲν πρῶτον ἐν τέτῳ τῳδιαςή- 
ματι γεγονότες, ἀντετρατοπέ- 
δευον «og. μετὰ δέ τινὰς 
ἡμέρας ̓ Αντίοχος ἅμα τόπων βε- 
λόμενος ;ἐυφυεςέρων μεταλαβέιν, 
καὶ τοὺς δυναΐμιεσιν "ἐμποιῆσαι 
θάρσος, προσετρατοπέδευσε τοῖς 
περὶ | Πτολεμοίον, ὅτε μὴ πλεῖον 
τῶν πέντε YES τὲς χάρακας 
ἀπέχειν ἀλλήλων. ἐν ᾧ καιρῷ 
περί τε τὰς ὑδρείας xe προνο- 
μοὶς ἐγίνοντο συμπλοκαὶ πλείες. 

ὁμοίως δὲ καὶ μεταξὺ τῶν ςρα- 

τοπέδων ἀκροβολισμοὶ cvvísav- 
TO, ποτὲ μὲν ἱππέων; ποτὲ δὲ 
χαὶ πεζῶν. — 

91. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν T&- 
Toy Θεόδοτος Αἰτωλικῇ piv, ἐκ 

Ew. 
8o. Ptolemaeus Pelufium 

profectus, in ea primum vrbe - 
caftra pofuit. lbi aílumtis | 
qui fequebantur a tergo, poft-. 
quam frumentum exercitui ef- 
fet menfus mouet caftra, per- 
gitque ire; per terram caren- 
tem | aqua propter Cafium 
montem, et ea quae vocant: 
Barathra iter habens. Gazam 
vt ventum, et pars exercitus 

iterum ibi eft affumta, placi- 
de leniterque vt ante proceffit. 
Quintis caftris quo deftinaue- 
rat peruenit, ibique ftadia 
quinquaginta ab oppido Ra- 
phia figna conftituit. Haec 
vrbs Coelen Syriam ex Ae- 
gypto petenti, poft Rhinoco- 
rura Occurrit prima omnium e 
Syriacis. Per eosdem dies 
etiam Antiochus eodem cum 
exercitu aduenit: qui vrbem 
Raphiam praeteruectus, de- 
cem ferme Íítadia ab hofte, 
locum caftris noctu cepit. Ac 
primo quidem caftra caftris 
collata hoc ifteruallo habe- 
bant. Poít paucos vero dies 
Antiochus, partim vt commo- 
diore loco minus commodum 
mutaret; partim vt animis fuo- 
rum audaciam adderet, pro- 
pius Ptolemaeum  confedit: 
non longiore ftadiorum quin- 
que interuallo inter vtraque 
caftra relicto. Quo tempore 

- faepe factum, vt qui aquatum 
et pabulatum exibant, manus 
inter fe confererent: fed et 
medio inter caftra fpatio, mo- 
do equitum, modo peditum 
velitationes commiffae. 

81. Eodem etiam tempore 
Theodotus , facinus eft aufus 
Vva ανάνδρῳ 



"m ς 

i pace ieiuno 
τε βασιλέως ep καὶ δίραταν 
ὁποία τις ἣν, εἰσπορεύεται τρί- 
τος γενόμενος ὑπὸ τὴν ἑωϑιγὴν 
εἰς τὸν τῶν πολεμίων χάρακα. 

᾿ κατὰ μὲν ἕ ἕν τὴν ὄψιν, ἄγνωφος 
ἣν διὰ τὸ σκότος " κατὰ δὲ τὴν 
ἐϑϑητα χαὶ τὴν ἀλλην περιβολὴν, 
ἀνεπισή ντος, z τὸ π 
ἄναι καὶ ἐκέίνων τὴν ἐνδυμενίαν. 
ἐφοχαφμένος ὃ δ᾽ ἐν τὰϊς πρότερον 
ἡμέραις τῆς τῷ βασιλέως σκηνῆς, 
διὰ τὸ παντελὼς σύνεγγυς γίνε- 
day τὰς αἰκροβολισμιὲς, ὥρμησε 

ϑρασέως ἐπ᾽ αὐτήν. xa] τὰς μὲν 
πρώτας πάντας διελϑων Pads. 
Txpxrécuy δ᾽ εἰς τὴν exyyyy , ἐν 
] χρηματίζειν εἰώϑει νὰ δειπνεῖν 
ὁ βασιλεὺς, πάντα τόπον ἐρευ- 
νήσας, τὰ μὲν βασιλέως ἀτέτυ- 
xt. διὰ τὸ τὸν μὲν TIroXauzuoy 
ἐκτὸς τῆς ἐπιφανὰς χαὶ χρημαι- 

τιξιχῆς σκηνῆς ποιδιαϑαι τὴν ἀνα- 
παυσιν. δύο δέ τινας τῶν αὐτὰ 

κοιμωμένων τραυματίσας; καὶ 
τὸν ἰχτρὸν τὰ βασιλέως ̓ Ανδρέαν 
αἀποχτείνας, ἀνεχώρησε μετ᾽ «- 
σφαλείας εἰς τὴν ἑαυτὰ ταρειι- 

βολὴν, βραχέα ϑορυβ,ϑεὶς ἤδη 
περὶ τὴν τῇ χάρακος ἔκπτωτιν" 
τῇ μέν τοι τὸλ συντετελεκὼς 
τὴν πρόϑεσιν᾽ τῇ δὲ προνοίᾳ διε- 
σφΦαλμένος, διὰ τὸ ει καλῶς 
ἐξητακένωι, πὸ τὴν ἀνάπαυσιν Ó 
Πτολεμαῖος εἰ τὖ. εἰ Toi. 
82. ΟἹ δὲ βασιλᾶς πένϑ᾽ j- 

μέρας ἀντιςῥατοπεδεύσαντες XÀ- 
λήλοις, ἔγνωσαν ἀμφότεροι διὰ 
μάχης κρίνειν τὰ πράγματα. 

non erat, quum et illis 
caítris varius ornatus reperire- 
tur. obferuato autem re 
rioribus diebus loco taberna- 
culi regii; (admodum em 
exiguo inde interuallo 
tiones crant editae 7 epa 
audacia eo fecit impeti 
dens quidem | 
efellit : γεν vbi con tento- 
rium illud irrupit, in quo re- 
fponfa dare sdconti E coe- 
nare folitus rex erat, omnes 
fcrutatus angulos, a rege T 
errauit; qui extra 
lud tabernaculum et 
rium fuum, alibi tum forte 
quiefcebat. ceterum ex iis qui 
ibi cubabant duobus. mus 4 : 
tis, Andrea etiam archiatro ob-— 
truncato, fine difcriminein ca- . 
ftra fua ferecepit: tum demum 
cum vallo érumpebat leuiter 
interpellatus; quod ad auda- 
ciam attinet, voti fui compos : 
imprudentia tantum lapfus, 
quia. m diligenter locum 
inquifiuerat , vbi quietem cape- 
re moris haberet tolemaeus. 

82. Poftquam per dies quin- 
que oppofira inuicem caftra re- 
ges habuiffent , vifum vtrique 
eft, praelio iam. decernen- 

καταρ- 



,ταρχοιένων δὲ τῶν περὶ τὸν 
Πτολεμαῖον XIVEIV τὴν δύναμιν ἐκ 
τῷ χάρακος, ἐυϑέως οἱ περὶ τὸν 
᾿Αντίοχον ἀντέξηγον. xoj τὰς 
μὲν QxÀxyyxc ἀαφότεροι καὶ 
τὲς ἐπιλέχτες τὲς εἰς τὸν Μακε- 
,δονικὸν τρόπον καϑωπλισμένες, 

κατὰ πρό σωπον ἀϑλήλων ἔταξαν" 
τα δὲ κέρχτα, Πτολεμρίῳ μὲν 
ἑκάτερα, τετονὶ συνίξαντο Τὸν 
τρόπον. Πολυκράτης μὲν χε 
pera τῶν ὑφ᾽ ἑαυτὸν i ἱππέων τὸ 

λαιὸν κέρας. τώτε δὲ χαὶ τῆς Φφά- 
λαγγος μεταξὺ Κρητες ἦσαν 
παρ᾽ αὐτὲς τὲς ἱππεῖς. ἑξῆς δὲ 

τέτοις, τὸ βασιλικὸν & ἄγημα. με- 

τὰ δὲ TéTSG , οἱ μετιὰὶ Σωκράτες 
πελταςαὶ ; συνάπτοντες τοῖς ΔΕ 
βυσιτοῖς εἰς τὸν ΜΙ χκεδονικὸν τρό- 
πον καϑωπλισμένοις. ἐπὶ δὲ τῷ 
δεξιξ κέρως, Ἐχεκράτης 3 ἦν ὁ 
Θετταλὸς, ἔχων τὰς T αὐτὸν 
iré. παρὸ δὲ τῶτον ἐκ τῶν 
ἐνωνύμων ἵξαντο Γαλάται καὶ 
Θρᾷκες. ifc δὲ τἕτοις. $o£/- 
δας ἔἶχε τὲς ἀπὸ "τῆς ἙΆαδος 
pudjepops;, συνάπτοντας τοῖς 

τῶν Αἰγυπτίων Φαλαγγίταις. 
τῶν δὲ ϑηρίων, τὰ μὲν τετταρά- 
ποντα κατὰ τὸ λαιὸν ἦν, ἐφ᾽ ὃ 
TYlroAsucioc αὐτὸς ἔμελε ποιέ;- 
“9. τὸν κίνδυνον" τοὶ δὲ τριάκον- 
TX καὶ τρία πρὸ τῷ δεξιξ κέρατος 
ἐτέτακτο, κατ᾽ αὐτὲς τὲς μιοϑο- 

Φόρες irme. ᾿Αντίοχιος δὲ τὲς 
μὲν ; ἑξή κοντα τῶν ἐλεφά ντων ἐφ᾽ 

ὧν » ἦν Φίλιππος ὁ ó σύντροφος xÜ- 

τε, πρὸ τέ ξ ξεξιξ κέρατος προέςη- 
σε, καϑ' ὃ ὃ moii) ay τὸν κίνδυνον 
αὐτὸς ἔμελε πρὸς τὲς περὶ᾿ τὸν 

ΤΙγολεριαίον. τάτων δὲ κατόπιν 
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dum. "Quum igitar prior ΗΕ 
lemaeus fuos vallo eduxiffet, 
extemplo Antiochus quoque 
educere e caftris et aciem 
contra dirigere.  Plhalanges 
fuas ambo et deleCtorum aciem 
armatu Macedonico inftruécto- 
rum aduerfis inuicem fronti- 
bus collocarunt. cornua Pto- 
lemaeus ordinauerat hoc mo- 
do. Laeuum curabat Poly- 
crates cum iis equitibus qui 
ducatum eius fequebantur. 
inter hos et phalangem, pri- 

mi erant Cretenfes ad latus 
ipfum equitum.  fequebantur 
regii praetoriani, quos age- 
ma vocant. deinde cetrati 
duce Socrate; hi Libyas con- 

tingebant, qui Macedonum 
armis erant ornati. Dextrum 
cornu tenebat  Echecrates 
TTheffalus , equites habens qui- 
bus praeerat. ad laeuam Eche- 
cratis Gallos et Thraces loca- 
verat. deinceps Phoxidam cum 
mercenariis Graecis, qui Ae- 

gyptiacae phalangi adhaere- 
bant. ex elephantis quadra- 
ginta in laeuo cornu fuerant 
locati , vbi Ptolemaeus ipfe pu- 
gnam erat faCturus. tres et 
triginta dextrum cornu et 
mercenarios equites protege- 
bant. Antiochus vero beftias 
fexaginta quibus erat prae- 

pofitus Philippus eius colla- 
&aneus ante cornn dextrum ; 
vbi dimicaturus ipfe erat cum 
Ptolemaeo, locat. horum a 
tergo equites bis mille duce 
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UPS μὲν ἱππᾶς τὲς pou nt jatro { 
τίπατρον TaTTOuÉVEG ἐπέτησε,, Dus totider 

. forcipis δισχιλίας δὲ ἐν ἐπικαμιπίῳ παρεν- 
£Bz).s. παρὰ δὲ τὲς ἱππεῖς ἐν 
μετώπῳ τὲς Κρῆτας ἔτησε. τά- 

τρις δ᾽ ἑξῆς ἔταξε τὲς ἀπὸ "τῆς 
'ἙΆαδος μιαϑοφόρες, μεταξὺ δὲ 
Truy καὶ τῶν εἰς τὸν Maxelovi- 
xov τρόπον καϑωπλισμένων, τὲς 
μετὰ Burraxs τῷ Μακεδόνος ὄν- 
τὰς πεντακιριλίες παρενέβαλε. 
τῆς δ᾽ ἐνωνύμε τάξεως, ἐπ᾿ αὐτὸ 
μὲν τὸ κέρας, ἔϑηκε διοριλίες ἐπ- 
πές. ὧν ἡγεῖτο Θεμίσων. παρὰ 
δὲ oréTs; Kaphaxag χαὶ Avis; 
&xovrigXg' ἑξῆς δὲ τάτοις, τὰς 
ὑπὸ Νίονεδήμε ἐνζώνας, ὄντας εἰς 
τριχιλίας. uera δὲ τάτες, Κισ- 
σίας καὶ Νήδας καὶ Καρμανίας" 
παρὰ ὶ δὲ τάτας Ἄραβας ἅμα τοῖς 
προσχώροις, συνάπτοντας τῇ φα- 
λαγγι. τὰ δὲ κατάλοιπα τῶν 

ϑηρίων. τὸ βασιλικῃ κέρατος 
προεβάλετο TÉ Acus , τῶν βασι- 
λικῶν τινὰ γεγονότα ullis ἐπι- 
φήσας, Μυΐσκον τἄνομα. 

83: Térov δὲ τὸν τρόπον τῶν 
δυνάμεων ἐκτεταγμένων, ἐπι- 
παρύεσαν οἱ βασιλεῖς οἰ μφότεροι 
κατὰ τὸ πρόσωπον, τὰς αὐτῶν 
τάξεις παρακαλέντες &ux τοῖς 
ἡγεμόσι καὶ φίλοις. μεγίςας δ᾽ ἐν 
τοῖς Φαλαγγίταις ἐλπίδας ἔ ἔχον- 
τες αμφότεροι, πλείςην χρὴ στε- 
δὴν xod πὰρ ἔχλησιν ἐποίδντο πε- 
οἱ ταύτας τὰς τάξεις, Πτολε- 
μαίῳ μὲν ̓ Ανδρομάχα καὶ Σωτι- 
Bie χοὴ τῆς ἀδελφης ᾿Αρσινόης, 
τῷ δὲ ᾿Αντιόχῳ, Θεοδόταᾳ καὶ 
Nagy συμπαρακαλάντων, hx 
TO Tap ἑκατέρων τότες ἔχειν 

dirigens, in ipfo, dem cor- 
nu equites bis mille pofuit, 
s rum dux Themifon. | 

rdaces applicuit et Lydo: 
iaculatores: deinde ex edi- 
torum tria millia fub Mene- 
demi ducatu, his adhaere- 
bant Ciffii, Medi, et Carma- 

ni: his Arabes; et finitimi 
i, qui jam phalangem 

m 
erae "ad 
es , praefe&o - "u 

co inter pueros 
in “μὰ quondam 
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83. Ad hunc He ἃ | 
ftruétus vtrimque copiis, v» — 
terque TeX amicis ac ducibus —— 
comitatus aciei oe obe- 
quitans, fuos all epit 
et quum in fuis 
gitis, (ρα pone polis di- 
cere,) fpem maximam repo- 
nerent, ad E regprlie 
incitandas ^ adhorta , 
pe ftudii pofüerunt. ac 
tolemaeo quidem Androma- 

chus et Sofibius cam Arfinoe 
ipfius forore; Antiocho vero 
'Theodotus et Nicarchus fuos 
monendo rogandoque fecun- 

τὰς 
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τὰς τῶν φαλαγγιτῶν i ἡγεμονίας. 
ἣν δὲ παραπλήσιος 6 νες τῶν ὑπὸ 

| ἑκατέρᾳ παρακαλεμένων. [7 
μὲν γὰρ ἔργον ἐπιφανὲς καὶ 
κατηξιωμένον προφέρεοθαι τοῖς 
παρακαλεμένοις , ἐδέτερος αὐ- 
τῶν ἔχε, δι τὸ προσφάτως 

παρειληφέναι τὸς ἀρχάς. τῆς δὲ 

τῶν προγόνων δόξης, καὶ τῶν 
ἐκείνοις πεπραγμένων | yx ttu 
βνήσκοντες, Qpévyux καὶ ϑάρ- 
σος τοῖς Φαλαγγίτοις ἐπειρῶντο 
παρισάναι. μάλιςα δὲ τὰς ἐξ 
αὐτῶν εἰς τὸ μέλλον ἐλπίδας 
ἐτιδοκνύντες, καὶ κατ᾽ LL τὲς 

ἡγεμόνας, χαὶ κοινῇ TXVTXG 

τὲς  ἀγωνίζεαθοι μέζλοντας ,ἠξίεν 
χαὴ παρεκάλαν ἀνδρωδῶς χρὴ 
γενναίως χρήσασθαι τῷ παρόντι 
κινδύνῳ. Ταῦτα δὲ χαὴ τέτοις 
παραπλήσια λέγοντες, TX μὲν 

& αὐτῶν, τὰ δὲ καὶ διὰ τῶν ἐρ- 
εἰηνέων παρίππευον. 

84. Ἐπεὶ δὲ παριοὴν ἧκε Πτο- 
λεμοίος μὲν μετοὶ τῆς ἀδελφῆς 
ἐπὶ τὸ πάσης τῆς παραταξεως 
ἐυώνυμον τῆς σφετέρας ; Avrío- 
χος δὲ μετὰ τῆς βασιλικῆς ἴλης 
ἐπὶ τὸ δεξιὸν, σημήναντες τὸ πο- 

λεμικὸν,» προσέβαλον πρῶτον 
τοῖς ϑηρίοις. ὀλίγα μὲν 8 ἕν τινὰ 

τῶν παρὰ Πτολεμαίε συνήρεισε 
τοῖς ἐναντίοις) ἐφ᾽ ὧν ἐποίεν 

ἀγῶνα καλὸν οἱ πυργομαχέντες, 

ἐκ χειρὸς ταῖς “σαρίσσαις διαδο- 
ρατιζόμενοι καὶ τύπτοντες ἀλ- 
λήλες. ἔτι δὲ καλλίω τὰ ϑηρία, 
βιαιομαχαντα καὶ συμπίπτον- 
τὰ κατὰ πρόσωπον αὐτοῖς. ἔτι 
γὰρ ἡ τῶν ζώων ux τοιαύτη 
Tig^ συμπλέξαντα παὶ παρεμ:- 

619 

das agebant: hienim erant in 
vtroque exercitu legionario- 
rum duces. Porro quae irri- 
tandi militis cauffa vtraque ex 
parte dicebantur a regibus , ea 
diífimili argumento non erant. 
neuter namque illorum faci-- 
nus vllum fuum infigne ac 
memorabile habebat in me- 
dium proferre: vt pote qui 
non multo ante regna illa fuf- 
cepiffent. itaque gloria et re- 
bus geftis maiorum comme- 
morandis erigere phalangita- 
rum animos et ad praelium 
accendere conabantur. ante 
omnia vero maximis propofi- 
tis praemiis, qua priuatim du- 
ces, qua omnes in commune 
qui dimicaturi erant, orare, 
hortari, vt generofo fortique 
animo praefentem pugmam ca- 
pefferent. Haec et fimilia his 
reges, partim per fe, partim 
per interpretes dicere. — 

84. Mox vt peruenere Pto- 
lemaeus quidem et foror ipfius 
ad aciei fuae laeuum cornu: 
Antiochus vero cum regia 
equitum turma, clafficum in- 
cinere iuífis tubicinibus, prae- 
lium elephantis commiferunt. 
ac fuerunt e Ptolemaicis be- 
fiae nonnullae quae in ho- 
ftem fümma vi atque impetu 
connitendo irruerunt. . cum 
quidem cerneres eos qui e 
turribus pugnabant , acre prae- 
lium ciere: fariffüis quas ma- 
nibus tenebant, e proximo 
rem gerentes, feque inuicem 
caedentes : pulchrius tamen 
adhuc  fpe&aculum erant, 
belluae ipfae totis viribus 
inter fe decertantes, et cum 

Wya βαλόντα 



βαλόντα. τὲς, Mida: εἰς SAJ- 
λὲς dé τῇ βίᾳ διερειδόμενα 
περὶ τῆς. χώρας, ἕως Xy κατα- 
κρατῆσαν τῇ δυνάμει ϑάτερον, 
παρώσῃ τὴν Sarfps προνοιιήν. 
ὅταν δ᾽ ἅπαξ ἐγκλίναν. πλάγιον 
λάβῃ, τιτρώσκει τοῖς Ohr, 
καϑάτερ οἱ ταῦροι τοῖς κέρασι. 
τὰ E TÀésa τῶν T Πτολε- 
pain ϑηρίων, απεδειλία τὴν 
μάχην" ὅπερ ἔϑος dsi ποιεῖν 
τοῖς Διβυχοῖς ἐλέφασι. τὴν γὰρ 
ὀσμὴν καὶ Φωνὴν αὶ μένασιν, 
4x καὶ καταπεπληγμένοι τὸ 
μέγεϑος ναὶ τὴν δύναμιν, ὥς ἴϑ 34 
γέ uoi δοκοὶ, Φεύγασιν ἐυϑέως 

ἐξ ἀποτήματος τὰς Ἰνδικὲς ἐλέ- 

Φαντας" ὃ χαὶ τότε συνέβη γε- 
νέαθαι. τάτων δὲ διαταραχϑέν- 
Twy, καὶ τὰς πρὸ αὐτῶν᾽ 'ra- 
fe συνωϑαμένων., τὸ μὲν ἀγη- 
px τὸ T& llroAeucón πιεζμε- 
νον ὑπὸ τῶν ϑηρίων, ἐνέκλινε. 
τοῖς δὲ περὶ τὸν Πολυκράτην, 
χαὴ τοῖς ὑπὸ τῶτον ἱππεῦσι δια- 
τεταγμένοις, ef τε περὶ τὸν 
᾿Αντίοχον ὑπὲρ τὰ ϑηρία περι- 
κερῶντες᾽ καὶ προσπίπτοντες, 
ἐνέβαλον. ἅμα δὲ τάτοις τῶν 
ἐλεφάντων ἐντὸς, οἱ περὶ τὴν 
Φάλαγγα τῶν Ἑλλήνων μια3ο- 

Φόροι προσπίπτοντες, τὰς T 
Πτολεμαίῳ τελταφὰς ἐξέωσαν, 

προσυγκεχυκότων ἤδη καὶ τὰς 
τάτων τάξεις τῶν ϑηρίων. 

85. T? μὲν 2 ἂν ἐυώνυμον TÉ 
TlreAeucée TETOV τὸν τρόπον 
Tusco μενον ἐνέκλινε πᾶν. Ἔχιε- 
xpi δ᾽ ὁ τὸ ὁ δεξιὸν κέρας ἔχων, 
τὸ μὲν πρῶτον ἐκαραδόχει τὴν 
τῶν προε:ρη μένων κεράτων σύμ- 

Mi inter fe. pugnant. com. 
plexi inuicem , bus com-. 
miffis, quanta t 
lent in — 

tae beítiae latus patet, fic 
dentibus vt taurus cornibus 
viétor infert vulnera.  cete- 

* rum belluarum Ptolemaei ple- - βολῆς, 
ue cerramen. 

quod enim Libycis tis 
accidere folet; vt neque odo- 
rem, neque barritum ferant 
Indicarum ; fed cum 
dine, tum robore illarum, 

con- 
fternatae ΟΝ omnes ante 
fe ordines in fugam dads 
rent, Ptolemaei 
vrgentibus eft inc t 
tiochus circumducto rera 
ftias agmine in Pol m et 
equitatum cui i praeerat, 
dedit impetum: fimul, prae- 
ter interius elephantorum la- 
tus Graecorum me 
circa phalangem fuerant con- 
ftituti, Ptolemaei cetratos im- 
pellunt, quorum iam ante or- 
dines beftiae turbauerant. 

85. Ac laeuum quidem Pto- 
lemaei cornu hoc pacto 

., omni ex par de 
sbomeiphiea ὦ bipes 
vero qui dextro curabat, prin- 
cipio quidem illorum de qui- 

πτωσιν" 
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πτωσιν" ἐπεὶ δὲ τὸν μὲν κονιορ- 
"τὸν ἑώρα κατα τῶν ἰδίων Φερόμε- 
νον, 1 τὰ δὲ παρ᾽ αὐτοῖς Syoíx τὸ 

παράπαν ἐδὲ προσιέναι! τολμῶν- 
TX τοῖς ὑπεναντίοις " τῷ μὲν Φο- 

ξίδα παρήγγειλε, τὲς ἀπὸ Ἕλ- 
λάδος ἔχοντι μιαθοφόρες , συμι- 
βαλᾶιν τοῖς κατὰ πρόσωπον xv- 
τιτεταγμένοις. αὐτὸς δ᾽ ἐξαγα- 
ya κατὰ κέρας τὲς ἱππεῖς χαὶ 
τὲς ὑπὸ τὰ ϑηρία τεταγμένες, 
τῆς μὲν ἐφόδε τῶν ϑηρίων ἐκτὸς 
ἐγεγόνει " τὰς δὲ τῶν πολεμίων 
ἱππᾶς, ὃς piv ὑπεραίρων s ox; 
δὲ κατὰ κέρας ἐμβαλλων τα- 
χέως ἐτρέψατο. τὸ δὲ παρα- 
πλήσιον τε Φοξί δας, x καὶ πάν- 
τες οἱ περὶ αὐτὸν ἐποίησαν. 
προσπεσόντες γὰρ τοῖς Ἄραψι 
καὶ τοῖς Μήδοις, ἠνάγκασαν 
ἀποτραφέντας Φεύγειν προτρο- 
παδην. τὸ μὲν ὃν δεξιὸν τῶν πε- 
p) τὸν ᾿Αντίοχον ἐνίκα, τὸ δ᾽ 
ἐνώνυμον ἡττᾶτο. τὸν δὲ προοι- 
ρημένον τρόπον a Φάλαγγες 
αἰ Φοτέρων τῶν κεράτων αὐταὶς 
ἐψιλωμένων, ἔμενον ἀκέραιοι 
κατὰ μέσον τὸ πεδίον, ἀμφηρί- 
sv; ἔχεσαι τὰς ὑπὲρ τε μέλ- 
λοντος ἐλπίδας. Κατὰ δὲ τὸν 
κοιρὸν T&TOV ᾿Αντίοχος μὲν ἡγω- 
νίζτο τῷ κατὰ τὸ δεξιὸν κέρας 
προτερήκιατι" Πτολεμιαίος δὲ 
τὴν ἀποχώρησιν ὑπὸ τὴν Φφα- 
ÀAxyyx πεποιημένος , τότε Tpo7- 
ελϑὼν eic μέσον, καὶ Φανεὶς ταις 
δυνάμεσι, τὲς μὲν ὑπεναντίες 
κατεπλήξατο, τοῖς δὲ παρ᾿ αὖ- 
τῇ μεγάλην ὁρμὴν ἐνειργάσατο, 

καὶ προϑυμίαν. διὸ καὶ κατα- 
βαλόντες παραχρῆμα τὰς σα- 
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bus diximus cornuum concur- 
fum opperiebatur ; poftea ve- - 
ro quam puluerem ingentem 
ferri in fuos vidit, beftias au- 
tem quae a fuis partibus fta- 
bant, ne accedere quidem vl- 
lo inodo ad hoftem velle; 
Phoxidae Graecorum merce- 
nariorum ductori mandat, vt 
oppofitos fibi inimicos inua- 
deret: ipfe equitibus longo 
agmine aduerfüs eos qui pó- 
ne elephantos ftabant, edu- 
&is, extra periculum pofitus 
ab incurfu beftiarum , hofti- 
lem equitatum, aliorum ter- 
ga petens, alios a latere ad- 
oriens, in fugam cito auertit. 
idem et Phoxidas et omnes 
qui circa illum erant fecerunt ; 
in Arabes namque et Medos . 
facta impreffione, terga dare 
et fugam effufam capeffere 
omnes coegerunt. Igitur dex- 
trum quidem Antiochi cor- 
nu vincere, at finiftrum vin- 
ci. et quum hoc pacto pha- 
langes amborum nudatae fuis 
cornibus effent, ipfae interim 
medio campo integrae ma- 
nebant, inter fpem metum- 
que de futuro pariter ílu- 
&uantes. Quae cum age- 
:bantur, Antiochus in dextro 
cornu cum maxime profpe- 
ram pugnam faciebat. Pto- 
lemaeus vero qui ad phalan- 
gem fe receperat, in mediam 
progreffus aciem, vbi tum 
in vtriusque exercitus con- 
fpe&um venit, pauorem ini- 
micis, at fuis alacritatem in- 
gentem et pugnae ardorem 
ingenerauit.  lgitur Andro- 
machus et Sofibius fariffas re- 
Vv s ρίσσας 



δ» 
p οἵ περὶ τὸν ᾿Ανδρόμαχον 
καὶ Σωσίβιον ἐπῆγον. Ἀσὰ ἢ 
ἐπίλεκτοι τῶν Συριακῶν, βρα- 
χύν τινα χρόνον ἀντέφησαν᾽ οἱ 
δὲ μετὰ τὰ Νικάρχα ταχέως ἐγ- 
κλίναντες ὑπεχώραν. ὃ δ᾽ ᾿Αν- 
τίοχος, ὡς ἄν ἄπειρος x9]. νέος, 
ὑπολαμβάνων ἐκ τὸ καϑ' Íxv- 
τὸν μέρες, καὶ τὰ λοιπιὶ παρα- 
πλησίως αὐτῷ πάντα νικᾷν, 
ἐπέκειτο. τοῖς Φεύγυσιν" ὀψὲ δέ 
ποτὰ τῶν πρεσβυτέρων τινὸς 
ἐπισήσαντος αὐτὸν, χαὴ δείξαν- 
τος Φερό μενον τὸν κονιορτὸν απὸ 
τῆς Φάλαγγος ἐπὶ τὴν ἑαυτῶν 
παρεμβολὴν, τότε συννοήσας. τὸ 
γινόμενον, ἀνατρέχειν ἐπειρᾶτο 
μετὰ τῆς βασιλικῆς ἐπὶ τὸν τῆς 
παρατάξεως τόπον σημοίας " 
καταλαβὼν δὲ Τὲς παρ᾽ αὐτῷ 
πάντας πεφευγότας à ὕτως ἐποι- 
eire τὴν ἐποχώργσιν εἰς τὴν Ῥα- 
Qíxy* τὸ μὲν xa^ ἑαυτὸν μέρος 
πεπεισμένος νικᾷν" διὰ δὲ τὴν 
φῶν ἄλλων ἀγένειαν καὶ ὁ δειλίαν, 
ἐσφάλϑαι νομίζων τοῖς ὅλοις. 

86. TIroAeucuoc δὲ LX μὲν 
τῆς Φάλαγγος. τὰ ὅλα διακρίνας, 

διὰ δὲ τῶν ἀπὸ τῷ δεξιῷ κέρατος 
ἱππέων καὶ μιϑϑοφόρων, πολλὲς 
ἀποκτείνας κατὰ τὸ δίωγμα τῶν 
ὑπεναντίων" τότε μὲν yam 
ρήσας, ἐπὶ τῆς ὑπαρχέσης 
λίϑη παρεμβολῆς. τῇ δ᾽ ἐπαύ- 
ριον, τὲς μὲν ἐδί δίας νεχρὲς ἀνελό- 

μενος χαὴ Saas, τὲς δὲ τῶν 
ἐναντίων σκυλεύσας, ονέζευξε, 
3t9j 9^3 y8 πρὸς τὴν Ῥαφίαν. ὁ 
δ᾽ ̓ Αντίοχος ἐκ τῆς Φυγῆς ἐβέλε- 
TO μὲν ἐυδέως ἔξω ςρατοτεδεύειν, 

^ 

POLYBII vicino? 

y ceu. e fenioribus quid age- 
retur monitus attendere , quum 
ille puluerem ei indicaret, 
e media acie ad caítra i 
ferebatur; tüm demum re 
cognita, in enm locum vbi 
fteterat acies accurrere cum 
praetorianorum cona- 
'tus : v CER H Deas d 
mandaffe comperit, etiam 
Raphiam conce(fitY T 
quod in fe — fe: 
vtut propter aliorum degene- 
res animos et formidinem vni- 
Mes! dimicatione victum fe 
intelli 

86. Ptolemaeus profperum 
fümmae rerum euentum per 
halangem confecutus 
Broitec vero cub dli 
dextri fui cornu multis fu- 
gientium hoftium occifis, e 

jv- pugna fe recipiens, in caftris 
vnde militem eduxerat nocte 
illa manfit. poftridie vero eius 
diei fublatis fuorum corpori- 
bus hu ue, inimicorum 
autem fpoliatis, mouet m 
et Raphiam ducit. Antioc 
fatim a fuga iis fuorum in 
vnum collectis, qui caterua- 

συναϑροί-. 

ἐῶ νὰ 
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dins τὲς ἐντ τοῖς συτήμα- 
σι πεφευγότας τῶν δὲ πλείσων 
den πόλιν πεποιημένων τὴν 

χώρησιν. ἤναγκαιθη ὃ αὐτὸς 
εἰσ ey. ὃς μὲν ἕν ὑπὸ τὴν 

ἑωϑινὴν ἐξαγαγὼν τὸ σωζόμε- 
γον μέρος τῆς δυνάφιεως , διότει- 
ys πρὸς Tr ἄςαν., κακέ; καταφρα- 
τοπεδεύσας καὶ διαπεμψάμενος 
περὶ τῆς τῶν γεκρῶν ἀνομρέσεως, 
ἐκήδευσε τὲς τεϑνεῶτας ὑπο- 
σπόνδες. ἦσαν δ᾽ οἱ τετελευτη- 
κότες. τῶν παρ᾽ ̓Αντιόχε, πεφοὶ 
μὲν αὶ πολὺ λείποντες μυρίων, 
ἡππέις δὲ πλείες τριακοσίων" ζω- 
γρείᾳ δ᾽ ἑάλωσαν ὑπὲρ τὲς τε- 
T pacti idus. ἐλέφαντες δὲ τρεῖς 

μιὲν. 1 παραχιρῆμια; δύο δ᾽ ἐκ τῶν 
τραυμάτων ἀπέϑανον. τῶν δὲ 
παρὰ llroAeuous , πεζοὶ μὲν εἰς 
χιλίας καὶ πενταχοσίες ἐτελεύ- 
τῆσαν, irme; δὲ εἰς ἑπτακοσίες᾽ 
τῶν δὲ ἐλεφάντων ἑκκαίδεκα 
μὲν ἀπέϑανον, ἐρέϑησαν δ᾽ αὖ- 
τῶν οἱ πλείες. ἡ μὲν ὃν πρὸς 

Ῥαφίαν μάχη γενομένη τοῖς 
βασιλεῦσι περὶ Κοίλης Xwoíoe, 
TSTOV ἀπετελέαϑθη τὸν τρόπον. 
Μετὰ δὲ τὴν τῶν νεκρῶν ἀνοί- 
ρεσιν, ᾿Αντίοχος μὲν ἐποιξῖτο 
τὴν ἀποχώρησιν εἰς τὴν οἰκείαν 
μετὰ τῆς δυνάμεως" Πτολεμαίος 

δὲ τήν T6 Ῥαφίαν καὶ τὰς ἄλλας 

πόλεις ἐξ ἐφόδε παρελάμβανε" 
παντῶν τῶν πολιτευμάτων ἐς 

εἰ μένων ὑπὲρτε φϑάσαι τὲς 
πέλας περὶ τὴν ἀποκατάφασιν 
καὶ μετάϑεσιν τὴν πρὸς αὐτόν. 

Ἴσως μὲν ἂν εἰώϑασι πάντες πε- 

pi τὲς τοιέτες uus &pusece- 
diaj πὼς xei πρὸς τὸ παρόν" μαᾶ- 
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tim conglobati fugerant, ex- 
tra vrbem munire caftra vo- 
luerat: fed quia plerique il- 
lorum intra moenia penetra- 
verant, ipfe quoque ingredi 
fuit coatus. Ts i igitur prima 
luce reliquiis exercitus edu- 
€&tis; Gazam contendit. vbi 
pofitis - caftris, δὰ Ptole- 
maeum de tellendis cadaue- 
ribus mittit:  impetrataque 
ab eo venia, mortuis iufta fa- 
cit. Defiderauit autem e fuis 
Antiochus non multo paucio- 
res decem millibus peditum: 
equites trecentos et eo plu- 
res. capti fünt viui fupra 
C12 CIO CIO CIO. Elephan- 
ti in confli&u periere tres, 
e vulneribus poftea duo. E 
Ptolemaicis occifi funt pedi- 
tes mille et quingenti: equi- 
tes feptingenti. ex elephan- ἡ 
tis fedecim funt trucidati ; 

reliquorum pars maior capta, 
Hic fuit eius pugnae exitus, 
quam de Coelae Syriae im- 
perio ad Raphiam reges pu- 
gnarunt. Sepultus fuorum 
cadaueribus, rex Antiochus 
cum reliquis copiis domum 
eft reuerfus. Ptolemaeus et 
Raphiam et reliquas vrbes, 
vt ad quamque accefferat, a 
cinibus fibi traditas recepit: 
quum omnes ciuitates in do- . 
minatu ipfius inftaurando et 
deficiendo ad illum, de ce- 
leritate inter fe certarent. 
Eít fane mos hic cun&is 
mortalibus in eiusmodi tem- 
poribus, vt praefenti fortu- 
nae femper fe accommodent: 
eximie tamen eius regionis 

Ais 
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γένος τῶν pica veo 
xj πρόχειρον πρὸς τὰς ἐκ τὰ 
καιρῃ χάριτας. Τότε δὲ τῆς 

ἐυνοίχς προκαϑηγαεμένης προς 
τὲς ἀπὸ τῆς ̓ Αλεξανδρείας βα- 
ciléi, εἰκότως τατο συνέβαινε 
γίνεοϑαι. ΤΥ γὰρ οἰκίᾳ, ταύτῃ 
pov dei πὼς οἱ κατὰ Κοίλην 
Συρίαν ὄχλοι προσκυνᾶσι. Διό- 
περ ἐκ ἀπέλιπον ὑπερβολὴν 
ἀρεσκείας, φεφανοις καὶ υ- 
auc καὶ βωμοῖς, καὶ παντὶ 
Toi T τρόπῳ τιμῶντες τὸν 
Πτολεμαῖον. 

87. ᾿Αντίοχος δὲ παραγενό- 
μενος εἰς τὴν ἐπώνυμον αὐτὰ 
πόλιν», ἐυϑέως ἐξέπεμψε τὰς 
περὶ τὸν ᾿Αντίπατρον τὸν ἄδελ- 
Φιδὲν,, καὶ Θεόδοτον τὸν Ἡμιό- 
λιον πρεσβευτὰς πρὸς τὸν Πτο- 
λεμαϊον, ὑπὲρ εἰρήνης καὴ δια- 
λύσεως, ἀγωνιῶν τὴν τῶν ὑπε- 
ναντίων ἔφοδον. ἡπίτοι μὲν Ὑκρ 
τοῖς ὄχλοις δι τὸ γεγονὸς Dar 
Twux περὶ αὐτόν ἐφοβῶᾶτο δὲ 
τὸν ᾿Αχωιὸν, μὴ συνετίϑηται 
τοῖς καιροῖς. Πτολεμαῖος δὲ τά- 
τῶν shy συδλογιφόμενος , aA. 
εἰσμενίζων ἐπὶ τῷ γεγογότι τρο- 
τερήματί bx τὸ παράδοξον, καὶ 
συλλήβδην ἐπὶ τῷ Κοίλην Συ- 
ρίαν κεκτῆσθαι. παραδόξως, ἐκ 

aer pic ἣν τῆς ἡσυχίας, xA. 
ὑτὲρ τὸ δέον oixéto;, ἑλκόμενος 
ὑπὸ τῆς συνήϑες ἐν τῷ βίῳ ῥα- . 
ϑυμίας καὶ καχεξίας. τλὴν πα- 
ραγενομένων τῶν περὶ τὸν ᾿Αντί- 
πατρον, βραχέα προσανατα- 

εἰς καὶ καταπεμψάμενος eri 

τοῖς πεπραγμένοις TOV ᾿Αντίοχον, 

gi 

"n | rove Μμεσλτοροιστανς 

δ νύ ἐὺ Pul. PR 
Nhu 

i MNA funt promtoque - 
ad id genus obfequia, fi qua 
forte pneqeies. min 

Tunc vero quum iam ante an 
mos hominum beneuolentia er- 
ga Aegypti reges 
non mirum eft | 
enim nefcio 
lae Syriae populi 
tionem huius 
clinent. Itaque; la 
eius » 
menti rmittens, 

sedi, ve spe s 
teroque eius generis cultu Pto- 

verebatur, ne ab hoftibus bel- 
lo peteretur. 
pter acceptam 
torum fuorum multitudini pa- 
rum fideret ; etiam ab Achaeo, 
ne hac occafiene aduerfus fe 
vteretur ,fibi metuebat. Quo- 
rum omniom nihil 
animo Ptolemaeus, v 
tam inopinata contentus, et 
omnino Coelae Syriae. ie | 
rium recuperaffe praeter fpem 
fatis habens, adeo non erat 

plus et- alienus a quiete, vt 
iam quam par effet, eius defi- 
derio tangeretur : 
ignauia et ceteris animi mor- 
bis, qui vniuerfam vitam 
fuerunt illi familiares, Itaque 
ergo, vbi Antipater cum reli- 
quis legatis ad eum venit, mi- 
naciter paululum eos allocu- 

συνεχώ- 

impellente 
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“σε στονδὰς ἐνιαυσίες. 

ταύτας, μὲν ἐπικυρώταντα τὰς 
διαλύσεις ἐξαπέςειλε Σωσίβιον" 

* αὐτὸς δὲ διατρίψας ἐπὶ τρεῖς μη- 

᾿ ψας ἐν τοῖς κατὰ ὶ Συρίαν xj Φο;- 

* 

νίκην τόποις, χαὶ κατατησάμενος 

τὰς πόλεις, μετὰ ταῦτα καταλι- 
my τὸν ᾿Ανδρόμαχον τὸν ᾿Α- 
σπένδιον ςρατηγὸν [ἐπὶ πάντων 
τῶν προειρημένων τόπων, ἄνέ- 
ζυξε μετὰ τῆς ἀδελφὴης χαὶ τῶν 

Φίλων ἐπ᾽ ̓Αλεξανδρείας" παρά- 
δοξον τοῖς ἐν τῇ βασιλείᾳ πρὸς 
τὴν TE λοιπε Die προκίρεσιν τέ- 
λος ἐπιτεϑεικὼς TQ 9 πολέμῳ. "'Av- 

τίοχος δὲ τὰ περὶ τὰς σπονδὰς 
ἀσφαλισάμενος πρὸς τὸν Σωσί- 
βιον, ἐγίνετο κατὰ τὴν ἐξ &g- 
χῆς πρόϑεσιν, τερὶ τὴν. ἐπὶ τὸν 
᾿Αχαιὸν παρασκευήν. τὰ μὲν ἦν 
κατὰ τὴν ̓ Ασίαν ἐν T&TOIG ἦν. 

$8. Ῥόδιοι δὲ κατὰ τὲς 
προειρημένες καιρὲς ἐπειλημ- 
μένοι τῆς ἀφορμῆς, τῆς κατὰ 
τὸν σεισμὸν τὸν γενόμενον παρ᾽ 
αὐτοῖς βραχεῖ χρόνῳ πρότερον, 
ἐν ᾧ συνέβῃ τόντε κολοσσὸν τὸν 

n μέγαν πεσεῖν. τὸ TX ὶ πλέσα τῶν 

ER wc UTER p" 

τειχῶν xod τῶν νεωρίων, ἕτως 

go νεγεχῶς χρὴ πραγμα- 
τιπῶς τὸ γεγονὸς. ὡς 13 | βλάβης, 

διορϑώσεως δὲ μᾶλλον αὐτοῖς ca- 
τιον γενέαϑα! τὸ σύμπτωμα. 

"Tossrov ἄγνοια καὶ ῥαϑυαία δια- 
Φέρει παρ᾽ ἀνθρώποις ἐπιμελείας 

ἄα) Φρονήσεως, περίτε τὲς κατ᾽ 
ἰδίαν βίας χαὶ τὰς κοινὰς πολι- 

, e ^ 1 LI 4 

ind ὡς τε τοῖς μὲν τας ETITU- 

χίας βλάβην ἐπιΦέρειν, τοῖς δὲ 

᾿ χαὶ τὰς περιπετείας ἐπανορϑώς- 
σεως γίνεοϑα! παρωιτίας. οἱ γὲν 
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tus, et de Antiochi queftus 
iniuriis, inducias in annum 
eis conceffit. ac deinde fir- 
mando foederi Sofibium mifit. 
ipfe vero tres in Syria ac 
Phoenicia menfes moratus, ad . 
componendum fingularum ci- 
vitatum ftatum; mox , omni- 
bus illis locis praetorem re- 
linquens Andromachum Α- 
fpendium , cum forore et ami- 
cis ad repetendam Alexan- 
driam caftra mouet: impofi- 
to eo fine huic bello, quem 
fubditi, reliquae eius vitae 
atque inftitutorum gnari, fa- 
tis mirari non poterant. An- 
tiochus, vbi foedus cum So- 
fibio affirmaffet, ad bellum 
contra Achaeum, ficut antea 
propofuerat, fe comparabat. 
Et Afíiae quidem res in hoc 
ftatu erant. 

88 Per idem tempus Rho- 
dii occafione terrae motus vfi, 
quo paullo ante fuerant con- 
quaflati, quo et magnus co- 
loflus corruerat, et murorum 
ac naualium magna pars fues 
rat deiecta, in ea calamitate 
tam prudenter ac follerter fe 
geflerunt, vt emolumento po- 
tius quam damno, is cafus 
ilis cederet. Adeo enim 
cum in priuata tum in pu- 
blica re muitum inter homi- 
nes differunt imprudentia 
ignauiaque ab diligentia et 
prudentia ; vt ἢ quis illis 
vtatur, huic. etiam res bene 
gefta male vertat: has fi 
quis adhibeat, etiam grauif- 
fimi cafus vtilitatem ipfi con- 
cilient. Rhodii igitur ea 
tempeftate hoc modo res fuas 

Ῥόδιοι 
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μὸν τὸ μὲν. σύμπτωμα 
δντες μέγα χαὶ δεινὸν, αὐτοὶ 

τὰ τὰς πρεσβείας χρώμενοι 
χοῦς ἐντεύξεσι χαὶ τος κατὰ 
μέρος ὁμιλίαις, εἰς Ter ἤγα- 

γον τὰς πόλεις, καὶ ᾿μάλιτα 
σὲς βασιλᾶς, . ὥςε μὴ μόνον 
λαμβάνειν δωρεοὺς ὑπερβαῖλύ- 
cac, 4d καὶ χάριν προσο- 
Φείλειν αὐτοῖς τὲς διδόντας. 
Ἱέρων γὰρ καὶ Γέλων, d μό- 
vov ἔδωκαν ἑβδομήκοντα καὶ 
πέντε ἀργυρία τάλαντα, πρὸς 
τὴν εἰς ἔλωμον τοῖς ἐν τῷ 

γυμνασίῳ χορηγίαν, τὰ μὲν 
παραχρῆμα, τὰ δὲ ἐν χρό- 
v9 βραχῶ παντελῶς" aAA 

καὶ λέβητας ἀργυρᾶς, καὶ 
βάσδις Térw», καὶ τινας ὑ- 
δρίας ἀνέϑεσαν. Πρὸς δὲ τύ- 
Tog εἰς τὰς ϑυσίας δέκα τά- 

Axvrx, xa] εἰς τὴν ἐπαύξη- 
σιν τῶν πολιτῶν ἀλλα δέκα" 
χάριν τῇ τὴν πᾶσαν εἰς ὅκα- 
τὸν τάλαντα γενέϑαι δωρεάν. 

καὶ μὴν ἀτέλειαν τοῖς πρὸς 

αὐτὲς πλοϊζομένοις ἔδοσαν, 
καὶ πεντήχοντα καταπέλτας 
τριπήχεις. καὶ τελευτοῖον 
τοσαῦτα δόντες, ὡς προσοφεῖ- 

λοντες χάριν. ἔφησαν ἀνδριᾶν- 
τὰς ἐν τῷ τῶν Ῥοδίων Aen- 
ματι, ssQav&usvoy τὸν Δῆ- 

μὸν τῶν Ῥοξίων ὑπὸ ra Δη- 
pa τῶν Συρακασίων. 

rentur, grauiter omnia et cun 
dignatione ac ftudio Rei X 
inuandae faciunt; eociuitates, - 
regesque , fed maxime iftos, ad- 
duxerunt; vt non folum dona 
ingentía ab iisacciperent, ve- - 
rum etiam ill os qui « P" 
rent,tamquam pro magno be- 

neficio obitrites jn fterum 
fibi haberent. Nam ων 
dem et Gelo non tantum argen- 
ti talenta feptuaginta quinque, - 
ad praebendum iis'oleum , qui 
in zymnafio exercebantur, lar- 
pede τος um γῇ pare 
tim in praefenti pecunia, par- 
tim citidé (nio did 
numerarunt: fed etiam lebetes 
argenteos fuis cum bafibus, et 
hydrias aliquot in ipforum vr- 
be dedicarunt. Adlhaec ad fa- - 
cra facienda decem talenta iis - 
dederunt: ad frequentandam 
vrbem incolis , alia decem. vt 
efficeret data pecuniae füumma - 
in vnum colle talenta cen-- 
tum. Praeterea omnibus qui - 
Rhodum nauigarent,immuni- | 
tatem conceflerunt. Catapul- 
tas etia, triam cubitorum eis - 
dederunt quinquaginta. | 
ftremo quum tam multa effent 
largiti, quafi beneficium ab 
Rhodiis accepiffent, ftatuas - 
in eorum Digmate geminas 
pofuerunt; populum videli- 
cet Rhodiorum a populo Sy- | 
racufano coronatum. S 

1 
4 

89. 'Ez- ; 

ὅμ. ΟἹ σις, 
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i ; iem δὲ καὶ 

Πτολεμοῖος αὐτοῖς ἀργυρίε τά- 
λαντὰ τριακοσία, καὶ σίτε μυ- 
ous ἀρταβῶν ἑκατόν" ξύλα 

ναυπηγήσιμια δέκα πεντήρων, 
καὶ δέκα τριήρων" πευκίνων 
τετραγώνων πήχεις. ἐμμέτρες 
τετρακισμυρίες, καὶ χαλχξ νο- 
nicuxTog τάλαντα χίλεχ᾽ συπ- 
πίς τρισχίλια" ὀϑονίων ἱσὲς 
τρισχιλίας εἰς τὴν T8 κολόσσε 
κατασκευὴν; τάλαντα τριοίλια" 
οἰκοδόμες ἑ ἑκατὸν »ὑπεργὲς τρια- 
κοσίες καὶ πεντήκοντα" καὶ τέ- 

τοῖς καϑ' ἕχαςον ἔτος εἰς ὀὑψώ- 
xy τάλαντα δεκατέτταρα. 

᾿ πρὸς δὲ τέτοις, εἰς τὲς ἀγῶνας 
καὶ τὰς ϑυσίας ἀρτάβας σίτε 
μυρίας δικχιλίας " x9] μὴν εἰς 
σιτομετρίαν δέκα τριήρων; ἀρτά- 
Bxs δισμυρίας. καὶ τότων ἔδωκ 
τὰ μὲν πλειζα παραχιρή αι; TE Σ 
ὠργυρίᾳ παντὸς τὸ τρίτον μέρος. 
παραπλησίως ᾿Αντίγονος . ξύλα 
ἀπὸ ἑκκοιδεκαπήχες E ἕως ὀκτα- 
πήχες εἰς σφηκίσκων λόγον, 
μυρία" φρωτῆρας ἑπταπήχεις 
πεντακιοχιλίες a σιδήρε τάλαντα 
dere. πίττης τάλαντα xi- 

, ἄλλης ὠμῆς μιετρητοὶς Xu 
Ma goyupía πρὸς τέτοις ἑκα- 
τὸν ἐπηγγείλατο τάλαντα. Χρυ- 
σηὶς δ᾽ ἡ γυνὴ, δέκα μὲν σίτε 
μυριάδας, τρισχίλια δὲ μολίβδε 
τάλαντα. Σέλευκος δ᾽ ὁ πα- 

τὴρ ̓ Αντιόχε, χωρὶς μὲν ἀτέ- 
λειὰν τοῖς εἰς τὴν αὖτε βασι- 

λείαν πλοϊζομένοις, χωρὶς δὲ 
πεντήρεις μὲν δέκα κατηρτισμέ- 
νας, cír& δ᾽ éixosi μυριάδας. 

χαὴ μὴν ξύλων καὶ ῥητίνης κοὶ 
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89. Promifit et Ptolemaeus 
iisdem argenti trecenta talen- 
ta: frumenti artabarum decies 
centena millia. materiam ad 
fabricandas quinqueremes de- 
cem; triremestotidem. trabes 
e picea ad menfuram cubito- 
rumquadraginta millium: ae- 
reae pecuniae mille pondo: 
ftuppae tria millia pondosz 
vela et malos ter mille: ad 
coloffum reficiendum, tria mil- 
lia talentum: architectos cen- 
tum: operas miniftrantes, tre- 
centos quinquaginta: et ad 
horum annonas, talenta qua- 
tuordecim per annos fingulos. 
ad haec in fümtus ludorum et 
facrorum frumenti artabarum 
millia duodecim. item ad ali- 
moniam decem triremium , vi- 
cies mille artabas. quorum 

s omnium pleraque ftatim dedit : 
pecuniae vero totius partem 
tertiam. Similiter Ántigonus, 
trabes cubitorum fenorum de- 
norum, et deinceps ad oCto- 
nos vfque cubitos, in vfum 
cuneorum, decies mille. .aíffe- 
res feptenorum cubitorum, 
quinquies miile.. ferri, tria 
millia pondo: picis, mille pon- 
do. liquidae picis nec coctae, 
metretas mille: argenti infu- 
per pollicitus eft talenta cen- 
tum. Chryfeis foemina nobi- 
lis, menfuras frumenti cen- 

.ties mille: plumbi tria millia 
pondo. Seleucus pater An- 
tiochi, praeter immunitatem 
Rhodiis omnibus conceflam, 
qui in ditionem ipfius nauibus 
appellerent; praeter quinque- 
remes inftructas decem,et men- 
furarum frumenti ducenta mil- 

τριχὸς; 
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τριχὸς, μυριαδας πηχῶν, καὶ a
 

ταλαντῶν χι ᾿ 

go. Παραπλήσια δὲ τέτοις 
Πρυσίας καὶ Μιϑριδάτης" ἔτι 
γ᾽ οἱ κατὰ τὴν ᾿Ασίαν ὄντες δυ- 
νάφωι τότε, λέγω δὲ Λυσανίαν, 
Ὀλύμπιχον ; Aiuyodov. τας 

ys μὴν πόλεις T&Q GUVETIÀXA- 

βανομένας αὐτοῖ; xara δύνααιν, 
s) ἂν ἐξαριϑμήτοωιτο ῥᾳδίως 
ἐδείς. ὅθ᾽ ὅταν μέν τις εἰς 
τὸν χρόνον ἐμβλέψῃ καὶ τὴν 

ἀρχὴν, ἀφ᾽ ὃ συμβαίνοι τὴν 
πόλιν αὐτῶν Gvvaxiaday , καὶ 

Axv ϑαυμάζειν' ὡς Bpxxei 
χρόνῳ μεγάλην ἐπίδοσιν ἄληφε, 
περί τε τὰς κατ᾽ ἰδίαν βίας καὶ 
τὰ κοινὰ τῆς πόλεως" ὅταν δ᾽ 
εἰς τὴν ἐυκαιρίαν TW τόπα χαὶ 
τὴν ἔξωϑεν ἐπιφορὰν καὶ συμ- 
πλήρωσιν τῆς ἐυδαιμονίας, μη- 
κέτι ϑαυμαζοιν" μικρῖ δ᾽ ἐλ εἰ- 
mew δοκῶν τὰ καϑήκοντος. ταῦ- 
τα μὲν ἦν εἰρήσϑω μοὶ χάριν 
πρῶτον μὲν τῆς Ῥοδίων περὶ τὰ 
κοινὰ προζασίχς" ἐπαΐνε γὰρ 
εἰσιν ἄξιοι, χαὶ ὥξλε᾽ δεύτε- 
pov δὲ τῆς τῶν νῦν βασιλέων μι- 
κροδοσίας, χαὶ τῆς τῶν ἐϑνῶν 
χαὶ πόλεων μικροληψίας" ἵνα 
μήϑ᾽ οἱ βασιλᾶς τέτταρα καὶ 
πέντε προϊέμενοι τάλαντα ὃὅο- 
κἀσί τι ποιδῖν μέγα, καὶ QurU- 
σι τὴν αὐτὴν ὑπάρχειν αὐτοῖς 
ἔυνοιχν χαὶ τιμὴν παρὰ τῶν 
ἙΔήνων, ἣν οἱ πρὸ τὰ βασι- 
λᾶς ἄχον" εἴτε πόλας λαμ- 
βάνεσαι πρὸ ὀφϑαλμῶν τὸ μέ- 
γεϑος τῶν πρότερον δωρεῶν, μὴ 

λανϑάνωσιν ἐπὶ μικροῖς χαὴ τοῖς 

tur dgnaftae; Ly(m 
Olympichum, là 
vitatum vero, quae 
rum cafum pro fuis quaeq 
ribus fubleuaruut, vix m 
rum can aliquis ineat. Vt fi 
tem pectes ἃ quo coepit i 
vell ἕν in : 1 ciuibus 
frequentari , ingens fübeat ad- 

breui miratio, qui tam 
fiue priuatae fiue publicae il- 
lorum opes eo creuerint : 

«ἢ copiam ab gites, et rerum n ab ex- 
teris collatarum , ne quid ei de- 
effet , quo minus beata foret ci- 
vitas , wis adore ac pro- 
pemoduim cenfeas, minus quam 
par erat, res ipforum florere. 
Atque haec dicta nobis funto, - 
cum vt Rhodiorum ftudium er- 
ga rem fuam publicam decla- 
remus: digni enim f 
laudent atque aem 
mnes: tum etiam t re - 

nues ipforum largi:iones :- vd 
li ac ciuitates , quam € 

Pos (int quae ab illis accipiunt. 
quo neque reges, vbi quatuor 
aut quinque talenta oi 
rint, magnum aliquid f 
tiffe putent: pa 1e [io 
neuolentiam atque honórem a 
Graecis haberi 1t, atque 
antiquis regibus haberi folitus: 

co- 

et ciuitates, veterum largitio- - 
num magnitudinem ob oculos 
fibi ponentes, pro paruis et vili- 
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καλλίξας προϊέναι τηιάς" ἀλλὰ 
πειρῶνται τὸ κατ᾽ ἀξίαν ἑκαάςοὶς 

dc πλέεῖςον διαφέρεσιν 

ἙἌηνες: τῶν ἄλλων ἀνθρώπων. 
91. "Agri δὲ τῆς ϑερινῆς 9 ὡ- 
pac é ἐνιςαμένης, καὶ φρατηγέντος 
᾿Αγήτα μὲν τῶν Αἰτωλῶν, ἢ ᾿Αράτε 
δὲ παρειληφότος τὴν τῶν ̓ Α- 
χαιῶν φρατηγίαν (ἀπὸ yp τέ- 
τῶν ἐποησώμεϑα τε συμμαχιιξ 
πολέμε τὴν ἐκτροπὴν) Λυκέξργος 
này ὁ Σπαρτιάτης ἐπανῆκε TX- 
λιν ἐξ Αἰτωλίας. οἱ yxp. "EdQopo; 
ye τὴν διαβολὴν ἑ ἑυρόντες, δ 
ἣν ἔφυγε, μετεπέμποντο καὶ με- 
τεκάλεν αὖϑις τὸν Avxspyov. 
fro; μὲν 8 ἂν ἐτάττετο πρὸς Πυῤ- 

ρίαν τὸν Αἰτωλὸν, ὃς ἐτύγχανε 
τότε παρὰ τοῖς Ἠλείοις «ρατηγὸς 
ὧν. περὶ τῆς εἰς τὴν Μεσσηνίαν 
εἰσβολῆς. "A βατος δὲ παρειλήφει 
TÜ τε ξενικὸν τὸ τῶν ̓ Αχοιῶν 
κατεφϑαρμένον, τὰς τε πόλεις 

ὠλιγώρως διακειμένας πρὸς τὰς 
εἰς τὸτο τὸ μέρος εἰσφοράς" διοὶ 
τὸ τὸν πρὸ αὐτὰ φρατηγὸν ἜἘπη- 
purov, εἷς ἐπάνω προέῖπον , πα- 
κῶς καὶ ἡ ῥαθύμως nex gray τοῖς 

. κοινοῖς πράγμασιν. οὐ μὴν ἀλ- 
λὰ "ὁ παρακαλέσας τὲς ̓ Αχαιὲς, 

χαὶ λαβὼν δόγμα περὶ τέτων, 
ἐνεργὸς ἐγίνετο περὶ τὴν T& πο- 
λέμε παρασκευήν. jv δὲ τὰ δό- 
ξαντα τοῖς Αχαιοῖ; ταῦτα" lle- 

(Ec μὲν τρέφειν μιιϑοφόρες 
ὀκτακιριλίες, ἵππέις δὲ πεν- 
τακοσίας τῶν δ᾽ ̓ Αχαϊεῶν ἐπι- 
λέκτες., πεζὸς μὲν τριρχιλίες, 
ἵππές δὲ τριαποσίδε. ἦναι δὲ 

τέτων Μεγαλοπολίτας μὲν χὰλ- 
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bus bends maximos hono- 
res per imprudentiam ne re- 
pendant: fed memores , longe 
praeftare | ceteris mortalibus 
Graecos,pro meritis fuis vnum- 
quemque honorare ftudeant. 

91. Quum autem aeftas iam 
effet inchoata, praetore Aeto- 
lorum Ageta, iamque Aratus 
fenior Achaeorum praeturam 
iniffet; (in eo enim eramus, 
cum a fociali bello deflexit 
oratio: ) Lycurgus Spartanus 
ex Aetolia patriam repetiit. 
Ephori enim comperto falfam 
effe criminationem cuius cauf- 
fa exilio fuerat affectus, mi- 
fere qui illum accirent ac re- 
vocarent. Hic igitur cum Pyr- 
rhia Aetolo, qui apud Eleos 
praetorem tunc agebat, de fa- 
cienda in fines Meffeniorum 
impreflione, tractabat. Ara- 
tus vero et peregrinum mili- 
tem licentia corruptum acce- 
perat ;et vrbes inuenerat, con- 
ferendae in eam rem pecuniae 
parum  ftudiofas: quoniam 
Eperatus praetor, de quo fu- 
pra dictum , rempublicam ma- 
le atquo ignaue geflerat. Ve- 
rum tamen, vbi Achaeos fuif- 
fet cohortatus , et fuper ea re 
decretum ab iis abftuliflet, in 
curam apparandi belli ftrenue 
coepit incumbere, Porro ab 
Achaeis decreta fuerant haec. 
Peditum mercede conducto- 
rum octo millia effe alendaj 
equites quingentos. ex Achai- 
ca pube deleCtum effe haben- 
dum, peditum σ19 CIO C19, 
equitum ' trecentorum. Ad 
quem numerum conficiendum 
Megalopolitanos chalcafpidas, 
Xx WácTibAé, 
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καὶ τὲς laus ᾿Αργείων. ἔδο- 
£e καὶ ναῦς TÀeiv, τρεῖς μὲν 
τερὶ τὴν ̓Ακτὴν, καὶ τὸν ᾿Αρ- 
γολιχὸν κόλπον, τρεῖς δὲ κα- 
τὰ Πάτρας, καὶ Δύμην, καὶ 
τὴν ταύτῃ ϑάλατταν. 

92. " Aparoc μὲν Wy ταῦτ᾽ 
ἔπραττε, xe ταύτας ἐξ ferus τὰς 
παρασκευάς" ὁ δὲ Λυχκργος καὶ 
Πυῤῥίας διαπε εὐψάμενοι πρὸς 
aae, ἵνα τοῖς αὐταῖς ἡ 
ποιήσωνται τὴν Hfolov , προηγον 
εἰς τὴν Μιεσσηνίαν. ὁ δὲ σρατηγὸς 
τῶν ᾿Αχαιῶν συνεὶς τὴν ἐπιβε- 
λὴν αὐτῶν ; ἧκεν ἔχων τὲς μια3ο- 
Φύρες, καί τινας τῶν ἐπιλέκτων 
εἰς τὴν Μεγάλην πόλιν παραβοη- 
ϑηήσων τοῖς Μεσσανίοις. vd 
γος δ᾽ ἐξοραωήσας, τὰς μὲν Καλά 
μᾶς, χωρίον τι τῶν Μεσσηνίων, P 
προδοσίχ κατέρχε᾽ μετὰ δὲ ταῦ- 
τὰ προηγεσπεύδων συμωΐξαι τοῖς 
Αἰτωλοῖς. à δὲ Πυῤῥίας παντε- 

λῶς ἐλαφρὸς ἐξελϑὼν ἐκ τῆς 
Ἤλιδος , καὶ κατὰ τὴν εἰσβολὴν 
τὴν εἰς Μεσσηνίαν, ἐυϑέως κω- 

λυϑεὶς ὑπὸ τῶν Κυπαρισσέων, 
ἀνέφρεψε. Διόπερ ὁ Λυχάργος 
ἅτε συμ ἔξω δυνά: ἔένος τοῖς πε- 
pl τὸν Πυῤῥίαν, & ἅτ᾽ αὐτὸς ἀξιό- 
χρεὼς ὑπάρχων, ἐπὶ βραχὺ 
προσβολὰς ποιησᾶ u&voc πρὸς τὴν 

ὅφιαν, ἄπρακτος αὖϑις εἰς τὴν 
Σταρτην ἀπηλὰ ἄγῃ. " Apxroc δὲ 
διαπεσέσης τοῖς πολεμίοις τῆς 

ἔπιβολης, τὸ κατὰ λόγον ποιῶν, 

χαὶ προνοέμενος TE μέδλοντος, 

συνεταξατο πρός T& "lavpluva 

: τ Mic : 

ἐδ rece βρόχος, os r ; 
vorsc ἵἱππᾶς δὲ πεντήκοντα, ' Sirm ΠΝ aH 

ua 

jam fuerat, vt sir 

Mei edes 
92. Dum in his erat Ar 
T et haec eM 

comparabat; Lycur 
et Pyrrhias per ( sre 
tempore ad exeundum con- 
ftituto, in Meffeniam ducunt. 
quo de confilio fa&us cer- 
tior Ac rum Mason nm 
mercenariis delectorum 
manu, ad Πρ τὸ Meffe- 
niis opem ad 
accurrit. Lycurgus € ta. 
profe&us cum copiis, Cala 
mas caftellum 
roditione — cepit. — deinde 

iungi cum Aetolis cupi 
iter continuat. hias 
numerum ΟΡ exiguum 
ex Elide edat ift, aditu. pri- 
mo in Meffeniorum fines a 
Cypariffenfibus prohibitus, do- 
mur redierat. lecirco Ly- 
curgus , qui n: fe 
Lir nequibat; 
orro folus par erat ieri 
Pauli graffatus 
ftium agros et dosi fe- 
rebat virium ipfius tenuitas; 
re infeCa etiam ipfe Spar- 
tam eít reuerfus. Poftea ve- 
ro quam depulfi a conatis 
fuis hoftes fuiffent, Aratus 
de futuro vti par erat folli- 
citus, cum Taurione egit, 
vt equites quinquaginta, pe- 

παρα- 
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ρῶν ἱππᾶς πεντήκον- 

: Th καὶ πεζὲς πεντακοσίες , καὶ 

πρὸς Μεσσηνίες, ἵνα τὲς ἴσες τέ- 
τοῖς Ἱππᾶς ἐξ αποφείλωσι , ὃ πε- 

gie βαλόμενος TETOIG μὲν τοῖς 

ἀνδράσι παραφυλάττεοθαι τήν τε 
τῶν Νιεσσηνίων χώραν. καὶ Me- 
γαλοπολιτῶν, καὶ | Τεγεατῶν, ἔτι 
δὲ τῶν ̓ Αργείων, (αὗται yxp αἱ 
χῶραι συντερμον σοι τῇ y Aaxu- 
ViX7 , πρόκεινται των ἄλλων Πε- 
λοποννησίων πρὸς τὸν ἀπὸ Λακε- 
δωιμονίων πόλεμον) τοῖς δ᾿ ̓ Αχαὶ- 
κοῖς ἐπιλέκτοις καὶ μιοϑοφόροις, 
τὰ πρὸς τὴν Ἠλείαν καὶ τὴν Ai- 
τωλίαν ἐςραμμένα μέρη τῆς 
᾿Αχαΐας τηρεῖν. 

- Ταῦτα δὲ ἑρμοσαμενος, 

διέλυσε τὲς Μεγαλοπολίτας πρὸς 

αὐτὲς κατὰ τὸ τῶν ̓Αχαιῶν δόγ- 
μα. συνέβαινε γὰρ τάτες προσ- 
Φάτως ὑπὸ Κλεομένας ἐπταικό- 
τὰς τῇ πατρίδι, καὶ τὸ δὴ λε- 
γόμενον &x ϑεμελίων ἐσφαλμέ- 
vac , ToA.9y μὲν ἐπιξδέιαϑαι, 
πάντων δὲ σπανίζειν. τοῖς μὲν 
yxp Φρονήμασιν ἔμενον, ταῖς δὲ 
χορηγίωις, καὶ E καὶ κατ᾽ 
ἰδίαν πρὸς πᾶν ἀδυνάτως ἂ- 
xov. διόπερ ἢ ἣν ἀμφισβητήσεως, 
"φιλοτιμίας , ὀργῆς τῆς ἐν ἀλλή- 
λοις πάντα πλήρη. T2TO γὰρ δὴ 

Qa véyvedoj καὶ περὶ τὰ 
κοινὰ πράγματα, xoj περὶ τὲς 
xar ἰδίαν βίες, ὃ ὅταν. ἐδλείπωσιν 
aj χορηγίαι τὰς ἑκάσων ἐπιβο- 

λᾶς. πρῶτον μὲν 8v ἤμφισβή- 

τὸν ὑπὲρ TS Teu pus τῆς πό- 
λεως, Φάσποντες οἱ μὲν συνάγειν 
αὐτὴν δεῖν, καὶ Toueiy τηλικαύτην, 
ἡλίκην καὶ τειχίζειν ἐπιβαάδλο- 
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dites quingentos pararet: cum 
Meffeniis, vt totidem et equi- 
tes et pedites fubmitterent; 
habens in animo, iftis quidem 
copiis fines Meffeniorum, 
Megalopolitanorum, "T'egea- 
tarum et Argiuorum propu- 
gnare: (horum enim populo- 
rum agri quum fint Laconice 
finitimi, quoties reliquis Pe- 
loponnefiis bellum infertur a 
Lacedaemoniis, primi omni- 
um impetum illorum exci- 
piunt:) deletis vero Achaeo- 
rum et mercenariis partes 
Achaiae quae in Eleam et Ae- 
toliam vergunt, protegere. 

93. Quibus ita difpofitis, 
ex Achaeorum decreto Mega- 
lopolitanos domum  dimifit. 
Megalopolitani enim recens 
a Cleomene patria priuati, et 
quod aiunt, funditus euerfi, 
quum multis rebus indigerent, 
omnibus carebant. quamquam 
animi quidem ac fpiritus iidem 
manebant; ad faciendos vero 
fümtus et publice et priuatim, 
facultatibus omnibus prorfus 
erant nudati. Propterea iur- 
gio, contentione, ira inter 
ipfos plena erant omnia. ficut 
fieri videas cum in Republica, 
tum in priuatorum vita, quo- 
ties defunt opes atque fubfidia 
ad deftinata perficienda. lam 
primum de moenium ftructu- 
ra inter fe diffidebant: dicen- 
tibus aliis , contrahendam vr- 
bem efle, eiusque magnitudi- 
nis effic jendam, vt fi moeni-, 
bus eam cingere aggrederen-: 
tur, perficere quod inftitui(- 
Xx 2a μίξνοι 
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μενοι καϑίξονται, καὶ φυλάτ- fa 
τοῖν καιρῷ πε ἄντος δυνησον- 
TU' ej γὰρ νῦν παρὰ τὸ 

pires. αὐτῆς καὶ τὴν ἐρῃ 
μἰχν ἐσῷαλϑαι.. πρὸς δὲ τά- 
τοῖς, εἰσφέρειν ᾧοντο δεῖν τὲς 
χκτηματικὲς τὸ τρίτον μέρος 

τῆς γῆς εἰς τὴν τῶν προσ- 
Àxu. yay οἰκητόρων ἄνα- 
πλήρωσιν. οἱ δ᾽ ἔτε τὴν πό- 
λιν ἐλάττω Tori) ὑπέμενον, 
Krs τὸ τρίτον τῶν 
ἐυδόχεν εἰσφέρειν μέ 
Aia δὲ περὶ τῶν νόμων 
Πρυτανιδος γεγραμμένων, πρὸς 
aye; ἐφιλονείκεν, ὲν ἔδω- 
xs μὲν αὐτοῖς νομοϑέτην Ay. P 
τίγονος,) ἣν δὲ τῶν ἐπιφανῶν 
ἀνδρῶν ἐκ Τὸ περιτάτε, 
ταύτης D αἱρέσεως. τοιαῦ- 
τῆς δ᾽ oye τῆς augus rry 
CSW;, ποιησάμενος ἢ τὴν 
ἐνδεχομένην ἐπισροφὴν, xaré- . 
παυσε τὴν Φιλονοικίαν αὐτῶν. 
ἐφ᾽ οἷς δ᾽ ἔλχξαν τῆς πρὸς ἀλ- 
"λήλες διαφορᾶς, γράψαντες εἰς 
φήλην παρὰ τὸν τῆς "Esíng 
ἀνέϑεσαν βωμὸν ἐν "Oa 
94 Μετὰ δὲ τὰς διαλύσοις 

ταύτας ἀναζεύξας, αὐτὸς μὲν 
κε πρὸς τὴν τῶν ̓ Αχαιῶν σύνο- 

δον, τὲς δὲ ̓ μιιϑοφόρες συνέφη- 
σε Axe τῷ Φαραιεῖ, διὰ τὸ 
τῶτον ὑπος ἄτηγον ἄνα, τότε 
τῆς συντελείας τῆς πατρικῆς. οἱ 
δ᾽ Ἠλῶοι δυσαρεςέμενοι τῷ Πυῤ- 
ó/a , πάλιν ἐπεσπάσαντο ςρα- 
τηγὸν παρὰ τῶν Αἰτωλῶν, Εὐ- 
ριπίδαν. ἃς τηρήσας τὴν τῶν 
"As χαιῶν σύνοδον. «oj παραλα- 
pav i irre μὲν ἑξήκοντα, πε- 

ὁτὲ fonum foam 

vaftum ambitum, et colentiur 

labatur, vt diuites qui fundo: 
macer ündoru 
uorum partem confe j 
fupplementum movorim, εἰς 
vium. alii neque vt. 
bis minui neque 

μά- de collatione tertiae Ru 

Rim eiusmodi m 

i poterat, ciuium animis cu- 
ra fua, omnem ex ciuitate 
cordiam fuftulit. conditiones 
autem quibus pax conuenit co- 
lumnae infcriptas, ad Veftae 
aram Omarii 

94. Hac conciliata concors 
dia caítra mouet Aratus; et 

fe quidem ad conuentum 
Tc haeorum fe confert: mere 
cenarics vero Lyco Pharaeenfi 
commendat: quia is Pronpe: 
tore tunc ditioni praeerat, 
triae ipfius coniributae, 
quum difpliceret i 
rhias, alium denuo ducem ab 
Aetolis acciuerunt, |Euripi- 
dat. 
tus Achaici tempore, affumtis 
equitibus fexaginta , μὰ. 

qui obferuato conuen- . 

S. ον χρυ ον νων... 
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ς δὲ BogMec, ἐξώδευσε,, καὶ, ^ 

- Ge). 2 dix T36 Dxoxixzc , κατέ- 
ὅραμετὴν χώραν, ἕως τῇ; Αἰγιώ- 
δος. περιελασχ μενος δὲ λείαν ἱκα- 

νὴν. ἐποιεῖτο τὴν ἀποχώρησιν ὡς 
ἐπὶ Λεόντιον. οἱ δὲ περὶ τὸν Λύ- 
07 συνέντες τὸ γεγονὸς, ἐβοήϑεν 
κατὰ στεδήν. συνάψαντες δὲ 
τοῖς πολεαίοις, καὶ συμαίΐίξαντες 

ἐξ ἐφόδς, κατέβαλον μὲν αὐτῶν 
εἰς τετρχποσίες, ζωγρείᾳ δ᾽ ἐλά- 
βοντο εἰς διακοσίας. ἐν ok ἦσαν 
ἐπιφανεῖς ἄνδρες, Φυσσίας,᾿Α»- 
τάνωρ, Κλέαρχος, ᾿Ανδρολόχος, 
Ἑυανορίδας, ᾿Αριτογείτων. Νικά- 
ciTTO; , ᾿Ασπάσιος. τῶν δ᾿ ὅπλων 
καὶ τῆς ἀποσκευῆς ἐκυρίευσαν 
πάσης. Κατὰ δὲ τὲς αὐτὲς xca- 
pic ὁ τῶν ̓ Αχαιῶν ναύαρχος ἐξο- 
δεύσας εἰς Νολυκρίαν, ἧκεν ἔχων 
a πολὺ λείποντα τῶν ἑκατὸν σω- 
μάτων. αὖϑις δ᾽ ὑποςρέψας, 

ἔπλευσε πρὸς Χαλκειαν. τῶν δ᾽ 
ἐκβοηϑησάντων, ἐκυρίευσε δύο 
μακρῶν πλοίων αὐτάνδρων. ἔλα- 
Bs δὲ χαὶ κέλητα περὶ τὸ Ῥίον 
Αἰτωλικὸν, ὁμξ τῷ πληρώματι. 
συνδραμόντων δὲ τῶν τε κατὰ 
γῆν καὶ τῶν κατὰ ϑάλατταν λα- 
Φύρων περὶ τὲς αὐτὲς καιρὲς, 
καὶ συναχϑείσης ἀπὸ τέτων 
προσόδε καὶ χορηγίας ἱκανῆς, 
ἐγένετο τοῖς τε «ρατιώταις ϑέρ- 
σος ὑπὲρ τῆς τῶν ὀψωνίων κομι- 
δῆς, τοὺς τε πόλεσιν ἐλπὶς ὑπὲρ 
τὲ μὴ βαρυνϑήσεοϑαι ταίς eic- 
Qogeuc. 

95. "Aux δὲ τοῖς προειρὴ né- 
Voie Σκερδιλαΐδας νομίζων ὑπὸ T8 
βασιλέως ἀδικείϑαι, διὰ τὸ τινὰ 

«ὦ. τὰν aei 
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bus bis mille, copias eduxit: 
et Pharaeenflum 2gros trans- 
greffus , populabundus quoquo 
verfum duxit agmen víque ad 
fines Aegienfium: deinde ma- 
gnam abigens praedam, ad 
Leontium fe recepit. Lycus 
re cognita , ad refiftenduim ac- 
currit. ac mox hoftem confe- 
cutus, repenteque cum eo con- 
greffus, quadringentos eorum 
occidit: ducentos in potefta- 
tem viuos redegit. in quibus 
praecipuae dignationis erant 
Phyffias, Antanor , Clearchus, 
Euanoridas, Ariftogiton, Ni- 
cafippus, Afpafius. armis item 
atque omnibus vtenfibus funt 
potiti. Eodem quoque tempo- 
re, qui Achaeorum nauibus 
praeerat, Molycriam profectus, 
captiuos inde paullo minus, 
centum abduxit. inde reuer(us, 
Chalceam iterum infeftus pe- 
tit: et quum prodiiffent con- 
traeum Chalcienfes, duas na- 
veslongas cum viris ipfis coe- 
pit; cepit et celocem circa 
Rhium Aetolicum vna cum 
defenforibus ^ remigibusque. 
Quum autem circa idem tem- 
pus terra marique partae 
manubiae concurrerent; ef- 
fetque ex iis pecunia et 
commeatus non mediocris 
redactus, inceperunt mili- 
tes de praeftando fibi ftipen- 
dio iam confidere : et ciuitates 
quoque in fpem funt adductae, 
non amplius fore fibi fufti- 
nendum conferendarum pecu- 
niarum onus. 

95. Dum ifta agebantur, 
Scerdilaidas, íraudem fibi a 
Philippo factam autumans, 

Xx 3 τῶν 
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τῶν κατὰ τὰς συντάξεις ὁμολο- 
γηϑέντων, ἃς ἐποιήσατο πρὸς 
Φίλιππον" ἐξαπέφειλε λέμβες 
πεντεκαίδεκα, μετὰ Br ποιά- 

μενος τὴν ἐπιβολὴν τῆς κομιδῆς 
τῶν χρημάτων. οἵ χαὶ κατέ- 
πλευσὰν εἰς Λευκάδα, πάντων 
αὐτὲς εἷς Φίλας v γῶν, 
διὰ τὴν γεγενημένην κοινοπρα- 
γίχν. ἀλλο μὲν Hv ἐκ ἔφϑασαν 
δὲν ἐργάσασϑαι κακὸν, , ub ἐδυνή- 
Sysay. ᾿Αγαϑύνῳ δὲ i) Κασσάν- 
ὅρῳ τοῖς Κορινϑίοις ἐπιπλέωσι 
τοὺς Ταυρίωνος ναυσὶ, χαὶ συγ- 
καϑορμιϑᾶσιν ὡς Φίλοις μετὰ 
τεττάρων πλοίων, παρασπονδη- 
σαντες ἐπέϑεντο, χαὶ συλλα- 
βόντες αὐτάς τε χαὶ τὰ πλοῖα, 
πρὸς Σκερδιλαΐδαν ἀπέπεμψαν. 
μετα δὲ ταῦτα ποιησάμενοι τὴν 
ἀναγωγὴν ἐκ τῆς Λευκάδος, καὶ 
πλεύσαντες oic ἐπὶ Μαλέας, ἐλγΐ- 
ᾧντο Xgj κατῆγον τὲς ἐμπόρες. 
ἤδη δὲ τῷ ϑερισμὰ συνάπτοντος, 
καὶ τῶν περὶ τὸν Ταυρίωνα κατο- 
λιγωρέντων τῆς τῶν ἄρτι ῥηϑει- 
σῶν πόλεων προφυλακῆς , Apu- 
To; μὲν ἔχων τὲς ἐπιλέκτας, 
ἐφήδρευε τῇ τῷ σίτε κοριιδῇ περὶ 
τὴν Ἀργείαν" Εὐριπίδας δὲ τὲς 
Αἰτωλὲς ἔχων, ἐξώδευσε, βαλό- 
μενος κατασύρω τὴν τῶν Τρι- 
τομέων χώραν. οἱ δὲ περὶ τὸν 
Λύκον. καὶ Δημόδοκον τὸν τῶν 
᾿Αχαιῶν ἱππάρχην, συνέντες 
τὴν ἐκ τῆς Ἤλιδος τῶν Αἰτωλῶν 
ἔξοδον γἐπισυναγαγόντες τὲς Δυ- 
peusc na) τὰς Πατρωμέςς χαὶ Φα- 
ρομεῖς, σὺν δὲ τέτοις ἔχοντες τὲς 
μιἰοϑοφόρες, ἐνέβαλον eig τὴν 

cum nauigiis ad See illam 
mittunt. deinde oram fol- 
ventes , Maleam petunt , prae- 

das vndique agunt, et mer- 
catores ad terram deducunt. 
Appetente autem meflis tem- 
pore, quum dictis antea vr- 
bibus nihil quicquam DE 
dii afferre curaret Taurio; 
Aratus quidem. cum D- 
rum manu Argiuis metenti- 
bus fecuritatem — praeftabat : 
Euripidas vero fuos Aetolos 
ad  vaftandos (94; puta γι 
agros educit. At - et 
Demos ges. ι itum Ach 
corum . Cogr 

Áctolos ex Elidé in expedi- 
tionem effe eductos; nouo 
delectu confcripgo milite le 
Dymaeis, Patraeenfibus, et 
Pharaeenfibus, cum iis mer- 
cenariis quos iam ante ha- 
bebant, in Eleam impreffio- 

. "HAéav 
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dos UM δ᾽ ἐπὶ 
τὸ Φύξιον καλέμενον, τὲς μὲν ἐυ-- 
ζώνες "καὶ τὲς ἱππές ἀφηκαν 
εἰς τὴν καταδρομήν" τὰ δὲ βαρέα 
τῶν ὅπλων ἔκρυψαν περὶ τὸν 

προειρημένον τόπον. ᾿ἐκβοηϑη- 
σάντων δὲ πανδημεὶ τῶν Ἠλείων 
ἐπὶ τὲς κατατρέχοντας, καὶ 
προσκειμένων τοῖς ἀποχωρξσιν, 
ἐξχναςάντες οἱ περὶ τὸν Λύκον, 
ἐπέϑεντο Toi; προσπεπτωκῦσι. 
τῶν δ Ἠλείων ἐ δεξαμένων τὴν 
ὁρμὴν, à. ἐξ ἐπιφανείας τρα- 
πέντων, ἀπέκτειναν μὲν αὐτῶν 
εἰς διακοσίες : ζωγρείᾳ δ᾽ ἔλαβον 
ὀγδοήκοντα " συνεκόμισαν δὲ καὶ 
τὴν περιελαϑέῖσαν λείαν ἀσφα- 
λῶς. "Aux δὲ τάτοις ὁ ναύαρ- 
qoc τῶν ᾿Αχαιῶν ποιησάμενος 
ἀποβάσεις πλεονάκις ἔΐς τε τὴν 
Καλυδωνίχν καὶ Ναυπακτείαν, 
τῆντε χώραν κατέσυρε, καὶ 
τὴν βοήϑειαν αὐτῶν συνέτριψε 
δίς. ἔλαβε δὲ καὶ Κλεόνικον τὸν 
Ναυπάκτιον, ὃς δι τὸ πρόξενος 

ὑπάρχειν τῶν ᾿Αχαιῶν, παρ᾽ 
αὐτὰ μὲν ἐκ ἐπράϑη, μετὰ 
δέ τινα χρόνον ἀφείϑη χωρὶς 
λύτρων. 

οὔ. Κατὰ δὲ : τὲς αὐτὲς χρό- 
ysc Ayyrac ὁ τῶν Αἰτωλῶν ςρα- 
TWYyOG , συναγαγὼν πανδημεὶ τὲς 
Αἰτωλὲς, ἐλεηλάτησε μὲν τὴν 
τῶν ᾿Ακαρνάνων χώραν, ἐπε- 
πορεύϑη δὲ πορϑῶν πᾶσαν ἀδεῶς 
τὴν Ἤπειρον. ἕτος μὲν͵ ἂν ταῦ- 
TX πράξας, ἐπανελϑὼν διαφῆκε 
τὲς Αἰτωλὲς ἐπὶ τὰς πόλεις. οἱ 
δ᾽ Ἀκαρνᾶνες ἀἄντεμιβαλόντες εἰς 

τὴν Στρατικὴν »"ὸ Πανικῷ περι- 
πεσόντες, αἰοσρῶς μὲν, ἀβλαβῶς 
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nem fecerunt. Vtad Phyxium 
eft ventum, (id loci nomen,) 
expeditis et equitibus ad in- 
curfandam regionem dimiffis; 
grauis armaturae militem eo 
quem diximus loco occulunt. 
deinde quum vniuerfus Eico- 
rum populus in eos exiiffet 
qui fines depopulabantur, et 
ipfos pedem referentes infe- 
querentur ; Lycus ex infidiis 
cooriens Eleos fibi occurren- 
tes inuadit. quibus illorum im- 
petum non füftinentibus, fed ad 
primum consfpeCtum fugienti- 
bus, Achaei ducentos admo- 
dum eorum occiderunt; viuos 
ceperunt o€toginta; praedam- 
que ex omni agro abaCtam tu- 
to conuerrunt. Simul qui na- 
vibus Achaeorum praeerat, 
exfcenfione faepius fa&ta, in 
oras Calydoniorum et Naupa- 
&iorum, quum ferret cuncta 
paffim atque ageret, auxilia 
ipforum bis fudit. cepit et 
Cleonicum Naupa&tium : qui 
quod pubiicus Achaeorum ho- 
fpes erat, neque ftatim captus 
fuit venundatus; et aliquan- 
to poft fine pretio eít di- 
miffus. 

96. Per idem tempus Age- 
tas praetor Aetolorum ex vni- 
verfo populo exercitum con- 
fcripfit, et vbi ex Acarnania 
praedas egiffet, Epirum to- 
tam populabundus incurfa- 
vit: ac ftatim domum reuer- 
fus, Aetolos in fuam quem- 
que vrbem dimifit. Acarna- 
nes vice verfa, in Strati fi- 
nes irrumpere : vbi Panico 
terrore correpti, turpiter 
quidem , fed ine damno redie- 
Xx 4 ys μὴν 



γε pieni, i fpei 
τῶν αὐτὲς ἐπιδιῶξαι τῶν ἐκ TE 
Στράτε, διὰ τὸ ὁ νομίζειν ἐνέδρας 
ἕνεκα mud τὴν / ἀποχιύρησιν. 
ἐγένετο δὲ καὶ περὶ Φανοτεῖς πα- 
λιμπροδοσίχ, τοιονδέ τινα τὸν 
τρόπον. 'A λέξανδρος ὁ τεταγμέ- 
yog ἐπὶ T7 ἡτῆς Φωκίδος ὑπὸ | Φιλίτπα, 
συνεφήσατο πρᾶξιν ἐπὶ τὲς Αἰ- 
τολὲς διά τινος Ἰάσονος, ὃς ἐτύγ- 
Χχαάνεν. ὑπ᾿ αὐτῷ τεταγμένος ἐπὶ 
τῆς τῶν Φανοτέων πόλεως. & i 
διαπεμψάμενος, πρὸς ᾿Αγήταν 
τὸν τῶν Αἰτωλῶν σρατηγὸν, ὡς 
μολόγησι τὴν ἄκραν αὐτοῖς πὰ- 

ραδώσειν τὴν ἐν τοῖς Φανοτεῦσι" 
χαὶ περὶ τάτων Opuwc ἐποιήσατο 
καὶ συνϑήκας, παραγενομένης δὲ 
τῆς ταχϑείσης ἡμέρας ; 6 μὲν 
᾿Αγήτας ἧκεν ἔχων τὲς Αἰτωλὲς 
νυχτὸς πρὸς τὲς Φανοτᾶς. χαὶ 
τὲς μὲν λοιπὲς ἐν ἀποτήματι κρύ- 

Nac ἔμεινδ᾽ τὸς δ᾽ ἐπιτηδοιοτά- 
τες ἑκατὸν ἐπιλέξας, ἀπέφειλε 
«ρὸς τὴν ἄκραν. ὁ δ᾽ Ἰάσων τὸν 
μὲν ̓Αλέξανδρον ἕτοιμον ἄχε με- 
τὰ σρατιωτῶν ἐν τῇ πόλει" τὲς δὲ 
νεανίσκες παραλαβὼν κατὰ τὲς 
ἕρκες , εἰσήγαγε πάντας εἷς τὴν 

οἰκρόπολιν. τῶν δὲ περὶ τὸν ̓ Αλέ- 
ξανδρον ἐυϑέως ἐπεισπεσόντων, 
οἱ μὸν ἐπίλεκτοι τῶν Αἰτωλῶν 
ἑχλωσαν" ὃ δ᾽ ̓ Αγήτας, ἐπίγενο- 
μένης τῆς ἡμέρας, συνεὶς τὸ γε- 
ψονὸς , αὖϑις ἐπανηγε τὴν δύνα- 
pU , 8X ἀνοικείῳ πράγματι περι- 
πεπτωκὼς τοῖς πολλάκις ὑφ᾽ ῥαυ- 
TE πραττομένοις. 

97. Κατὰ δὲ τὲς αὐτὲς xcu, 
Φλιππος ὁ βασιλεὺς κατελάβε- 
το Βυλάζωραᾳ μδγίσην ἦσαν πόλιν 
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Agetam Aetolorum prse- 
torem internuntiis, arcem 
Phanotenfium fe οἱ tradi- 
turum pollicetur : eamque 
pa&ionem iureiurando firmat. 
Vbi conftitutus dies aduenit, 
adeft no&tu Agetas cum: Aeto- 
lis ad vrbem Phanotenfium. 
deinde ex omni numero cen- 
tum deligit incepto maxime 
idoneos, et ad arcem mittit : 
ipfe reliquos modico fpatio 
interie&o — occultat, - 
manet.  lafon, cui 
erat in vrbe Alexander cum - 
militibus, ex pa&o omnes 
iuuenes in arcem inroducic 
eodem vero i 

lafone,  dele&i s atti 
capti funt, Agetas die orto 
vt rem cognouit, domum 
reducit exercitum; cafu ictus 
non diffimili iis dolis qui- 
bus ipfe perfaepe vtebatur. 

97. Atque haec dum in 
Graecia aguntur Philippus 
rex Bylazora totius Paeoniae 

τῆς 
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| HISTOR 
τῆς Vlauovisc , καὶ λίαν ἐυκαίρως 
κειμένην πρὸς τὰς εἰσβολὰς τὰς 
ἀπὸ τῆς Δαρδανικῆς εἰς Νίακε- 

. &ov/xy. ὥς Ts bx τῆς πραξεως 

- 

ταύτης σχεδὸν ἀπολελύοϑαι τὲ 
Φόβε τῇ κατὰ Δαρδανίες. Οὐ 
qup ἔτι ῥάδιον 3» αὐτοῖς ἐμβα- 
ety εἰς Μακεδονίαν, κρατέντος 
Φιλίππε τῶν εἰσόδων διὸ τῆς 
προειρημένης πόλεως. ἀσΦαλι- 
σάμενος δὲ ταύτην, Χρυσόγονον 
μὲν ἐξαπέφειλε κατὰ σπεδὴν, 
ἐπισυνάξοντα τὲς ἄνω Μακεδό- 
γας. αὐτὸς δὲ παραλαβὼν τὲς 
ἐκ τῆς Βοττίας καὶ τῆς Αμφα- 
ξίτιδος, ἧκεν ἔχων εἰς EJseav. 

προσδεξάμενος δ᾽ ἐνταῦϑα τὲς 
μετὰ Χρυσογόνε Μακεδόνας, 
ἐξώρμησε μετὰ πάσης τῆς Óu- 
yxusuc, καὶ παρῆν éxrcuog εἰς 
Λάρισσαν. κατὰ δὲ τὸ συνεχὲς 
ἐνεργῷ νυκτοπορίᾳ χρησάμενος, 
ὑπὸ τὴν ἑωθινὴν ἧκε πρὸς Me- 
λίτειαν " καὶ προοϑεὶς τὰς πλι- 
μακίδας τοῖς τείχεσι, κατεπεῖ- 
ραζξ τῶγ πόλεως. τῷ μὲν ἂν 
αἰφνιδίῳ καὶ παραδόξῳ κατεπλή- 
ξατο τὲς Meursuéic, ὥς τα óx- 

δίως ἂν κρατῆσαι τῆς πόλεως" τῷ 
δὲ παρὰ πολὺ γενέοωϑαι τὰς κλί 
μἕακας ἐλάττες τῆς χρείας, διε- 
ψεύωϑη τῆς πραἕεως. ᾿ 

98. Ἐν à δὴ γένει μάλις᾽ ἄν 
τις ἐπιτιριήσειε τοῖς ἡγεμένοις. 
ἔτε γάρ τινες μηδεμίαν πρόνοιαν 
ποιησάμενοι, μηδ ἐκμετρησάμε- 
yo τείχη. κρημνὲς, ἕτερα τῶν 
ToigTUY, Ui ὧν ἐπιβάλλονται ποι- 
ξίοϑαι τὴν ἐΐσοδον, αὐτόϑεν ἀασκέ- 
πτως παραγίνονται τόλιν κατα- 

λχγψόμενοι" τίς ἐκ ἂν τοῖς τοιέτοις 
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vrbem maximam occupat: 
quae ita opportune imminet 
illis locis per quos e Dardani- 
ca aditur Macedonia; vt ea 
capta, omni propemodum me- 
tu de Dardaniis liberaretur. 
Non enim facile iam illis erat 
Macedoniam inuadere, poft- 
quam Philippus id oppidum 
tenens cunétos aditus in pot- 
eftate habebat. In hanc vr- 
bem praefidio indu&o, Chry- 
fogonum rex celeriter mifit 
ad nouas copias e fuperiore 
Macedonia adducendas: ipfe 
cum ea manu quam e Bottia 
et Amphaxitide cogerat , Ede- 
fam venit. vbi affumtis Ma- 
cedonibus quos Chryfogonus 
adduxerat, cum vniuerfo pro- 
fe&us exercitu, fextis ca- 
ftris venit Lariffam.  conti- 
nuato inde itinere, ac ne no&ti- 
bus quidem intermiffo, fub 
lucem Meliteam peruenit: ad- 
motisque ad moenia fcalulis 
vrbem tentauit.  Melitaeen- 
fes repentinum et inopinatum 
malum adeo perculit, vt fa- 
cile capi vrbs potuerit: fed 
quia breuiores multo quam 
oportebat, fcalae funt reper- 
tae, conatus fruftra fuit. : 

98. Hic enim vero, vt fl 
vlla in re duces veniunt cul- 
pandi. qui fiue parum pro- 
vifis rebus neque muros, 
praerupta loca, et id genus 
alia, per quae irruptionem 
parant facere, meníi, temere 
atque inconfiderate ad capien- 
dam vrbem accefferint; quis 
hanc focordiam illorum non 
Xx; ἐπιτι- 
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ἐπιτιιήσειεν s à ἐκμετρησά- 
μενοι τὸ καϑ' ἑαυτὲς, κᾷταιτα 
τὴν κατὰ τῶν κλιμάκων 
xod καϑόλῃ τῶν τοιάτων. ὀργά. 

νων à μικρὰν ἔχοντα τὴν axo- 
λίν, ἐν μεγάλῳ. δίδωσι τὴν αὖ- 
τῶν Tépav, εἰκὴ καὶ τοῖς τυ- 
xem ἀνϑρώτοις ἐγχειρίζισι" 
πῶς ἐκ ἄξων ἐγκαλόϊν ; Οὐ 
γὰρ ése ἐπὶ τῶν τοιάτων πρά- 
ἕξεων, ἢ μὴ ποῖῆσα vi τῶν δεόν- 
Twv. » μηδὲν wxJei δεινόν. 
aA'Eux τῶς & ἐποτυχίαις ἕπε- 
ται βλάβη, κατὶ TRA; τρό- 
πες" κατ᾽ αὐτὸν μὲν τὸν TE 
πράττειν καιρὸν, κίνδυνος περὶ 
τὲς ἀρίξες τῶν ἄνδρων" ἔτι δὲ 
μχᾶλον κατὰ τὸς αἀπολύσοις, 
ὅταν ἅπαξ καταφρονηϑῶσι. 
πολλὰ δὲ καὶ λίαν τῶν τοιάτων 
ἐξὶ παραδείγματα. Tera; γὰρ 
ἄν ἕυροί τις τῶν ,Ἀἀποτυγχανόν- 
των ἐν ταῖς τοιαύταις ἐπιβολάϊς, 
Té; μὲν ἀπολωλέτας, τες δ᾽ εἰς 
τὸν ἔχατον παραγεγονότας κίν- 
δυνον, τῶν ἀβλαβῶς ἀπολελυ- 
μένων. Πρός γε μὴν τὸ μέλλον 
ὁμολογαμένως ἀπιτίας καὶ μῖ- 

σος ἐξεργάζονται καϑ'᾽ αὐτῶν. 
ἔτ, δὲ Φυλακὴν ταραγγέλλωσι 
πᾶσιν. 8 γὰρ μόνον τοῖς maps- 
σιν, Ra καὶ τοῖς συνεῖσι τὸ 
γεγονὸς, τρόπον τινὰ παρᾶγ- 
γελμα δίδοται, προσέχοιν αὐὖ- 
τοῖς χαὶ Φυλάττεωϑωαι. Διόπερ - 
ἐδέποτε τοὺς τοιαύτοες ἐπινοίαις. 
εἰκῇ χρηφέον τὲς ἐπὶ πρᾶγ- 
μάτων , ταττομένας. Ὁ δὲ τρό- 
To; τῆς ἐκμετρήσεως καὶ κα- 

| τασκευῆς τῶν τοιέτων, ἐυχε- 
ρὴς καὶ ἀδιάώπτωτος, ἐὰν λαμ- 
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licet in eiusmodi 
— 

Dobsat. (ed f fed fim 
ftatim praefto eft 
multis modis. xs 
agendi tempore, δὲς μία 
ri periculo obie&tantur: tum 

i 
malus salis BN "o 
uec es ab ho- 

erempls 
— dinh 
am eorum qui ab 

conatis funt depalfi 
venias, qui aut 
- sor 

ui fine damno: 
Mor lud porro 
teantur , e molitione 
eos confequi, vt nemo 
fterum fidem ipfis 
omnes oderint. 
dant omnibus fignum fefe cu- 
ftodiendi. . neque enim prae- 
fentibus dumtaxat, fed omni- - 
bus qui rem intellexerint, da- 
tur vt cuftodias - praeceptum , : 

^ 

damnet? fiue qui- 
dem ipfi ce RC oed 
fe&ionem , et fimi-- 
lium machinamentorum, quae 
breui n o P st in 

^ "m Eu 0 CTS 

quin iidem | 

iis qui rebus praefunt, in fu- | 
fcipiendis eiusmodi confiliis, 
numquam licet effe Eo os 
tibus. Modus autem capien- 
dae menfurae, et fabricandi 
quae eo pertinent, fi ars ad- 

βάνητοι 

l 

| 



diligi μεϑοδικῶς. νῦν μὲν 8 ἂν 
τὸ συνεχὲς τῆς διηγήσεως ἀπο- 
τέον " περὶ δὲ τοιόέτε τῈ 8 γέ- 

ysc παλιν μεταλαβόντες ρμό- 
gore καιρὸν x9] τόπον κατὰ 
τὴν πραγματείαν, πειρασόμεϑα 
συνυποδεικνύειν, πὼς ἄν τις ἥ- 
xisx περὶ τὰς τοιαύτας ἐπιβο- 
Aag ἁμαρτάνοι. 

99. Ὁ δὲ Φίλιππος διωαψευ- 
c9eic τῆς πράξεως : χαὶ καταςρα- 
τοπεδεύσας περὶ τὸν "Everéx πο- 

ταμὸν, συνῆγε τὰς παρασκευὰς 
ἔκτε τῆς Λαρίσσης καὶ τῶν XÀ- 
λων πόλεων, ἃς ἐπεποίητο κατὰ 

χειμῶνα. πρὸς τὴν πολιορκίαν. 
Ἡ yxp ὅλη πρόϑεσις 3j ἦν αὐτῷ 
τῆς spaTeiuc , ἐξελέιν τὰς φϑιώ- 
τιδας καλεμένας Θήβας. ὴ δὲ 

πόλις αὕτη κατα! μὲν 8 μακρὰν 
ἀπὸ τῆς ϑαλάττης, ἀπέχεσα 

Λαρίσσης ὡς τριακοσίες ςαδίες " 
ἐπίκειται δὲ ἐυκαίρως τῇ τε 
Μαγνησίᾳ καὶ τῇ Θετταλία" καὶ 
palusx τῆς μὲν Μαγνησίας. τῇ 
τῶν Δημητριέων χώρᾳ , τῆς δὲ 
Θετταλίας, τῇ τῶν Φαρσαλίων 
καὶ Φεραίων" ἐξ ἣ ἧς, καὶ τότε 
κατεχόντων αὐτὴν τῶν Airw- 
λῶν, χαὶ συνεχεῖς ποιεμένων 

τὰς ἐπιδρομὰς, μεγάλα συνέβαι- 
ys βλάπτεωθαι, τές τε Δημη- 
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hibeatur, facilis eft ac cer- 
tus. Verum nunc quidem 
ad reliqua narrationis nobis 
redeundum eft: in alia vero 
parte huius operis occafio- 
nem nacti commodiorem, ra- 
tionem docere conabimur, 
qua omnis error in his in- 
ceptis poterit vitari. Ι 

Philippus fpe rei per- 
ud fraftratüs , ads 
fuper Enipeo amne caftris, 
omnia ad obfidionem necef- 
faria quae per hiemen para- 

. verat, et Lariffa et ex aliis 
vrbibus conuehit. | Summa 
enim votorum, cum hanc ex- 
peditionem fufciperet, fuit, 
vt Thebas quas vocant Phthio- 
'tidas caperet. Non procul a 

τριεῖς καὶ τὰς Φαρσαλίας, € ἔτι δὲ. 
'Λαρισσαίες. πολλάκις γὰρ ἐποι- 
Ἔντο τὰς καταδρομὰς ἕως ἐπὶ τὸ 

καλέμενον ᾿Αμυρικὸν πεδίον. 
διόπερ ὁ Φίλιππος ἐκ ἐν μικρῷ 
τιϑέμενος, μεγάλην ἐποιεῖτο 
σπεδὴν, ὑπὲρ τῇ κατὰ κράτος 
ἐξελεῖν αὐτήν. συναχϑέντων δὲ 
καταπελτῶν μὲν ἑκατὸν πεντή- 

mari haec vrbs fita eft, tre- 
centa circiter ftadia a Lariffa 
diftans. Eft autem locus op- 
portune imminens qua Magne- 
fiae qua Theffaliae. εἰ Ma- 
gnefiae quidem illi potiffimum 
parti , vbi eft Demetrienfium 
regio: 'Theffaliae vero illi, 
quae a Pharfaliis et Pheraeis 
colitur: quam terram quum 
adhuc Aetoli tenerent , et con- 
tinuas inde excurfiones face- 
rent , detrimenta ingentia De- 
metrienfibus, Pharfaliis, at- 
que etiam Lariffaeis importa- 
bantur. Saepe enim popula- 
bundi vfque ad Amyricum no- 
mine campum perueniebant. 
Propterea Philippus rem haut 
negligendam ratus, magnam 
curam ac diligentiam adhibe- 
bat, quo poffet vrbem illam vi 
expugnare. Coactis igitur ca- 
tapultis quidem centum et 
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κοντα, πότ Ὁ agnis a δὲ ὀργάνων 
πέντε καὶ xoni , προσῆλϑε τος 
Θήβαις, καὶ διελὼν τὸ τρατόπε- 

δον εἰς τρία μέρη, διέλαβε σὲς 

πέριξ τόπες τῆς πόλεως" καὶ τῷ 
μὲν ἑνὶ, περὶ τὸ ) Σχόπιον ἐφρατο- 
ailes, τῷ δ᾽ 3A περὶ τὸ xa- 
λέμενον Ἡλιοτρόπιον' το δὲ τρί- 
τον χε κατὰ τὸ τῆς πόλεως ὑ- 
περκείμενον (pee. τὰ δὲ μεταξὺ 

τῶν σρατοπέδων τάφρῳ καὶ δι- 
T9 χάρακι διαλαβὼν, οὐχυρώ- 
exro' πρὸς δὲ καὶ πύργοις 
νοις ἠσφαλίσατο, κατὰ πλέϑρον 
ejus αὐτὲς μετὰ τῆς 

ἀρχάσης. ἑξῆς δὲ τάτοις τὰς πα- 
« ρασχευὰς ἀϑροίσᾳς, ὁμὲ πάσας, 

ἤρξατο προσάγειν τὰ μηχανήμα- 
τὰ πρὸς τὴν ἄκραν, 

100. Ἐπὶ μὲν ὃν ἡμέρας τρεῖς 
σὰς πρώτας, ἐδὲν ἠδύνατο προ- 
βιβάζειν e τῶν ἔργων, διοὶ τὸ γεν- 
ναίως χαὴ ταραβόλως Suivre 
τὲς ἐκ τῆς πέλεως. ἐπειδὴ δὲ διὰ 
τὴν συνέχειαν τῶν ἀκροξολισαῶν, 
χαὶ τὸ ὁ πληϑος τῶν βελῶν οἱ προ- 
κινδυνεύοντες τῶν ἐκ τῆς πόλεως, 
οἱ μὲν ἔπεσον, οἱ δὲ κατετραυμα 
τίϑησαν" τότε βρχχοίας ἐνὲό- 
σεως γενομένης ἤρξαντο τῶν ὁ- 
ρυγμάτων οἱ Μακεδόνες. τῇ δὲ 
συνεχιείᾳ, καίπερ ἐντιβαίνοντος 
τὸ χωρίε, αόλις ἐνναταίοι πρὸς 
TO rero; ἐξίκοντο. μετὰ δὲ ταῦ- 
vx ποιώμενοι τὴν ἐργασίαν ἐκ δια- 

δοχῆς, ὥτε εἰήϑ' ἡμέρας, μήτε 
ψυκτὸς διαλείπειν , ἐν τρισὶν ἡμέ- 
ραις δύα πλέϑρα TÉ τείχιας vi ὑπώ- 
ρυξαν χρὴ διετύλωταν. τῶν δ᾽ 
ἐρεισιιάτων καὶ δυναμένων ὑπεφέ- 
ῥεῖν τὸ βάρος, a ἐνδόντων, πε- 
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dibemims; r- 

tertiam in monte 
qui vrbi a Ὁ Msn 
ipfa caftrorum foffa duplici- 
que vallo munit. turribus in- 
fuper ligneis firmat , quas per 

ξυλί. fingula plethra (ἔν E 

imul prefiium Inponene ul ta copa in 
vpum — aiu s appara- 
tibus, machinationes arci ad- 
mouere inftituit. - , 

100. Primis tribus. diebus, 
oppidanis fortiter magnaque 
audacia re(i(tentibus, promo- 
tio operum nulla. aos jon potuit. 
fieri. verum vbi propter ve- 
litationes continuas, et in- 

ntem vim telorum propus 
Enatores vrbis partim occifi, 
partim affc&i vulneribus fue. 
runt; tunc remirtentibus alie 
quantum obfeífis, ad cunicue. 
los agendos fe acci : 
Macedones. qui tamen, "- 
in opere aífidui erant, impe- 
diente natura loci, vix die. 
nono muris appropinquarunt,. 
deinde per vices operi fucce-- 
dentes, quum diebus no&es 
continuarent, ducentorum cir- 
citer paffuum fpatium füboel 
moenibus foderunt, atque 
fublicis fulferunt. fed quur 
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tuy Bs " OMM De 
ey τὲς Μακεδόνας. ἐνερ: 

2 ποιησὰ μένων τὴν ἀνακάς- 
jV 7& 8T ree, καὶ παρα- 

Mrs πρὸς τὴν εἴσοδον, 
καὶ τ abe ἤδη Gies 
καταπλαγέντες παρέδοσαν oí 
Θηβαϊοι τὴν πόλιν. ὁ δὲ Φίλιππος 
διὰ τῆς πράξεως ταύτης ἀσφαλι- 
φάμενος τὰ κατὰ τὴν Μαγνησίαν 
3 Θετταλίαν, ἀφείλετο τὰς με. 

γάλας ὠφελείας τῶν Δ͵τωλῶν" 
ἀπεδείξατο δὲ καὶ τιῶς αὐτε iU 
γάμεσιν, ὅτι διπαίως ἐπανείλετο 

τὲς E τὸν Λεόντιον ἐϑελοκα- 

κήσαντας πρότερον, ἐν τῇ περὶ 
τὲς HaAzueis πολιορκίᾳ. Γ 876 ug- 
vo, δὲ κύριος τῶν Ox 3ày τὲς niy 
ὑπαρχοντὰς οἰκήτο ας ἐξηνδρα- 
ποδίσατο᾽ Mxushbovac δ᾽ εἰσοικί- 
σας, Φιλίππε τὴν πόλιν ἀντὶ 9r 
Bav κατωνόκατεν. ἤδη δ᾽ αὐτῷ 
δυντέϊελεσωένε TE πατὰ τὰς Θ΄- 
βας, πάλιν ἧκον ὑπὲρ τῶν διαλύ- 
δεων, TxpxT5 Χίων χρὴ Ῥοδίων 
καὶ | Βυζαντίων πρέσβεις, καὶ πα- 
ρὰ [Iroheucun. τὰ βασιλέως. οἷς 
παραπλησίας d ἀποκρίσεις δὲ: τοῖς 

: πρότερον, καὶ Φησας ἐκ ἀλδλό- 

τριον Εἶναι διαλύσεως, ἔπεμψε, 
κελεύσας αὐτὲς πέραν λαμβά- 
yer καὶ τῶν Αἰτωλῶν. αὐτὸς δὲ 

τῆς μὲν διαλύσεως ὠλιγώρει, τα δὲ 
πράττειν τῶν ἑξγς ἀντείχετο. 

ΙΟΙ. Διόπερ ἀκέων τὲς Σκερ- 
NC λέμβες περὶ Μαλέαν ληΐς 

39. καὶ πᾶσι τοῖς ἐμπϑροις ὡς 
[ πολεμίοις χρῆοϑα)" παρεσπονδὴη. 
κέναι δὲ χαὶ τῶν ἰδίων τινὰ πλοίων 
ἐν Λευκαδι συνορμίσαντα᾽ καταρ- 

, 

τίσας δωδεκα μὲν καταφράκτες 

Krélido oneri pares ἘΠῚ 
non effent, antequam immit- 
teretur ignis a Macedonibus, 
ruina moenium eft fecuta. 
firenua dein diligentia !oco 
purgato, et ?d ingrediendum 
faeparato, quum inibi effent 

Macidones vt per vim irrum- 
perent , i&i metu Thebani 
deditionem faciunt.  Philip- 
pus Magnefiae ac "T'heflalize 
rebus in tuto collo«atis hac 
victoria, fimul Aetolis prae- 
das maximas ademit; et ex- 
ercitui perfuafit, iufte Leon. 
tium a f» fuiffe interemtum, 
quem in obfidione. Paiaeen- 
fium vti viribus noluie ier - 
conftaret. — Potitus "T^eis, 
priores incols haítie fubie- 
cit: dedué&tique eo Macedo- 
num colonia. P. ilippopo;i pro 
Thebis. nom:n vrbi indi- 
dit. Commodum erant omnia 
eo loci persCta, cum a Chiis, 
Rhodiis et Byzàntüs, iteni- 
que Ptolemaeo rege legati de 
pace iterum venerunt  Phi- 
lippus fimili atque antea re- 
fponfo his dato; quum dice- 
ret, alienum fe a concordia 
non effe; ad Aetolos. vt vos 
luntatem ipforum — explora- 
rent, iuflit proficifei. ipfe 
interim, de foederibus fecus 
rus, deftinata perfequi. 

101. Itaque audito Scetdi- 
laidae lembos circa Maleam 
exercere pireticamm, et mere 
Catores omnes ioco hoftium 
ducere; nonnulla etiam e fuis 
nauigia, quae Leucade iu 
portu erant, violato foedere 
cepiffe : infítruCcis nauibus 

yXUG,. 
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yaUG , ὀκτὼ δ᾽ ἀφράκτες, T Tpix- 

κοντὰ δ᾽ ἡμιολίες, ἔπλει δὶ Eo- 
ρίπε, σπεύδων μὲν καταλαβῶν 
καὶ τὲς ΡΆυριάς" καϑόλε δὲ 
μετέωρος ὧν τοῖς ἐπιβολαῖς, 
ἐπὶ τὸν xara τῶν Αἰτωλῶν πό- 
λεμον, lux τὸ ὁ μηδέν τ Tw συνιέναι 
τῶν ἐν Ἰταλίᾳ γεγονότων. Συνέ- 
βωινε δὲ, xaJ" ὃς καιρὲς ἐπολιόρ- 
κει τὰς Θήβας Φλιππος, ἡττα- 
“9., Ῥωμαΐας ὑπ’ ̓Αννίβα τῇ πε- 

pl Τυῤῥηνίαν. μάχῃ, τὴν δὲ Φή- 
μὴν ὑπὲρ τῶν γεγονότων. μη- 
δέπω προσπεπτωκέναι τοῖς Ἕλ- 
λησιν. ὁ δὲ Φίλιππος τῶν λέμ- 
uv ὑφερήσας, » Χαὴ | καϑορμιοεὶς 
πρὸς Κεγχρεώς , τὰς μὲν κατα- 
Φράκτες ναῦς ἐξατέςειλε, συν- 
ταξὰς περὶ Μαλέαν ποιδιοϑαι τὸν 
πλᾶν, ὡς ἐπ᾿ Αἰγία καὶ Πατρῶν" 
τὰ là Asp τῶν πλοίων ὑπεριῶ- 
μίσας, ἐν | Λεχαίῳ παρήγγειλε 
TR ὁρμαιν. αὐτὸς δὲ κατὰ σπε- 
δὴν ἢ ἧκε μετὰ Φίλων, ἐπὶ τὴν 

τῶν Νεμέων πανήγυριν εἰς "Ap- 
"vec. "Agri δ᾽ αὐτῷ ϑεωμένε τὸν 
ἀγῶνα τὸν γυμνικὸν, παρῆν ἐκ 

Μακεδονίας γραμματοφόρος, δια- 

σαφων, eri λείπονται Ῥωμαῖοι 

μάχῃ μεγάλῃ, xg] xpuré τῶν 
ὑπαίϑρων ̓ Αννίβας. παραυτίκα 
μὲν ἄν Δημητρίῳ τῷ Φαρίῳ μόνῳ 
τὴν ἐπιπολὴν ἐπέδειξε, σιωπᾶν 
παρακελευσα͵ μενος. ὃς xod j Aa Bé- 
μενος τῆς a opus: ταύτης, τὸν 

μὲν πρὸς Αἰτωλὲς gero δὲν τὴν 
ταχίστην ἀποῤῥίψαι πόλεμον, 
ἀντέχεοϑαι δὲ τῶν κατὰ τὴν Ἴ.- 

; λυρί δα πραγμάτων ἡξία, καὶ τῆς 
εἰς Ἰταλίαν διαβάσεως. τὰ μὲν 
γὰρ κατὰ τὴν Ἑλλάδα πάντα 
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o&o , — 

con equi , | cum claffe eft pro- 
fe&us, adeo ad e 
lum contra los erecta 
mente ferebilirt. vt qui eo- 
rum quae in Italia acciderant 
nihil dum refciffet. — Incidit 
nempe clades quam in Etruria 
Romani t in illud 
tempus, quo obfidebantur a 
Philippo Thebae. ue fa- 
ma rei geftae nondum ad Grae- 
cos erat perlata. Rex. quum 
tardius adneniens lembos non 
effet affecutus, Cenchreas na- 
ves eiecit. I ex loco te- 
&as quidem Maleam flectere, 
et Aegium ac Patras petere 
iuffit: ceteras per ipfum Pelo- 
ponnefi iugum transuexit Le- 
chaeum; dato praecepto, vt 
in anchoris omnes ftarent. 
Ipfe cum amicis Argosad Ne- 
meorum ludorum conuentum 
citatim contendit. Speétabat | 
ibi cum maxime certamen 
mpi i (ro aduenit e. 
aeedonia tabellarius , vi&tos. | 

Romanos pu " 
nuntians ; et Hannibalem: j 
cumque extra munitiones εἴς 
fent, omnia obtinere. Eam 
rex epiftolam confeftim De- - 
metrio Phario, et quidem vni 
oftendit, monuitque vt rem - 
fileret. qui oblata occafio- 
ne vtens, auctor Philippo - 
effe coepit, vt bellum contra - 
Aetolos quam primum abiic 
ret. quippe res Tllyricas ag- 
grediendas ei effe, et de tra- | 
ieCtione in Italiam cogitandum | 

" 

cenfebat. nam Graeciae pw. 

E: 

| 



i 
- f. 

F! Y 

aad voy ἤδη ποιεῖν αὐτῷ TO προσ- 

πδοττομδνον ἔφη, χαὴ uerX ταῦ- 
α ποιήσειν, ᾿Αχαίων μὲν ἐϑε- 
οντὶ ἐυνοέντων, Αἰτωλῶν δὲ, 

καταπεπληγμένων ἐκ τῶν συμ- 
βεβηκότων αὐτοῖς κατὰ τὸν ἐνε- 
φῶτα πόλεμον. τὴν δ᾽ Ἰταλίαν 

καὶ τὴν éxe&i διάβασιν. ἀρ- 
χὴν εἶναι τῆς ὑπὲρ τῶν ὕλων 
ἐπιβολῆς" ἣν ἐδενὶ καϑήκπειν 
μᾶλλον, ἢ ἐκείνῳ" τὸν δὲ καὶ- 
ρὸν ἔναι νῦν, ἐπταικότων Ῥω- 

; 

καίων. 
, ^ , 

IO2. Tosroc δὴ χρηταμε-. 
, 

γος λόνοις, ταχέω: παοώρμησε 
M € » Ψ * 

τὸν Φίλιππον, ὡς xv 0/tou, xo 
γέον βασιλέα. καὶ κατὰ τὰς 

; - . δὰ 

πράξεις ἐπιτυχῆ. καὶ καϑόλᾳ 
τολαηρὸν ἄνω δοκεντα, πρὸ: δὲ 
τέτοις, ἐξ οἰκίας ὁρώμενον τοι- 

αὐτῆς, 7 μάλιςα πῶς αεὶ τῆς 
τῶν ὅλων ἐλπίδος ἐφίεται. πλὴν 
“ ς 4 , ὅγε Φλλιππος., εἷς εἶπον, τότε 
μὲν αὐτῷ τῷ Δημητρίῳ τὰ προσ- 
πεπτωκότα διὰ τῆς ἐπιξολὴς ἐδή- 
Àwcs' μετὰ δὲ ταῦτα συνῆγε τὲς 
Φίλες, καὶ διαβέλιον ἐνεδίδε, πε- 

- gl τῆς πρὸς Αἰτωλὲς διαλύσεως. 
ὄντων δὲ χαὶ τῶν περὶ τὸν Àpa- 
TOV 8x αὐδοτρίων διεξαγωγῆς, τῷ 
Boxeiy ὑτερδεξίες ὄντας τᾷ πολέ- 

-Ὁ * , e € 

auo 76,613 τὴν διάλυσιν, ἅτως ὁ 
βασιλεὺς ἐδὲ τὲς πρεσβευτὰς ἔτι 
προσδεξάμενος, τὲς κοινῇ πράτ- 

 TOVTXG TÉ περὶ τὰς διαλύσεις. πα- 
: "s , 4 " T 

pax pyux KAsovixov μὲν Toy Nxv- 

πάκτιον πρὸς τὲς Αἰτωλὲς διε- 

πέμψατο᾽ κατέλαβε γὰρ ἔτι τὸ- 
τὸν ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας ἐπιμέ- 
ψονταὰ τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν σύνοξον᾽ 
αὐτὸς δὲ παραλαβὼν ἐκ Κορίνϑε 

J.HISTORIARVM LIBER V. 193 

dem populos, et facere iam 
imperata, et pofthac quoque . 
facturos; Achaeos quidem fua - 
fponte, vt qui erga ipfum be- - 
dun fint? αὔδα. j AER 
vero metu, propter ea mala 
quae praefenti bello fint ex- 
perti. Italiam vero et in eam 
tranfitum , principium effe 
imperii fummae rerum in- 
choandi. quod cui potius 
quam ipfi conueniat? Ei por- 
ro confiio nunc opportunum 
effe tempus, cum tanta ciade 
affl;ct: funt Romani, 

IC2. His verbis facile Phi- 
lippo perfuafit: vt pote iuue- 
ni regi, cuius ceptis fortuna 
afpirauerat, et qui omnino 
praeditus effet audacia fingu- 
lari. ad haec ex ea domo 
ortus, quae nefcio quoinodo, 
prae ceteris, fümmi imperii 
fpe ducitur. Philippus. igi- 
tur vt dicebamus, tunc qui- 
dem foli Dermeirio quem af- 
ferebat epiftola nuntium com- 
municauit: poftea vero con- 
vocatis amicis concilium ha- 
buit, de pace cum Aetolis 
facienda. ne Aratus quidem 
erat alienus a rerum compo- 
nendarum confilio: quia fu- 
periores bello pacem erant 
fa&uri. propterea rex, ne 
exfpectatis quidem legatis , qui 
communibus fuffragiis con- 
ventionis negotium curarent; 
extemplo Cleonicum Naupa- 
&ium ad Aetolos mifit. hunc 
enim Philippus inuenit, ex 
quo captus fuerat, Achaeo- 
rum conuentum adhuc op- 
perientem. ipfe nauibus quae 
Corinthi erant acceptis, et 

Τας 
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ελϑοὶ ἐπὶ Λασιῶνα xgj τὸν ἐν 
τοῖς ἐρειπίοις πύργον. παραλα- 

ι Bav, καὶ ἡ συνυποκριϑεὶς » ὥς ἐμ- 
Bal» d εἰς τὴν Ἤλεϊαν, τῇ 2 
δοκεῖν, λίαν ἕτοιμος ἄνα) πρὸς 
τὴν τε s πολέμε κατάλυσιν! με- 
τὰ δὲ ταῦτα δὶς ἢ τρὶς ἀνακάμ- 
Ψψαντος τὰ KAsoy/ns , δεομένων 
τῶν Αἰτωλῶν εἰς λῶν σφίσι 
συνελϑᾶν,, ἐπήκεσε. καὶ πάντ᾽ 
ἀφεὶς τὰ TE πολέμια, πρὸς μὲν 
τὰς συμμαχίδας πόλεις ypxa- 
ματοφόρες ἐξαπέσφειλε, "v 
καλῶν πέμπειν τὲς συνε 

τας χαὶ μεϑέξοντας τῆς ὑπὲρ 
τῶν διαλύσεων κοινολογίας. αὖ- 
τὸς δὲ διαβὰς μετὰ τῆς δυνά- 
peso, χρὴ καταςρατοπεδεύσας 
“ερὶ Πάνορμον" ὃς dei μὲν τῆς 
Πελοποννήσα, λιμὴν, xerox δὲ 
καταντικρὺ τῆς τῶν Ναυπακτίων 

πόλεως" ἀνέμενε τὲς τῶν συμ- 
μάχων συνέδραες. Κατὰ δὲ τὸν 
καιρὸν Téroy καϑ' ὃν ἔδει συνα- 
ὀροίζειϑαι τὲς πρϑειρημέν vec πλεύ- 
σας εἰς Ζάκυνθον, δ αὐτξ κατε- 
sycaro τὰ κατὰ τὴν νῆσον, X9 
παρὴν αὖϑις ἀναπλέων. 

103. Ἤδη δὲ χρὴ τῶν συνέ- 
ὅρων ἠϑροισμένων ἐξέπεμψε 
πρὸς τὲς Αἰτωλὲς ἢ Ἄρατον xod 
Ταυρίωνα, καί τινας τῶν ἠκόν- 
TOY ἅμα τέτοις᾽" οἵ xg) συμαί- 
ξαντες τοῖς Αἰτωλοῖς πανδημεὶ 
συνη ϑροισμένοις ἐν Ναυπάκτῳ, 
βραχέα διαλεχϑέντες, καὶ | 3«a- 
βέντες αὐτῶν τὴν ὁρμὴν τὴν 
πρὸς τὰς Balises; ἔπλεον ἐξ 
ὑποφροφὴς πρὸς τὸν Φίλιππον, 
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τὰς ναῦς, καὶ τὴν πεζὴν δύναμιν οἰ 
ν ἔχων εἰς Αἴγιον. Καὶ προσ- C: 

acceffit, et - occupata, 
uae in ruderibus eius vrbis 
ta eft, inuadendi Eleam pro- 

pofitum fe habere fimulabat. 
deinde eges bis terue Cleo- 
nicus iffet rediffet, petenti- 
bus Aetolis colloquium an- 
nuit: omnique pofita belli cu. 
ra, miílis ad focias vrbes ta- 
bellariis,. per literas omnes 
hortatus eft, vt fuos 
mitterent , qui concilio inter- 
effent, et de componendis re- 
bus vna cum ceteris in com- 
mune confültarent. ipfe cum 
exercitu Panormum fe trans- 
fert. is portus eft Pelo on» 
nefi, .vrbem N tio- 
rum habet in aduerfa ripa op. 
pofitam. ibi rex vallum iace- 
re, et legatos fociorum. PME 
ftolari, qui in cohuentu indi- 
&o erant confeffuri. Interea 
autem dum hi conueniunt, - 
Zacynthum nauibus petit; 
vnde rebus eius infulae E 
vnius auctoritate ordinatis, - 
mox eft reuerfus, —— ᾿ 

103. Vbi omnes conuene- | 
runt, Philippus Aratum et. 
Taurionem nonnullosque alios - 
qui cum iftis venerant ad Ae- 
tolos mittit. Celebrabant vod 
tempore Aetoli vniuerfae gen- 
tis concilium Naupa&i. get 
eo$ igitur adeunt yy et. 
breui oratione ipfos appel- 
lant. ac ftatim, vt omnium 
voluntates ad pacem inclina 
tas animaduerterunt, nuntià 

χα 
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χάριν τῷ διασαφῆσαι περὶ τέτων. 
7 ΤΣ Αἰτωλοὶ. σπεύδοντες διαλύ- 
σαοϑα TOV , πόλεμον, ἐξαπέΞελ- 
λον ἅμα τέτοις πρέσβεις πρὸς 
τὸν Φίλιππον, Ἀξιῖντες παραγε- 

γέαϑαι μετὰ τῆς Suy amc πρὸς 

σφᾶς, fx, τῆς κοινολογίας ἐκ 

χειρὸς γινομένης : τύχῃ τὰ πρᾶγ- 
ματα, τῆς ὡρμοζσης διεξαγω- 
γῆς. δδὲ βασιλεὺς ὁρμηϑεὶς τοῖς 
παρακαλεμένοις, διέπλευσε με- 
τὰ τῆς δυνάμεως πρὸς τὰ λεγό- 

μενα Κοῖλα τῆς Ναυπακτίας, ἃ 
τῆς πόλεως ἐΐκοσι pause sabias 
ἀφέςηκε. τρατοπεδεύσας. δὲ καὶ 
περιλαβὼν χάρακι τὰς yyxc Ἀφὴ 
τὴν παρεμβολὴν, ἔμενε προσ- 
ἀνέχων τὸν καιρὸν τῆς ἐντεύ- 
ξεως. οἱ δ᾽ Αἰτωλοὶ χωρὶς τῶν 
ὅπλων ἧκον πανδημεὶ. . χαὶ δια- 
οζόντες ὡς δύο «xix τῆς Φιλίππε 
παρεμβολῆς, διεπέμποντο καὶ 
διελέγοντο περὶ τῶν ἐνεφώτων. 
τὸ μὲν ἦν πρῶτον ὁ βασιλεὺς 
πάντας ἐξέπεμψε τὲς ἥκοντας 
παρὰ τῶν συμμάχων ; κελεύσας 
ἐπὶ τέτοις προτείνειν τὴν εἰρήνην 
τοῖς Αἰτωλοῖς, ἃ diss ἔχειν ἀμφοτέ- 
"pes ἃ νῦν ἔχεσι. δεξαμένων δὲ 
τῶν Αἰτωλῶν ἑ ἑτοίμως ̓  τὸ λοιπὸν 
ἤδη περὶ τῶν κατὰ μέρος συνε- 
χεῖς ἐγίνοντο διαποςολαὶ πρὸς ἀλ- 
λήλες" "Wy τὰς μὲν πλεΐες παρή- 

Gousy διὰ τὸ μηδὲν ἔχε:ν ἄξιον 
μνήμης, τῆς δ᾽ Αγελάε τε Ναυ- 
quería παραινέσεως ποιῆσοι jueda 
μνήμην, ἢ κατὰ τὴν πρώτην ἔντευ- 
ξιν ἐχρήσατο πρός τε τὸν βασι- 
λέα καὶ τὲς παρόντας συμ μοῦχες: 

104. Ὃς ἔφη, δεν μάλιφα 
μὲν μηδέποτε πολεμόιν τὲς Ελ- 

E 
turi quod inuenerant, ad re- 
gem reuertuntur. Aetoli fi- 
nem bello imponere geftien- 
tes, fuos cum his legatos ad - 
Philippum iubent proficifci: 
orantes vt cum fuis- copiis in 
Aetoliam veniat; quo facilius 
colloquio fub manu inftituto, 
componi res queant. Rex, 
poftulatis eorum incitatus, ad 
Coela quae vocant Naupa- 
€iae, ftadia ab vrbe admo- 
dum viginti, cum exercitu 
traiecit, vbi conftitutis fi- 
gnis, ac nauibus pariter ca- 
ftrisque vallo circumdatis, 
tempus colloquii exfpe&tabat. 
eo mox effuía eft gens vni- 
verfa Aetolorum fine armis: 
et quum a Philippi caftris duo 
duimtaxat ftadia abeflent, per 
internuntios de rebus fingulis 
inter fe comimnunicabant. Prin- 
cipio rex omnes legatorum 
focios mifit, iuffos his legi- 
bus pacem Aetolis offerre, 
vt quae iam tenerent vtri- 
que feruarent. quod quum 
Aetoli effent libenter ample- 
xi, de cetero, fuper condi- 
tionibus particularibus vltro 
citroque affiduae legationes 
mittebantur. quibus praeter- 
miffis, quoniam pleraeque 1]- 
larum dignum memoratu ni- 
hil continent, Agelai Nau- 
pactii adhortationem . com- 
memorabimus, quam in pri- 
mo conuentu ad regem: et 
omnes qui aderant focios 
habuit. 

| 104. Is igitur dixit: Maxi- 
me quidem illud Graecos de- 
Yy ληνὰς 



᾿ληνὰς dus, aA UP 
χάριν ἔχειν τοῖς ϑεοῖς, εἰ λέ- 
ψοντες ἕν καὶ ταυτὸ πάντες, χϑὴ 
συμπλέκοντες τὰς χεῖρας, xa- 
ϑάπερ οἱ τὲς ποταμὲς διαβαί- 
voyrs;, δύνοιντο τὰς τῶν βαρ- 
βάρων ἐφόδας ἐποτριβόμενοι, 
συσσώςειν σφὰς αὐτὲς καὶ τὰς 
πόλεις. à μὴν «A. εἰ τὸ τ 
παν TWTO κὴ δυνατὸν, κατά γε 

, τὸ παρὸν ἠξίε συμφρονᾶν χρὴ 
συμφυλάττεαθα, προϊδομένας τὸ 
βάρος τῶν φρατοπέδων, χρὴ τὸ 

Tl συνετῶτος πρὸς ταῖς 
δυνάμεσι πολέμε. Δῆλον γὰρ 
ἄνα παντὶ τῷ καὶ μετρίως πε- 
ρὶ τὰ κοινὰ Ἵ χαὴ νῦν. 
ὡς, ἐκν T8. Καρχηδόνιοι Ῥω. 
μεάων, ἐάν τε Ῥωμοῖιοι Kapys- 
δονίων περιγένωνται τῷ πολέ- 
μῳ, διότι κατ᾽ ἐδένα τρόπον 
εἰκός ἐςι, τὲς κρατήσαντας ἐπὶ 
τοῖς Ἰγαλιωτῶν χα: Σικελιωτῶν 
nueva, buvaseicag , ἥξειν δὲ χαὶ 
διατοίνοιν τὰς ἐπιβολὰς χαὶ δυ- 
νάμεις αὐτῶν » πέρα TE δέοντος. 
Διόπερ je, πάντας μὲν Φυ- 
λάξαϑϑαι τὸν καιρὸν, pisa 

: δὲ Φίλιππον. ναι δὲ Φυλα- 
xj», ἐὰν ἀφέμενος TÉ κατα- 
φϑείρειν τὲς Ἕνας , MEN 
ποιξὶν ἐυχαιρώτας τοῖς ἐπιβαλ- 
λομένοις, κατὰ τεναντίον ὡς 
ὑπὲρ Ma σώματος βελεύηται, 
καὶ καϑόλε πάντων τῶν τῆς . 
ἙΆαδος μερῶν, ὡς οἰκείων χρὴ 
προσηκόντων αὐτῷ, ποιήσῃ πρό- 
νοιαν.  TETOV γὰρ τὸν τρό- 
πον χρωμένε τοῖς ,τράγμασι, 

᾿ς TEG βὲν “ἙἌηνας ἔυνες ὑπάρ- 
£ev αὐτῷ καὶ βεβαίας συγαγω- 

ficut folent qui. amnes vide 
tranfeunt, ingr  barba- 
ros repellere, et cum fe tum 
vrbes fuas valuerint feruare. 
ceterum ἢ in omne aeuc 
fanciri haec judipid qiios 
ueat ; | 

certd Sess um di. ad 
communem falutem : quum 
robur illud exercituum barba- 
ricorum, et belli aduerfus il- 
las immen(as vires — 
magnitudinem — 
fe enim 
mediocriter in 
fatum, quin videat ἰδ lube, 
fiue Carthaginienfes vicerint 
hoc bello Romanos, fiue Ro- 
mani Carthaginienfes, non ef- 
fe vllo modo fimile veri, Ita- 
liae aut Siciliae imperio victo- 
res fore contentos: fedetcon- ἢ 

quis cil eie RR uam elTet o eos 
1 porreCcturos, et ad fe ventu- - 
des Hortari igitur omnes, 
praecipue autem Phili prs 
vt ab impendente 
poet bp o ood 
efíe rationem, 

opés Graeciae A poco qe 
verit, et inuadere Pec] 
facile expugnabiles reddideritz | 
iam e contrario ipfis 4 
corpori fuo confuluerit, omni- 
umque in vniuerfum Graeciae 
partium parem curam habue- - 
rit, ac fi coniuncti effent ipfi 
omnes, et proprio iure ad eum 
pertinerent. Hoc modo fi res. 

vicac | 

massae at 
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*.s T MEINE τὰς ἐπιβολάς" τὲς δ᾽ 

ἔξωϑεν ἧττον ἐπιβελεύσοιν αὐ- 
τῷ τῇ Buyaseis , καταπεπληγ- 
μένες τὴν τῶν Ἑλλήνων πρὸς 
αὐτὸν Tisi. εἰ δὲ πραγμάτων 

| ὀρέγεται, πρὸς τὰς δύσεις βλέ- 
"me αὐτὸν ἡξίε, καὶ τοῖς ἐν 
"IrxMu συνεςῶσι πολέμοις προσ- 
ἔχειν τὸν vsy' ἵνα γενόμενος 
ἔφεδρος ἔμφρων, πειραϑῇ σὺν 
κοωιρῷ τῆς τῶν ὅλων, ἀντιποιή- 
caa δυνατείας. ἶνα! δὲ τὸν 
ἐνετῶτα καιρὸν ἐκ αἀλότριον 
τῆς eri ἴδος ταύτης. τὸς δὲ 
πρὸς τὲς “ἙἌηνας διαφοραὶς καὶ 

τὲς πολέμες, εἰς τὰς ἀναπαύ- 
σεῖς αὐτὸν ὑπερτίϑειϑαι παρέ- 
κάλει" καὶ μάλισα σπεδάςειν 
περὶ τέτε, τε μέρες ἵν᾽ ἔχῃ τὴν 
ἐξεσίαν, ὅ ὅταν βέληται» καὶ δια- 
λύξοϑαι καὶ πολεμεῖν πρὸς αὐ- 
τές οἷς ἐὰν ἅπαξ τὸ προφαι- 
νόμενα νῦν ἀπὸ τῆς Ἑσπέρας 
νέφη προσδέξηται τοῖς κατὰ τὴν 
ἙΆαδα τόποις émis , χαὴ 
λίαν α ἀγωνιᾷν ἔφη, guj τὰς ἀνο- 
χὰς καὶ τὲς πολέμες, καὶ 

καϑόλε τὰς παιδιαῖς , ἃς νῦν παί- 
qouev : πρὸς ἀλλήλες, - ἐκκοπῆναι 
συμβῇ πάντων ἡμῶν ἐπὶ τοσε- 
TOY , dise κἂν ἔυξαοϑαι τοῖς 
ϑεοῖς, τὴν ἐξωσίαν ταύτην Juv 
ὑπάρχειν, TE πολεμθὶν ὅταν 
βελώμεϑα; χαὶ διαλύεοϑαι πρὸς 
αἰλήλες, dj xx90Às κυρίες 
εἶναι τῶν ἐν αὐτοῖς ἀμφισβη- 

τΤεμένων. “ 
— 105. Ὁ μὲν ἂν᾿Αγέλαος τοι- 
&UTx διαλεχϑεὶς, πάντας μὲν 
παρώρμησε τὲς συμμάχεφ πρὸς 

ΠΣ 

707. 

adminiftraret , paratam ipfi 
Graecorum beneuolentiam fo- 
re, quos in omnibus inceptis 
conftantes adiutores fit habi- 
turus. exteros vero populos, 
firma Graecorum fide erga 
ipfum territos, eius regno baud ς 
ita facile infidiaturos. Quod fi 
rerum gerendarum cupiditate 
ducatur, refpiceret occiden- 
tem; et bellis, quibus flagrat 
Italia, animi mentem inten- 
deret: vt obferuato prudenter 
rerum euentu, cum fe de- 
derit occafio, fummum im- 
perium fibi vindicare conetur. 
a quo incepto praefentis tem- 
poris ftatum non abhorrere. 
orare denique, vt fi quas ha- 
beat cum Graecis controuer- 
fias; fi quae bella in eos mo- 
liatur, differret illa ad maius 
otium : fummaque cura id ope- 
ram daret, vt et gerendi et 
finiendi belli cum Graecis pot- 
eftatem femper haberet. Nam 
fi ingruentem ab occidente 
nubem femel in Graeciam pa- 
teretur incumbere ; equidem, 
inquiebat, animi crucior, me- 
tuens ne et induciarum et bel- 
lorum, et omnium iftorum 
quos inter nos ludimus nunc 
ludorum, adeo omnibus no- 
bis facultas praecidatur, vt pro 
magno beneficio a diis fimus 
optaturi , fumendi ponendique 
belli inter nos quoties volue- 
rimus,poteftatem et nobis fieri, 
omnino nobis permitti noftra- 
rum difcordiarum arbitrium. 

τος. Hac oratione Agelaus 
cum ceteros omnes focios cu- 
piditate pacis incendit; tum 
Yya τὰς 
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rdi διαλύσεις" μάλισα δὲ τὸν Φί-. im 
λιππὸν, οἰκείοις χρησ μενος Ào- 

γοις πρὸς τὴν qd. τὴν ἤδη 
προκατεσχευασ ὑπὸ τῶν τῷ 
Δγαητρίκ παραινέσεων. Διόπερ 
ἀνϑομολογησάμενοι πρὸς σφᾶς : 
ὑπὲρτῶν xxrà μέρος, xgj κυρώ- 
σαντες τὰς διαλύσεις, 

| xv, κατάγοντες εἰς τὰς οἰκείας 
vet πατρίδας εἰρήνην ἀντὶ πο- 

. Ταῦτα δὲ πάντ: συνέβη 
de xara τὸν τρίτον ἐνιαυτὸν à 
τῆς ἑκατοτὴς χαὶ τετταρακοτῆς 

Ὀλυμπιάδος. λέγω δὲ τὴν τῶν 
Ῥωμαίων περὶ Τυῤῥηνίαν μά- 
xxv xj τὴν ̓Αντιόχα περὶ Κοί- 
λην Συρίαν, ἔτ, δὲ τὰς ̓ Αχαιῶν 
καὶ Φιλίππε πρὸς Αἰτωλὲς δια- 
λύσεις. 
xaj τὰς Traduxai ἔτι δὲ τὰς Δὲ 
βυκὰς πράξεις, ἔτος ὁ καιρὸς 
xoj TKTo TO διαβάλιον συνέπλεξε 
πρῶτον. s γὰρ ἔτι Φίλιππος, ἐδ᾽ 
οἱ τῶν Ἑλλήνων προισῶτες &p- 
χοντες, πρὸς τὰς κατὰ τὴν Ἕλ- 
λαδα πράξεις ποικμενοι τας ἄνα- 
Φορὰς «ἔτε τὲς τολέμιας T8 τὰς 

διαλύσεις éroivro πρὸς ἀλλήλες 
a. ἤδη πάντες πρὸς τὲς ἐν Ἶτα- 

λίᾳ σκοπὲς ἀπέ ἔβλεπον. ταχέως 
δὲ καὶ πρὸς τὲς νησιώτας, καὶ 
πρὸς τὲς τὴν ̓Ασίαν κατοικᾶντας, 
τὸ ταραπλήσιον συνέβη γενέσθαι. 
καὶ γὰρ οἱ Φιλίππῳ δυσαρεςέμε- 
YO, καὶ τινες τῶν τῷ Ἀττάλῳ 
διαΦεροιένων, ἐκ ἔτ, πρὸς ᾿Α»- 
τίοχον xad I roAsnzi oy ,&0à πρὸς 
Μεσηιβρίαν καὶ τὰς ̓ Ανατολᾶς 
ἔνευον , AS ἐπὶ τὴν Ἑσπέραν 
ἀπὸ τέτων τῶν καιρῶν pe. 

hiwskeo ues 

Τὰς này à» Ἑ Ἀηνικὰς eft 

v & DU Diis rii 

iam ante excitatae, fecunc 

nam ex illo non 
Philippus, aut Graecarum 

s aut 
ci- 

vitatum principes, ad rerum 
Graeciae ftatum fua confilia 
referebant, cum vel bellum 

face- 
M 

hae nne vel 
fed ad 

de ad communem 
oculos conuertebant. 
longa interceffit mora, cum 
et qui infulas et qui Afiam 
colunt, idem facere coepe- 
runt. nam ii quibus grauis 
erat Philippus; quidam et- 
jam, qui ali controuer- 
fiae cum Attalo habebant, 
non iam ad Antiochum aut 
Ptolemaeum, aut ad meri- 
diem vel orientem fe con- 
vertebant: fed ad occiden- 
tem deinceps omnes fj | 
bant. et erant qui ad Car- 

πού 4 
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dios. μὲν πρὸς Καρχηδονίες, 
οἱ δὲ πρὸς Ῥωκαίας ἐπρέσβευον. 
ὁμοίως δὲ καὶ Ῥωμαῖοι πρὸς τὲς 
ἝΆηνας, δεδιότες τὴν τὲ Φιλίπ- 
πε τόλωαν, xoj προορώμενοι , 
μὴ  συνεπίϑηται τοῖς τότε περι- 
ἐτῶσι αὐτὲς καιροῖς. Ἡμεῖς 
δ᾽ ἐπειδὴ κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς 
ὑπόσεσιν σαφῶς ὑμᾶς δεδιδά- 

— πότε, χαὶ πῶς; καὶ δὲ 
€ αἰτίας αἱ κατὰ τὴν Ἑ, λιαδα 

πράξεις συνεπλάκησαν Teac Ἰτα- 
λικαῖς καὶ Λιβυκοῖς" λοιπὸν κα- 
τὰ τὸ συνεχὲς ποιησάμενοι τὴν 
διήγησιν ὑπὲρ τῶν Ἑλληνικῶν, 
ἕως εἰς τὲς καιρὲς. ἐν οἷς Ῥω- 
ouo τὴν περὶ Κάνναν μάχην 
ἡττήϑησαν, ἐφ᾽ ἣν τῶν ἴταλι- 
κῶν πράξεων τὴν καταφροφὴν 
ἐποιησαμεϑα" καὶ ταύτην τὴν 
βίβλον ἀφοριξμεν ἐξισώσαντες 
τοῖς προειρημένοις καιροῖς. j 

τοῦ. " Axcauol μὲν ἃ &y , εἷς Jxr- 
τον ἀπέϑεντο τὸν inier; spa- 
voy αὐτῶν , ἑλόμενοι Τιμόξε- 
Voy , ἀναχωρήσαντες εἰς rx σφέ- 
τέρα νόμιμα καὶ τὰς διαγωγοὶς, 
ὁμοίως δὲ χαὶ αἱ λοιπαὶ πόλ εἰς) 
αἱ κατα ὶ Πελοπόννησον, οἱ ἀνεκτῶν- 

ὑπὸ μὲν. τὲς ἰδίας βέες, ἐϑερά- 
πεύον δὲ τὴν χώραν. ἀνενεξντο 
δὲ τὰς. πατρίες. ϑυσίας καὶ πα- 

νηγύραις, καὶ τᾶ λα τὰ πρὸς τὲς 
ϑεὲς παρ᾽ ἑκάτοις ὑπάρχοντα 
νγόμιια. οζεδὸν γὰρ ὡσανεὶ ὶ λήθην 
συνέβαενε γεγονέναι, παρὰ τοῖς 

πλείτοις περὶ: τὰ τοιαῦτα, διὰ τὴν 
συνέ χειὰν τῶν προγεγονότων πο- 
λέμων.- 8 γὰρ 013 ὕπως ἀείποτε 

Πελοποννήσιοι τῶν X/Ruwy ἀν- 
ϑρώπων οἰκειότατα πρὸς τὸν ἥμε- 

^ -HISTORIARVM LIBER V. 

thaginienfes mitterent lega- 
tiones, erant qui ad Roma- 
nos. Similiter et Romani, 
Philippi audaciam veriti, ma- 
tureque fibi cauendum rati, 
ne ad cetera quibus vndique 
premebantur mala, ipfe quo- 
que infeftus hoftis accederet, 
in Graeciam legatos decreue- 
runt. Nos autem quum clare 
iam  docuerimus, quando, 
quomodo et quibus de cauffis 
rebus Italicis Libycisque Grae- 
canicae fuerunt immixtae; et 
narrationem eorum quae in 
Graecia funt gelta, ad illa 
vfque tempora continuaueri- 
mus, quibus Romani ad Can- 
nas male pugnarunt; in qua 
clade rerum [Italicarum nar- 
ratio noftra eft defita; hunc 
quoque librum ad eadem 
tempora pariter perductum, 
finiemus. 

τοῦ. Achaei igitur, vt pri- 
mum bello funt defun&ti, 
creato praetore Timoxeno, 
ad priora fua inftituta mo- 
resque redire. fimilique mo- 
do etiam per ceteras Pelo- 
ponnefi ciuitates, rei fami- 
liaris damna pro fe quisque 
repararé, agros colere, fa- 
cra, ludos, et peculiares pa- 
triae fuae ritus inftaurare. 
quae omnia, propter diutur- , 
nitatem füperiorum bellorum, 
apud plerosque in obliuio- 
nem prope iam venerant. 
Accidit enim fere femper, 
modo nefcio quo, vt Pelo- 
ponnefii, quos ad vitam man- 
fuetam et hominibus conue- 
nientem natura finxit δὸ- 
commodatiffimos fupra omnes 

Yvy3 gov 
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ρον. E τὸν ἀνϑθρώτινον. βίον m 
ἔχοντες, ἥκιτα παντων ἀπολε- 
λαύκασιν αὐτῷ, κατὰ γετὲς ἀνώ- V " 

τερον χρόνες ó μᾶλλον δέ πως, 
κατὰ τὸν Evprríhgy , ἦσαν. ἀεὶ - 
πλησίκοχιϑοί τινες, χαὶ ἔποτε 

ἥσυχοι δορί. τῶτο δέ μοι boxa- 
σιν πάσαν εἰκότως. ἅπαντες 

γὰρ ἡγεμονικοὶ καὶ | Φιλελεύϑεροι 
ταῖς Φύσεσιν ὄντες, μάχονται 

συνεχὼς πρὸς apes , &Txpx- 
χωρήτως διακείμενοι περὶ τῶν 
πρωτείων. vui. δὲ τὸν ἐκ 
Μακεδονίας Φόβον ἀπεδέδοντο, 
καὶ τὴν ἐλευϑερίαν ἔχειν ἀξ 
χαν ἤδη βεβιώως. χρώμενοι δὲ 
τροςάταις καὶ Μι- 
κύων! τῶν μὲν key ἙΆἌΆηνι- 
κῶν πράξεων ἐδ᾿ ὁποίας maTéi- 
χον" ακολυϑῶντες δὲ τῇ τῶν 
προεφώτων αἱρέσει. καὶ ταις ird 
τῶν | épucas ς εἰς πάντας τὲς βα- 
σιλᾶς ἐξεκέχυντο, καὶ μάλιτα 
τέτων εἰς Πτολεμοον" χρῇ πᾶν 
γένος ὑπέμενον ψηφισμάτων 
καὶ κηρυγμάτων, βραχύν τινα 
λόγον ποιάμενοι T8 καϑήκον- 
τος, διὰ τὴν τῶν προεςώτων 
ἀκρισίαν. 

107. Πτολεμαίῳ γε μὴν ἐυ- 
ϑέως ἀπὸ τέτων τῶν καιρῶν συν- 
£B:uve γίγνεοϑθαι τὸν πρὸς τὲς 
Αὐγυπτίας πόλεμον. Ὁ γὰρ 
προαρημέ γος βασιλεὺς καϑοπλί- 
σὰς τὲς Αἰγυπτίας, ἐπὶ τὸν πρὸς 
᾿Αντίοχον πόλεμον, πρὸς μὲν 
τὸ παρὸν ἐνδεχομένως ἐβε- 
λεύσατο, τῷ δὲ μέδλοντος jsé- 
χῆσε. Φρονηματιιϑέντες γὰρ ἐκ 
τὰ περὶ Ῥαφίαν προτερήματος, 
WX ἔτ, τὸ προταττόμενον Oll τ᾽ 

u-— liberati , : 
v tur pace; - 
peas ac ila τἀ κα 

ciuitas i 
nullius prorfus ni E 
nionem cum Graecis 
habentes , ftudia fuo- 
rum fecuti, et animorum. in- 

coniorum genus. 
ra : culpa eorum 
rempublicam 
om pope 1 
cura abiecta. 

107. Ptolemaeo nutem δος 
tim poftquam haec - 
funt, cum Aegyptiis b 
gerere contigit. Is enim 
rex cum ad Antiochum 
Aegyptios armauit, confilio 
vfus eft, vt in praefens non 
inutili, ita in pofterum per- 
nitiofo. ^u Amo Ὁ 
Raphiam p 
audientes epe - 
plius dinde, , et 
auctorem requirentes; tam- - 

xy 



ἦσαν ὑ render, aA dire j- 
be xod πρόσωπον, ες κα- 
νοὶ βοηϑεῖν à ὄντες αὐτοῖς. ὃ καὶ 
τέλος. ἐποίγσαν, ἐ μετὰ πολὺν 
Χρόνον. ᾿Αντίοχος δὲ μεγάλῃ 
παρασκευῇ χρησάμενος dv τῷ 
χειμῶνι, μετὰ ταῦτα τῆς 3ε- 
ρείας ἐπιγενομένης, ὑπερέβαλε 

τὸν Ταῦρον, χαὶ συνϑέμενος 
πρὸς "Ατταλον τὸν βασιλέα πος 
νοπραγίαν., ἐνίξατο τὸν πρὸς 
᾿Αχαιὸν πόλεμον. Αἰτωλοὶ δὲ 
παρ᾽ αὐτὰ μὲν ἐυδοκέντες τῇ 
γενομιένῃ διαλύσει πρὸς τὲς 'A- 
χαιὲς, ες ἄν μὴ κατὰ γνώμην 
αὐτοῖς TR πολέμε προκεχωρη- 
κότος" διὸ καὶ σρατηγὸν 'Ayé- 

Àxov ἅλοντο τὸν Ναυπάκτιον, 
δοχέντα, mÀéeisx συμβεβλῆσϑαι 
πρὸς τὰς διαλύσεις" ἐδένα δὲ 
χρόνον διαλιπόντες δυσηρέςαν καὶ 
κατεμέμφοντο τὸν ᾿Αγέλαον, ὡς 
ὑποτετ μὴ μένον πάσας αὐτῶν 
τὸς ἔξωϑεν ὠφελείας, καὶ τὰς 
εἰς Τὸ ) μέλον eri ἴδας, διὰ τὸ μὴ 
πρός τινας, πρὸς πάντας δὲ τὲς 

“ΕἌηνας memora τὴν εἰρήνην. 
ὁ δὲ προειρημένος ἀνὴρ ὑποφέ- 
ρων τὴν προειρημένην τοιαύτην 
ἀλογίαν καὶ | μέμψιν, ) παρακατ- 
eixs τὸς ὁρμος αὐτῶν" διὸ xoj 
καρτερεῖν Ero! μὲν ἠναγκάζοντο 
παρὰ φύσιν. 

108. Ὁ δὲ βασιδεὺς Φῷλι- 

πος ἀνακομιοαθεὶς κατὰ ϑάλατταν 
ἀπὸ τῶν διαλύσεων eig Μακεδο- 
víxy , καὶ καταλαβὼν τὸν Xxsp- 
διλαΐδαν ἐπὶ τῇ προφάσει τῶν 
προσοφειλομένων χρημάτων) 
πρὸς ἃ καὶ τὰ περὶ τὴν Λευκάδα 
πλοῖα παρεσπόνδησε, xg] τότε 

» " , s 
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quam idoneis ad illi refiften- 
dum viribus praediti. quod 
et ad extremum fecerunt ; id- 
que haud ita multo poft. An- 
tiochus bello per hiemem 
magna cura adornato, ineun- 
te aeftate "Taurum fuperat, 
et fa&a cum Attalo focietate, 
Achaeum bello eít aggreffus. 
Aetoli, quibus parum ex ani- 
mi fententia bellum füccefie- 
rat, repente illi quidem pace 
confe&ta laetari : eamque adeo 
ob caufíam Agelaum Naupa- 
&ium, cuius maxime opera 
atque auGtoritate res inter 
ipfos et Achaeos videbantur 
fuiffe compofitae, praetorem 
gentis Aetolorum conftitue- 
runt. iidem tamen ne mini- 
mo quidem fpatio temporis 
interiecto , aegre ferre, et 
Agelaum incufare: omnem 
quippe fibi ab exteris populis 
praedas agendi occafionem 
effe praecifam: omnes in po- 
fterum fpes commodorum ere- 
ptas; non cum his aut illis 
Graeciae populis conciliata 
pace, fed cum vniuerfis. Sed 
enim vir ille tantam hanc 
iftorum amentiam et querelas 
patienter ferens, impetus eo- 
rum cohibebat: ita vt quan- 
tumuis repugnante natura, 
tolerare tamen cogerentur. 

108. Philippus rex ftatim 

a pace nanibus in Macedo- 
niam eft reue&us: vbi quum 
inueniffet Scerdilaidam,  oc- 
cafione debitae adhuc fibi 
pecuniae, (cuius etiam gra- 
tia naues Leucade per fidem 
circumuenerat:) Pelagoniae 
Ἦν 4 τῆς 



E 
| ἣν 
τῆς μὲν. Πιλαγονίεξ, ΤΉΝ 
διηρπακότα, τὸ προσαγορευόμε- 
νον Πι,σσαίον, τῆς δὲ Δασσαρήτι-. 
δος προσηγμένον πόλεις ,τὰς μὲν. 
Φοιβάτιδας ἐπαγγελίκις, 'Avri- 

πάτριαν, Χρυσονδίονα ἜΝ ἐρτὰν- 
τὰ, πολλὴν δὲ χαὶ τῆς συνοράσης 

τάτοις Μακεδονίας ἐτιδεδραμη- 
κότα" παραυτίκα μὲν ὥρμησε 
para τῆς δυνάμξως, εἰς αἱ ἀνακτῆ- 
exa) σπαδάζων τὰς ἐφεςη- 
xvíxc πόλεις" καϑόλα δ᾽ ἔκρινε 
πολεμεῖν πρὸς τὸν Σκερδιλαΐδαν, 
νομίζων ἀναγκομότατον ναι 
παρευτρεπίσασϑαι τὰ κατὰ τὴν 
ἸΆυρίδα, πρός τε τὰς ἄλας 
ἐπιβολὰς. χαὶ μάλιφα πρὸς τὴν 

εἰς Ἰταλίαν διάβασιν. Ὁ γὰρ 
Δημήτριος ἕ' rra ἐξέκαια τὴν ἐλ- 
πίδα καὶ τὴν ἐπιβολὴ ἣν τῷ βασι- 
λεῖ ταύτην συνεχῶς , $8 κατὰ 
τὲς ὕπνας τὸν Φίλιππον ταῦτ᾽ 
ὀνειρώττειν ,xg] περὶ ταύτας. ἃ.-. 
ναι τὰς τράξεις. ἐποίει δὲ ταῦτα 

Δημήτριος, ἐ Φιλίππε χάριν, 
(τέτῳ μὲν γὰρ τρίτην ἴσως ἐν 
τέτοις ἔνεμε μερί (x) u&ov δὲ 
τῆς. πρὸς Ῥωμαίας δυσμενείας' 
τὸ δὲ πλᾶςον ἕνεκεν αὖτε καὶ 
τῶν ἰδίων ἐλπί δων. μόνως γὰρ 
ἅτως ἐπέποιςο τὴν ἐν τῷ Φάρῳ 
δυναςείαν κατακτήσασθαι πάλιν. 
πλὴν 8 ὅγε Φίλιππος σρατεύσας, 
ἀνεκτήσατο μὲν τὰς προξιρημέ- 
νας πόλεις" κατελάβετο δὲ τῆς 
μὲν Δασσαρήτιδος : Κρεώνιον xa] 
F'epsvra, τῶν δὲ περὶ τὴν Λυχνι- 
lxy λίμνην, Ἐγχελάνας,. Κέ- 

^ paxa, Σατίωνα, Bosc, τῆς δὲ 
ΚΚαλικοίνων χώρας, Βαντίαν, ἔτι 
δὲ τῶν καλεμένων Πισσαντίνων, 

nt , re 
pe 
junxiffe, « 
illexiffe Phoebatie 
Antipatriam , s 
Gertuntu; ad baec 
Macedoniae m gro 
curfaffe : ἤβγωστνν qui 
"i recuperandas - ma rj 
defecerant, agmen. 
mox iuftum bellum a erfus 
Scerdilaidam fibi fufcipiendum | 
effe ftatuit: ante omnia ne- 
ceffarium X, vt res in 
lilyrico com , cum ad 
alia quae moli "A tum ad 
traiectionem in. dl. «ἡ 
metrius namque adeo 
animum ad hanc fpem et. ^d 
ceptionem dies no&tesque in- 
flammabat, vt etiam dormi- 
ens de iis rebus fomniaret, 
totusque effet in bello Italico. 
Hoc autem Demetrius facie- 
bat, non adeo quod Philippo 
cuperet, (vix enim tertio o- 
co aliquam huius rationem 
habebat:) fed magis quia Ro- 
manos oderat: maxime vero 
fe et commoda fua fpe&tabat. 
perfuafus enim erat, hane 
vnicam fibi rationem fuperef- 
fe, recuperandae domina- 
tionis quam in Pharo infulá 
habuerat. Ceterum Philippus 
cum exercitu profe&us, vr- 
bes quas fupra diximus rece- 
it. occupauit etiam in Daf- 

faretide Creonium et Gerun- 
tem. circa Lychnidium Jacum 
Enchelanas, Ceraca, Satio- 
nem, Boeos: in ditione Cali- 
coenorum, Bantiam: et in fi- 
nibus Piffantinorum quos vo- 

Opyvzoy 



Ὁ γυσον. ἐπιτελετάμενος δὲ 
xürx , διαφῆκε TXc δυνά μεις εἰς 

παραχειμασίαν. ἣν δ᾽ 0 χειιῶν.. 
ἔτος, καϑ' ὃν ̓ Αννίβας πεπορϑη- 

κως τὲς ἐπιφανετάτες τόπες τῆς 
Ἰταλίας, ἔμελε περὶ τὸ Γερέ- 
νιον τῆς Δαυνίας ποιέιοθα! τὴν πα- 
ρχχειιασίχν. "Pauci: δὲ τότε 
κατέςησαν ςρχτηγὲς. Αὔλον Te- 
gévriov xa] Λεύκιον Αἰμίλιον. 

109. Φλλιππος δὲ κατὰ τὴν 
παραχειμασίαν ἀναλογιζόμενος, 
ὅτ; πρὸς τὰς ἐπιβολὰς αὐτῇ 
χρεία πλοίων ἐςὶ, καὶ τῆς κατὰ 
ϑαλατταν ὑπηρεσίας, καὶ ταύ- 
τῆς ἐχ ὡς πρὸς ναυμαχίαν" 
τῶτο μὲν γὰρ ἐδ ἂν ἤλπισε δυ- 
νατὸς éivay , Ῥωμαίοις δικναυμα- 
xev ἀλλὰ μᾶλλον ἕως τῇ παρα- 
κομίζειν ςρατιώτας , X9] ϑᾶττον 
᾿διοώρειν , 8 πρόϑοιτο, καὶ ἵνα πα- 
ραδόξως ἐπιφαίνοιτο τοῖς πολε- 

μίοις. διόπερ ὑπολαβὼν ἀρίςην 
ἄναι πρὸς ταῦτα τὴν τῶν Ἰλλυ- 
ριῶν ναυπηγίαν, ἑκατὸν ἐπεβά- 
Aero λέμβες κατασκευαςδιν, σζε- 
δὸν πρῶτος τῶν ἐν Νακεδονίχ βα- 
σιλέων. καταρτίσας δὲ τἕτες, 

. συνηγετὰς δυνάμεις, ἀρχομένης 
ϑερείας ; καὶ βραχέα προσ- 
ἀσκηῆσας τὰς Νίακεδονας ἐν ταις 
εἰρεσίαις, ἀνήχϑη. Κατὰ δὲ 
τὸν αὐτὸν καιρὸν ᾿Αντίοχος μὲν 
ὑπερεβάλετο τὸν Ταῦρον, Φί- 
λιππος δὲ ποιησάμενος τὸν TÀ2RV 

δὲ Εἰὐρίπα καὶ τὲ περὶ Μαλέαν, 
ἧκε πρὸς τὲς περὶ Κεφαλληνίαν 
καὶ Λευκάδα τόπες" ἐν οἷς κα- 
ϑορμιοθεὶς, ἐκαραδόκει, πολυ- 
πραγμονῶν τὸν τῶν Ῥωμαίων ςό- 

λον. πυνϑανόμενος δὲ τὲς περὶ τὸ 

ΟἹ ΒΙΒΤΟΒΙΑΚΥ͂Μ LIBER V. 713 

cant, Orgyfüm. quibus re- 
bus confectis, hiematum co- 
pias dimifit. Haec eft hiems, 
qua Hannibal, praecipuis 
quibusque locis Italiae deua- 
ftatis, ad Geryonem in Apu- 
lia hibernaturus erat. quo 
tempore Romani  crearunt 
confules Aulum Terentium, 
et L. Aemilium. , 

109. Philippus dum in hi- 
bernis erat cogitare coepit, 
ad ea quae parabat opus fibi 
effe nauibus, et nauticis mi- 
nifteriis; non quidem ad prae- 
lii naualis vfum: nam vt co- 

piis naualibus dimicare cum 

populo Romano poffet, ne 
fperabat quidem: fed potius . 
ad tranfportandum militem: 
vt citius quo deftinabat traii- 
ceret, et hoftes non cogitan- 
tes opprimeret. ccirco ra- 
tus accommodatiífimas ad fuos 
vfus eas naues eífe, quas Il- 
lyrici fabricant; centum lem- 
bos, primus fere omnium re- 
gum Macedoniae, conftrui 
iuffit. quos vbi rebus necef- 
fariis inftruxijfet, ineunte ae- 
ftate copias contrahit; et poft- 
quam paullifper in remigatio- 
ne Macedones exercuiffet, 
claffe proficifcitur; idque tem- 
pore eodem, quo Antiochus 
Taurum montem füperabat. | 
Philippus vbi per Furipum co- 
pias traieciffet, Maleam etiam 
flexiffet, ad Cephalleniae et 
Leucadi vicina loca peruenit : 
ibique nauibus in portum eie- 
&is, claffem Romanam follicite 
obferuabat, omnia fedulo inqui- 
rens. quum eflet eiallatum na- 
Yys - Διλύ- 
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Λιλύβ. rei dpu&iv, 3«di- Y 
σας ἀνήχϑη" “καὶ προῆγε ποιέ- 
μενος τὸν πλὲν ὡς ἐπ᾿ ᾿Απολ- 
λωνίας. 

110. Ἤδη δὲ συνεγγίφοντος i; 
αὐτὰ τοῖς τ τὸν Λωϊον ποτα- 
μὸν τόποις, ὃς fei παρὰ τὴν τῶν 
᾿Απολλωνιατῶν πόλιν, ἐμπίπτει 
πανικὸν, παραπλήσιον τοῖς γινο- 
μένοις ἐπὶ τῶν πεζικῶν φρατοπέ- 
δων. τῶν γὰρ ἐπὶ τῆς st 
πλεόντων τινὲς λέμβοι 
οϑέντες εἰς τὴν νῆσον, ἡ καλάτω 
μὲν Σάσων, uera, i δὲ κατὰ τὴν 
εἰσβολὴν τὴν εἰς τὸν Ἰόνιον πό- 
pov, ἧκον ὑπὸ νύκτα πρὸς τὸν 
Φίλιππον, Φάσκοντες συνφρμε- 
κέναι τινὰς αὐτοῖς πλέοντας ἀπὸ 
πορϑμξ᾽ τάτας δ᾽ ἀπαγγέδλιειν, 
ὅτι καταλίποιεν ἐν Ῥηγίῳ πεντή- 
ρας Ῥωμαϊχὰς πλεύσας ἐπ᾿ ᾿Α- 
ποδλωνίας gj πρὸς Σκερδιλαΐ- 
ja». ὁ δὲ Φίλιππος ὑπολαβὼν 
ὅσον πω τὸν φόλον ἐπ᾽ αὐτὸν 
παρδινα!, περίφοβος γενόμενος, 
xj ταχέως ἀνασπάσας τὰς ἀγ- 
xépxc ,a03u; εἰς τἐπίσω παρήγ- 
γειλε πλέειν. . ἐδενὶ δὲ κόσμῳ 
σάμενας τὴν ἀναζυγὴν καὶ τὸν 
ἀνάπλεν, δευτεράίιος εἰς Κεφαλ- 
ληνίαν xaT ps, συνεχιῶς ἡμέραν 
χαὶ νύκτα τὸν πλὲν ποιμένος. 
βραχὺ δέ τι ϑαῤβῥήσας, ἐνταῦυ- 
3a κατέμεινε, ποιῶν ἔμφασιν, 
ὡς ἐπί τινας τῶν ἐν Πελοπουνή- | 
σῳ πράξεων ἐπεφτροφώς. συνέ- 
£y à. . ψευδῶς γενέαϑαι τὸν 
ὅλον Φέβον τερὶ αὐτόν. ὁ γὰρ 
Σκερδιλαΐδας ἀκέων κατὰ χειμῶ- 
vx λέμβες yay Ye o, TOV ;- 
λιππον πλείες, x» προσδοκῶν ara 

quinqueremes Romanorum, 
be Apolloniam et ad Scer- 

she affuturam 
em claffem füfpicans, metu 
perculfus , retro nauigandi dat 
fignum. quo in reditu quum 

- nullus feruatus effet ordo, 
nauibus paffim diffipatis, con- 
tinuata diem n na- 
vigatione , die Cephal- 
leniam appulit: ibique refe- 
&is nonnihil animis confedit: 
ον» fe ferens cauffam redi- 

raebuiffe nonnulla, quae 
a Dvloponiiio facere defti- 
nabat. Non erat autem in to- 
tum falfuüs nuntius, qui terro- 
rem hunc Philippo attulerat. 
Nam Scerdilaidas vbi compe- 
rifiet Philippum plures lem- 
bos per hiemem parare ; "- 

τὴν 1 

ὙΞΎΡΩΝ ERP 



) κατὰ ϑάλατταν παρεσίαν, 
τέμιπετο πρὸς τὲς Ῥωμαΐίως, 

διασαφῶν: ταῦτα, Καὶ παρακαλῶν 
ev. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι δέκα νῆας 

2 8 περὶ TO ὁ Λιλύβαιον ἐξαπέ- 
φειλαν ςόλε, ταύτην τὴν περὶ Ῥη- 
γον ὀφϑσαν. ἣν Φίλιππος εἰ μὴ 
πτοηϑεὶς ἀλόγως ἔφυγε, τῶν περὶ 
τὴν Ἰλλυρί δα πράξεων uxius ἃ ἂν 
τότε xad nero , διοὶ τὸ τὲς Ῥω- 
gutes πάσαις ταις ἐπινοΐνις καὶ 
παρασκευαίς περὶ τὸν ̓Αννίβαν 
καὶ τὴν περὶ Κάνναν μάχην γενέ- 
dy τῶν TS πλοίων ἐκ τῷ κατοὶ 
λόγον ἐγκρατὴς ἃ ἂν ἐγεγόνει;. νῦν 

δὲ διαταραχϑεὶς ὑπὸ τῆς προσ- 
eyysMac, ἀβλαβὴ uiv, ἐκ ἐυ- 
ex uova δ᾽ ἐποιήσατο τὴν ἀναχώ- 
gus». εἰς Νακεδονίχν. 
,111: Ἔπράχϑη δέ τι κατὰ 

τότες τὲς χρόνες καὶ Πρεσίᾳ 
μνήμης ἄξιον. τῶν Yap Γαλατῶν, 
ἕς διεβίβασεν ἐκ τῆς Εὐρώπης ὃ ὃ 
βασιλεὺς [Ἄτταλος εἰς τὸν πρὸς 
᾿Αχικεὸν πόλεμον, διὰ τὴν ἐπ᾿ ἀν- 
δρείᾳ δόξαν, τέτων χωριϑέντων 
τε προειρη μένε βασιλέως, διὰ 
τὰς ἄρτι ῥηϑεσας ὑποψίας, χαὶ 
πορϑέντων gera πολλῆς ἀσελ- 
γείας γὼ βίας τὰς ἐφ᾽ ἙΕλλησπόν- 
τῷ πόλεις, τὸ δὲ ΤΥ ΜΈΣΟΙ χαὶ 
πολιορκεῖν τὲς Ἴλιεις ἐπιβαλλο- 
μένων" ἐγένετο μέν τις ἐκ ἀγεν- 
νὴς περὶ ταῦτα πρᾶξις, ng] ὑπὸ 

τῶν περὶ τὴν Τρωΐδα κατοικέν- 
τῶν ᾿Αλεξανδρείαν. Θεμιίςην γὰρ 

ἐξχποςείλαντες μετ᾽ ἐνδρῶν τε- 

"τραχιογιλίων, ἔλυσαν μὲν τὴν 
Ἰλιέων, j| πολιορκίαν" ἐξέβαλον δ᾽ 
ἐκ πάσης τῆς Τρωάδος τὲς Γαλά- 

τας, ἐμποδίζοντες Tc; χορηγίαις, 

V HISTORIARVM LIBER V. 

zou e ES S ΚῚΣ MEL res cease 

T3. 

bitrans claffe illum ad fe ven- 
turum, ad Romanos miferat, 
qui rem fignificarent, et au- 
xilium eos pofcerent. Ro- ἡ 
mani decem naues e claffe 
Lilybetana ei  fuübmiferant; 
eas.nempe quae Rhegii erant 
confpe&tae : quas nifi tanto 
cum pauore Philippus refor- 
midaffet, illud erat cum ma- 
xime tempus, quo deftinata 
perficere in Illyrico poterat : 
Romanis tota mente totisque 
viribus ad Cannenfe praelium 
conuerfis, ipfasque adeo na- 
ves capturum eum fuiffe ra- 
tio promittit. nunc eo nun- 
tio perterrefa&us, fine da- 
mno ille quidem, fed non 
fine ignominia in Macedoniam 
fe recepit. 

III. Per idem tempus quod 
Prufias fecit, non eft relatu 
indignum. Galli quos pro- 

pter opinionem virtutis At- 
talus ad bellum contra Achae- 
um ex Europa acciuerat; 
quum a dicto rege diíceífif- 
fent, ob eas quas antea com- 
memorauimus fufpiciones , pe- 
tulanter flagitiofi ac violenti 
vrbes ad Hellefpontum age- 
bant ferebant. qui quum lli- 
enfes ad extremum obfidere 
eflent aggreffi, egregium fa- 
ne facinus ab Alexandrenfi- 
bus qui Troadem colunt eft 
editum. miífo enim Themi- | 
fta cum quatuor militum mil- 
libus, non folum Hienfes ob- 

fidione liberarunt; fed etiam 

ex vniuerfa Troade Gallos 
eiecerunt, impediendo com- 
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«ol Balapav (nin Hj rU : 
αὐτῶν. οἱ δὲ Γαλάται καταοσχόν- 
τες ign ̓Αρίσβαν καλαμένην ἐν 
τῇ τῶν ̓ Αβυδηνῶν χώρᾳ, λοιπὸν 
ἐπεβελεύοντο καὶ | προσεπολέμαν 
ταῖς περὶ. τάτες τὲς Tóm ἐκτισ- 
μέναις τόλεσιν. ἐφ᾽ ὃς σρατεύσας 
μετὰ δυνάμεως Πρεσίας, χαὶ πα- 
ραταξάμενος, τεὶς μὲν ἄνδρας κατ᾽ 
αὐτὸν τὸν κίνδυνον ἐν χειρῶν νό- 
pe διέφϑειρε M T τέκνα olov 
Mts καὶ τὰς γυνοίκας αὐτῶν 
ἐν τῇ παρεμβολῇ κατέσφαξε, 
τὴν δ᾽ ἃ ἀποσκευὴν ἐφῆκε διαρπά- 
σαι τοῖς ἠγωνισμένοις. πράξας δὲ 
ταῦτὰ , μεγάλε μὲν ἀπέλυσε Φό- 
P» καὶ κινδύνα τὰς ἐφ’ 'EA;- 
σπόντῳ πόλεις" καλὸν δὲ παρά- 
δεῖγμα τοῖς ἐπιγινομένοις ἀπέλι- 
πε, TH μὴ ἡ ῥᾳδίαν Toca, τὲς ἐκ 

τῆς Εὐρώπης βαρβάρως τὴν εἰς 
τὴν ̓ Ασίαν διάβασιν. τὰ μὲν ἦν 
περὶ τὴν Ελλάδα καὶ τὴν Aaíay, 
dy τάτοις ἣν. τὰ δὲ κατὰ τὴν Ἰτα- 
Aíxy, τῆς περὶ Κάνναν μάχης 
ἐπιτελεϑείσης, τὰ mÀéisx μετα- 
τίϑετο πρὸς τὲς Καρχηδονίες, 
καϑάπερ ἐν τοῖς πρὸ τάτων ἡμῖν 
δεδήλωται. Ἡμᾶς δὲ νῦν μὲν ἐπὶ 
τέτων τῶν καιρῶν τῆς διηγήσεως 
λήξαιμεν, ἐ ἐπεὶ δωληλύϑαμεν, ἃς 
περιέοχε τῶντε κατὰ τὴν ̓ Ασίαν, 
xgj τῶν ᾿Εληνικῶν πραξεων, καὶ 
τετταρακοτὴ τῶν Ὀλυμπιάδων 
«ρὸς Tic ἑκατόν. ἐν δὲ τῇ μετὰ 
ταῦτα βίβλῳ βραχέα τροτανα- 
μνήσαντες τῆς ἐν ταύτῃ TY » βίβλῳ 
προκατασχευῆς, ἐπὶ τὸν περὶ τῆς 
Ῥω μοίων πολιτείας λόγον ἐπᾶνι- 
μεν κατὰ τὴν ἐν ἄρχαις ὑπόσχεσιν. 

me € »- 

mnem atque coniugia in ipfis 
caftris iugulauit: vtenfilia vi- 
&ori militi diripienda concef- 
fit. qua victoria rex et Hel- 

tranfire velint. Rerum igitur 
Graecanicarum et A fiaticarum, 

fes deficiebant. 
pofitis rebus geftis, quae in 
xL. fupra coni id Tp 
piadem incidunt, narrationem 
in hoc tempore terminabimus : 
libro autem fequente, fi quae 
in ifto funt praeftru&a breui- 
ter in memoriam reuocaueri- 
mus, ad fermonem de Rei- 
publicae Romanae forma, ficut ἡ 
initio propofuimus, nos con- 
feremus. | 
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endimus in iis, quae de vniuerfa Polybii hifto- 
ria differuimus , totum hoc opus, librorum olim 
quadraginta, in duas partes praecipuas fuiffe 
diuifum: Προκατασκευὴν , fiue apparatum ad hi- 

ftoriam primario atque ex profeffo fufceptam, et ipfam .hi- 
ftoriam. Vtraque item pars bipertita. Hiftoriae enim, ficut 
ibi probauimus , altera pars fuit, quam auctor appellat τῆς 
προτέρας προϑέσεως fiue ἐπιβολῆς, de qua fola initio cogita- 
verat: altera pofterius illi adiecta , quam appelles licet τῆς 
δευτέρας ἐπιβολῆς. Etiam praeparatio bifariam diuifa. Initio 
principia eorum , quae funt in apparatu narranda altius re- 
petuntur, et hiftoriae vniuerfae fimul fundamenta iaciun- 
tur; ea eft τῆς Προκατασκευῆς pars prior. Sequitur altera, qua 
ftri&tim res geftae exponuntur a prima Romanorum extra 
Italiam traieCtione cum exercitu ad belli Punici fecundi ex- 
ordium. Duos libros integros praeparatio Polybiana occu- 
pat. Primus, qui eft praeparationis prior,in quatuor ὁλοσζε- 
gec partes tribuitur: prooemium auttoris: praeparationis 
προϑεωρίαν : belli Punici primi expofitionem: et belli Liby- 
ci, fiue Carthaginienfium explicationem. 

HOATBIOY METAAOTIHOAITOTY IZTO- 
PIQN HPQ TH) Infcriptiones fingulorum Polybii li- 
brorum varie conceptas in antiquis membranis offendimus. 
Regius liber et fereniflimi principis Boiorum ducis atque 

alii 



λόγος πρῶτος. Etiam ir in optimo: : 
reniffimi ducis Vrbini, omnium quaii 
bii exemplarium vetuftiffimo ; fed in quo : 
xat habentur librorum xv, a tertio ad xvii. γράφω, ἃ 
gulorum librorum frontes praenotantur, nifi hoc modo, 
HOATBIOT TOT T. AOTOT. et IIOATBIOT 
TOT Δ. AOT OT. atque ita femper. Ipfe au&or vocat 

rfaepe βίβλες, non autem λόγας. nam in quinto, ὁ περὶ 
ἐπ Ῥωμαίων πολιτείας λόγος, non eft liber , verum differtatio, | 

et fermo de rep. Rom. quod eft libri fexti argumentum, Ve- 
teres Critici quum Xenophontis ᾿Απομνημονευμάτων Socra- 
ticorum libro quinto et vltimo titulum hunc praeferi 
ΛΟΓΟΣ OIKONOMIKOZ, vt propriam ei libro tra- 
&ationem, Rss fubie&o diuer(am deügnarent , fi 
fecilfe eosdertf videmus ad poetarum patrem, extitere 
homines imperiti, qui male accepta voce λόγος a cetero 
corpore eam partem auctoritate M. Tullii non m ἢ 
cio defenderunt. Solent Graeci partes fingulas peri 
iorum in quocumque genere fcriptionis, Adyag lare 
aut róusc, àut συγγράμματα, quas voces promifcue pro- 
λος aut βιβλίον vfurpant. Hinc illa diuer(itas in multorum 
librorum infcriptionibus, Nam etiam in lofephi antiquitas - 
tum libris, pro eo quod eít editum , λόγος πρῶτος, V 

᾿ fimus et fidelillimus regiae bibliothecae codex habet , Be 
βλίον a. alii codices eiusdem bibiiothecae cum editis - con. - 
fentiunt. Sic libros feptem de bello ludaico Eufebius. p 
pellat ἑπτὰ λόγες. d 

PROOEMIVM ̂ 
(ocn Polybii tractatione feptem capitum abfolui- : 

tur. Principio auctor hiftoriam πραγματικὴν in vnie 
verfum laudat, praecipuas illius vtilitates commemos - 
rans. Deinde accedit Polybius ad proprias fufceptae a ii 
hi(toriae laudes , cuius dignitatem prae ceteris hiftoriis, du 
bus rationibus probat, prior eft rerum geftarum quas 
marraturus nouitas, et magnitudo: polterior, ipfius ἢ κω 
ie&ti praéftantia, popuii nempe Romani potentia omnium 
quij vmquam floruerunt populorum potentiam longe. fuper- - 
grefla. id quod Romani imperii comparatione iniituta cum - 
Perfarum , Lacedaemoniorum et Macedonum imperiis , clare. 
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itratur. of haec de μον c Poly iiniié hiftoriae agi- 
ir, et cauffae explicantur, cur a bello Punico fecundo iu- 

. fti operis fui materiam auctor fit exorfüs. Docet deihceps; 
cur fuerit fibi neceffe ad hiftoriam fuam duorum librorum 

. apparatu viam leCtori munire. Secundum quae afferuntur a 
E xb cauffae, quare hoc opus hiftoriae vniuerfalis com- 

ponendum fufceperit, atque ibi de vtilitate hiftoriae xa.o- 

᾿λικῆς difleritur; eiusque praeítantia finzularis imagine pul- 
cherrima ingeniofe probatur. Poítremo praeparationis ipfius 
principium cum cura indicatur. vbi etiam de capite recte 
aflignando ei hiftoriae, quae ratione recta et cum iudicio 
inftituitur, praeclare difputatur. 

1. Hi Moria πραγματικῆς vtilitater variae, 

I: Πρὸς τὴν ἀἴρεδιν καὶ ἡ παραδοχὴν τῶν τοιάτων ὑπομνημᾶ- 
Twy) Nonelt otiofa vox τοιάτων. Nam quum multa fint ge- 
nera hiftoriarum , multae formae diuerfae , non omnes eam- 

dem vim habent, verum ea demum i quae: fit τοιαύτη , hoc eft, 
Polybianae fimilis , et ad πραγματικῆς ἱξορίας genus pertineat, 
qua de re mox dictam. αἵρεσιν et παραδοχὴν nofter , quod 
Diodorus Siculus in fimili argumento ἰνάλγψιν ἡ ἑδορίας. 

Ibid. dux τὸ μηδεμίαν ἑτοιμοτέραν eiva) τοῖς ἀνϑιρώποις διόρ- 
ϑῶωσιν τῆς τῶν προγεγενημένων πράξεων ἐπιτήμης.) Tria argue 
menta affert Polybius, ad commendationem hiftoriae, quae 

circa rerum geftarum. narrationem verfatur. Primum eft 
διόρϑωσις. vitae emendatio. Haec pofita eft in. duabus rebus, 

 eorreCtione vitiorum, qua publicorum, qua priuatorum 
- vhiuscuiusque , et aliorum inftitutorum emendatione , quae 
-. ad melius et commodius degendam hanc vitam faciunt. 
-. Prioris generis beneficium, quod fui ftudiofis hiftoria confert, 

T. Liuius fecit tanti, vt folum hunc ftatuat fuae fcriptionis 
fructum. Joc illud efi , inquit , praecipue in cognitione rerum 
falubre, ac frugiferum , omnis te exempli documenta in illun- 
Jiri pofita monumento intueri: inde tibi, tuae reip. quod. imi- 
tere capias: inde foedum inceptu, foedum exitu quod vites. 

. Etnofter quoque libro tertio extremo propterea fcribit, ea 
- quae de Romanorum inftitutis fit narraturus , politicis ho« 
"minibus vtilia futura, fiue illi mutare in melius reip. fuae 
- formam velint, fiue nouam inftituere. Via autem et modus 
I percipiendi huius fructus eft ἐπίξασις, diligens obferuatio 
caufíarum, euentuum atque omnium, ex quibus prudentia 
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poteft augeri : ΠΛῊΝ dicunt 
. ftudii tirones debere effe ἐπιτατικες atentos adit ta um do 
cumefhtorum obferuationem. | Ad huiusmodi obferuationes 

faciendas multis locis Polybius le&oribus ftudiofe γε 
praeit. vt quum pagina r. memorabili illa Xanthippi victo- 
ria et Reguli clade expofita addit in earum 
multa poffe obferuari, per quae errores vitae béminüm cób- 

 rigantur: deinde illa cuiusmodi fint, diligenter explicat. 
Ad pofterius genus διορϑώσεως pertinet, Jocorum defcriptio- 
nibus prioris aetatis adhibendam efle corre&tionem ex hi-- 
ftoria recente, quae multa patefecerit , antea incognita, aut 
male cognita, Eodem referendum , quod non femel Poly- 
bius affirmat; adeo iam fua aetate peritia artium ad res 
agendas neceffariarum , et rerum vfu effe profe&um; vtfa- 
cile fit futurum πραγματριῆς hiftoriae peritis ciuilia omnia 
negotia μοϑοδικῶς, hoc eft arte quadam ac ratione certa ad- 
miniftrare, Libri 1x. initio caufíam fibi fcribendae huius hi- 
ftoriae vel praecipuam fuiffe ait τῷ τὰς ἐμπειρίας καῇ τέχνας 
ἐπὶ τοσᾶτον προκοπὴν εἰληφέναι xa. δ Jua, des πὰν τὸ παραπί- 
πτον ἐκ τῶν καιρῶν ὡσανεὶ μεϑοδικῶς "radi χειρίξεν τὲς Φιλο- 
pa avra. Libro x. cap. 44. ἔφαμεν πάντα τὰ i ϑεωρήματα wa" 
ἡμᾶς ἐπὶ τοσῆτον εἰληφέναι τὰς προκοπὰς, diss τῶν πλείφων τρό- 
moy τινὰ μεϑοδικὰς ἄνω τὰς ἐπισήμας. Non negat autem Po- 
lybius alias quoque praeter hanc vitae corrigendae effe ra- 
tiones: fed nullam eífe neque expeditiorem neque tutio- 
rem iíta affirmat. Inferius libro eodem dicetur duas elle 
proficiendi vias; per ipfa rerum pericula; et per alienos 
cafus, quorum cognitio lectione hiftoriarum eft parabilis: 
atque anc rationem longe et faciliorem et tutiorem efle al- 
tera. His duobus modis tertium mox adiiciemus ex eodem. 
In proximis verbis τῆς τῶν προγεγενημένων πράξεων ἐπισήμης, 
malim fcribi τῆς διαὶ τῆς τῶν προγῆγ. TP. droit 

Ibid. "Ere δ᾽ 4 τινὲς, 30 ἐπὶ ποσὸν, QA. ἅπαντες, ὡς few 
eireéy xpy.) Ergo hiíftorici omnes, qui ante Polybium fcri- 
pferunt, locum illum communem de vtilitate hiftoriae ve-- 
xarunt? Atqui apud Herodotum, Thocydidesr, Xen 
tem, quos habemus hodie folos ex omnibus Graecis r 
fcriptoribus, Polybio antiquiores, de ea re ne verbum qui-- 
dem, Sed cauit fibi illa exceptione, ὡς ἔπος εἰπῶν, prope 2 
xerim, Ex iis, qui poft hunc fcripferunt, non pauci lauda- 
tionem hiftoriae inftituerunt; vt e meliore feculo Diodorus. 
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aieo: bobilidffte: e UN centiarii, quos non pi- 
le : legiffe, Nicephorus Gregoras , Procopius , et Agathias 
uiter attigerunt. 
Jbid. ἀρχῇ καὶ τελει κέχρηνται rére.) Vertimus vt fo- 

'mant verba, fed eft di&tum prouerbio affine, ad crebram rei 
"vfürpationem fignificandam. idem enim ef cum eo,quod 

: Graeci dicunt, 3pvLeiv ἄνω κάτω. B. Hieronymus. aduerfus 
-Pelagianos , fürfum deor jum. ia&itare. 

Ibid. ἀληϑινωτάτην. μὲν ἦναι παιδείαν, καὶ γυμνασίαν πρὸς 
᾿τὰς πολιτικας πράξεις τὴν ἐκ τῆς ἱξορίας μάϑησιν.) Alterum 
hoc eft argumentum , quo probatur hiftoriae πραγματικῆς vti- 
litas; quia verfari in eius leCione, fit quafi in ipfo rerum 

: a&u et negotiorum ciuilium aut militarium adminiftratione 
verfari. nam et hoc et illo modo ciuilis difciplinae candi- . 

' datos praeparari, et rerum viris politicis necefíariarum cog- 
nitione inftrui. Scitum eft enim , nihil hodie fieri, quod non 
prius fit fatum; nihil olim quod non et hodie. Ariftoteles 
Rhetoricorum libro primo. ilu: ὅτι πρὸς κὲν τὴν νομοϑεσίαν 
ej τῆς γῆς περίοδοι χρήσιμοι. ἐντεῦϑεν yap λαυβῶν és] τὲς τῶν 
ἐϑνῶν νόμες. πρὸς δὲ τὰς πολιτικοὶς συμ βελαῖς τὰς τῶν περὶ τὰς 

πράξεις γραφόντων ἱξορίας. ἅπαντα δὲ ταῦτα πολιτικῆς ἔργον ἐςΐ. 
Dicit Philofophus idem cum Polybio, fed more fuo accurate 
et cum diftinctione.  Politicae difciplinae partes diuerfae 

"funt Platoni et Ariftoteli , καὶ vouoJer;x; , quae leges condit, 
vt olim Draco, Solon, Lycurgus et alii, quorum catalogum 
habes in 111. politicorum capite vltimo: et ἡ βελευτικὴ, quae 
etiam auguftiore fignificatione πολιτικὴ appellatur; et qui 
hanc colunt politici, vt Themiftocles , Alcibiades , Pericles. 
Haec facultas adeo eft a fuperiore diuerfa, vt plerique 
"omnes antiqui legum latores ἰδιῶται vixerint, ficut obferuat 
Ariftoteles, neque vllam partem vel fuae vel alienae reip. 
attigerint. His ait Philofophus effe legendos illos hiftoricos, 

' qui γῆς περιόδες ediderunt: hoc eft prifcos geographos, qui 
praeter locorum fitum leges populorum et varia inftituta 
foliti breuiter adnotare: illis vero, qui remp. fint recturi et 
adminiftraturi, eos hiftoricos effe volutandos, qui res ge- 

ftas defcripferunt, fiue vt mox diCturus eft Polybius, hifto- 
rias πραγματικάς. Alibi docet Philofophus , faepe euenirein 
con(ultationibus fuper publicis rebus, vt occurrentis alicu- 
ius difficultatis remedium ex hiftoria vtiliter queat peti. In 
primo etiam politico admonentur homines politici attendere 
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exemplis eorum, quibus confili jii 
ceflerit. Quo etiam: fpe&at illa exemp 
politicum fuum in fecundo oeconomica 
inftruit: quae omnia vir omnifcius des exhi o iis

 Ἰ 

ptis didicerat, partim auditione et fando ac 

σματὰ vocabant. Extat liber 'Axazuarwy Ariftote 
verfi generis, neque ad vfum politicum fcriptus: mod à te- 
ftatur index; Θαυμασίων ἀκασμάτων enim appellaturz | 
miracula dumtaxat eo recenfentur auditione cognita. - 
fuerunt alii, qui apta prudentiae ciuili et bellicae exemp 
eollegerant, et hoc titulo libros ediderant, in his Aeneas 
veterrimus fcriptor rei militaris: de quo Polybius. libro x. 
Et in manibus excellentiffimus huius Ta&ici liber, πῶς àei 
τολιορχέμενον avréxew , de toleranda obfidione, in quo funt 
haec verba fub finem, vbi de eorum animaduerfione agit, 
qui vrbe obfeífa in obeundis vigiliis fuerin omiffiores: E 
δέ τινὰς bei μετιέναι. ἀἰμελέντας καὶ LL 6. τὰς τὰ mÀeisu 
κεχτημιένες xgj ἐν y ἢ πόλει δυναμένες μάλιφα, μετ. K6 μετιέ- 

ναι δξι., ὅη γὰρ ἄντι τὸ τοῖῦτο καὶ τοῖς ἄλλοις. παράδειγμα. ἐν | 
οἷς δὲ καιροῖς ἕκατα τέτων bei παρεῖναι, ἐν τοῖς d 
πται. De vtilitate hiftoriae ad bellicam artem, quae i 
cies aut pars πολιτικῆς, Marcus Tullius Hortenfio. á 
facilius quam ex. annalium monimentis , aut res bellica, aut 
omnis reip. difciplina cognofcitur ? V/nde ad agendum. aut di- 
cendum copia depromi maior grauijimorum exemplorum, quafi | 
sicorruptorum teflimoniorum potefi? Polybius in pulche ri- j 
mo fragmento , quod inter cetera e Suida deii M 
randae artis militaris tres vias cordatis fuae aetatis duci- 1 
bus fcribit fuiffe vfitatas. Primam earum eíle , τὴν διὰ τῶν 
ὑπομνημάτων καὶ τῆς ἐκ TWTwV κατασκευῆς; à eit hiftoriae 
πραγματικῆς, lectitatio et diligens obíeruiiii. Alteram τὸν à 

μεϑοδικὸν τρόπον χαὶ τὴν παρὰ τῶν ἐμπείρων παράδοσιν, quum . 
aliquis Tactico magiftro aut Tribuno operam nauat, et mc- 
re militari fefe exercet, quae doctrina vmbratica folet ap- 
pellari. Tertiam διὼ τῆς ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν πραγμάτων ἕξεως af : 

τριβὴς, per ipfam rerum experientiam vfu. collectam in ve- - 
ris certaminibus. fic accipe ifta e libro 1x. in pergraui di-. 

greffione de inftitutione imperatoria, pag. DCCLXIJX. τὰν | 
προειρημένων, τὰ μὲν £x τριβῆς, Ta δὲ ἐξ ieoplng , τοὴ δὲ xaT — 
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ftare hiftoriam. Id enim fignificat, quum eam vocat ἀληϑι- 
γωτατην παιδείαν, veriff/nam futuri politici inflitutionem.. qua- 
re autem veriffimam ? quia propria quidem experientia plu- 
rimum fallit, Philofophi vero politici, qui Polybii aetate fe- 
re erant Stoici, raro aliquid in fuis fcholis docebant, quod 

. Vbi ad rei veritatem erat ventum , non e&et dedifcendum ceu 
inutile et nulli vfüi. Simillimumeít, quod de armorum ma- 
giftris fuae aetatis Plato in Lachete obferuat: totam eorum 
artem vanam effe et prorfus inutilem; ac ne uz3zux qui- 
dem, fed ματαιοτεχινίαν meram: cuius profeffores propterea 
Lacedaemonem , ceu lapidem Lydium , fummo ftudio vita- 
rent: ἡγεμένες, inquit fuauiffimus Philofophorum , εἶναι 8a- 
τὸν ἱερὸν, x94 « δὲ ἄκρῳ τῷ ποδὶ ἐπιβαίνοντας. Nec muito ali- 
ter dicebat Xenophon libro primo, et vrir. Paediae, vena- 
tionem effe rerum bellicarum μελέτην καὶ ἄσκησιν ἀληϑεςα- 

, Tj», ac praecipue rei equeftris, eo videlicet refpiciens, qucd 
faepe magiftri eius artis, quales hodie Italorum muiti, om:f- 
fis, quae ad vera certamina funt profutura, motus militiae 
inutiles tirones fuos doceant: quod fuiffe etiam Scipionis 
Africani iudicium libro x, Polybius fignificat, Aliam cauf- 
fam affert fcriptor elegans Agathias principio libri primi, 
cur politico fit cenfenda vtilior hiftoria quam philofophia 
politica. eam ftudiofi ex ipfo petant, fi lubet. Iterum Po- 
lybius pag. Li. ἐξ ὧν συνιδόντι καλίξην παιδείαν ἡγητέον πρὸς 

^ ᾿αἀληϑινὸν βίον, τὴν ἐκ τῆς πραγματικῆς ἱξορίας περιγιγνομένην 
ἐμπειρίαν. 

Ibid. ἐναργεφάτην δὲ καὶ μόνην διδάσκαλον τῇ δύνασθαι τὲς 
τῆς Τύχης μεταβολὰς γενναίως Φέρειν, τ.) Tertium argumen- 
tum afferendae vtilitatis hiftoriae; quia in aduerfis nihil ae- 
que iuuat , vt aliorum meminiffe, quibus fimilis fortuna eue- 
nit. nam huiusmodi exempla vnde, nifi ex hiftoria vel ἐκ 
τῶν ἀκεσμάτων ὃ Res' per fe nota et cui abunde fidem fa- 
ciant Philofophi, qui de confolatione libros ediderunt. Ge- 
mina huic eft illa vtilitas, quam e Tragoediis capi pulcher- 
rimis verfibus docet Timocles: quos lege apud Stobaeum 
fermone cxxi:r. Diodorus Siculus libro xvirr. . poftquam 
de momentanea fortunae varietate eleganter diíferui(fet: 
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διὸ καὶ, εάν" τὴν ANUS. προσὴ 
γὰρ τῶν πράξεων ἀνωμαλίᾳ xg ; 
τυχέντων τὴν ὑπερηφανίαν, dor jv 
duplex vtilitas, miferorum confolatio: ἢ 
rantur coercitio. Pro ἐναργετάτην, feribü^ 
aliter libri tum hic tum in fimili loco inferius, € i^ 
rones in his verbis ἐνεργεφάτην χαὶ μόνην figura 3 
auctori huie admodum familiarem. nam. ita 3 
uafi fcripfiffet μόνην évepyesxrzy», efficaci[fin 
o. folam efficacem , atque eficacifimam. ta faepe lo 
Polybius pap. x vrr. τῇ τῆς ἡμετέρας ἱσορίας ἀρχῇ καὶ προ e 
noftrae hifioriae principio et propofito , id eft τῇ τῆς Φ' ἡ iuam 
προτεϑείσοις Isopíxg ἀρχῇ, hiftoriae principio , quam oropofu 
mus narrare. Pag. CLXXVIIL ἐρχὴ πάλιν o xoj 
σις τῶν πόλεων πρὸς ἀλλήλας. Pag. CcLXXX., T£ ΩΣ 

xs] μηχανῆς. pro Js ἀπὸ μηχανῆς. Pag. cccn. eu 
ϑησαν ὑπὸ τῇ πλήϑυς καὶ τῆς ἐπιφορᾶς τῶν Νομάδων, h 
τῶν ἐπιφερομένων Νομάδων. wt paulo ante gy σι 
ὑπὸ τῶν ἐπιφερομένων! ἱππέων. Saluftius , Pt 
tis compertum efl : τῇ πέρᾳ καὶ τοῖς πραγμασ i, pro eo i" 
paffim Graeci, τῇ πείρᾳ τῶν πραγμάτων. Plinius in p 
Epiftolarum: /enjum quemdam voluptatemque percipio. 

Ibid. τὴν τῶν οἰδλοτρίων περιπετειῶν ὑπόμνησιν.) Cicero 
tio: euentis aliorum memoria repetendis, nihil accidiffe » d 
wsobis cogitamus, et in pulcherrima ad Caecinam e| E 
Leuat dolorem communis quafi legis et humanae conditionis 1 
recordatio, Choricius Gazenfis rhetor elegans, ac plane - 
qualem eum χαρακτηρίζει Photius , in eo fermone, quem ha-- 
buit in funere Procopii Gazaei praeceptoris fui, hanc fen- $ 
tentiam fufius ita perfequitur. ἢιώτῃ μὲν yap. Φώρμακον Pei Ὶ 
λύπης ὁ - χρόνος. ὁ δὲ διὰ μέσης ἐλϑὼν, n σ' (μεν 4. 
ἰκασμάτων, κήμοι τοιαύτην ϑεραπείαν ἄναμεν ᾿ up τῆς 3. 
ἰχτρείας TE χρόνε τὰ TE λογισμᾶ φάρμακα προγγήσα ag. ἢ τὶ " 
TÀÉ ἕον ἡμῶν οἱ λόγοι δωρίσονται ; ἢ τὰ d χάριν TOVE L6y τοὺς τῶν TX- 5 
λαιῶν ἐκμανϑάνοντας τύχας. εἰ γὰρ ἵνα τὸν χρόνον ἀνόνητα Sama 3 
và uev At ὅπως οἶκαι TTE ἄλλην ἐκξίϑεν émet ' 
TOT συμβάντος καιρα, πρὲς ἄνδρας ἴσα ποπονϑότας uy 2T- 
πρότερα παϑὴ τὸν νὲν ἀναφέροντες, ἕτως οἴσωμεν ῥᾷον. ὑπόμνησίς, 4 
memoria , vepttitio , recordatio , cum fibi aliquisin memoriam — 
reuocat, quae fcit , fed dicitur faepius de eo qui eodem offi- 
cio erga alium fongitur. Gloffarium , xéprpow admonitus, — 
atimonitio : : monitus ,monitio, ἰὸς Ὁ Ipid. P. 

m" 
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 — Tid. Ag PH τῶν "v Brod GeENDOR. "s 
E o Saluftius ratione eadem vtitur initio: lugurthini, 

. Ceterum ex iis negotiis, quae ingenio exercentur, in primis ma- 
gno vfui eft memoria rerum. gefjarum: culus de virtute, quia 
pei dixere , praetereundum puto. Grauiílima eft fententia 
fcriptoris alioqui parum grauis , Artemidori, qui initio ope- 
ris nihil fe, quod ad rem faceret, ait , omififfe , ni(i effet a prio- 
ribus fcriptoribus occupatum. ab iis confulto abftinuiffe: 
ne aut mentiri cogeretur aut inique agere: illud, fi prae- 
clare dictis vellet ire contradictum: hoc fi dicta vetuítio- 
ribus reponens, de manibus ftudioforum fcripta erudito- 
rum qui prius vixiffent excuteret. Sic ille, ὄτι ; προλαβόντες 
οἱ παλαιοὶ διδασκαλικῶς ἐξηγήσαντο, περὶ τέτων ἐκ ἔχρην ἐμὲ 
λέγειν" ya μὴ ἢ ἀντιλέγειν ἐπιχειρῶν ψεύδειϑαι ἀναγκάςωμα " 
ἢ Td αὐτὰ λέγων ἀποκλείω τῆς εἰς μέσον παρόδε τὸν πόνον τῶν 
παλαιῶν. Plane digna fententia, quae alium auctorem tale 
ret, quam illum fomniatorem. 

H. H Viae Cs ied dignitas et pratis 
Ibid. Αὐτὸ ydp τὸ παράδοξον τῶν πράξεων, ὑπὲρ ὧν προγρή- 

μεϑα γράφειν.) A thefi tranfit δά hypothefin. Si vniuerfum 
genus πραγματικὴς [sopíx; laudari opus non habet, multo 
minus haec noftra. quae quidem de rebus fcripta et maxi- 
mis, imperio nempe orbis terrarum a Romanis occupato. 

hoc eft pri argumentum. fequitur alterum, nec folum 
maximis ; Ww etiam miraculi plenis, propter temporis 
breuitatem , quo fundatum eft Romanum imperium, anno- 
rum videlicet vix trium et quinquaginta. Accedit genus 
ipfum fcriptionis, non enim euentus tantum rerum fcribit 
Polybius, fed confilia et cauffas rerum fcrutatur, et profert 
in medium. hoc illud eít, quod ait, τὸ πῶς «9j τίνε γένει πο- 
Aureixg. iftud eft tertium argumentum. 

lbid. πῶς καὶ τίψι γένει πολιτείας ἐπιιρατηϑέντα οζεδὸν ἅπαν- 
τὰ τὸ x.) Hic obferuandus eft Polybii fcopus et propofitum 
in hec excellentiffimo opere moliendo. Scopus illius fuit, 
non folum res geftas populi Rom, pofteris tradere, et in- 
crementa imperii ipforum admiranda , fed multo magis, tot 

' victoriarum cauffas aperire , et formam Reip. Rom. atque il- 
lius inftituta Graecis fuis palam facere: vt eius populi vir- 
tute incomparabili cognita, iugum potentiae Rom, ferant 
non grauate. Non repetemus hoc loco, quae initio operis 
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T8 JSAACI CASAVBONI |— 
de hoc fine Polybianae fcriptionis copiofe differuim is | 
cum dumtaxat locum afferemus, ex quo de illius ment 5 
poffit conftare, Scribit igitur au&tor initio tertii , ex hachi. 
ftoria manifeítum fore omnibus , πότερα suxryjv. y: 
αἱρετὴν ἄναι συμβαίνει τὴν Ρωμαίων δυναφείαν : Ii c eft, 
Graeci occafionem haberent detrectandae anorum 
minationis , an potius in illa acquiefcendi, Propte ἃ faepe * 
iterat nofter , non folum res geítas narrare fe, vent 

- Vide ini- τὸ πῶς, et cauíTas euentuum diligenter inquirere. 
tium libri 1:1. et libri vii. vbi geminus huic locus, im: 
verba esdem, Porro cauffa fucceffuum populi Rom. yno ver- 
bo hic declaratur, rà γόνος τῆς πολιτείας, Cenfuit enim Po- 
lybius, cauffam Romanae magnitudinis , non effe fortun 
vt ftulti Graeci ia&itabant, quos tot locis in hoc opere re- 
felit: fed ip(am formam Reip. illius, et inftituta fiue εἰν 
vilia fiue militaria, Lege, quae de ea re fcribuntur libro zr, et toto libro fexto, et faepius «s | 

lbid. οοδὸν ἅπαντα τὰ κατ τὴν οἰκαμένην. ΜΝ cirea Graeci appellant faepe non quod vox fomat, fed orbis ha- 
bitati partem olim notam. Alibi fefe explicat Polybius libro 
vir, in eadem re; πάντα τοὶ γνωριζόμενα μέρη τῆς οἰκκμένης 
ὑπὸ μίαν ἀρχὴν xoj δυνατείαν ἀγαγῶν. lib xv. ἔμελλον κυριεύει 
χαὶ τῶν ἄλλων μερῶν τῆς οἰκαμένης, ὅσα καταπέπτωκεν ὑπὸ τὴν 
isopíxv. Dionyfii Halicarnaffenfis leuitatem , ,difertis verbis 
affirmantis vniuerfam terram habitabilem impegio Rom, fua 
aetate parere, iam olim caftigauimus, Nu ide lbid. £x, ὅλοις πεντήκοντα χα τρισὶν ἔτεσιν ὑπὸ μίαν ἀρχὴν 
ἔπεσε τὴν Ῥωμαίων.) Iíta obferuatio de fpatio annorumtrium et quinquaginta , quibus Romani orbem terrarum paene to- $ tum fui iuris fecerint, propria Polybii eft; quam alibi nuf-. — 
quam inuenio, praeter vnum Zofimum, Polybii fententiam — 
referentem, Placet igitur Lycortae filio , populum de occupanda orbis imperio ante bellum Punicum fecundum ἡ vix cogitalle: verum qui feliciter primo Punico vires fuas 1 eflet expertus , ex fucceffu animos fumfitfe, ac mox obla- tis occafionibus vtentem, breui fpatio temporis non fine in- 4 genti miraculo rem tantam fimul propemodum et aggreffum. ᾿ εξ et confummafle, Id fpatium Polybius appellat, χρόνον — 
TpoxoT76 τῆς Ῥωμοίων δυναςείας, tempus incrementorum imperii E pop. Kom. atque idem terminis fpatium hoe certis circum- X fcribit. coepiffe προκοπὴν initio Olympiadis cxr.circa quod 5 

tempus 



CONMENT. IN POLYBIVM. 9 
tempus. belli «B ouici fecundi mox erupturi femina iacieban- 
tur. confümmatam effe προκοπὴν Perfe victo , et Macedoniae 
regno euerfo; quod accidit ineunte anno fecundo Olympia- 
dis cLrII. Vefum Polybius aliquanto vlterius terminum 
hunc porrigens, medium hoc interuallum femper nominat 
τὸν πεντηποντακοιτριετ χρόνον ; tempus annorum Lrir. fed 
non plenorum, vt hoc loco dicitur. Intra hoc fpatium Ro- 
manos et confilium iniiffe parandi- imperii orbis terrarum 
vult Polybius, et tantum inceptum penitus profligaffe. Ait 
diferte libri tertii principio, Romani imperii augmentum 
habuiffe, 2j τὴν ἀρχὴν γνωριζομένην, καὶ τὸν χρόνον ὡρισ μέ- 
yov , X9] τὴν συντέλειαν ὁμολογεμένην, principium notum , tem- 
pus definitum , confummationem certam et de qua ambigat ne- 
mo. intelligit ante initium ac finem huius interualli anno- 
rumrii, Mira faneobferuatio , nam poft confectum bellum 

Perficum, ftabat adhuc Carthago, ftabant regna regum Ae- 
gypti, Syriae, Afiae, Pergami, Cappadociae, Numidiae, 
alia. etiam Graecorum ciuitatibus et infulis, fua fere liber- 
tas conftabat. Omitto Galliae vtriusque populos plerosque, 
item Germanos, Britannos, Hifpanos, Thraces, ludaeos, 
qui omnes. poftea diuerfis et occafionibus et temporibus 
Rom. imperio accefferunt. Quomodo igitur vi&o Perfe, 
συντέλειαν εἶχεν ἡ προκοπὴ τῆς Ῥωμαίων Óuyxseixg? aut cui 
praeter Polybium huius adeo ftupendae obferuationis venit 
vmquam in mentem? Nam contra, communis veterum hi- 
foricorum traditio eft; annis cc. poftquam ex Italia pe- 
dem efferre caepiffet pop. Rom. imperium orbis fibi ipfum 
peperiffe, Florus libro 1x. Domita fubatfaque Italia , popu- 
lus Kom. prope n, anmum agens quum bona fide adoleuifJet, fi 
quod eft robur , fi qua iuuentus , tum ille vere robuflus ac iu- 

venis , et par orbi terrarum we coepit. Jtaque mirum et in- 
credibile dilfu, qui prope quingentis annis domi [natus eft, 
(adeo difficile fuerat dare Italiae caput) his cc. annis qui fe- 
quuntur , Africam, Europam, Afiam, totum denique orbem 
terrarum bellis vitloriisque peragrauit, Appianus vero lon- 
ge moderatius; non enim dicit Romanos ducentis iftis an» 

nis κοσμοκράτορας elle factos, fed hoc tantum: externi mi. 
litis vim immenfam obtinuiffe, et plerasque prouincias fuae 

ditioni adieciífe. διακοσίοις μᾶλισα ἑξῆς ἐ ἔτεσιν ἐπὶ τοῖς πέντακα- 

σίοις, ἐπὶ μέγα ἦλϑεν ἡ ἢ ἀρχή. καὶ ξενικῆς TÉ δυνάμεως ἐχράτη- 
σαν οπείρε χαὶ τὰ πλέῖτα ἑαυτοῖς ὑπηγάγοντο, Sed enim Poly- 
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| ]ybius ea, MODERNOS UNE 
verfam pro fubditis populo Rom. preme icr : 
feruitutis adhuc fubiiffent , vt poftea fecere, quum armis. 
funt deui&i: verum ea ratione, quod per bella dieto M 
Lir, annorum gefta, omnibus Europae, Afiae , Africae 
pulis , qui alicuius erant nominis , expreffa erat impotentiae 
confeííio: iamque eo res redierat , vt e notioribus tunc 
gentibus nulla effet, quae ex aequo cum populo Rom. agere 
auderet; omnes reges, omnes ciuitates bene fecum agi pu» 
tabant, fi precaria libertate fruerentur, quod Achaeorum 
fuorum nomine Lycortas noftri parens, apud Liuium in al- 
tercatione cum Appio Claudio lamentatur libro xxx. [τῶν 
que Poly bius i in tertia quum dixiflet , ὁ χρόνος ὁ πεντηχοντα- 
καιτριετὴς εἰς ταῦτα ἔληγεν. ἥτε αὔξησις καὶ προκοπὴ τῆς Ῥω- 
μαίων δυναφείας ἐτετελείωτο, exalfo [patio annorum 1111. in- 
cremenia imperii populi Rom. funt confummata; ftatim velut 
fententiae fuae agens interpretem fubiicit. 4d kaec in con- 
fe[/o apud omnes erat , atqne adeo confe fion onem ha 
omnibus exprimebat ; parendum porro effe Roman 
rum iuf/a cffe capefenda, haec autem erat condi 
rum non plane fubditorum, fed qui tenerentur ex deci 
pop. Rom. maieftatem colere, Quum autem Polybius. finem 
propofitae fibi ad fcribendum materiae, et operis deft 
iito annorum ur. interuallo includat ; apparet ipfum quan- 
do ad fcribendum primo animum appulit , de pofteriore par- 
te (uae hiftoriae nihil dum cogitaffe; certe nihil quicquam 
adhuc ftatuiffe, Quae igitur in prologo tertiilibri de parte — 
hac hiítoriae fuae τῆς δευτέρας ἐπιβολῆς differuntur, ea po- r 
fterius videntur fuiffe adiecta, 

lbid. £x ὅλοις πεντήκοντα καὶ τρισὶν ἔτεσι.) Zofimus. Co- 
mes in ipfo veftibulo hiftoriae fuae. ex ifto loco, ὥς rs ἐδὲ 
ὅλοις τρισὶ καὶ πεντήκοντα ἔτεσι μὴ μόνον Ἰταλίαν, dx wr] Δι- 
βύην χατακτήταιϑαι πᾶσαν. ἤδη δὲ καὶ τὸς Ἴβηρας ὑφ᾽ ἑαυτὰς κατ — 
ταφῆσαι!, et quae fequuntur. in quibus mentem Polybii non 
video expreffam, nam quum;dicat Polybius, Romanos tribus - 
et quinquaginta annis totuyn ferme orbem terrarum fuo im» 
perio fübieciffe; eo nempe genere fubie&ionis, quam mo- 
do expo (diis Zofimus de vera feruitute, qualis poftea - 
fuit, videtur accepiífe, et de prorogatis imperii finibus ad- - 
iectione regionum in formulam prouinciae reda&tarum, quae 
füpendium penderent. ltaque illa Polybii verba, Ll 
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... COMMENT. IN POLYBIVM. 73: 
ΓΈ ὋΝ χὰ κατὰ τὴν οἰκεμένην reftrinxit ad Africam, Grae- 

ciam, Macedoniam, et partem Hifpaniarum: quod longe 
E. ibit mente Polybii, ficut oftendimus. In praecedentibus 

apud eundem Zofimum verbis mendum eft, quod tot eru- 
.. Gitiffimos viros nondum deprehendiffe mirum eft. Loquitur 
-— ex Polybii fententia de primis populi Rom. auCtibus; quos 

adeo fuiffe lentos dicebat, vt annis fexcentis a conditu vr- 
bis, aliquam dumtaxat Italiae partem in fuam poteftatem 
redegiffent: qua tamen ipía pulfi et deiecti ab Hannibale 
poft diem Cannenfem fuerint. Sic ille: Of 'Peuszo; μετὰ τὸν 
τῆς πόλεως οἰκισμὸν ̓ ἑξακοσίοις E ἔτεσι τοῖς περιοίκοις προσπολεμή- 
σαντες, μεγάλην. ἀρχὴν ἐκ ἐκτήσαντο. μέρος δέ τι τῆς Ἰταλίχᾳ 
ὑφ᾽ αὑτὲς ποιησάμενοι, καὶ τέτε μετὰ τὴν ̓ Αννίβα διάβασιν, καὴ 
τὴν ἐν Κάννας ἧτταν ἐκπεπτωκότες. In numero annorum lar- 
ge peccatum eft. quid fcripferit Zofimus , ipfe viderit. Ego 
fcio ex Polybii mente numerandos effe annos a Palilibus 
Romae ad cladem Cannenfem quihgentos triginta quatuor. 
Nam Polybii fententia fuit conditam Romam exeunte anno 
primo Olympiadis feptimae: paullo aliter quam Varro, qui 
Palilia coniicit in annum tertium Olympiadis; fextae; et 
Cato ,.qui in annum quartum eiusdem Olympiadis. Sed non 
dubito fcripfiffe Zofimum πεντακοσίοις: et de quingentis il- 
lis annis fenfiffe, quorum paullo ante e Floro et Appiano 
mentionem faciebamus. Apud Suidam in voce Ῥώμη extat 
locus veteris fcriptoris , qui a conditu Romae ad prima bel- 
la transmarina interuallum ftatuit annorum cccrxxvir. fed 
deeft vnus centenarius. quare fcribendum apud Suidam: 
ἀπὸ τὸ πρώτε GUyODUuCHS διαγεγονότων ἑπτὰ καὶ ἑβδομήκοντα x9] 
τετρακοσίων ἐτῶν ἀπείρατοι ἦσαν ὑπερορίων πολέμων. 

ΠῚ. Populi Romani potentia et x wd 
L2. Ὡς δ᾽ ἔξ; παράδοξον χαὶ μέγα τὸ περὶ τὴν ἡμετέραν 

ὑπόϑεσιν ϑεώρημα.) Dignitatem hiftoriae fuae conciliat a 
nobilitate fubie&i. Polybianae hiftoriae fubieCtum ratione 
quadam eft orbis terrarum vniuerfus tunc cognitus: nulla 
enim fere pars eft, de cu:us ftatu non egiffet: verum po- 
tiffimum fuübiectum, et vt loquuntur in fcholis, adaequatum 
eft populus Rom. vt antea diximus. Populi igitur Rom. po- 
tentiam probat comparatione imperiorum, quae vulgo ma- 
xima cenfentur. Hanc quoque partem, vt alia huius prae- 
ftantiffimi au&toris , videtur effe imitatus Dionyfius Halicar- 

naffeus ; 



E ; vir ille ἘΠῚ Ὶ doti "m" ih t 
excellentiffimus: fed profe&o politicus interd 
bonus, et cenfor alienorum fcriptorum s 
dicam putidus : vt in iis, quae de Polybio fumma temerit: 
te pronunciauit; ficut eft a nobis in huius quid, 
demonftratum. , : T 

Ibid. περὶ ἃς οἱ evyypa eic τὲς πλείφες δια 
Vertimus , de quibus vt plurimum extant hi, 
videtnr auctor velle. Poteft etiam fic: ὦ 
plurima fcripta ediderunt, aut etiam vt. exprimamu 
Graecae locutionis folis eruditis notam, plurima quae fut 
iu manibus hominum [cripta compo/uerunt. 

Ibid, εἰσὶ δὲ αἱ τῆς παραβολῆς Le xoi villis; αὖται) 
Omittit imperia Affyriorum, et Medorum. ltaque Dion 
fius hanc partem comparationis expleuit. SMlPolybtuscon: 

εὐ fulto confilio de eis regnis videtur filuiffe, quorum propter 
nimiam vetuftatem, paucos notitiam habere fciebat ex iis, 
quibus potifíimam hanc operam nauabat. | boca vero in 
Panegyrica Romae laudatione, quum ἢ 
magnitudinem Romanorum illuftrare vellet; nom folum Per- 
fico antiquiora imperia παῖ Πα, facit, verum etiam affeueran- 
ter pronuntiat, nullum omnino eorum dignum fuiffe , quod 

. €um Romano contendatur. Perficum quoque fuiffe eiusmo- 
di, quod fi quis Romano vellet aequiparare,, ludibrium de- 
beret. Τὴν Περσῶν ἀρχὴν, inquit, σκεψώμεϑα. ἢ πάνυ πότε ! 
ἐν τοῖς Ἕ Ἄησιν ἐβεβόητο. καὶ μέγαν v apés,ero ἐπώνυμον xaAci- 
dUaj τὸν ἔχοντα αὐτὴν βασιλέα" τὰς γὰρ πρὸ αὐτῆς Φαυλοτέρας 
ὅσα; ἐάσῳ, Vbi vides aliam cauffam , cur illa imperia a Poly- 
bio fint negle&a. Graeci enim plerique exiftimabant prifca 
regna et Perfico priora, oppido tenuia fuiffe, et parua: 
quum tamen conftet aliter rem habuilfe. Dionyfius quoque 
in eodem errore eít verfatus; qui videtur Affyriae regnum 
finibus Syriae, (ea eft, quae olim Affyria dicebatur) hoc eft 
minutula quadam Afiae parte circumfcripfiffe. 'H ᾿Ασσυρίων 
M22 ait, παλαιᾷ τις ὅσα, καὶ εἰς τὲς μυϑικὲς ἀναγομένη χρό- 
ye; ὁλίγε τινὸς ἐκράτησα τῆς ᾿Ασίας μέρες. Sed et Dionyfium 
et Ariftidem fugit ratio: neque enim partem aliquam exi- 

guam, vt ait Dionyfius, tenuerunt Affyrii, fed Afiam ali- 
quando totam , India dumtaxat excepta. Diodorus Siculus 
libro 11. de Semiramide regina Affyriorum: αὐτὴ μὲν dy 
βασιλεύτατα τῆς ᾿Ατίχς ἁπάτης πλὴν Ἰνδῶν ἐτελεύτησε. Aga 

thias 
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ΓΟ II. πρῶτοι. ἢν ἀκοῦ ἴσμεν. Ασσύριοι. λέγονται ἅπασαν. 
τὴν ἀγών: χειρώσαϑϑαι πλὴν Ἰνδῶν τῶν ὑπὲρ Γάγγην ποταμὸν 

"μένων. B. Auguftinus de Ciuitate Dei libro x vir. cap. ix. 
ἡ attinet ad imperium , nullum maius primis tetnpori- 

qua quam Affyriorum fuit , nec tam longe lateque diffafumn. 
Quippe. vbi Ninus rex Beli filius vniuerjam Afiam, quae to- 
tius orbis ad numerum partium tertia dicitur, ad magnitudi- 
mem vero dimidia reperitur, v/gue ad Libyae fines Jubegife. 

 £raditur. Solis quippe Indis in partibus orientis non domina- 
batur: quos tamen eo defuntto Semiramis vxor eius ef! ag- 
grejfa bellando, Ita fa&um eft vt quicunque in illis terris po- 
puli , je reges eraut, ljriorum regno ditionique parerent, 
εἰ quicquid imperaretur efficerent. Ipte quoque Ariftides;in 
Panathenaica , quinque omnium maxima imperia haec agno- 
fcit, Affyrium, Medicum, Perficum, Macedonicum, Roma- 
num. Aílyriae vero nomen ampliífimis quondam fiuibifs pa- 
tuiffe eiusque prouincias fuiffe Babyloniam et Nineuitin, ex. 
Herodoto, Strabone et Plinio conftat. lam quum in hac 
difputatione non fit dedignatus noiter Lacedaemonis impe- 
rium, duodecim , vt ait, annorum recenfere, quare Athe- 
nienfium eft afyernatus? quod nec fines anguítiores babuit, 
et fpatio temporis fuit diuturnius. At Dionyfius non infu- 
per habuit, neque difertiffimus Ariftides, 

Ibid. RR κατοὶ viydg καιρὲς μεγάλην ἀρχὸν κατετήσανο 
0 καὶ δυναςείαν.) "Totam fere Af am, quae quidem veteribus 
nota erat, obtinuerunt: aliquando et Aegyptum, etin Eu- 
ropae Thracia vrbes aliquot. lilud autem κατὰ τινὰς xcupie, 
accipiendum non de vniuerfo tempore, quae Períae domina- 
ti funt Afiae, fed de illo tantum, quo plurimum potuerunt: 
vt fit, quod dixit Dionyfius, τελευτῶντες, tandem, fiue in 
vltimis IApetii. ipforum temporibus. , Verba Diony fii funt: 
Πέρσαι δὲ οἱ Μήδες καταγωνισάμενοι, τῆς μὲν Δσίας πάσης TS" 
λευτῶντες ἐκράτησαν. 

lbid. αλλ ὁσάκις ἐτόλμησαν ὑπερβῆναι τὲς τῆς ̓ Ασίας ὅρες 8 
μόνον ὑπὲρ τῆς ἀρχῆς. αϑλὰ καὶ ὑπὲρ σφῶν ἐκινδύνευσαν.) Re- 
fpicit infauftas et omnibus notas Darii et Xerxis in Grae- 
ciam expeditiones. Languidior apud Dionyíium fententia; 
quoties Europaeas gentes fuerint aggreífi, non multas ea- 
rum fibi conciliaffe: mira fane miotis. fed omnium elegan- 
tiffime Ariftides; Xerxi in Graeciam aufo transgredi , ad hoc 
vnum fuaas opes profuiffe, vt quam plurima poffet perdere: 

neque 



seque sl 6 didi in turae tuc 
rationem confciffe. Verba: illius fubiici: 
λάδα διαβῆναι ποτε ἐπιχειρήσας ὁ τῶν "ry r 
bvou£ys βασιλεὺς, τοσῶτον ἐθαυμάοη, ὅσον με 
καὶ Tura ἐπίδειγμα ἐποιήσατο τῆς αὐτῷ λαμπρ 
χαὶ μεγάλων ἔσχε σερυϑῆναι. V ΎΝ 

Ibid. fnxakunioni ἐπε vr ἐκρέτησαν, aA 
κατᾶχον αὐτὴν ἀδήριτον. Magna varietas mihi notata apud 
optimos fcriptores, cum de j imperio Lacedaemoniorum lo- 
quuntur. quod" quidem Polybius ait fuiffe annorum vix xtr. 
lfocrates decem. Dionyfius Halicarnaffenfis, triginta. Dio- 
dorus Siculus , Plutarchus , alii , ad annum quingentefimum 
porrigunt. Tum autem : alii a Conone praelio nauali ad Cni- - 
dum fuiffe euerfum eius populiimperium funt auctores; alii 
ab Epaminonda ea pugna, quae ad Leuctra Boeotiae oppi- 
dum eít pugnata, Has tot inter fe pugnantes fententias in 
fpeciem, vt componamus; primum illud monemus le&to- 
rem , diftinguendum efle inter veram ἀρχὴν, dominationem 
proprie dictam , et ἡγεμονίαν, ducatum , ue principem lo- 
cum, quae plane res diuerfiflimae quum fint , euenit tamen 
faepiflime i in vita humana, vt ii, quibus propter antiquitatem 
aut virtutis praeftantiam -owreix deferebantur et princeps 
locus; ii delatum vltro honorem in dominationem atque 
imperium vertant. Vnde etiam factum, vtfaepiflfimeaucto- - 
res optimi promifcuo harum vocum v fu; res natura diuer- - 
fas confundant. Inter Graeciae populos iam inde ab anti- . 
quo ante bella Perfica duo populi paene ἰσοκόρυφοι, etfi di- — 
verfis ftudiis Ahenienfes et Lacedaemonii eminebant. quam- : 
diu igitur vtrique fuas res priuatim adminiftrabant, quum : 
nihil in commune curarent, neeter populus alteri neque - 
concedebat neque praeítabat : vbi bello Xerxico Graeciae .. 
vniuerfae copiae conuenerunt, coepit ftatim fuper ducatu 
Graeciae quaeftio moueri. Ibi tum virtus admirabilis Athe- 
nienfium eluxit, qui falutem omnium Graecorum priuatae 
fuae gloriae anteponentes Lacedaemoniis vltro conceffe- 
runt. [ra cunctorum confenfu Graecorum delatus eít duca- 
tus Graeciae Spartanis, Sed non multum ex eo:praeterierat ? 
temporis , qium Athenienfes fuae modeftiae , quam necefii- 
tas temporum inuitis , vt res docuit , exprefferat, poenituit, 
Igitur mox periculo euitato ; Paufaniae ducis Spartanorum 
perfidiam praetexentes , honorem ac titulum ducatus Grae- ^ 
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qp Lacedaemoniis repetunt. Herodotus Vraniá poft- 
quam dixiffet Athenienfes bello Xerxis, quod pluris falu- 
tem Graeciae quam propriam gloriam facerent, noluifle sx- 
eig περὶ ἡγεμονίης : addit eosdem vitto Perfa οἱ πρόφασιν 
mj» Παυσανιέω ὕβριν προϊομένες ἐφελέοθαι τὴν ἡγεμονίαν τὲς 

᾿Λακεδαιμονίες. HaCtenus ἡγεμθνίῃη et honos ducatus. Sed 
enim ab illis principiis nunquam poftea deftitere duo illi 
populi iter ad imperium et veram dominationem affe&tare. 
Conftat nunquam fuiffe tancum virium neque Athenienfibus 
neque Spartanis , vt Graeciae omnes gentes poffent fibi fub- 
iicere : qui tamen populi ambo diuerfis temporibus , et ob- 
tinuiffe imperium Graeciae, et atififfe, in veterum monu- 

mentis paffim leguntur. lili vero non Graeciae vniuerfae, 
fed infulis tantum Cycladibus et paucis in continente per 
oram maritimamThraciae vt plurimum oppidis dominabantur. 

Ariftidesin Romae encomio: ἔπραξαν μὲν πᾶν ὑπὲρ ἀρχῆς καὶ 
ἡγεμονίας (re quidem vera pugnabant ὑπὲρ ἀρχῆς: fed titu- 
lus bellorum erat ὑπὲρ ἡγεμονίας : idco vtrumque bic iungi- 
tur reCe: ) ̓Αϑηναῖοι xg] Λακεδοιμόνιοι. x9] ἦν αὐτῶν ἡ δύνα-- 
puc , πλᾶν τὴν ϑάλατταν » καὶ τῶν Κυκλάδων ἄρχειν» καὶ τὰ ἐπὶ 
Θράκης & ἄρχειν (ἔχεν) καὶ Πύλας καὶ Ἐλήσποντον καὶ Κορυ- 
Φάσιον. καλιταῦτα ἣν ἡ δύναμις. et addit idem venufti(ime; 
fimiles fuiffe Athenienfes et Lacedaemonios in illis fuis ini- 
periis homini, qui totum id corpus in fua poteftate credat 
eífe, cuius vngues teneat: denique ὀνειροπολῆσαι imperium 
magis , quam κτήσασθαι. Huiusmodi Graecorum imperia fue- 
runt Graeciae fcriptoribus adeo celebrata. Et Athenienfes 
quidem femel dominationem obtinuiffe , femel ea fuiffe fpo- 
liatos inuenias: licet tempora illius varie notentur. Ifocra- 

tes in Panathenaica facit annorum rxv. continuorum : ἡ μέϊς 
πέντε χαὶ ἑξήκοντα ἔτη συνεχῶς κατέοζομεν τὴν ἀρχήν. Lycut- 
gus aduerfus Leocratem , ἡγεμονίαν vocat, non ἀρχήν: et de- 
finit annis xc. Lyfias, ϑάλανυε IM BN maris non totius. 
Graeciae dominos fuiffe, per annos rxx. Dionyfius ἄρξαι 
partis cuiusdam orae maritimae annos rxvrir, Adeo ini- 
tium huius dominationis eft incertum; nam finis quidem 
 certiffimus et notiffimus , in anno vltimo Olympiadis xci. 
quando Lyfander parta ad Aegos fluuium infigni victoria, 
finem fimul bello Peloponnefiaco et potentiae Athenienfium 
impofuit. Tum primum Lacedaemonii non ducatum folum, 
fed dominationem aliquam Graeciae vifi funt effe confecuti. 
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Itaque Diolirst Siculus i 
gefimae quartae, difertis verbis: 
tribuit; eosque ait, περιποιήσαϑϑαι τὴ τὴν τῆς ἡ D 
ἀναμφισβήτητον. De hoc φόρα δ, iei Ρ 
tiebat hoc loco Polybius, - eat per me et a locationem * 
quaerat. nos eius affertionem de annis xi. nolumus 
tueri, decimo fiquidem, non autem xir poft anno Co- 
non ciuis Athenienfis, Perficarum dux copiarum, nauali 
pugna ad Cnidum faperatis , et ingenti clade affe&is, im- 
perium ademit, Diodorus Siculus in anno altero » Olympia- 
dis nonagefimae. fextae: Λακεδαιμόνιοι ἀπὸ τάτα TE  χρόνε τὴν 
κατὰ ϑάλατταν ἀρχὴν ἀπέβαλον. amififfe ait Spartanos im- 
perium maris: hoc eft Graeciae imperium ἁπλῶς: proba- Ὁ 
vimus enim et horum et Athenienfium imperia, mare obti- 
nentium potentiam fuiffe, aliud nihil. Aemilius Probus, fiue 
Cornelius Nepos: Conon apud Cuidum Lacedaemonios ad- 
ortus, magno praeíio fugat, multas naues capit, complures 
deprimit. Qua υἱδονία non folum Athenae , Jed etiam cun&a 
Gratcia, quae [ub Lacedaemoniorum fuerat imperio, liberata 
eft. Ifocrates in Euagora, de Cononis rebus geftis loquens, 
et coníilio , quod Perfis dedit , ad opprimendum ] Lacedaemo- 
nios; πενϑέντων ταῦτα τῶν ἐρατηγῶν καὶ ναυτικὰ 8 συλ εγέντος 
Λακεδαιμόνιοι μὲν κατεναυμαχηϑησαν » καὶ τῆς ἄρχης ἀπεφερή- 
ϑησαν, οἱ δὲ ΕἌληνες ἡλευϑερώϑησαν. Si victis Spartanis a 
Conone fecuta eft libertas Graeciae; igitur folutum fuit 
eorum imperium. Idem ir oratione ad Philippum: cvsay- 
τος τῷ Κόνωνι ναυτικὰ περὶ Κνίδον, νηιῆσας τῇ ναυμαχίᾳ, Mae 
κεδαιμονίᾳς μὲν ἐξέβαλεν ἐκ τῆς ἀρχῆς τὲς δὲ AA; "Evae 
ἠλεῳϑέρωσε. Ex his conftat, Lacedaemoniorum clade ad 
Cnidum accepta fuiffe finitum: quain re Graecorum omnium 
firmus eft confenfus, Coeperat, vt ante dicebamus anno 
priore Olympiadis xcrv. deíiit anno altero Olympiadis 
Xcvi, durauit ergo non , vt ait Polybius, annos x11. fed vix 
decem, l(ocrates Panathenaico,, Σταρτιέται ἔτη δέκα μόλις 
ἐπιφάτησαν των Ελλήνων. Énimuero πτῶσις haec Lacedaemo- 
niorum non adeo vires eorum attriuit, vt erigere fe ex illo 
cafu non valerent Teítatur hoc infignis illa poft aliquot lu- 
ftra annorum accepta clades ad Leuctra: qua die poten- 1 
tillimo imperio fuiffe illos exutos, omnes véteres confen- 
tiunt. Aemilius Probus in Pelopida. Magnae faepe res non 
sta magnis copiis funt geflae, fed profeo nunquam ab tam. 
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teni initio tantae opes fant profligatae, Nam duodecim ado- 
τις entuli. coierunt, ex iis qui exilio erant mul&ati : quum 

omnino non e[Jent amplius centum , qui tanto fe offerrent peri- 
ΕΣ gua paucitate gercul/a eft Lacedaemoniorum potentia. 
. Hi enim non magis aduer[ariorum fa&ioni , guai Spartanis. 

- €o tempore bellum intulerunt : qui principes erant totius Grae- 
£iae: quorum imperii maieflas, meque ita multo pofl, per 

. Leuitricam pugnam ab hot initio pe culfà cecidit. Gemina his 
aut eadem potius et Plutarchus in Pelopida: vbi etiam fcri- 
bit, tantasante Léu&ricam pugnam vires Spartanorum fuif- 
^ et tam firmis vinculis eorum potentiam fuifle adftri- 
&tam , vt vulgo omnes exiftimarent, foluere illam aut fran- 

|. Bere neminem vmquam valitarum. Sie ille: ὁ καταλύσας τὸ 
τῆς Σπάρτης ἀξίωμα, καὶ παύσας ἄρχοντας αὐτὲς γῆς re καὶ 9α- 
λάσσης πόλεμος, ἐξ ἐκείνης ἐγένετο τῆς νυκτὸς, ἐν ἢ ἢ Πελοπίδας, 

8 Φρέριον, 8 τεῖχος, ἐκ ἀπ ρύπολιν καταλαβὼν, α εἰς οἰκίαν δω- 
δέκατος κατελϑῶν, e δεῖ uera opz T ἀληϑὲς εἰπεῖν , ἔλυτε καὶ 
διέκοψε ἴ τὲς δεσμὲς τῆς Λακεδαιμονίων ἡγεμονίας , ἄλύτας χαὶ xd- 
ῥήκτες ἃ εἰναι δοκξντας. En rediuiuum imperium , et potentiam 
priorelonge maiorem? Huius potterioris dominationis pri- 
ma fundamenta poni ceperunt quatuor aut quinque annis 
poít cladem ad Cnidum: «uy et fummum incrementum in 
tempora incidit proxima Leuctricae calamitati. Vitrea nem- 
pe Lacedaemoniorum fortuna fuit, quae tunc fracta eft, 
quum maxime fplendebat. De incunabulis, vt fic dicam, 
huius fecundi imperii , DiodorusSiculus in Oly mpiadis no- 
nagefimae feptimae anno altero; Οἱ Λακεβοιμόνιοι προχω- 
βέντων αὐτοῖς τῶν πραγμάτων ἔγνωσᾶν ἀντέχιεαθαι τῆς Jakzr- 

- τῆς, καὶ πάλιν ἐκ τὰ κατ᾽ ὀλίγον ἐκράτεν τῶν συμμάχων. Lace- 
 daemonii, inquit , rerum fuarum fucceffibus inuitati , ad po- 
tiundum maris animum applicant; ac denuo paullatim fuae 
poteftati focios fübiecerunt. De adulto imperio idem in 
anno primo Olympiadis centefimae. ἐγγραφέντων τῶν Ὄλυν- 
ϑίων εἰς τὴν τῶν Σπαρτιατῶν συμμαχίαν πολιαὶ καὶ τῶν ἀΐδων 
πόλεων E ἔσπευσαν εἰς τὴν τῶν Λακεδοιμονίων καταλεχ, ϑῆναι. Διὸ 
καὶ κατὰ τέτας τὲς καιρὸς πλεῖςον 1 ἤχυσαν Λακεδαιμόνιοι, καὶ 

"Fac Ebo; ἔσχον τὴν ἡγεμονίαν κατὰ γὴν ἄμα καὶ κατὰ ϑαλατ- 
ταν. De hac pofteriore dominatione Polybium hoc loco fén- 
fiKe arbitramur. Quare vt de xir. annis fatio conftet, 

principium illius in altero anno, vel tertii initio Olympia- 
dis xcix. ftatuendum; quando Cadmea fatalis illa Theba- 
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norum arx à Phaebida Spartano occupata. i | 
gnam Leuétricam numeruüs Polybianus. exa&e qua 
conuenit enim victoria Epaminondae anno fecundo: q ym 
piadis centefimae fecundae. Sed mihi vi rPolybius, quum - 
haec fcriberet , ad vtriusque temporis domina Spar. - 
tanorum refpexiffe quod etiam praecedentia. verba: ἐκ κᾷ | 
confirmant; πολὺς ἀμφισβητήσαντες χρόνυρ. Erit | dei ̂ 
tentia totius loci htec: Lacedaemonios quum per m 
faecula Graeciae imperium fibi afferere contenderint, f 
quod tam diu optauerant, aliquando eflent confecuti, n * : 
quam vitra duodecim annos dominationem fuam pot ifl 
extendere, ita melius illa verba ἐπειδή ποτ᾽ ἐκρώ ,cepe-- 
rimus. Ex iisquae dicta funt liquet, Dionyfium ,q vip ced 
ferme xxx. penes Spartanos rerum fummam: Tulli feribit, 
quam Thebani illis eripuerunt , vel pofteriorem eorum do- 
minationem cum priore coniunxiffe, et parum exacte inita P 
ratione temporum xxx; ferme annorum id fpatium : 
laífe, quod probauimus non amplius duorum et viginti fuif- 
fe, vel , quod potius puto, diffimulata ad Cnidum calami- 
tate, produxiffe Spartae principatum a Lyfandri viétoria 
Aegofpotamica ad Leuctricam ignominiam Lacedaemonio- 
rum, quod interuallum vere dixerit Dionyfius impleffe an- 
nos xL. funt enim xxxix, dumtaxat, perperam igitur fcri- 
ptum in eius libris , ἔτε ὅλα ἔτη τριάκοντα τὴν ἀρχὴν κατασζόν- 
τες. quum expofita nobis ratio νἱποαὶ fcribendum effe rer- 
ταράκοντα. Simillime accipiendum eft, quod fcribunt Plutar- 
chus et Diodorus Siculus in hiftoria x v. non femel, Lace- 
daemonios ab Epaminonda viétos ἡγεμονίαν Graeciae amifif- 
fe, quam perannos p. obtinuerant. nam et hi clades illas - 
diflimulant, quae variis temporibus Spartanorum ducatum 
interruperunt, eumque honorem modo ad Athenienfes trans- | 
tulerunt, modo ad Thebanos: nam et hi τῆς ἀρχῆς παρετρώ- 
£xvro, quod olim de Galba dixit Auguítus. ἡγεμονίαν autem 
hic accipe χυρίως, de ducatu folo, non vera dominatione, 
quare Plutarchus recte dixit, 006 Spéaodly 7 Elec, prin- 
cipem inter Graecos locum obtinuiffe, non ἄρξαι. De hoc - 
autem fpatio annorum p. cuius caput ett νομοϑεσία Lycurgi, 
vide quae fcribit decus faeculi,, λαμπας τῶν πρὶν αἰώνων, lofe- 
phus Scaliger, ad. numerum Eufebianum MCXXXI. 

Ibid. Σικελίας μὲν γὰρ xod Σαρδὲς καὶ Λιβύης ἐδ᾿ ἐπεβάλον- — 
TO καϑάπαξ ἀμφισβητεῖν.) Siciliam et Sardiniam, ac fub no- 

mine | 
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di mine Mbacum harum infularum reliquas maris féeditedi 
᾿ς verfus occidentem feparat ab Africa et Europa; quod di- 

gnum obferuatu. De Africa Dionyfius cum exceptione lo- 
quitur: ἐδὲ Λιβύης, ὅτι μιὴ τῆς πρὸς Αὐγύπτῳ, € πολλῆς ἔσης, 

?. ἐκράτησαν. Ita fcribendus hic Dionyfii locus. nam hoc vult, 
s regiam Macedonum nihil in Africa iuris habuifle, fi illa ex- 

cipias, quae Aegypto adhaerent: partem fane exiguam vni- 
verfae Africae. Ceterum Alexander Libyam quidem adiit, 
fed non ἀμφισβητῶν αὐτῆς, ficut re&e nofter ait: non, in- 
quam , ea fine, vt illam armis fubigeret , verum vt Iouis Am- 
monis oraculum confuleret. - Siciliam aut Sardiniam non 
magis adiit quam ltaliam. Scribit tamen Hebraeus ille au-. 
&or, qui pro vero lofepho Gorionida faifo ac ftulte fefe. 
vénditai; ; Alexandrum fub initia expeditionis Afiaticae 
claffem comparaffe et in Siciliam venifle, inde in Italiam, 
et ex ea Africam petiiffe, Sed velim íciant omnes verita- 
tis hiftoricae ftudiofi, quaecumque joouo; ille fcriptor 
de rebus Alexandri lib. 11. narrat, ea effe omnia pene ad 
verbum defcripta et in Hebraeum fermonem verfa, non e 
probatis auctoribus , qui res Alexandri et Philippi vera nar- 
ratione expofuerunt; fed e fictis fabulis, quibus fidei non 
amplius debetur, quam Plauti Terentiiue comoediis, aut 
Heliodori, vel Longi et fimilium fcriptorum palam fictis * 
narrationibus. Circumferuntur apud Graecos hodie varii 
otioforum hominum partus, quorum tituli vitam Alexan- 
dri pollicentur, quum re vera fint mera figmenta, et pla- 
ne geminae fcriptiones illis, quas lingua vernacula appellat 
Romanenfes, fiue Romanos. Extant in Chriítianiflimi regis 
bibliotheca duo eius farinae libri, argumento prorfus eo- 
dem , etíi ftilo et compofitione ac partibus nonnihil aliquan- 
do diuer(i: horum alter Calli(thenis nomen praefert , quam« 
quam titulus magis hiftoriam e Callifthenis Hellenicis hau- 
ftam fi gnificat , quam libri auCtorem effe Callifthenem. nam 
ἐπιγραφῆς verba (unt haec, Καλλιϑένης ἑποριογράφος ὁ τὰ ὶ περὶ 
τῶν Ἑλλήνων XPRESS ἔτος (τως) ἱφορέι ᾿Αλεξάνδρε 

“πραξεις. Stilus recentem efle autorem arguit, veri Hellenifmi 
admodum rudem et femibarbarum: rerum narratio miram 
hominis prodit imperitiam totius hiftoriae et omnis anti- 
quitatis; ἀγεωγραφησία vero plane ftupenda. Hunc tamen 
adeo abfurdum fabularum concinnatorem , pfeudony mus ille 
lofephus Hebraeus , pro vero Callifthene habuit, hunc fo- 
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Jum fequitur , et  meritot- nsa. 
quod nos ex. diligenti comparatione vtr 
mus. De aduentu in Siciliam et wwrani fio. 
lifthenes : ἦλϑεν ὁ ̓ Αλέξανδρος, εἰς τὴ | 
πλωίμων αὐτῷ δυνάμεις καὶ μον id 
κὴν χώραν, Pfeudoiofephus hinc feribit, | ftquam. 
dio Alexandri in paranda claffe verba feciffet ;. ΓΟ 
τοῦτ 5. voy maebswyo "wa εἰ traiecit naues Zllexanc 
Siciliam , vt inde ín Italiam transmitttret, Deinde fequu 
totidem pene apud vtrumque verbis res in Italia et Afri 
ab Alexandro geítae cum Romanis et Carthaginienfibus. 

Ibid. τῆς δ᾽ Εὐρώπης “τὰ μαχιμώτατα γένη τῶν προσεστε- 
ρίων ivy.) ltalos , Gallos, Germanos et Hifpanos | intelli- 
git. cum his populis totius "Europae nobiliflimis , nihil vm- 
quam fuiffe commercii Alexandro, de quo potiffimum baec 
funt intelligenda, vetuftiflimi au&ores et fide digniffimi 
confentiunt. non tamen defuerunt, qui aliter traderent et- 
iam ex veterrimis fcriptoribus. Clitarchus inter- primos qui - 
res Alexandri compofuit, legationem a Romanis ad eum 
regem miffam fcripfit, tefte Plinio lib. r1r. cap. v. Arrianus 
auctor eft, Alexandrum Babylonem reuerfum a legatis eife 
aditum populorum aliquot Italiae, Brutiorum , Lucanorum, 
Etrufcorum: de Romana legatione falfum efíe probat, et 
Ariftum atque Afclepiadem, qui in hiftoria Alexandri id me- 
moriae prodiderant , firmis rationibus confutat, Ego etiam 
de Etrufcis poffe dubitari puto; quos iam illa aetate in or- 
dinem Romani coegerant , et pinnas eorum inciderant:; etfi 
non ne(ício, Alexandrum ab Etrufcis et Antiatibus piraticam 
exercentibes laceíffitum, per literas iniuriam acceptam iis. 
expoftulaffe. Lege Strabonem libro quinto. Fabula fine 
dubio eít, quam narrat Memnon, non  poenitendus alioquin - 
au&or: Alexandrum quando in Afiam traiecit, fcripfiffe 
ad Romanos, aut vincerent ipfi, fj pares imperio vires ha- 
berent, aut cederent vltro pofentioribus : illos ea epiftola 
accepta, coronam auream aliquot talentorum ad Alexan- . 
drum mififfe. Memnonis verba funt in Photii excerptis : 
ἐπὶ τὴν. ̓Ασίαν ᾿Αλεξάνδρῳ δια βοώνοντι, καὶ γράψαντι Ῥωμαίοις, 
ἢ κρατῶν, ἐὰν ἃ ἄρχειν δύνωνται, ἢ ἢ τοῖς κρείττοσιν ὑπόκεοιν" φἕ- 
Φανον χρουσὲν ἀπὸ ἱκανῶν raÀxvrwv Peucio ἐξέπεμψαν. De 
corona eadem Graeci mythographi , quorum modo mentio- 
nem fecimus, et ille impeítor Hebraeus ,qui ab illis accepit. 

Epiftolae 



. COMMENT. IN POLYBIVM. 74: 
"nus CHEM i ! 

Epiftolae autem , quam ait Memno Alexandrum ad Roma- 
. nos mififle, geminum plane eft refponfum , quod apud il- 
los dramaturgos dat rex idem legatis Carthaginienfium, 
Pfeudocallifthénes ita narrat: οἱ δὲ τῶν ̓ ΑΦρικωῶν. φρατηγοὶ 
ὑπήντησαν αὐτῷ καὶ ἱκέτευον αὐτὸν, ἀποςήναι ἀπὸ τῆς πόλεως 
αὐτῶν Καρϑαγένης. ὁ δὲ ̓ Αλέξανδρος τῆς ἀδρανείας αὐτῶν ima 
Yves, πε πρὸς αὐτὲς, ἢ κρείττονες γίνεαϑε, ἢ τοῖς κρείττοσιν 
ὑμῶν Φόρες τελεῖτε. nec multo aliter eiusdem dramatis fcri- 

ptor alter anonymus. Apparet ex his, iam inde a tempo- 
ribus Alexandri et illi aetati proximis, multa a Graeculis 
nugatoribus de Alexandro conficta, et pro veris in literis 
relata; quae tanto poft interuallo nugatores ifti parum le- 
pidi, ftudiofe collegerunt, et in vnum dramatis fui vaniffi- 
mi corpus compegerunt, Sane etiam apud Cedrenum, et 
eius notae fcriptores huius centonis Mino frufta obfer- 
uauimus, 

Ibid. Jxwvwz eiveiv, 43 ἐγίνωσκον.) Si vera haec leCtio , quam 
libri omnes conítanter feruant, ἐχνῶς eire interpretor, ὡς 

τε &xpiBwc περὶ αὐτῶν εἰπεῖν. lan monuimus de Alexandro 
et illius aetatis Macedoniae regibus accipi debere Polybii 
verba, Illos ait Europae nationes verfus occafum fitas, aut 
omnino ignoraffe, aut ita leuem earum notitiam habuiffe, 
vt de iis nihil poffent dicere. /4:s , hoe eft exa&e, et x«- 
τὰ λοπτόν. ita Suidas /yvouvSe exponit xxpiBoAoyeiy. Mihi 
haec interpretatio parum probatur. Fortaífe deeft aliqua 
vox, vt in fequenti periodo verba plura. omnino locus 
mendi fufpe&us et dictio: /xvac, ὡς eireiv, ἢ 3 ἐγίγνωσκον. 
tenuiter, vt fic dicam , aut omnino ne norant quidem. 

Ibid. ZxAwróv μὲν τοῖς νῦν ei» xv.) Et hunc locum et 
alterum , qui non multo poft fequitur, omnes membranae 
foede mutilatos exhibent. Sed non fuit difficile, e vocum 
amiffarum reliquiis fupplere, quod perierat. Atque hoc an- 
'te nos Füluius quoque Vrfinus vidit, vir longe eruditiffi- 
mus ac probiffimus, et qui de magno hoc fcriptore quam 
optime meruit. Scripta lectio, fi quis eam requirat, quo me- 
lius aliquid excudat, haec eít inregio codice, Bauarico ,et 
meo, qui neutri bonitate cedit, ογεδὸν δὲ πᾶσαν πεποημένο 

, ^ a * ^ 

τὴν οἰκεμένην ὑπήκοον αὐτοῖς ....- .-. τὸν μὲν τοῖς «ve e 
σιν ἀνυπε......- . τοῖς ἔπτη «τοῖος . ὄχηνκα -.-.-- δυνας .....« 
uiy T0 ...... Qc ἔςαι σαφέςερον xxTxyoe.  Seruauimus ex- 
atte modum interuallorum , quem in melioris notae libris 
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qi. ISAACI CASAVBONI- 
inuenimus: nam in pofterius def 
codicibus Jacunae hiant longe mai 

Ibid. πόσα καὶ πηλίκα cvujd& - 
Suc ὁ τῆς πραγμωτικῆς ἱπορίας τρόπος.) Οἱ 
πραγματικὴ , quae eius proprietates, et quinut 
res , prolixe oftendimus in ipfo operis veftibul ap 
latione nunc pauca. Proprie Graecis aCtio omnis, qua 
fit ποίησις neque κτίσις, dicitur πράξις: et res ita | 
πρῆγμα, Solet dici de re feria et vere geffa, Apud Anti - 
phanem comicum in Gaftrone, πρᾶγμα λέγειν et λῆρον γενό- 
μενον, opponuntur, Demetrius Magnus in libro de eiusden 
nominis viris claris, loquens de quodam Dinarcho: δύλιος 
τὸ γένος πεπραγματευμένος τῆτο μὲν ἔπος, τῆτο δὲ πρᾶγμα. 
Delo oriundus , qui et ver/u fcripfit et profa. πρᾶγμα pro fe- 
ria fcriptione, quafi verfus pangere nihil fit, nifi. 
ludere, aliquando opponuntur πρᾶγμα et λέξις, fiue λόγος; 
vnde inrhetorum libris tractationes de hiftoria diuiduntur in 
τὸν λεκτικὸν τόπον, de dictione hiftorica, et τὸν πραγματικὸν 
fiue τὴν πραγματικὴν ἰδέαν, obferuationem eorum , quaein hi- 
ftorico defiderantur, vt apud Dionyfium Halicarnaffenfem 
faepiffime. Sed obtinuit confuetudo graece loquentium, 
vt πράγματα fimpliciter dicantur, Reip. negotia, et illa 
quae: vel pace vel bello ab iis geruntur atque adminiftran- 
tur, qui praefunt Reip. quia ipfa Refp. perfaepe Ariftoteli, 
Polybio et aliis τὰ πράγματα nominantur. Inde πραγματικὸς 
hiftoricis, non vt apud oratores et rhetoras, pro reco&to 
formulario, fed idem 2c πολιτικός. Aratus lib. x11. dicitur, 
τέλειος xvyp ei; τὸν πραγματικὸν τρόπον. hoc eft, omnibus πως 
meris abfolutus politicus. alibi de Dinocrate: τὸν vpaxygaTi- — 
κὸν ὑπέφοινε τέλειον, videri volebat politicus perfe&tus. mox Rr We CAM TUS m Pe 

de Hierone, ἐυφυὴς πρὸς βασιλικὴν καὶ πραγματικὴν ebuve- | 
μίαν, natura fa&tus ad rerum ciuilium adminiflrationem , re — 
gi et viro politico canuenientem. Quoniam autem fabricando, 
vt aiunt, fimus fabri, et aífidua negotiorum tra&tatione | 
periti et follertes euadimus artifices rerum gerendarum, - 
Graeci πραγματικὸν dixerunt, non folum eum, qui publica 
negotia curaret, fed etiam illum ,qui vfüm rerum magnum 
haberet et induftriam perfieiendi quicquid femel inftituiflet. Ὁ 
ita paffim Polybius id verbi accipit: qui etiam wpxygaro- — 
pe3ei; eosdem eleganter vocauit. Quos nofter initio libri 
XIV. πραγματικὲς appellat, Liuius , qui hiftoriam,illam fuo- 1 

more : 



n. jore. ad S bun ete e Polybio vertebat , dyetrütas virtutis ὦ 
v e prudentiae dixit. πραγματικοὶ Salluftio, homines nego- 
iv Tacito, uegotiofi et rebus intenti: πραγματικῶς Poly- 

dot bio, idem ac πρακτικῶς, Jollerter, perite et efficaciter. apud 
Lgs Strabonem i in xir. QuAosoQ ey πραγματικῶς, ἀ6 quotam mul- 

ta viri doctiffimi , fignificat philofophiam tractare vtiliter ad 
vitam , et rei gerendae cauffa , vt Senecae dicitur Chryfi Ρ- 

rei agendae cau[Ja loqui: cuius contrarinm eft in illo 
E. loco, ϑέσεις ληκυϑίζειν. Etfi autem πράττειν pro- 
prium eft hominis, vt docet Ariftoteles , et πρᾶξις aCtio ho- 
minis, vox haec tamen latius accipitur, neque in perfona 
tantum locum habet, fed etiam de re dicitur, vt πραγματι- 
37 ἐπίϑεσις, et πραγματικὴ ἄκρα in quinta hifforias hoc eft, 
vt alibi nofter deSeleucia loquitur, πολλὰς eic πραγμάτων Aó- 
γον ἀφορμὲς ἔχεσα, locus ad muniendum et ad vim defenden- 
dam idoneus* vt e contrario χωρίον ἀπραγμάτευτον. alibi 
noftro , locus qui ad vem bene. gerendam non efl aptus. Sic 
Diodorus in xvir. dixit Tyrum κατὰ γῆν σχεδὸν ἀπραγμάτευ- 
τον. Cuius ob[idio me tentari quidem po[/et. M. Tullius non 
femel in epiftolis hanc vocem vfurpat , quomodo Polybius. 
Ad Atticum lib. xiv. ΤῊ /i quid pragmaticon habes :- [in mi- 
uus , populi ἐπισημασίαν et minorum diia per/cribito. πραγ- 
garixo7 hoc loco, non fimpliciter fignificat, quod ad ftatum 
publicum pertinet: nam et minorum dicta et populi éz;sz- 
μασίαι!, fiue fignificationes theatri, eiusmodi perfaepe erant. 
quare Cicero de publicis rebus coniecturam inde folet fa- 
cere: vt in epiftola quadam ad Q. fratrem libro fecundo: 
fed ab Attico petit Cicero aliquid, ex cuius cognitione eua- 
dat ipfe ad falutare confilium ineundum inftru&ior et para- 
tior: id vocat pragmaticon. Ad Q: fratrem, Zitende uunc 
ad ea dum refcribo , quae tu in hac eadem breui epiflola. πραγ- 
ματικῶς valde fcripfi ifii. Idem Attico libro rr. epiftola xx. 
Pragmatici homines omnibus hifloricis praeceptis , verfi ibus de- 
eique cauere iubent et vetant credere. vbi caue accipias vo- 

cem gragmatici, vt in Rhetoricis eiusdem et. apud Quinti- 
lianum. 

IV. Hifforiae Polybii caput et principium, 

L3. "Ag£e: δὲ πραγματείας ἡμῖν.) Statuit hoc loco Poly- 
bius hiftoriae a fe primario fufceptae caput: quod quan- 

tum interfit ad perfpicuitatem narrationis , et fidem rerum, 
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nota temporis, et rerum in tempore ill 
tem ab eo potiffimum principio fcripturan 
tus, duas hoc loco rationes affert, Prior eft, 
rat Sicyonius Aratus, vnde ipfe incipit: I 'g 
quarti  Aitera ratio id tempus, quod hic « 
riae vniuerfaliet καϑολικῇ , qualis eft Polybiana, 
dedit propter ἐπιπλοκὴν et mifturam rerum in omn 
partibus geftarum, quae tunc primum Romano 
omnia inuadente, et ad fe trahente, initium habui 
tertiam rationem e libro quarto: ideo fuperiora te 
noluiffe Polybium attingere, ne cogeretur ἀκοὴν 6 
et parum fibi comperta narrare, * | 

Ibid. οἱ πλᾷφοι προσαγορεύνσιν ᾿Αννιβιακὸν) fiue mia. 
κὸν, vt apud multos au&ores fcribitur: ea eft magis. e | 
loga formatio. fed a(pernantur noftri codices. * 

Ibid. ταῦτα δέ ἐς; συνεχῆ τοῖς τελευταίοις τῆς παρὰ τσ, 
xvwyíe συντάξεως.) Graecanica eft confuetudo, magnos 
claros viros aliter quam propriis appellationibus figna 
ὁ Θέριος συγγρχφεὺς vel à ἀπὸ ̓ Αλικαρνάσσα, Herodotus, ὁ τὰ 
Ὀλόρε, Thucydides Olori F. Agathias libro τι. ὁ ῥήτωρ, Lr 
Παιανιεὺς, τῶν Ὀλόρα ἀναπέπληςαι. fic etiam ὁ τὰ y ihm 
Eufebius Caefarienfis, cui raro exemplo amicus cognomen - * 
dedit. à Σικυωνίος, hic eít Aratus Sicyonius. Libro. quarto * : 
in eadem re: διὰ τὸ πρῶτον μὲν τὴν Apira σύνταξιν ἐπὶ τότυς . 
καταφρέδειν τὲς καιράς. Hic eft Aratus, de cuius roof 
ftis multa Polybius libro 11. item libro 1v.et v, vbi obitum - 
illius commemorat. Vitam huius et viri et politicioptimi, - 
perfequitur Plutarchus, qui etiam commentariorum illius 
meminit: fed plura de iis noftro libro 1x. in Khi a 
aduerfus Phylarchum, Arati ergo hiftoriam continuauit Po- ὦ 
lybius, ficut Thucydideam Xenophon, et Theopompus, 
Procopianam Agathias. Rurfus vero Polybianam duo. viri | 
fummi erant perfecuti; Strabo philofophus et g aphus 
libris xr111, et Pofidonius Olbiopolita , nobil:s fophifta , diaz 
bris ipfis rrr. Vterque hiftoriae a fe editae titulum indie : 
derat, τῶν uerz Πολύβιον, autore Suida, etfi de titulo li» 

3 
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brortilih Strabonis poteft dubitari: nam primi libri quatuor - 
feparatum areumentum videntur habuiffe: ficut ipfe μην, 
cum landans librum fextum ita loquitur, ἐν τῇ ι 
ρικῶν ὑπομνημάτων, δευτέρῃ δὲ τῶν μετὰ Πολύβιον... ( 
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dum autem. | Polybii hiftoria Arati onimeiglacibi.a exci- 
oat, ita eiusdem praeparatio Timaei Tauromenitae eam, - 

| quae de rebus geftis Pyrrhi Epirotae ab ipfo fuerat com- 
i arre: Vide paullo poft. 

Ibid. à τὸ κατὰ τὰς ἐπιβολάς.) Et hic membranae pa- 
riter cum editis , quinque lacunulis deformes, hoc modo 
Ue τὸ καὶ τὰς ἐπιβολας ees δὲ συντελείας Ur ....... χαὴ 
κατὰ τὸ ..... s εἰν ἕκαφα esses. ἔνων. 

Ibid. συμπλέκεαθαι τε τὰς Ἰταλικὰς καὶ Λιβυκὰς πράξεις 
Tl; τε κατὸ τὴν ̓ Ασίαν καὶ ταις “Εαηνικοῦς.) Tempus quo ce- 
perunt res Romanae Graecanicis immifceri, varie denotant 

auctores: eiusque coniun&tionis alii aliud principium fta- 
tnunt. Res ita fe habet, Eius ἐπιπλοκῆς tres quafi gradus 
fuerunt et totidem diuería principia. Prima omnium fuit, 
quum per legatos fuos Romani Graecorum rebus fe immi- 
fcuerunt. anto quarto Olympiadis cxxxvir. id factum cir- 
ca annum v, c. nxxv. quando L. Poftumius Albinus Cof. 
re bene gefta in Illyrico ad Aetolorum et Achaeorum gen- 
tes legationem mifit, quae rerum geftarum nuntium affer- 

"ret. Polybius libro n. ἡ πρώτη Ῥωμαίων ἐπιπλοκὴ uera πρε- 
σβείας εἰς τὲς κατὰ τὴν ΕἼλαδα τόπες τοιάδε καὶ διὰ ταύτας ἐγέ- 
yero τὰς αἰτίας. Alia poftea fecuta eft confiliorum ἐπιπλοκή" 
quando caeperunt Graeci ferio aduertere animum ad res 
Romanorum et ab illis fibi metuere: Philippus autem Ma- 
cedo, partim fpe amplificandi imperii , partim metu Roma- 
nae potentiae, a bellando cum Graecis ad res Italiae omnem 
animi impetum tranítulit. Hae cogitationes fecerunt, vt 
fociali bello finem imponerent Graeci et Philippus. Tempus 
conuenit anno tertio Olympiadis cxr. Narrat fufe Poly- 
bius libro v. vbi etiam diferte notat, tum primum caepiffe 
res Graecorum, Afrorum et Italorum inter fefe miíceri, 
Sic iile: rx; ui» ἂν Ἑλληνικὰς xg] πὰς Ἰταλικὰς, ἔτι δὲ τὰς 
Λιβυκὰς πράξεις, ἕτος ὁ καιρὸς καὶ τετο τὸ διαβέλιον συνέπλεξα 

πρῶτον. confiliorum nempe haec eft prima ἐπιπλοκή. |Exce- 
pit hanc deinde genus diuerfum commercii , de quo Plutar- 
chus in T. Quintio F laminino: ἡ Exc ἔπῷ moa συνενηνεγ- 
μένη Ῥωμαίοις, ἀλλὰ τότε πρῶτον ἐπιμιγνυμένη τοῖς πράξεσι. 
Non dicit Plutarchus , τς primum, quando Titus in Grae- 
ciam cum exercitu traiecit, caepiffe Graecorum negotia cum 
Komanorum mifceri, fed τότε πρῶτον τῶςς πράξεσι, hoc eft, 
primu illud fuiffe tempus , quo res vna Graeci Romanique 
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geflerunt. Polybius libro 
τὴν Ela hix βοβήκει μετὰ τῶν DER 
ma ἐπιπλοκὴ armorum fiue πράξεων, v 
Incidit Titi traiecio in annum tertium | ὃ 

Miren twnc primum ; . nempe ship vel m 
primum confe&um, et fecundum mien. Alteri 
ca apud La&tan:ium libro vrr. cap. xv. Quum effet ado! 
fcentia populi Rora. fine Punid belli terminata , tunc deniqu 
confirmatis viribus caepiffe iuuencfcere, Sublata enim Cai 
gine, quae tamdiu aemula Romani imperéi fuit, manus fu 
in tetum orbem terra marique porrexit, in eadem re idem. 
loquendi genus Polybius et Seneca vfurpant, fed χϑρας 
ἐκτείνειν apud noftrum variis modis accipitur. 

V. Cauae et neceffitar praeparationis Polybianae. — 

Ibid. E/ μὲν 2» καὶ ὧν ἦν σννήϑη καὶ γνώριμα τὰ Toluravuas 
τα.) Non folum in fcientiis et philofophia locum a! 
quod docet Ariftoteles, omnem cognitionem in animis ho- 
minum nafci ἐκ προῦπαρχόσης γνώσεως, ex antecedente cog- 
nitione: verum etiam in cuiuscunque rei perceptione, ma- 
ximeque autem hiftoriae; ad cuius leCionem qui acceffe-- 
rit rudis , et vt cum Arcefila et Galeno dicam, πόκος 
πτος, nunquam multum proficiet. Sunt vero alia praefidia 
ad omnem hiftoriam, alia 3d hanc aut illam necelífaria, 
De primi generis praefidiis non loquitur hic Polybius, fed 
de iis quae le&ori fuae hiftoriae fint necelfaria. Haec ee 
tur ne aliunde petere le&ores cogerentur, initio operis fui. 
exhibet nofter praepofito hoc apparatu, quo lectorum ani-- 
mi praeparantur et earum cognitione informantur; eps 
ignoratis fequens hiftoria re&te percipi non queat, Sed de 
neceffitate et modo huius cognitionis fub finem praefatio 
nis huius plura. | 

Ibid. λίαν ἐυλόγοις ἀφορμοῖς χρησάμενος) ἀφορμαὴ funt in- 
ftrumenta rerum gerendarum, hoc eít, opes quae neruus 
belli audiunt. paullo ante pro eo dixit, ποίαις δυνάμεσι. καὶ 
χορηγίαις. Quid fit Graecis ἀφορμὴ, quid ἐνθήκη, in priua-. 
torum facultatibus , alibi expofuimus. 1 



H fri Polybianae pracftantia , quod fit xa DAR 

Ξ La τὸ γὰρ τῆς ἡμετέρας πραγματείας ἴδιον x.) In hac 
.. fexta parte commemoratur alia praeter ante expofitas fcri- 
 ptionis huiusce praeftantia: quia non fit haec hiftoria ro- 

P πικὴ, et particularis, fed καϑολικὴ et vniuerfalis: deinde hi- 
Jftoriae eo modo feriptae excellentia luculente explicatur, 
Lege fi lubet, quae περὶ ] καϑολυιῆς ἱσορίας diferuimus ἐν τοῖς 

προλεγομένοις, pertinent enim ad huius partis explicationem. | 

Tid. ἢ τύχη xelv ἅπαντα τὰ τῆς οἰκεμένης πράγματα 
πρὸς ἕν ἔκλινε μέρος.) Videtur fentire, fortunam effe, quae 
orbem terrarum imperio Romanorum fübiecit. Sed nos 
operis initio oftendimus, ea potiffimum fine opus hoc a 
magno feriptore eff: fufceptum , vt popula :ribus fuis Grae- 
cis perfuaderet , Romanum imperium ἐρετῆς effe xr7ux, non 
τύχης δῶρον, vt et lofephus fatetur: τύχην ergo hic accipe 
τὴν ἐκ Je? τύχην, diuinum numen. Vide quae de ea re in- 
ferius obferuamus. 

lbid. τὲ xxRusov ἅμα καὶ ἐφελιμώτατον ἐπιτήδευμα τῆς TU- 
χης.) ita appellat imperii Rom. molem ,'et eius conftructio- 
nem. Simillime Plutarchus in libro, de fortuna Romano- 
rum: conueniffe virtutem et fortunam, καὶ συνελϑέσας ἐπι- 
τελειῶσαι καὶ συναπεργάσαοθαι τῶν ἀνϑρωπίνων ἔργων TO καλ.- 
sov; Communi opera perfecif/e aique abfolui//le opus omnium 
humanorum operum pulcherrimum. deinde rationesaddit, cur 
vniuerfo orbi terrarum falutaris extiterit tanti imperii con- 
ftructio: quod ipfe maguificis et pror(us notatu dignis 
verbis appellat, πᾶσιν ἀνθρώποις. ἑςίχν , ἱερὰν ες ἀληϑὼς xoj 
ὁνησιδώραν, “χρὴ πέσμοα μόνιμον καὶ gar cioy αἱ αἴδιον, ὑποφερομέ- 

. wüc τοῖς πράγμασιν ἀγκυρηβόλιον σάλε καὶ πλάνης: omnibus 
mortalibus focum, vere /acrum atque almum , retinaculum fir- 
min, elemenium. aeternum , rebus mundi falo atque errore 
fluduastibus lationem ad iaciendum ancoram. ἀγκυρηβόλιον 
non eft ancora, ficut eruditi homines verterunt, fed id quod 
exprefi nus, optime autem ésíx et πᾶσμα coniunguntur, 
Orpheus hymno in Veftam: ἔκ re ϑεῶν μακάρων ϑγητῶν e5- 
pryux κραταιόν. M. Tullius aliis verbis idem dicit de veteri 

- Romanorum impetio, cui nihil fuit nihil erit vmquam fimi- 
le. Qeuamdis populi Rom. beneficiis tenebatur , regum, popu- 
lora yuatiouusm (haec funt , quae Plutarchus "appellat TpXy- 
ματα ὑποφερόμενα.) portus eraé et refugium. fenatus. Noftri 

aute 



sarei Ap 
fendiffent. Itaque illud patrocinium orbis 
imperium poterat nominari. ldem fe 
omninm terrarum arcem eleganter in. 
in fenatu. ET 

Ibid. πολλὰ γὰρ αὕτη καινοποιῆσα.) καινοποιῶν, , (c 
et veo usy paffim fortunae tribuuntur , aut ind 
idem eft. Arbiter Satirico, 

Rerum humanarum diuinarumque poteftas : T. 
Fors , cui nulla placet nimium /ecura poteffas, Rs, 
Quae noua femper amas , et mox poft velinquis, Ὁ 

Ibid; ὅτε ῥγώνισατο ἀγώνισμα.) Non dicit quibuscum S 
fortuna certamen decertarit. poteft intelligi de iis, qui - 
Rom. imperium abnuebant, Apud Plutarchum fortuna dici- - 
tur πολλὲς πολλάκις Yyaví day ἀγῶνας aduerfus virtutem; et 
apud Ciceronem in primo aureoli opufculi, interdum pu- - 
gnare cum natura: quae huic loco nullo modo conuenit. 
Nos fimpliciter aecipimus ἐγωνίζεαϑαι pro magno ftudio et - 
contentione aliquid facere. Leo imperator Styliano: 4v-.- 
χὴν καὶ ἀγώνισμα τίϑεμαι παρ᾽ ἐμαυτὰ προσεξευρίσκειν , opto e 
totis ingenii viribus conténdo. ἀγώνισμα τίϑεμαι, pro eo, quod 
vfitatius dicitur Qiorinéida,, ftudere vehementer alicui rei, 
more eorum qui de honoris proemio certant inter fe. inde : 
ἀγώνισμα pro laude. Thucydides in 111. ó ἀπάτῃ περιγενόμε-, | 
νος, ξυνέσεως ἀγώνισμα προσελάμβανε. qui fraude | 
extiterat, is laudem infuper prudentiae Parks phus. 
eleganter operis faciendi aut iam facti fummam appellare 
folet ἀγώνισμα: vt de bello ludaico libro primo, πρέκειτο, 
τὸ kyxyxcuórxToy ἀγώνισμα Μασάδα, oppidum Ma/ada propo- 
fitum his erat certamen omnium maxime nece[farium, paetos 
aliter libro eodem: ὁ μὲν ἀγώνισμα τῆς Μάλχα T : 
γενόμενος, 3vjexe. iterum , rozaroy μὲν ἕν ἦν Μαχαιρᾶς dyw- 
vic ux. Nicetas in Balduino F landro: ταύτην πόλιν ἀγώνισμα, ; 
καὶ ἄϑλον καὶ συ πέρασμα, τῶν πόνων οἱ Aarívol e govro. b 

I s. Παραπλήτιόν τι πάσχειν ὡς ἃ ἂν ἄ τινες ἐμψύχα καὶ κατ᾿ 
ἀξ σώματος γεγονότος, διεῤῥιμμένα τὰ μέρη ϑεώμενοι) Polybium 
puto fcripfiffe μέλη membra, non μέρη partes: aliter tamen 
veteres membranae. lmitatus eít elegantiam huips loci 
Diodorus Siculus libro xx. etfi in fermone non plane eodem. - 

Repre- 
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DN διά ε eos NUNCA qui ^r MENS infiti- 
oftentandam eloquentiam , jua plurimum valent, re- 

ait , quod COMER corpori animato fimilem , per frufta 

j Sóneidait: quae a toto fuo corpore diuulfa , et feparatim 
confiderata , venuftatem et gratiam amittant , quam folet 
anima corpori conciliare ^ τὸ τῆς Ísopixg “γένος, inquit , ἀπλὲν 

del x9 ἡ συμφυὲς ἑ ἑαυτῷ καὶ τὸ σύνολον ἐμψύχῳ σώματι παραπλή- 
σιονν ὃ τὸ μὲν ἐσπαραγμένον ἐφέρηται τῆς ψυχικῆς χάριτος, τὸ 
δὲ τὴν ἀναγκαίαν σύνϑεσιν ἔχον, ἐυκαίρως τετήρηται. καὶ τῷ 
συμῴυει τῆς ὕλης περιγραφῆς ἐπιτερπὴ καὶ σαφὴ παρίξησι τὴν 
ἀνάγνωσιν. Non diffmile eft apud Ciceronem in Orato- 
re, Phidiae clypeum diffolmre aut fcopas. neque item il- 
lud, quod Longinus difputat de iis, ex quibus con- 
ftat orationis fublimitas : quae diffipata fublimitatem 
quoque diffipant , compacta in vnum corpus, et vinculo 
concinnitatis numerofae adftricta, fiungvocalia, non fecus 
ac fiat in animalium corporib&s: quorum membra disiecta, 
nihil funt; copulata, corpus vnum perficiunt. Non pige- 
bit tanti critici verba fubiicere: Ἔν τοῖς pausa peyeXoroié 
τὰ λεγόμενα, καϑάπερ τὰ σώματα, ἡ τῶν μελῶν ἐπισύνϑεσις" 

ὧν ἕν μὲν ἐδὲν τμηϑὲν αφ᾽ ἑτέρα, καϑ' ἑαυτὸ ἀξιόλογον ἔχει" 
πάντα δὲ μετ LL ἐκπληροῖ τέλειον σύςημα. ἕτως τὰ μεγά- 
λα σκεδαοϑέντα μὲν ἀπ᾿ xAÀCy ἄξων ἄλλῃ, ἅμα ἑαυτοῖς συν- 
Bx Dope: xe τὸ ὕψος. σωματοποιέμενα δὲ τῇ κοινωνίᾳ , ^ ἔτι 
δεσμῷ τῆς Épuoviaz περιπεκλοισμένα, αὐτῷ τῷ κύκλῳ Φωνήεντα 
γίνεται. Vide et Senecae difputationem aduerfus eos, qui e 
magnis fcriptoribus flofculos dumtaxat legunt, totos ipfos 
non legunt: quod ille appellat, fummatim deguftare inge- 
nia fummorum virorum: epiftola eft χχχιτι. 

Ibid. τῇ τῆς ψυχῆς ἐυπρεπείᾳ. ) Diodorus modo voc abat, 

 Ψυχικὴν χάριτα. M. Tullius, dignitatem in Bruto: membra j 
juo quaeque loco locata , fuam et vim et dignitaiem tenent, 

"Affinis eft vox in do&rina phyfiosnomonica , 5 ἐπιπρέπεια, 
fpecies exiftens ex vniuerfarum hominis partium forma. Vi- 

. de Ariftotelem capite ιν, et Adamantium initio libri rr. 
Ibid. ἔννοιαν μὲν yxp ἀπὸ μέρες τῶν ὅλων δυνατὸν, ἐπιςή- 

μην δὲ καὶ γνώμην ἀτρεκῇ exem ἀδύνατον.) Philofophi 4 ἔννοιαν 
definiunt τὴν πρώτην τῆς ψυχῆς κίνησιν, primum animi mos 
tum, quo mouetur ad cogitandum de re aliqua: é/5745 ve- 
ro eít certa et indubitata fciemtia ex cognitione cauffarum 

collecta, 



rias operationes mentis pra eft i 
Polybius, poffe quidem fieri , vt. eius a 
rei intuetur , fubeat cogitatio totius: fed 
partis perfectam totius notitiam aliquis. ̂ 
vero fieri non poffe. Nam qui verbi gratis 
aut lumbos fpe&tauit , poterit cogitare, eas. 
malis quod leporem vocant: fed accuratam. 
lis cognitionem nequaquam inde nancifcetur. | 
philofophiae notiffimum axioma eft ; fingulatiiga. efle 
fcientiam fic proprie dictam, .Sed quum , vt etpo« 
litica vniuerfa fit τῶν πρακτῶν, non τῶν νογτῶν, VOX fciene 
tia alio fenfu accipienda, quum de hiftoria dicitrs quam. 
apud philofophum in fexto Nicomacheorum, et in primo - 
Analyticorum pofteriorum. Sed et apud Ariftotelem loci 
fexcentis érisjuy pro ea fcientia vfurpatur, quae mon fit 
analytica demonftratione colle&a. Obferuanda. Polybii lo. 
cutio, ἔννοιαν λαβεῖν ἀπὸ μέρες τῶν ὅλων : nam potius dicen- 
dum videbatur , ἀπὸ τῶν μερῶν τὰ ὅλα. quippe totum fem- 
per eít vnum; partes multae, fed meminiffe oportet, to«- 
tum illud de quo hic eft fermo appellari τὰ ὅλα, fic Grae- 
cis dicitur non folum orbis terrae, fed etiam imperium, aut. 
refpublica, PARTEM autem dixit, non partes, quia noti- 
tia cunctarum aut plurimarum partium non leuem animis | 
noftris cognitionem totius ingenerat. heic vero difputat phi- 
lofophus aduerfus illos, qui hiftoriae partes, aut particue - 
las feparatim erant exfecuti, Graeci τοτικὰς Vocant et n 
"ἐς ἱξορίας. Lege principium ἢ libri octaui, 

' lbid. ἐκ μὲν τοί γε τῆς ἁπάντων πρὸς ἄλληλα HOM WC 
παραϑέσεως) Confer cum fimili loco libri tertii , pag. CcLViI, 
ὧν ἐκ ταραϑέσεως συνϑεωραμένων καὶ συγκρινομένων αὐδριοτέ-, 
ρας ἕκατα τυγχάνει δοκιμασίας τῆς κατὰ μέρος διαλήψεως. E 

VIL. ZIpparatus Polybiani duum librorum caput , εἰ 
vniuerae hifforiae οἰρχαί. 

Ibid. Ὑποϑησόμεϑα δὲ ταύτην ἀρχὴν τῇς βίβλε. ) Di&um | 
eft ante de neceflitate fequentis praeparationis, ad re&e 
capiendam illam hiftoriam, quam primario et ποοηγκαίνως, 
fcribendam Polybius fufcepit. hic vero auctor ad ipfam. 
προκατασκευὴν alia προχατασκευῇ iter munit. plerique cnim. 

Graecos. 
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mi, ; vt (Furca fuerit Polybio Paru: jio adeo princi- - 
pia fuae hiftoriae repetere. Haec autem eft ipfius appara- 
Ms pars prior. 

— Ibid. fa μὴ τῆς αἰτίας αἰτίαν ἐπιζητόσης , ἀνυπόφατος ἡ τῆς 
ὅλης ὑποϑέσεως ἀρχὴ γένηται καὶ ϑεωρίχ.) Vt intelligatur hic 
locus, difcrimen triplex in tota Polybii fcriptione eft ob- 

ruandum: nam et partes illius quodammodo funt tres. 
Prima et praecipua, quam ipfe appellat fuam hiftoriam , vt 
primario a fe fufceptam: altera eft praeparatio ad iuftum 
opus, et illam, quam diximus hiftoriam: tertia praeparatio 
praeparationis, vt fic dicam. Quemadmodum enim legiti- 
mae hiftoriae gratia adhibetur praeparatio, vt caput illius 
atque principium fiat notius: fic vt melius perciperetur 
caput ipfius apparatus, pauca repetere altius eft coactus, 
Harum igitur trium partium tractatio longe eft diuerfiffima, 
In principali hiftoria non folum res geítae explicantur, fed 
etiam cauffae omnes, qua antecedentes, qua connexae, 
itemque rerum euentus et τὰ ἐπιγεννήματα ex amuflim dif- 
putantur. In praeparatione leuius cauffae attinguntur, 
quantum fatis eft ad fidem narrationi faciendam et lucem - 
parti principali foenerandam. In tertia quam diximus par- 
te, de fide narrationis non laborgtur: fed tantum ad prae- 
parationem lectori via fternitur. hoc eft, quod verbis an- 
tecedentibus dicebat Polybius, ῥητέον αὐτὴν τὴν τῆς διαβά- 
σεως αἰτίαν ψιλῶς. fimplici inquit narratione eorum , quae 
tranfitum Romanorum in Siciliam: praecefferunt, aperienda 
cauffa eft ipfius tranfitus, quod eft caput praeparationis ad - 
iuítum opus. at huius caufíae cauffam non quaeremus. ca- 
ptae a Gallis Romae cauífam non afferemus. nam fi iftius 
quoque cauffae cauffam requiremus; fieret, ait Polybius, 
ἡ τῆς ὅλης ὑποϑέσεως ἀρχὴ ἀνυπόφατος. Graecis ὑπόςφασις eft 
actus fubfiftendi,, et firmiter manendi, aut fulciendi. inter- 
dum refertur ad vim refíiíftendi aduerfario obnitenti, vnde 

ἀνυπόφατοι dicuntur, quorum vis eft intolerabilis, et fufti- 
neri non poteft, vt alicubi vertit Liuius. alibi verbo /ubji- 
fiere vtitur. ἀνάγκη ἀνυπότατος Xenophonti, neceífitas cui 
omnia cedunt. ideo σκληρὰν et sséjav poetae appellant. 
Interdum fignificat ὑπόςασις principium, cui ceu bafi vniuer- 
fum opus innititur. Libro 1v. de operis huius principio 
loquens: xaAsyv ὑπόφασιν VroAxuBayovréc ἄνα! ταύτην. Áli- 

quando 



quando non lixiedi 
philofopho dicitur. Fai omi Wie 
bro primo: οἱ δὲ τὴν ὑπόφασιν τῆς ἐπιβ 
σολαβηϑέντες τὸν βίον ἀπὸ τῆς τεπρωμένηι 
tum ad quod fe accinxerunt , fato ttam ipfa 
abfoluerunt. clarius paullo poft idem: ἐξές 
ἕχχφον πρὸς τὴν ἰδίαν ὑπόφξασιν ἑτοίμως λαμβ 
licebit vnicuique ad id fubiet'um , quod fibi propofuei 
ad rem facient ex hoc meo opere fumere. paullo alite 
aliquanto poft, de Pete, qui domo Aegyptius ἢ 
ius ciuitatis , et regnum eft confecutus,. pose UTE 

' ψότος, τὲς ᾿Αϑηναίως μὴ δύναϑαι κατὰ τὴν, ἰδίαν ὑπός 
isyaj περὶ τῆς Φύσεως ταύτης τὰς ἐληϑεῖς αἰτίας. | üc 
ἰδίαν ὑπότασιν, eft fecundum principia eius hiftoria q 

EL 

fequuntur, et pro vera habent. philofophus digo lord M ; 
δίας ὑποϑέσεις" nam hypothefibus congruant neceffe eit, 
quae illis fuperftruuntur. Aliter accipit idem Jibro xv. 
quum ita fcribit: 973: κατὰ τὴν lay ὑπόφασιν ὅλην τὴν 
Bowríxy ὑπὸ μίαν ἀγαγόντες συντέλοιαν, ὁ προσεδέχϑησαν. 
Thebani quum ex inflituto /uo totam Borotiam in vnum conci- 
lium contribuiffent , ad foederis [ocietatem non funt admiffi. 
ὑπόςασις hoc loco eft , fufcepta feme! ratio conlilii, et pro- 
pofitum vniuerfum , ad quod fingulas actiones referimus, 

! libro xvi. duo haec pro eodem pofuit Diodorus, τηρῶν τὴν 
ὑπότασιν, εἰ τηρέιν τὴν ἐξ dp ue προαίρεσιν. Polybius libro 
αν. id dicit, συναύξων τὴν πρόϑεσιν ἣν dixe. Eruditiffimum vi- 
rum, qui Diodorum Siculum latine vertit, nufquam affe-- 
cutum effe vim huius vocis, palam eft. Sed redeamus ipfi 
quoque πρὸς τὴν ἰδίαν ὑπόφασιν. Polybius igitur negat cau(- 
fam eorum effe requirendam , quae in anteloquio praepara- - 
tionis eít di&turus: ne fi cauffae cauíTam requireret, fieret 
ἡ τῆς ὑποϑέσεως ἀρχὴ ἀνυπόφατος. hoceft, ne argumentum 
noftrum certo principio et quafi fundamento careat cui in- 
nitatur. Quemadmodum in artificio demonftrationis ana- 
lyticae haec cum primis conditio defideratur, vt deduca- 
tur ἐκ πρώτων ἀναποδείκτων, quorum fides et certitudo nul- 
lius probationis egeat; fic Polybius legitime fcriptae hifto- 
riae poni vult principia certa, nota, et in quibus lectoris 
animus acquie(cat. ὑπόφασις ergo analogia quadam idem 
eft in hiftoria, quod ἀρχαὶ in demonftratione; quas, inquit 
Philofophus, ἢ λαμβανειν, fumere , non probare, ἀδριτον γαὶρ, 

ait 
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ditidén. alibi: res abiretin infinitum: quo nihil magis con- 
trarium rectae rationi docendi, aut et narrandi. Ideo iure 
olim reprehenfus eft declamator Albutius: qui, vt ait Sene- 
(ἃ pater, argumenta argumentis colligebat: et quafi uihil ef- 

. fet fatis firmum , omnes probationes probationibus aliis con- 
firmabat. Vides quam erudite Polybius fcriptioni hiftoriae 
accommodet , quae de arte demonitrandi docet Ariítoteles. 
"Facit hoc etiam alibi, vt initiolibri1g Quod autem Poly- 
bius tantum aeftuat in ponendis iufti operis fui principiis, 
ratio haec eft; quia facilius demonítrationis principia in- 
veniuntur, quam hiftoriae. nam illa ἄμεσα καὶ ἀναπόδεικτα 
axiomata, quae affüumuntur ad demonftrandum , natura fua 
fere, aut fenfus experientia nobis funt nota: in principiis 
hiftoriae aliter res habet: neque enim eadem a natura prae- 
fidia ad hanc rém comparata fuppetunt. Itaque cogimur 
neceffario, aut λίαν πόῤῥωϑεν xmr&9oa τῆς αἰτίας, et longe 
admodut petere principium, aut ea dicére, quae parum 
clara le&oribus fint futura. Nam etiam in lac fcriptione 
vel maxime locum habet, quod docet philofophus , omnem 

' cognitionem ἐκ πρεπαρχέσης γίνεοθαι γνώσεως. quam ob cauf- 

fam veriífime et elegantiffime Polybius libro tertio et libro 
quinto ἀνυπότακτον et κωφὴν narrátionem illam vocat, quae 
non habet notitiam antecedentem in animo diícentis, cui 
ceu fundamento et bafi innitatur, vt ibi expofituri fumus. 
Quod autem diximus de difficultate et neceílitate ponendi 
principia hiftoricae narrationi: id vero non femper habet 
locum: fed tüm demum , quando hiítoriam aggredimur no- 
vam lectoribus futuram , et antea incompertam, vt quum Po- 
lybius Graecis fuis res Romanas et Punicas narrare iníti- 
tuebat, nam, $t ante dictum eft, et Carthaginienfium et 
Latinorum res adhuc illa aetate parum exploratas habebant 
Graeci. Sunt aliae hiftoriae, quarum principia ideo poffunt 
omitti, quia funt omnibus comperta, vt quum Xenophon 
et Theopompus Thucy didis hiftoriam perfequi inítituerunt, 
aut quum idem Xenophon Cyri expeditionem aduerfus fra- 
trem Artaxerxem defcribit. nam Cyrus inter Graecos diu 
verfatus erat, neque ignorabat quisquam eius belli cauffam, 
Idcirco Lucianus eruditifümo libro de conícribenda hifto- 
fia duo genera facit hiftoriarum, vnum earum, quibus pro- 
oemium adeo neceffarium , vt illud praetermififfe non aliud 
fit, quam corpus fine capite peperiffe: alter&m illarum, in 

bb quibus 
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quibus nullo extra materiam füfceptam opus fit. eres 
Male igitur exemplo Xenophonteae ἀναβάσεως fuam 
ritiam excufare ineptos hiftoricos, qui recens Romanorum 
bellum aduerfus Parthos quum fcriberent, neceffario μεν 
cipio deftitutas narrationes ediderant. Locus eft. 
et fubiici dignus "Bog às συγγραφέας, ἀκέφαλα τὰ "a 
ματα εἰσάγοντας, je s καὶ ἐυϑὺς ἐπὶ τῶν 

οἵ καὶ προσεταιρίζονται τὸν Ξενοφῶντα, 8 ἅτως ἀρξάμενον" Δαρεία. 
καὶ Παρυσάτιδος παῖδες γίγνονται δύο" καὶ ἄλλας τῶν παλαιῶν, 

ἐκ εἰδότες, ὡς δυνάμοι τινα προοίμιά ἐς! λεληϑότα τὰ πολλὰς, 
ὡς ἐν ἀοις δείξομεν. 

Ibid. xy δέῃ τοῖς χρόνοις βραχὺ Mei ess A 
Referenda haec funt ad praeparatioris partem. pr iorem, vt 
mox fumus oftenfuri. Scripta le&io nens Toca 
non προ. Libro v. διὸ καὶ νῦν βραχὺ , cine 
τῆς ̓ Αντιόχα βασιλείας. 1ta melius : alibi pro eodem dixit ése 
δραμέιν ἔτι τοῖς χρόνοις, vt 1, 1a. 

Ibid. τῆς γὰρ ἀρχῆς ἀγνουμένης ἢ καὶ v.) Libro quinto : 
πειρασόμεϑα λαμβάνειν ἀρχὰς ὁμολογεμένας ἐπὶ τῶν λέγεθϑαι 
μελλόντων᾽ ὅπερ del πάντων ἀναγκαιότατον. vide totum illum 
locum, pag. pcvii. Hactenus prooemium, fequitur 

APPARATVS PARS PRIOR. | 
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Προϑεωρία τῆς προκατασκευῆς. 

'aefationis Polybianae caput eft Romanorum tranfitus in 
Siciliam, belli gerendi cauffa Ea epocha quum mi- 

nus effet illuftris, et Graecis hominibus vulgo minus nota, 
rem altius au&or repetit ab illo vfque tempore, quo Roma 
capta eft 4 Gallis Senonibus. Non poterat Polybius magis 
infignem epocham in hiftoria Romana adnotare, Nam ca- 
ptae Romae a Gallis fama etiam ad Graecos peruenit. Ira- 
que Theopompus, lfocratis difcipulus, ante quem: nemo 
Graecorum Romae mentionem habuit, hoc faltem memo- 
riae prodiderat, tefte Plinio, Vrbem a Gallis captam. Ari- 
ftoteles quoque, narrante Plutarcho in Camillo, fecerat 
eius rei mentionem.  T'empus igitur, quod ante praepara- 

tionein defignatur , eftinteruallum a capta Roma ad primam 
populi |. 
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no Olympiadis xcvin. Romae conditae cccrx. definit 
 in'anno vltimo Olympiadis xxviii. Romae cpxxcrx. me- 
dium fpatium Olympiadis xxxi. anni cxxrv. neceflitatem 
huius partis pluribusauctor declarat ih eius epilogo cap. X11, 

» unus captae Romae a Gallis Senonibur. 

ἢ δ. τος μὲν ἂν ἐνεςήκει μετὰ τὴν ἐν Αἰγὸς ποταμοῖς ναυ- 
μαχιίαν ἐννεακοιδέκατον, πρὸ δὲ τῆς ἐν Λεύκτροις μάχης ἕχκαι- 
δέκατον.) Vult infignire annum captae Romae a Gallis, et 
fuis Graecis eum reddere quam notiffimum. Comparat igi- 
tur illum cum iis, quae apud Graecos partim eodem anno, 
partim paullo ante, aut paullo poft acciderant, ad memo- 
riam pofteritatis magis infignia. Nihil tota Graecia nobi- 
lius duabus ciuitatibus , Athenis et Lacedaemone: nihiliterm 
in hiftoria Graeciae illuftrius duabus cladibus, quae ciuita- 
tes illas fic attriuerunt, vt numquam poft illa detrimenta 
priftinum fplendorem recuperarint. Prior tempore fuit ca- 
I3mitas Athenienfium , quos Lyfander ad Aegofpotamos (in 
Thracica Cherfonefo vrbs fuit eo nomine et fluuius) nauali 
praelio deuicit; pofterior Lacedaemoniorum, quorum ad 
Leuétra, Boeotiae oppidum , Thebani duce Epaminonda cae- 
dem ingentem fecerunt. Inter has duas clades media in- 
teruenit memorabili συγκυρίς Allienfis Romanorum, quam 
ftatim Romae ἅλωσις eft fecuta. Ad Aegis flumen male 
pugnatum eft ab Athenienfibus anno 1v. Olympiadis xcrri. 

. quum effet Archon Athenis Alexias. Tempus captae Ro- 
mae veteres vere omnes accuratiores temporum auctores 
conferunt in annum primum Olympiadis xcvirr. et Pyrrio- 
nis, fiue Pyrgionis praeturam apud Athenienfes. Polybius, 
qui annos vndeuiginti numerat inter Athenienfium et Ro- 
manorum clades, in proxime fequentem annum rzeiicit. alio- 
quin numero annorum xix.vnus defuerit. Strabo libro vr. 
de Roma capta loquens: ἐγένετο δὲ 7iro, ὥς Φησι Πολύβιος, 
ire ἐννεακαιδεκάτῳ μετὰ τὴν ἐν Αἰγὸς ποταμοῦ; ναυμαχίαν. cutm 

Polybio et Strabone confentit etiam Diodorus Siculus, vt 
mox dicemus. Ad fecundum Olympiadis xcvrit. adde xvr. 
quod nofter ponit inter cafum Romae, et Spartanorum ad 
Leuctra; emerget annus fecundus Olympiadis cir. Paufa- 
nias in Árcadicis: τὸ πταίσμα ἐγένετο Λακεδαιμονίων τὸ ἐν 

Bbb 2 Δεύ- 

ili Rom. extra Italiam expeditionem. Incipit ab anno 



^o 156 

Λεύκτροις Φρασιιλείδε ᾿Αϑήνῃσιν, Ἰ Τῇ 
τοτῆς Ὀλυμπιάδος καὶ δευτέρας. : quam 
neque vllam varietatem fcripturae prae fe ferant hoc k 
Polybii exemplaria; mirari fubit, vnde illa monít 
ferit Nicolaus Perottus, quae pro vera Polybii fententia 
miferis le&oribus fuis hic obiicit. Sic ille vertit pue 
vertere eft foediffime omnia peruertere: /Innus | E 
eam naualem pugnam, qua Cimon Zlthenienfis. Xerxem : 
perauerat , decimus monus: ante bellum vero in. Leulfris ge- 
flum, quo Lacedaemonii pacem cum rege Perfarum. : 
Jextus decimus, Omnia non folum falfa, fed etiam ex par- 
te ridicule et abfurdiffime confi&a, nam quis , malum ifte. 
Cimon , qui Xerxem vicit? mira prorfus dvmagprln. fed va- 
niffima commenta confutaffe nullum fuerit operae 
neque tantum abs re noftra nobis eft otii, vt bonas horas - 
tam male collocare velimus, Non nefcimus fuifle olim, et 
nunc quoque effe, quibus Perotti verfio, propter — 
latinitatis fpeciem, mire arrideat. Sed quo iíta latinitas, fi 
deeít fides, abeft veritas? Nihil dicam de locis. 
quos propterea aut tranfiit, aut male interpretatus. eft Pe- 
rottus, quia vel codices erant corrupti, vel occurrebat di- - 
&io aut phrafis aliqua minus vulgaris: cuiusmodi multas 
fane habet Polybius. Verum vbi nihil erat eiusmodi , quis - 
ferat longe adeo ab auctoris fui verbis. difcedentem? aut 
quis neget flagitium effe infigne , tot locis verba, periodos, - 
atque adeo pericopas integras e Liuio defumfiffe, et le&o- 
ribus graccae linguae imperitis obtrufife pro Polybianis ? 
vbi fides? vbi pudor? in tanta igitur errorum omnis ge- 
neris copia, fingula velle perfequi, quod petiuerunt a no- . 
bis nonnulli, eius fit hominis, qui vetus !di&tum velit tol- 
lere: in lente vnguentum. Enimuero tam erudito faeculo 
haerere in nugis et minutiis id genus , quid eft aliud, nifi le- 
&oribus conuitium facere ? 

Ibid. Ἔν ᾧ Λακεδαιμόνιοι τὴν ἐπὶ᾿Ανταλκίδε esnío dois. 
νὴν πρὸς βασιλέα Περσῶν ἐκύρωσαν.) Diodorus quoque 
lus, idoneus cum primis auctor, in eodem anno fecundo - | 
Olympiadis Xcvir. quo fuit Archon Athenis Theodotus, 
et inuafionem Romae commemorat , et pacem legato Antal- 
cida fa&am. uftinuslibro vi. 4ic ammws mom eo tautum — 
infignis fuit, quod repente pax. tota Graecia faBa efl: μά 
etiam eo, quod eodem temport eris Komana 8 Galiis e 

t 
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e Strabo verbis paullo ante allatis fubiicit, xar τὴν ἐπ᾽ 
᾿Ανταλκῖδε γενομιένην εἰρήνην. it» enim fcribendum effe iam 

. elim monuimus. Eruditiffimus vir Gulielmus Xylander, 
. cui apud Strabonem fraudi fuit corrupta le&io, hic quo- 

que in eumdem errorem ex alia occafione incidit, cum Ger- 
manica vefte ornatum fcriptorem hunc nobilifimum edidit. 
male enim accepit illa ἐν à , eoque fibi perfuafit, Romae 
“ἅλωσιν ct Κελτῶν ἔφοδον in eumdem annum incidere, cum 
pugna ad Aegofpotamos pugnata. qui tanto viro indignus 
eft error. nam Perotti portenta iam dudum mirari defii, 
Haec eft illa pax infamis, quae Lacedaemonios perfidiae in 
focios, Graecos omnes ftultitiae palam damnauit. nam qui, 

- dum erant concordes , hobiliffimos de potentiíffimo omnium 
regum Perficorum triumphos retulerant; ii iam inter fe 
difcordes, et-fibi inuicem infefti , regi ignauo et inter pelli- 
ces fedenti imperata faciunt, F ormulam ab Artaxerxe prae- 
fcriptam, habes apud Xenophontem, in, quinta Hellenico- 
rum. Scribit luftinus regem Artaxerxem legatos in Grae- 
ciam mififfe, ad faciendam hanc pacem: fed Graeci potius 
in Afiam, quod fatis conftat, legationes mifere. quam ob 
cauffam pax haec non aliter illis dicitur, quam ἐπ᾿ 'AyraA- 
κίδε, hoc eft, legato Antalcida fa&a, nam ita ἐπὶ hic acci- 
piendum, quum tamen vulgo id genus dicendi de magi- 
ftratibus ordinariis, non de legatis vfurpetur. Ideo etiam 
Polybius ἐκύρωσαν dixit: quia hoc foedus in Afia per lega- 
tos factum, poft Lacedaemone ratihabitione fenatus eft 
confirmatum. 

Ibid. x9j ὁ πρεσβύτερος Διονύσιος τῇ περὶ τὸν *EA£ropoy 
ποταμὸν μάχῃ νενικηκὼς τὲς κατὰ τὴν Ἰταλίαν Ἕδηνας.) y&yie 
xjxwc;,id eft, quum biennio ante viciffet: qui fuit annus 

' vltimus Olympiadis xcvir  Fufe Diodorus Siculus libro 
xiv. Bibliothecae. Obfidebat tyrannus Cauloniam, non po- 
ftremam inter Magnae Graeciae vrbes. Crotoniatae foluen- 
dae obfidionis cupidi, copiis omnium Graecorum Jtalico- 
rum contractis ducem eis imponunt Elorim , exfulem Syra- 
cufanum. itur in hoftem, parte maxima itineris confecta, 
Eloris imperator ad Elorim amnem non procul ab vrbe Cau- 
lonia metitur caftra. occurrit Dionyfius , et imparatos con- 
cidit: αὐτὲς dà ἑλώρια τεῦχε κύνεσσι. nam omine non caruit, 
quod et dux et fluuius ille, àd quem pugnatum, eodem illo 
nomine dicebantur. In libris Diodori *EAwgiz vtrumque no- 
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fine dubio nomen inuenit, eft Kap 
chyno labi dicitur, ac pifceis 
videndus Athenaeus i initio libri o: 
ri Nemeonicarum carmine 1x. vbi de h 
nius: Flumen Elorum, Promontorium Pa. 
ma Thucydidis hiftoria fit mentio Eiorinae viae, m 
greditur Nicias, ab ora Syracufana petens mediterra 
Hefychius, "EMfpitc ayuv , res usvoc ἐπὶ  EAsgn ("EA 
raus: et in Polymnia Herodoti fit mentio clad 
fanis acceptae ἐπὶ ποταμῷ Ελώρῳ: qui eft flu 
quem nos arbitramur Elori fiue Eloro i in trans mare 
cia nomen dediffe. Elori Siculi meminit etiam Lyc 
pag.142. Liquet ex his, amnem, quo de hic agitur, : 
effe, qui Diodoro Eloris nominatur: licet omnia P ybi 
exemplaria aliter hoc nomen fcribant. Regius babet ἢ Ἄ 
περον. Bauaricus Ἔ Δ επόρον. meus accentu προ ἘΣ Y 
Topo. doctiffimus Xylander jin fua verfione G 
Ellefporus: quafi effet vd πόρος. quod iure defendat nemo. : 

lbid. Γαλάται δὲ xard κράτος Mieres MEER ^ta 
Galli Senones duce Brenno priore: nam 
inter praecipuos duces expeditionis , mem. το vri 
anno fufceptae. Vide paullo poft, et libro 11. De anno ca- 
ptae vrbis ante diximus, hiftoria vulgo notifíima ex omni- 
bus hiftoricis et chronologis. meminit Eufebius, numero 
MDpccxxv. ad quem locum lectu digna qosedtm nobit - 
fephus Scaliger. 

lbid. πλὴν τὰ Κατιτωλίκ.) Graeci hoc. nomen bifariam 
fcribunt: quidam per ; Καπιτώλιον, vt femper in noftris li- 
bris, et apud Plutarchum: plures per « Κατετώλιον, vt apud 
Diodorum, Eufebium et mujtos. Deducebant ifti liod du- 
bie a voce Graeca κάπετος foffa, tumulus. Hefychius in hac 
voce nefcio quid de loue Capitolino balbutit. . ; 

Ibid. διαλύσεις ἐνδοκα μένας Γαλάταις.) Alluditad. εἰκάϊοιι | 
auri ponderi a Gallis adie&um. Silius libro r. 

Hic Senonum galeae , penfatique improbus am. 
rbiter enjis ineft. 

Nota vox Brenni, Vae vi&is. Plutarchus VAM verbis | 
i| expreflit : τί δ᾽ ἄλο ἢ ἢ τοῖς vsvit μεένοις s poterat breuios « raj 

τοῖς νενικὴ μένοις. vt in Euangelio ἑαὶ τοῦς ἐν yaspi ἐχέσωις,, 
᾿ et £a, 

| 
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— τῷ TAM ἐμόν". et paflim in vtroque foedere. Sed. 
vetus ac γνήσιος Hellenifmus hanc vocem ἑαὶ ignorat. eius 
loco Plutarchus pofuit τὸ ὀδύνη, quia saj eft denunciatio - 

- ὀδύνης. Huius fi veniffet in mentem fummae do&trinae vi- 
ro Erafmo, numquam profe&o latinum prouerbium ex in- 

.  terpretatione coacta Plutarchi concipere maluiffet, quam 
ex auctoribus latinis et ipfo vfu veterum. 

ML, Populi Romani au&us poft receptam vrbem. 

Tbid. Λαβόντες οἷον ἀρχὴν τῆς συναυξήσεως. ) Paullo poft 
de eadem re » τῆς ἐπὶ τὸ βέλτιον ἤρξαντο προκοπῆς. 

Ibid. Μετὰ ταῦτα ἐπολέμεν Τυβῤῥηνοῖς, ἔπειτα Κελτοῖς. ἑξῆς 
δὲ Σαυνίταις.). Eadem plane feries bellorum in fimili com- 
pendio apud Strabonem e Polybio: Διακρεσάμενοι δὲ τότες 
Ῥωμαῖϊοι, πρῶτον μὲν Λατίνες à ἅπαντας ὑπηκόες ἐποιήσαντο, ὦτα 
Τυῤῥηνὲς καὶ | Κελτὲς, τὲς περὶ Πάδον. ἔπαυσαν τῆς πολλῆς καὶ 

ἄδην ἐλευϑερίας" τα Σαυνίτας᾽ μετὰ δὲ τέτες Ταραντίνες "94 

Πύῤῥον κατεπολέμησαν. Adi ad F aítos Romanos. 
Ibid. Σαυνίτωις τοῖς πρός τε τὰς ἀνατολὰς καὶ κατὰ TXG ἂρ- 

κτὲς δυντερμονξσι τῇ Λατίνων χώρχ.) Ait Samnites ab ortu 
et ab Aquilone finesattingereLatinorum. De ortu res cla- 
ra: nam latus orientale terrae illius, quam Latini populi 
aetate Polybii obtinebant , praetexebatur partim a Campa- 
nis fecundum mare febitentibus , partim a Samnitibus, qui 
fupra Campanos erant, et Latinorum fines ; attingebant. 
Strabo libro v. Ἕξης “μετὰ τὴν Λατίνην ἐςὶν ἥτε Καμπανία 
παρήκεσα τῇ ϑαλάττῃ, καὶ. ὑπὲρ ταύτην ἡ Σαυνῖτις παρήκεσα 
ἐν μεσογαίᾳ μέχρι Φρεντανῶν καὶ τῶν Δαυνίων. de latere fe- 
ptemtrionali nihil habeo dicere. 

Ibid. Μετὰ δέ τινα χρόνον Ταραντίνων 9.) Poft aliquod 
tempus , id eft, poftquam cum Gallis faepius vi&is, fed non 
deuiCtis, res effent compofitae. Pax cum Gallis facta eft 
(οὔ, C. Fabricio Lufcinio, Q. Aemilio Pappo. qui erat an- 
nus tertius Olympiadis cxxiv. Romae cpxir. Hanc pacem 
bellum Tarentinum excepit. 

Ibid. Au τὴν εἰς τὲς πρεσβευτὰς τῶν Ῥωκαίων ἀσέλγειαν.) 
Κυρίως dixit ἀσέλγειαν, non ὕβριν. fuitenim contumelia cum 
obícoenitate coniun&a. Dionyfius Halic. Τὴν ἐ λέγεοθαι 
πρέπεσαν ἀκαϑαρσίαν κατὰ τῆς ἱερᾶς ἐαϑῆτος vu TQszDsurs κατε- 
σκέδασε. Florus: Z4derat ine mora querelam ferens legatio : 
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hanc ᾿νε fonds per 1am turpemque 
diam violant, ' Mi πὸ ἐπ TOPON MPR 

Ibid. rame S oorepoy ἔτει τῆς 
λατῶν ἐφόδε.) Libro rr. cap. ao. . de pace fa&ta cum 
loquens: ταῦτα συνέβαινε γίνεωϑαι τῷ T, ) 
Πύῤῥα διαβάσεως εἰς τὴν Ἰταλίαν, πέμπτῳ δὲ τῆς. : (cro 
Δελφὲς διαφϑορᾶς. Dicebamus modo, hel icatum effe 
Gállis anno 11. Olympiadis cxxiv. etfi ilti. Gallic 
rentinum bellum fuit continuum, Pyrrhum tamen non fta-- 
tim in Italiam tranfiffe conftat. Polybius eo quem modo 
attuli loco, in tertium annum a pace fa&a cum Gallis 
tum Py rrhi coniicit, is eft annus primus Olympiadis cxxv. | 
exeunte hoc anno Pyrrhus copias in Italiam traiecit alie» - 
niffimo ad nauigandum tempore: adeo vt tempeftate pars. 
magna claffis perierit. quare Zonaras fcribit, ver a Pyrrho 
non effe exfpeCtatum. — Paufanias in Atticis: Πύῤῥος dsly à 
πρῶτος dx τῆς Ἑλλάδος τὴφ πέραν 'loví διαβὰς ἐπὶ Ῥωμαίες. 
διέβη δὲ καὶ ἔτος ἐπαγομένων Ταραντίνων. τἕτοις yup 
ἔτι πρὸς Ῥωμωίας συνεφήκει πόλεμος. in pofiremis. Pau 
verbis pro £r; fcribendum ἔτει. fed ita oratio fatis Graeca 
non fuerit, nifi fulciatur ratione aliqua, — .Amafaeus inter- 
pres vertit: ii enims quum bellum. diuturnum cum Romanis. 
ge[//ent, hoe vero Paufanias ompino haud dixit: apud 
quem fcribendum, νοὶ τέτοις yap τῷ πρότερον ἔτει. his. bel- 
jum priore anno cum Romanis erat conflatum. ita belli Τὰ» 
rentini principium fuerit fecundum Paufaniam inanpo quar- 
to Olympiadis cxxx1v. vel τρίτῳ πρότερον ἔτει: vt fit idem 
annus primus belli Tarentini, qui fuit vltimus belli Gallici. 
Porro annus, quo Pyrrhus in Italiam copias traiecit, prae- 
cedere dicitur hic a Polybio annum, quo Graeciam Galli in« 
vaferunt: recte. nam Galli duce Brenno i iuniore imprefIio- 
nem in Graeciam et Macedoniam fecerunt anno altero 
Olympiadis xxv. quum erat Archon Athenis Anaxicra- 
tes. Paufanias Phocicis: ἐγένετο τῶν Κελτῶν φρατεία ἐπὶ jV. 
ἙΆαΣα καὶ ἡ ἀπώλεια ᾿Αναξριράτες ᾿Αϑήνγσιν ἄρχαντος, δευ-. 
τέρῳ δὲ ἔτει τῆς πέμπτης Ὀλυμπιάδος ἐπὶ ἔκοσι καὶ 

^ 60 ἴῃ libroPaufanias hiftoriam fufe perfequitur: de qua et- 
jam in Atticis ezerat. Adi et luftinum libro xxiv. . 

lbid. τῶν τε irap] Ask Qa; φϑαρέντων᾽, καὶ περομωϑέντων εἰς 
τὴν᾿Ασίχν.) Sic loquitur quafi in eumdem annum coniice- 
ret Gallorum in Graeciam irruptionem , calamitatem ad Del- 
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dM tice pha, et tranfitum eorumdem in Afiam; aliter lib. xx. 
vbi calamitas Delphica dicitur illis accidiffeanno quinto,poft- 
quam Romani cum Gallis in Italia compofuerant. is eftan- 

[ Ya; 

mus tertius Olympiadis exxv. cui anno Paufanias tranfitio- . 
mem eorum in Afiam affignat, Archonte Athenis Democle. 
τῷ δὲ E fre τῷ ἐφεξῆς, Δημοκλέες ̓ Αϑήνῃησιν ἄρχοντος, οἱ δὲ αὖ- 

 $u εἰς τὴν ̓ Ασίαν διαβαίνεσιν. οἱ Κελτοί — 
Ibid. τότε πρῶτον ἐπὶ τὼ λοιπὰ τῆς Ἰταλίας μέρη ὥρμησεν. ) 

Tunc nempe quando bellum Tarentinum fufceperunt: Ta- 
rentum enim illa tempeftate Calabriae et Apuliae totiusque 
Lucaniae caput erat. 

Ibid. ἀϑληταὴ γεγονότες τῶν κατὰ τὸν πόλεμον ἔργων. ) lib. 
H. cap. 21. ἐξ ὧν (bella intelligit. cum Gallis gefta) πρός τα 
Ἡύῤῥον ἀϑληταὶ τέλειοι γεγονότες τῶν κατὰ πόλεμον ἔργων συγ- 
κατέφησαν. libro xv. cap. 9. de Scipione et Hanniba- 
le: αὶ sre yxp δυνάμεις πολεμικωτέρας. x3 ἡγεμόνας ἐπιτυχετέ- 
ρὲς τέτων xo] μᾶλλον ἀϑλητὰς γεγονότας τῶν κατὰ πόλεμον Ege 
γων ἕυροιτις ἄν. Graeci ἀϑλητὰς ἔργων aut πολέμων appel- 
lant fummos bellatores longo vfu confirmatos. nam ἔργον 
eft bellum, aut potius pugna. vetus fcriptor apud Suidam, 
ipfe opinor Polybius: αἱ δὲ Ῥωμαῖοι ἄνδρα πολέμων ἀϑλητὴν 
ες τὸν ᾿Αννίβαν ἐκπέμπεσι. Ariftoteles Politicorum libro VI. 
cap. vir. δέ! ἔτ, μὲν ὄντας νέες τὲς vieic διδάσκεοϑαι τὰς κέφας 
καὶ τὰς ψιλὰς ἐργασίας , ἐχκεκριμένες δὲ ἐκ παίδων ἀϑλητὰς &- 
val αὐτὲς τῶν ἔργων. Nicomacheorum libro rz. cap. Vim, 
ὥσπερ ἕν ἀνόπλοις ὁπλισμένοι μάχονται , καὶ ἀϑληταὶ ἰδιώταις. 
hic ἀϑληταὶ fant veterani, qui magnum bellicae rei vfum 
habent: Zwraj tirones, Plutarchus i in Eumene vetera- 
num militem ita defcribit: ἦσαν οἱ πρεσβύτατοι τῶν περὶ | Φ΄. 
λιππον καὶ ̓ Αλέξανδρον, ὥσπερ ἀϑληταὶ πολέμων zo] ἀπτῶτες 
εἰς éxéiyo 78 χρόνε. in Demetrio, qui iuuenis viétus eft a 
Ptolemaeo vetere Alexandri duce: ἀνδρὶ συμπεσὼν ἐκ τῆς 
᾿Αλεξανδρα παλαίτρας ἠϑληκότι πολλὲς καὶ μεγάλες κατ᾽ κὐτὸν 
ἀγῶνας ἐσφαλη. in decima Dionyfii Halicarnaff. ἀϑληταὶ ποὸ- 
λέμων' et σκηνοφύλακες opponuntur. 

II. Regium εἰ Mefjana fimili fcelere occupantur. 
L 4. ἴδιον γάρ τι συνέβη xg] παραπλήσιον.) Nudam narra- 

tionem rei ornat obferuatione. duabus vrbibus pariter ad 

fretum fitis, par et fimilis fortuna euenit. adde, quod prae- 
termittit Polybius , ab eodem genere hominum. ortam iniu- 

Bbb 3 riam, 



riam, Campanis nempe. | 

Campana legio appellatur jn. ma : 
hoc genus eft hiftoricarum ἐπιτάσεων, le 
feruimus in Prolegomenis. 

Ibid. ée δ᾽ αὗται Μεσήνη καὶ Ῥήγιον. 
. pofitae, medio fpatio ftadiorum rx. go 
rantur, hodieque notae vrbes iisdem nor 
vero etiam archiepifcopatu infignis, cuius | 
epi(copi Syracufanus et Catanenfis, Meffana haec n Gra 
corum libris modo cum duplici ez fcribitur, modo n 
plici, cuius fcripturae Afinius Quadratus hanc olim ratio- 
nem attulit , quia media effet inter duos flauios. fic in ori- 
ente Mezzvy appellata Graecis regio infularis, quam Tigris 
efficit in duos alueos diuifus. Sed de Meffana refellit hi- 
ftoria: nam e Thucydide, Diodoro et Strabone conftat, 
eam vrbem a Meffeniis e Peloponnefo profugis de rri 
patriae nomine effe ita appellatam, quum Zancle prius di- 
ceretur, luuat, quod M. Valerius Re de cui παρὸ vrbs - 
cognomen dedit, non MESALLA, fed MESSALLA eft 
dictus, magni Mefjallae lippa propago. Romani ^ 
Peloponne(iacam illam Meffenen; hanc Siculam Meffanam - 
vocant: quam diítinctionem qui negligunt erar 
Graecorum auctorum, peccant, ^ 

Ibid. Μεσσήνη uiv γὰρ αὶ πολλοῖς ἀνώτερον χρόνοις τῶν "ὧν Ἷ 
λεγομένων.) Tempus, quo de loquitur, φάγε aed 
obfeífi a Romanis poft bellum Tarentinum 
fanae Siculae non multo clementius fatum, quam Meffenae - 
Peloponnefiacae: quae vrbs, vt hiftoria teftatur, et euerfa 
fuit faepius et denuo inftaurata Olympiade xxx. ne vetu- - 
ftiora repetam, quum eflent Meffenii Peloponaefo eie&i a. 
Lacedaemoniis , delati in Siciliam, oppidum in ea occupa- 
runt cum nomine Zanclae, idque Meffanam dixerunt. Ea 
vrbs anno primo Olympiadis xcv1. a Carthaginienfibus ea Ἷ 
pta eft, et folo aequata fic, vt nullum plane vrbis veftigium 
relinqueretur, narrante Diodoro libro xiv. fed eodem. ilo : 
anno Dionyfius tyrannus eam a fundamentis excitauit, et. À 
colonis frequentauit. Quadragefimo poft anno, initio - 
Oly mpiadis ον τ. Agathocles tyrannus alter, dolo eius vr-- 
bis potitus , caedibus et exiliis crudeliter in ciues eft. 
fatus. fed non potuit Agathocles impedire, quin proximo - 
anno Meiani Amilcari Poeno fefe applicarent, Proxima . 

calamitas. | 



] οὐδ quum a WERL. qui LResdbeiil merue- 
ant, iterum fraude occupata eft, et miferi incolae per 

. omnia humanae patientiae exempla. vexati. E Diodori Eclo- 
gis fa&um hoc intelligitur, neque ftatim poft tyranni in- 
teritum, neque ita multo poft. 

Ibid. Καμπανοὶ παρὰ ̓ Αγαϑοκλέι μιαϑοφορξντες.) Imo ve- 
ΤῸ μιαϑοφορήσαντες, qui meruerant , non merentes , quafi fu- 

perftite Agathocle hoc accidiffet ,- quod falfum effe ex iis, 
quae modo dicebamus,apparet. Campani prifcis tempori- 
bus militaris fpiritus viri ex Italia in Siciliam transgreffi, 
modo Poenis, modo;Poenorum hoftibus operam locabant; 
quin aliquot vrbes i in Sicilia in fua poteftate ipfos habuifle 
teftis Diodorus; vt Catanam et Entellam iam inde a Dio-. 
nyfii fenioris temporibus. In eius Eclogis e libro xxr. 
occupatae a Campanis Meffanae hiftoria fic refertur. Ex- 
ftin&to Agathocle Syracufarum tyranno fupererant tyran- 
nidis inftrumenta, mercenariorum praefidium adeo vali- 
dum, vt ius creandi magiftratus fibi vendicaret. Quum ea 
occafione feditio inter ciues et mercenarios effet coorta, 
conuenit tandem inter partes, vt peregrinus miles diuen- 
ditis bonis ac poffeffionibus fuis, Siciliae finibus excederet. 
hac fimulatione Campani iter ad fretum inftituunt: ibi a 

Meffaniis intra vrbem admiffi , vrbem mox occupant, etno- 
&u hofpites , qui parum canerant, occidunt. haec Diodo- 
rus: fed longe aliter Alphius: non enim Syracufis effe 
profectos, qui Meífanam occuparunt, verum e patria re- 
cens illam manum fuiffe tum pulfam hiftoriam ita narrat 
Feítus ex Alphii libro primo belli Carthaginienfis; Quum 
toto Samnio. grauior incidi/Jet peflilentia, Sthenius. Mettius, 
eius gentis princeps , conuocata ciuium fuorum concione, ex- 
pojuit fe vidiffe in quiete praecipientem Apollinem , vt fi vel- 
lent eo malo liberari , ver [acrum vouerent , id efl , quaecum- 
que vere proximo nata effent immolaturos fibi. Quo fa&o Íe- 
vatis pofi annum viceufimum deinde, eiusdem generis pefli- 
lentia inceffit. | Rurfum itaque confultus Apollo refpondit ,non 
ejfe perfolutum ab iis votum, quod homines immolati non eJ- 
fent: quos fi expuli/Jent , certe fore, vt ea clade liberarentur. 
ltaque iis iuffis patria decedere, quum in parte ea Siciliae 
confediffent, quae Tauricana dicitur, forte parantibus bel- 
lo cernere Meflanienfibus auxilio venerunt vltro eosque ab 
hofte liberarunt. ltaque prouinciales ob meritum eorum, 

vt gra- 



que agrorum inuitarunt eos, et 

τῆς χώρας ὀφϑαλμιῶντες.) Re&e obferuat S iidas, verbum 
ὀφϑαλμᾷν, quod proprie fignificat oculis dolere, fiue 
ophthalmia laborare , cum alio transfertur, vel inuidiam de- 
notare, vt in Euangelio oculus malus pro inuido, 
piditatem re aliena fruendi , vt hoc loco, »us Antiqui 
tatum libro r, διαὶ τὸ ἐποφϑαλμιῶν τῷ πλήϑει τῆς κτήσεως, 

Ibid. ταχὺ x f mtn χώρας καὶ πόλεως ἐγχρὸ 
γενόμενοι, παρὰ πόδας εὗρον μιμηταὶς τῆς πράξεως.) Qui fcelu 
aliquod admittunt, ii exemplo perfaepe amplius quam fa- 
&o nocent. nam in vita mortalium certa ratione 
plures exemplis reguntur, et iis quidem, vt plurimum de- 
terioribus. Campanos igitur, qui occupata in Si- 
cilia repente diuites euaferant, imitati funt, qui Rhegium 
occuparunt. hi quoque Campani, ficut iam diximus, Mi- 
rum vero non veniffe iftis in mentem , Romanum populum 
omnino perfidiam fore vlturum: quum tamen eius rei do- 
mefíticum exemplum haberent. Quod enim ifti Campani 
Romanis militantes Rhegii patrarunt; id ipfum ante annos 
circiter Lx, in Campaniae metropoli Capua Romana legio 
in praefidio ibi relicta tentauerat. haec quoque exemplum 
fceleri praetexebat, et quidem cum aliqua iuftitiae fpecie - 
ex lege talionis. Liuius libro σαι, Zuibantur confilia in hi- 
bernis eodem. [celere adimendae Campamis Capuae, per j 

. Mili eam antiquis cultoribus ademifJent :: neque immerito | i 
ip[orum exemplum in eos verfurum. acciderat enim ante an-- 
nos octoginta, vt'eam vrbem Etrufcis immanitate pari adi- - 
merent. Liuius libro rv, in confülatu Sempronii Atratini | 
et Fabii Vibulani: Peregrina res , fed memoria digna , tra- 
ditur eo anno faffa: V'ulturnum Étrufcorum vrbem, quae 
nuuc Capua (fh, ab Samnitibus captam; | Capuamque ab. 
duce eorum Capye, vel quod propius vero efl, a campeftri | 
agro appellatam. — Cepere autem prius bello fatigatis Etru- 
[cis , in focietatem vrbis agrorumque acceptis deinde fefto die 
grauatos fomno epulisque incolas veteres noui coloni moRur- 
na caede adorti. vbi obferuabis eodem plane modo Capuam - 
olim et multo poft Meifanam periiffe. At legionis Roma- - 
nae confpiratio ad occupandam Capuam inita ne exitum ha- 
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uh. prudentia fingulari Martii Rutilii Cof. et au&oritate 
Valerii Coruini eft effe&um, 
- Jbid. Ῥηγῖνοι yxp καϑ' ὃν καὶρὸν Πύῤῥος εἰς Ἰταλίαν émegcus- 
τὸ x.) Epitome Liuii libro xir. Pyrrhus Epirotarum rex, 
vt auxilium ferret Tarentinis in Italiam venit. Quum in 
praefidium Rheginorum legio Campana cum praefe&o Decio 
Jubellio mi/Ja effet , occifis Rheginis Rhegium occupauit. Le- 
ge excerpta Diodori Siculi e libro xxir. et Orofium libro 
1v. cap.irr. vbi offaua legio dicitur, quae in Epitoma eft 
Campana legio. 

lbid. ὧν ἡγῶτο Δέκιος Καμπανός.) initio quum occupa- 
tum eft Rhegium, hic fuit Tribunus militum, et legionis 
ilius dux, fed mox eo fublato , milites M. Caefium fua f pon- 
te imperatorem delegerunt, quod fuit alterum illorum in- 
gens piaculum contra difciplinam militarem.  Mortuum 
effe in praefidio Decium videtur Valerius Maximus fignifi- 
care: Diodorus Siculus ob praedam iniufte inter fuos di- 
vifam per feditionem expulfum, et imperio nudatum, lta 
Meffanam perfugiffe ad Mamertinos, qui propter ingentem 
pecuniae vim, quam fecum Decius attulerat , in ducem fuum 
illum eligunt, etad recipiendum prius imperium, quas 
poffunt vires conferunt. fruftra. nam interim oculorum 
morbo Decius corripitur: et a medico Rhegino, quem opis 
ferendae cauffa acciuerat, ftudio vlcifcendae patriae can- 
tharidum veneno oculi ei illinuntur. hoc pacto infelix lu- 
mine priuatur, et Melfana expellitur. Verba Diodori Sicu- 
li, quibus fingularis haec hiftoria narratur, ita fcribi de- 
bent. Kaumavo) δὲ ὅτοι ἢ ἤσαν" xej ἐποίησαν κατὰ τὸν ὅμοιον 
τρόπον Μαμερτίνοις τὰς Ῥηγίνες, ὥσπερ ἐκείνοι τὲς Μεσσηνίας 
σφάξαντες. ἄτα τὴν διαίρεσιν τῆς κτήσεως τῶν ἠτυχηκότων ἄδια 
κὸν ποιησάμενος ἐξέπεσεν ἐκ τὸ Ῥηγίε Φυγαδευϑ εἰς ὑ ὑπὸ τῶν ἰδίων 
Καμπανῶν" συνήργησαν δὲ οἱ ΝΜαμερτίνοι. οἵ μετὰ τῶν ληφϑέν- 
τὼν χρημάτων φρατηγὸν ἐποίησαν. χρὴ δὴ ὀφϑαλμίας νόσε αὐτὸν 
περιεχέσης, καὶ τῶν ἰχτρῶν τὸν δοκιμώτατον μεταφειλαριένε, ἔτος 
τὴν ὕβριν τῆς πατρί δος ἐκδικῶν, κανϑαρίσιν ὑπήλειψε rov Δέκιον. 
xg] τῆς ὁράσεως αὐτὸν ἀπεςέρησε, καὶ Φεύγει ἐκ Μεσσήνης: 

Ibid. ἐπί rs τῆς πόλεως ἐυκαιρίᾳ.) Diodorus libro xiv. 
pronuntiat Meffanam effe τόπον ἐυκαιρότατον τῶν περὶ Xuxs- 
λίαν, locum totius Siciliae ad res gerendas opportunifmum. 
et mox dicit Polybius, Carthaginienfes, fi femel Meffanam 
eepiffent, Syracufas facile fore capturos. 

IV. Ro: 



tio Cof. ea prouincia eft demandata, Zonaras exp 
aduerfus Rheginos fufceptae falfam cauffam affert 
Crotonem vrbem proditione captam folo ae nt, 
manos in ea deprehenfos trucidaffent. Florus e bro » 
Liuii. //i&is Tarentinis pax et libertas data eft. Legio 
pana, tim qp ceto obfefa, "ation fo, 
fecuri percufa efl, ——— 

Ibid. οἱ φρατηγοὶ προαγαγόντες ὡς τὴν θα m 
σαντες, ἅπαντας κατὰ τὸ παρ᾽ αὐτοῖς ἔϑος σαν.) 
fimus populi Romani mos, capitis damnatos fecuri itn 
tere virgis prius caefos. hoc fupplicium prifea Romano-- 
rum feueritas non folum de fingulis aut paucis exigere fo-- 
lita, verum etiam de numero aliquando ingenti. Diodorus 
libro xix. eft auctor, Ὁ. Fabium bello Samnitico Ferenta- 
norum vrbem cepiffe , et aduerfarios populi Rom. ciues du- 
centis plures Romam abduxiffe, ac "upplicium hoc ab omni- 
bus exegiffe. Téres; τὸν ἀριϑμὸν ὄντας τλείας, τῶν Vates lu 
ἀπήγαγεν εἰς ἡ Ρώμην, καὶ προαγαγὼν εἰς τὴν | * 
ἐπελέκισε, κατὰ τὸ πάτριον ἔϑος. in ea. hiftoria. paullo ante - 
fcribendum eft apud Diodorum , τῆν τὰ  Qupirhciks viuo IUE 
Fretomani quos vulgata lectio et interpretes exhibent, mul. " 
li fuerunt in Italia. Ferentani ex hiftoria et geographisno- - 
tiffimi. In fexta hiftoria Dionyf. Halicarnaff. obfides Vol« - 
fcorum ccc. a Cof. Appio Claudio produ&ti eas poenas ex- 
petunt. Apud Liuium libro xxiv. verberantur ac — 
percutiuntur transfugae ad duo millia hominum, ὦ " 
tàmen eodem, recepti perfugae cccrxx. Romani a Cof 
Fabio mifíi , virgis omnes caeíi, non πελεχίζονται, fed de 
faxo deiiciuntur, Apud lofephum milites bis mille fimul - 
cruci affiguntur. In hiftoria Caroli Magni 1595. Saxones | 
femel fecuri percutiuntu&, apud Paul. Aemilium. Vtad - 
Rhegienfe praefidium reuertamur, obferuentur in hae bi-:- 
ftoria Polybii fides et iudicium. Conttat legionem Rhe-' 
gium inductam , quae poítea fidem mutauit, fuiffe homi- 
num ci5 c2 ci2 ci»; manfit praeíidium in vrbe occupata, ̂  

octo 
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o&o minimum annos; hoc eft , tempus totum belli Taren- 
Eo temporis fpatio ; veljénienter illum numerum 

uiffeimminutum, veri eft quam fimillimum, Secuta eft 
obfidio diuturna fatis , et obfidentibus operofa, quod pluri- 
bus oftendit Zonaras. nam Campani ifti moris Romanorum 
gnari, quum certo fcirent, laendas fibi omnino poenas fi 
caperentur , neque exorabilem fibi fórefenatum: tanta per- 
tinacia dimicarunt, vt priusquam in poteftatem Romano- 
rum vrbs veniret, omnes propemodum occumberent. Hoc 
pa&o eft effe&um, vt foli ccc. caperentur viui et Romam 
ad fupplicium mitterentur. .Haeceft Polybii narratio; ve- 
ritati et fidei hiftoricae tam congrua, quam tragicis am- 
pullis aliena." At ceteri hiftorici, quum legionem vnam 
Rhegii praefidio locatam accepiffent, legionem integram, 
quae temporibus illis quatuor erat millium, fecuri percuf- 
fam fcripferunt. lulius Frontinus libro 1v. capite primo: 
Jn legionem , quae Rhegium oppidum iniuffu ducis diruerat ,. 
(melius diripuerat) animadueríum efl: ita, vt quatuor mil 
lia tradita cuflodiae necarentur. — Pr. aeterea fenatufconfulto 
cautum eft, ne quem ex iis fepelire vel lugere fas efet. Auget 
tragoediam Orofius libro 1v. cap. 111. Sequenti anno magnam 
vifcerum fuorum partem | [eueritas Romana concidit, mox: 
Hoc facinus in tam fceleratos defeffores puniendum Genucio 
confuli vifum efl: qui obfeffa Rheginorum vrbe, captisque 
omnibus , ipfe quidem in reliquos perfugas et latrones exer- 
cuit digna /upplicia, Romanos vero milites integrae legionis 

" Romam mifit: qui populi iuffu medio in foro virgis caefi fe- 
«urique percu[fi funt. — ifa ibi efl tunc Roma vincere, quum 

- legionem fuam integram occidit: quae fine dubio vitta fui/Jet, 
fi eam hoflili praelio perdidif/et. Ne Liuius quidem a tragi- 
ca exaggeratione abftinuit; apud quem Scipionis Africani 
verba funt ad feditiofos milites praefidii Sucronenfis, libro 
xxvin. Ahegium quondam in praefidium miffa legio , inter- 
ftis par fcelus principibus ciuitatis per decem aunos tenuit. 
propter quod facinus tota legio , millia hominum quatuor , in 
foro Romae fecuri percu[fi funt. melius et verius Valerius Ma- 
ximus libro 1r. capite vir. Milites, qui Rhegium 1miu/to bello 
occupauerant , mortuoque duce Tubellio, M. Caefium fcribam. 
sius fua fponte imperatorem delegerant, carcere inclufit, ac 
M. Fuluio Flacco Trib. PI. deuunciante , ne in ciues Romanos 
aduer us amorem maiorum animaduerteret , nihilominus pro- 

politum 
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pofitum. exfecutus. eft. Did quo minore cum inuidia. 
perageretur , quinquagenos per fingulos dies virgis caefos, 
fecuri percuti iu[it, eorumque corpora Jepuliurae da 
mortemque lugeri vetuit, 

lbid. βυλόμενοι διὰ τῆ "hue dame roi e 
ἦσαν διορϑῆϑαι παρὰ τοῖς συμμάχοις τὴν αὐτῶν vis.) Roma- 
nus legatus apud Liuium libro xxxr. criminationibus Ae» 
tolorum refpondens.  Aegium Pyrrhi bello legio a 
Rheginis ipfis , vt mitteremus orantibus , in 
vrbem ad quam defendendam mijfa erat, per. fcelus 
comprobauimus ergo id facinus? au bello per, 
tam legionem in poteflatem noftram reda&tam,. tergo et cer- 
vicibus poenas /ociis pendere cum corgifJemus , vrbem, agros, 
fuaque omnia cum libertate legibusque Rtheginis reddidimus P 

V. Hiero et Syracufani Campanos vitum eunt, — 
L. 8. οἱ δὲ Μαμερτίνο:. τῶτο γορ τάνομα κυριεύσαντες οἱ 

Καμπανοὶ τῆς Μεσσήνης προσηγόρευσαν σφᾶς αὐτάς.) lam often- 
dimus manum Campanorum in Sicilia fuiffe, qui mercede. 
operas modo his modo illis locabant, Diodorus lib. xir. in 
anno iu, Olympiadis xcir. narrat Cam 
Athenieufibus Syracufas oppugnantibus meruiffe: qui pott» 
ea vagi diu quaefiuerunt τὸν μιαϑοδοτήσαντα , cuius. ftipen«- 
diis alerentur: donec Poeni eorum operam locarent: iftos 
ipfos Polybius ait μιωϑοοφορησαι Agathocli. Martem olim qui« . 

. dam populi vel Italiae vel Siciliae Mamertum vocabant, . 
Lycophron: Κανδαῶος ἢ ἢ Μάμερτος" ἢ τί χρὴ καλᾶν τὸν αἷμοι, 
Φύρτοις ἑφιωμένον μάχωιςς Tzetzes ibi notat vocem effe 
Romanam. Et erat fane Mamertus, fiue Mamercus inter 
cognomina gentium Romanarum Acmiliae et Corneliae: . 
fuit etiam in Sicilia proprium viri nomen, vt Mamerti. 
Catanaeorum tyranni, qui in xvi. Diodori hiftoria Marcus - 
dicitur minus re&e. eo loco Tzetzes affert Diodorum Sie. 
culum, fiue vt ait Dionem, intelligebat autem is gramma - d 
ticus locum Diodori nuper publicatum [in excerptis e lib, - 
xxr. fed Campanorum id verbum eíle dicit Diodorus, non nom 
Romanorum: Feftus, Ofcorum, Plutarchus in Pyrrho La- 
tinorum: διὸ καὶ, ait, viupriedidiiur αρήϊοι γλώσσῃ τῇ AAu- 
φίνων. Ceterum cauffam , cur Campani, qui Meflanam oc- - 
cuparunt, Mamertini funt appellati, longe aliter explicat | 
Alfius libro primo belli Carthaginienfis: JMeffamió, ait, et. 

, Campani | | 
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Carpani. nomen acceperunt vnum, vt dicerentur Mamertini, 
Iuod conie£is in Jortem duodecim deorum nominibus Mamers 

forte exierat , qui lingua Ofcorum Mars fignificatur. Apud 
1 jufebiumi in Chro nicis numero ccLvr. legitur, Meffanam hanc 
etiam Mamertiam effe dictam: quodet B. Hieronymus con- 
firmat libro priore in Touinianum. Ego fcio, incolas Mef- 
fanae dictos fuiffe Mamertinos: idque nomen haefiffe etiam 
ciuibus Romanis, poftquam eo colonia effet deducta, ficut 
obferuat Plinius, ipfam vero vrbem Mamertiam fuiffe di- 
&am, alibi, quod meminerim, nufquam legi apud vllum e 
veteribus fcriptoribus. 

Ibid. χρόνοις ΠῚ ἐ πολλοῖς ; πρότερον αἱ δυνάμεις τῶν Συρακεσίων 
ipae πρὸς τὲς ἐν τῇ πόλει.) Fatum fuit hoc vrbis po- 

mae olim Syracufarum, vt vel tyrannis, iisque cru- 
deliflimis pareret , vel inteftinis feditionibus laboraret. Se- 
ditionum harum cauffae pro temporibus variae fuerant: 
fed illa frequentiffima, quam hic Polybius attingit, quum 
milites a ceteris ciuibus diffidebant. Obferuat Philofophus 
in v. Politicorum , multo iam ante haec tempora accidiffe in 
ea | vrbe, vt pulfis tyrannis, et mercenariis militibus ciui- 
tate donatis , difcordiae ex ea re Syracufis orirentur, et 
inde ciuile bellum. Συρακόσιοι, inquit, μετὰ τὰ τυραννικὰ 
τὲς ξένες καὶ τὲς μιαϑοφόρες πολίτας ποιησάμενοι, é ἐφςασίχσαν, 

κοὶ εἰς μάχην 39e. Huius quoque difcordiae, de qua 
nofter loquitur, ftatim poft tyrannum fceleftiffimum Aga- 
thoclem exftin&tum principium exftitit. Syracufani enim 
bello, quod aduerfus Menoner et Carthaginienfes gerebant, 
rebus male cedentibus, coa&i iniquis conditionibus pacem 
facere, non effügerunt, quin ea mox mala experirentur, 

quae folent illi , qui militem otiofum alunt, et quidem mer- 
cenarium ; qua de re fub libri huius finem. plura erunt di- 
cenda. Tum aufus miles cum ceteris ciuibus iniuriam ex- 
poftulare, quod in magiítratuum creandorum comitiis fui 
ratio non haberetur. Diodorus libro xxx. Τῶν μιοϑοφόρων 
ἀτιμαςομένων ἐν τῶςς ἀρχιαιρεσίμες συνέβη ςἄσεως πληρωϑῆναι 
τὴν πολιν. Διατάντων ἕν ἐν τοῖς ὅπλοις τῶν τε Συρακεσίων καὶ 
τῶν μιαϑοφόρων, οἱ | πρεσβύται διαπρεσβευσάμενοι χαὶ πολλὰ δεη- 

- Sévrec ἀμφοτέρων μογις κατέπαυσαν τὴν ταραχήν. Habes hic 
feditionis initium et cauffam: dicuntur enim haec de Cam- 
panis, qui mox Syracufis egreffi Meflanam occuparunt. 
cauffam praetexunt iffi, quam diximus, nam aTiuaged)og ἐν 
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ταῖς ἀρχαιρεσίαις ; te iila, PONCII ST : 
ftratibus PAM in comitiis rationem non habuit. τιμαὶ 
enim fiue honores funt ἀρχαὶ), magiftratus , vt etiam. 4 Y E 
ftoteles admonet in politicis. Hic vero obferuetur, iu 
ius, fiue poftulatum rarum militum, et 'na- 
riorum, qui ius creandi magiftratus fibi vindicarunt. quid 
hoc iniquius? aut quae vmquam refpublica eius rei dedit 
exemplum? nam vt e militaribus viris crearentur ma ; 
tus, non eft inauditum, fueruntque in Graecia « 
quae eo iure vterentur , "vt Malienfes: de .riftote- 
les v. Politicorum : ἐν dickes αὶ πολιτεία Aul Lt 
τευκότων᾽ ταῖς δὲ ἀρχὰς ἤραντο ἐκ τῶν sparevon. Ade 
nullum ius eft , quod non illi fibi tribuant, penes qi 10s fünt. 
arma, quae olim res imperium Romanum. peflundedit, Pri- 
mi ex omnibus mercenariis poft obitum Agathoclis vi- 
dentur excitaffe eo nomine tumultus Campani. Etfi autem 
compofita aliquo modo res fuit cum Campanis , ficut antea 
dicebamus; apparet tamen ex hac narratione, manfiífe . rds 
trouerfiam, quae deinceps recanduit , «eu €o tempore , de 
quo hic eft fermo. "Tunc igitur milites, qui in ΤΑ 
vrbi oppidis caftra habebant, nouo exemplo 8 
αὐτῶν, id eft, e corpore fuo: creant, Artemidorum , ὁ 
ronem: magna, ficut oftendit au&or, cum indi; 
vrbanae multitudinis, quae fuffragiis militum impon 
tati magiítratus iniquiffimo ferebat animo, Tempus he 
comitiorum militarium obfcure declarat Polybius, 
accidifTe haec ait χρόνοις 8 | πολλοῖς TpóT qure id e 
gno prius tempore, quam Rhegium ton 
Nos putamus illum intelligi annum, qui uae roni - 
aditum ad remp. patefecit. 15 autem erat annus alter 
Oly mpiadis CXxVI. Paufanias Eliacorum libro 11. τὴν dpg-- 
χὴν exe ὁ Ἱέρων & ὅτος, ἔτει δευτέρῳ τῆς Ohv, ιἄδος, ἐπὶ dis ὲ 
ἄκοσι καὶ ἑκατὸν, ἣν Kupgyycace φαάξιον ἐνίκησεν ; 
ximus fuifle Olympiadem cxxvj. haec le&tio facit | 
fed character , quem addit de Olympionica Idaeo 
vulgatam lectionem falfi arguit manifeftiffime. Scribe rer. 
δευτέρῳ τῆς ἕκτης Ὄλυμπ. Vide Eufebiana Iofephi Scaligeri, | 
vbi omnia habes de Olympiadibus.  Celebrata igitur haec - 
comitia annis ipfis quatuor ante captum Rhegium, et 
Rheginorum reditum. 

Tbid. - 
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; bid Enos τερὶ τὴν Μεργάνην.) Merganam in eo 
.tra&u nondum inueni, fed Murgantiam, locum ad mare 
fitum non procul Svrácufi "7. Liuius libro xxiv. “44 Mur- 
gantiam tum claffem nauium centum Romanus habebat ; quo 

euaderent motus ex caedibus tyrannorum orti Si yyracu/is, quo- 

ve eos ageret noua atque infolita libertas opperiens. in Xxvi. 
P ids Murgentinarum terrarum δὰ Poenos defectio , poft 

celli profectionem e Sicilia, meminit et M. Tullius in 
' Verrinis, et Plinius. | In 1v. Thucydidis Morgantinam a 
Syracufanis fibi vindicant Camarinaei: quum tam in vnde- 
cima hiftoria Diodori et Olympiade rxxx. dicatur iam tum 
fuifle Morgantina πόλις ἀξιόλογος. In Stephani^ Εϑυικοῖς no- 
minatur Morgyna Siciliae, et Mórgentium Italiae. Viden- 
tur autem omnia haec lóca appellationes fuas accepiffe a 
Morgetibus, populo vetuftiffimo 1taliae; de quo DOR ydus 
Halicarn. plura libro primo. 

Ibid. καὶ τὸν μετὰ ταῦτα βασιλεύσαντα Συρακεσίων Ἱέρωνα. ) 
Hic eft Hiero alter eiusdem nominis Syracufiorum rex, qui 
virtute et prudentia meruit, vt inter rariffima humanae fe- 
licitatis exempla eum primis numeretur. Ampliffimum 
enim Syracufarum imperium non iure fuccefbonis, etfi a 
maioribus quondam obtentuim, neque violentia et caedibus, 
fed admiratione virtutis eft confecutus. femel autem par- 
tum regnum fingulari femper clementia , dexteritate et fide 
adminiítrauit. acceffit fortunae indulgentia infignis: nam 
et vitam integris omnibus feníibus vltra nonagefimum an- 
num produxit, et tantis opibus, tanta gloria floruit, vt 
aequalium regum vix vlli concederet. De hoc viro fcribit 
Zonaras tomo rr. neque paternum genus vllum ei fplendo- 
rem conciliaffe ; a tuxeinre m etiam ignominia feruitu- 

tis fuiffe máculofum. i ὁ Ἱέρων & ἅτε πατρόϑεν ἐπιφάνειαν ἐ E χων 
τινα, , ματρόϑεν dà καὶ δελείᾳ προσήκων. Σικελίας ἑπασης ἦρξε 

μακρᾷ. Sane de materno luftinus quoque haut multo aliter 
libro xxiu. maternum illi genus fordidum atque adeo pudi- 
bundum fuit. de paterno faifum eit, quod ait Zonaras. nam 
Hierocles Hieronis pater , nobilis vir fuit, ficut fcribit Iu- 
ftinus ibidem, cuius origo a Gelone antiquo Siciliae t; yranmo 
mauabat.. Paufanias tamen pofteriorem Hieronem prioris 
cognominem folum appellat nulla cognationis mentione 
fatta.  Agebatur annus centefimus nonagefimus, quando 
Hieroni huic magiftratus primo eft gud ex quo vetus 
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regnum prioris Hieronis Syracufis fuerat e um. na 

Thrafybbli qui fratri Hieroni fuccefferat, clades v ac 

cidit anno 111, Olympiad. rxxvirr,. Olim quum notas ede- 
remus iin Dionyfium Halicarnaffeum, totum ftemma huius - 
regiae domus recenfuimus atque illuftrauimqs:. Ἂν filu- | 
bet inde petant ftudiofi. Plautus Menzechmis: | 

Non ego te noui Menaechmum , Mofcho. rognati 

Qni Syracufis perhibere natus effe in Si M. 

Vbi rex Agatkocles raguaeor fh, t ERR Hia, 

Tertium Liparo, qui in morte vegnum Hieroni radidit
, | 

Nunc Hiero eft. up we 

Licentia comica vfus hoc loco poeta falfa veris Pow 
Verum eft, Hieronem in imperio Syracufarum Agathocli 
fucceffiffe, et quidem non continuo, fed quibusdam inter- 
je&tis, ficut re&e Plantus fignificat. pro Panthia fcriben- 
dum reor Phintia, fic enim appellatus eft tyrannus qui- - 
dam Siculus ; qui poft mortem Agathoclis magnam in es - 
infula potentiam fibi comparauit, fed errat Erotium , quan - 
do Phintiam Syracufarum tyrannum vocat, qui Agrigenti - 
rerum potiebatur, non Syracufis: vbi, qui eo tempore do- - 
minabatur , Icetas dicebatur, non Phintias. Diodorus libro 
xxl κατὰ Σικελίαν ἦσαν τύραννοι Ἱκέτας dy Συρακέσῃ, Φιντίας, 
εἰς ̓ Ακράγαντα. et mox Φιντίας δὲ καὶ —— 
πόλεμον ἐνεφήσαντο. Corruptum videtur effe apud Plautum 
nomen Liparo. nullus enim fuit eo nomine tyrannus inSi-- 
cilia, quid fcripferit iocofus poeta, nefcio. fides hiftorica - 
fcribi poftularet ZAumio: nam in Syracufarum tyrannide 
Icetae fuccefferunt 'Thunio, fiue Thaenio, qui ipfum Ice-- 
tam expulit, et Softratus fimul. Diodorus auétor in exe 
cerptis eiusdem libri, in Plutarchi Pyrrho Θοινέων fcribitur, 
non Θυνίων. neque tyranni Syracufarum appellantur Thae- 
nio et Soítratus, [δὰ ἀνδρες ἡγεμονικοὶ ἐν Συρακάσαις, Viti . 
principes ciuitatis Syracu(anae, In antiquis fcholiis Theo- 
criti ad Idyllium xvr. legimus, Hieronem hunc Zgarov TV- 
ραννῆσαι τῆς Σικελίας, vltimum fuiffe eorum, qui Siciliam. 
tyrannide obtinuerunt. fed neque tyranni nomen Hieronis. 
mores merentur: nec tam amplia fuit eius dominatio, vt 
τυραννῆσαι τῆς Σικελίας dici queat. quare melius fecripfiffet 
hic fcholiaftes ἐν Σικελίᾳ. Simili errore et Latinorum non-- 
nulli, vt Eutropius , Hieronem Siciliae regem vocant; et 
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| qui in Faftis viros triumphales adnotarunt in Valerio. ne- 
. que vero Syracu(íarum vltimus dici poteft tyrannus Hiero, 
qui moriens imperium nepoti Hieronymo, iuueni perditif- 
fimo, reliquit. de hoc Polybius legationum initio, et Li- 
vius libro xxiv. : 

Pbid. Ἱέρωνα νέον μὲν ὄντα κομιδῇ.) Hierona appellat ad- 
modum iuuenem, qui annum xxx. tantum quod excefífe- 
rat: plane vt Romani, qui iuuentutem definiebant ab anno 
tricefimo ad quadragefimum. libro xvrr. de Flaminino: 
καὶ ro: νέος ἣν κομιδῇ. πλείω γὰρ τῶν τριάκοντα ἐτῶν ἐκ ix. 
ld aetatis tum fuiffe Hieronem, quando magiftratus primo 
eft ei delatus, ita probamus. Conftat ex Liuii teftimonio 
nonaginta minimum annorum illum fuiffe, quando vltimum 
vitae diem claufit. Mortuus autem eft Hiero Coff. Q. Fabio 
Maximio Cunctatore 1121. Sempronio Graccho, Olympiadis 
€xrLr. anno altero. Incidat igitur natalis illius neceffe eft 
in tertium quartumue annum Olympiadis cxvrzrr. inde ad 
fecundum Olympiadis cxxvr. quo anno dignitatem fuam 
aufpicatum effe Hieronem ex Paufania docuimus , xxx. vel 
vnus et triginta anni reperientur. Sed Lucianus Hiero- 
nem fcribit vixiffe duos et nonaginta annos. hac ratione 
natum oportuerit anno rr. Olympiadis cxvrrr. et praetu- 
ram na&um annum agentem xxxim. Apud Liuium libro 

- xxi.dicit Hiero fenex, fe olim iuuenem Romanos primo 
bello Punico adiuuiffe, qui tamen priusquam id. bellum fi- 
niretur , fexagenario maior erat. 

Ibid. πρὸς δέ τι γένος ἐυφυῇ βασιλικῆς καὶ πραγματικῆς ol- 
κονομίχς.) ld ipfum fignificat, quod pluribus a Tuftino expli- 
eatur: Pulchritudo ei corporis infignis, vires quoque in. ho- 
mine admirabiles fuere: n alloquio blandus , in negotio iu- 
flus , in imperio moderatus: prorfus vt nihil ei regium deeffe 
praeter regnum videretur. 

lbid. ἕτως ἐχρήτατο πρχῶς καὶ μεγαλοψύχως τοῖς TpXY- 
paci): luftinus: Poff profectionem ὦ Sicilia Pyrrhi, magi- 
firatus Hiero creatur *. cuius tanta moderatio fuit, ví con- 
fentiente omnium ciuitatum fauore, dux aduerfus Carthagi- 
nienfes primo , mox rex crearetur. confirmant eadem et Dio- 
dori lacerae narrationes e libro xxir. Falfo igitur fcribit 
auctor fcholiorum in Theocritum, Hieronem, quum effet 
ἃ ciuibus praetor creatus, corruptis exercitibus in tyranni 
nomen euafiffe, κατέσχε τὴν ἀρχὴν soxrzyag ὑπὲ τῶν πολιτῶν, 
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Cubs milite , eum ess iues 
vero nomen non folum ciuium. Sy 
eít ei delatum, fed etiam. Jar ὁ 

᾿ ciarum ciuitatium, vt mox dicturus ef 

ad e reihi ri dediffe ii 
ciuitatis imperium occupandum viam 
gna, quum non obferuarint principes reipub. Syract 
negat Polybius £p3ax σκοπήσασϑαι, hoc eft , p: 
ticorum officio fun&os, in prouidendo , quod fu 
εἰ cauendo ne fieret. Hae namque funt partes vid, 

sdmodnsá enim praeceps in talibus eft occafio, mil 
fuit ille Marci Tullii, viri alioquin prudentiffimi, fi reip. 
Rom. error, quando i in O&auium iuuenem extraordinarios 
honores congerebat. de quo tot le&u digniflimis epiftolis 
cum ipfo M. Brutus expoftulat: qui etiam epiftola quadam 
omnium malorum, quae eflet facturus O&auius, reum Ci- 
ceronem pronuntiat. lpfa Bruti verba ciuilis prudentiae 
pleniífima iuuat adfcribere: Ego, inquit, tum et facilitatem 
et prouidentiam laudabo tuam, cum exploratum habere coe-.— 
pero , Cae/arem honoribus , quos acceperit, extraordinariis fo- 
re contentum. — Zdlienae igitur, inquies, culpae me reum fa-.— 
cies.  Pror/us alienae, fi prouideri potuit ne exfifleret, ἴτ6- — 
rum nofter i ita loquitur de Hannibale i iuuene, libro 1. pag, 
Cuxxi. ὃς παραλαβὼν τὴν ἀρχὴν ἐυϑέως δηλος ἦν ἐκ τῶν ÉTi- 
νοημάτων πόλεμον ἐξοίσων᾽ Ῥωμαίοις. ja dta. ἢ 

L. 9. x9j καινογομῶντας sei τι.) Statuit canfíam praeci- - 
puam, cur de occupando i imperio ciuitatis cogitarit. Hiero, | 
metum a ]euitate ciuium, qui impulfa concionantium in - 
theatris, more Graeco oratorum (demagogos ipfi dicunt) t 
magiltratibus fuis, fiue dignis, fiue indignis, negotium fa- 
celTere et per iculum creare foliti. Haec olim confuetudo. ) 
obtinuit pie risque ciuitatibus Graeciae , vt faepe i in politicis 1 
oftendit phiiofophus. Quare etiam libro v. idem fapiens 
inter caulas fcditionum et rerum nouandarum non det 
termittit calumniae hunc metum; et affert exemplum rei-'- 
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i Cod quae propter hanc caufíam fuerit immu- 
17 Φόβον, inquit, φασιάςζσιν. οἵ TE ἠδικηκότες δεδιότες, 

E Bi δίκην "xe oí μέλλοντες οἰδικείαθαι βαλόμενοι φϑάσαι 
πρὶν E. ὥσπερ ἐν Ῥόδῳ συνέφησαν οἱ γνώριμοι ἐπὶ τὸν 
δῆμον διὰ τὰς ἐπιΦεροιένας Mun. ; 

bid. ro» δὲ Λεπτίνην εἰδὼς καὶ τῇ Tposxcix καὶ τῇ TÍSEl 
πολὺ διαφέροντα τῶν xwv πολιτῶν.) Leptinem hunc in illo- 
rum temporum hiftoria non inuenio: nifi ille eft, cuius in 
rebus Agathoclis meminit Diodorus lib. xx. nam qui ab 
eodem alibi nominantur, et ab aliis, vt Polyaeno et Fron- 
tino, Syracufani Leptines, ab hoc funt diuerfi. wgosacíav 
clientelas vertimus, rem fecuti, non verbum, proprie προ- 
exryc et πελάτης lunt relata, vt patronus et cliens: mpesa- 
σία, patronaius, fed hic pro potentia fumitur, qualis eít 
eorum, qui multis clientelis nituntur. alibi iungitur cum 
δύναμις, vt legationum tmemate xxxvI. τὴν δύναμιν «2j τὴν 
qposag ay. καταλελύσθαι τῶν Ῥωμαίων. Significat et quam vo- 
camus maieítatem. In xvrr. hiftoria Diodori, Darius, qui 
in fummo (uo periculo et equorum iugalium confternatio- 
ne manu habenas prehenderat, dicitur λῦσαι τὴν σεμνότη- 
τὰ τῆς Tposxcíng, id eft , feciffe contra tanti regis maiefta- 
tem. Polybius folet vfurpare de fpecie dignitatis et pom- 
pa, quam ipfe alibi nominat φαντασίαν et ἐπιφάνειαν. Libr. x. 
cap. 1$. de vxore Mandonii captiua: x] yxp ἣν γυνὴ πρεσβυ- 
TÉpx , καὶ τινα προτασίαν ἀξιωματικὴν ἐπιφαίνεσα. et lib. xr. 
cap. 32. παρακαλέσαντα τὸν ᾿Αντίοχον μὴ Φϑονησαι τῆς ὄνο- 
μασίας αὐτῷ τῆς T& βασιλέως καὶ τῆς προφασίας. et faepius ali- 
bi Polybius. Liuius alicubi expreífit voce comitatus. nam 
quod dixerat nofter legationum tmemate xxx. κατὰ τὴν 2497- 
TX καὶ τὴν ἀδλην Tposxcixy λιτὸς καὶ ταπεινὸς, ipfe vertit, 
veflitus comitatusque vix ad priuati hominis modum. tmema- 
te LxvH. dicitur Romani moris effe de rebus grauibus, 
quae ad imperium pertinent, χαὶ λίαν διὰ πολλῆς σπεδῆς καὶ 
προςασίας διαπέμπεαθαι, id eft, muntios [iue legatos mittere 
eiagno fludio magnoque comitatu. Aliquando fumitur pro 
quauis turba perfonarum etiam inhoneftarum: «t xv, 28. 
τῆς πλατείας πλήρες ὑπαρχόσης ὄχλε παντοδαπε,, καὶ τῆς περὶ 
τὸ Διονυσιακὸν ϑέατρον προςασίας. intelligit enim. (cenicam 
turbam et hiftrionicam, atque theatrales operas. . 

Ibid. βελόμενος οἷν ἀφώμι ἀπολιπεῖν ἐν τῇ πόλει τῶτον.) 
Quis fit coniugiorum finis, nemo nefcit: verum homines 

Ccc 4 poten- 



hoc loco de Hierone obferuat porri & 
litia eleganter translata, de qua inferius erit d 

Ibid. συνϑεωρῶν τὲς ἀρχαίας μιοϑοφόρες κα) " 
κινητικάς.) Non folum ad medicorum artem perti ' 
καχέντης εἴ καχεξία, fed etiam in politica do&trina vfum. 
habent. Nam politicus (qui quidem honore cius. n E | 
fit vere dignus) rempublicam ceu corpus ominis. 
confiderat ; d quae fapiens natura facit ad cophivsu iln 
hominis valetudinem bonam, ea ipfe imitatur in confer- 
vando fuae reip. fano ftatu. "Iccirco philofophi, qui de ci- 
vili do&rina fuas obferuationes ad prototypi (vt fic dicam) 
exemplum fubinde reuocant, et inde petunt: 
vt Plato faepe, et Ariftoteles politicorum libro primo , ca- 
pite rr. et cap. vir. et libri 1v. cap. 1v. libri v. cap. nir. et 
libri vr. cap. vr. loco elegantiffimo: et non raro alibi. - 
etiam vice verfa, libro de motu, capite nono, animal fc 
cundum maturam bene habens comparat πόλει ἐυνομέμ 
eamque analogiam fiue fimilitudinem aureis verbis exp 
Politici καχεξίαν appellant in corpore reip. 
animorum a praefenti ftatu. apud Strabonem libro xiv. 
Athenodorus philofophus feditiofos homines, qe 
in fa&iones diuidebant, vocat νόσον τῆς πόλεως xgj : 
£íxv. Polybius libro jr. διαφορὰν et καχεξίαν E 
quia hunc animorum habitum fequi folent difcordiae , et 
rerum nouarum cupiditas , vnde Mosien M reip. Lo- * 
cus eft pagina 207. εἰς voc καχεξίαν, ἐνέπε- ἘΠ 
σον, ἐν ἢ συνέβη πάσας τὰς πὸ pauio ἀπ᾿ αὐτῶν ἐναν- i 
dab τὸ συμφέρον & &yem ἀλλήλαις. eamdem quoque ob 
κινητικὲς hic appellat, homines καχέκτας, ceu paratos ad 
feditionem mouendam , et praefentem ftatum follicitandum. Ἷ 
fic legationum tmemate Lxxx, οἱ κινηταὶ χαὶ καχέκται c cuve". 3 
λογίζοντο Tap αὐτοῖς. alibi φασιώδεις vocat, vt infra libro. eo- Ἢ 
dem, lx τὸ πολλιὲς ςασιώδεις καὶ Miicbeniie ἐν αὐτοῖς rM, E 
Interdum τοῖς καχέκταις opponuntur a Polybio οἱ ἔνποροι, ᾿ 
diuites, vt in tmeniate legationum xxxvi quia mifero- - 
rum ct obaeratorum eft proprium, non acquiefcere prae- - 

' fentibus cupiditate tabularum nouarum, et avalagua , ac 
nouae diuifionis agrorum, qua de re multa ad librum 1v, - 
fumus di&uri. Oritur vero et ex aliis cauflis animi talis ' 
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. PTS enim eft ciuitas tam beata in cuius forma. 
omnes partes ex aequo acquiefcant. In primo Regum cap. 
da. legimus, cum ex aula impii Saulis pius Dauid exfularet, 
ftatim fefe illi adiunxiffe duo genera hominum, obaeratos - 
nempe ,et quibus erat aliqua contra praefentem ftatum re- 
rum concepta indignatio, hoc eft οἱ xxx£xraj, qui fimiliter 
ibi, fed elegantiffime dicuntur wes so w"w-b».  Vertere 
Lxx. πᾶς κατώδυνος ψυχή" aptius et fignificantius dixiffent, 
πάντες οἱ καχεχτέντες : Íunt quos im idiotifmo no&ro voca- 
mus, /es malcontens, quod faepe faCtionis nomen exfiftit. 
Quoniam igitur, yt "dicebamus , nulla cum ciuitate agitur 
tam bene, in qua non fint multi καχέκται , et cupidi muta- 
tionis, propterea philofophus ad conferuandam rempub. hoc 
dat praeceptum omnium maxime neceffarium: vt illius par- 
tis, quae bene eft animata erga ftatum praefentem, potior , 
in omnibus habeatur ratio, quam aliter affetorum. Libro 
1v. politicorum , cap. 12. Ἧ Ἀρεῖττον eva τὸ βελόμενον μέρος 
τῆς πόλεως τῷ μὴ βελομένε μένειν τὴν πολιτείαν. hic τὸ μὴ βα- 
λόμενον μέρος funt , quos a Polybio diximus appellari καχέ- 
xrxc. Aeneas in 'elegantiffimo et prudentiae pleno libro, 
cuius ante meminimus, vocat τὲς τὰ éyxvríx Φρονεντας τοῖς 
TXpigi TQXYynaciy, Ct τὲς ἐντιπροϑυμεμένες. quibus opponit 
τὲς ἔυνες. Alibi Ariftoteles praeceptum idem repetens, id 
elfe dicit uéyusoy φοιχέιον ἀρχῆς, maximum omnium elemen- 
tum principatus , fiue, vt cum Tacito dicam , arcanum impe- 
tii. locus eít libri v. capite nono, et libri eiusdem cap. 3. 
inter cauffas , quae mutationem rebufpub. afferunt , huius rei 
incuriam recenfet; quum neglecto hoc ciuium difcrimine, 
hominibus male de reip. ftatu praefenti fentientibus , hono- 
res praecipui fuerint demandati: quo genere peccati Ori- 
tarum ciuitatem mutationem effe paífam feribens eo loci 
Ariftoteles , καχέκτας iftos vocat τὲς uz τῆς πολιτείας Φίλες. 
Aeneas contraDionyfii prudentiam laudat, qui animaduer- 
fo fratrem Leptinem , qui dominationem illius non proba- 
bat, gratia plurimum pollere apud Syracufanos , per ho- 
noris fpeciem. vrbe eum extrufit, et diffimulanter ab eo fibi 
cauit: quod in multis Romani imperatores faepius fece- 
runt. Interdum καχεξίας pro mollite et ignauia accipitur: 
vt cum libro v. dicit Polybius, regem Ptolemaeum, quo 
minus victoria vteretur, impeditum effe ὑπὸ τῆς φυνήϑες ἐν 
τῷ βίῳ ῥχϑυμίαχς καὶ κα aac. idem alibi de Perfeo ἐξελύετο 

Ccc 4 τῇ ψυ- 
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καϑίπερ οἱ καχεκτῆντες τῶν rm 

NR A ἐν τοῖς πολεμικοῖς ó: » 
Diodori αἱ τῶν ἡγεμόνων καχεξίαι, Palio d iter 
enim loquitur, qui non ignauia male rem gereb 
enim viri fortiffimi) fed difcordia. voluntate namque xa- 
χέκται fuerunt , vt loquitur M. Tullius fcribens ad Attic m: 
quod vitii genus proprio vocabulo Graecis dicitur ἐϑελο- 
κάκησις, quafi dicas fpontaneam ignauiam, et virium re- 

 miílionem. : 
Ibid. ἐξάγει epxrixy εἷς ἐπὶ τὲς βαρβάρες τὲς τὴν Μεσση- 

νίαν κατασζόντας. .) Tempus huius expeditionis referimus ad 
quartum quintumue annum, poftquam Hieron 
Syracufarum gerere coeperat. quod non obfeure f. equentia 
arguunt, Res ea expeditione geftas Diodorus Siculus li- 
bro xxr, defcripferat: fed totum narrationis illius princi- 
pium defideratur, Nam quod in ecloga eius libri xv. feri- 
ptum eít, à δὲ Ἱέρων ἐπα λαγεὶς ἐκ τῆς πολεμίας, quum ad 
hanc hiftoriam pertineat, manifefto deeffe multa oftendit, 
quibus initium illius explicatur.Apparet autem ex verbisDio- - 
dori , Hieronem ad faciendam impreflionem in fines Mamerti- 
norum temporis occafionem captaffe, quando illi expedi- 
tione fufcepta domo aberant. lam multas arces et caftella 
ceperant Mamertini, cum trepido nuntio de aduentu Hie- 
ronis ad defenfionem agri fui Meffanam reuocantur. Sta- 
tim igitur omiffa praeda, qua erat grauis eorum exercitus, 
domum redeunt. Hoc fignificant iftae Diodori lacerae re- 
liquiae, Τῶν δὲ τὴν Μεσσήνην οἰκάντων yr ru cs | 
Vy sees. τολὰ μὲν Φρέρια TIT ied τὸ £5 
τὴν δύναμιν ἧκον dy τάχει βοηϑήσοντες τῇ 

lbid. ἀντιςρατοπεδεύσας δὲ περὶ ET 
μενος περὶ | Κυχαοσῶρον ποταμόν.) Aduentantibus Manera 
ad tuitionem agri Meflanienfis Hiero mouet inde caftra, etc 
in mediterranea profe&tus loca munita non pauca occupati - 
ac tandem inter Centuripa et Agyrium confedit, ad Cyamo- . 
forum amnem, sit Polybius. Diodorus caftellum j 
tilfimum ibi fuiffe ab eo expugnatum fcribit, et funditus d 
deletum, quod 'Aujssioy, Amefelum ipfe indigitat. Et 
amnis huis et munitionis obfcura funt nomina, et quae 
legere alibi non commemini. ac fortaffe Diodori lectio in 
illis deprauatiflimis fragmentis e Polybio fuerit emendan- 
da, cuius hac in parte omnes eodices confentiunt. — ̂ —— 

Ibid. 
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τοί. τὲς δὲ ξένας προβαλόμενος ἔχασε πάντας ὑπὸ τῶν βαρ- 
ἥν» διαφϑαρῆναι.) Vetuftiffimum hoc eft principum ftra- 
-tagema, vtfi quos vellent perditos, eos de induftria ho- 
-ftium telis obiicerent. lam inde a Saulis, temporibus no- 
.tae erant hae artes. nam libro primo Regum, cap. 17. ex- - 
ponitur confilium eius Regis, ad perdendum hac ratione - 
Dauidem initum. ipfe Dauid poftea rex ita Vriam fuftulit, 
vt narratur eiusdem hiftoria libro 2. cap. i. De Iulio Cae- 
fare memoriae proditum a Dione, libro 43. ifto pacto mul- 
tos eum exftinxiffe, qui fua confilia non probarent. Au- 
&or eít Zonaras in narratione Punici primi, Amilcarem 
Hannibalis patrem , quum in Sicilia fidem fufpe&ctam mer-- 
cenariorum Gallorum haberet , non diffimili commento eo- 
rum perniciem procuraffe. iuffit enim ad occupandam vr- 
bem no€tu proficifci, cuius praefectum Romanum curaue- 
rat monendum, vt caueret; fimul ratione indicata, per 
quam deleri omnes Galli (eorum fuerunt quatuor millia) 
poffent. neque aliter accidit, Refert hiftoriam et Fronti- 
nus libro 3. cap. τό, fed Hannoni non Amilcari ftratagema 
hoc tribuit, ac paullo aliter res narratur. In feptima Dio- 
nyfiii hiftoria habes fimile ftratagema Cumanorum , ad per- 
dendum Ariftodemum , et ceteros ciues rerum nouarum cu- 
piditatis fufpeCtos: mittuntur enim fpecie quidem, ad fe- 
rendam Aricinis opem; re ipfa ad perniciem manifeftam et 
πρᾶπτον okeJpoy. Alii duces mitiora confilia fecuti , fi quam 
militum manum haberent fufpe&tam, variis artibus diffipa- 
runt. Quo in gehere fingulari olim prudentia vfus C. Mar- 
tius Rutilus conful; quum legionem Capuae ad praefidium 
collocatam, fubtilibus vaframentis per partes exauctorauit, 
quia totam fimul fine ingenti periculo non poterat. Hi- 
ftoriam cognitione et imitatione digniffimam , narrat Li- 
vius libro vix. Adde multa exempla ad Marcellinum pag. 4. 
in notis Lindenbrogii. Adde Taciti locum de Germanico 
obiecto periculis et dolo, et Sueton. libro 35. de Iudaeis in 
Sardiniam miffis, vt ibi perirent. Porro Hieroni abruptum 
hoc confilium exfequi, eo fuit facilius, quia mercenarii 

. erant, quos voluit ire perditum. ratio enim militiae eft, 
vt maxima quaeque pericula ifti potius adeant , quam ciues 
et vrbanae copiae. ἔς pag. 3o.in acie Carthaginienfium 
προκινδυνεύσαντες οἱ μιοϑοφόροι. et paffim. 

Ibid. 



rum gratiam feciffe , eosque fuis numeris. 
ille: ἐκπολιορκήσας τὸ χωρίον, τῶῦτο μὲν 
Opina ἀτολόνας τῶν epigr, ἔταξαν, Tu D | 
ταξαις. 

Ibid. ϑεωρῶν δὲ τὲς βαρβάρας ἐκ τῇ 

dacia, cuius cótyes temeritas: ex his fecuritas in "en det 
animis ingeneratur, calamitatis frequentiffimum initium, 
vt hoc loco Mamertinis. Habet has vices conditio morta- 
lium , quod Plinius iunior ait, vt aduerfa εχ fecundis, fe- 
cunda ex aduerfíis nafcantur, et poeta vetus veriffime: Ὁ 
χὴ nevíen τῶν ἐν ἀνθρώποις κακὼν Τὰ λίαν dyadu. Nimis 
pere plurimum mortalibus Aduería gignunt. Hae. funt, 
quas Graeci Theologi bonorum et malorum 
fcitiffimo vocabulo dicunt, Notiffimum hoc, inquiet ali- 
quis: fane notiffimum, fed vel eo ipfo impenfius notan- 
dum, quia quum fit notiffimum fit tamen nihilo fecius 
quotidie. Adeo imprudentes plerique mortalium fumus. 

Ibid. καϑοπλίσας καὶ γυμνᾶσας ἐνεργῶς τὰς πολιτικὰς δυ- 
νάμεῖς ἐξῆγε.) Quod ciues armat Hieron, et domeftico mi- 
lite in hoc bello vtitur, non mercenario , multae afferri pof- 
funt cauífae ex vtriusque militiae natura; qua de re alio 
loco. lilud vero hie obferuandum, Hieronem, qui ad ty- 
rannidem Syracufarum viam affe&tabat , opportuno fuis in- 
ceptis confilio ciuitatem huic bello implicuiffes ea namque 
ad tyrannidem occupandam munitifima eft via, iccirco 
fcribit philofophus in v. politicorum cap... ἔξ, xgj πολέ 
μοποιὸς ὁ τύραννος, ὅπως a«okor τε ὦσι καὶ ἡγεμόνος ἐν 
διχτελῶσιν ὄντες. Rurfus quum Hiero tanto ftudio ciues 
in rebus bellicis exercet, eos armat et militiae affuefacit, 
grande in eo fpecimen poteft videri dediffe ingenii fui, non 
plane tyrannici. cauffam difcere eft e Platonis libro $. de 
legibus , fed expreífius Ariftoteles politicorum libro v. cap. 
ix. vbi docet philofophus, tyrannici ingenii principes , quo 
fecuritàti fuae confalant , ab omnibus illis ciues arcere, quae 
fubditis folent ingenerare fpiritus generofitatem et mutuam 
fidem. TXyrX, inquit , QvAxrr&t ὅϑεν ἄωϑε γίγνεαθαι δύο, Φρο- 
νήματα τε χαὴ vs: quantum ad horam vtrumque valeat 

y: militia, 

| plicandum e. Diodoro: qui μαησφῶ eft y Amd ns | 

ta munitione, de qua diximus , captis ibi militis delitos | 
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militia, , et mediocriter rerum periti fciunt. Scribit Dio- 
| dorus, "Thabuiffe Hieronem in exercitu peditum decem mil- | 
lia, equites mille quingentos: quum haberent Mamertini 
pedituni o€o millia, equites y, xr. inquitille: eft vero pa- 
lam corrupta le&io , pro « vt reor, fiue, quod idem eft 
3, €12. fimilis error apud eumdem paullo po& i in his verbis: 
καὶ προσποιησάμενος βοήϑειαν εἰσήγαγεν εἰς τὴν πόλιν φρατιώ- 
τὰς μ΄. ait Mamertinos eo fuiffe redaCtos ab Hierone, vt de- 
ditionem facere cogerentur: fed interueniífe Hannibalem, 
qui fpecie ferendae opis praefidium immiferit hominum xr. 
et confilium hoc illorum fregerit. Lege vero etiam hic 
&,C12. Similem errorem notamus paullo poft in anno ter- 
tio belli Punici. 

lbid. καὶ συμβαλλει τοῖς πολεμίοις ἐν τῷ Νυλωίῳ xls περὶ 
τὸν Λογγανὸν καλέμενον ποταμόν.) Diodorus ἐμβαλὼν δὲ εἰς 
Μεσσήνην κατεςρατοπέδευσε περὶ τὸν Λοιτανόν. vbi irrupit ἐπ 
agrum MejJaniorum , ad Loetanum flumen caftra eft. metatus. 
Μεσσήνη hoc loco non eft vrbs , fed regio, χιύρα non πόλις 3 
de quo iam olim monuit auctor "E3vixüy. nam alioquin Hies. 
ronem ἐκβαλεῖν εἰς Μεσσήνην, non minus falfo diceretur, 
quam Hannibalem ἐμβαλεῖν εἰς Ῥώμην, quum ad tertium ab 
vrbe lapidem' confedit. | Loetanum a Diodoro nominari, 
qui Polybio eft Longanus, non poteft dubitari. Ego puto 
fcripturam librorum noftrorum, praefertim confentientium, 
meliorem effe: nam illae Diodori eclogae deprauatiflimae 
funt, et fcimus fuiffe in Sicilia oppidum aut caftellum Lon- 
gonem, quod fortaffe ab hoc fluuio nomen inuenit,  Dio- 
dorus in xrv. neminat Λόγγωνα Κατάνης Φρέριον καλάμενον 
Ἴταάλιον. Longonem Catanae caffellum , cognomento Italium. 
in Stephano Aoyysivy fcribitur et Aeyyewwec. Apud Ptole- 
maeum fluuius, qui prope Mylas in mare influit, Helicon 
appellatur, fi nullus eft error. 

Ibid. zgj τῶν ἡγεμόνων ἐγκρατὴς γενόμενος ζωγρείᾳ.) Cion 
Mamertinorum imperatorem intelligit; de quo facetiffimam 
hiftoriam narrat Diodorus, 

Inid. αὐτὸς δὲ παραγενόμενος εἰς τοὺς Συρακέσας βασιλεὺς 
ὑπὸ πάντων προσηγορεύϑη τῶν συμμάχων.) Annum huius 
ἀναῤῥύήσεως, quando Hiero REX Sy racufarum et fociarum 
ciuitatum eft declaratus, ftatuimus fuiffe quartum Oiym- 
piadis centefimae vigefimae feptimae. affirmat enim vetus 
fcriptor apud Suidam annos Liv. ipfam βασιλεῦσαι, regem 

fuiffe. 



; Quir ur docuerin 
nem relin adt tertio Olympiadis cxi 
eo etiam maiorem: fi ex ea fumma deducantur : 
exibit ille annus, quem diximus. erat is annus fe 
quo primum Hiero magiftratum Syracufis in 
dus poftquam Romani Rhegium Rheginis ref 
auctores , qui de tempore regni Hieronis lc 
dentur prodidiffe memoriae, Lucianus enim 
fe illum annos Lxx. locus eft in Longaeuis, - 
κασίων τύραννος, δύο καὶ ἐννενήκοντα ἐτῶν ye 
γοσῶν, βασιλεύσας ἑβδομήκοντα Fry, ὥτπερ Av) y 
λαντιανὸς wgj Xo! λέγασι. Ero vero dup 
iftis verbis ineíTe exiftimo: alterum librarii y à 
ἑβδομήκοντα pro ἑξήκοντα, LXX.quum debuift | 
auctoris ipfius, qui inter magiftratum Hie 
difcrimen non pofuit. Verum autem eft, a ELA 
tu ad praeturam Syracufarum ad eius obitum a 
dios intereffe tx. Obiter obferuent lectores i 
bus Luciani verbis Hieronem morbo vitam fin 

5 are 
n fuperiori 

nias , qui fcriptum reliquit, a Dinomene Syraeufa ran- 
nidis hofte infenfiffimo, vim illi fuiffe illatam; "De reditu 
Hieronis Syracufas bello hoe eonfeéto ita fcribit Diodorus s 
ὁ Ἱέρων ἐπανῆλϑεν ei; Συρκκέσας περιβόητον ἐυνημέρίαν πεποιη- 
μένος. de nomine regio ei tum delato, quod aít- nofter ni- 
hil: quin e contrario in belli iam expofid: σεν τυτόν re- 
gem eum Diodorus appellat. ODE "Pd 

VI. Origo et caufü belli Punici primi. 
T. 10. Οἱ δὲ Μακερτῖνοι πρότερον μὲν Mopi^oer τῆς ΑΙ π᾿ 

Diodori narratio paullo aliter habet. Mamertinos, quum - 
inibi eflent , vt vrbem Hieroni traderent, ab vltima illa ne- -— 
ceflitate i inopinato Hannibalis aduentu fuiffe liberatos. Poe- 
num, primo hoc eorum confilium fregiffe: deinde idoneam 

b μ vim militum praefidii nomine in oppidum induxiffe, re ve-- 
ra non βοήϑειαν, fed Φραρὰν immilifle. Addit deinde et | 
Carthaginienfes et Hieronem, quum pariter Meffenze in- 
hiarent , pariter irritos fuiffe propofiti: propterea focieta- 
tem inter fe iunxifle, et copulatis viribus Mamertinos ob- 
fidere in(tituiffe, Atque haec fuit occafio edm Ro- E 
manae focietatis a Màmertinis. 

Tbid. : : 

non obfcure Liuius confirmat. Parum igitur. vere. Paufa- E 

1 
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ρϊά. διὰ τὰς νῦν hr$eieaz αἰτίας.) In noftra interpreta- 
tione poft vocem cafu, inferendum eft, ob caw[Jas modo. 
memoratas. Petimus vero ab aequis lectoribus , vt huius- 
modi omiffiunculas , et quicquid aliud erit, in quo parum vi- 
debimur cauiffe , id omne occupationibus, curis et mole- 
ftiis noftris condonent, et noftra a nobis poffe peccata cor- 
rigi, ne defperent: fi 'Biodo ad concinnandam editionem 
alteram bpEVS OPTIM. MAXIM, vitam et otium fup- 
peditauerit. 

Ibid. οἱ δὲ πρὸς Ῥωμαίες ἐπρέσβευον , παραδιδόντες τὴν πό- 
λιν.) Non fatis explicatur, quo animo Mamertini vrbem 
fuam Romanis per legatos offerrent. nam verbum παραδι- 
δόντες poteft accipi de traditione ad conferuandum; quan- 
do praefidium ea conditione admittitur, vt euitato pericu- 
lo fit illi exeundum, iure ciuitstis nihil immutato: quo 
animo fe auxiliatum veniffe Meffanienfibus Mamertinis Ap- 
pius Claudius apud Zonaram ipfis confirmat. poteft etiam 
de deditione intelligi, per quam vrbs fieret Rofnanorum: 
quod vt facerent ifti Campani, recordatione veteris exem- 
pli in fua gente editi a Romanis poterant moueri, Nam 
quum bello Samnitico premerentur Campani, et Romanos 
opem popofciffent, nihil ab eis potuit impetrari prius-. 
quam fe et omnia fua populo Romano dedidiffent. Cauf- 
fam denegati tunc auxilii prodit Liuius, quia. Roma- 
nis foedis erat antiquius cum Samnitibus: quae ratio 
hic quoque locum habuit. nam Carthaginienfes , aduerfus 

. quos auxilium aduocant Mamertini, ab aliquot iam feculis 
foedere iun&i cum Romanis erant: quód fi Zonarae credi- 
mus, etiam Hieroni, qui erat alter Mamertinorum hoftis, 
foedus cum Romanis intercedebat. Obftat huic interpretatio- 
ni, quod paffim dicuntur Romani Meffanam defendiffe , vt foe- 
deratam ciuitatem , non vt fuam; et Mamertinos vt focios, 
non vt fübditos. "Florus libro 1r. de belli primi Punici 
cauífis loquens; .Sed ecce vitro viam pandentibus fatis, uec 
occafio defuit: cum de Poenorum impotentia foederata Sici- 
liae ciuitas quereretur. — Apud Liuium libro xxx. Scipio ad 
Hannibalem ita loquitur: Aeque Patres noflri priores de Si- 
cilia , neque nos de Hifpania fecimus bellum : et tunc Mamer- 
tinorum Jociorum periculum, et nunc Sagunti excidium nobis 
pia ac iufla induerunt arma, 

Ibid. 
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Tbid. καὶ δεό 
χεσι.) Zonarae etim ἰπιαθην ταῖς, a pum pu 
gii: τὸς Μαμερτίνες τὲς δ ἡ Mic m vri ἕς συ, 
ἐν Ῥηγίῳ προσεδέχοντο, ὁμολογίᾳ προσεδήσαντο. Haec ἢ * 
fcribuntur , Romani capto Rhegio copias | Mamertin: 
xiliares a Rheginis accitas , ita dimiferunt, Ni itic 
qua per eam occafionem Mamertinos fibi ob 
Non confentit iftis Polybii narratio: hoc 
tini opem Romanorum implorantes , nullam. at 
nis fuae rationem allegant, nifi τὸ énéQuMoy, 
ex eadem terra orti fiue oriundi, nempe ltalia: nam qui 
in Sicilia erant Campani , ex Italia illuc Tace ἢ 
vel eorum parentes, vt antea diximus, In. 
hiftericis τὸ ὁμόφυλον et τὸ ἀζλόφυλον faepe Ax dii, vt 
apud Latinos alienigena et in eadem terra 
eiusdem linguae homines, et barbari. Liuium alterütro 
femper modo vocem ὁμόφυλος vertere obfernauimus. quod 
autem gentis communio non fignificetur appellatione ὅμο- — 
Φύλε, oftendit locus Polybii e libro x1. vbi ὁμό etóuo- - 
evi tamquam res diuerfiffimae feparantur: καὶ περ ἐχ οὖν ὁ 
Pis. «JR. a3 ὁμοφύλοις χρήσαμενος «ρατοπέδοις. qui tamen 
imperaret exercitibus non vnius gentis, vt ne linguae quidem 
eiusdem effent , neque in eadem terra geniti, βοηϑήσειν, quod 
vbique inuenimus, fine dubio e diuerfa fcriptura ortum Zey- Ὁ 
ϑῶν et Borea: vtrumuis feras , illud non poteft, ; 

Ibid. 'Ῥωμοῦοι δὲ πολὺν μὲν χρόνον ἠπόρησαν., ba τὸ Le. 1 
ἐξόφϑαλμον ἄναι τὴν ἀλογίαν τῆς βοηϑείας.) ) Dubitatum 
in fenatu fuper Mamertinorum petitione, oftendit et Sio. 
me Liuiana libro xvr. Contra Carthagi es et dem 
regem Syracufanorum auxilium Mamertinis, fer 
fuit enatus: quum de ea re inter [uadentes , vt id fieret , dif | 
Juadentesque contentio fuerit. Non. dubitamus nos, Liuium - 
fententias vtriusque partis lactea illa fua vbertate effe per-- 
fecutum : quae pars fi hodie exítaret, cum fructu a politi- 
cis legeretur. Grauiffima enim illa quaeítio fuit, quam ait 
nofter perdiu agitatam effe a patribus ita varie, vt non ex- 
plicarent , quid effet optimum fa&u. id enim elt πολὲν χρό- 
vov ἀπορῆσαι. poftea addit Polybius, quia perfuaderi ad ex- — 
tremum fenatui res non poterat, non exípeCtata patrum au-.— 
&oritate populum petitioni Mamertinorum annuifle. Porro 
dubitandi ratio et cau(la ἀπορίας fuit, quia in illa re, quade - 

agebatur 



ig e atur, honeftas atque vtilitas pugnare inter fe videban- 
tur: quo genere quaeftionum in tota materia politica nihil - 

: eit, quod aut confultantibus fenatoribus ad agendum, aut 
'verum inquirentibus plilofophis ad docendum, maius ne- 
"gotium faceffat. Quid et quantum vtilitatis populo Rom. 
Mamertinorum focietas effet allatura, non eft obfcurum. 
nam quum illa tempeftate Romani et Poeni fibi inuicem im- 
minerent: Mamertinorum Meffanam obtinentium focietate 
illud confequebatur populus Roman. vt ex Italia bellum 
auerteret in Siciliam. quare eo nomine laudatum poftea eft 

. confilium, quod fiue a populo, fiuea patribus ortum, tandem 
placuit. Sulpitii Cof. apud concionem verba fuerunt , refe- 
rente Liuio libro 3t. Quis dubitat, quin , fi Saguntinis ob/ef- 
Jis fidemque noftram implórantibus , impigre tuliffemus opem, 
ficut patres nofiri Mamertinis tulerant , totum in. Hifpaniam 
auerjuri bellum fuerimus , quod cunitaudo cum [umma clade 
noftra in Italiam accepimus?  Accedebat eo, quod. imperii 
amplificandi cupidis nihil opportunius hac noua focietate 
potuit contingere. nam, vt Cicero quoque fcribit, Roma- 
nus populus fociis defendendis terrarum omnium potitus 
eft. Huic vtilitati pars fanior patrum hoheftatem oppone- 
bat. Turpeenim futurum, cum Mamertinis perfidiflimis et 
fceleftitfimis hominibus amicitiam iunxiffe, atque adeo de- 
fenfionem eorum füfcepiffe, qui immani perfidia hofpites 
fuos obtruncaflent: Romano autem populo futurum hoc et- 
iam turpius quam alis; quia ceteris eorum factis et fidei 
publicae , cuius feueri obferuatores haberi vellent, liaec fo- 
cietas repugnaret: leuitatis et inconftantiae gründe fpeci- 
men daturi patres, fi poft exactas poenas grauiffimas a le- 
gione Romana perfidiae in Rheginos adtiffae, Mamertinos 
eiusdem fceleris reos fuis viribus fufciperent protegendos. 
Haec eft illa factorum inaequalitas et inconftantia, quam 
Polybius hic appellat elegantiffime ; ἐξόφϑαλμον ἀλογίαν. 1n 
Galba notat inconftantiam Sueton. cap. 9. vbi eft vox fcele- 
rata, qua fe tuebatur Galba: meminem otii fui rationem red- 
dere cogi. Atqui vera cauffa erat vel metus a principe, vt 
oftendit Suet. vel propria ignauia, et eft res notanda. Dio 

- illo loco quafi ex profeffo vocem Galbae confutat , ὅτι, vbi 
per occafionem difceffimus a ratione vitae confueta, paul- 
latim affuefcimus ignauiae, deinde illam amamus. Nota Ta- 

"citi pag.355. de Galba: seque enim ad hanc formam cetera 
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fpe&ari debent: vtrum ea res, quae i T 
nit, optime inftitutae reip. conueniat: 
ciuitatis inftitutis congruat, de qua agitur. multa enim. per 
fe mereantur improbari , quae huius aut illius. ciuitatis in- 
ftitutis optime quadrent, vel contra. Philofophus hoc do- 
cuit libro rr, Politicorum, cap. vir. περὶ τῶν πολιτειῶν, in- 
quit , δύο εἰσὶν αἱ σκέψεις. ns μὲν, ὅτι καλῶς πρὸς ἣν ἀρίτην 
νενομοϑέτηται τάξιν ἑτέρα δὲ, ἄτι πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν x. " 
τρόπον ἢ ὑπεναντίως τῆς epmapiyis αὐτοῖς πολιτείας. et ἢ 
faepe philofophus appellat ὑπόϑεσιν, fe&am et Er ect 
confiliorum, quam aliqua ciuitas aut princeps fibi propo- 
fuit fequendam, ex qua, fi conftare fibi voluerit, manare - 
omnia illius et inftituta et actiones debent. alibi νοσαὶ ὅρας, - 
et σκοπὲς et τρόπον" vtlibro v. cap. xr. et libr, vr, cap. ur. 
quia femel conftituta ὑπόϑεσις, et certa confiliorum ratio, 
ὅρος et norma eft omnium fingularum actionum, et velut — 
fcopus , quo illae referri debent. Sic olim dicebat 'Theo- | 
phraftus , Ariftidem , cui mores fui et vita priuatalufti cog- - 
nomen pepererunt, in adminiftratione publicae rei. "Athe- | 
nienfium , iniufta multa fciuiffe , πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν᾽ quum | 
diceret ex inftituto illius reip. fic effe neceffario ἢ 
Καϑόλε, inquit Plutarchus, ὁ Θεόφρατος Φησὶ, τὸν ἄνδρα τὰ- 
τον περὶ τὰ olkeix χαὶ τὲς πολίτας ἄχρως, ὄντα NE τοῖς 
κοινοῖς πολλὰ πρᾶξαι πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν τῆς πατρίδος, ὡς συχνῆς 
ἀδικίας δεομένης. Scopus enim autoris toto illo commen- | 
tario non alius eft, quam vt doceat Athenienfes , quum ma- 
lam reip. formam ' delegiffent, inftitutis πρὸς τὴν ; 
bonis vti ac conuenientibus. Etita politicum omnia debe-. 
re πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν κρίνειν, faepe repetit Ariftoteles , maxi-- 
me lib.iv.cap xr, Quum igitur populi Rom. ea fecta. fue-. 
rit, ea confiliorum ratio, vt honeftati in omnibus ftudere 
videri vellet , parum omnino fibi conftitit, quum petitioni. 
Mamertinorum dans locum, tot fceleribus impiatos , ad fo- 
cietatem fuam admifit, peces apud Diodorum Hiero rex 
legatis Romanorum in gratiam Mamertinorum miflis re- 
fpondet hoc pacto.  .Mamertini , ait , qui Camerinam et G 
lam deleuerunt , Me[Janam vero per fummam ; oc. 
cuparunt , iure oppuguantur. Komani vero, qui i fidci" nomen. 
in ore perpetuo habent , mon debent iftos crudeles homicidas, 

- et fidei vitra omnia exempla conteyiptores protegere, o j | 
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gro l'tontaminatis omni impietate tantum pr AS facile 
"omnes intelligent , ipfos mifericordiam erga afflitos auaritiae 
fuae obtendere: quum reuera Siciliam concupifcant.  Prae- 
clare ifta Hieronis Polybii mentem explicant. Etfi autem 
recte grauiffimi patres fenatus Rom. in hac deliberatione 
ἀλογίαν damnarunt, et confilium refpuerunt, quod priori- 
-bus non confentiret; fciendum tamen eft," rerum politica- 
rum et omnium humanarum eam effe naturam, vt faepe huic 
rigidae obferuationi locus effe omnino per prudentiam zo- 
λιτικὴν non queat. Prudentiam philofophi politici dupli- 
cem faciunt: eam, quae fimpliciter prudentia vocatur, et 
quam ipfi dicunt περιςατικὴν,, velut temporum neceffitate 
expreffam. Simili ratione dicuntur Senecae epiftola rxvr, 
quaedam prima bona; tamquam gaudium , pax , falus pa- 
iride; quaedam [ecunda in materia infelici expref/ag tam- 
quam tormentorum patientia , et in morbo graui temperantia, 
Ex hac diuerfitate genus duplex officiorum viri prudentis 
nafcitur: offieia prima, fiue primario fufcepta, in quibus emi- 
cat ipfa honeftas , nulla inhonefti fufpicione aut mixtione ob- : 
fcurata: vt quum diues aliquis patriae aut egenis opes fuas 
impendit: quum vir fortis contra patriae perduelles ftat 
fortiter in acie: item officia mspisarixx, quae M. Tullius 
OFFICIA EX TEMPORE vertendo nominat, et sE- 
CVNDA HONESTA; quum honefítati, quam fequeris, 
ineit aliquid, quod plerumque turpe videatur. Saepe enim 
tempore fit, vt quod plerumque turpe haberi foleat, inue- 
niatur non effe turpe. Huius autem generis officiorum ex 
tempore, cum in priuata vita interdum eft vfus, vt difpu- 
tant iidem philofophi: tum multo magis in publicae rei ad- 
miniftratione. tanti enim eft publica falus, vt fapientiffimi 
olim viri dicere ac docere veriti non fint; non effe quidem 
honefto vmquam vtile anteponendum: fed ftatui ita debe- 
re; quicquid valde neceffarium fit reip. id fieri honeftum, 
etiamfi ante non videretur. Verum hic cautione et atten- 
tione magna politicis eft opus: ne prudentiam vepisorix7v, 
cui humanum genus fua miferia et vanitas fecit obnoxium, 
vt recte fentit B. Auguftinus, in dolum malum conuertant, 
et illam veteratoriam malitiam, quam vir optimus Poly- 
bius κακοπραγμοσύνην vocat, et tantopere abominatur. Ho- 
dierni politici fecunda officia, quae περιφατικοὶ vocari dixi-. 
mus a Graecis, nominant Aationem flatus. quiautem dolos 
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bus'funt habendi. Sed huic yy oae. ] 
tius tractandae volente p EO, locus erit libro xrtr 

lbid. ἐξόφϑαλμὸν ναι τὴν ἀλογίαν T.) lta f 
non ἀναλογίαν, qui error et hic et faepe alibi ἢ 
re fuerat comrniffus; vt in legationum. ecloga | 
atque iterum. ἀλογία eft fa&um aut dictum ratione carens: 
hic opponitur ei aequabilitati , tum. vniuer! vitae, tum 
fingularum actionum, de qua M. Tullius in primo pulcher- - 
rimi operis. Exemplum fimilis ἀλογίας in.  fa&is eft. illud, 
quod in Athenienfibus obferuat Polybius legationum me- 
mate Xcvirn. Paullo poít de Philino: ταῦτα δ᾽ ὡς ἐμοὶ δον 
τῆς πάσης ésly ἀλογίας πλήρη, haec eft ἀλογία in dictis, quum 
prioribus non refpondent pofteriora. ἐξόφϑαλμον venufte - 
pofuit pro euidente ét manifeíto: fic svo 3aAuov Atticis, 4 
quicquid non folum vifu pulchrum eft, fed etiam dictu vel 
auditu fpeciofum : : vt in ir. Politicorum: ἐκ ἔξιν ἀσφαλὲς τὸ 1 
youoSsreiy ' val εὐόφϑαλμον ἄκεσαι μόνον, ΜῈΝ 4 

lbid. καὶ μόνον eic τὴν Μεσσηνίων, ἐλιὰ καὶ τὴν Ῥηγίνων πό- 4 
λιν δυσαπολόγητον ἄχε τὴν ἁμαρτίαν.) lta vertimus quafi : 
praepofitio ei; iungi deberet eum voce δυσαπολ. Meffanios | 
intellige ciues exfules Meflana; quibus dabant Romani iu- 
ftam conquerendi occafionem , quum inuafores iniquos pa- 
triae fuae adiuuabant, neque enim omnes caede illa nocturs— 
na func peremti ab hoftibus Mamertinis , fed erant fuperfti- 
tes multi, qui patria extorres Syracufis. et inaliis Siciliae — 
vrbibus aerumnabilem vitam trahebant. Auctor eft Diodo-- 1 
rus , Hieronem, quando fines Meffanae inuafit, ducentos 
Meffanios exfales in exercitu fuo habuilfe, Alia ratio fuit - 
Rheginorum: qui licet paullo ante beneficio Romanorum : 
patriam receperant; iure tamen de iis queri poterant, fi - 
amicitiam cum Mamertinisiungerent: quorum exemplo fi- 

mulata, et ope adiuta Romanorum legio fuerat in. fcele- - 
re concipiendo patrandoque. Poterant etiam Rhegini di- 
cere, beneficium redditae patriae eosdem , qui dederant, cor- 
rumpere , fi perfidos latrones, adeo praefertim fibi vicinos 1 
Romani fouerent. Si quis malit ad yerbum πετοιηκόσι re. — 
ferre, ita erit vertendum: Aepente ΓΑ, τ qui fimilia 
patra a/fent non folum erga Me[Janiorum vrbem , fed etiam Rhe-.. 
ginorum , ire anxilialum : id vero cum eo delito coniun&tum 4 

dos 

* 
" 
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es. du excufari difieulter po[fit. Hanc interpretatio- 
^ mem confirmant ifta e libro tertio verba de Mamertinis: οἵ 

τινες S μόνον τὴν Moser πόλιν, X. καὶ τὴν Ῥηγίνων παρε- 
σπόνδησαν. 

lbid. καὶ μόνον κατὰ τὴν Λιβύην.) Expunge voculam κατα, 
quae et Hellenifmum et rei veritatem corrumpit. 

Ibid. Kaex;zdovísg οἱονεὶ γεφυρῶσαι “τὴν εἰς Ἰταλίαν αὐτοῖς 
διάβασιν.) Meílanam appellat quafi pontem ad traiiciendum 
e Sicilia in Italiam, quia eft ad fretum fita: alibi folet eius- 
modi loca ἐπιβάϑρας nuncupare , quod idem eft. vt de Aby- 
do: jx, ἐὸν πρόϑηται διαβαίνειν αὖϑις εἰς τὴν ̓ Ασίαν, ἐπιβάϑραν 
ἔχοι τὴν ᾿Α βυδον. vide fragmenta e Suida. Sic Diodorus ait, 
Lilybaeum Siciliae effe Carthaginienfibus ἐπιβαϑραν in eam 
infulam, In Plutarchi Demetrio Athenae dicuntur ἐπιβά- 
ϑρα τῆς ἙΆαδος. ᾿ 

L τι χαὶ τὸ μὲν συνέδριον ἐδ εἰς τέλος ἐκύρωσε τὴν γνώμην.) 
Raram et obferuandam rem narrat Polybius; populum fine 
patrum auctoritate, contra quam e Liuio ante diximus, 
focietatem Mamertinorum probaffe , ac ferendam illis opem 

fciuiffe, Erant fane populi partes de pace, bello et focie- 
tate ftatuere, vt libro fexto docemur: fed hoc non aliter, 

* quam vbi patrum factum effet decretum, quod proprie au- 
&oritas dicebatur. Verum ex hac et fimilibus hiftoriis in- 
telligimus, magiftratus illos, quibus agendi cum populo 
ius fuit, vt legem aliquam rogarent, non femper confen- 
fum fenatus exfpeCtaí(fe. Quum autem ferendae ad popu- 
lum premulgationis ius haberent conful, praetor , dictator, 
magifter equitum et interrex, legem iftam videtur fciuifle 
populus interrogatus a praetore: nam fubiicit ftatim Poly- 
bius ,ὠφελείας προδήλες καὶ μεγάλας ὑποδεικνύντων τῶν ςρατη- 
γῶν. quae verba de eo magiftratu accipienda, qui legem 
rogauit; fed appellatione ςρατηγῶν auCtor modo praetores 
defignat, modo confules: quos aliquando spxryzysc órxrac 
nominat. etiam Romani fuos confules olim praetores 
vocabant. ; 

Ibid. καὶ προσδεόμενος παντοδαπῆς ἐπανορϑώσεως.) Multa 
quidem in fingulis fere periodis Perottus perperam inter- 

- pretatur: fed nihil potius, aut ineptius, aut e mente Po- 
3 lybii alienius, quam quum παντοδαπὴν ἐπανόρϑωσιν hoc loco 

vertit: quiete aliqua egere. Graeci ἐπανορϑξαθαι vel διορϑε- 

«9o de procuratione commodorum rei familiaris, aut com- 
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libro xr. τὰ πάλαι ἐφειλόμενα νῦν. 
pendia mon foluuntur. fic libro v. ̂ » : 
ϑώσεως. ibidem arie; βλάβης et διορϑώύσεωι 
eft, damni et emolumenti, Legationum | [ 

ἐργῶς κεχρημένος τοῖς κατὰ τῆς βασιλείας κα 
ἐπανόρϑωσιν, ad rem faciendam et opes. ΟΣ 
vt hoc loeo. Sic in xitr. Diodori τὴν ἑαυτῶν | 
TsvÍay. Libanius declamatione xir. deux πρὶ 
ἐπηνώρϑωσε πενίαν. lofephus eleganter in 
τῶν ἀναγκαίων σφύδρα δυσκατόρϑωτος. M. C nus ho. 
milia in loannem ναι, de largitione erga pauperes. i 
αὐτοῖς τὰ παρόντα ἐπανορϑώσεις. prae[entem vitae fh | 
tabis in melius. Porro de cauflis belli huius, et - 
Punicorum differuimus accuratius ad libri ταν, ncipiun 
Sequitur nunc au 

VII. Traielio prima Romanorum in Siciliam cum 
exercitu. 

Tbid. Κυρωϑέντος ü τῷ δόγματος ὑπὸ τὰ 8 Nus, T mx. 
μενοι τὸν ἕτερον τῶν ὑπάτων cpxryyov" Αππίον d 
sexy.) Hic eft annus, in quo definit praeparatiónis - 
bianae pars prior , et polterior incipit. perdu&a enim nar- : 
ratio eft ad traiectionem primam Romanorum extra Ἢ 
et belli Punici primi annum primum; quo creati funt con- - 
fules Ap. Claudius, C. F. Ap. N. Caudex , M. Fuluius, Q.F. - 
M. N. Flaccus. Quod autem ait Polybius, confeftim . 4 
receptos in focietatem Mamertinos miífum effe 
Cof. Zonaras diferte negat, et moram fatis magnam inter- 
cefliffe affirmat: qui etiam in aliis partibus pae - 
abit a Polybio. E 

Ibid. Καρχηξόνιοι δὲ τὸν μὲν φρατηγὸν αὐτῶν. 
Hanno is fuit Hannibalis filius, vt fcribit Diodorus. - 
huius fapplicio Zonaras, οἱ Καρχηδόνιοι éxoAucay μὲν τὸν "4 
νωνα , κήρυκα δὲ τοῖς Ῥωμαίοις ἔπεμψαν, τήν τε ἐκλι- 
πειν κδλεύοντες, «gj ἐκ πάσης ἀπελϑεὶν Σικελίας ἐν ἡμέρῳ | 
4] «τρατιὰν ἀπετάλκασι, vt hic narrat, videtur Hanno r 
catus Carthaginem fupplicium ibi luiffe: aut miffc 

' gine ; qui poenas ab eo exigerent: nam copiae, 4 1a 
minit, Carthagine ad fupplementum exercitus ! in 
tur. ex Polybii verbis potius dicas, inibi in Sicilia : a nili-- 
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oHbusi in crucem actum.  Vtrumque perfaepe olim ducibus 
. Poenis legimus eueniffe. Nam et publice damnati cruci af-. 
| figebantur , fi aut victi effent, aut etiam fi prauo confilio, 

licet euentu profpero, rem gefüffent , teftibus Liuio libro 
xxxvimr. et Valerio Maximo, libro 1r. cap. vii. Et faepe 
milites Punicorum exercituum. , poftquam male pugnaffent , 
indignationem fuam ducum fupplicio leuarunt: vt iterum 
hoc ipfo bello fa&tum in Hannibale, de quo. nofter pag. 
xxxiv. et Florus e Liuii libro xvi. 

Ibid. Αὐτοὶ δὲ τῇ uiv ναυτικῇ δυνάμει περὶ Πελωριάδα spa- 
τοπεδεΐσαντες.}) Diodorus: Poeni, inquit, τῇ ναυτικῇ κατέ- 
eov τὴν ἄκραν τὴν καλεμένην Fladupizila. eft ad feptemtrionem 
Meffanae ad ὦ ipfum fretum. 

lbid. τῷ δὲ πεζῷ τρατεύματι περὶ τὰς Σύνεις καλεμένας.) 
Nomen loci Meffanae vicini, et, vt videtur, a Peloro non mul- 
tum diftantis. Sed Diodorus Eunes appellat non Senes, οἱ 
Καρχηδόνιοι τῇ πεζῇ 7 ςρατιᾷ παρενέβαλον εἰς τὰς καλεμένας Εὐ- 

vei. aliter Polybii omnes codices. neutrum nomen alibi 
legere memini. nam Evv?aj, fiue Evvéi2o;, quo titulo fabu- 
lam docuit olim Cratinus, facrorum citharoedorum genus 
apud Athenienfes, non fünt ab hoc loco dicti, verum ab 
Euneo, de quo Euftathius. Perottus ne quaerendum ha- 
beret, vbi locorum hae Senes effent, Meffanam fubttituit: 
audacia prorfus ridicula. 

Ibid. κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τετον Ἱέρων v.) lnhiabant Me(fa- 
nae pariter Hiero et Carthaginienfes: quum neque hi ne- 
que ille capere vrbem potuiífent , foedus ineunt ad obfiden- 
dum oppidum communibus viribus. hoc primum foedus in- 
terceflit inter repem et Poenos: quod Diodorus fignificat 
fuiffe i&tum cum Hannibale, duce Poeno. Huic fucceflit 
Hanno, qui cum Hierone foedus alterum icit aduerfum Ro- 
manos , poftquam Mamertini legatos Romam miferant. Le- 
ge Diodorum, Zonaram, et Paufaniam in r1. Eliacorum. 

Tbid. κατατρατοπεδεύσας δὲ ἐκ ϑατέρε μέρες περὶ τὸ Χαλ- 
πιδικὸν ὅρος καλέμενον.) Diodorus: Ἱέρων μὲν ἐπὶ τῇ λόφε τὰ 
καλεμένε Χαλπιδικξ κατεςρατοπέδευσεν. Quem Polybius mon- 

tem vocat, Diodorus homo Sieulus, collem. Polybii lo- 
cum defcribit Stephanus de Vrbibus , neque aliud nos docet, 
nifi montem Siciliae fuiffe hoc nomine: verum, qui legerit 
attente verba Polybii, fciet, eum, fiue montem, fiue. col- 
lem Meíffanae oppido a parte meridionali imminere. non 
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as otiofk οἷ us ad Surio signi nt ig it 
tus oppofi tum feptemttionali , vbi eft. Pelorias. E^ 

lbid. ὁ δὲ τρατηγὸς τῶν Ῥωμαίων ΓΑ ππιο 6, γυκτ 
ὦ ραβόλως περαιωϑεοὶς τὸν πορϑιμὸν Txev εἰς τὴν Μεσσήνη 
pius Claudius , quum Rhegium claífem appulilfet, 

* fet copias in Siciliam transmittere, ipfe mre na 
la fretum adhuc illa aetate monftris infame, et periculi 
mum noctu admirabili prorfus audacia ingreffus, Meffa 
traiecit. Aurelius victor de viris illu(tribus. ppius. 
dius vi&is lol; inienfibus, cognomento Caudex difus, frater. 
Caeci fuit. — Conjul ad Mamertinos liberandos miffus efl, quo- 
rum arcem. Carthaginienjes et Hiero rex Syracufanus obfide- 
bant. Primo ad explorandos hofles fretum pifcatoria naui 
traiecit, et cum duce Carthaginien/ium egit , vt praefidiumar- 
ce deduceret, Zonaras non ipfum confulem Claudium tra- 
ieciffe fcribit, fed eius legatum tribunum militum, C. Clau- 
dium , qui ἀκατίῳ ἐμβὰς προσέσχε Μεσσήνην. Sed ipfum fuif- 
fe confulem , qui tantum periculi adiuit, quid melius »ro- 
bauerit , quam partum eo facinore cognomen Caudicis ? Ro 
mani nauiculas, quae per Tiberim commeatus fübuehebant,. 
caudicarias, (iue codicarias vocabant, et caudicem vel co-. 
dicem plurium tabularum contextum. Suetonius libro xu, 
cap.u, Claudius Caudex primus freto clafe transie&fo Poe« - 
nos Sicilia expulit, Cauffam nominis paullo aliter explicat 
Seneca de breuitate vitae, capite xii. Porro in Claudii 
audacia licet agnofcere Romani hominis i ingenium, proríus. «a 
quale paullo poft defcribitur a Polybio, nam quum im 
tori fua falus vilis effe non debeat, confilium iftud confus ' 
lis nemo laudauerit nifi ex enentu: quod non eft viri prü-— 
dentis, Non tamen defunt fimilia exempla fummorum ete 
iam ducum et imperatorum, qui vt res hoftium explorae | 
tius cognofcerent; ipfi fpeculatores egerunt , et praes | 
fentiffimo periculo fefe expofuerunt. des que nos r 
hbto.€X, ^ 79: — o — ois SEM  ἘῈ ᾺὟ 

Ibid, ὁρῶν δὲ πανταχόϑεν ἐνεργῶς ΘΝ. Ὁ Es " 
μίῳς.) Meus codex, et is quo olim vfus Guilielmus Xylan» - 
der, προσγρτηκότας, Tecum eft , quod edidimus: paullopoft, - 1 
πρὸς τὸν ᾿Ακράγαντα προσήρεισαν, et faepe alibi, προσεροΐξειν E 

et συνερεΐδε:ν voces rci bellicae, inter illas referendae , quas 
habet hic nobiliffimus fcriptor fibi proprias aut certe plus. 1 
quam aliis familiares, Suidas diligentiflimus vocum Po- - 

.. lybiana- - 
f 
[ 

] 

—" 



Cbiaeuns obferuator , explicat προσηρειπκότας' τῷ ree: TÀg - 
, gs ὄρας μηχανάς. non addit Suidas nomen. au&toris vnde 

— haec verba defcripfit. fed Polybii illa effe liquido conftat 
. pobis: id enim duae voces arguunt προσερείδειν et sox : de. 
qua di&uri fumus hoc libro, ad cap. xurix. | 

Ibid. Zux μὲν αἰοσρὰν, ἅμα 9 ἐπισφαλῆ γίνεοϑαι τὴν Mis 
κίαν αὐτῷ.) Ex hisapparet, Appium Claudium , poftquam fe- 
mel vrbem Meffanam fuerat ingreffus, ibi remanfiffe, et 
obfidionem vna cum Mamertinis aliquamdiu toleraffe, ali- 
ter hiftorici alii. 

Ibid. τὸ uiv πρῶτον διεπρεσβεύετο πρὸς ἀμφοτέρες D.) Le- 
gationes fimul miflt ad Carthaginienfes et regem Hiero- 
nem, de foluenda obfidione. Legatis vero mandauit, vt 
Hieronem priuatim conuenirent, eique confirmarent, nihil. 

 hoftilis Appium contra ipfum cogitare: quin potius amici- 
tiam illius expetere. hoc voluit Diodorus, cuius verba edi- 
ta funt admodum deprauate. Plenum prudentiae fuit hoc 
Appii confilium: qui eo pacto efficere voluit, ne cum duo- 
bus fimul hoftibus res effet. Confulis legationem afperna- 
tum effe Hieronem, fcribit Diodorus: quod et Polybii nar- 
rationi congruit. "Apud Zonaram, ex auctoribus neício 
quibus, omnia aliter narrantur. 

Ibid. ἑτσοίμκως eic τὸν ἀγῶνα συγχατάβαντος αὐτῷ χαὴ τὸ τῶν 
Συρακεσίων βασιλέως.) Hiftoriam primi huius aduentus Ro- 
manorum in Siciliam diuerfe admodum narratam. inuenio, 
Nam vt alia taceam, de Hierone triplex eft fama. Quidam 
pugnaffe illum cum Appio, et fuperiorem e praelio difcef- . 
fille: vt Philinus, quem paullo poft eo nomine reprehendit 
Polybius. Quiidani pugnaffe quidem, fed infeliciter, et ma- 
gna clade effe affectum: quae eft Polybii fententia. Alii 
fimulac Cof. in Siciliam copias traieciffet , Syracufas aufu- 
giffe: quod proditione Carthaginienfium patuiffe Romanis 
tranfitum fufi picaretur: huius fententiae eft Diodorus. A;ux- 

περάσαντος, inquit, τε ὑπάτε εἰς Μεσσήνην, ὁ Ἱέρων, νομίζων 

προδοϑῆναι τὴν διάβασιν ὑπὸ τῶν Καρχηδονίων, ἔφυγεν εἰς Xv- 
ρακάσας. Romani fcriptores Polybio affentiuntur. Florus 
libro 11. cap. 11. Z/ppius Claudius fretum ingrefJus adeo non 

eft exterritus , quin ip/am illam ruentis aefius violentiam pra 
-—muuere ampleieretur : fiatim ac fine mora Hieronem S; yra- 

cujanum regem tauta celeritate vicit, vt ipfe ille Je prius vi- 

Gum qui hoftem videret , fater eid. Poftrema verba per- 

Ddd 5 peram 



ret libro 1v. cap. Vir, Aus tam cele 
cu/anos Poenosque res τὸς vt "X Πιοῇ E f ἢ 
gnitwdine perterritus ante [e viBum , quam congre 
prodiderit, Putes quum iita legas Hier | de ret 
aliquos edidiffe commentarios; in quos inciderit. 
fed' non ita eft: quin vir doCtiffimus male cep 
quem defcribebat, Enimuero fateri fe viél um, quod ait 
Florus , eft fugere, et alia vfarpare, quae propria vi&is. - 

1. 12. ὀττευσαμενός Ti περὶ τῶν ὅλων π peruérus) τὴ 
qui poftremam vocem e gloffa additam putent, Nam Grae- | 
ci, maxime nofter, aliter loqui folent. vnde illa cQaRa- — 
d)u, τοῖς ὅλοις καταπλήξασθαι τοῖς ἕλοις" dvrphwad)ay τοῖς ὅλοις " 
καταμέλλειν ἐν τοῖς ὅλοις" εἴ fimilia multa paffim in bis libris. 
fic apud. Diodorum, τοῖς ὅλοις mporspéiv , in XVII, et paullo 
pott, τοῖς ἕλοις, ἐλαττῦϑαι. vbi perperam fcribitur τοῖς ὅπλφις.. 
fed et vox πράγματα interdum adiicitur, vt libro 1v. τοῖς $- 
λοις πράγμασι iv φαρεφέμενοι. et προτῆναι τῶν ὅλων πραγμάτων ι 
faepius, τοῖς ὅλοις πράγμασιν ἀγνοεῖν, legationum numero vi. 
ἘΠῚ autem órrasedaj ci περὶ civ ὅλων πραγμάτων, quod Latis — 
ni dicunt, diffidere fummae rei: cui contrarium eft libro rir, — 
ἐυϑκρσὴς ὦ ὧν τοῖς ὅλοις. 1 

Ibid. συμβαλὼν δὲ roi; ὑπεναντίοις woA.) De vi&is Poe- 
nis a Claudio Diodorus confentit cum Polybio. nam huc : 
referenda illius verba, quae poft expofitam Hieronis fugam 
continenter fubiicit: Καρχηδονίων πολεμησάντων, x9] ἡττη- 
Sévrov: Poeni quoque pugna cum. Romanis inita, villi funt. 
πολεμεῖν hoc loco non eft bellum gerere, fed pugnare. nam 
et πόλεμος facpe Diodoro pugnam fignificat et caedem , non 
bellum. libro i, in defcriptione naualis praelii: sed dh 
yero πόλεμος, πάντων a(peibac τὰ σώματα τοῖς κινδύνοις ἐπιῤῥι- — 
πτάντων. acriter pugnatum efl, vel, multa caedes fatta UE 
libro XXIV. παρ᾽ ἀμφοτέρων vilam ἐγένετο μέγας. κατὰ δὲ 
τῆτον τὸν πόλεμον ἀπέβαλον Καρχηδόνιοι ναῦς es - ga 
vir, lib. xx."Avvey πολεμήσας, male interpres vertit bel» - 
lum perfecutus. imo vero pugna inita, vt poftea de | 
bimus, Maccabaeorum libro primo, capite 1X. xqj ἐγένετο, 
ó πόλεμος συνημμένος ἀπὸ πρώϊϑεν ἕως ἑσπέρας. et cap. κι 
συνῆψαν αἱ παρεμβολαὶ ἐς πόλεμον.  Differentiam πολέμα et 
μάχης fic explicant eruditiflimi Critici. Ro πόλεμος καὶ ἄχ. ἢ 
Ao μάχη. πόλεμος μὲν ἡ πᾷσα διέξοδος τῶν ἀγώνων εἰς ἕν τελευ- 

τωσχ 



M — peo ον 

| COMMENT. IN POLYBIVM. - (95 

τῶσα d μάχη δὲ ἡ ἐν ἑνὶ τόπῳ xg] καιῤῷ γινομένη συμπλοκὴ 
E σωμάτων. hanc obferuationem veteres, vt oftendimus, - 

. aliquando non feruarunt; pofteriores Graeci fcriptores fe- 
te numquam. In Leonis i imp. conftitutionibus πολέμε καί- 

- ρὸς Vel ἡμέρα εἰ μάχης καιρὸς pro eodem ponuntur. ita apud 
alios. - Sie bel/um pro pugna faepius vfürpaffe Hieronymum 
in vertendo Chronico Eufebiano obferuat Iofephus Scaliger. 
Sed et vetuftiores Romanae linguae auctores ita locuti, Li- 
vius libro xxr. acrius deinde obortum eft bellum. Libro xxr. 
cetera deformis turbae, velut lixarum calonumque , pr aeda 

, vere futura, fi belli hofies meminiffent, fic apud poetam μνή- 
excog. μάχης χαὶ δηϊοτητος , aut ϑέριδος ἀλκῆς. ita dicitur /o- 

€u$ belli, hoc eft pugnae. Latinus Pacatus in panegyrico 
Theodofi: locum bello ante capere , [peculatum egredi. poftea, 
lix fluuium mauus inui&a tranfierat, iam locum belli tene- 
bat. etiam apud Caefarem bellum gerere propugnare. vt in 
primo de bello Gallico: fumma alacritas et cupiditas belli 
gerendi innata efl. mox , feque effe ad bellum. gerendum pa- 
ratiffuimum confirmauit. ceterum rei geftae cum Poenis pole 
Hieronis fugam , pete e Zonara. 

Ibid. λοιπὸν ἐπιπορευόμενος ἀδεῶς ἐπόρϑει τήν τε τῶν o4 7 ^ 
gxx.) Diodorus aliquanto aliter: Romanos cum Poenisqui- ^ — 
dem bene pugnaffe: verum tentata mox Aegeftae obfidio- 

^gs 

ne,irrito conatu mox Meffanam fefe recipere fuiffe coactos, 
Philinus Agrigentinus eadem cum Polybio. 

Ibid. ἐδενὸς ἀντιποιεμένε τῶν ὑπαίϑρων.) Nulla fere vox 
Graeca eft, cuius in re militari frequentior vfus fit, praefer- 
tim apud Polybium, quam ὕπαιϑρα,, cui Latina lingua quum 
nullam parem habeat, coacti fumus aliter atque aliter, pro 
loco, vertere. Proprium eft Polybio, vocabula rei milita- 
ris et locutiones caftrenfes retinere; quas vt diligentius 
explicarem , impulit me cupiditas tironum ftudia adiuuandi, 
Proprie τὰ ὕποωιϑρα opponuntur τοῖς seyyoig fiue «eyovoi , Vt 
funt ςεγανοὶ πύργοι in tertia Thucy didis. fic fcribit Xeno- 
phon i in Oeconomico , ἡ δίαιτα τοῖς ἀνθρώποις , 8X, ὥσπερ τοῖᾷ 
κτήνεσίν ésiy ἐν ὑποίϑρῳ, ἀλλὰ φςεγνῶν δέιται. Μ. Tullius ele- 
ganter etfi aliquanto liberius vertit, cu/tus humanus, non 
vti feris in propatulo ac Jilutftr ibus locis, fed domi [ub ie&o 
accurandus erat. ibidem aj ἐν ὑπαίϑρῳ ἐργασίαι, quae funt 

.. foris δὲ [ub dio, eodem interprete. Interdum ὕπωμϑρον de 
- vita ciuili dicitur, cum opponitur vmbraticae philofopho- 

rum, 



rum. fic dixit ψιδδεδων in raeceptis pol 
ἀνδρὸς Φιλουόφε βίον ὕπαιϑρον ἐν πράξεσι πολιτικοῖς xc 
σαι. hoc loco foc ὕπαιϑρος et vita politica, idem 
tra aliquando ὕπαιϑρον et πολιτικὸν opponuntur, 
tici muneris duae funt partes, pax et bellum. 
chi Catone dicuntur πράξεις aliae πολιτικαὶ, v1 
ὕπωιϑροι, externae fiue bellicae, In fexta Dic 
xj «zer opponitur πόλεμος ὕπαιϑρος, bellum quod cui 
terno hofte geritur. vbi ὑπαΐϑριος melius fcribas; vt bis te 
ve apud eumdem alibi. nam etíi vtrumque eft. he ἴα, in-- 
tereft tamen Atticifmi, cuius et diligens obferuator Dio 
nyfius , ita potius fcribi, Phrynichus: ὕπαιϑρον 
ὑπαίϑριον M, Apud Diodorum et Dionyfium faepe co 
dicitur προώγειν εἰς τὴν ὕπαιϑρον, quando ad bellum | 
cifcitur, et it in'expeditlonem, Polybius L. x. cap. 3. 
pione prima ftipendia merente, τότε πρῶτον εἰς ὕπαιϑρον 
ἐξελυλυϑώς. alibi nofter ἐν ὑποΐϑροις διατρίβων, quando ali- 
ter Graeci ϑυραυλῶν et ἐγραυλᾶν. Horatius : 
dio , et trepidis agat in rebus ; et faepe hiftorici, , caffra ha- 
bere fub diuo, Marcellinus more fuo &Avígwv dixit libro 
xix. fubdiuales moras tolerare, quod melior Latinitas, /ub 
pellibus agere, vel militiae. — Chryfologus fermone xu, 
Ecce tempus, quo miles procedit ad campum. hic campus eft 
τὰ ὕπαιϑρα, vel j ὕπαιϑρος et procedere ad campum eft προς 
ἄγειν εἰς τὴν Vxcu9pov. intelligit au&or illud tempus, quo 
folitae füfcipi expeditiones: de quo tempore alibi multa 
obferuamus. Interdum $z:43pwv appellatione bellum. ipfum | 
intelligitur, et quaecumque ad bellum pertinent, lta ac- - 
ci ipiendum : quod ait nofter libro fexto, ad confulis curam | 
pertinere καϑόλυ τὴν ἐν ὑπαίϑροις οἰκονομίαν, id eft, rem, - 
omnem bellicam, et quaecumque militiae fiunt: habuit | : 
enim abfolutiífimum foris i imperium. conful: cui ibidem die, 
cuntur omnes fine diftin&tione ὑποτάττεσθαι dv τοῖς ὑπαίϑροις. 
adminiftratio vero fingularum rerum bellicarum ad TTribu- 
nos militum pertinuit, quos ideo nofter ait eodem libro ' 
πάσης τῆς ἐν ὑταίϑροις χρείας mpoísas9a.. Sub finem fecun- - ; 

dae hiftoriae dicitur Antigonus Gonatas praeftitiffe, xar — 
τὴν ἐν τοῖ; ὑπαίϑροις xpeixy, hoc eft, vfu et fcientia rei mi- τὺ 
Jitaris, fiue rei caftrenfis; nam vt apud Graecos ὑπαίϑρων,, : 
fic apud Latinos caftrorum appellatione res tota bellica in- 
telligitur, Tibullus: Nam quis te maiora gerit caffrisue - 

foriue? 



* 

«tationes caftrorum verfatur, fed in genere τῶν Eos 
av ἔμπειρος. Seneca: cafirenfium laborum tarda manupre- 
dig. lccirco Latinus Pacatus inter munera caftrenfia haec 

. quoque recenfet: locum bello antecapere, fpeculatum 
egredi, in proelio primus ire, proelio poftremus excede- 
re. Alibi Polybio aj ἐν ὑπαίϑροις χρεῖαι funt , quae in x xvrrr. 
Marcellini dicuntur necef/aria ad expeditionales vfus. Grae- 
cus Caefaris interpres, quem nuper ab ampliffimo fenato- 
re Parifienfi, Paulo Petauio, amico noftro acceptum, opti- 
mus et do&iffimns i iuuenis Gotofredus Iungermannus vul- 
gauit, quod vfum hunc vocis cCASTRA parum obferuaf- 
fet, non leuiter peccauit, quum ifta e libro primo faceret 
Graeca: timore paullatim etiam ii, qui magnum in caftris 
vfum habebant milites centurionesqué quique equitatui prae 
erant perturbabantur. ita enim interpretatur: Φόβοις xod] 
αὐτοὶ οἱ τῷ τρατοπέδῳ ἐν τοῖς σρατηγικωτάτοις ἀγόμενοι φρατιῶ- 
ται τε gj χιλίαρχοι πρὶ ἵππαρχοι ἐταράττοντο. putauit vocem 
caftris in propria fignificatione accipiendam , quod eft in- 
eptum. melius ita vertiffet: κατ᾽ ὀλίγον δὲ καὶ oí μεγάλην ἐν 
τοῖς ὑπαίϑροις χρείαν ἔχειν δοκεντες φρατιῶται T& καὶ ταξίαρ- 
χοι (non autem χιλίαρχοι) καὶ ἵππαρχοι ἐταράττοντο. Inter- 
dum appellatio ὑπαύϑρων aliter neceffario capienda, et an- 
guítiore notione, idque multifariam et varie. gitur ἄντ 
aoieidej τῶν ὑπαίϑρων hoc loco aliisque multis apud Poly- 
bium, non eft rei bellicae fe applicare, aut expeditionem 
fufcipere, priore illa vocis huius notione: fed de iis dici- 
tur, qui hofte intra munitiones compulfo regionem obti- 
nent et libere vagantur. paullo poft: τὲς Καρχηδονίας us- 
τὰ τὴν μάχην ἐυϑέως ἐκλιπόντας TOV χάρακα, διελῶν σφᾶς εἰς 
τὰς πόλεις, τῶν δ᾽ ὑπαίϑρων ἐδ ἀντιποιείαθαι τολιᾷν ἔτ. οῦ- 
nos flatim a pugna caftris relittis per oppida [eje diuififfe , ad 
obtinendam. vero regionem , ne prodire quidem efe au/os. Sie 
qui exercitum validiorem habent, ac praefertim, qui equi- 

- tatu funt meliores, ii pafíim Poly bio dicuntur κρατεῖν. τῶν 
ὑπαίϑρων. apud noftrum faepiffime; et in noua hiftoria Dio- 

2 nyfii παραχωρεῖν τῆς ὑπαίϑρε. Liuius * &xcedere agro, aut, 

" munimento fe defendere. Dionyfius in. vit. καταπεφευγότας 
εἰς τὰ τείχη ἔπεισε προσελϑέιν eig ὕταιϑρον. apud eumdem 
: hiftoriae Romanae patrem, occurrere campo. lib. xxv. et 

libto 



Tacitus hiftoriarum lib. v. Pefpafianus i 
cunfta camporum , omnesque praeter B 
Bore exercitu tenebat, ἐκράτει τῶν mier 
λεων πλὴν Ἱεροσολύμων. idem HMM 
manicus cedentem in auia adrminium fecu 
pia fuit, inuehi equites , campumique , fic 
v iubet, ἐκέλευσε ὠντιποιέϑαι τῶν ὑπαίϑρων 
τολέμιοι ἐκράτεν. In antiquis Francorum ἢ 
γῶν ὑπωίϑρων,, eft tenir les champs. Caefar" misindi, ord 
ci belli; Craffus vbi animaduertit fuas copias propter exi-- 
guitatem mon facile diduci , hoflem et vagari et vias "orn 
et caftris fatis praefidi relinquere. libro vrr, equitibus im- 
perat , vt quam latiffime poffent vagentur. iterum; e 
turmis imperat , paullo tumultuofius omnibus locis. vagentur. 
in his locis apud Caefarem vagari eft dyrrroiida; τῶν ὑποί- 
ϑρων, aut προνομεύειν, quod illi eft affine, licet non idem, 
Aliquando μάχη ἐν ὑπαίϑροις opponitur vrbium expugna-. 
tionibus, et populationibus vaftationibusque agrorum. di- 
bro v. αάχεθαι μὲν γὰρ πρὸς AX συνεχῶς ἐν τοῖς ὑπαί- 
ϑροις. τὰς δὲ πόλεις σπανίως ἀναιρῶν καὶ κατα ϑείρειν. loqui- 
tur Polybius de antiquis Macedoniae regibus: quos ait acie 
quidem et patentibus campis dimicare faepe folitos: vrbes. 
vero exfcindere nequaquam. | Etiam apud Latinos expedi» 
tio interdum vitae vrbanae opponitur, interdum angu(tius 
fonat. Vegetius libro rrr. Milites poena et timor in fedibus. 
torrigant: in expeditionibus [pes et praemia faciunt melio- 
res. hic in fedibus elt ἐν τοῖς χαρακώμασιν , in caftris vel. 
praefidiis: i» expeditionibus, ἐν τοῖς ὑπιύϑροις χρὴ ἀγῶσιν, »E 
dimicationibus praeliorum. bd 

Ibid. τὸ δὲ τελευταιον προσχαϑίσας ade ἐπεβάλετο wi 
Juopxéiv τὰς Συρακέσας.) Auctor de viris illuftribus. ius. 
Claudius Hieronem praelio vitum apud Syracufas in dédi-. 
tionem accepit: qui eo periculo territus Romanorum amici- - 
tiam petiit: isque poftea fideliffimus fuit. quam falfo haec 
fcribantur, intelligat , qui Polybium, Diodorum et Zonaram. 
confuluerit. 

Ibid. *H μὲν ὅν πρώτη Ῥωμαίων ἐκ τῆς Ἰταλίας. Bars.) 
Epilogus partis prioris praeparationis, Docet quantae fit. 

vtilitatis, haec effe praefatum, ad res Romanas probe intelli 
gendas,. 



fimul parem diligentiden: in ceteris. parübus. fua 
rfalis. hiftoriae pollicetur. ee 

—— lbid. ἀπὸ ταύτης ἐποιησάμεϑα τὴν ἘΌΝ  Aggreffio- 
. nem ad opus et Linceptioném vocat ἐπίτασιν. fic L. t1. cap. Xy 
ὑπολαι βάνω ἑζφην ἐμοί τ᾽ ἂν γενέαθαι τὴν διήγησιν» καὶ τοῖς ἐν- 
τυγχάνεσιν εὐταρακολέϑητον. τὴν- κάϑησιν, εἰ ποιησαίμεϑα, τὴν 
ἐπίξασιν x ἀπὸ τέτων τῶν καιρῶν. et L. v. cap. 31, cdpéuevor τὴν 
τοιαύτην ἐπίτασιν xod διαίρεσιν διηγήσεως, 

Ibid. τοῖς κέλλεσι καὶ τὸ κεφαάλαων τῆς VUy αὐτῶν ὕπερο- 
χῆς δεόντως, συνόψε.9α!.) Explica ex iftis e lib. v. cap. Xxxir. 
πῶς οἷον τε συγκεφαλοαιώσαοθαι πράγματα δεόντως, uj συνανα- 
Φέροντα τὴν ἀρχὴν, πόϑεν, ἢ πῶς. καὶ διὸ τί πρὸς τος ἐνεςώσας 
ἀφίκται πράξεις. vide et libri tertii initium, et quae de Po- 
lybiana ratione hiftoriae fcribendae alibi differuimus. 

Ibid. Διόπερ 8 χρὴ Juvucger) sU ἐν τοῖς fyc, éxv πὰ Trpo- 
ανατρέχωμεν τοῖς χρόνοις.) lam monuimus fcribendum efie 
προσανατρέχωμεν. Quod autem hoc loco pollicetur, vii 
modo dicebamus , infra praefat quoties eft opportu- 
num. Vide exempli gratia libro 1r. in Sermone de 
"Achaeis, et initio quarti de iisdem. confer etiam cum iis, 
quae dicuntur infra lib. V. cap. Xxx. illo loco, Zaei; δ᾽ érer- 

. δὴ κατάτε τὴν τῶν χρόνων διαίρεσιν. 

APPARATVS PARS ALTERA. 

E15. ΝᾺ tcsitts δὲ τέτων λέγειν ὥρα περὶ τῶν προκειμένων.) Ha- 
&enus ad praeparationem fuam lectofi viam muni-« 

vit Polybius: nunc ipfa reftat , quam hinc aggreditur. So- 
let autem accuratiífimus hic fésipcós initio tractationis fum- 
mam et: praecipua omnia capita figillatim recenfere: cuius 
methodi vtilitatem explicat ipfe libri 11x. principio. Hoc 
igitur loco declarat Polybius totius fui apparatus capita 
fex ifta futura, de quibus fit deinceps dicturus. De bello 
Punico primo: de bello fociali Carthaginienfium: de iis, 
"quae propagandi imperii Punici cauffa egerunt in Hifpania 

— Amilcar , pater Hannibalis, et poft eum Afdrubal eius ge- 
« mer: de primo Romanorum tranfitu in Illyricum, et illas 
- Europae oras: .de bello Romanorum cum Gallis, qui Cif- 
- alpinam Galliam in Italia tenebant: de rebus Graecorum 

. et bello Cleomenico. lítorum fex capitum duo prima , hoc 
libro 



libro viniiie, axis 1a. 
anno primo Jolympiadis, rix Vrbis. 
perducitur ad annum vltimum Olym iadis 
pxxxii, Medium tempus Olympiades- xt 

P e 

PLACE 

L Bellum Punicum primum, | 
Quod quidem bellum Polybius et non nullialii Graeri non 

aliter nifi bellum Siculum nominant, quia cauffa et mate- 
ria illius fuit Sicilia, Infra hoc libro: ὁ μὲν Ey! a. 
Καρχηδονίοις σύξας τερὶ Σικελίας πόλεμος ἐπὶ τοιότοις X9j τοιῶ- 
τον ἔχε τὸ τέλος. libro vii, παραπλήσια δὲ τάτα oi Tvaio; ὁ 
Ῥωμαίων ςρατηγὸς ἔταϑε κατὰ τὸν Σικελικὸν πόλεμον. 

Ibid. βραχὺ δ᾽ ἐπιμελέφερον πειρασ οιρασόμεϑα διελϑαὶν ὑπὲρ τῷ 
vp.) Duas cauífas affert, cur de bello Punico primo paullo 
fit a&urus accuratius, prior, ipfius belli magnitudo: po- - 
fterior , ftudium veritatis, quam priores eius belli 
res non feruarunt. Tertiam paullo poft adiicit , vt doceat, 
quando et quomodo Romani rei maritimae ftudium fuum 
applicuerint. 

Ibid. Zrs γὰρ πολυχρονιώτερον τύτυ πόλεμον »bo» ei 
Intellige de bello continuo, quod fine interuentu vllarum - 
induciarum fit geftum. cum hac exceptione veriflimum erit, - 
quod Polybius affirmat, non effe facile inuenire bellum ali- 1 
quod diuturnius primo Punico, quod per annos ipfos qua- 

! 
A 

tuor et viginti fine vlla remiffione , nedum intermiffione- 
geftum. Nam bellum Peloponnefiacum fuit illud gs m 
vt fcribit Xenophon lib.1x. Graecae hiftoriae, menfium fex; - 
füpra annos octo et viginti: fed quod decennio e xa&o | 
omiffum eít factis induciis in annos quinquaginta —Meife- 
niacum bellum fecundum annorum fuit non NE iginti, - 
de Punico primo iterum Polybius in claufula narra ) 
qua illud expofuit, πόλεμος ὧν ἡμεῖς ἴσμεν ἀκοῦ 
πολυχρονιώτατος, καὶ συνεχιέφατος, χαὶ μέγιτος. To 

Ibid. ἅτε παρασκευὰς ὁλφαερεφέρας, ἔτε συνεχεφέρας d 
£ec.) Nihil fere eorum praetermittit accuratiflimus c le 
ptor, quae ad belli alicuius magnitudinem declar 

. poffunt afferri. πρώξεων appellatione intelliguntur omnes - 
molitiones bellicae certa animi deftinatione fufceptae, vt - 
vrbium oppugnationes , defenfiones aut alia id genus. quid. 
differant πράξεις et περιπέτειαι di(cant tyrones e libro "—: 3 

Ibi " » 



dimi αὐτά TE TX πολιτεύματα κατ᾽ ὍΘ τὰς κοιρὲς, mis 
ἀκέραια μὲν ἣν τοῖς ἐθισμοῖς, μέτρια καὶ Tec τύχαις.) lmove- 
το diuerfa erant conditione duae illae refpublicae. nam Ro- 
manae quidem flos et 4x; tunc temporis incipiebat: Car- 
thaginienfibus vero imminebat ἡ παρακμὴ ,et paullatim gli- 

. fcebat morum mutatio, et ingeniorum, atque omnium re- 
rum. Vide Polybium libro Vi. | 

1. 14. τὲς ἐμπειρότατα louzyT&g γράφειν ὑπὲρ αὐτῷ Φιλῖνον 
ned Φάβιον.) Philinus hiftoricus, a quo bellum Punicum 
primum fuerat confcriptum , Siculus. fuit, domo Agrigen- 
tinus, temporum illoriüim aequalis. Au&or Diodorus libro 
xxirnr. meminit et libro xxiv. Erat eo tempore Agrigen- 
tum prouinciae Poenorum in Sicilia caput. Quum igitur Ro- 
mani eam vrbem longa obfidione vix tandem expugnaue- 
rint, et ciues Agrigentinos duriílime tractaue:int, vt poftea 
dicturi fumus, nemo mirari debet, Philinum cauffae pop. 
Rom. in fuis commentariis minus aequum fuiffe. Naturae 
lex eft: cui dolet, meminit. De Q. Fabio Pictore, antiquiffi- 
mo Romanorum hiftoricorum , vide libro rrr. Fabii huius 
nofter faepius meminit: Philini bis, hoc loco et iterum 
libro 11. 

Ibid. ἑκόντας. μὲν ὃν ἐψεῦοϑαι τὲς ἄνδρας ἔχ ὑπολαμβάνω.) 

Libro xi1. docet Polybius, in ferenda de hiítoriae fcriptori- 
bus fententia meminiffe nos debere , mendaciorum duo effe 
genera: nam alios κατὰ προαίρεσιν, et certa animi deftina- 
tione falfa fcribere ac mentiri: alios κατ᾽ ἄγνοιαν, quia ve- 
ritatem ignorent, magis falfa dicere, quam mentiri: his 
non effe denegandam veniam: illos odio fempiterno effe 
profequendos. Hic igitur Philinum et Fabium, qui multa 
falfa fcripferant in fuis hiítoriis, ea ratione excufat Poly- 
bius , quod non ἑκόντες, fed inuiti falfa pro veris effent ain- 
plexi , arnmorem enim patriae aciem oculorum illis praeftrin- 
xiffe, et effecifle, vt de rebus geftis non ex vero iudica- 
rent. ceterum haec excufatio parum idonea eít. nam fpe- 
cies quidem e(t τῷ ἀκεσίς et inuoluntarii τὸ ài ἄγνοιαν", pec« 
care per ignorantiam: fed neque omnis ignorantia excufat: 

neque idem eít peccare propter ignorantiam , et iguoran- 
| tem: quod Philino et Fabio accidit, qui non fine graui cul- 
pa parum fibi a falfo cauerunt. Vide, quae difputat philo- 
MEUS Nicomach. lib, 11. cap. 1. et lib. v. cap. Vii. 

Eee Ibid. 
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Graeci ἀὔρώνιν. Latini fe&am vocant. P 
appellat, vt ex fequentibus verbis pier mor 
triam, et inclinationem ad omnia illius facta : 
De Philino nihil habemus dicere, Fabium no mmo 
vem accepimus , et cum laude fua in publicis T 

r effe verfatum. ^ 
lbid. δοκᾶσι δέ μοι πεπονϑέναι τι παραπλήσιον. Ws 

Hoc eft, corruptum amore patriae iudicium δι 
res vtrimque geítas aeftimandas, Plato libro v. le n: 
τυφλᾶται περὶ τὸ Φιλέμενον ὁ ὁ φιλῶν. des τὰ δύναιο xg] τὰ ἄγα- 
ϑὰ καὶ τὰ καλὰ oxi; 

lbid, διὰ γὰρ τὴν cipscu x9] τὴν ὅλην Bes Libro av. 
de Plilippo, qui ad quotidiana Apellis dcli&a fponte con- 
niuebat, quia fummam confiliorum eius probabat. cap. 
LXXXVI. τῇ γε μὴν ὁλορχερέί προκατεχόμενος, “ποδοχῇ, πολ- 
λὰ παρορὰν ἠναγκάζετο τῶν ὑπ᾽ αὐτὰ γινομένων, ὦ 

Ibid. dy μὲν ἦν τῷ λοιπῷ βίῳ τὴν τοιαύτην irren 
ἐχ᾽ &v Ti; ἐκβάλοι.) À propofito aliquantulum litt 
Polybius: vt doceat veritatem in hiftoria rebus ou 
elle anteponendam. Non repetemus, quae hac de re lu- 
culente alibi notamus. Conferendus autem eft hic locus - 
cum iis, quae fuper eadem re libro xir. difleruntur. Ce- - 
terum voces reixeix et ἐπιερκὶς multifariam apud Graecos à 
accipiuntur. Critici veteres obferuant, non alia notione vo- - 
cabu!um ἐπιοροὶς poetae fuiffe notum, quam pro decente et - 
conueniente. tum deducitur ab xo , fimilis fum, quare d; : 
ἐπιεικὲς, Homero eft , quod aliis Graecis, dc εἰκός. Apud re- 
centiores Homero fcriptores ἐπιείκεια elt animi a ocon- 
traria τῇ αὐϑαδείᾳ καὶ τῇ ἀκριβοδικωιοσύνῳ. per has funt he i. 
mines pertinaces , duri et cedere nefcii, quum ᾧ Zziem ries 
gide tendere contra nefciat, et fuo iure: facilis fit cedere. - 
ideo dicit philofophus τὸν indi elfe ἐλαττωτικὸν, εἰ: συγ- | 
γνωμονικὸν, ita comparatum, vt de fuo fibi ἀεοῖῆς aliquid 
non aegre patiatur; et offenfae veniam facile tribuat. ni- " 
mirum ab ἄκω, quod eft cedo, dicitur haec ἐπιείκεια. Gale- 
nus tertio commentario in Προῤῥητικὸν Coi fenis fcribit, il- - 
lum dici fibi £resz , qui in omnibus vitae partibus obferuat 
verbum vetus, ne quid nimis, ἄνθρωπον, inquit , ἐπ οἰκῇ Na 
Àeusy τὸν μέτριον, ᾧ μηδὲν ἄγαν πράττειϑᾶι κατὰ τὸν -— fuc? 1 

eniu 



-ConMENT. IN POLYBIVM. 803 

D fa bas appellamus omnia pu qne et neque parua, 
! neque magna nimis. quomodo poteft accipi apud poetam 

. contra veterum criticorum obferuationem hoc loco ex Ilia- 
de. TóuBov δ᾽ 4 μάλα πολλὸν yo πονέεοϑα! ἄνωγα, "AZ 
ἐπιεικέα τοῖον. Euftrathius Ariftotelis interpres ad primum 
Nicomacheorum obferuat , ἐπιείκειαν dici quamdam virtutem 
vitiofae QiAxvr/e eorum oppofitam, qui de fe et fua prae- 
ftantia nemini credunt nifi fibi: quum contra ἐπιεικῆς ea 
fit moderatione, vt tum demum fua illi placere incipiant, 
quando bonis viris illa fcit probari, ζτεσιν, inquit, οἱ χα- 
ρίεντες τὴν mísiy τῆς αὐτῶν ἀγαϑότητος ἀζλοϑεν. διότι χρὴ TETO 
ἄδος & ἀρετῆς ἐςξὶ, x9j καλεῖται ἐπιείκεια. “λέγω δὴ τὸ μὴ τῇ ἕαυ-- 
τῶν &gneidot κρίσει περὶ ἑχυτῶν,, ἵνα μὴ ἴσως Φιλαυτήσαντες ἐκ 
ἐπιτεύξωνται τῆς ὀρϑότητος. nterdum ἐπιείκεια idem eft; 
atque benignitas et clementia: vt quum Diodorus appel- 
lat ὑπερβολὴν ἐπιεικείας ilam humanitatem, qua víus Ale- 
xander erga matrem Darii et vxorem captiuas. Aliter paul- 
.lo hic fumit Polybius, pro bonitate quadam naturae ,.quae 
nos ita amicis nofiris adiungit, vt omnia illorum facta et 
diCta in meliorem partem accipiamus; probemus, quae il- 
lis placent, improbemus, quae difplicent: contra quam 
αὐϑέκαςοι homines faciant. Hanc igitur animi affectionem . 
in cetera vita non afpernandam, ait Polybius: in fcribenda 
vero hiftoria, vel maxime. Eft enim hiítoria teftis incor- 
ruptus virtutis aut vitii vniuscuiusque: et hiftoricus , quafi 
iudex meritorum. ponit autem perfonam amici, quisquis 
induit iudicis. Dionyfius Halicarnaífeus, qui in fcriptore 
hiftoriarum defiderat διάϑεσιν ériex7, non repugnat Poly- 
bio, fi re&te interpreteris. Vult enim Dionyfius boni viri 
in fcribenda hiftoria officium effe, praeclara facta virorum 
ita narrare , vt fauere ipfum virtutibus appareat, et liben- . 
tertalia commemorare. haec eft ἐπιείκεια, quam ille in hifto- 
ria requirit, cui opponit πικρίαν, et afperitatem, fiue anim- 
aduertentiam, quando delicta infignium virorum lubentes 
memoriae prodimus , re&e facta aut diífimulamus, aut fi 
narramus quafíi inuiti. Locus eft in epiftola ad Pompeium, 

vbi de Herodoto: et T hucy dide fic fcribit. .'H "Heolórs διά- 

ϑεσις ἐν ἅπασιν ἐπιερπῆς; καὶ τοῖς μὲν ἀγαϑοῖς συνηδομένη y TOiG 

δὲ κακοῖς συναλγξσα. ὴ δὲ Θεκυδίδε διάϑεσις αὐϑέκαςός τὶς χρὴ 

πικροὶ» καὶ τῇ πατρίδι τῆς φυγῆς μνησικακᾶσα. τὰ μὲν vao 

ἁμαρτήματα ἐπεξέρχεται καὶ μάλα ἀπριβῶς, τῶν δὲ κατὰ VEV 
ee 2 πεχὼ- 

ἦν 
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prehendit , quem ait Auwros, ὑτὸτ τῆς δίας. Tix 
res maxime contráriae amor et odium , em i 
&us edunt. |. | * TEM 

Ibid. Φιλόφιλὸν δᾷ ναι τὸν ἀγαθὸν ἄνδρα.) 
Nicomacheorum lib, virr. capite primo, probat a 
eife non folum rem neceffariam , fed etiam honeftz 
niam inquit ra; Φιλοφίλας bradeioy; rs Φιλοφιλία exei T. 
καλῶν ἕν τι ἄναι. Auctor libelli de virtu et vi il 
comites et quafi affeclas virtutes effe ait iftas: usine 
nium et quod facile fe duci finat, humanitatem, miferica 
diam, ftudium amicitiae et elegantiam. Ait enim: axcAe 
duvSspdityri] τὰ ἤϑας ὑγρότης νὸ εὐκγωγία , καὶ . 
τὸιδναι ἐλεητικὸν, καὶ Φιλόφιλον, χαὶ Φιλόξενον. 

Ibid. ὅταν δὲ τὸ τῆς isoplac Ἶϑος di 
.9α| χρὴ πάντων τῶν τοιέτων.) Αὐτδα ἀπε Luciani verba in 
libello de officio hiftorici. ἔσω uoi 6 συγγραφεὺς y evi ̂  
xas06 , ἐλεύϑερος, παῤῥησίας καὶ ἀληϑείας Φίλος. et ftatim 

ξένος ἐν τοῖς βιθλίοις, dese ἡ αὐτόνομος, ἀβασίλευτος. — "οὐδ 
Ibid. καὶ πολλάκις μὲν εὐλογεῖν καὶ xoc ueiy τοῖς eod 

ἐπαίνοις τὲς ἐχϑρὲς, ὅταν αἱ πράξεις ἀποωιτῶσι TUTO.) Libro 
xvi. poftquam Philippum Macedonem egregia laude 
affeciffet quem faepe dixerat in praecedentibus prim 
pem fuiffe omni impietate et fcelere contami a 
addit τούτα χάριν ἐν ἀρχαῖς τῆς πραγματείας διεφειλάμην ων δ ; 
σας ἀναγκοῶον ἄναι,, ποτὲ μὲν εὐλογῶν, ποτὲ δὲ ψέγαν 
τάς. et eius neceílitatis cauffam ibi affert grauiffimam et — 
verifimam. locum vide. Libro autem xir. exemplo Aga- 
thoclis crudeliffimi Tyrannorum docet Polybius, nullum 
efle tantae immanitatis tyrannum, qui non sliquainrerdum. 
facinora edat laude digna vel maxima, 

Ibid, ὅταν αἱ πράξεις ἀπαιτῶσι rro) Hoc eft, fi ln ἃ: 
des ducat, vt iure non diflimili loquitur Plinius ls li- } 
bri quinti epiftolarum. 

Ibid. πολλάκις δὲ ἐλέγχειν καὶ ΡΟ ΎΦΡΗΣ vic lioy: 
καίοτάτες ) Exemplum habemus huius praecepti infigne 
legationum tmemate xr. vbi Polybius errorem. pene : | 
culum Philopoemenis et Lycortae parentis fui in grauiffi- : 
mo negotio admiflum, non fecus narrat, ac fi de perfonis E 
loqueretur penitus fibi incognitis. Iam.de Arato, cuius E 

erat 
«ἡ 
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erat: apud omines Achaeos fanCta memoria, quam grauem 
et liberam fententiam - proferat , licet videre initio libri 
quarti, 

Ibid. ὥσπερ yxp ζῶον τῶν ὄψεων οἰφαιρεϑεισῶν xopemrog 
͵ τὸ | ὅλον.) Laudatur infra hic locus libro x1r. 

Ibid. ἕτως ἐκ τῆς (sopíac ἀναιρεϑείσης τῆς ἀληϑείας.) Sic 
omnino eft, tolle ex hiftoria veritatem , fuftuleris omnem 
illius vfum et vtilitatem. Veriffime Lucianüs, in traden- 
dis. legitimae hiftoriae legibus: ἕν ἔργον Í ἱπορίας καὶ τέλος τὸ 
χρήσιμον, ὅπερ ἐκ τῷ ἀληϑὲς μόνε συνάγεται. i P. 

Ibid. &7' evsoxetv αἰεὶ δυνατὸν, «3 X ιαρτάνειν συνεχῶς εἰκός.) 
Rationem pete ex epiftola Ifidori Pelufiotae cvi. libri 1v. 

Ibid. χαὶ διαλήψεις.) Solet Polybius διάληψιν appellare, 
quam vulgo alii auctores ὑπόληψιν, certam opinionem de 
aliquo conceptam. [αἰεὶ παπὰς Nouella cxxt. 9» πάντες 
οἱ μοναχοὶ, ἢ οἱ καιίονος ὑπολήψεως ὄντες ἐπιλέξωνται!, quem 
omnes monachi, vel, qui melius inter illos audient, con- 
fituerint. Galli dicerent , ceux de meilleure reputatiou. et 
Nouella xc. teftes εὐυπολήπτες idem appellat integrae .fa- 
mae. Vocem διάληψις, vt Polybianam annotat et iwl 
pluribus Suidas. 

I. 15. λαβόντες δὲ πολλὰς πληγὲς ἐπανελϑ εἰν εἰς τὴν | Merida 
νην.) Vera funt, quae hactenus dixit Philinus: iftud quam 
falfum, vt fuperior narratio Polybii oftendit. confirmat 
Diodorus ,qui Hieronem ftatim, vt cognouit Romanos Mef- 
fanam copias traieciffe ; Syracufas aufugiffe fcribit, neque 
aliter Zonaras. vide fupra. 

Ibid. αὖϑις δὲ ἐπὶ τὲς Καρχηδονίες ἐκπορευϑέντας, ἕ μόνον 
πληγὰς λαβέιν ἀλλὰ καὶ Q.) litud quóque Philinus falfo: 
nam victoriam eius conflictus penes Romanos ftetiífe et Po- 
lybius antea docuit, et nos aliorum auctorum teftimoniis 
comprobauimus. 

Ibid. τῆς πάσης ἀλογίας ἐξὶ πλήρη.) «Aoyíxin eoeft, quod. 
vi&oribus Hieroni et Poenis, vt quidem ifte narrabat, ea 
tribuit, quae vfurpari (ἀΐδια a victis. Nam intra muni- 

menta fe recipere, et locis apertis aut parum firmis exce- 
dere, non eorum eít, qui vicerunt, fed eorum , qui graui 
clade accepta ad eiusmodi confilia neceífario confugiunt. 
denique ἐκχωρῶν τῶν ὑπαίϑρων nemo rei bellicae peritusne- 
gauerit effe ἥττας, et traditae viCtoriae fignum. 

Eee 3 Tbid. 



Tid. Ls d onis: 8 Tpocberri 
᾿ διαφολὴ eft examinatio diligens ad falfit 
bi in bonam partem accipitur a hio TO, 
cano: 8 χρὴ ἡ ϑαυμάςειν, ei 
τὸν Σκηπίωνα , καὶ πᾶν τὸ ῥγϑὲν ὑπ᾽ αὐτῦ 
qéRousy. mirari nemo debet , fi ves be. 
dio narramus , et Jingula eius di&a cum οὗ ΓΕ 
mus. Hic Und eft obferuatio, fiue dif 
circa Scipionis di&a , cauflam et rationes, c 
vir tantus dixerit, explicans. Suidas expoi 
ἐξοχὴ, parum ex mente Polybii , qui omnem dilige 
Cationem et veritatis inquifitionem vocat lizsoAzv,.- 
nr. ἐγὼ ἐπὶ πλεῖον διατολὴν πεποίημαι περὶ τέτων. et ita 
Libro v. διαφολὰς appellat idem difceptationem em ad 
conditiones ftatuendas cap. 37. ἔδωκεν αὐτὸν 6 ικα 
τὰς διατολὰς , καὶ τὰς ὑπὲρ τῶν πίσεων συνϑήκας. 

Ibid. dc δ᾽ ἔτος Φησὶ καὶ τὴν Ἐχέτλαν. Edeuis oo 4 
fuit Siciliae munitiffimum: quod quum Agathoclis milites 
occupaffent , Xenodicus copiarum populi. ov dux 
anno quarto Olympiadis cxvrr. vi expugnauit, et expi 
praefidio Agathoclis, fuas leges et libertatem Ech 
reftituit. auctor Diodorus lib, xx. In cuius pilier oce 
eflet, quum Romani Echetlam ceperunt, neque votes 
bio difcas neque e Zonara, 

Ibid. ἐν μέσῃ κειμένην τῇ τῶν Συρακυσίων xj δονίων. 
ἐπαρχίχ.) Mirum exftare hanc le&ionem in omnibus mem- ὦ 
branis regiis, Bauaricis, meis, Scribendum eft ἐν | μέσῳ (vel | : 
μέσην) κειμένην τῆς τε τῶν Xvp.xoj Kapy. ἐπαρχίας. γαῖ δὺ- 
tem illa tempeftate Pen dominatio in Sicilia. iic 
fima. dimidiam enim totius infulae partem et eo 
obtinebant.  Paufaniss Eliacorum lib. xx. de Hie ὯΝ Ἴ 
huius belli initiis loquens: Ρωμαίων περὶ Σικελίας ἐς 
“Καρχηδονίας, πόλεμον καταράντων, ἔχον Καρχηδόνιοι τῆς T j 
πλέον ἢ ἥωσυ. Caput prouinciae Poenorum fuit Agrgenc 1 
tum, vt mox dicet Pofybius. Ab hoc autem anno ἢ primo | 
belli Punici cepit Sicilia trifariam diuidi, in regnum Hie-- 
ronis: Imperium Punicum: Imperium Romanum. L ài 
fibro xxv. et alibi. coi: 1 

rd d 
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a Ide δε belli Punici prini. Foedus cum dii. regt. 

X. 16. Προσπεσόντων γὰρ εἰς τὴν Ῥῴώκμην.) Hic demum i in- 
: dipit narratio τῆς Προκατασκευης. Eft autem annus ifte bel- 

. li Punici primi fecundus: nam primus antea expofitus. 
προσπίπτειν pronunciari vel afferri, vox feculi Polybiani, 
extat faepe in libris Maccabaicis. vide fragmenta ex Suida. 
Liuius alibi verti προσπεσόντος, quum fama accidijet, at Po- 
lybius interdum vocem γραμμάτων adiicit. libro ττ. προσπε- 
σόντων παρὰ τῆς Τεύτας γραμμάτων. et p^. V. cap. ót. 
προσπεσόντων Em Θεοδότε γραμμάτων. ἐν οἷ; αὐτὸν ἐκάλει. 

Ibid. κατατήσαντες ὑπάτες Μάνιον Ὀχτακοίλιον καὶ Μάνιον 
Θὐχλέριον.). Vtrique anni huius confuli. praenomen fuiffe v Ὁ 
fiue Manio, cum vulgatis Polybii codicibus, regius et Baua- 
ricus confentiunt. In aliis inuenimus Μάρκος vtroque loco, 
perperam. Faíti Verrii Flacci fic: M? Valerius M. F. M. 
N. Maximus M? Octacilius C. F. M2 N. Craffus. Scribe 
etiam 'Oxrax/uoc , vt cap. vr. 

Ibid. £5, δὲ παρὰ Ῥωμαίοις TX. πάντα τέτταρα φρατόπεδα 
Ῥωμαϊχα.) Mos hic fuit reip. Rom. antiquus et perpetuo fer- 
vatus, vt ftatim poft creatos (οὔ, et praetores, de prouin-, 
ciis eotum deliberatio proponeretur in fenatu. Simul foli- 
ti ftatuere patres , |quot legionibus. refp. effet adminiftranda 
fequente anno; id quod Liuius in hiftoria fingulorumanno- 
rum diligenter interdum annotat. vt libro. xxvrr. 7a et 
viginti legionibus defenfum imperiun Romanum εΠ. initio 
xxx. J'iginti omnino legionibus e£ cr.x. nauibus longis res 
Romana eo. auno ge/ia. libro fequente: Sex legionibus Ro- 
manis eo anno v/a refp. erat. lib. xxxiv. placuit efto omni- 
uo legiones effent. Vides pro conditione temporum alium 
atque alium fuiffe legionum numerum. Polybius tamen, 
qui multis poft annis fcribebat, videtur dicere, quotannis 
quatuor dumtaxat legiones folitas confcribi. Sed loquitur 
au&or de antiquo pop. Rom. inftituto, quod multoante ob- 
tinuit, quam ex Italia pedem efferrent Romani. Solebant 
enim, fi quod bellum eífet gerendum, duas legiones vni 
confuli affignare: atque hic erat, quem vocabant confula- 
rem exercitum. íin bellum effet periculofius, et maioribus 
gerendum viribus, binae ambobus Coff. legiones tradeban- 
tur. Hae funt quatuor legiones, quas hic ait Polybius et 
iterum libro itr. pag. 264. et Flauius Vegetius libro 1i1.. 
cap. primo. Etfi autem maioribus copiis fuit Romanis 
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alias adiiciebant, prout res et yos: 
Sed praeter confulares exercitus ordit e 
alii, fate NP aut praetores M 

tum in quaque legione vide "ad librum tertium 
et iam ante dictum, legionem Romanam, qua 
locata fuer: t praefidio , cio. C15 cio cr militum fu 

effe numerum fcribit Polybius, cage Ἢ Pru 
Ibid, r1 πλείες adis μεναι πέλες ἴϑεντο de T m" ie. ) 

Zonaras de his confulibus fcribit: δια τῆς τε το- 
ρευέμενοι va] διχῆ. πολλὺς ὁμολογίᾳ Vatuk e o d ;*3 
vagantes , modo iu»tlis copiis , modo diuifis , multos populos . 
ad deditionem compulerunt. Sed rei geftae- ordinem pete e 
Diodori eclogis e libro xxi, Narrat ille tanram fuil 
tum Sicilia tota confternationem, vt xvi. vrbium popu uli: 
fimul deditionem fecerint , atque haec eít Jjxr pov? καὶ κατά- 
7)»xfi; Siculorum, quam hic vocat Polybius, - 
Valerio et M. OBacilio confulibus in. Sicilia a bores ves. 
magnae geflae junt.. Taurominitani , Catanen/es et pra 
quinquaginta ciuitates in fea acceptae funt. Hosen 

lbid. ὁ δὲ Ἱέρων ϑεωρῶν σὴν διατροπὴν καὶ κατάπληξιν τῶν ὦ i 
Σικελιοτῶν.) Cauffas, quae Hieronem impulerunt , vtreli&a 
Carthaginienfium (ocietate Romanis fe adiungeret , duas af-- 
fert Polybius, metum Siculorum, et admirationem virium - 1 
Romanorum ; ; adde tertiam ex Paufania, quod iudicaret . 
Hiero τὰ Psuav βεβαιότερα ἐς Φιλίαν, Romamos in amici-- 
tia et fide feruanda effe firmiores et conflantiores, nota 
omnibus fides Punica , vel potius perfidia. Paufanias non - 
tam fua voluntate Hieronem confilium iftud fcribit iniffe, 
quam Syracufanorum impulfu.: διατροπὴ frequens. Polybio |. 
vox in fumma confternatione animi et mutatione confilii. - 
affert Suidas ex auctore incerto: τῶν Καρχηδονίων. πολὺν — 
κλαυϑιμὸν uera ἐκκρύων προιεμένων διατροπὴ μεγάλη τὸ συνέ- — 
ὅριον ἐπέοχε. affueti le&ioni Polybii, non dubitabun [cuius - 
fint haec verba, BUDE sa 

Ibid, τὸ πλῆϑος xoj τὸ βάρος τῶν Φωμαμῶν djdiositis.) ] 
De nuinero iam dictum eft. τὸ βάρος Romanarum legionum. 
dupliciter poteft confiderari: in armis, et in genere pu- - 

gnae. 



e. Quum enim ex difciplina tacticorum omnis exerci- 
tus diuidatur in βαρέα fiue τάγματα, grauiter armatos, et 
- Les ὅπλα leuem armaturam; in legionibus Romanis vili- 
ter et leuiter armati pauciífimi erant, grauiter plurimii ac 
fere omnes, iam ipfum armorum et πανοπλίας Romanae pon- 
dus fane graue, maxime propter pilum et fcutum, de qui- 
bus libro fexto. hinc paffim apud Liuium, graue agmen le- 
gionum ; et grauitas armorum , quum de legionariis Roma- 
nis loquitur. Sed et genus pugnae, qua plurimum vfae 
Romanae acies, habuit βάρος et pondus. Vt enim phalan- 
gis Macedonicae , fic et legionum pugna fuit ftabilis , mili- 
tibus et fuo et armorum pondere in hoftes incumbentibus, 
Graeci taCtici et hiftorici hoc dicünt τῷ βᾶρει τῆς συντάξεως, 
vel d$3cet μάχεοϑαι, εἰ ἐξωϑειν τῷ βάρει. Latini pondere 
pugnare, item, ala et vmbonibus pulfare : quo de genere 
pugnae multa alio laco fumus di&uri, 

Ibid. ἐπικυδεξέρας ἄναι τὰς τῶν Ῥωμαίων ἐλπίδας.) Qui- 
bus res funt in bello magis fecundae, eos Polybius folet 
appellare ἐπιευδεςέρες, et éorum fpes ἐπικυδεφέρας dicere: 
Proprie κῦδος gloriam fignificat: fed in his loquendi gene- 
ribus fortuna melior intelligitur, non maior gloria. ' Infra 
hoc libro: δοκόντων δὲ τῶν Καρχηδονίων ἐπικυδεςέρας ἐλπίδας 
ἔχειν ἤδη καταὶ τὸν πόλεμον. Libro τι. ἐπεὶ μικρὸν ἐπικυδεςέ- 
ρας ἔχε τὰς ἐλπίδας ὑπὲρ τὰ μέζλοντος ἐν Κλεομένει. fic libri 

xv. initio. Paullo aliter lib. v. ὁ δὲ Περιγένης éixubésepoc àv 
ταῖς ἐλπίσι κατὰ τὴν ναυμαχίαν. legationum tmemate ΧΕ. 
τὰς προγεγενημένας Bx xc uQiypfrus ποίξντες, ἐν πάσαις 

ἔμφασιν ἀπέλιπον ὡς ἐπικυδεξέρων αὐτῶν γεγονότων: Polybium 

imitatus eft Onofander cap. xxxim. ἤδη yxp ἐπικυδέφερα τὰ 
τῶν Φίλων ὄντα ποτὲ ςρατηγὸς ἀποϑανὼν ἐμείωσε. faepe fatum, 

. vt res fuorum, quae meliore loco erant, et vifforiae propiores 
imperator morte fua incl-naret , atque affligeret. nec multo 

aliter Xenophon libro v. Hellenicorum de Lacedaemoniis: 
quos ait per pacem , Antalcida legato fa&tam , πολὺ ἐπικυδε- 
sépas γενέαϑαι!, hoc eft, meliore fuiffe conditione, quam ce- 
teros Graecos , et ad maiorem fortunam adipifcendam plu- 
ra praefidia habuiffe. Nicetas Choniates libro rr. κάλισον 
ἂν εἰλύφει τέλος τὰ T& ἀγῶνος τῆδε, καὶ Ῥωμαίοις πάντῃ κυ- 
δαντικὰ ἐγεγόνει 

Ibid. à ro καὶ περὶ τὰ πρὸ T8 διαβαντα «ρατόπεδα πολλὴν 
ἔνδειαν γεγονέναι! τῶν ἐπιτηδείων.) Nihil huius inuenio apud 

Eee s; alios 



alios praeter vnum Zéepigll 1 
. dicem fuperioris anni confulem ,. quo 
fidione premere poffet, commeatuum 1 
inopia, et valetudine exercitus, quae fere ino 
fuifle impeditum. τῆς δὲ πόλεως ᾿ἀλῶναι ἃ 
xe] τῆς προσεδρίας ἀπόρα διὰ σπάνιν ὄσης σιτίων 
τῆς τρατιᾶς, ἀπανέφη. : 

Ibid. weiyrxasve: δὲ sia Sp ἐφ᾽ PE 
mum hoc foedus eft, quod Romani cum trar 
lo arma fua prius experto fecerunt. F 
nera libro tertio accurate exponimus: de. 
tari , ad quod genus pertineat, fed haec quoqu 
ibi eft expofita. Oftendimus , neque ex aequo fa&um 
foedus, vt inter pares bello folet: neque item eo. Bio, 
quafi vi&is leges dicerentur, mixti igitur generis effe; 
quemadmodum et contrahentium anceps quodammodo nec - 
fatis explorata fuit conditio. nam neque Romani pro vi- 
&oribus, neque Hiero pro vi&to fatis iuítis de cauflis ha- - 
beri potuerunt. Sane rex Hiero ad pacem hanc 
non praelio victus animum applicuit: Cetfi non defunt fcri- 
ptores Latini, qui id perhibeant) fed animo, Quare ve- 
rum in Hierone eft compertum, quod docet Polybius li-- 
bro tertio, eam pacem folere effe firmam, quam potentiof 
init cum eo, qui certo apud animum fuum ftatuat, impa- - 
rem fe hofti uo εἴτε: quod Polybius eo loco appellat yr. 
Tix Tx; ψυχαῖς. gitur Hiero homo fingularis pruden- 
tiae, et politicus infignis, vbi primum animaduerfis pop. - 
Rom. viribus imbecillitatem virium fuarum agnouit , et fed 
cit ftatim pacem cum Romanis, et femel faétam « i 
tiffime femper deinceps feruauit. Porro vbi aequo. foedere - 
fit conuentio, vtraque ex parte conditiones proponuntur: 
vbi fuperior cum inferiore pacifcitar, folent vt plncimpst, 
a parte dumtaxat altera conditiones fieri, | 

Ibid. ἐφ᾽ ᾧ τὰ uiv αἰχαάλωτα χωρὶς λύτρων desiit riy 
βασιλέα Ῥωμαίοις.) Duae conditiones Men proponuntur. ab 
Hierone prae(tandae, vt fine pretio captiuos e Romano: 
exercitu, qui penes ipfum fuerunt, reddat: et vt centum. 
argenti talenta pendat. Tertiam conditionem adiicit Zo-- 
naras, vt vrbes Romanis reftituat, quas illis eripuiffet:: 
easque conditiones ab ipfo Hierone oblatas ait, non autem 
Romanos exegiífle tamquam a vi&to. ὁ Ἱέρων, inquit, qo- 
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ἽΝ ἢ I 

POM IN POLVBIVM. — 8u 

, T CP σφίσι, τὰς τε πόλεις ἃς ἐφήρηντο ἀπαξιδὲς, 

᾽ io | χρήματα ὑ ὑπιαχνέμενος, καὶ τὲς αἰχααλώτες ἐλευϑερῶν. καὶ 
«sv ἐπὶ τέτοις σπονδῶν. Apud Diodorum eaedem condi- 

tiones duae: fed hoc notandüm in eius narratione, non per- 
: petuam pacem inter Rom. et Hieronem effe fa&am, verum 
ad tempus tantum, et fpatium annorum xv. συνέϑεντο εἰρή- 
γὴν ἔτη ιέ. λαβόντες δυῶν if. μυριάδας, xo] τὲς αἰχμαλώτως ἡ 
Erilirr. | 

bid. Zpyupís δὲ wpec9etvo τάλαντα τέτοις ἑκατὸν.) Diodo- 
rus modo drachmarum millia centum et quinquaginta , hoc 
eít , talenta viginti quinque. abfurda fumma, neque Roma- 
nae cupiditati et opibus regis Hieronis parum conueniens. 
Sed videtur fcripfiffe Diodorus δραχμῶν ν΄. μυριάδας, hoc eft, 
quingenta millia drachmarum , quae fumma ad Polybianam 
proxime accedit. nam centum talenta conficiunt drachma- 
rum fexcenta millia, fiue μυριάδας ξ΄. quae vera fortaffe eft 
apud Diodorum le&io. Eutropius duplo maiorem fummam 
facit; JZiero, inquit, cum omni nobilitate Syracufanorum 
pacem a Romanis impetrauit: deditque argenti ducenta ta- 
lenta. idem numerus apud Paeanium et Orofium libro 1v. 
cap.vir. eae funt drachmarum μυριάδες px. duodecies cen- 
tena millia, Sed Orofius etiam in hoc a ceteris diffentit, 
quod tertio anno eius belli haec ait accidiffe, non vt alii 
fecundo. Porro quid viciffim Romani Hieroni promiferint 
hoc foedere, minus clare mox Polybius, perfpicue vero 
Diodorus oftendit: cuius verba obiterilluftrabo: funtenim 
deprauata: Sic ille: κυριεύων Συρακεσίοις xo] τῶν ὑπ᾽ αὐτῶν 
πόλεων, ἼἌκρων, Λεοντίνων, Μεγαρέων, Αἰλώρων, Νεωιτίνων, 
“Ῥαυρομενίων. initio deeft aliquid. poteft fententia integrari 
fi fcribas κυριεύε;» ἐᾷν. nempe συνέϑεντο "Pouszoi "lépwyi. 
Senfus: Romanos viciífim fpopondiffe Hieroni, fe liberum 
illi imperium relicturos in Syracufanos et omnes ciuitates, 
quae Syracufanis folitae parere. Naeuius belli Punici lib. 
Vir. de pace. 

Conuenit regnum fimul atque locos vt haberet 

-nempe Hieroni. In nominibus vrbium itnperii Syracufani, 
quaedam funt animaduertenda apud Diodorum. ἴάκρων per- 
peram fcribitur pro "Azgéwv, vel ᾿Ακραίων, Acrenfes Plinio. 

" Acran habet Stephanus , a Syracufanis conditam. fed" Apa; 
. legendum, non "Azex, vel ᾿Ακραίας,, vt male editur apud 
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| Poteft etiam legi Πατιωρικῶν. nam et F 

Ptolemaeum. /Tliocydides libro v 
Συρακετίων φκίϑησαν, et ita femper ar 
fcriptorem. Αἰλώρων pro ᾿Ελωριτῶν m 
Elorus, vrbs Siciliae, vt — Mer ΓΝ 

Atlorlin ea, quod fciam, nulli , τὸ "E3vixóv etia 
matur, vt in tertio contra Vitres; Archoni 

&u Patiorum vrbem commemorat. Corruptt 
vocabulum Νεατίνων: lego Nexrlyay , Ptolema 
Meu. Πατίωρος. Cicero libro quinto in Verr 
nius Netinos vocant in hodiernis libris: ceteri , 
doro nominantur noti funt, MO Lon 

Tbid, ὁ δὲ βασιλεὺς Ἱέρων ὑποτείλας ἑαυτὸν. π 
σκέπην.) His verbis declarat Polybius, quod nc 
bus foederis modo praetermiferat , Romanos a 
regi Hieroni viciffim promififfe, ὑποτέλλειν ὑπὸ σκέπην pro- 
prie de eo dicitur , qui parieti fe applicat, vel arbori E 
fugium imbris aut folis, vide, quae notamus libro 1v. ad 
paginam 384. de verbo óweséAkem. Plutarchus in "Themi-- 
focle ὑποτρέχειν pro eo dixit. Liuius vmbram dicere fo- 
let, quod hic Polybius σκέπην, vt libro xxxir. fub vm- 
bra auxilii veftri latere volunt, in focietatem ve confu- 
giunt, libro xxxiv. Erant auítm eo tutiores, quod fub vm- 
bra Romanae amicitiae latebant, 

Ibid. xoj χορηγῶν ἀεὶ τέτοις εἰς τὰ ὶ κατεπείγοντα τῶν πραγ-΄ 
μάτων.) Liuius libro xxr. 7. Sempronius Cof. same 
wit , et fretum intranti vex Hiero clajfem ornatam obuiam du-- 
&it: pollicitusque eft, quo animo priore bello a- 
num iuuenis adiuui//et , eo fenem adiwturum , frumenta. H- 
mentcque fe legionibus con/ulis, fociisque maualibus. gratis. 
praebiturum. Huius liberalitatis, fiue officii Romanis ab 
Hierone praeftiti plura exempla apud eumdem Liuium ac. : 
Polybium commemorantur. M 

Ibid. ἀδεῶς ἐβασίλευσε τῶν Xuwpaxscíuv τὸν μετέπειτα xp A 
yov.) Auftor T. Liuius Hieronem poftquam fub vmbram t. le 
recepit Romanorum , quinquaginta annorum vitam feli citer | 
egiffe. lib xxrv. Fieronis potius , quam Hieronymi au&ori- 
fatem [equendam in fociis legendis: et quinquaginta annis | ;- 
liciter expertam amicitiam Romanorum , nunc incognitae Poe- — 
goru , quondam infideli praeferendam. libro xxv. mon plu- 
v8 per annos quinquaginta benefalfa Hieronis , quam pauct. 



cia eorum , qui Seas ΑΝΑΝ vin Mi 
um efe. Exi iis, quae ante diximus fatis con- 

eronem poít impetratam a Romanis pacem, annos 
n XLVI. in viuis egiffe, non r. Totum autem id fpa- 

i vixit ἀδεῶς, ait Polybius, id eft, fecure, quod ad fe- 
ones ciuium et interna mala attinet. nam ab hofte ex- 

terno non femper fuit fecurus. Ex hiftoria Liuii xxr. ap- 
paret, regnum Hieronis et Syracufanam oram a claffe Pu- 
nica aliquando fuiffe vaftatàm: eumque Romanorum opem 
implorare effe coactum. 

lbid. Qukessdavav καὶ Φιλοδοξὼν εἰς τὲς ἝἌτνας.) Ver- 
ba Φιλοδοξῶν καὶ Φιλοξεφανῶν cum effectu accipienda. non 
enim hoc folum Polybius vult, fuiffe Hieronem gloriae ftu- 
diofüum, ét coronarum Graecanicarum cupidum: fed illa fe- 
ciffe eum ,-et iis ftudiis animum applicuiffe, quibus dediti 
qui funt, gloriam apud Graecos, et coronas velut honoris 
debiti teftimonium foliti funt confequi. Graeci eos, qui 
pro fcopo vitae et actionum omnium fuarum fibi proponunt 
honorem, Qukorías; vocant et Φιλοκάλες; Ariftoteles roAuri- 
κὲς χαριέντας. Sed quum varia fint inftituta, quae gloriam 
concilient, Hiero per liberalitatem et magnificentiam ad 
laudem eft graffatus. De magnifica illius liberalitate erga 
Romanos antea diximus, et multa Liuius commemorat, 
fed et ciuitates alias fuis beneficiis demeruit, vt Rhodio- 
rum, teíte Polybio libro quinto. item reges, vt Ptole- 
maeum Aegypti, cui nauem admirabilem frumento plenam, 
quum eius inopia Aegyptus laboraret, dono mifit. Idem 
rex Archimedi poétae epigramma, quod in nauem illam 
ftupendam fcripferat, mille modium tritici munere eft pro- 
fecutus, idque demum fuis impenfis in Piraeeum curauit 
deuehendum. auctor Athenaeus libro v. obferuat. Philo- 
fophus in 1v. Nicomacheorum, vere magnificos illis potif- 
fimum impenfis delectari , quae ipfo genere fint honorificae. 
eiusmodi autem eífe donaria.confecrata, aedeis facras et 

facrificia: aut quae ad deum honorem quouis modo refe- 
runtur, vel ad publicam ciuitatis PN ἔξ, δὲ, iaquit, 
τῶν δαπανημάτων τῆς μεγαλοπρεπείας οἷκ λέγομεν TX τίμια, οἷν 

τὰ περὶ τὰς ϑεὲς ἀναϑήματα καὶ κατασκευαῆ. καὶ ϑυσία 08, καὶ 

ὅσα περὶ πὰν τὸ δαιμόνιον, καὶ ὅσα πρὸς τὸ κοινὸν εὐφιλοτίαητά 

ἐςι. Hae magnifici hominis notae in Hieronem omnes com- 
petierunt. de quo Athenaeus Ὁ δὲ [Ἱέρων ὁ Συρακεσίων Ba- 

« σιλεὺς, 



mentem in his verbis : neque iod. Plutai 
voluit, quum hunc regem vitam ait egifle 
et panegyricam. τοῖς Αρχιμήδες μηχανή gy, ait, ἃ 
ἐχρήσατο, τῷ βία τὸ πλᾶφον ἀπόλεμον χαὶ πανηγυρικὸν βι 
Quum autem Hieron erga omne genus hom , maxime 
autem erga Romanos munificus fuerit, quare Polybius illa 
addidit , ei; φὰς" Εληνας V ant cur non. potius dicit εἰς πάν- 
τὰς τὲς ἀνθρώπας καὶ κοινῇ καὶ ἰδίᾳ ὃ Ratio eft, quia Graeci 
homines, ceteros mortales pro barbaris habebant, neque 
tanti faciebant, vt laudem apud illos confequi magni aeíti- 
marent, Propterea reges et dynaftae, qui ftudio laudis du- 
cebantur, ingentibus beneficiis famam inter Graecos parare 
fibi foliti: eratque ea perfuafio Graecorum, cuidam fuae 
gentis praerogatiuae hoc quafi tributum deberi ab omnibus 
bonae et magnae famae cupidis, Vide, quae de ea re dií- 
ferit nofter libro v. cap. 9o. Propterea rex Antigonus, 
quum Demetrium filium claffe magna inftru&um ad Grae- 
ciae liberationem mitteret , ἔλεγεν, ait Plutarchus , τὴν δό- 
fav ὥσπερ ἀπὸ σχοτῆς τῆς ἙΛαδος εἰς τὴν οἰκκμένην πυρτεύε- 
day. dicebat gloriam. e Graccia velut e quadam fpecula in 
vniuerfum orbem (umen fuyin transmittere, Hinc iftud lo- 
quendi genus, et fimilia apud auctores multa, vt Quoriuei- 
du εἰς τὲς "EAvac apud Plutarchum de Alexandro et Tito 
Flaminino: et in feptima hiftoria Thucydidis: καλὸν σφί- 
σιν εἰς τὲς “Ἑδληνας τὸ ἀγώνισμα Φανέξῖται. 

Ibid. χαὶ πλέφον χρόνον ατολελαυκέναι τῆς. ἰδίας ΠΣ 
Non femper euenit in vita humana, vt qui prudentifi 
vulgo cenfentur , iidem fint et fortunatiffimi, nàm. et pru- 
dentiam faepe appellamus mortales , quae recteaeftimanti- 
bus mera ftultitia dici mereatur: et felicitatem diuino mu- 
nere bominibus contingere, atque vt cum Ariftoteledicam, 
τὴν εὐδομμονίαν εἶναι ϑεόσδοτον, vt meliores literas taceam, 
humana quoque fapientia et quotidiana experientia doce 
Aefchyli diuinus verfus eítz Θεῖξ δὲ δῶρόν ἐφιν εὐτυχῶν βρο-- 
τάς. Donum Dei efl mortalibus felicitas. Propterea Polybius 
hac nunc vtitur £z;sxcei, obferuatque Hieronem vnum e 
paucis fuiffe, qui fructum fuae prudentiae tulerit felicitas 
tem eamque valde diuturnam, Solet hoc quoque interd 



vt qui fapienter prudenterque vitam inftituunt, 
lla, et pro fua forte beata vita contingat. 1c- 

bratur Heracliti vox, 73ec ἀνθρώπῳ δαίμων, quae 
mortalium fuos pro Genio mores affirmat effe, 

ini fophi hoc voluere, quum dixerunt, fapientem fin- 
gere ipfum fortunam fibi: et Fabrum effe fuae quemque 

"fortunae. Porro eius prudentiae et εὐβελίας, quam in Hie- 
rone commendat hic Polybius, multa fimul data ab eo fupt 
argumenta , quum repudiata focietate Carthaginienfium, ad 

. Romanorum amicitiam velut in tutiflmum portum mature 
confugit. ilis temporibus , vt fi vmquam alias, vigebat in 
populo Rom. virtus, integritas, et fuper omnia fides: apud. 
Poenos contra dolus , perfidia et barbara quaedam crudeli- 
tas. Quod igitur poft prima ftatim experimenta virtutis 
Romanorum , eos fibi praeoptarit Hiero amicos , quam Car- 
thaginienfes, quorum erat vetus in Sicilia, et tune quoque 
ampliffimum imperium; quantain eo facto prudentia, quan- 
ta iudicii rectitudo? Iam quod integer potius, quam victus 
pacem fecit, et rationem, quam fortunam fequi maluit, 

' quis negabit fummae effe prudentiae ? quod in vita difficil- 
' limum eft; fciuit Hiero vinci. qua de re praeclare politicus 
nofter philofophatur libro eodem , in belli huius Punici fine. 
Fides vera'et conftantia eiusdem i in conferuanda pop. Rom. 
maieftate laudari fatis pro merito non queat. quum prae- 
fertim ea mox et deinceps perfaepe fecuta fint tempora, 
quae eius conítsntiam eximie probarent. Quot et quantas 
clades popuius Rom. bello Punico primo, et fecundi initio 
fit perpeffus, nemo nefcit. Solent aduerfa hominum vo- 
luntates, et abdita mentium nudare. Hieronis propofitum 
et conítantiam in fufcepta femel ámicitia Romanorum ,non 
Reguli calamitas, non Claudii naufragium , non Thrafyme- 
nus, non Trebia, poftremo ne Canneníis quidem dies potuit 
labefactare. Maníit inconcuíia illa fides, etiam tunc quum 
et in Italia et extra Italiam omnes pop. Rom. focii et amici 
ad Poenos fortunam fecuti inclinabant. ne domus quidem 
Hieronis tota (verba funt Liuii) ab defectione abítinuit. 

. namque Gelo maximus ftirpis contemta fimul fenectute pa- 
tris, fimul poft Cannenfem cladem, Romana focietate ad 
Poenos defecit. Hiero tamen nihilo fecius immotus ftetit, 
ceu Marpeíia quaedam cautes, eique etiam tunc fides con- 
fitit: quam etiam ad extremum vitae conftantiffime ^r- 

vauit. 



vauit. Quen mor 
be. pe cm tulit ! 
mus (nam Gelonem huius patrem 
filiorum mors opportuna ab(amit) it 
diae erga Romanos poenas confeítim un 
villimo enim tempore et vitam fimul e amifit, 
qui quidem regnum potentiflimum , n irtute par» - 
tum , prudentia auctum et diutiflime conferuat T 
confiliis intra annum vnum funditus enertik. di 
vium libro xxiv. Tulit omnis aetas fimilia his in. vtram-- 
que partem exempla veris politicis diligenter adnotanda, 
et maturo iudicio expendenda, Mihi vero videtur fortunae - 
Hieronis nulia vmquam fuifle fimilior, quam Ma(lani(lae et 
Attali, qui aetate proxima vixerunt. vterque con(tantiffima 
erga pop. Rom. fuit fide: vterque fuis opibus fimul pru- 
denter, fimul magnifice vtendo, effecit vt regno dignus. 
videretur: vterque fub Rom. nominis vmbra diutinam tran- 
quillitatem obtinuit. hoc vno vterque felicior Hierone, 
quod regnorum fuorum poffeílionem ad firpem singe 
tertiam tranfmiferunt, 

1, 17. λοιπὸν ἐκέτι παάσας "om itsvedibs WC 
τὰς vv uei.) Obferuetur hoc loco prudentia Romanorum - 
excellens: qui ne numerofiorem, quam res defideraret, ex- 
ercicum alerent, fimul ac numerus ho(tium eft imminutus, 
etiam ipfi legionum numerum altera parte imminuunt. Ra- 
tionem confilii mox fubiicit Polybius, vt copiis, quae re- 
frarent in Sicilia, maior eflet rerum neceffariarum copia. 
Tenuerunt igitur inftitutum fuum, de quo Vegetius libri 
niu.inido. Jeteres, qui remedia difficultatum experimentis 
didicerant , on tam humero/os , quar eruditos armis exerci«. 
ius habere voluerunt, Norant nempe Romani , quod. ve 
idem alibi: Saepius, inquit, penuria quam pugna. — 
exercitum, et ferro faeuior fames eft. Ss 

Ibid. δι᾿ ἧς ἀντοφϑαλμᾶν δυνήσονται τοῖς vehép/oic.)! F ami 
liare verbum Polybio » ἀντοφϑαλμειν: : quod locutione pro- 
verbiali de iis vfurpatut; quirem non parum difficilem , nec - 
periculo carentem audent: quod poeta dixit, τλῆναι elc. ὦπα 
ἰδέϑαι , juflinere aliquem reis oculis intueri, dicitur et de - 
per(onis, et de rebus. Similis fignificatio verbo a»widAérem. 
inde iila prouerbialis item locutio «vr, βλέποιν τῇ αληϑείᾳ, j 
ocnios contra veritatem attollere , iue palam veritati refiftere, 

lfidorus . 
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Ifidorus Pelufiotes libro rv. epiftolá Ccxxv. εἰ τοίνυν οἱ ἐχϑροὶ 
τῇ αληϑείᾳ ἀντιβλέψαι ἐκ ἐτόλαησαν, τίς à ἀπιτήσων τοῖς ἡλίᾳ 
Qavspwrépoic πράγμασι, Synefius Peregrino, loquens de eo, 
qui magiftratum emerit: de ἐκ εἰκὸς ys αὐτὸν διαράμενον βλο- 
συροῖς ὀφϑαλμοῖς ἀντιβλέψαι χρυσίῳ. 

Tbid. διὸ καὶ ξενολογήσαντες ἐκ τῆς ἀντιπέρα χώρας.) Ex 
oppofitis trans mare regionibus. Solent dici geographis να 
τιπέρα xeicde , quae non folum flumine medio aut mati di- 
.viduntur, fed etiam e regione fibi inuicem opponuntur, 
vt Rhegium et Meflana, Se(tus et Abydus, Rhium et Antir- 
rhium. hoc pa&o Carthagini oppofita eft Hetruria. fed 
Polybius hic latius accipit, et oram totam confiderat , vni- 
verfae Africae, non foli Carthagini aduerfam, et vt Geo- 
graphi loquuntar, ἀντιταρατεινομένην. 

Ibid. ὁρῶντες, δὲ καὶ τὴν τῶν ᾿Ακραγαντίνων πόλιν εὐφυεςά- 
τὴν ἔσαν πρὸς τὸς παρασκευάς.) Agrigenti opportunitates. 
difcas ex eius fitu, quem praeter Geographos fufe 'perfe- 
quitur nofter inferius in fragmentis e libro nono. Poly-* 
bius hic vocat βαρυτάτην πόλιν τῆς ἐπ. fic folitus appellare 
vrbes omnes, quae funt fuae prouinciae capita. Latini ra- 
rius vróen gi 'auem dicunt. 

Ibid. εἰς ταύτην συνήϑροισαν TXT& χορηγεια.) Melius fcri« 
betur rx χορήγια. nam aliud eft χορηγέῖον, aliud χορήγιον, 
quod idem fignificat ac χορηγία. vtitur eo Polybius aliquo- 
ties. In fragmentis e Suida: μὴ οἷν κατὰ ϑάλχτταν τας T 

ῥασκευὰς καὶ τὰ χορήγια παρακομιίςειν φρατοπέδοις, μηδὲ ἐπὶ 
ὑποζυγίων, ἀλλ᾿ ἐν πήραις δεχ' ἡμερῶν ἔχοντας ἐφόδια. — Roma- 
πὶ non Jolum apparatus et commeatus omnis generis mari le- 
gionibus fubuehebant et opera. iumeutorum, Jed ipfos etiam 
milites decem dierum cibaria ín peris habere iubent. ΑἹ xo- 
ῥηγεῖα fant ipfa horrea, vbi condita militaria afferuabantur , 

Ibid. ὁρμητηρίῳ borea χρῆοϑαι ταύτῃ τῇ πόλει πρὸς τὸν 
πόλεμον.) Ὁρμητήριον Graecis eft inftrumentum motus, vt 
αἰαθητῆήριον inftrumentum fenfüs.Barbari /en/orium dicunt. Do- 
cent autem rationes phyficae, motum omnem fieri incumben- 
do in partem , quae non mouetur : ἀδύνατον yap κινείαϑαι (ιηδε- 
γὸς xosusvrog, ait philofophus. femper igitur in corpore, 
quod mouetur , pars fit aliqua quiefcens oportet, vnde ex- 
iftit ὁρμὴ et principium motus, fiue totum moueatur, fiue 
pars. Arittotelis verba funt in libro de motu animalium 
ἐν αὐτῷ ἕκαςόν τι δέ! ἔχοιν dj p6uuy, ris ἡ ἀρχὴ τῷ κινεμένε dc), 

x9] 



ie νὰ as haec faciunt ad vim declarandam et vfum 
eius , quod in re bellica appellant Graeci aptif'imo vocabu- 
lo ὁρμητήριον. Etiam exercitus quoddam eft corpus: et 
militaris expeditio motus eít huius corporis. quemadmo- 
dum igitur in motu naturali opus eft parte aliqua quiefcen- 
te cui innititur illa, quae mouetur; fic prorfus in bellicis 
expeditionibus, quoties naturam ars et humana indu(tria 
imitantur, loco eít quodam opus tuto, fecuro et quieto, 
vnde miles in hoftem proficifcatur. hoc eft, quod Graeci 
ὁρμητήριον vocant, Latini modo receptaculum , modo arcem, 
aut arcem belli, modo fedem. — Tacitus, fedem bello, Anna- 
lium lib, xiv. quod verbum eft fignificantiffimum, vtoften- 
dimus, et connenientiffimum, Liuius libro xxiv. ad op- 
pugnandam V/ticam omues belli vires conuertit, eam deinde fi 
cepiffet, fedem. ad cetera exfequenda habiturus, | Qui fciunt 
quare olim dixerit Archimedes, δὸς πῷ «9 καὶ τὰν γᾶν κινῶν, 
non ignorant, quam vim habeat vox /zdes in huiusmodire. 
Graeci etiam πολεμητήριον vocant. Polybius libro αν, pag. 

. — καϑόφον ἐπέκειτο τοῖς ΑἸαιοῖς TS xg] τοῖς ᾿Αρκάσι καὶ πο- 
λεμητήριον ὑπῆρχε τῆς Ἠλείας ἀσφαλὲς, κατὰ τοσᾶτο πάλιν πρα- 
τηϑὲν, ἔμεῖλε τῶν μὲν ᾿Αρκάδων mpoxeisda; , κατὰ δὲ τῶν Ἠλείων 
ὁρμητήριον Ürapyem τοῖς συμμάχοις εὔκοιρον. Locum hofti 
imminentem, et opportunum ad illi nocendum , cuiusmo«- - 
di (unt, quae in muniendi arte vocantur ἐπιτειχίσματα, àpe | 
pellat πολεμητήριον €t ὁρμητήριον, hoc eft fedem belli , vnde 
excurfiones fiunt in aduerfarios, Loca eadem, quaténustu- | 
tam praeftant noftram regionem ab repentinis ibus. 
hoftium, vocantur προτοιχίσματα et προπολεμητήρια. Sic Dio-- 
dorus in xiv. Rhegium ait effe προπολεμητήριον τῆς Ἰταλίας. 
Etiam in arte poliorcetica, moles illae et turres, quae in 
obfidionibus vrbium exítruuntur, vt tela in obfeffos eloco- 
fuperiore mittantur, ὁρμητήρια dicuntur.  Paraphraítes | 
Graecus Nicomacheorum, quem. praeftantiffimo viro Da-- 
nieli Heinfio debemus, lib. v. cap. vtt. ἐδὲ yap τὸν σρατηγὼν, 
ἑλεπόλεις κατασκευάζοντα πολλάκις καὶ ὁρμητήρια dy Jii 
οἰκοδόμον ἐρῶμεν ἢ τέκτονα. Víum et vtilitatem fummam ha- 
rum exftru&tionum oftendit do&or incomparabilis M api ἘΠῊΝ 

quae ad vfus bellícos pertinent , Iulius Caefar in fecundo | 1] 
bello ciuili, et Mafüliae obfidione: ΕΠ animadner/um ab. 
Iegionariis, qui dextram partem operis adminiflrabant ex ) 
FR er ebris 
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erebris hoftium eruptionibus , magno fibi. effe praefidio poffe, 
ffi pro caftello ac receptaculo , turrim ex latere fub muro fecif- 
fent: quam primo ad vepentinos incurfus. humilem paruam- 
que fecerant: huc fe referebant : hinc fj qua maior opyre[fe- 
vat vis propugnabant, hinc ad repelleudum et profequendum 

: hoftem procurrebant. praeclare ifta explicant et vim vocis 
ὁρμητήριον et rem ipfam. Aeneas in libro de toleranda ob- 
fidione, multis verbis diligenter monet, vt loca illa, quae 
naturam eiusmodi habent, mature occupentur; etrationem 

Ὁ hanc affert πρὸς τὸ μώχεϑο) πλεονεητικῶς, Vt cum tuo com- 
modo et hoftis incommodo pugnare valeas, et vt ftatim 
fubiicit, ἄρχειν τῆς μάχης ἐκ τῶν χωρίων τέτων ὁρμώμενος. 
Hos et alios praeterea v(us praeftat ὁρμητήριον in obfiden- 
dis vrbibus: plures et maiores, quod ad fummam belli to- 
tius paretur, vt hoc loco Agrigentum. — Vegetius libro rrr, 

, Cap. 1n. "Inteaquam inchoetur bellum, de copiis expenfisque 
folers debet effe traGlatus; vt pabula , frumentum , ceteraeque 
annonaüriae Jpecies, quas a prouincialibus confuetudo. depo- 
fcit, maturius exigantur , et in opportunis ad rem gerendan 
ac muuitiffimis locis amplior femper modus , quam fufficit ag- 
gregetur. Graeci loca huiusmodi et belli fedes, vnde mo- 
ventur omnia , appellant etiam κέντρα, quafi dicas cardines 
in quibus rei totius fumma vertitur. lofephus libro 'AAw- 
σεως τι. Cap. XXVII. ἡὶ AlyurTo; τὴν Ῥωμαίων ἡγεμονίαν ἐπκ 
αἀδοξῶ!, καί vor πηλίκον ἀποφάσεως κέντρον ἔχεσα τὴν ᾿Αλεξάν- 
δρειαν ; nam hoc vult, Aegyptum vel ea re ad rebellionem 
poffe follicitari, quod res nouas moliens, Alexandriam ha- 
bitura fit arcem belli atque fedem. Non multo aliter in 
difpatatione de motu animalium, flexiones , vnde exfiftit 
motus principium , κέντρα philofopho appellantur. v ζῷα, 
inquit, ὥσπερ κέντρῳ χρῶνται ταῖς κάμποίς. Affine eft πέντρον 
ῥοπῆς, fiue βαρήσεως apud Arehimedem , et eius interpretes. 
Porro vox ὁρμητήριον venufte per translationem de rebus 
alis vfurpatur. Sic lfidorus Peluf. 1v. Epiítolarum, in 

Lxiv. dixit Chriftum, qui humanum genus reftaurauit , τὴν 

σάρκα ὁρμητήριον ἐρετῆς ἀποφῆναι, id eit carnem, fiue natu» 
ram hominum virtutis fedem aut arcem conítituiffe, vnde. 

. tot piorum bonae actiones proficifcantur: epiftola autem 

| exxxvir quaerens, quinam illi fint violenti, quos ait 

Dominus rapere regnum coelorum: eos ait effe, qui core 

pus fuum ieiuniis , temperantia et cetera omni virtute cum 
Fffa quadam 
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E. πὸ ΤῊ 
$20 |. ISAACI CASAVBONDL /———— 
quadam violentia domantes et legibus. fpiritus ubiicientes - 
reddiderint ipfam , οὐήνιον δὲ ὁρμητήριον ἀρετῆς. fic et epift 
lacrxix. Philotheus Patriarcha in iewdaibnn paie ine 
gorii Naz. et Chryfoftomi; loquens de duobus pofíteriori- 
bus, qui fuerunt Patriarchae Conftantinop. καὶ δι᾽ τῆς 

quit , καὶ ἐξ αὐτῆς, ὥσπερ ἐξ ἀφετηρίας καὶ ἱερᾷ τινος ὁρμητ' 
Pici vire or vr 76 T: 
λαβον πέρατα. 

III. Ia Pai pri ma tou, d Argi 
obfidium. 

Ibid. O/ δὲ μετὰ τότες καταφωϑέντες Mudin 
Kéivro; Μαμίλιος.) Anni huius Coff. produntur in FaftisV 
rii, fiue Capitolinis, L. Poftumius, 1», F, L. N.- 
Q. Mamilius ,Q. F. M. N. Vitulus. Vtrique prouinciam Si- 
ciliam effe decretam, fcribit Polybius: qui tamen paullo 
ante dixit, Romanos ad res in Sicilia gerendas , poft datam 
Hieroni pacem, vnum tantum confularem exercitum, fiue 
legiones duas decreuiffe alere. Sed videntur patres fen- 
tentiam mutaffe, poftquam illud accidit, quod in fine | 
rioris anni fcribit nofter; Carthaginienfes, vbi viderunt, Ro- 
manos res Siculas ferio capeffere, nouos delectus 
et longe acrius in belli huius curam incubuiffe, Hoc ige 
tur anno vtrique confulum attributum fuiffe confularem et - 
iuftum exercitum , vel eo poteft intelligi , quod narrat Dio- - 
dorus: cuius μενα mox fubiiciemus. j 

Ibid. Φέροντες δὲ παντὶ τῷ φρατεύματι vplendris τὸν ̓Ακρά- 
quyra προσήρεισαν.) ὦ Diodorus de hac obfidione: O/ Tehiop-. 
"κῶντες ᾿Ακράγαντα τὴν πόλιν σὺν τοῖς Ῥωμαίοις, ge] ταφῃ ποιαναος 
τες 5) xa] χάρακα Baovrec, δέκα μυριάδες ὑπῆρχον. 
interpres ita hunc locum vertit: Aomamorum, qui gri 
gentum obfederunt, foflisque faRis vallum iecerunt , centum centum 
millia erant, Cui perfuaderi poterit, Romanorum in ea ex- 
peditione fuiffe centum millia? Exiftimamus nos quidenr 
cum duobus con(ulibus binos confulares exercitus adfuiffe, 
eosque iuftos ac plenos: fed in quatuor legionibus, eti 
fi auxilia numeres, plures non fuerunt! milites illis vtique 
temporibus, quam octo et triginta millia, idque ad. fum- 
mum, At hoc Diodorus non dicit, verum iftud 
Alli, qui Agrigentum cum Romanis objidebant , fofjas V acion 
tes e vallo oppidum cingentes , centum millia hominum erant. 
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Alit quis ἘΡΩ͂Ν fententiam aliud agens vir do&us opti- 
mo auctori affinxerit: nam Diodorus palam feparat Roma- 
num militem ab illa turba operarum. hi funt, quos alibi Ae- 
 Tspysc hofter vocat, et τὲς ἐκτὸς μρδο μένων, vt libro 1:1. 
pag. ccexxiv. vide, quae ad librum fextum de toto hoc 
genere fufe differimus. Porro Agrigentum Poeni non mul- 
to aliter amiferunt , quam ceperant anno tertio , vel vt Xe- 
nophon auctor eft, ' fecundo Olympiadis xcrn. obfidione fe- 
ptem menfium , quot et ifta fuit. Lege primum ἙἈηνικῶν. 

Ibid. ὥρμησαν ἐκϑυμότερον r£ δέοντος οἱ φρατιῶται πρὸς τὸ 
σιτολογεῖν.) Obferuetur hic primo Agrigentinorum, fiue 
Poenorum, qui Agrigentum tenebant, peccatum. nam 
quum omnia conari prudentes debeant, vt fibi fuffieiat vi- 
€us, hoftes frangat inopia, idque maximum fit in omni in- 
ceptione confilium, ficut fcribit Vegetius, folent, qui ad 
tolerandam obíidionem fe comparant, quo inimicis incom- 
modent, fi tempus fuerit meflis, fegetes metere et in vrbes 
congerere, aut fi minus queant, vaftare et perdere. neque 
hoc praeceptum omiferunt , qui rei bellicae obferuationes in 
artis formam redegerunt. In libello egregio de toleranda 
obfidione, cuius nomen regii codices non produnt, ita prae- 
cipitur. Θερίφειν δὲ bei καὶ τοὺς χώρας, κἀν μήπω πρὸς ϑερισ- 
μὸν &p3asav , xg] προαφανίζοιν πᾶσαν χρείαν πρὸς δύό ἢ τριῶν 
ἡμερῶν διαφήματα, 8 μόνον ϑηρίων, ἀλλὰ X9 | ἀνθρώπων, ἵνα «gd ἐν 
τότῳ δυσϑυμήσωσιν οἱ £x, pol, πόνον περὶ τὴν δαπάνην ὑπομένοντες. 
"gros metere oportet , etiam fi necdum eius maturitas fuerit. 
omaia item quorum aliquis potefl efe v/us, fiue ad iumenta, 
fiue etiam ad homines , ante ποις aduentum. funt perdenda et 
corrumpenda ; vt etiam ea res aduer/ariorum frangat ani- 
mos , quum circa alimenta tantum fuerit illis laboris f/uflinen- 
dim. Hoc igitur praeceptum quum non obferuaffent Agri- 
gentini, non defuerunt fibi Romani, quin ftultitiam hoftis 
in fuum commodum verterent. Polybius breuiter hoc figni- 
ficat, quum ait Romanos, quoniam ab initio diuturnam fore 
ob/idionem apparebat , ad frumentandum:-animofe fe accinxif- 
fe. Enimuero Romani milites rem prudenter prouifam im- 
prudenter exfequuntur, vt exitus docuit, et Polybius ob- 
feruat, quum ait, prorupiffe illos frumentatum ἐκϑυμότερον 
TS Mor : cnpidius quam par erat: hoc eft, non exacte fer- 
vatis difciplinae militaris legibus, quae ad "populationes et 
frumentationes pertinent. Eius rei praecepta vel ad nu- 
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merum frumentantiom Ms ox vepiodus rum 
Quod ad numerum, eít obferüare, 'omamn 65. 4 
longius hoftis aberat , neque vllius perieuli erat fu 
minus diligentiae ad δῶν partem. adhibuifle: vagari enim. 
impune militibus etiam fingulis permittebant, q 
dicere folet :ffujis populationibus peragrare fin 
τὰς προνομὰς ἐπαφιένω κατὰ τῆς χώρας, libro 1v. pa $e 
At quoties metus aliquis erat ab hofte, pencio c 
fiue turmatim, modo per cohortes militem framentatum 
mittebant, aut etiam fi quid grauius rsen ed 
legionem vnam integram pluresue, fi res pofceret, inter- 
dum copias totas fub fignis ad has paruas expeditiones. 
(ita vocat Liuius) vel mittebant , vel ipfi fepicmpnd 
ducebant, Apud Liuium libro xxrrr. Samnites ita 
tur: Magni difatores cum magiflris equitum, bini con/ules 
cum binis exercitibus confularibus ingrediebantur fines noflros, - 
ante explorato et fubfidiis pofitis , εἰ [ub fignis ad papulan- 
dum ducebant: nunc prope vnius et parui ad tuendain Nolam. 
pracfidii praeda fumus. iam ue manipulatim quidem, /ed la- 
tronum wodo pércurfant totis. finibus noflris megligentius, — 
quam ἢ in Romano vagarentnr agro. . € 
fuetudinem fibi fuiffe fcribit, etiam quum nihil admodum - 
timeretur, legionem vnam fromentatum mittere. libro ιν. 
belli Gallici. wem 48. geruntur legionem ex confuetudine vnam — 
frumentatum mifit, quae. appellabatur Septima, nulla ad id. 
tempus belli fufpicione interpofita; quum pars komíuum (de — 4 
Britannis loquitur) iu caffris remaneret, pars etiam in das 
fira ventitaret,  1dem tamen alibi tres legiones a fe miffas.— 
commemorat, libro quinto.  JVeridie, quum Caefar p 

3 

landi cau/Ja tres legiones atque omnem equitatum cum C. Tres 
bonio legato υἱὲ. Ceterum dubiis rebus Caefarem ipfum 
ire frumentatum non pigebat. Oppius, fiue Hirtius de. 
bello Africano: Ru/gini /arcinis exercitus reli&fis, ipfe cum | 
expedita manu proficifcitur circum villas frumeniatum ; Op. 
pidanisque imperat , vt plaufira iumentaque omnia Jequantur., : 
paullo poft: Itaque [ine mora mauibus εἰς in portum receptis, — 
et adue&is militum equitumque copiis , rurfus ad oppidum Ru .— 
Jpinum redüts atque ibi caftris conflitutis ipfe cum cokortibus. " 
expeditis xxx. παρ α οι efl profeffus, Quod ad γαῖο.. 
nem modumque frumentandi et pabulandi, omnia pauc 
Ps comple&itur, libro xxx. de nobili duce Romano - 

fcribens, " 
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fcribens, — Nihil Marcellus ita gerebat, vt aut. fortunae aut 
temere hofti commifjJum dici poffet: explorato cum. firmisque 

| praefidiis , tuto receptum, praedatum ierat. Agathias fcriptor 
- elegans libro primo in huiusmodi expeditionibus ifta prae- 
cepta docet obferuari folita a magnis ducibus. Primumeft 
ξυντεταγμένες xueciv, vt non diflipatis, fed feruatis ordini- 
bus et fub fignis praedatum eatur. Alterum, 4 πόῤῥω τῷ 
μετρίε τὸς ἐπελάσεις ποιξίαθαρ, ne ftudio praedae longius pro- 
vehantur pabulatores: Polybius hoc vocat μένει» ὑπὸ τοὺς 

Bug ἀσφαλείαις. nam qui praedandi incontinentia tenentur, 

, 

ii, dum a fuis munitionibus et fubfidiis longius recedunt, ea- 
dem opera propius hoftem accedunt, et fortunae falutem 
fuam permittunt. IIT. τὰς ἀναχωρήσεις 8 διεσπασμένας ποιέι-- 
da], dA ἐν κόσμῳ, vt ordinati fub fignis redeant pabulato- 
res. IV. τὲς ὀὁπιοϑοφύλαπας ἐν τῷ δέοντι χώρῳ μένειν, vt fta- 
tiones et fubfidium locis opportunis a tergo relinquantur. 
in reditu enim ὀπιοϑοφύλακες non minus neceffarii, quam - 
προφύλακες in itu. v. praeceptum eft, redeatur, εἰς πλαίσιον 
τῆς Φάλαγγος ταττομένης κἀὶ τὴν λείαν εἰς μέσον ἀπολαμβανέ- 
σης, εὶς quadrata, et praeda in medium eius recepta: 
quae vfitatiflima eft forma ducendi agminis: qua de re to- 
ta fufe ad librum fextum. Semper autem interdiu, num- 
quam no&Cu, frumentatum ibant Romani duces: quod fi 
quem noctu pabulatum proficifci animaduerterent , quia prae- 
ter confuüetudinem faceret, pro magni timoris argumento 
id habebant. auttor Caefar belli ciuilis libro primo, cap. 
xin. Liuius libio xxxr. cladis exemplum mon diflimile 
huic Polybianae ita narrat. Z/ppius ingref/us hoflium fines, 

| primo populationes fatis profpere ac tuto fecit. deleto deinde 
᾿ς ad cafirum Mutilum fatis idoneo loco ad. demetenda frumen- 

ta (iam enim maturae erant fegetes) profeifus , ueque explo- 
vato circa ,neque flationibus [atis firmis, quae armatae iuer- 
mes atque operi intentos tutarentur , pofitis , improuifo impetu 
Gallorum cum frumentatoribus eft circnmuentus. inde pauor 

fugaque etiam armatos cepit , ad feptem millia hominum pa- 
lantia per fegetes funt caefa s. inter quos ipfe C. Appius prae- 
féffus. Adiiciam aliud exemplum e libro xr1r. &omani de- 
mejis Cranonis fegetibus in Phalameum agrum. tranfeunt. 

- Jói quum ex transfuga cognouiffet vex Per/eus , fme vllo ar- 
mato praefidio pa[/m vagautes per agros Romanos metere ; 
cum nille equitibus, duobus vuillibus Thracum et. Cretenfium 

! Fffa4 profc- 



824 

proftftus, quum quantum accelerare poterant , viae 
M improuifo aggreffus eff Romanos, cuntfa de toos ple- 
raque onufla , mille admodum capiuntur , fexcenti ferme hoini- 
nes. Habes et libro xxxr. non diffimile exemplum aliud 
de Romanis ad Octolophbum, (id eít loco nemen): Min 
tantibus, quos rex Philippus male accepit. — 

lbid. τρεψάμενοι δὲ τάτας ῥᾳδίως οἱ, μὲν ἐπὶ Ἄρα χάρακος 
ὡἁρπαγὴν ὥρμησαν, οἱ δὲ ἐπὶ τὰς ἐφεδρείας.) Romanos , αι ioa 
imprudentiam periculo fe obiecerant, aliena. nunc 
dentia fubleuat, Nam quod Poeni, priusquam 
victoria, de praeda cogitant, et diuifis copiis. de 
da Romana caftra properant, ea res fuit Romanis faluti, 
ipfis in perniciem vertit, Difciplinae militaris praeceptum 
eft a Romanis diligentiflime obferuari folitum, fiue pugnam 
cum hofte committerent, fiue vrbem captam ingrederentur, 
numquam ad fpolia legenda, aut praedatum defle&tere , nifi 
rebus compofitis, Multa Polybius libro x. de hac parte 
Romanae difciplinae ,^ et nos ad Polybium dicemus, 
Solet auctor anonymus, cuius modo mentionem fecimus, 
praecepta fua appofitione exemplorum illu(trare; ac faepe 
e Polybio illa defcribit, 15 igitur de hoc Ágrig 
peccato circa illud praeceptum ita differit ex ifto loco. Παρ- 
αγγέδλλιοιν Bei τοῖς εἰς τὴν ἐπίϑεσιν éfuci τῶν πολεμίων φρατιώ- 
ταις, χαὶ ἐπιτίμιον ἐκτίϑεαϑαι, τὰ μηδένα πρὸς διαρπαγὴν, σκύ- 
λων χωρεῖν πρὸ τῆς τελείας τῶν ἐχϑρῶν ἥττης" ἵνα μὴ λάϑωσι, 
τοῖς ἐχϑροῖ; παραδόντες τὴν νίκην. ὥσπερ καὶ Καρχηδόνιοι ἐν, 
᾿Ακράγαντι, πολιορκάμενοι γὰρ ὑπὸ Ῥωμαίων, ἐπεὶ ἐθεάσαντο, 
τὰς Ῥωμοαίες πρὸς τὸ σιτολογεῖν τετραμμένας, ἐξελθόντες, καὶ 
τρεψάμενοι τάτες εὐχερῶς, ἐπὶ τὴν διαρπαγὴν τῶν τῷ χάρακι, 
κεχωρηκότες, τῶν ἐκέϊσε καταλελειμμένων ἰχφυρῶς ἀγωνισαιέ-. 
yay »διετράπησαν, καὶ πολλὲς τῶν ἐκείνων ἀποβαλόντες ἃ , 
τερον τὰς ἐπ, σεις εἰς τὸ ἑξης ἐγεγόνεισαν" τὰς δὲ Ῥωμαίες Qu- | 
λακτικώτερον χρῆοϑαι Touc προνομοίίς παρεσκεύασαν. Haec ille. 
ex hoc loco, ficut diximus, etfi nomen Polybii praetermi(- 
fum et hic et alibi, quum multa ex eo defcriberet, ceterum. 
in hac hiftoria cauffam falutis Romanorum propriae ipfo- 
rum virtuti potius, quam alieno errori attribuit, éQelgeix/ 
funt ftationes pro caftrorum portis, et in omnibus vile. at- 
que aditibus ad caítra collocari folitae, 

lbid. 'A' 3$ τῶν ἐϑισμῶν διαζορὰ καὶ τότε idi Addi 
ἤδη φέσωκε τὸ Ῥωμαίων πραγμωτα.) Vox διαφορὰ — | 

escei- 
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excellentiam fignificat. vtraque notio fententiaeloci huius 
. mon male conuenit. Nam diíciplina militaris Romanorum 

. et praeftantior fuit, quam aliarum gen&ium , et non parum 
faepe diuerfa. Lex fane illa, quae praefidio decedere aut 
ftatione ftatuebat effe capitale, de qua Polybius loquitur, 

. «t non ignota populis aliis fuerit, ita nec fancita nec fer- 
vata eo modo apud alias gentes atque apud Romanos. Sed 
de his fuo loco plura ad librum fextum. — Notetur vero hic 
difciplinae militaris , qua vfi funt Romani, ingens encomion. 
nam quod numquam aut raro vinceretur populi Rom. ex- 
ercitus; eius rei cauffam fuiffe pronuntiat Polybius, genus 
difciplinae militaris, quo vtebatur is populus. lure ergo 
Valerius Maximus lib.1r.cap. vixi. Difciplina militaris acri- 
ter retenta , principatum Italiae Romano imperio peperit , et 
multarum vrbium, magnorumregnorum ,validi[fimarum gen- 
tium regimen largita efl. breuius dicet idem fcriptor anony- 
mus , cuius modo fa&a mentio, de hac ipfa lege loquens: 
οἱ Νά κι, de Romanis loquitur, τὸν λειποτάκτην τῇ ἐπιϑα- 
νατίῳ αὐνελξ, κῶν; ψήφῳ, καὶ διὰ To τὴν οἰκεμένην ὑπὸ χειρῶν 
πεποιήκασι. 

Ibid. καὶ Φυγόντι τὸ παράταν ἐξ ἐφεδρείας.) Suidas in 
voce Φραροὶ legem hanc ex iíto loco et alio libri fexti com- 
memorans, pro eo, quod dixerat Polybius Φυγόντι τὸ παρά- 
παν, haec verba pofuit , roy ὑποχωρήσαντα xx jvbyrorgy αἱ- 
ríxv , qui pedem retulerit, quacumque tandem de cauffa. fed 
verius eft, dicti huius ἀποτομίαν molliendam eífe ex ipfius 
Polybii verbis, libro fexto: ἂν τινες εἰς ἐφεδρείαν ταχιϑέντες 
ΦΟΒΟΥ͂ ΧΑΡΙΝ 2A/ruci τὸν δοϑέντα τόπον. δὲ qui ín 
atione collocati locum fibi a[fgnatum M ETYS CAVSSA 

deferuerint. Exemplum fimilis exceptionis habes in xxur, 
legum militarium imper. Iuftiniani et Leonis. 'Exv ἐν καὶ- 
po δημοσίας παρατάξεως ἢ πολέμα ANET TINOC εὐλόγε 
καὶ φανερᾶς αἰτίας. δὲ tempore publicae pugnae aut belli , fu- 
ga fuerit. falla ABSQVE ALIQVA PROBABILI ET 
EVIDENTE RATIONE. Anonymus fcriptor modo no- 
bis laudatus : ἔτις λιπεῖν meipx2eiy τὴν τάξιν. ΠΛΗΓΩ͂Ν 
ANETOEN H AAAHC TINOC ETAOTOT AI- 
TIAZ, εἰς κεφαλὴν riuw;éroy. Sic cum flagitium in- 
gens militiae fit; directa acie ftatione exceíüíle, et or- 

dinem corrupiffe; funt tamen cauifae quatuor, propter 
quas impune licuit ordine excedere: hae nempe, teli fu- 

Fff ; τς mendi, 



mendi, teli petendi, hoftis spen: ciuis ἢ 
Liuius libro xxr. "nns 

La. ἐπεὶ δ' ἐκ ἀντεξγ bina 
polusus.) Obfidionem monitis vrbis ee ! 
inftru&ae parantibus primus hic labor occurrit ,'vt hoftem 
locis apertis cedere compellant (Graeci dicunt ei; πολιορ- 
κίαν cvyxAeiery) et exercitum admouere ad moenia t. 
Solent enim quibus cura vrbis incumbit, fi viribus γι me- 
diocriter fidant, obuiam hofti prodire, et quoad licet, τῶν 
ὑποίϑρων ἀἰντέδειθαι, neque protinus pugnam detre&are , in 
quo eft tacita quaedam traditae viera confeffio et omen 
futuri. Lege, quae fuper ea re dicuntur P. lob vus 
Denique nec obfiders, nifi qni prius fuerint 1i 
includi, nifi qui pugnam detre&tant , folent. icdicc obl 
pione, "qui Numantiam cepit, pro re memorabili Mec 
eít a veteribus, prius id oppidum ab illo fuiffe cireumualla. 
tum, quam defeciffet Numantinos animus et voluntas pu- 
gnam cum hofte locis patentibus ex aequo iniu 
pianus in Hifpanicis ea de re loquens; ὅδε, in 
ej; ἐμοὶ boxei περιετείχισε πόλιν καὶ φογομχϑιρμν N 
Caefar Alefiam circumuallat, dum adhuc caftr pro 
oppido Vercingetorix , in quo praeter equitatum. erant mil- 
lia hominum rxxx. lam in admouendo moenibus exerci- 
tu multum faepe eít difficultatis et laboris. Simulac enim. 
obfidionem cogitantis hoftis confilium innotuit, multa cor- 
dati ciues moliuntur, quo minus accedi ad mufos queat. 
Acneasin genere praecipit, ad nuntium de futura obfidione 
oportere τὴν χιόραν δύσιτον κατασκευώζωιν, wg) τὰς ποταμθφ᾽ 
δυσδιαβάτως. regionis aditum difficilem reddere , εἰ traiefus 

amnium difficultatibus impedire, aliaque varia h)djirü ex 
cogitare pro loci natura, quae ad obftruendas vias fent 
adhiberi, Auctor Anonymus, qui de eo argumento fcri- 
pii, in eam rem hoc dat praeceptum, πρὸς ἐπὶ vedi 
τάφ,ες ὑτορύσσοιν xa] ] εὐρυτέρας ποιᾶῖν τῶν λ. πηχέων, εἰ ὁ τόν 
πος ἀπαιτεῖ, εἰς sid καὶ eic βάϑος ὡσαύτως" εἰ δὲ καὶ. Ue 
καὶ τρεῖς dilivss víveday, γένωνται. ἐμπιπλᾷν τὸ αὐτὰς ὕδατος, 
«ρατηγιπότερον. ἐπὶ δὲ τοῖς χείλεσιν ἑκάτης χαρακώματα 1 TOY, 
καὶ τελευταῖον προτείχισμα d δυνατὸν πρὸς τὸ μὴ εὐχερῶς πλη- | 
σιάζοιν τὲς ἐχιϑρὲς τῷ τάχα εἰ γὰρ ἐπὶ πολὺ βάϑος » | odilose 
Ürepuyety, δυοζερῶς ἂν καταχιιϑϑήσεται παρὰ τῶν πολεμίων. | 
Primo foffam iubet cauari triginta cubitorum et amplius: | 

quod 1 
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"Tl s. loci ferat, duplicem aut triplicem duci fof- 
| praecipit. Addit, ex vfu futurum et maioris folertiae 

iei; fi quis aqua inane fofiarum repleuerit. Tertium 
| praeceptum, vt fuper labris fofíarum agger fiue vallum 
extruatur. Quartum, vt praeter omnia haec caftellum ho- 

- fti obiiciatur, fi poteft fieri, quod hoftem impediat, quo 
minus ad muros accedere queat, Poftremo cauffam affert 
defideratae menfurae in foíffis: quia earum implendarum 
facultas eo modo aduerfariis eripitur. Propterea monet 
"Onofander, et ex eo repetit imperator Leo conftitutione 
"xv. repente et ex inopinato, ac fi fieri poffit nocta incho- 
andam effe obfidionem. fic enim et anteuerti hoftium con- 
filia contraria , et terrorem magnum oppidanis iniici. Po- 
lybius, quum paullo ante dicebat, de confulibus ad obfi- 
dendum Agrigentum proficifcentibus : Qépovrec δὲ παντὶ τῷ 
«ρατεύματι πρὸς αὐτὸν ᾿Ακράγαντα προσήρεισαν, ipfo loquendi 
genere videtur fignificare, eos ad hoc inceptum capeffen- 
dum magno impetu et celeritate vfos, ἐρεΐδε:ν enim verbum 
de magno conatu folet vfurpari, cum totis viribus aliquo 
incumbimus, vt apud diuinum poetam, ἐρείδειν ἵν᾽ ἀπέλε- 
ϑρον. Sed non impediit confülum diligentia Hannibalem 
Agrigenti praefe&um, quin copias educeret, atque hofti 
venienti obuiam procederet. qui tamen etfi i. millium 
militum numero inftru&us, mox compulfus eft in vrbem, 
vt hic fignificat Polybius, et vel de muro vel paruis eru- 
ptionibus cum Romanis pugnare eft coactus. 

Ibid. διελόντες οἱ spxzzyol τῶν Ῥωμαίων εἰς vo μέρη τὴν δύ- 
yxuiy.) Hactenus acceffio ad muros; fequitur obfidio dum 

pugnatur pro acceífu, ambo Coff. iun&as vires adhibuerunt, 
et vnis caftris confederunt: nunc quum obfidio inftituitur, 
copiae feparantur et bina fiunt caftra. Confilii huius ratio 
a genere obfidionis peti debet. "Vrbium occupandarum ya- 

. giae funt artes, vt de ftratagematis nihil dicam, — Eft quan- 
do interna proditione res peragitur. Polybius πρᾶξιν et 
πραξικόπησιν folet appellare: qua de re mox. Graeci προσβο- 
λὴν κατὰ κράτος, ἐξ ἐφόδε βίαν, aut κατάληψιν vocant. La- 

“ΕΙΣ violentam expugnationem, de qua Vegetius libro rv. 
: *ap. xir Liuius de ea paffim, vrbem primo impetu capere 3 

| Caefar, ex itinere capere: Liuius faepe corona. cingitur 
enim vrbs capienda; idque pro numero inuadentium, vel 

- fimplici ordine, vel duplici, auttriplici. (apud Ammianum 
Yero 
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to [rutorum cingitur.) deinde fcalis admotis e ES 
partibus moenia inuaduntur. iccirco in hodierna militia 
catur hic modus PEKR SCALAS. Gunterus, poeta, 
barbari faeculi captus erat, Fn alm ram 
bellum nominat libro x. 

"Agmine collefo , quanto non ante Manerbum — 
Haud procul a Cumis, vix pali cran 
"Ajultu , raptoque parant euertere bello, 

bello , id eft, pugna, vt ante exponebamus, : Diuerís Pod, 
ra funt, quum vrbs aliqua aut fame, aut ceterarum rerum 
neceffariarum inopia ad deditionem compellitur, aut | 
ribus expugnatur. vterque modus communi nomine Grae- 
cis πολιορκίχ dicitur. Xenophon Afcenfus C | libro 11r. 
ταύτην πόλιν πολιορκῶν ὁ Περσῶν βασιλεὺς ἐκ » ἅτε χρό: 
vw ἑλαιν ἅτε βίᾳ. duas facit fpecies πολιορκίας; Cmpere rues ' 
temporis longo tractu, quum vrbe vndique. iu 
oppidani rerum omnium commercio, et fimul exeundi , aut 
aliquid extrinfecus accipiendi facultate priuantur, et βίῳ 
per vim; quum adhibentur machinae, t , et quae-- 
cumque opera ars ; poliorcetica excogitauit. prior modus e 
re vocatur περιτείχισις et ἐπιτείχισμα, item π' | 
(Herodoto ἐπέδρη) vt Latinis ob/idio vel οὐ ε[ϊο. dicitur et - 
πολιορχία anguftiore notione huius vocis, cuius ea eft pro- - 
pria, et vtique antiquior fignificatio , ἕρκος eniin eft feptum : 
πολιορκεῖν Jepto vrbem cingere. Thucydides libro 11. expo- 
fitis variis molitionibus Peloponnefiorum ad capiendas per - 
vim Plateas ; quum nihil fuccederet, rationem ipfos mutaf- 
fe ait, et περιτείχισιν inftituiffe. cur autem fero et inuiti ad. 
circumuallationem feaccinxerint cauffam hanc affert: πᾶσαν, 
γὰρ δὴ ἰδέαν ἐπενόεν, ἄπως σφίσιν ἄνευ ἑαπάνης καὶ τολιορκίας, 
προσαχϑείη. quoniam gemus omne con[ilii excogitabamt , fi - 
forte redigi in poteftatem vrbs poffet, fine fumtu et poliorcia. 
hic πολιρρκία ponitur εἰδικῶς pro ea fpecie, quae mora et- 
temporis tra&u peragitur, et eft obferuanda figura ἕν ba 
δυοῖν in verbis Thucydidis: ἄνευ δαπάνης καὶ πολιορκίας, pro - 
ἄνευ τῆς δαπάνης τῆς πολιορκίας, fiue iis l'umtibus, qui necef- : 
fario fzciendi effent ad diuturnam obfidionem. etfi enim. in 
muniendo et operibus exftruendis non parui fumtus fiebant: 
longe tamen impenfa maior,erat futura in alendis otiof j 

Cop 
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copiis. - Sic accipiendum, quod ait Xenophon libro vrr. 

. Hadeiac , Cyrum non e quouis ligno, fed e, palma ieciffe 
: fundamenta turrium, quas ad Babylonem excitabat,, ὅπως, 
inquit , ὅτ, uasa ἐοίκο; πολιορκήσοιν παρασκευαφομένῳ. "id eft, 
vt [peciem praeberet longam et. diuturnam. obfidionem. medi- 
fautis. Appellatur etiam πολιορκία cum. vrbs aliqua cum 
inimicis vias infeftantibus vndique cingitur, etfi propius 
muros non accedant. ideo B. Chryfoftomus nouum hoc ge- 
nus obfidionis eife dicit de Cucufo loquens, exilii fui fe- 
de, quam lfauri latrones viis omnibus infeffis quotidie in- 
feitabant. Sic ille in epiftola ad Vrbicium epi(copum: Qo- 
Pe, συζῶῷ ὥντες διηνδκει τῷ τῶν ληφῶν, καὶ πολιορκίᾳ, καινῇ " xad 
ἑκάσην γὰρ ἡμέραν ἡ Κεκεσὸς droliopxéiTo], τὰς ὁδὲς τῶν ληφῶν 
ἀποτειχισάντων. Conftat et Graecos et Romanos per mul- 

ta faecula machinarum vfum ignoraffe, fola igitur tunc no- 
ta fuit fpecies πολιορκίας, quam fic proprie dici oftendimus. 
apud Herodotum vero hiftoriae patrem πολιορκία in prima 
hiftoria à ἢ δ . ὃ . * E . 

* Hu * * . * B . 

ghi tormenta fuere inuenta, tunc altera fpecies exftitit, 
Graeci interdum ταχομαχίαν, quafi dicas oppugnationem 

"murorum; faepius πολιορκίαν dicunt. vnde etiam ars ma- 
chinas in eum vfum conficiendi πολιορκητικὴ eft appellata. 
ita rürfus nomen generale factum eft fpeciei proprium. 
Polybius libro ν τι. poftquam docuit, Marcellum et Appium 
ad oppugnationem Syracufarum, et fambucas , et quascum- 
que potuerant excitare machinas fruftra adhibuiffe, ita fcri- 
bit pag. nccxx. συνεδρεύσαντες aera τῶν xlii) οἱ περὶ 
τὸν "Amy , ὁμοϑυειαδὸν ἐβελεύσαντο πάσης ἐλπίδος πεῖραν 
λαμβάνειν, πλὴν 73 διὰ πολιορκίας ékeiy τὸς Συρακέσας. Αἷτ. 
confulem de fententia totius confilii ftatuiffe, omnes alias 
vias capiendae vrbis effe tentandas , praeterquam poliorcia, 
id eft machinis et tormentis, quae omnia cum Romanorum 
ignominia Archimedes eludebat. clariffime hic πολιορκία fe- 
cus ac apud Thucydidem eam folam oppugnandi viam fi- 
gnificat, quae machinis vtitur. fie πολιορκεῖν, pro operibus 
oppugnare. fequitur ibidem : ὀκτὼ μῆνας τῇ πόλει T poc XD a- 
ζόμενοι, τῶν μὲν ἄξζλων σρατηγημάτων, ἢ ΚΑ ΈΒΗΕΈΝΑ «δενὸς 

ἀπέφησαν, TX δὲ πολιορκέιν ἐδέποτε ἔτι πέραν λαβέιν ἐϑαῤῥη- 

σαν. Apud Liuium faepe opponuntur obfidio et oppugna- 
tio; vbi per oppugnationem fere intelligit.z7vé£ àfois βίαν. 

libro 



libro rr. Porfea primo conatu "dabo confilia. pues 
gnanda vrbe ad obidendam vertit. libro v. de obfidione Ve-- 
iorum. Quum [pes maior imperatoribus Rom. in ob(idione, 
quam in oppugnatlone effet, hibernacula etiam res neua 
ti Rom. aedificari coepta, alibi. ob/idio dein per paucos dies 
magis , quam oppugnatio fuit. clarius libro primo: Tentata 
res efl, fi primo impetu capi Zrdea poffet: vbi id 
ceffit, ob/idione munitionibusque coepti premi hofles, lib. xxvir. 
de Afdrubale; quod celeritate itineris profeifum erat , id mo- 
ya ,ad Placentiam dum fruftra ob/idet magis ,quam oppugnat 
corrupit. Agrigentum igitur, cuius ἅλωσιν narrare hic no- 
fter orditur, non βίᾳ neque oppugnatione captum eft, fed 
χρόνῳ et obfidione. Propterea diuiduntur copiae, et ca- 
ftra diuerfis locis a Coff. conftituuntur, Pro magnitudine - 
vrbis, copiis obfidentium , et ratione fitus, folitae inftitui - 
obíidiones , vel vnis caftris , vel binis, vt "hoc loco Agri-- 
genti: et in rur. Thucydidis fimiliter obfident Athenienfes - 
Mitylenas : ἐτείχισαν , inquit, φρατόπεδα δύο ἑκατέρωθεν τῆφ᾽ 
πόλεως, vel etiam pluribus. in prima hiftoria Thucydidis - 
Athenienfes τρισὶ τείχεσιν ἐπολιόρχαν, trinis tafris oppidum . 
Samiorum obfident, fic enim interpretari malo, quam de - 
triplici muro, quo fuerit vrbs cincta. — "Tae; Thucydides 
appellare folet vel caftra, fed ἐπιτόχισμα, munitionem ad | 
vexandum factam. libro iv. de Athenienfibus: τὴν Βοιωτίκν 
ἐκ τῆς ὁμόρα ἐλϑόντες, T&»oc ἐνοικοξομησά aeves μέλεσι q3e- : 
ge. lib, v. de Lacedaemoniis. τὲς Παῤῥασίες αὐτονόμες ποιή- 
σαντες, χαὶ TO TO X0; καϑελόντες ἀνεχώρησαν ἐπ᾿ οἴκν. τάχος 
e(t arx ἃ Mantinen(ibus excitata ἴῃ agro Parrhafio, vbi prae« - 
fidium alebant, quod illos vexaret, et eorum vrbi immines | 
τεῖ. Ín xxv. Liuii ad Capuam obfidendam trina praetoria - 
circa vrbem eriguntur. Quaternorum dat exemplum Flos - 
rus de Scipione lib. 1r. cap. xvrrr.. Numantiam foffa atque 
lorica quatuorque caftris circumdedit. Inuenio et quina ca» 
ftra in eam rem facta, Caefar de bello ciuili lib, xx, JJo- 
vum cognita Jententia OR'auius quinis cafiris oppidum cireum- 
dedit, atquc vno tempore οὐ dione et oppugnationibus preme- 
ve cepit, Apud Procopium in primo Gothicarum rerum Vi- 
tigis fenis ca(tris Romam imo Romae dumtaxat partem ob- 
fidet: cui numero mox adduntur et feptima. quare autem 
tot caftris fuerit illi opus, rationem Procopius affert; quia 
maior era Romae ambitus, quam vt vna continua ferie 
i nufquam | 
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ufqua interrupta cingi ab hofte poffet. Γότϑοι, inquit, 
ἐχ οἷοί τε ὄντες ἃ ὅλον τρατοπέδῳ τὸ τεῖχος. περιλαβέϑαι κύκλῳ, ἐξ 
ποιησάμενοι χαρακώματα πέντε πυλῶν χῶρον ἠνώχλεν. 

. lbid. τὰ δὲ μεταξὺ τῶν ςρκτοπέδων ἐξ ἑκατέρα τῇ 8 μέρες τῆς 
πέλεως ἰχυρώσαντο.) Apparatus ad obfidionem fiue χρόνιον 
πολιορκίαν, cuius eft fcopus exitu obfeffos, exterosadituars 
cere, duplex apud veteres fuit modus.  Simplicior ille, 
quum loca dumtaxat opportuna circa vrbem occupabant, 
et vel caftrorum opus ibi ponebant, vel caftella exftruebant, 
vel alio, quo genere munitionis inítituto, praefidia eo loci 
collocabant, quae vias omnes atque aditus follicite obfer- 

- varent atqne infeftarent. Apud Thucydidem πολιοῤκέῖν eTi- 
τειχισμῷ. , et περιτειχίσμῳ: ficut etiam differunt , ἐπιτείχισμω 
et περιτείχισμα.  Operofior fed et tutior illa ratio, quum 
perpetuo opere vrbs circumclaudebatur, quod fit hoc loco 
a confulibus Agrigentum obfidentibus. | Circumuallandi 
non aliae funt viae, quam muniendi: nihil enim eft aliud 
περιτείχισις nifi τείχισις in orbem du&a, ΜΥΝΊΤΙΟ ge-. 
neris nomen eft, cuius fpecies et differentiae multae, ópuy7, 
τάφρευσις, φαύρωσις, χαράκωσις, χῶσις, τείχισις , πλίνϑευσις, 
Φραξις, πύργωσις. hae [πὲ primae differentiae: ipforum de- 

inde operum aliae funt differentiae a diuerfitate figurae, 
aut vfus , quem praeftant. nam verbi gratia vnica τειχίσμα- 
τος appellatione continentur , ἐντιτείχισμα , ἀποτείχισμα, 
ἐτιτείχισμα ἢ παραταίχισμα, περιτείχισμα, προτείχισμα, συν» 
'τείχισμα, ὑποτείχισμα. Omnes hae differentiae et quae- 
cumque ad iftud argumentum fpe&ant κατὰ λεπτὸν expli- 
cantur a nobis ad librum Polybii fextum. Nunc de cir- 
cumuallatione pauca. Huius quum fit fcopus vnus, exitu 
obfeffos, vt modo dicebamus, aditu exteros intercludere, 
duae fünt eius efficiendi rationes, cauando humum et quafi 
eripiendo folum cui infiftitur, vel obftacula obiiciendo, 

- quae iter cogant abrumpere. prior modus appellatur τάς 
Φρευσις, egeftio terrae: opus, τάφρος, fofía, pofterior fit 

- multifariam: fed expeditiflima et fimpliciffima ratio eft φαύ- 
- pui; , palorum fiue ftipitum defixio. Vtrumque inuentum 
- antiquiffimum eít, quare poeta cuius admirabilem rerum 
- bellicarum peritiam in tam rudi faeculo, ad librum xvzrr. 
- fufe volente Deo fumus probaturi, ταφρεύσεως et καυρώσεως 
. meminit in defcriptione munitionis, quam Graecos ad Tro- 
- jam fingit inftitui(le, diligenter a nobis alibi explicata. «apo? 

Graecis 
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Graecis dicuntur οἱ καταπεπηγότεές σκόλοπες xo] πᾶντα τὰ 
ἡτῶτα ξύλα, ait Hefychius, pali defixi ,et quaecumque ligna 
ftant ere&a, ἀπὸ τῷ ésxvay. dicuntur etiam σκόλοπες, qua 
voce femper Homerus vtitur in defcriptione φαυρώσεως, ii- 
dem ftipites dicuntur, et χάρακες. Au&tor Etymologici , χά- 
βακες. ὀξέα ξίλα, ; κάλαμοι, * ἀκανϑώξδη Φυτά. prima expli- 

catio, /ígwa acwta, probat nihil interefTe interdum inter 
χάρακας €t φαυρὲς, fiue σκόλοπας. Homerus: ὕπερϑεν δὲ 
σχολόπεσσιν ὀξέσιν ἠρήροι. idem igitur erunt φαύρωσις, σκολό- 
σχὼν πῆξις εἴ χαράκωσις. Aliter longe res habet in accura- 
tiore muniendi arte. Appianus in Punicis, de Scipione - 
Carthaginem obfidente; poítquam dixit eum foffas quatuor 
percuffiffe, quae efficiebant ὄρυγμα τετράγωνον, fubiicit; 
ἐφαύρωσε πάντα ξύλοις ὀξέσι, καὶ ἐπὶ τοῖς savpoi; τὰς μὲν ἄλ- 
λας τάφρες ἐχαράκωσε, τῇ 0 ἐς τὴν Καρχηδόνα ὁρώσῳ χαὶ τᾶ- 
xe; ταρῳκοδόμησε. Omnia latera flipitibus praemuniuit e li- 
gnis acutis, tum autem praeter hos. flipites ceteras quidem. — 
fojfas vallis cinxit: ei vero, quae Carthaginem ios m 
murum etiam ad/lruxit., Quatuor hic habes diftin pro- | 
pofita , τάφρευσιν, φαύρωσιν, χαράκωσιν et τείχισιν.  Appiani - 
interpretes, et alii do&tiffimi viri, qui de hoc argumento - 
fcripferunt, peffime hunc locum acceperunt. non enim ob- . 
feruarunt difcrimen effe inter has voces. Enimuero apud | 
Polybium et alios hiftoricos χάραξ, fiue χαράκωσις, (uam 
vtrumque pro eodem vfurpatur) perfaepe e(t vallum Roma- - 
num, et id genus aliae munitiones, longe operofiores et - 
multo pofterius inuentae, quam nuda ftipitum defixio. sau- 
ῥὸς et σκόλοψ re&i defiguntur: χάραξ, fiue vallus, et re- - 
&us deítituitur, et inclinatus aut. transuer(us implicatur et - 
intexitur, Faciem et vfum huius ligni e more Romano de- - 
fcribit Polybius lib. xvix. fed et Latinis vallum, et Graecis - 
χαράκωμα non eft fimpliciter ordo fudium in terram fixorum - 
aut implicitorum, verum munitionis genus, quod ex agge- - 
ftis cefpitibus concinnatur, et vel vtrimque, vel altera fal- - 
tem ex párte fudibus praetexitur. Graeci pofteriores égs- - 
κτὰ χαρακώματα καὶ ξύλινα περιταυρώματα appellant. Inter- 
dum etiam opus vniuerfum munitionis, quae ex foffa, val« 
lo, maro, aliisque partibus diuerfis conítat appellatur zzzgse | 
xwua,aut vallum, vt quum pro caftris, aut opere toto cir- - 
cumuallationis eae voces ponuntur. Modum inchoandae 

| interuallationis ex confuetudine Romana docet Polybius, 
quum . 



! licit diuififie copias confi TS et ad partes. vrbis. di- 
(as caftra pofuiffe. Confilii caufiam aperit Liuius de ob- 

jfidione Capuae. unc ambo Cof. circumfederunt vrbem, [3 
. Cleudium Neronem praetorem. ab SuejJula ex. Claudiauis. ca- 

exciuerust, ita tria praetoria circa Capuam ere&ta , tres 
"exercitus diuifis opus partibus aggre[i fofja valloque. circum- 
dare vrbem parant, et caflella excitant modicis interuallis. 
Sed et quum vnus tantum conful aderat, caftra fiebant di- 
verfa, fi res poftularet. . Liuius lib. XXXV irr. de obfidione 
Ambraciae. | Con/uli ad Ambraciam aduenienti magni operis 
oppugnatio vifa efi. — Fuluius bina a campo caftra modico in- 
ter je difiantia interuallo ,, vnum, caflellum loco edito contra 
arcem obiecit. ea omnia vallo. ac fo[/a ita iungere parat, ne 
exitus inclufis ab vrbe, neue aditus foris ad auxilia intromit« 
tenda effet, δὶς ad Gergouiam obíidendam Caefar gemina 
caftra facit, maiora, in quibus ipfe erat, et minora, vbi duas 
legiones collocat: ad Corünium quoque bina: vna primo 
aduentu: altera poftea facta, quibus Curionem praefecit, li- 
bro vir. in obfidione Vxelloduni legatus Caninius, quum 
paucas haberet copias, plura tamen caftra ponit: 7riparti- 
to , inquit, cobor£ibus diuifis , trina excelfiff. mo loco caftra fe- 
cit; a quibus pauliatim, quantum copiae patiebantur , vallum 
in oppidi circuitu ducere inflituit, Munitiones, quae caftra 
haec iungebant ad implendum orbem ciréuniuallatióhis, 
quas de(cribit his verbis Polybius, Latinis brachia dicun- 
tur. Hirtius fiue Oppius de bello Alexandrino cap. v. ca- 
flellum, quod rex in proximo vico non longe a [uis caftris 
suusierat , brachiisque cum opere caffrorum comiunxerat. De 

bello Hif, panienfi , (πε αν munitionibus Ategnam oppugnare, 
4,86 brachia circumducere coepit. Frontinus libro 117. cap. x vir. 

inre non plane eadem: 4/auius Fimbria bracküs a latere 
du&is , deinde froute percu[fa , quietum in vallo militem tenutt, 
ad hunc modum in iíta quoque munitione caftra gemina ab 

vtroque extremo inftar habent frontis ancipitis; ἕο μος cui- 

bus iunguntur, funt brachia. Graeci fcriptores huiusmodi 
munitiones omnes , quae in longum porriguntur , σκέλη Cru 

ra, non brachia, aut σκέλη μακρὰ vocant: et quum diftin- 
&ius loquuntur , διαταφρεύσεις, et διαταυρώσεις, ac. διατειχέ- 

h. σεῖς. Pofteriores Graeci vocem Romanam vfu fecerunt 

"fuam, et βραχιόλικ appellarunt non diffimiles his munitio- 
nes, vt apud Anonymum de obfidione toleranda eft videre. 

Ggg Haec 



^w 

vt dao e ciuitate po(fint x dens 
vocant. diri nominat - 
Caefar , et in fimili re Ammianus Marcellinus non raro. ele- . 
gantiffime vere Herodotus rergéav χιτῶνας, tumicas muro- - 
rum, alibi $&pma , loricam; vt 'in primo: rro μὲν δὴ τὸ 

ϑώρηξ dei. illud poeticum , imo putidum apud Nice- - 
war idi d Comneno de Theffalonice obfeffa a re- - 
ge Siciliae, διαλαβὼν μίτρα "Alte ΟΣ JUNE vocarunt et - 
Zonam. Guillermus Brito in carmine de — ον 
lippi Augufti, libro vr. — T É 

Ft es ona tot δὴν εἰαμα fd ena, LN c» 

Ballifla duplici ten/a pede miffa fagitta, Ὁ 
Ibid. xoj τὴν μὲν αὐτῶν τάφρον nil 

τὲς ἐξιόντας ἐκ τῆς πόλεως ἀσφαλείας.) Menidoce jus ver 
circumuallandum exftruuntur, aut fimplices cp et 
obfeffos dumtaxat fpeCant; aut duplices, "et ob 

fte foris veniente tutos praeftant. Latini ancipites n 
nes , Graeci διμετώπως bifrontes appellant, Appianus. ves ι 
Ἐμφυλ. de circumuallatione Perufiae per Auguftum: 
παρασκευὴ πᾶσα διμέτωπος ἔς τε τὲς πολιορκαμένας, x9]: : 
ἔξωϑεν ἐπίοι. Sic accipio foffam duplicem , quum in 
fione Gergouiae fcribit Caefar: fo ojjam duplicem, dic 
pedum a maioribus caftris ad minora perdukit; vt tut 

τ repentino hoflium incurfu etiam finguli contrer 
— in Philippide: 

Per cliuos igitur δὲ per conuexa cauari 
Fojfato duplici terram iubet. 

Bifrontis munitionis exemplum in hiftoria Graeca - 
quiffimumillud eft , quod in obfidione Plataearum anno 1 τι 
belli Peloponnefiaci , hoc eít anno vitimo Olymp 
LXxxvir. eft editum, "Thucydides in tertia hiftoria 
vem, fed accuratam eius defcriptionem pofuit, ea fic ir 
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aida IN POLYBIVM. uy i35 
: ἘΞ Ἢ ΤᾺ Té τῶχος ἣν τῶν —MÀ τοιόνδε τῇ. οἰκοδομήσει. 
dos μὲν δύο τὲς περιβόλες πρός τε Πλαταιές, χαὶ ἄ τὶ ἔξωϑεν. 
ἀπ᾿ ̓ Αϑηνῶν ἐπίοι.  Vtramque fofíam Thucydides appellat 

"meti Bilov: at nofter fi ignate loquitur , quum de interiore di- 
cit προβχλλεαθαι. ita enim emendauimus, non προσεβάλοντο: 
de exteriore περιβαζλεαϑαι!. fic apud Latinos praemunire et 
praeuallare ,aut foffam praeducere: item circumuallare, aut 

| foffam circumducere. 
Ibid. rx δὲ μεταξὺ τῶν τάφρων καὶ τῶν φρατοπέδων διαςή- 

ματα, Φυλακεῖς διέλαβον.) Non dicit quantum fuerit inter- 
vallum medium inter vtramque foffam : quod non praeter- 
mifit Thucydides; qui inter vtramque munitionem ftatuit 
pedum decem et fex interuallum. διέσχον δὲ oí περίβολοι éu-- 
κοίδεκα πόδας uxÀisx ἀπ᾿ ἀλλήλων. quae deinde fubiicit idem 
nobiliffimus fcriptor, cum his Polybii funt comparanda. TÓ 
ἐν μεταξὺ τξτο οἱ | ἑκκαίδεκα πόδες τοῖς φύλαξιν οἰκήματα διανε- 
νεμημιένα ὠχοδόμητο. καὶ ἣν συνεχῆ, ὥςτε ἕν φαίνεοϑαι τέχχος 

παχὺ, ἐπάλξεις ἔχον ἀμφοτέρωθεν. in medio fpatio, fexdecim 
nempe illis pedibus , aedificata erant habitacula cuflodibus in- 
ter fe feparata. atque ea coutinua fic erant, vt murum vnum 
crajJum diceres , qui pinnas vtrimque haberet. QuAxaag Po- 
lybius dicit, quae in fimilibus deícriptionibus φυλακτήρια 
dicuntur et eidem et aliis. Thucydidi funt οἰλήματα Dio- 
doro geyaya , fiue seyvx. libro xx. κατεσκεύασε seyva τοῖς 
epar ur cus pay eid gen. idem, οἱ Ῥω ριαίοι ςεγανὰ ποιήσαντες 

- παρεχθμαζον. in noftra milida appellamus cafemates , hoc 
eft cafellas, vt in Philippide Britonis. 

Qui fabricare fibi caftrenfi more cafellas 
"Irboreis ramis et ficco ftramine ΒΟΥ ΗΜ, 

| Se quibus a pluuia tutos et frigore brumae 
E ficiant illic per tempora longa futuri. 

lbid. ἐν jixexeer.) Per certa interualla; et quidem pal 

quoad eius fieri poteft. In omni munitione hoc feruari fo- 

litum, vt omnia femper propugnacula, turres et Φυλακτή- 

gx paribus interuallis a fe inuicem diftent: quod Graeci 

Latinique hiftorici paffim obferuant: neque praetermiilum 

. eft ab auctore Philippidos: 

Sic ,vt quot pedibus praecedit prima fecundae, Ὁ 

Teriia Je tanto. [patio feiungat ab Μία: 

Ggg 2 Sic 



Tbid. xoj παρῆγον REOR | . 1 
gentinis ex-hiftoricis et geographis. noti. melius. autem | 
cum afpiratione fcribitur hoc nomen, pA 1 

Ibid. ἄγοντες χαὶ Φέροντες συνεχῶς τὰς ἐγοβάίδυ yo 
ftoricis Graecis funt fpecies annonariae: apud Xenophon- - 
tem in adfcenfu Cyri libro vx. τὴν ἀγορὰν ἄσω ἐνασκευάςζεῃ 
minus recte vertunt eruditi, forum ad vrbem transfi nt. 
nam vult au&tor , anonae omnes fpecies intra moenia effe - 
comportatas , quod folet fieri i in aduentu hoftis, aut metu - 
obfidionis. Hic igitur ἀγορὰ fimpliciter eft annona: Po- 
lybio et paffim Graecis hiftoricis ὠγορὰ et ἀγοραὶ dicuntur, 
non quaeuis annona, fed ea, quae vaenum eft expofita. | 
ἀγοράζειν enim eft vendere; ἀγορὰ res, quae venditur: item - 
forum , aut mercatus. proprie commeatus, in eodem libro - 
Xenophontis leges, ἀγοραὶ πάντοϑεν m ἐκ τῶν Ἑλ- d 
ληνίδων πόλεων. "Thucydides in vir dixit τὴν ἀγοραν τῶν ' 
πωλυμένων, annonam  propolarum,, fiue promercalem , dein- 4 
dc addit, καὶ ὅσα τις ἔχει ἐδώδιμα: fignificans de ntis - 
proprie ἀγορὰν intelligi. lulius Frontinus Graecos. nita | 
tus vocem commercium ita accipit, libro rr, cap. v. Tiberius | 
Gracchus in Hifpania certior fatus, hoflem inopem comniercio - 
laborare, infiru&ifima cafira omnibus e[culentis deferuit, | 
COMMERCIO LABORARE, eít τὰς ἀγοραὶς ἐκ, ἔχειν, fiue 
σπανίζειν ἀγορῶν. Guntherus Ligurini libro αν. ^j 

— meque enim commercia rerum 
Indigus affifo /perabat miles ab koffe, 

alibi ἀγορὰς vocat vaenalia : 
Ηρ 

; Neue quis hoflili vaenalia deferat ont dong 

magis etiam ad Graecum verbum ayegz accedit vox 9er 
tus , quae pro annona v furpatur a pofterioribus Latinis. fcri- 

ptoribus. "mercatum conjerre in, appendice Ottonis Yrifin- 

genfis , plane quod Thucy didi , Xenophonti, aliis, ἀγοράν. 
παρέχειν. Fridericus imperator in epiftola ad Ottonem τε 
fingenfem, ibt dum a Me dioianenfibus. mercatum quaerere- 
mus , et ipfi nobis cum negarent, δὶς Graeca hiftoria vetus, - 
αἰτεῖν ἀγορὰν , et ἀγορᾷ Mypsdiu). in fexta "T hucy didis , bu-- 
manitatis, quae erga exercitum Dias ὦ hi quafi gradus. : 

pono 
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, ponuntur: δέχεοϑαι ὕδατι καὶ ὅρμῳ, facere poten dl od ap- 
plicandi ad littus, et aquandi: δέχεοϑαι xsei, intra muros ad- 
mittere: et TP DE cyopx, res ad viCtum meceffarias vae- 

. num exponere extra vrbem, | Otto de geftis Friderici lib. r. 
Erat in vicino mare Proponticum , quod modo Brachium S. 

- Georgii dicitur, duoque Juper littus eius, vnde mercatum ex- 
Jpettabamus , oppida parua. Robertus Monachus libro x 
"lemanis imperator licentiam introeundi ciuitatem numquam 
praebuit, idem tamen mercatum eos habere concedebat, 
quicquid in ciuitate erat. hoc eft Xser μὲν dx ἐδέχετο, ἀγορᾷ 
δέ. Nicetas Choniates libro r. in Manuele Comneno ita nar- 
rat: τὰς πύλας τῶν πέλεων ἐπιζύγδντες οἱ ἀφιποὶ, ἐκ ἀγορῶν τοῖς 
᾿Αλαμανοῖς μετεδίδοσαν. οχοίνες δὲ τὰ τείχες ὠἀποπρεμῶντες, 

ἄνειλκον πρότερον τὸ ὑπὲρ τὰ ἀποδιδομένε κατατιϑέμενον τἠμη- 
por ἔπειτα διαγαλῶντες ὅσων ἐβέλοντο, ire ἄρτος ἣν τὸ πωλέ- 
μενον, ἔΐτε τι βιώσιμον ἕτερον, ἔΐων. — Vbi vides modum exer- 
'cendi commercium inter inclufos in vrbe et exclufos. In 
antiquis memoriis legimus, milites quondam non nifi ex 
praeda ali folitos: poftea coepiffe etiam inter arma exerceri 
commercia: et cum in vrbibus amicis milites, qui ftipendia 
accipiebant, pretio res neceffarias fibi paraffe, tum in ex- 
peditionibus ius obferuaffe commerciorum, quod ἀγορὰν πο- 
λέμε dixerunt, atque huius inftituti primos fuiffe auctores 
Caras , gentem belli ftudiis olim nobilem , et hodiernis Hel- 
vetiis in multis fimilem. Aelianus de animalibus lib. ΧΊΙ." 
cap. Xxx. πρῶτοι οἱ Kapsc ἀγορὰν πολέμε ἐπενόησαν, καὶ dspu- 
τεύταντο ἀργυρίᾳ. Primi Cares ius emendi vendendique com- 
ancatus bellà tempore inuenerunt , et mercede militarunt. Hoc 
voluit Aelianus, non quod hariolantur interpretes. Ínuen- 
tum eft antiquiffimum: nam apud Homerum mercatores 
Lesbii permutationibus commercia exercent cum militibus 
Graeci exercitus. in feptima Herodoti Mufa mos Perfarum ο 
in expeditionibus notatur: vt certus locus in caftrametan-" 
do affignaretur commerciis exercendis, qui locus ibi dici- 
tur ἀγοροὸ καὶ πρατήριον. in Graecorum hiftoriis faepe op- 
ponuntur, ali exercitum ληϊζομενον , rapto , et ἐπὸ τῆς ὠγορᾶς, 
aere empto commeatu. Ad hoc ius pertinent multae le- 
ges militares, tam in iure Iuftinianeo, quam apud hiftori- 
(05: cuiusmodi eft Dauer apud. Xenophontem i in quarto mo4- - 
δείας. τὴν ἀγορὰν τὴν ὅσαν ἐν τῷ φρατοπέδῳ μὴ ἀδικέιϊν μηδένα, 
-πωλέιν δὲ τὲς καπῆλες χαὶ ἐμπόλες i Ü τι ἔχοι ἕκαςος πράσιμον. 

Ggg 5 |J qua 
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ual ἐρϑδδρ νὼ εἶν ἢ Bia fequi 
— à ab iniuriis militum, — Radeu 
Friderici libro αὶ inter leges militares ab ec 
refert. δὲ mercator Teutonicus ciuitatem int. nerit et 
mercatum , et portauerit ad exercitum, et carius vem 
exercitu , auferet ei omne forum fuum. T yopuv 
catum et forum. m 

Ibid. ᾿Αννίβας ὃ τεταγμένος ἐπὶ τῶν 
μεων.) Hannibalem hunc viri quidam eruditifümi Arie. 
lis filium nominant , et feniorem fuiífe fcribunt: 
quorum vtrumque elt falfum, nam diferte feribit Zonaras, 
patrem huic Gifconem fuiffe. de cognomine vero. ioris, 
fine caufía Orofium laudat auctorem Volaterranus: num- 
quam enim id fcriptum ab Orofio. fed ipfe Orofius, vt abo 
Hannibale Amilcaris filio , viro notiffimo, hunc d 
feniorem illum femper vocat. fic apud Diodorum "Ayray δ΄ , 
πρεσβύτερος, quia fuit alius iunior clari nominis. | " 

Ibid. τῶν ἐπὶ πογγαένων sperari αὶ rper γεμίρατατὰ, 3 
ναῦς.) Miffa funt au&ore Diodoro peditum millia quinqua- 
ginta, equitum fex: elephantifexaginta. elephantorum me- 
minit Polybius, fed tantum r. fignata vox Mens 
de iteratis dele&ibus et legionum fupplemento. VoM 

Τὐυϊά. ἐξέπεμψαν εἰς Σικελίαν πρὸς Ἄννωνα τὸν τού ἢ 
τηγόν.) In excerptis Diodori aliter narratur: "Avyaw δ΄ 
πρεσβύτερος ἐκ τῆς Λιβύης μετὰ τὴν πολιορκίαν ᾿Α͂ ὩΣ 
ἐπέρασε μεγάλην δύναμιν ἐς Σικελίαν. Poflquam ob tfjum 1 
Agrigentum, Hanno Jtnior magnam vim militum ex Africa 
in Siciliam traiecit: μετὰ τὴν πολιορχίαν explicutdil eue ?o-* 
e de inchoata obíidione. E 

bid. ὃς cvvayxydv τὰς παρασκευὰς δονώμεις εἰς Ἡρά- 
κλεῖν.) Diodorus, ὁ 8v" Avyay reip ne πάσης, "us dv. 
ναμεως ἐκ τὰ AdwBalg παρῆλϑεν ei; τὴν" lera- 
cleam autem intellige cognomento Minoam, vt paullo. oft. 
etiam Polybius eam appellat. oppidum fuit maritimur » 
Agrigento vicinum, cauffam appellationis pete, e Diodoro 
Xv1. in anno ) quarto Olympiadis cv. * 

Ibid. πρῶτον μὲν πραξικοπήσας κατέρε τὴν τῶν Ἑρβη 
πόλιν.) Militare verbum eft πραξικοπᾶιν, promolitione, 
deftina, fiue proditorum ope atque opera vrbem occu 
libro i. Ἄρατος πραξικοπήσας τὸν᾿Ακροκόρινϑον ᾿Αντιγόνε 
ριεύοντος, ἐγένετο ἐγκρατής. paullo poft. Κλεομένες πεπρὰ 



| COMMENT. : IN POLYBIVI,. Ts 6. 
Γ deiidre αὐτὲς καὶ παρηρημένε Téyeny, Miren, Ὀρχομε- 
»όν. quod in idiotifmo noftro dicitur menee fecrete, id Grae- 

. eis eft, πραξικόπησις, aut etiam mpz£ic. libro 1v. GUsq0XUu&- 
νοὶ Bises ἐπὶ Θύρεον νυκτὸς ἔτι “προσέβαλον τῇ πόλει. paullo 
ante dicitur Aratus fciuifle eximie πράξεις, ἀπάτας, ἐπιβε- 
"λὲς συτήσαιθαι κατὰ τῶν πολεμίων. Diodorus lib. xv. of συ- 

Sym usvos τὴν πραξιν μετανοήσαντες, ἐδήλωσαν τοῖς Βοιωτάρχαις 
τὴν ἐπίϑεσιν. et faepe alibi πρᾶξιν συτήσαοϑαι de proditoribus 
vrbium leges, aut iis, quibus vrbes produntur. πράττειν 
etiam faepe. idem ac prodere. lib. 1v. de Cynaethenfibus; 
ἐπεσπῶντο τὲς Αἰτωλὲς καὶ τέτοις ἔπραττον τὴν πόλιν. ita lo- 
quuntur Attici fcriptores. Thucydides lib. 1v. οἷς ἤθθοντο οἱ 
πράσσοντες τὸ ἡμάρτηκα, ἐδὲν ἐκίνησκν τῶν ἐν τοῶς πόλεσι. πὲ 
prodebant vrbes Athenienfi bus intellefo errore, quem erra- 
verant duces ZIthenien[ium , nihil snouersnt. quod nofter li- 
bro 1x. in fimilis erroris narratione, οἱ ἐκ τῆς πόλεως συμ- 

᾿ πράττοντες. lta accipe illum philofophi locum politicorum 
libro v. cap. vr. quem neque do&iffimus Lambinus, neque 
alii interpretes funt affecuti: ἐν Ay ὁ ὁ τὴν πρᾶξιν πρὸς Χα- 
ρητὰ πράξας ἐνεχιείρησε μεταβαλέιν τὴν πολιτείαν. id ett, in 
"degina vrbe mutare reip. formam aggre[fus ef is, qui oppi- 
dum Chareti prodiderat. in fexta Herodoti Mufa Nicodromus 
Cnaethi F. Aeginenfis, patriae offenfus Aeginam Athenien- 
fibus prodere inftituit. fi de ea hiftoria fenfit philofophus, 
Charos hic non eft ille dux Athenienfis, qui ad Chaero- 
neam victus eft a Philippo: fed multo antiquior alius. Thu- 
cydides libro v. narrans Lacedaemoniorum contra Árgiuos 

. expeditionem: ὑπῆρχε δέ τι αὐτοῖς καὶ ἐκ T& Apgysc αὐτόϑεν 
- moxscóusyoy : fignificat fuiffe in ipfa vrbe, qui prodere eam 
- Spartanis recepiffent. Etíi autem nullum difcrimen ponunt 

Graeci fcriptores, inter πρᾶξιν et προδοσίαν, politici tamen 
prudenter ita diftinguunt , vt προδόται fint dicendi ac prodi- 
diffe patriam illi cenfendi, qui pecunia accepta eam hofti 
tradiderunt , aut ille, qui iugo feruitutis fit fubieCturus. fin 
autem aliquis, quo patriam oppreffam dominatione iniufta 
liberet, occulta confilia ineat, vt auctor libertatis intromit- 
tatur, hunc non προδξναι, fed πρᾶξαι τὴν λῆψιν debere dici. 
Thucydidis verba (funt de Brafida, qui Toronem a paucisci- 

—vium adiutus noCu per dolum occupauerat, et praefidio 
- Athenienfium vrbem liberauerat, ac mox coatta concione 
facti rationem reddiderat: ξύξλογοαν τῶν Τορωνοίων ποιήσας, 
j Ggg4 : ἔλεξε 



ἔλεξε τοῖς dy ̂ u 
τὲς πρὸς αὐτὸν 
duy. 43 γὲρ ἐπὶ ws t ee m ἔντας ὃ ' 
A ἐπὶ ἀγαϑῷ id PacDcaly τῆς πόλεως. bati Ἔν 
nem, quis fit proditor habendus, tractat nofter ' rofeflo 
eo fragmento, quod ex Suida defcriptum libemus im 
fragmentis, REC ἯΙ 

Tbid. πραξικοπήσας.) Alert Suidas hunc Poly 
deinde plura buius verba fubiicit, quae omnia a- 
efle petita pro fatis comperto habeo: ignorauit anti: 
Helienifmus hanc verborum formam, Polybio et dise 
dii Hellenifmi feriptoribus frequentatam. fic ὀχλοκοπᾶν et. 
ὀχλοκόπος libro 11». URavoxoreiy, legationum. pm 
πραγματοχοπεῖν ibidem numero Lxxxix. et cxt1v. apud alios, 
y uoxom Civ , πολιτοκοπαιν »ϑαλαττοιοπᾶν, μετεωροχοπειν. Án lis. : 
bro fapientiae Φαντασιοκοπεῖν, quod alibi expofuimus. - affine 
apud Marcum imperatorem libro primo, av: ἥκτως 
τὸν ἀσκητικὸν ἐπιδείκνυσθαι. ἐν ἢ 

Ibid. AE B συνέβη τὲς Ῥωμαίας ἐν Toe vulgi 
xeida, τοῖς πράγμασιν.) πολιορκεῖν εἴ πολιορκαϑαῳ du 
dis accipiuntur: aut proprie de eo genere obfidi 
ante diximus : aut μεταφορικῶς de iis, qui obf 
la patiuntur; qui tamen feruata vocis proprietate, neque ' 
obfidentur, neque funt circumuallati. Lyfias in oratione - 
aduerfus Dardanarios ,qui annonam candefaciunt: ὦφε ἐνίοτ. 
τε εἰρήνης ἄσης ὑπὸ réruv πολιορχέμεϑα. adeo vt interdum pa- 
cis tempore obfe[Jorum maía per. iflos patiamur, id enim. eto 
mouegxei3a; hoc loco. Plutarchus de Pompeio, ἐδίωκε Kei | 
caps ; μάχης μὲν ἐγνωκὼς ἐἰπέχεοϑαι, πολιορκῶν δὲ xod. d 
ταῖς ἀπορίχις. Hoc igitur loco Romani dicuntur. λιορκδιν 
Agrigentinos , quia cinctos tenebant: ipfi νεγσπολι oxcia 
quia inopia commeatus laborabant , quod folent obfeffi, € 
ganter M. Tullius Philippica xrir. de Antonio, qui D. Bt 
tum Mutinae obíidebat: quem ita obfides, noue Hamni 
aut [i quis acutior imperator fuit, vt te ipfe obfideas: meque 
te i/linc , fi cupias, Ῥοῇῆς explicare, vecejeris : vndique omnes. — 
in/cque. Mur; manferis : haerebis. et ita faepe hiftorici: et- - 
iam apud alios fcriptores πολιορκῶν ἢ πολιορκείϑαι y pro redi- 
gi δὰ extrema mala et vltimam perniciem accipiuntur, ide 
etiam fenfu apud Ofeam prophetam verbum κύκλᾶν. * 
eapiunt, cum ait capite vii, ᾿ἐχύκλωσαν αὐτὲς τὰ rw piis, 

"JU 
τῶν, E 



Led ain cha 

COMMENT. IN POLYBIVM. AC 

DE ΡΒ £os agitationes ipforum , ἢ jue. TON lia. B. 
δ ;yrillus exponit, πεπολιόρχηνται ὑπὸ τῶν ἰδίων ἐνθυμημάτων 

ἀνοσίων σκέψεων. in qua pii patris interpretatione, ver- 

)um aroA/epxeicdo ea,quam diximus, notione eft fumendum., 
T. το. παραγγείλας τοῖς No nadif ἱππεῦσι προπορεύεαϑαι.). 

De Numidis equitibus et genere pugnae , quo vtebantur, 
fufe dicimus libro 111, ad illa verba μέγα μὲν ὅτ᾽ ἔπασχον ἥν 
ἐποίεν διὰ τὴν ἰδιότητα τῆς μάχης. 

: Ibid. κἄπειτα πάλιν ἐγκλίνασιν ἀποχωρέιν ἕως αὐτῷ συμμί- 
ξωσι.) Quam variis artibus et fimulationibus hoftis allicia- 
tur in locum infidiarum, vel illa exempla doceant, quae in 
eam rem congefíta (mit a Frontino libro 1r. cap. v. Sed 
poftquam omnes hiftorias veteres , recentes euolueris , nul- 
lam inuenies magis vfitatam rationem, quam cum cedendo 
fenfim, aut terga fubinde vertendo in locum infidiarum ho- 
ftis pertrahitur: quod hoc loco faciunt Numidae. .Similia 
exempla paffim obuia: neque hic monitore opüs. 

Ibid. καταλαβόμενοι τὸν λόφον τὸν καλέμενον Τόρον. In de- 
cima fexta Diodori eft λόφος Ταῦρος in Sicilia: qui non eft 
ifte, fed alius longo interuallo ab lioc femotus. 

;.Dbid. καὶ δύο μὲν μῆνας, ἔμενον ὑπὸ τῶν ὑποκειμένων.) Paul- 
lo ante dixit: πέντε μὲν ἂν ἴσως μῆνας ἔμενον ἐπὶ τῶν ὑποκει-- 
μένων. Ex his duobus locis colligitur, duraffe obfidium 
Agrigenti feptem minimum menfes: quod fpatium Diodo- 
rus vno menfe facit breuius, huc enim referenda funt haec 
illius verba in ecloga 1x. e libro x xir. ἕξ μῆνας παρακαϑῖν 
&xyrec, nempe Romani , ἕτω παρέλαβον ᾿Ακράγαντα. | Obfer- 
vent ftudiofi phrafin Polybianam , μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων, 
quoties nihil noui accidit, et feruatur idem belli pacisue 
ftatus. alibi: ῥᾳδίως ἔπεισαν αὐτὲς μένει" ἐπὶ τῶν ὑποκειμέ- 

νων. atque ita paflim Polybius τὰ ὑποκείμενα proftatu prae- 
fenti folet vfürpare. velut: μέχρι μὲν γὰρ ἐκ τῶν xaTa 
λόγον ἣν τις ἐλπὶς ἐν τοῖς ὑποκειμένοις, ἀδὲν τῶν παρα βόλων 

παρέλειπε. plena locutio eft, r£ ὑποκείμενα πράγματα. lib. 
NV EE, ὅταν προεφῶσι μέμφωντοαί τι καὶ δυοφεραίνωσιν,, ἢ ἢ τοῖς ὑπο- 
και μένοις πράγμασι δυσαρεσῶσι. Libro fexto in grauitfima di- 
fputatione opponuntur: ἐξοικέιν et μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμέ- 
νῶν. Plutarchus in Philopoemene νικᾷν ἐξ ὑποκειμένων de 

eo dixit, qui vincit, non paratis ante fubfidiis, fed -1}15, 
quae ipfe fibi fuopte marte comparauit. "Translata vox e 
fcholis philofophorum. ΐ 

Ggg 5 Ibid, 
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lbid. FR Ane | 
fufe explicat Polybius modos 
ad illum vberrime, Ibietiam docemus, Si 
cilia bellum gerunt, hanc artem diligenter exeo ,et ad 
res magnas eius auxilio vfos. auctor lesen com viih 
capite de Carthaginienfibus. | Y 

lbid. τέλος ἐτρέψαντο τὲς προκινδυνεύσαντας 
Καρχηδονίων οἱ ἹΡωμεῶοι.) Punicae Romanaeque aciei 
nationem in hac pugna praetermittit Polybius , ex infitpto | 
fuo: non enim hiftoriam fcribit, vt faepe teftatur, fed ap- - 
paratum ad hiftoriam: ex hifce "tamen verbis. ,et iis, "—- 
fequuntur, tantum de Punicae aciei ferie 
Praecedebant mercenarii προχινδυνεύοντες. hi erant quafi. ἊΝ 
rentarii et rotarii aut velites. pofterior Graecia - 
vocat, vt paffim Leo. fequebantur elephanti tamquam mu- 
rus aliquis legitimae aciei oppofitus. Elephantorum haec - 
vt plurimum fuit ftatio legitimas; aut certe in cornibus: - 
etfi interdum in fabfidiis alias aut inter ordines collocatos - 
obferuamus. qua de re alio loco diligenter. Beftiarum a 
tergo erat frons prima iuftae aciei, fiue antefignani. deinde 
τὰ ἐπιτάγματα et ordines diuerfi, quorum ra xa 
ramus, At Zonaras longe aliter rem totam narrat. non 
enim acie inftru&a vtrimque pugnatum fuiffe; verum Ro-- 
manos in recipientem fe Hannonem feciffe impetum, etma- 
gnam partem copiarum eius deleuiffe, 

Ibid. συνέβη πᾶν συνταρωχϑῆναι τὸ τῶν Φοινίκων "δ εὐ νοᾺ 
δον.) Obferuent tirones caufam cladis a Carthaginienfibus. 
acceptae. Quum antecurfores Poenorum velitum Roma- - 
norum pugnam non fuftinerent, terga vertunt, et ad | ra- 
vis armaturae ordines fe recipere conantur. Nullum adeo. 
magnum in ea re periculum erat, fi ea manus fine tumultl. 
receffiffet, et vel intra ordines aciei recepta ibi 

, vel totius aciei profunditatem emenfa, pone eror d 
nes fugam ftitiffet, Nunc ifti in effuum verfi fugam, εἶδος 
phantos primo perturbant; deinde ad frontem aciei « ^ 
impetu fuo efüciunt, vt et qui in prima acie ftabant, et ὁ 
deinceps alii fagientium agmine impellantur: ita corrum- - 
pitur acies vniuería, et Romanis ad rem bene 
egrecia occafio datur. Quam multa hic a Carthaginienfium 
ducibus fint peccata, ex iis, quae inferius mscr ac 
nobis, poterit intelligi, 

Ibid. 

Ea as Lat ὁ 
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.COMMENT. IN POLYBIVM. 843 
- Tbid. οἱ μὲν πλῶςοι διεφϑάρησαν αὐτῶν.) Diodori in hanc 
m verba foediflime corrupta ita concinnamus ex ipfis 
orruptae leCtionis veftigiis. "Avywv δὲ πολεμήσας ἐν δυσὶ 
M ἀπέβαλε φρατιώτας, πεζὰς μὲν μυρΐες, ἱππέϊς δὲ σ΄. ζω- 
ρίας δὲ δ΄, ἐλέφαντας Φασὶ ϑανέϊν τριάκοντα, τρεῖς δὲ κάατα- 

᾿ φραυματιαϑῆνα!. Hanno pugnare aggre[Jus in duobus praeliis 
. peditum amifit ccxoo. equites ducentos , qui viui iti poteflatem 
- hoflium venerant, fuere ad cx» c1o cio στο. e beftüs óccifas 
. wdiunt fuife xxx. vulneratas rrt. numerus defideratorum - 
. equitum mihi fufpe&tus. Zonaras hoc tantum , Ῥωροῦοι Φό- 
. Voy πολὺν καὶ αὐτῶν χαὶ τῶν ἐλεφάντων εἰργάσαντο. Orofius: 

. Poeni maximo bello (pugnam intellige) vi&i et profüigati, 
vndecim elephanti in poteftatem redatti. ! 

lbid. τινὲς δὲ εἰς Ἡράκλειαν ἀπεχώρησαν.) Hanno ipfe 
caftris reli&is Heracleam Minoam confugit: Zonaras ó 
x » ^ € 4, ^ , , 

Ἄννων eig τὴν Ἥρχκλοιαν κατέφυγε, τὸ φρατόπεδον ἐκλιπὼν. 
Apud Diodorum ftatim poft narratam Hannonis iftam cla- 
dem fequuntur haec verba: ὅτι πόλις ἣν ἡ EvrwRJva. ὁ δὲ 
"Avvwy βελευσάμενος ἐμφρόνως ἑνὶ ςρατηγήματι τὲς ἐχϑρὲς ἅμα 
καὶ τὲς πολεμίας dvéiÀey. Auctor illorum excerptorum, aut 
qui illa defcripferunt ,ita omnia mutilarunt, vt in plerisque 
diuinatione opus fit, vt fcias, quo illa pertineant, quod 

. igitur hic dicitur Hannonem prudenti vfum confilio, ftra- 
tagemate vno et inimicis et hoftibus perniciem attuliffe, 
referendum eft ad vafrum illius confilium, quo Gallos mer- 

. cenarios, qui non manebant in fide, fimul et Romanos eft 
. vitus. hiftoriàm narrat Frontinus libro rrr. cap. xvr. fed . 
Frontinus Amilcari ftratagema tribuit, quod Diodorus Han- 

. noni: et rurfus Hannoni, quod Graeci Amilcari, vt e Zo- 
nara ante docuimus. 

Ibid. «dox; δὲ Φορμοῖς ἀχύρων σεσαγμένοις τὰς ταφρες.) 
. Inter fpecies munitionis paullo ante ponebamus »2c;» , ag- 
geítionem terrae cuius in re militari varius et multiplex 
vfus. Interdum aggeritur humus ad excitandam altitudi- 
nem, quae fit pro pluteo, et tela hoftium defendat: cuius- 
modi fünt χώματα, quae fuper foffarum labris ex(truuntur. 
Latini aggerem, vel etiam vallum vocant. aliquando attol- 
luntur in vfum ἐπιτειχισμάτων et turrium ftabilium, fiue 
mobilium, ex quibus tela in obfeffos mitti queant. hunc 
quoque Romani aggerem dicunt, et Graeci veteres xoa, 
recentiores ἔγεςα, vel Zyss« deprauatione verbi Latini, 

Aliud 



rantur , aut quàm in lacu vel. mari, vt olim a 
xander, muniendo fit via; quarum agg 
vetera ct recentia , exempla. Aliud item, id 
mum genus eft χώσεως, quando foffa terra ingeft: tur, — 
quod hoc loco fit ab Hannibale, res vt diximus in. creber- 
rimo vfu pofita, fed modus, quo vfus hic Hannibal obfer-- 
vatione dignus, ac propterea Polybio notatus. communiter - 
omnis χῶσις aggeftione fit humi: χων»ύειν enim eft ingeítu 
terrae glebaeue obruere: verum quia haec ratio temporis. - 
indiget ac morae , quam faepe neceffitates bellicae non fe- - 
runt; propterea vfus inuenit, vt loco terrae alia adhibean- - 
tur. Tria fere in eam rem folita admoueri, fexcentis lo- - 
cis Graecae Latinaeque. hiftoriae docent: terram, faxa, et - 
ὕλην, materiem, fiue ligna: éaque vel grandia, "vt trabes, 
arborum trunci , aut ipfae integrae: vel minuta, ac fere: 
vin&a, vt κλάδων d'yxxA/lez , quas in fimili re nominatApol- ' | 
lodorusin Poliorceticis  ramoram frondiumue fafciculi, item | 
farmentorun et virgultorum. aliquando 
et lacunarum inquinamenta ac fordium omne. genus com- 
plendaefoffae i iniiciuntur deficientibus lapidibus, vt. aitNi- - 
cetas libro rv. τὴν τάφρον ἐνέπλησεν ἀφυσγέτῳ διὰ τῶν Muy. | 
ςέρησιν. denique vbi res pofcit quicquid eft ad manum, in. 
eum vfum folet verti. ipfa quinetiam corpora vulneratorum . 
et occiforum cadauera foffarum faepe fiunt complementum. . r 
vnde illa grauis Appiani querimonia in Punico, ἄνθρωπος, 
inquit , να πλήρωμα βόϑρε: dixerat enim de milite Romano, 
Cartha aginem duce Scipione ex fummis opibus oppugnant 
λιϑολόγοι $ ὅσοι πελέκεσι καὶ ταῖς αξίναις, οἱ δὲ ταῖς χηλώς, τ 
κόντων" τὲς δὲ νεκρὲς καὶ τὰς ἔτι ζῶντας ἐς τὰ τῆς γῆς κοῖλα 
μετέβαλον, εἰς ξύλα καὶ λίϑες ἐπεισφέροντες. qui lapides le-.— 
gebant , inquit , pars Jecuribus aut dolabris , alii pit 
furcillis et mortuos et adhuc viuos in terrae caua conüciebantg — 
uec fecus quam ligna et faxa trahebant. — "Tacitus 1v. An 
lium: interea barbari cateruis decurrentes , nunc in va 
manualia faxa , praeu/las fudes , decifa. robora iatert. 
virgultis et cratibus, εἰ corporibus exanimis co 
Liuiüs libro xxrir. dé Poeno hofte et duce Hannibale: 

uatura et morious immitem ferumque Ínfuper dux ipje effe 
vit , pontibus ac molibus tx humanorum corporum firue fa-| | 

: ciendis. Omnium vero maxime congeri illa folent, TES r 
oci - 



E loci. quum occupent plurimum, poit habent minimum; 
: citae, et quaecumque aut tomento, aut palea funt farta, 

ficut de Hannibale narrat hic Polybius. Similium porro. 
; euafionum ex vrbibus circumuallatis multa poflemus exem- 

pla afferre ex hiftoriis, fiue antiquis, fiue recentibus: fed 
iis omiffis , quae ftudiofi per.fe adnotabunt, vnicum adfe- 
remus Appiani locum, vbi non folum. euafio huic gemina 
tentatur; verum etiam apparatus omnis deícribitur necef- 
farius ad huiusmodi confilium exfequendum. — In quinto 
Ciuilium narrat Appianus, Lucium Antonium ab Octauio - 
Perufiae circumuallatum conatum effe cum fuorum militum 
manu erumpere, et foffis murisque fuperatis falutem fibi 
parare: quibus autem rebus inrué&ti generofo incepto fe 
accinxerint ita narrat. ὁ Λεύκιος 7y& πρὸ ἡμέρας , σίδηρον τα 
τειχομαχον εἶχον πολὺν, 24 κλίμακας εἰς ἐΐδη πάντα διεσκευασ- 

βένας. ἐφέρετο δὲ καὶ ἡ τάφρων ἀχωςήρια ὄργανα, καὶ πύργοι. πη- 
. φιτοὶ σανίδας eic τὰ τείχη μεϑιέντες, xm βέλη Txvroik καὶ M- 

ες καὶ γέῤῥα τοῖς xus ἐπιβῥιπτείοϑαι. 
Ibid. ἔλαϑε τὲς. πολεμίως ἀπαγωγον ἀσφαλῶς τὴν δύναμι». 

E diametro cum his pugnat Zonarae narratio vndeunde pe- 
tita: αὐτὸς μὲν ἔλαϑεν,, οἱ δὲ XJ: γνωοϑέντες οἱ μὲν ὑπὸ τῶν 
Ῥωριοίων, συχνοὶ δὲ χαὶ ὑπὸ τῶν ᾿Ακραγαντίνων ἐκτανϑη- 
σαν. Polybius fibi coníta: nam eius funt verba paullo poft 
de hoc Hannibale, ἕτος ἣν ὁ τὰς δυνάμεις ἐκκλέψας νυχτὸς ἐκ 
τῆς τῶν ̓ Ακραγαντίνων. πόλεως. 

Thid. εἐδενὸς δ αὐτοῖς ἐμιποδῶν f ἱξαμένῳ »παρεισπεσόντες Mpsi- 

σὰν τὴν πόλιν.) Sunt , qui tradant, Agrigentinos in fugientem 

Hannibalem vna cum Romanis feciffe impetum: mültosque 
eorum occidifíe: quod tamen, inquit Zonaras, apud Ro- 
manos nihil eis profuit. direpta enim vrbs eft , et ipfi omnes 
haftae fubie&i. auctor eft Diodorus, fe&ione eius vrbis fa- 
&a effe mancipia amplius viginti quinque millia. fic ille. 
δέλες δὲ X ἄκραντες ἅπαντας πλέον τῶν δισμυρίων καὶ s. prima 
verba non carent mendo. fortaífle à£As; δράσαντες ἁπανταᾷξ. 
nam et alibi eo verbo vtitur. Subiicit ibidem Diodorus, 

. Romanos toto hoc anno aut certe obíidione amififfe pedi- 
-tum triginta millia, equites Q4Z. quadraginta fupra quin- 
- gentos. fed eít error, quem ante notauimus, & pro ἃ vel 
(OX. C12. I 

ο΄ 20. £x ἔμενον ἐπὶ τῶν ἐξ ἀρχῆς λογισμῶν.) Ait Roma- 
nos Respta Agrigento, et de Poenis nobili parta victoria, 

confi- 



. matione animi certa id multo ante efe molitos, Adfcenda- 

minum ftudia: et profe&u ipfo homines inuita ad ea — 
perfequenda , quae vel temere , vel per ne ia: | 
tibus bene cefferint. Huc pertínet , quod antea dicebamus - 
ex Polybii fententia, eosdem Romanos ad occupandum or- 
bis i imperium. occafione fuiffe inuitatos: non autem defti- - 

mus ad caufíam cauífíae, quae eft Dei prouidentia, fiue vt - 
hiftorici folent dicere, vis fatorum occulta, quae Romanos 
ad orbis imperium vocabat , et iam tum res omnes in eum 
finem dirigebat. Hoc, qui non videt in hiftoria vniuerfa 
veteris populi Rom. nihil profecto videt: qui non attendit, 
non miratur praecipuum vfum ac fru&um hiftoriae, —— 

IV.. Belli Punici primi ammus ιν. De maris imperio εἰ Ro- 
manorum primo ftudio eius capeffendi. 

Hoc anno nihil geftum eft in Sicilia dignum iisberia) 
&b iis Cof. qui mox nominantur, Zonaras iccirco, Eutro- 
pius , et poft illum Orofius , hunc annum ne attigeruntqui- - 
dem; Mytiftrati tamen 'obfeffio, quae narrante Diodoro - 
feptem menfes fruftra Romanos tenuit, huic anno, opinor, - 
congruit. Polybius etíi fatetur confules huius anni resSi- - 
culas ἐνδεχομένως adminiftrafTe, hoc eít, pro copiis quas. 
habebant, fatis commode; multasque adeo vrbes ab iis de- - 
ditione captas: omnia tamen, quae in prouincia hi Coff, . 
gellere, praetermifit. Denique nulla alia re infignem hune - 
annum facit Polybius, nifi rei naualis cura tum primum & 
Romanis ferio fufcepta. Etait Polybius tanti hanc n i 
aeítimare, vt nihil aeque eum impulerit ad breuiter fa 
narrandum bellum Punicum primum, atque hoc, vt origie 
nem et principium eius ftudii apud Romanos exponere 
Quam necef/laria res fit ad magnum imperium , fiue par 
dum, fiue firmandum, habere in fua poteftate mare , e 
mediocriter periti rerum politicarum, et eorum, uat 
cum maxime geruntur £x ἀνήκοοι, non ignorant. 

magnae potentiae praefidium et quafi pignus eft femp 
fuit mari dominari, quod Graecis ϑαλαττοκρατέῖν € 
Propterea antiqui Chronicorum apud Graecos. fceipto 
quum nullum exítaret fummum imperium vllius Graeci y 

EUN 



COMMENT. IN POLYBIVM. . 841 

' quii cuius fa&is ante Olympiadum infitutionem. do&trina 
P, . temporum inniteretur, inter alia tempora, quibus ad feriem 
. temporum defignandam funt vfi, iftud non praetermiferunt ; ; 

τ fed populos diligenter recenfüerunt, penes quos imperium 
maris quondam füiffet , atque omnes mutationes , quae in ea 
re contigerunt , accurate in fuis Chronologiis adnotarunt. 

/"Exitant hodie eius obferuationis clara veftigia i in Chronico 
Eufebiano: vbi hiftoria vniuerfa imperii maris ab-ipfo eius 
principio ad Romana víque tempora, vt videtur, deducta 
et pertexta fuerat: fed qui fuperioribus faeculis aureum il- 
lud Eufebii opus nobis defcripferunt, ingenti etiam hic ne- 
-gligentia vfi, obferuationi pulcherrimae magnas tenebras 
intulerunt. Quoniam igitur ad eum annum deuenimus, 
quo maritimi Romanorum imperii iacta funt fundamenta, 
multusque in eo fermone eft Polybius, non pigebit hoc lo- 
€o, quae de eo apud Eufebium reftant, adhuc veftigia le- 
gere ac perfequi, et de re cognitu digniffima ὁδῷ πάρεργον 
nonnulla adnotare. Ergo vt a capite rem ordiamur , mà- 
ris imperium ante Carthaginienfes , quibus Romani eripue- 
runt, hi populi leguntur tenuiffe. 

1. L2 DI numero Eufebiano ab Abraham pncccxr. qui 
eft ἀπὸ τῆς κοσμογονίας, MMDccxcr. Magni fcriptores pri- 

. mum ex omnibus Graecis Minoem Cnoffiorum in Creta re- 
gem, maris potentem fuifle fcribunt. Diodorus bibliothe- 
cae libro iv. M» πρῶτος Ἑλλήνων ναυτικὴν δύναμιν ἀξιόλογον 
συτησάμενος ἐθαλαττοκράτησε. Confirmat fcriptor eruditiffi- 
mus Nicolaus Damafcenus , cuius verba funt apud Stobaeum, 
capite ; XLII. Κρῆτες πρῶτοι rem νόμὲς ἔσχον Μίνωος 3ε- 
μένε, ὃς καὶ πρῶτος ape a cat Eufebius tamen hoc 
refellit: fcribit ex verfione B. Hieronymi numero pccrxv. 
Minos mare obtinuit et Cretenfibus leges dedit, vt Paraedius 
memorat: quod Píato falfum effe conuincit, quid hoc loco 

- fibi vult vox Paraedius , illuftriffimi Iofephi Scaligeri anim- 
aduerfiones docent. "Equidem vehementer miror, quomo- 

do ex Platone fibi perfuaferit, fiue Eufebius, fiue Africa- 

nus, falfum effe, quod de Minois imperio maritimo vetu- 

fiffimi fcriptores memoriae prodiderant. ego nihil apud 
Platonem inuenio, cur aliter credere debeam. et Strabo li- 

bro x. traditionem vetuftam, prouerbii teftimonio , hog-eft 
᾿ Graecorum communi confenfu comprobat: folitos enim-di- 

. eere de eo, qui rem probe fibi notam fcire diílimulat , Sci- 
licet 



* 

τὲς εϑηόντο βάν ἢ Κρὴς ἀγνοεῖ τὴν 3 
λασσαν. | Enfebias.. tamen ifta per(asfine: j^ iutus, alit 
pronuntiat, In interpretatione Hieronymi num 
fiue vt aliae editiones habent pcccxLrr. ita feript 
mare obtinuerusi : Graeca a Scaligero defcripta e - X 
regio Georgii Monachi et publicata. funt vberiora, pa 
Λυδοὶ, οἱ καὶ Μαίονες, ἐδ αλασσοκράτησαν ἔτη «β΄. Primi igi 
ex fententia Eufebii maris domini et ϑαλαττοχράτορες, fue. 
runt Lydi. | 

m. PELASGI. Eufebius pccccrrx. Pelafgi mare ob- 
tinuerunt, et apertius Graece pag. xxxiv. Πελασγοὶ δεύτε-, 
go ἐθαλασσοκράτησαν ἔτη πε. pro δεύτερον fcribendum &acra- - 
goi , vt femper in fequentibus, τρίτοι, τέταρτοι, Ex libro v. 
Strabonis et accurata Dionyfii difputatione in. prima hiíto- - 
ria, fcimus Pelafgos gentem vetuítiffimam. Graecorum ,. 1 
quondam «oj» ἐπιφάνειαν κτήσαϑαι, fed quae nullum diu - 
firmum ftabulum habuerit, modo huc modo illu. fedes 4 
transferre folita. Quod ad numeros attinet, cum 1 
Latina, in quibus error magnus vix potuit admitti, 
confentiunt. Ir;perium Lydorum G:aecus textus facit an- 
norum xcr. Latinus cxix, vt fortaffe legendum fit pu. 
non s. Pelafgos Graeca produnt ϑαλαττοκρατῆσαι nos 
rxxxv. Latina verfio Lv. hoc eít, νέ. nonautem mé. ἢ 
quitur enim: ba: 14 

ni THRACES. Eufebius μχιν. Teviio Ware obti- 
muerunt Thraces; anuos decem et nouem, — Graeca editio 
Τρίτοι ἐθαλαττοκράτησαν Θρᾷκες , ἔτη o3. Tertii mare obtinue 
vunt Thraces annos LXxx|x. ita corrigendum. efle in v 
ne Hierony mi teftis Eufebius ipfe, qui proximos 9. | 
wpxropxc feparat maiori adhuc interuallo a " ri 
vide mox, a 

ιν. ΚΗΘ 11. Eufebius wc. Quarto mare obli T 
vunt Rhodii annos xxiv. In editionibus fummorum viro- 
rum Arnoldi Pontaci Epifcopi Vafateníis et lofephi $ 
ri, legitur haec nota eidem anno appofita wc, quum. 
rum fit, Thraces arnos 1.xxix. effe dominatos, vt modo di 
cebamus , apponi ifta debuerint anno Mxciri. fed vt rati ̂  
congruat de Thracibus , Rhodiis, Phrygibus, puto tra s- 
ferendam hanc notam in annum wc. et. pro o9". fcril en- 



i yr τινας πέμπτοι ον xy. eadem rdc iterum | 
 "motatur. quare autem Rhodios in hoc albo, quidam quarto - 
τ loco recenfuerint, alii quinto , nufquam hodie legitur, poft- 

| quam do&iffiporum hominum fcripta, qui de his rebus ex 
. antiquiffimis Graecorum monumentis differuerant, perie- 

Tunt. Strabo libro xiv. videtur diuturnius multo hoc ma- 
. ris imperium Rhodiorum facere, quam trium et viginti an- 

; norum. Scribit enim de ea ciuitate: Savas) 5 ἐπιμέλεια 

πρὸς τὰ ναυτικὰ, ἀφ᾽ ἧς ἐϑαλασσοκράτησεν ἢ πόλις πολὺν χρόνον. 
οὖν, PHRTGES, Eufebius Mcxxvrr. Quinto mare ob- 

 tinuerunt Phryges annos xxv. | Graeca Scaligeriana Φρύγες 
^ πέμπτοι ἐθαλασσοχράτησαν ἔτη κέ. κατὰ δέ τινας «΄. hoc elt 

ἕκτοι non autem ££ - 
TUNER 4 50-7 ὦ ^ x 0. Eufebius Moris Sexto 
mare oblinuerunt -- —-— -  - — annos XL. | 

vi. P HOENICES. Eufebius McX Cit. (Septimo Phoe- 
tices mare obtinuerunt. "Tyri et Sidonis vrbium Phoeni- 
ciarum nauigationes et potentiam omnis hiftoria celebrat: 
maxime autem facrae literae, et prophetarum vaticinia, vt 
lfaiae capite xxirr. lege Strabonem libro xVr. 

viu. ZEGTPTIL Eufebius wccxxx. Zfegyptii poft 
Phoenices tnare obtinuerunt. 

ix, MIL ES II, Eufebius Mccrxv. Olympiade Vr. 
Mare obtinent Milefit , conftruxeruntque vróem in degypto 
ANaucratim. 

^ x CARES, Eufebius Mccrxxxry. Olympiade xr. 
Mare obtinent Cares. Caftor fiue alius fcriptor vetus apud 
Suidam , τὲς Κᾶρας ϑαλαδσοκραξησαι Àéyerog μετὰ Míyo rov 

- Kerzeiy. Meminit Jakarronpuríxe Carum Diodorus libro 
* Quinto: μετὰ τὲς Τρωϊιὲς χρόνες κατέδζον τὴν νῆσον (Lesbum) 
Κᾶρες καϑ' ὃν καιρὸν ἐθαλαττοκράτεν. 
— xr LESBII.Eufebius Mccexci. Olympiadexxxvir, 
ἢ Ln Cares mare obtinuerunt Lesbii annos Lxx. 

xu. PHOCAEENSES perannos xriv, In Latinis 
- fibris haec nota eít praetermiffa, vt et fequentes, praeter 
'vynam,omnes. In Graecis Scaligeri imf. pag. xtir, habentur 
haec ig. Quxaei; ἐϑαλασσοκράτηδαν ἔτη μδ΄. 
k XHpno---:---.:--- 
" XIV, 2. 22 24: -- 
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3 d e Cyl, eel rifcis cultc 
rus libro quinto: vbi etiam de potentia 
mari obtinuerunt Naxii , ita narrat. - ru 
cov ei; "ri mié ns] ναυτικάς re ἐυνέμεις uc 

ναυμαχῆσαι τὸν βάρβαρον. ee δῶν. 
xvi, ERETR IENSES p per annos. vr. M tel 

xtus Eufebii: Merz Ναξίες ̓ Ερετριᾶς κα΄. ἔτη «Poft Naxios 
Erctrienfes. decimi. fexti maris imperium obtinuewunt amnis 
Jeptem. — Eretria vrbs quondam in Euboea infula idmodum | 
potens opibus, fecunda a Chalcide, quae erat metropoli m 
et caput totius infulae, Strabo libro x. - X "c 

xvi, 4EGINETAE. Eufebius Olym 
de .xviur.. Decimo feptimo mare obtinent δ. δι᾿ 
xx. t/que ad tranfitum Xerxis, ἴτα eee c Ae e 
fuis libris Arnoldus Pontacus: in aliis codicibus defideran- 
tur »- decimo feptimo, quae recto iudicio ab eo funt. refti- : 

B ied NM 

potius efie puis impofuit ei. dc(e&tus Latinorum lil 
rum, in quibus populos ϑαλαττοκράτορας ante Aeg 
non inuenieba decem. fed vitium exemplarium p 
arguunt, quae hactenus diximus. In Graeco — i 
gitur: Γέλων Evpxxuzíuv ἐκράτησεν ἔτη ιζ΄, ἐθα) yc 
Alvira, ἔτη f. hic quoque a librariis peccátumt me 
gendum eft, Γέλων Eug. énp. ἔτη ζ΄. ιζ΄. ἐϑαλ. Gelo. Syra 

.. dominatus ef annos feptem. — Decimi. [eptimi mare. obtinu 
runt Zleginctae cnnos x... Gelonis tyrannidem. tot anr or im 
fuiffe, et Diodorus fcribit. de Aeginetarum i Cup "^ 
Strabo quoque facit mentionem libro vit, Αὕτη delv, egi- 
na, ἡ καὶ 3aÀxrre: iaríjsusd ποτε, χαὶ περὶ πρωτείων ἀμῷ,σβ 
τήσασα ποτὰ πρὸς Αϑηνοώες ἐν τῇ περὶ Σαλαμῖνα ναυμαχίᾳ κα 
τὰ τὰ Περσικά. meminit et Aelianus variae litoriae: r 
xi.cap.x. Poft Aeginetarum ϑαλαττοκρατίαν nihil vlt 
rius de imperio maris adnotatum in Euf»bii. Chronico. S ed. 
quum dicat Eufebius, obtinuiffe illos mare vfque n 
Xerxis , quinam illis fuccefferint non eft obfcu 



Teixy, maris imperium et t πον μος maiorem, quam. re- We 

φαΐ, Graeciae populi haberent. Poftquam continuis dif- - 
» fenfionibus et bellis fractae funt horum opes: terra marique : 
. late imperitarunt. Europa et Afia reges Macedonici, hos ' 
. quoque temporibus illis ϑαλαττοκρατῆσαι, quum modo, qui. 
in Afia et Syria regnabant, praeualerent copiis naualibua ; 

. modo qui in Macedonia rerum potiebantur , plurimum mari 

. poffent, in bibliotheca refert Diodorus, qui etiam libro 

. xvnr auctos eft, Athenienfes aliquot in mari a Macedoni- 
! bus clades accepiffe; Μακεδόνων, inquit, τότε ϑάλαττοκρα- 

syrw» Atque haec de populis Graeciae. Sciendum vero, 
E κύον Graecos tantum in mari potuiffe, vt verfus occi- 

dentem vltra mare Ionium potentia eorum extenderetur, 

Ergo etiam inter occidentis populos fuerunt, qui marisim- 
erium fibi vindicarent. Spina vrbs fuit in Jtalia, ad ma- 

re fuperum fita, Rauennae vicina, vetuftiffima Graecorum 
colonia, huius oppidi ciues Spinetas quondam tenuiffe ma- 
ris imperium , auctor Strabo libro v. /sepeirej, inquit, περὲ 
Σπινητῶν ὡς ϑαλαττοκρατησαντων. Dionyíius Halicarnaffeus 
libro 1. Spinetarum hoc imperium fuifie diuturnum fcribit, 
atque opibus florentiffimum. εὐτύχησαν τε μάλιτα τῶν περὶ 

AS 32 4E ΕἿΣ - » : ^- a , 
τὸν Ἰωνιον οἰμᾶντων ϑαλαττοκρατεντες ἄχρι ποῖλε, καὶ δεκαταῖᾷ 
ἀνηγον τῷ Θεῷ καὶ ἀπὸ τῶν ϑάλασσης ὠΦελειῶν ἐΐπερ τινες καὶ 
ἄλλοι λαμαροτάτας. Sed multo illuftrius Tyrrhenorum fuit 
imperium, quos magpae parti maris mediterranei eífe do- 
minatos, idque perdiu, a multis proditum eft memoriae, 
m. de Luna, in qua vrbe tum Init Etrufei imperii fedes, 
et portu Lunenfi libro V. 3 μὲν. iv πόλις 8 μεγάλη; ὁ δὲ λι- 
. μὴν μέγισός τε καὶ καλιτος, ἐν αὐτῷ περιέχων πλέΐες λιμένας, 

“ρῶν. ἂν γένοιτο τὸ ὁρμητήριον ϑαλαττοκρατησάντων ἀνθρώπων 

" τοσαύτης μὲν ϑαλάττης,, τοσδτὸν δὲ χρόνον. Diony fius libro 
rimo, de appellatione maris Ty rrhenici: ἐτεὶ 7 υῤῥηνοὶ Jac 

 λαττοκρέτορες ἐγένοντο, μετέλαβεν ἣν ἔχε: νῦν προσηγορίαν. idem 

pene Diodorus libro v. Tyrrheni, inquit , VAT IX δυ" 
iners ἐοχύσαντες καὶ Tos χρόνες ϑαλαττοκρατήσαντες τὸ πα- 

; ρὲ τὴν Ἰταλίαν πέλαγος ὑφ᾽ ἑαυτῶν ἐποίησαν Τυῤῥηνικὸν προσα 

|"yopsuJzve.. meminitetiam alibi. Non fatis fcio an popu- 

à lis ϑαλασσοπράτορσι aeccenferi Maffilienfes debeant: nam ma- 

ris pon imperium ipfos obtinuifle non memini legere j 
ΤῊΝ T Hhh a claificis 



et polis quae ceperant. vos em ἔντες τὲς ἀμφισβη- 
ταῦτας τῆς ϑαλάττης ἀδίκως. Et Ecrof cori potentiam ob- ᾿ 
fcurauit Carthaginienfium dominatio, maior opibus, am- - 
plior finibus, prior temporibus. Hos áutem maris | quoque 
imperium tenuiffe , quum vigebant res: Punicae , e veti 
hiftoria certum eft, et multis locis Diodori monumen 
ftantur. Ante Romanos tentauit hoc illis decus 
potentiffimus tyrannus Agathocles: et vero nauitate, in- 
duítria et dexteritate profecit homo follertiffimus non pa- - 
rum. femel enim infigniter et fupra fpem vi&is Carbagi- - 
nienfibus , vi&oriae praemium dominationem maris eft con- 
fecutus. Diodorus iti cxvint. Olympiade, libro xx. Are: 
Sox); 93 ἐλπίδας ἔχων τῷ κατὰ ϑάλασσαν τεέριέσειϑα ποτετῶν 
Καρχηδονίων, ἐνίχησε ναυμαχίᾳ παραδόξως. καὶ τὸ λοιπὸν 8α- 
λασσοκρατῶν παρεΐχετο τοῖς ἐμπόροις τὴν ἀσφάλειαν, fed quod . | 
ex infperato tyrannus immanis erat confecutus , ex mid. 
rato citiffime amifit, omnibus Africae populis mox ab eo 
deficientibus. itaque imperium Carthaginienfium co | 
in pritinum locum eft retitutum, et ipfi αὖ ἐϑαλασσοκράτη- — 
cxy , Vt fcribit paullo poft Diodorüs. Romani vero vbi fe- 
mel maris potentes funt faci, fedulo femper. cauerunt, . 
perfeceruntque adeo, ne eius fuae potentiae aemulos habe- Ὁ 
rent. itaque viétis primo et fecundo Punico armia d 
fibus et poftea Antiocho, lex inter primas foederis c 4 
tiones dicta, ne vltra certum numerum, eumque oppido.- 
paruum, naues parare poffent. Lege formulas Mut 
illorum apud Polybium et Liuium, nemo 3a ox P 
Rom. meminit ante Lycophronem, qui vix potuit vidiffe 
bellum Punicum primum, aut certe vix vti, illetamen, p. (5T. 
appellat Rom. yz; καὶ ϑαλάττης principes. Sciant vero ftus 
diofi, verbum JaAaseexgxrew non femper apud hiftoricos. 
aliosue fcriptores de imperio maritimo effe accipiendi 
interdum enim ita dicitur, vt ἱπποχρατέῖν, quod non figr 
ficat equitibus dominari, aut praeeffe: verum copiis equ 
ftribus praeftare, et, vt loquitur Liuius , equitatu eleg 
efle; fic Sakasvoxparé, de eo, qui copiis nauaii : 
inftru&ior, aut qui in proxiuno fibi mari impune va r 
fine metu potentioris. ita dicit Xenophon in rv. rerum | 
Graecanicarum , Corinthios in. finu , quem hinc Achaia, inde - 

m 



de liem. elatdidt; Salarrotouiera,, 'et Diodorus libro 
/iit. de Cyzicenis cum Arridaeo bellum gerentibus, 3α- 

- Aarroxpuravrsc ῥχδίως ἠμύνοντο τὲς πολεμίες, Sic et alibi tiro- 
nes legent et accipient, 

| L20. τὰ μὲν Ey περὶ τὰς πεᾷκας δυνάμεις ἑώρων κατὰ Ào- 
qov σφίσι προχωρεντα.) κατὰ λόγον Polybio hic et alibi non. 
raro eft idem ac fi latine dicas, ex animi fententia, quum 
defítinata procedunt, et confilia ad finem propofitum per- 
veniunt. Legationum Ln, ecloga. Paucos πυϑόμενο; κατὰ 

“λόγον κεχωρηκέναι τοῖς ᾿Αχαιοῖς TÀ κατὰ τὴν Μεσσήνην. LXXX. 
συνελογίζοντο, δεδιέναι τὴν περίτασιν Ῥωμείας, καὶ μὴ χωρέιν 
αὐτοῖς τὰ πράγματα κατὰ λόγον. res ipíis non fuccedere fe- 
cundum rationem, hoc eft, vti propofuerant et fperaue- 
rant. Aliquando aliter accipiendum: vt in nauali praelio, 

| quod paullo poft defcribitur τὸ κατὰ λόγον ἐπετελεῖτο κατ 
τὴν μάχην, ὅπερ εἰκὸς, ὅταν j παραπλήσια TXVTX τὰ τῶν ἄγω- 

νιζομένων, procedebat pugua fecundum. rationgm. hic κατὰ 
λόγον non eft, ex animi fententia: fed prout ratio oftendit 
fieri debere. erat autem rationi confentaneum , vt pares vi-^ 
res par belli fortuna fequeretur , et victoria anceps aut nul^ 
la. pag. pcr. "Apxroc τὸ κατα λόγον ποιῶν χρὴ προνοΐμενος TÉ 
μέλλοντος συνετάξατο πρὸς Τανρίωνα. Solet etiam dicere ἐκ 

|. τῶν κατὰ λόγον, Vel ἐκ τῇ κατὰ λόγον, pro, vt par eft, vt fit 
- "verifimile. fub finem libri v. τῶν πλοίων ἐκ τῶν κατὰ λόγον 
- ἐγκρατὴς ἂν ἐγεγόνει. et συϑλογίζεοϑαι ἐκ τῶν κατὰ λόγον, quod 

alibi dicit ἐκ τῶν εἰκότων. Vide amplius libro rir, ad illa 
verba pag. CCCLXVI. ἐκ r$ κατὰ λόγον Txpisxyo] ᾧγξντα. 
Vertimus δυνά uei; sqixac pedeftres copias. quod non defunt 
viri eruditi,qui reprehenderent. πεῴκας enim effe terreftres 
copias. namquae eft ambiguitas in voce Graeca, modo eque- 

- ftribus modo naualibus copiis opponi folita, eadem eft et- 
7. 4am in Latino fermone. Liuiuslibro xxyiir Cum his ce- 

Leteraque praeda Nicia praetore Achaeorum. Aegium  miffo , 
à — quum. Corinthum petiffet , pedeftres inde copias per Boeotiam 
Vterra duci τε. Orofius libro 111. cap. primo: Pifander 
1 dux apud Spartam, per Agefilaum regem reli£fus, maxi- 
o mani munitilmamque claffem tunc inftruxerat, vt illo pede- 
4 Jfirem expeditionem agitante , ipfe quoque nauali difcurfu oram 
" maritimam peruagaretur. — Velleius Paterculus: Eadem 
T virtus et fortuna fub[equenti tempore ingre[/a animum impe- 

| ratoris Tiberii fuit, quae initio fuerat ; concuffis hoftium vi- 
^ H hh 3. ribus ; 
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X usay dns 
- Ibid. " καταταϑέντες : 

τος Ὀκτακίλιος.) Plenius in faxo ( l 
F. L. N. T. O&acilius C. ΕΝ i.Craffus. —- 

lbid. ἐζυγοτατᾶτο αὐτοῖς ὃ πόλεμος.) : 
pondus cum facomate aequare : vel | 
facere, inde venutte ad alia folet trans! erri, : 
fcribenda hiftoria: ἐπειδὰν dvxur Sot ""; à 

- Guyosareiru τότε ὥσπερ ἐν τρυτάνῃ τὰ γινόμενα. el 
apud Ammianum fcriptorem femigraecum, | 
quum certaretur ajperrime , multique funderentur a 
et aequae vires gefta librarent, indidem funt illa, 
μάχη, δύγο τις ἐντιβρίϑεσα, vel ἰσοτάλαντος. ϑεὰ ᾳ 
benter veteres Graeci in rebus bellicis vi 

 &ró ὲ τῆς ταϑιμικῆς petitis, declarant praecipua Trip ye "ver- 
ba, Φάλαγξ, ζυγὸς, βάρος, σήκωμα,, et alia, quae in T 
bris. ἃ nobis exponentur. Ariftoteles quoque hoc í 
vfus: quum in fecundo politicorum declarans. difeciü 
quod eft inter communionem ciuitatis et commilitii, 
lam quidem femper conftare e differentibus fpecie: 
militium vero contra: effe enim focietatem, quae a - 
lum coitur, fimilem, vt quum in rebus ad libram pen ide 1. 
dis pondus maius defideratur, quod fit par et aequale ei; 
quod in altera lance praegrauat. eft fane genus pugu 
lentiflimae, quando alis et vmbone hoftis impellitur, a 
tius corporis pondere vrgetur : qua de re multa loco. 
portuno dicentur, recte igitur philofophus dicit , focieta 
huius vtilitatem effei in augenda quantitate, verba Arift 
lis fubiiciam ; ; κα μόνον ἐκ πλοόνων ἐνϑρώπων dsly ἡ πό 
ἀλλὰ ἐκ ee διχφερόντων. 4 γὰρ γίνεται πόλις ἐξ ὁμοίων. 
pov γὰρ συμμαχία καὶ πόλις" τὸ μὲν γὰρ τῷ ποσῷ A ἡ 
κἀν ἢ a τὸ αὐτὸ τῷ ἄδει" βεηϑείας γὰρ χάριν ἡ συμμαχία, 
κεν, ὥσπερ ἂν ci «αϑμὸς πλέον ἑλκύσψ. Apud Diodorum 
culum libro xv II, obferuabam. verbum ταλαντεύραθαῃ 
diflimiliter pofitum. : eu. 



;d 6, à ὋΝ πρότερον ἔτει τῆς τῶν Γαλ. ἐφόδε.) De his verbis 
fatis multa b. m. parens in editis notis: ex qui- 

-.bus tamen non plane colligas, quod ad oras tum nouae Pa- 
rifienfis; tum veteris Bafilienfis editionis diuerfis verbis, 
fed quae eodem fere 1edeunt, adícripfit. Verba autem il- 

. la, ad has quidem oras, haec funt: (An fatis Graecum 2 
nam fuadet Graecifmus, τρίτῳ πρότερον. aut tale quid) Ad 

.. illas autem; (corrige ex pag. 100. τρίτῳ πρότερον ἔτει.) Ea- 
. dem Ntrobique, fiue corre&io , fiue coniectura , dicenda eft2 
DE io nixà fundamento. Recenliosein iaiein effe ifto- 

. rum verborum fcripturam, quam funt editae notae, prae- 
ftare non poffum: hoc fidenter affirmare poffum , haud pay- 
ca in illis notis, partim confufa, partim manca et mutila . 
effe. Mihi autem nihil minus in animo eft, quam rationes 
chronologicas hic excutere; fed ne cuiquam diligentius 
Mta ferutaturo, fiue Polybii, fiue Pau(aniae verba (de qui- 
bus ad haec Polybii non pauca ó μακαρίτης, in* edito illo 

Commentariorum ἐποσπασματίῳ: ) negotium faceffant , ope- 
rae erit, fortaffe fimiles locos plures contuliffe , ex quibus 

.'€ollatis, quod rectum et genuinum eft, tanto facilius , qui 
dd acturuseft, eruet. Excerptarum igitur legationum , quae 
pum. 38. edit. Parif. Graeco - Lat. pag. $47. b. ἃς ἦσαν πρό-- 
epo αὐτοὶ ἔτι ὑπογεγρχμμένο. Haud ifta longe abeunt a 

: vulgata Paufaniae léCtione: Vertit autem ibi ὁ uaxxp. cui 
-. anie Jubferipferant. Legatione Parif. edit. pag. $73. a. e/r1- 
yes ἐτύγχανον ἔτι πρότερον ἐρημένοι τὸ Φαρνάκε. Iftorum ver- 

- borum verfio a parente, vel typotheta praeterita fit, non 
-poffum dicere. nullam certe exhibet editio illa Parifienfis. 
Vertere poffumus: qui iam antea Plarnaci adhae[erant : 

zvel, gares Pharnaci i fecuti erant, Legatione 64. Parif; edit. 

p. 886. ἔτι πρότερον ἅμα τῷ Φανερὸν γενέωαι, etc. vbi verfio, 
Ham autea vii cognitum efi etc. Legat. $9. Parif. edit. p. 915. 

Hhh 4 καὶ 



periore anno , etc. vt ; 
Lag. πέντε μὲν ἕν ἢ 

Πώντε μὲν Jew; (non, fec. μῆνας E e 
que aliter vlli, quod fciam, manufe bri. Mu 
pax, de quo cum nihil in editis; non i Turus, fa 
fi perfe&a illa prodiiffent in lucem: de cauffa m 
quantum eft, quod fuppeditant orae Bafil. - | 
Forte 1zwe, 6 r. illae orae) quae particula apud. 4n X 
faepe vacat. Haud dubium quin plura ad fententiae fuae. jd 
confirmationem additurus fuerit in commentariis fuis ὁμακ. — 
fi viuenti publicare contigiflet. Certe et nos csi qe " 
vnum Ariftotelem i ita loqui obferusuimus, Lo dum d 

I, 26, τὸ δὲ τέταρτον ἐπωνυμίαν ἔτι καὶ πρὸ AL ὁ: 
habet: τὸ δὲ τέταρτον χαὶ τρίτον ἐπωνυμ. ad oramé μακ, 4 
[Xylauder (fi Xylandri manus eft illa, quam habuimus ea. " 
in codice , qui difcerptus eft i in edendo: ) nefcio an. ec 
iectura, an e libris, pro xaj τρίτον, emendabat «para: 
quam le&ionem nufquam inueni, abeft vox τρίτον a 
Polyb, Ex pagina fequente apparet folum τὸ τέταρτο 
dictum: et Lipf. vehementiflime fallitur, ipfe Polyb. | 
feq. et τρίτον φρατόπεδον, et τρίτον «ὅλον meurt *) 

Ibid, τὴν ἐπίξασιν ἐπ᾽ αλήλοις χεν.) ὁ μακ. ad oram Ba- - 
fil. (Sufpicor legendum ἐπισύφασ,».) Non contemnendam. 
fufpicionem , fi forte, quod illi fulciendae fit, aliquid a 
cunde fe obtulerit , putaui , quod rarum id. verbum ; et non. εἶ 
alibi , quod fciam, praeterquam in N. T. jium. liacerte — 
non pauca, de quibus alibi, Deo voler 2 vni. T a ybio, et -— 
facris noftris libris peculiaria. D as in Me. did 
aliis Jubieita ; non yt editum eft , a/ia aíii fubie&ta legendun 

]. 28. οἱ γὰρ πρῶτο; χαὶ διεκρίϑησαν.) ὅ μακαρ. hic ad o 
Bafil. (τὸ γαρ, quo fpectat; aut quid fibi vult?) Quid 
Commentariis fuper eo dicturus vltra faerit , non poffum dis 
vinare, Mihi fane non tantum repugnare fententiae ver 
borum, quam exprefílit pater, Videtur; fed et ipfa per 
totius huius periochae ab iftis, quoniam vero vtriusque ex- 
ercitus etc. verfio, valde fufpecta eft. An non enim bi 
idem continuo dixerit Polyb. ideo certamen aequale γι 
quod vires vtrimque aequales effent? Non diffiteor 3 
odiofae περισσολογίας, aut πολυλογίας alibi quoqdfe (dequibus 
alius erit dicendi locus:) apud hunc noítrum-exempla oc- 

currere, — 
Laus 

pw 



E non tamen opus effe, vt eo 4 ἐδ ι gu "UR 
ks non tantum τὸ yxp illud ven. parenti animad- 

um ; fed totus verborum contextus bene fpeCtatus facit, 
t credam. Ac primo pro χωρισμὸν in iftis κατὰ τὸν ἐξ ἀρ-᾿ 
χῆς χωρ. non χωρ. fed χειρισμὸν legendum effe, quod ego 
veriffimum puto, ad nouae ed. oras notauit ó uax.- Totum 

igitur locum fic lego , ac diftinguo: Τῷ δ᾽ ἑκατέρων πάρισα ἡ 
τὰ μέρη γενέαϑαι , κατὰ τὸν ἐξ ἀρχῆς χειρισμὸν, ἐφαμιῆλον á- 

j ep συνέβαινε xo τὸν κίνδυνον. εἰ μὴν ἐλιὰ τὸ κατὰ λόγον ἐν 
; ἑκάςοις ἐκ ἐπετελέιτο κατὰ τὴν μάχην, ὕπερ εἰκὸς etc. οἱ γὰρ 
πρῶτοι εἴο. Verto autem: Quoniam autem vtriusque exer- 
. citus aequales erant partes , certamen quoque per initia pu- 
gnae vtrimque aequari contigit.  .Enimuero non im fingulis 
partibus etiam circa finem , (vel, in fine) pugnae id' euenit 
pugnantibus , quod euenire debuit , quotiens inter aduer/arios 
rebus omnibus aequales pugnatur. — Primi fiquidem (tantum 

- abeft, vt aequo marte pugnauerint:) etiam rem decreue-- 
runt. tandem enim “θησαν etc. — Verba κρίνειν, et διακρίνειν, 
Hiftoricis vfitatiffüma, a Medicis, in hac faltem fignifica- 
tione fumta, de quibus i in indice "di&uri fumus. Kem au- 
tem decernere , vertimus ex Liuio, qui ita interdum loqui- 
tucin re Gili: vt cum dicit. Primus labor atque impetus 

rem decreuit. alibique. Polybius lib..1v. locus huic, vt 
nos legimus et interpretamur, non abfimilis, Οὔσης δὲ 

^ τῆς ἀκ. ἄτειχ. --- τὸ μὲν πρῶτον ἣν ἀγων οἷον εἰκός: et moX, 
τέλος γὲ μὴν ἐτράπησαν etc. Inípiciat leCor, fi vacat, et 
. noftra fortaffe minus illi coniectura difplicebit. . 
.— 1, 29. πρὸς τὸ πολιορκεῖν.) Ex oris Bafil. corr. ἐγίν, πρὸς. 
; -τῷ πολ. 
τ  Jbid. καὶ πεπεισμένοι τὲς ἀρὰ Orae Bafil. (ve- 
E TUCA. ? fed retineo mere. nam erat coniectura. fed quia 
' LES ποιήσασθαι. nom ποιήσεαθαι, malo per v.) etib. fed re- 

| gentiore manu: Sane hic locus eft ancipitis lettionis et An 
E Rr. 

|. Jbid. ὁ δὲ l'zioc ἀναλαβὼν τὰ πληρ.) Orae Baf.. receritio- 
re manu: (imo Λεύκιος, ex fuperioribus.) quod et in ver- 
fione fecutus eft ὁ μαχ. L. Manlias cum remigibus et claffig- 
ris, etc. Ξ 

3d. 29. παραταττόμενοι τοῖς πολεμ. ἕξ καὶ πέντε sabe.) 

-'Orae Bafilienf. Mira locutio: confule Mff. Fort, ἐν ἕξ καὶ 
F πέντε Sx). 
p». ; Hhh ; Ibid, 
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bid. πρὸ τῷ τείχες καὶ rp 
(F. παρενέβαλεν de boc lobo $ μων 
fioni fuae praepofitis. (mox zpea» 
supz Aen; vt paullo ante : παρέβα ᾿ 

. in Comment, de hoc loco.) Multa f ne le d 
eu DX P.e» , vt et reliquis omnibus ta ,eti 
aduerfariis fuis Polybianis, non vno loco. - Nor 
&enus occurrit aliud de hoc loco, p 
oris Bafil. vbi ad pofterius illud a 
capi , vt flent ibi velut in acie? Fo 

I. 42. προκατασκευάφοντες δὲ ἀεὶ τοῖς Mo 0n 
(Deett , 71.) quod et in verfione expreffit δ᾽ ax 

L.47. τῶν πρὸ βραχέων.) Orae Bafil. (an, ye 2 
χέων. 

L $o. τῶν πολεμίων" Dacia.) Ora Def Alterum cidetur. 
ee glofja. 

L 55. μᾶλλον δ᾽ ὀχυρὸν καὶ συνάπτον.) Om, Bafil. ie 
J dsl συν.) quod et in verfione expreffum: Uwe gone 
— inacce[fus. LUE 

94. εὔβατος ὑπάρχει xg] yeupyye.) Orae Bafil. (feribe, 
εὔβοτος.) quod et verfio repraefentat: pecori alendo, Fg 
gibus ferendis aptum. ; 

I. 58. ἐκῶνοι τὲ γὰρ πολάκις ἀπολωλεκότες, τὰς πτέρυγας.) 

De toto hoc loco melius illi pronuntiauerint , qui ludicris. 
his τῆς ἀλεχτρυονομαχίας (quae in Graecia et priuatim , et 
publice olim frequentia) faepius interfuerunt , et orum. 
inter pugnandum mores et ingenia be abent 
Ego quantum ex autoris fcopo, let verbis ipfis co jli 
datur , fufpicor, (fed fufpicor tantum) aliud voluiffe 
bium, quam quod hic latine ipfum. legentibus. 
Hoc vtique: Gallos gallinaceos, feu fenio, feu fre 
commifüone confettos , alas amittere, quibus Me 
animis vegetos ot feroces; pugnas tamen 
inuicem laceffere, donec cafü aliquo cot 

- ied ΣΘΎΒΕΡ 

εἴ eorum (fi non et ambo) plane conciderit. à 
mihi praeeunt fententiam. 1. fcopus autoris, fi ber 
penditur, ld enim videtur mihi Polyb. his praec 
alia omittam) verbis , cum dicit, eos hieram fecifje ,. 
quid fit in b. m. P. Cosiment; in Perfium fufe explicatur. 
Sieluidte; Rom, et Carthagin, iftos milites, cum paribon V. 



viribus ad extremum exhauftos , ὙΕΤΩ͂Ν a cer- 
taminibus interquieuiffe: donec tandem alia ratione ifti 
bello o finis impofitus eft. 2. Quod i in hac editione, 2u8zA- 

. id in Bafil. ἐκβαΆ . τὰς πλ. Ego fufpicor Po- 
dy erp le, ἀνωβάλλ. TZ; TÀ. Et certe quamuis éuBx- 
λων, vel iniBiA. πληγὰς Üint ordinaria; aliud tamen vide- 
tur mihi articulus hic appofitus (rac πληγαῖς) poftulare. 

4 Praeterea, τὸ αὐτομάτως, quod vertit hic à uax. fponte fua: 
| non minus frequenter, (fi non et frequentius) cafu , fortui- 
——fo,fignificat, De diuerfis gallorum congreflibus verba Pa- 
- lybiiintelligo, quod videtur mihi τὸ πότε requirere. Quod 
᾿ς fi de vnico, fed diuturniore congrefíu capienda funt, quod 
" ego quoque non valde improbarim: nihil prius videtur, 
' .quam vt pro éx9as7:;, quod eft in Bafil. edit, et MSS. 
.. (quantum datur ex impreffo libro , ad vfum i patris cum MSS. 
"accurate collato, coniicere:) legamus, εἰκῇ Ba.asi temere, 
οἴ ὡς ἔτυχεν: propter ἀδυναμίαν fcil.et defeCum alarum. 
pro quo alibi idem Polybius (vt a Suida notatum) vno ver- 
bo dixit, eixo2oAei. Hoc pacto et articuli (quod ego pla- 
ne necefiarium duco) rationem aliquam habebimus ; et pro- 
xime fequentibus ἕως ἂν αὐτομάτ. etc. fatis bene confide. 
mus. Poffemus etiam τὸ ἐμβχλεσι in eamdem fere fen- 
tentiam interpretari, vt hic proprie (quod non abhorret ab 

-» ea verbi notione, ex qua dies intercalares dicti funt 2ufc- 
7 duucitor) fignificet interie&o fpatio, feu per interualla (vt 
. quibus vires ad acriorem pugnam non fufficiant) ferire, 
E: .feu plagas inferre. Ceterum an foleant galli, fiue ex lon- 
* ga aetate, fiue affidua et contentiore dimicatione proprie et 
| vere alas. amittere, non poffum dicere. Sed quiequid hu- 
— jus fit, cum τὸ «rege, et ἀναπτερὲν (alas addere ,) vulgare 

* ft apud Graecos pro azimos addere, infiigare, verbam; 
^. quod inde fumtum dicunt, quod πτερύσσεοθαι, fue latera 
—fua alis expanfis verberare falent aues iftae ante pugnat: 
᾿ poffumus etiam τὸ ἀπολωλεκέναι rag πτέρ. vt prouerbialiter 

— di&um accipere; vt alas fuas illi dicantur amififfe, qui 
ΠΡῸΣ  praefidia fua, quibus antea, fiue ad pugnam, fiue aliam 
| quamuis rem aggrediendam , nitebantur , amiferunt, 

m 1. jp ὁμοίως δὲ Loos D) Orae Bafil. fcribe, 

Ibid, 



Ibid. πρόσευρέϑη "σὺ 
olim ad oram fui libri ὁ Je 
bus MSS. merito repudiauit, Nec fa 
Polybiano, vulgata le&io, CA 

Cá 73. ἅτως ἐδέποτε δῶ πρὸς τὸ τρῤδὺ be 

tinent vtrumque dei, puto omnino fententiam effe n n 
aliquot vocibus.) Atqui cum vtrumque fit in textu Grae- 
co nouae edit»zillud δᾶ; nulli tamen, qui de! 'um. aliquem. | 
notent aíterifci funt appofiti: quod certo confilio mutata 
priore fententia, an cafu acciderit, non poffüm certo fta- 
tuere. Mütandae fententíse cauífa fortaffe fuerit non di- - 
fimilium pleonafmorum, feu repetitionum (de quibus alibi | 
dicturi fumus) obferuatio. Aliud tamen eft, quod iftam de - 3 
loci mutilatione fufpicionem confirmare p ; t 
editio vocula ὄντες (ἔτι δὲ μᾶδλον ὄντες πρὸς τὸ μέλ.) fit au- 
&ior. quam quidem, vt hic legitur , magis turbare, quam. 
iuuare fententiam, vt agnofcimus; ita fieri poffe, vt ; 
de nihilo, nec plane fuperuacua hic confpit itur, 
merito fufpicemur. Quid fi, ἔτι δὲ μᾶλλον «parado 
τὲς φρατεύοντας, aut aliud quid in eam fententiam. 
rit Polybius? Sic fane non ipfa tantum fententia. ναὶ 
obferuatione fit au&tior, fed et orationi confulitur, vcriri : 
que àe fua conftet ratio, Potnerunt autem cafu aliquo p 
mae duae fyllabae in fine lineae excidiffe, et rà evrac 
ovre; in proxima ]inea remanfiffe, , Plane ab eadem 
funt ifta lib, τα, νέμειν δὸ μερίδα τῷ παραδόξῳ πανταχῇ 
gv pair «c € ὄντας᾽ μᾶλιφα δ᾽ ἐν τοῖς πολεμικοῖς. Nouae edit, 
93. primis lineis, Haec noftram coniecturam non pa "ur 
confirmant. Sed alii viderint. Illuftris fane fententia 
borum, et praecipuum felicitatis, fi peine infixa « 
bus, Rumánae fundamentum. 2*7 

I. 44. εἰκῇ καὶ παραλόγως προέϑϑα!. 
φως! vbi ὁ μακ. " c Hoc malo: 
ἀλογίφως. Pag. 39. 

I. 75. πόλιν ἐπ᾿ αὐτῆς wxolouam. ) Eaedem orae 
πόλιν: “ἢ pro ἀκρόπολιν ὃ nam vrbem quidem, 9 
tam citat, VES ME TM 

l. 78. ἦν δὲ πλήρης ὁρμῆς πολεμικῆς.) Tta ex libris cr. 
ptis haud dubie, cum antea legeretur, ὁ ὁρμῆς βασιλικῆς , qu 
vis nihil fuper eo ad oras fuas reftituit ὁ meia qu 

e H 



| τῳ in altero vsemplaií eiusdem Baf. edit, vbi 
: ae variae lectiones ad oras, inuenio. Potuit alioquin 

pu βασιλ. de nobiliore et minime vulgari indole rete ac« 
t, d et ita non vnus loquitur. - 
; IL. 79. παραλελεμιμέγας ἐπινοῖντες τιμωρίας.) Mirum tatri 
Ἷ iordam le&ionem, quae in Βαϊ edit. exemplari ex qua 
- manauit, multis obelis conifoífa eft a P. addita ad oram cor- 

reCtione: (fcribe παρηϑλλαγμένας :) in hanc editionem rece- 
. ptam eífe: quod imprudente illo factum effe, nullus dubi- 

to; tàm certa fcil. et quam multi alii, fi quis dubitet , Po- 
fybi loci firmeént correctione, quam abfurda et importuna 
illa voce, quse locum illius occüpauerat. 

SIN LIBRYVM IT 

Il.2. τῶν προϊόντων πρὸς τὴν αὐτήν.) Orae Baf. (ἀρχὴν [δὲ 
git interpres, et εξ omnino locus mendofus.) Quantum 
ex | interpretatione verb.licet auguràri, videtur ὁ qax. ἄρ- 
χὴν αὐτὴν corrigéndum cenfüiffe: certiffima, vt ego qui- 
dem iudico, coniectura. Vltimarum enim fyllabarum in 

duobüs illis continuis verbis ἀῤχὴν et αὐτὴν, fimilitudo , al- 
teram omitteridi librario , ; quo nihil procliuius in manufcris 

. ptis libris, occa(io fuit: προΐξναι autem (pro quo mox 7po« 
tépsledar) ἘΠΕ hic valeat, docebit index graecus. 

ll. 4. ἀπότε τῷ τὴν ἀρχὴν τῶν Αἰτωλῶν ἔχοντος.) ὃ μακ. 
ad oram nouae edit. (An Μυδιωνίων ὃ locus fufpectus.) 

. Cum enim ἐπιγραφὴ pro more illias aetatis , non ad victos, 
- fed vi&ores pertineret; quid hic facerent Aetolorum, qui 
᾿ magiftratum gefferant, notnina? Sed hoc videtur praeter 
. ordinem faCtum a Mydioniis, vt tanto magis Aetolos vre- 
- rent, et ridiculam eorum confidentiam aliis ridendatm pro- 
* pinarent, vt etiam Aetolorum praetorum notnina , plane vt 
. decretum ab illis ferat, ἐπιγραφῇ füae, facta etiam fortaffe 
| pareret ipfius mentione, apponerent, lioc tantutn difcrimia 

-me, quod quae victores eos debebat, ex proprio decreto 
1 D ierra o celebrare; quae a Mydioniis facta eft, ea vata 
3 fpe vi&ores , re victos, infamabat, Huc etiam fpe&at, quod- 
| in Bafilienfis edit. oris, etfi non ad hunc locum reperio: 

- (No. autera et viftorum ducum? lioc eft, τῶν νικησάντων, 
Let τῶν νενικημένων nomina apponi folita. Vide Suidam in 

Nreneo Hoc igitur notat hic Polybius de Aetoloruin 
niomiue 

᾿ ᾿ 
NI 

ET 



De Mydioniis ac autem i lh ftratibus i 
apponendis mos , haud dubie, feruatus , qui f 
nempe vt eorum nomina fcriberentur , qui 
fungebantur,, cum res gefta eít: non etiam 
tituri erant, quod ridiculum erat. Ceterum foli 
vi&ores, quae vi&i ftulte aut crudeliter vouerant, 
tis perfonis et nominibus , in ipfos exequi, multa exemple ̂  
in hiftoriis antiquis. Illutre illud de Ronin bello; 
Gallico, de quo Florus lib. 11. cap. 4. s 

Yl. 9. καὶ συνάψαντες τοῖς mporvAaci.) OS Baf. € 
be , προπλέωσι.) et ita verfio, qui ante ipfos nauigabaut, 

IL. rz. καὶ Νώλην πεδία - - - x9) διὰ τὸ v.d) Baf. ed, 
"aj νωλυναδην, xgj διὰ τὸ π΄ ἐμπ. Vbi ὁ μακ. ad oras (fcribe, 
xa] Νώλην πεδία. tum lacuna eít notanda. tali fere modo - ! 
fuppleuerim: καὶ N. vela κατέχοντες, καὶ διὰ v. ἐβπ' : 
συνέβη γνωρίζαϑαι xgj μεγ.) Ad hanc fiue conié&uram 
corre&tionem aptata verfio ; Cum quidem. e. can 
Cap. et N. etc. ἘΣ uM 

IL. τρ. ἔτει τετάρτῳ συμφρονήσαντες.) ὁ BRUT 
Non potefl ferri , nifi meudum in fuperioribus, ὦ - 

Ibid. πρὸς τὸ yey. ἐλάττωμα Toi; "Penang )o / liud verfi 
quam quod hic textus: fed conuenient , fi corri 
oris Bafil, (fcr. πρὸς τὸ γεγονὸς Buirrupd SÉ s: οἱ "Pa; 
μετ᾽ ὀλ. etc, Expone ex Liuio pag. 580, her ὁ abfent 
bus Coff. legionem Romanam penitus ceciderunt. 
aduenerunt Rom, et hanc victoriam funt confecuti 
terum ita fuiffe tum Rom, vt in adueríis tanto fei 
εἴης, et vt ait poeta Lyr. ab ip/o /umerent opes. ami 
que ferro: alibi quoque Polyb. auctor eft, non vno 
Proxime quod memini, accedunt ad haec verba, que 
cerpt. Legat. tmemate, 6$. pag. 851. Ἴδιον τατο πᾶ! 
ρὰ Ῥωμαίοις ἔϑος, χαὴ πάτριόν der, τὸ | κατὰ, iy τας 
etc. ibi ἐλάττωσις, quod hic ἐλάττωμα. 3 

Il. 3o. καὶ διακοπτόμενοι παρέμενον ἐπ᾽ Try τοῦ 
Confentit hic quidem cum textu Graeco verfio τ τὸν 

lectura, quod pluribus eiusdem locutionis exem 
iftud autem , quod hic eft, an alibi fic vfurpatum 
occurrat, non poífum dicere. : Quid autem illae? 5 



vt ii ἢ mili loco , E Ji Or a.u hd τὸ maps 
ἀντες ἐπὶ ποσὸν εὐθαρσῶς. 
εἰς τὴν τῶν ἄνδρων χώραν.) Verfio: in ditionem Ro-. 

. Orae autem Bafil. Su/pe£fa vox (τὸ ἄνδρων fcil) ᾿ 
Plut. Sed quem Plut. locum voluerit ὁ x. cum nul- 

numeri , nullum libri nomen adícriptum fit, non poffum 
diuinare. Eadem quidem hiftoria, Polybianae narrationi 
"per omnia fere conueniens, in Marcello Plutarchi extatz 
non tamen ibi de obfeffo Cla£idio quicquam reperio; nec 
aliud quicquam in tota illa hiftoria, quod ad eruendam ve- 
rat le&ionem, aut hanc falfi conuincendam fpectet. Ego EL 

per τὲς ἄνδρας, Rom. proprie Conf, et Rom. exercitum cui 
praeerant, et de quibus fermo Polybio eft, intelligo. Ita 
enim faepe folent Graeci iftis τῶν xv3.. vocibus loco prono- 
minis, aut certe proprii nominis vti: vt hoc ipfo Marcello 
Plut. editionis pulcherr. et praeftantiff. p.547. ἢ δὲ καὶ κατης. 
Φρόνησε τῷ κατὰ μικρὸν ὅτως ἐλλείμματος, N/A. ἔγραψε τοῖς 
ἀνδράσι. Confules intelligit, quos paullo ante nominaue- 
rat, Scipionem Naf. et Cnaeum Martium. Àn igitur hunc 
ipfum locum in animo habebat ὁ uax.? non credo: neque 
de mendo locum fufpeCtum habuiffet, fi hoc voluiffet. Ce- 
terum, per (οὔ et exercitum Rom. (fi nos bene coniici- 

.mus) Romanum in genere populum intelligi , et ita, in di- 

. tionem Rom, bene verti, etiam fine monitore quiuis opinor 
intelligat. 

IL. 35. τὰ τοιαῦτ᾽ ἐπίσον διοὶ τῆς τύχης εἰς μνήμην ἄγειν x9] 
παραδ.) Vertit ὁ μακ. Vt huiusmodi ufus fortunae memora- 
biles ad pofieros mem. tradant. Cum nullae autem, vt in- 
terdum, vbi non tam falebrofi loci, notae fint in textu 

- Graeco appofitae, quae vitium aut defeCtum indicent; con- 
. je&ore fagaciflimo opus eft, et in his exercitatiff. qui quid 
- fecutus fit ὁ pxx. cum ita verteret, ariolari queat, Cum 
| ita verteret, inquam; qui quidem ide eà libertate vfus fit, 
qua Perottus , aliique non pauci: fed religiofiffime in hoc 

; gpere toto verfátus fit, Dignus locus, in quo experiantur 

ingenium fuum, qui fuae ipfi fagacitati confidunt. Au- 
 diant alii, quibus minus vacat, aut libet, Dafilienfes oras, 
E vno.vyerbo expediunt: (fcribe, dybociu Quod fi 
- quis in his ftudiis adeo tyro eft, vt in hoc verbo, et quem 
- habet hic vfum, adhuc haereat, : adeat ille doctiflimum Ste- 
- planum, et quos ille laudat: Suidam in primis, cui cor- 

fentit 

sx x) MA 

mee etas i ttu 



rà ἐξχγώνιον ἅπαν πρᾶγμα. "V εν 
11.39. * ἐνέπρησετὰ coii τῶν fTo3.) seat Quiet 

an pofuit a&iuum pro paffiuo? et. T 
Vide Laertium.) Sed cur non ἐνέπρησαν, in Tu ΩΝ 
nominatiuorum eiusmodi ellipfes, vt ad Catullum obferuat. 
Scaliger, non fint inufitatae: imo vt ille iudicat, elegan-- 
tes? Ita crederem, nifi id difplicuiffe τῷ gam. ex eius filen- 

| tio Mn obuia alioqui conie&tura) coniicerem, 
t. εἰς ταύτην διαφορὰν καὶ καχεξ. ἐνεπ.) Haud dubioni, 

| din cui aliquando veniet in mentem, (t fant ad ifta 
procliues multi) corrigendum efle διαφϑορὰν; qui le&ori 
fortaffe fuam imputabit sjsox/xv.  Sciat igitur ille quicum- - 
que, damnatam hanc a parente coniecturam, quod omnes 
aliter Míf, codices; vt ad oram Bafil. tiotétilt pev iudicio 
confentientem etiam eiusdem verfionem hic habemus. — - 

Ibid. διὰ Mdpys καὶ τῶν ᾿Αχαιῶν.) Orae Bafil. (feribo | 
Mage. hic enim eft Marcus Carynenfis,) lta et verfio: 
Marci et Achaeorum opera. 

IL 47. Πρᾶξιν ἔχ. xoj σύνευσιν.) Non in Bafil, TE 
edit. linea transfixa diphthongus in voce σύνενσιν; fed et. 
ad oram. n. edit, fcriptum: (fort. σύνεσιν: } coniectura nott, 
minus probabili, quam obuia. Verfio vulgatam lectionem | 
expreflit. 

IL. 48. διότι ταχέως ἃ ἄν ὑπὸ τῷ Κλεομ.) Orae Bafil. (Deeft 
verbum: non dubitabat , vel, perfuafum habebat.) Addicum 
illud verbum in vérflonet his argumentis motus , non dubi-- 
tabat, etc. Credo ego id verbum fuiffe διηνοήϑη. ets iia 
üb eadem fyllaba , a qua et proximum διότι, incipit, tant 
facilius, vt qui in his exercitati norunt, potuit excidere 
Ceterum τὸ béiyua mou usyoc , in Baf. edit, cum fuperiorib us 
verbis, non vt hic cum fequentibus, cohaeret: ἐκ τῶν καὶ 
τὸν ̂ Au. QuÀ. εὐεργεσιῶν δῶγμα ποιάμενος : quod quare muti 
tum fit, nifi ita fuadebant Manufcripti — cauffam 
nion alfequof. v ΘΒ 

IL. $5. sy γὰρ ἄναι viru μκἥλιον, ἐδὲ συμφερώτερον.), Orat 
Βα, adiftud συμφερώτ. (Abfurde pro συμφορώτερὸν.. Sed ita. 
Mff. et iterum p. 49. et p. 183. at in Fragm. συαφορώτερος: Vt p. ] 
49.) Et mox ,ibid. (Scr. Φορ, vt Thucyd. 276. 277. et τὸ T 
Φορον, D. Hajig. 359. συμφορωώτατον, Arr. 94. b. - " 4 

s 



CORB Tos 2 Mryelorid. xe X Ug oa) Ed. Baf. vid 
| βεγαλοπολ. καὶ suu Qa. vbi ὁ uxx. ad oram Baf. fcri- 
e quidem plane nihil: fed plures notas appinxit defe- 
el corruptelae (decuffatae funt illae lineolae, fiue 

οἱ.) indices. Sed in verfione plus eft, quam in textu 
0: quod neque apud Clitorios , neque apud Megal. neque 

item , etc. Clitorii igitur hic fuppletum eft: et ita debuiffe, 
cuiuis liqueat ex fequentibus, nifi fi alicubi terrarum Lio- 
nen/es reperire poffimus , quos Perottus , opinor , commen- 
tus eft. quamquam ne id quidem fuffecerit ; cum C/iterios 
plane nominet infra Polybius. 2 

ll.56. diss πάντας eic ἔκεασιν καὶ δακ. τὲς £.. xy. )*Ex. οὐ ῷ 
bus variis, quas exhibet Ed. Baf. (alteram i in contextu: al- 

.teram in margine :) le&ionibus , ἔκφασιν fcil. et. ἐπίξασιν : 
haud dubium, quin hanc pofteriorem pro vera et genuina 
amplexus fit ὃ uxx. quam etiam in verfione eleganter ex- 
preffit: Pt Gr. omnes ea res aduerteret.  Merum igitur 
παρόραμα fuerit, quod ἔκτασις, et non émísoeug hic legitur 
in textu. ' 

Ibid. Ae τοιγαρὲν ἐκ ἐπιπλήττειν τὸν ovyygxQ.) Orae Ba- 
fil, (vel fumit pro exrAzrrew , vel ita fcripfit: quod conftat 
ex pag.265.) Vide ibi edit. Graeco- Lat. p 721. vbi vox ἐκ- 
πληκτικὴ bis occurrit in hac ipfa re. Sed ecce, non multis 

..ab hinc lineis, vox ipfa ἐκπλήττειν, vt tam longe teftimo- 
nium accerfere, non opus fit. 
.. Jbid. κἄν j Www ba τὴν ἀπάτην τῶν ϑεωμένων.) Cum 
prius dixerit, pras legitimae hiftoriae effe , τὸ διδάξαι: Tra- 
goediae autem τὸ ψυχαγωγῆσαι: addit hic pro diuerfo hoc 
fine mirum non eífe, fi diuerfa quoque fint media: in tra- 
goedia quidem , τὸ πιϑανὸν, quamuis fit falfum, ex quo de- 
le&tatio confequatur: in hiftoria autem, veritas; ex qua 

- wtilitas ad vfum vitae. Non poteít alia mens effe verbo- 
| rum, etita dicet, quisquis attente confiderauerit. Vt tamen 
i hoc ex verbis conficiamus, DrO ἀπάτυν, COrrigendum xyo- 
φὴν vel ἀπαγωγὴν, quod eft (et ita ille pottea non femel 
- vfurpat) dele&iatio. nam certe non xzxrz, deceptio: fed 
ἀγωγὴ (dixit ipfe prius ψυχαγωγῆσαι) elt finis tragoediae; 
!-vt ὠφέλεια (pro quo prius διδαχὴ) hiftoriae. Ceterum, quod 
hic de 'Tragoediis pronunciat Polybius, vnieum illis finem 
propofitum elle, τὸ ψυχαγωγῆσαι: multa oppont huic illius 
Bitentiae pofie fcimus, et longe aliter de prima illarum in- 

lii fitutione 



iliionons et fcopo 1 mmus i or 
τς Antoninus in diuinis illis d fiot 

vmquam noftri in faplenti illum fer i 
lucem commentarii, A Mn 

IL 67. Jumpüvrec τὰς σπείρας rdv ̓Αὐμώῶν; τ 
tit ὁ μακ. animaduer/o ers cohortes. fubfidio Mo- 
vum a tergo effe nudatas. et fic fortaffe nibil mutan ove ̓ 
quod alioquin fieri, fi genitiuum illut ζτῶν᾽ Ax.) ad Priora, - 
non pofteriora verba referamus, res ipfa poftulare videtur, 
vt ad oras fuas Bafil. notauit ὁ μαν. his. verbis; (d i lilyri 
videtur accipiendum. quare'Axcui; accipe hic, qui ftabant - 
ab Achaeis: vel refcribe, 'LA.v».) Sed de. hoc loco Moe ̓ 
pax. in praefatione ad lectorem , quae Polybio. raefixa, - 

H. 69. ἀνακληϑέντων δὲ τῶν παρ᾽ ὅτέροις. ψώνων.) Orae 
Bafil. (Scribe, παρ᾽ ἑκατέροις.) atque ita peus Tubis 

IN LIBR VM. KL M] 
IL 7. ἀλόγως κα ψευδῶς κατηγγ.) Aduerbiorum iftorum, 

ἄλογ. καὶ Ψ. abfurde et falfo, verfio, operarum typographi-. 
carum, an interpretantis inaduertentía, praeterita eft. —— 

Ibid. δεόντως τήσαϑϑαι τὰς τῶν συμ. 9sp.) Orae Dafil. (. ἱ 
ἐντήσαοϑαι 7 1ta et verfio: curandi c. reBam viam infi. - 

lll 1o. τὸ μὲν πρῶτον εἰς πᾶν συγκατέβαινον.) Vei 
| grincipio illi in hoc certamen defcendere : quod minus rectum, 
et praeter mentem Polybii mihi videtur, Non enim, opi- 
nor, ille voluit, Carthaginienfes bellum hoc initio . 
iffe; fed illos,  iuftis (uae cauffae fretos, et iure cum 
contendere , xoj δικωμολογξιν paratos , quod Romani p 
bant, abnuiffe. Et re&e hic orae Bafil. (idem loquen 
nus legat. p.t. ) lta autem habet ibi locus: παρεκὰ 
αὐτὸν εἰς ray συγκαταβαίνειν, μάχεϑαι δὲ κατὰ μηδένα 
"Poucsoig. id eft, vt ibi verfio: ZJortabatur namque 
lam pacis conditionem recufans, quocumque Jtom. vocarent, 
Jequeretur: belio aduerfus Romanos modis omnibus vt ab - 
J'ere. Ex hoc loco, et fi qui funt alii fimiles, liquere: 

pofíi 



|n hunc noftrum i Mes fiue Mb et id 
genus alia folemnia verba fuile , de iis vfürpari folita, qui 

5 aliena voluntate toti penderent, quaecumque imperata, 
fiue aequa, fiue iniqua, parati facere. Hunc fenfum cum 
hic requirat (vt mihi quidem videtur) ipfe contextus, ne- 
gatiuam particulam excidiffe ratio fuadet: et refcribendum 
eífe, εἰς πᾶν αὶ συγκατέβαινον. Quid enim. illa fibi velint, 
quae paullo poft, πλὴν £x ἐντρεπομένων τῶν Ῥωμαίων : Sed 
Rom. iufla illorum non curattibus , etc. quam Carthaginien- . 
fes, noninarmis , fed in iuítis fuae cauffae fpes fuasomnes . 
repofitas habuifle? Ceterum, τὸ συγκαταβαίνειν. alioquin 
aliter vfurpari quoque, vt ϑυγέντ die eic τὸν ἀγῶνα, quod 
apud Polybium lib. r. et id genus apud alios alia; non 
ignoramus. Sed τὸ πᾶν hic additum , et fermonis contextus, 
aliter hic fuadent, fi non euincunt. 

III. 23. μηδὲ τὲς κατὰ τὴν Βυσσάτην.δ Orae Bafil. (Scri- 
bendum erat Bocxxiri, nifi Stephanus doceret, Polybium 
aliter extuliffe hoc nomen. itaque haereo; eum vide.) 

IL 32. καὶ διαγνῶναι βιβ. TsrT.) ὃ gzx. ad oram nouae 
edit. (fcribe, διαναγνώνα 

ΤΙ]. 33. éxfaAei ἂν ὁπότερον ἄν κελεύσωσ! * ἐπολήψειν.) 
Ex afterifco praepofito verbo xA. fatis conftat, pro men- 
dofo τὸν xx. habuiffe, Idem quoque ad oram Bafil. (Quid 
hoc verbi eft? quid fibi vult? ) Mihi non videtur ifte lo- 
cus adeo caliginofus , aut imperuius , praeut alii multi funt 
in Polybio , paucis aliis, opinor, peruii, quos vt inoffenfo 
peds transmitteremus , feliciter praeiuit ac praeluxit nobis 

ὃ uxx. Τὸ ἀπολαμβάνω pto fimplici λαμβάνω non raro vfur- 
pari, fatis notum eft. Compofitorutm pro fimplicibus in ge- 
nere verborüi exempla in Polyb. plurima fuppeditabit 

index; et hoc inter alia ftyli Polybiani idioma recte fta- 

tuit Henricus Stephanus , de Polybio, et omuibus Graecis 
fcriptoribus ille meritiffimus. Dicit igitur Polybius, aut 

legatus potius Rom. ex. ὁπότ. ἂν κελεύσωσιν ἐ Vtrum eorum 

(pacem , ac bellum) promere iufferint Carthaginienfes, ἐπο- 
λήψειν, accepturos,, vel habituros. Non opus erat hoc ver- 

bo , fateor , et folum ἐκβαλᾶν potuit fufficere, Sed fexcenti 
(aufim dicere) funt in ifto fcriptore loci, vbi maior verbo- 
rum redundantia, 

lii. & 111.36, 



M. 

2 ἴω et verfio. - ἮΝ 
ΤΙ. 3». iere τὸν nd 

(quam ir 
j exhibituri) Du ale, Polybio | 

Ἢ hic ponitur. ldeo notandum. demus 
ne cui poftea minus attento et cauto fufpe&um δὲ | hoc — 
verbum. | 

IIL. 4“. ἐξέπλεον “πὶ τὴν ὡρκίαν.) Orae Bafil. (fcribe, órà 
τὴν dp. vt pag. 67. Οὐ μὴν 4A τοιαύτοις χρησάμ. τοῖς a. d 
Ῥωμ. μὲν ὑπὸ τὴν ὥρ.) Tta et verfio, ineunte vert, —— 

Ibid. ἧκε πεμπτοῶος ἀποπεσὼν εἰς τὲς κατὰ ! Μασσαλίαν ré. 
τὰς.) Verfio: quinto die Pifis. Maliam peruenit. Optime, - 
fi non, vt edita funt hic, et in Bafil. edit. fed vt emendata 1 
funt in oris Bafil, Graeca. Polybii verba leges: (ἀπὸ d 
Inde profe&us Scipio, eodem mox redit: p.15. in fine. - Vi 1 
de et pag.97. et pag. 45.) Nec tamen haec emendatio fine - 
fcrupulo; quem docebunt, δὲ tollent eaedem orae: (No. 
tamen pag. 339. vocem ἐπέπεσον» hic praeterea reftant fcru- 
puli duo: r. quod Liuius p. 305. vertens haec , Pifarum non : 
meminit; 1r. quod de magna celeritate loquitur. at quin» - 
que diebus veniffe Pifis Maffiliam, non eít celeritas. Imo 
vero magna celeritas in exercitu; et hoc expreífe notat 
Polybius, quem vide infra pag. 83) Ad Liuii filentium 
quod attinet, non eft, quod valde miremur, cum paffim i. 
le magna libertate Polybianis addat dematue pro arbitrio 
quod plura loca cum cura contendentibus apparebit, 
autem iíte locus, vbi vox ἐπέπεσον, parum aut nihil 
facit; cum de fugientibus , et ex nimia qua fefrina 
qua confternatione animi , lapfis ex equis, ibi fermo 

ΠῚ. 5t. roi; τῇ πορείᾳ epBioro:) Orae Bafil. (lis ; 
longo agmine iter carpebant.) et ibid. fed A Ro 
ptura (fed legimus προλαβξσιν.) quod, ῬΑ ΒΝ verfi 
fequitur. 

ΠῚ. 52. xaj τὴν τῶν évxyeipyexvrwv κατ᾽ ̓ αὐτὰ dedi, 
Orae Bafilien, recentiore manu , (yg. τῶν Marea d 
αὐτὸν ἀδικεῖν ἀπώλ.) Vcríio ambigua, fed vulgatae. letio- 
ni propior, 1 

I. zi 
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|. HL 55. τοῖς dix τῶν * ἀκροπήλων πορευομένοις.) Orae Baf. 
-. watias proponunt coniecturas et interpretationes, 'quas- 
. mon vnius effe temporis ex diuerfitate fcripturae liqueatin- 

. fpicienti. Nos quantum datur ex fcriptura coniicere, or- 
dine, quo fcriptae funt, eas hic exhibebimus. (Interpres 
et Budaeus , ἐκροπήλων, quam vocem non agnofco. Lego 
ἀκροπαγῶν. et huc refero illa Liuii pag.5^9. Tetra ibi “εξ πα 
Ho, vt a lubrica glacie non recipiente vefligium. 

4 An fummas rupes, easque faxeas et anguftas intelli- 
git? nam πύλαι funt fauces in montibus. (fed nota, quod- 
hic quoque prior conie&ura , vt potior inferta.) 

| δ Bau. ἀκροπήλων. an intelligit? lutum ab equis calca- 
tum, et poftea concretum? an ἀκροπέτρων, vt p. 226. As-'. 
κοπέτρων. et p. 212. πέτρα ἀκρότομος.) Hactenus orae Bafil, 

— verfio , quoties per lubricum glacie folum inceditur : primam 
TE μακ. ConieCturam (ἀκροπαγῶν) exprimit: vnde mihi fu- 
fpicio non aliam hic, quam vulgatam ἀκροπήλων, fed afte- 
rifco , notatam , exhibere illum voluiffe. Ceterum vox , Asu- 
κόπετρος etiam retro, non ita longe: pag. fcil. 206. περὶ τὶ 
λευκόπετρον ὀχυρὸν etc. 

III. 65. τὰς δὲ λοιπὲς ἐν μετώπῳ κατατῆήσας. Orae Bafil. 

' aduerfae: (Lege, κατόπιν, ex reipfa,et Liuio.) Ita quidem . 
illae, fed aliae, fuperiores fcil. aliter. (ἐν uer. An ferri 
poteft. vt ita intelligamus, equites fuiffe in cornibus prae- 
ire iutfos, hoc modo. 

] 

537nba 

σους 

«] μέτω-: 
Y equites 

Pofteriori huic interpretationi confentit verfio: ac reliquis in 

Lo frontem veris , etc. 
Ibid. οἱ μὲν πολλοὶ σποράδην.) Orae Bafil. (σποράδες: Vrf. 

- et Bau. fic Onof. 76.) et iterum in eadem voce pag. 225.1. 16. 

ἀποχ. μὲν SU. καὶ σποράδην. eaedem orae: (yp. σποράδες. SiC 

Onofander, pag. 76.) ν 

| III. 68. 3909. δὲ τῶν spur. κατὰ τὸν ὅρκον.) Orae Bafil. 

— (Vide num ὅρον leg. nam ὅρκος ibi fuiffe nullus fupra often- 

p. lii 3 ditur.) 

b 
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ditur) Sed ἄντ orae paullo poft: ( 
bent. apparet ex hoc loco, Tiberium cum. 
exegifle ab eo iusiurandum, de quo genere. 

καὶ: et mox eaedem, ad vocem, quae proxime fe 
Éuesov : (Linius videtur legiffe ἑκατόν.) et ad ift: 
paullo poft εἰς τίνα τόπον ἤδη τῆς φρατοπεδ. (fortaffe δον τῇ 
sparov.) quod et verfio videtur expreffifle, — Lcd 

Ibid. προσέταξε πελάσαντας τῷ τῶν ἐν. χαρ. κι TT. ἐπιδιαβ.) 
De hoc loco, quod olim fuerit b. m. Parentis iudicium, 
non abs re erit, quod multi tales in Polybio loci, qui for- 
tafle alios moraturi funt, intelligere, - Ita igitur ille ad — 
oras fuas Baf. (aut ferib, πελάσοντα : autmirum Üsepoy TgéT. - 
Ex Mff. incertum an fit legendum ἐπελάσ. et fort. ita legit 
Liuius; nos vertimus, vt verba fonant.) An poft editam — 
verfienem ifta fcripferit ὁ μακ. vt ad iftas oras paflim alias 
non poffum certo dicere. Scriptura certe videtur antiquior. 
In edita autem verfione, vt vitaret hoc ὕφερον πρότ. ὁ gon. — 
τὸ ἐπιδιαιβοώνειν, quod alioquin ftilo Polybiano, compofi- Ἢ 
tis vti amat pro fimplicibus , pro fimplici διαβαίνειν fumen- — 
dum erat, vertit , iterum tranjire ; fignificatione minimeyul- - 
gari, cuius vix alibi exemplum. Nondum autem, vt vide- - 
tur, cum ita verteret pater, venerat illi in mentem, d 
poftea diligentiore Polybii le&ione obferuauit , folemne il-- 
li effe, vt pro futuris (qui fane mirus fcriptoris alias tam. 
praeftantis et accurati idiotifmus eft) vtatur aoriftis, quae 
praeterita quaedam funt tempora. Hanc igitur ipfius ob- — 
feruationem ex tra&atu de ftilo Polybiano, quem inchoa- - 
verat, (cuius partem, vt occafio fe dabit, exhibebit index 1 
Graecus, ) hic inferemus: dignam quae non a folis Poly-. 1 
bii le&oribus legatur, cum tales temporum enallages, in«- 
tellectae et obferuatae , ad decidendas interdum magni mo- 
menti controuerfias in quocumque fcriptorum genere non. 
parum lucis afferre poflint, Haec igitur τῇ ax. ipfiflima 
in hac re verba: (Aoriftis vtitur pro | futuris: p.79. ἐκ ἀν 
τολμῆσαι τῇ δὲ ποιήσασθαι, Etiam fine ἄν: vt faepe Ρ.97. Vi-— 
de. nam ita Mff. p. 126. ποιήσαιϑαι pro ποιήσεαϑαι. et p. 109. M6, ; 
λωτὸν ἤδη τοιήσαιθαι. 115, a uvvacdday. p. noftrae edit, eue ὗ 
puc; , pro ro, ἥσει» εἴ συτήσαϑαι. No. p.n, εἀ. 356. τολμῆσαι, 
p. Bat. Edit. 172, u&veg: et ftatim ἕξειν, — Quid, p. ἥξειν καὶ ἢ 
διατείνειν, ita enim omnes libri. P, B. ed. 279. Φησὶν ἐπισκέτ — 

xa. 

" 
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oda P aic fe cogitaturum., 207. dyUcxdjoj. et Vrb. 228. 

GM 
jn JH. 77. ἀντέχεοθαι τῆς πρὸς αὐτὲς QJ.) Orae Baf. (nto j 

ο΄ pe Carthagin. vel fcribend. αὐτίν.) Verfio, amicitiam Juam 
.. fequi: quod τὸ αὐτὸν videtur exprimere. Sed et αὐτὲς in 

eamdem fententiam poteft ideo dixifle fortaffe Polyb. quod 
fuum illud οἱ περὶ ᾿Ανν. quo vt plurimum vtitur pro 'Av/- 
Bac, (de quo plura in indice Graeco:) in enimo haberet; 
cui confequens fuerit τὸ αὐτὲς: vt et ipfe vulgo loquitér. 
fic p. 346. a. τῆς πρὸς αὐτὲς φιλίας. praecefferat a. τοῖς περὶ 

TOV "Aexrov. Sed et p. 410. c. αὐτὲς pro αὐτῷ, vt ad oram 

Bafilienf. notat ὁ pax. quod et in, verfione fic exprefli. 
Il. 78. «ei δὲ πῶς οἰκείον ὃν τῇ Φύσει τότε τὸ μέρος.) Edit. . 

Bafil. dei δὲ πῶς oixeioy τῇ Φύσει; τέτα τῷ μέρες, etc. Orae 
ibi eamdem coniecturam exhibent, quae hic in textum re- 
cepta eft: quae fane quantum ad fententiam attinet ipfam 
cuius nulla plane in vet. interprete vefítigia:) certiffima 

pariter et elegantiffima mihi videtur. De verbis aliquis 
adhuc haeret fcrupulus. Nam cum Polybius fuum illud 
τῆτο τὸ μέρος fingulis fere paginis (plane vt et in N. Tefta- 
mento ter aut quater legere memini) quacumque fere de 
re, et quauis occafione, ad naufeam vfque oggerat; nou 
memini tamen fimplex τὸ μέρος, pro rsro τὸ μέρ. in hane 
fententiam apud illum vllibi occurrere. Scriberem igitur, 
ἀεὶ δὲ πῶς οἰκείου ὃν τῇ Φύσει αὐτε TéTO τὸ μέρος: vel, «ei δὲ 
πῶς οἰκεῖς ὄντος τῇ Φύσει αὐτῇ τέτε TE μέρες: nifi forte fim- 
pliciter , vt aliquando, dixit Polyb. τῇ Φύσει, pro, τῇ Qvcei 
αὐτξ: vt nihil nifi τὸ ὄντος fupplere neceffe fit, quod ad vul- 
gatam lectionem proxime accedit. 

— ἯΙ, 79. διατεταραγμι. καὶ διαπεπατημ.) Οτβε Bafil. (an 
üx. Ter.) Ita certe paullo fupra, δ ἀκερ. τῶν ἑλῶν ποιεμ. τὴν 
πορείαν. 

ἯΙ. $1. dyvoei καὶ τετύφωται,) Orae Bafil. (valde fufpi- 
cor fcripfiffe Polyb. τετύφλωται. fed vide Hefych. in τετύ- 
Φωται, et St. infh.) Verí(io: Errat enim , et caeca suentis 
caligine laborat, etc. dubium, quam leCtionem amplexa; 
vtramque certe non infeliciter complexa. Proprium enim 
eft τῷ τύφε (vt vulgo pro nimia fui opinione et δοκησισοφίς 
accipitur) dementare, et vel acutiffimos alioquin ita infa- 
tuare, vt caeca mentis caligine laborare rectiflime dici pof- 
fint, Inde τύφος et ἄνοια, faepe iuncta, vt vel eadem, vel 

lii 4 valde. 
' 



valde affinis, Optime in hane nd "nt 
pientiff. et antiquiff. - ἢ 

"Osic τοι δοκέει τὸν ido ἴδμεναι 
᾿ΑἌ' αὐτὸς μῖνος ποίκιλα δήνε' d 

Keivo; γ᾽ ἄφρων és, vos βεβλαμμέν, 

νόν βεβλαμα. ἐϑλξς plane quod hic Polyb. 
etiam volebat Hefych. cum reruda$a;, expone! 
vu. Ceterum , quod hic dicit Theognis gentilis 
iisdem fere verbis ante illum, «órvevsoc 
cap. X1, v. 12. vt ad illum nuper obferuabamus. — 

IIT $$. ἐπέτρεχε τὴν᾿Αργυπανήν.) ὁ μακ. ad oras nouae 
edit. (fcr. ᾿Αργυπιανήν. ex Steph. cogita, num fint Hi 
nam Liu. 552. Hirp. funt, quos vocat ita Polyb. n Ve- 
rumtamen et lib. 33. et feq. Z/rpos faepe nominat Liuius , et 
conftat , ibi diu confediffe Hannib. Cogita, vide Liu. 1d 
nos autem vocat iftos Liu. non ZIrpinates. “γρὶ, et ἥν! 
»um diuerfae erant vrbes, ait Seruius, et ex e 

, ad Eufeb.) uc Mer 
ΠῚ. ςς. τὸ μὲν πρῶτον ἐπεβάλετο κατὰ e» Ita et Bafil. 

'edit. fed appofita ad oram varia lectione, xar ϑάλατταν.. 
Parens autem ad easdem oras (vide num fit legend. κατα 
γῆν xgjxaTX ϑάλατταν. nam Liu. ait: idem confilii fuit.) Di-. 
xerat autem paullo fupra de Afdrubale Liuius , atque : 
thagine profeR'us nauibus prope terram, exercitum | 
ducebat ; paratus confligere. quacumque parte pia 
occurriffet: Id vero eft, »aj κατὰ γῆν καὶ j κατὰ ϑάλ 

lll.s9. βώφωρ δὲ τοαύδιιων: Bf τὴν oux) 
(fcribe, 7 κατὰ τὴν ἥλωι. ) et ita verfio, non πὲ 
erat , etc. UM 
Tin. 100. Tísei; ἐδίδχ τῶν ἐπαγγελ. Orae Bafil. 

Tip τῶν ἐπαγγελ. vt p. 201. 3 

lbid. τοῖς ἰδίοις " ἐπιβολὴν τῷ τάγμι Orsé Bafil. 
verba nihil fignificant. nos rem diximus, et legimt 
Boo. Locus praeclarus, vel potes legere, σιτοβ 
Verfio confulenda, quam intelligit ὁ μακ. cum; 
fe profitetur, de 

lll. rog. τὴν κορυῷ. τῷ καταλειφϑέντος A) Oh Bafil 1 
(Ex pag. praeced. videtur legendum, ταταληφϑ.} ta et verfio, 

Ill. 107. καταλαμβ. τὴν τῆς Κάννης προσαγορεύομι.. . 
'ἄκραν.) Ed. Baf. τὴν τῆς καινῆς TpoTXyop. πόλ. ἄκραν: φυοά 

Perottus | 
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Is Méerircu. Neapolitanam arcem occupát etc. Pa- 
item arcem. Caunarum occupat. — Quia autem fant 

vbicumque occurrunt , cüpide captent et arripiant , non mi- 
nore ftudio et ambitione pro iis pugnare parati, quam fi 
pro veris aris ac focis cÉrtandum eflet; et fortaffetanto fe- 
rocius , quanto facilius eft, verbis, quam telis rem gerere: 
imo reperti quoque, qui vrbium et regionum nominibus, 
fcriptis antiquis per vim et fraudem inferendis, locis, qui- 
bus fauerent ipfi , falfam antiquitatem conciliare ftuderent: 
his adductus ego, quibus rationibus motus ὁ μακ. parens 
intrufum huc Neapolis , vrbis alioquin , quod libenter agno- 
'fcimus , et nobiliffimae et antiquiffimae , nomen et mentio- 
nem expunxerit,ex oris ipfius Baf. promere, ac leé&tori 
proponere operae pretium credidi. Sed meminerit lector, 
nos ifta κατὰ δεύτερον rAsy, et tamquam collectas ex nau- 
fragio tabulas, aut tabularum potius fragmenta, propone- 
re. Quis enim dubitet, quin haec eadem in commentariis 
fuis, multis partibus plenius, et vt nullus fcrupulus effet 
reliquus, executurus fuerit? Tta autem illae: (dre; , qüis 
veterum Καινὴν Πόλιν appellauit Neapolim, et quis huius 
hiftoriae meminerit. Mihi ftupor merus videtur putare, de 
Neapoli poffe intelligi. nam Liu. p. 358. 339. longe aliud de 

Neapoli in eodem anno. Eft igitur Cannarum vicus , nam 
et infra numero fingulari effert buius loci appellatíoneri, 

— Obftat aliquid , quod Liu. 344. Cannas Hannib. veniffe mul- 
to poft aduentum Coff. ait, fed facilis refponfio. nam tota 
itta hiftoria aliter expoliütur aLiuio. Liuius p. 346. ait vi- 

&os Rom Cannas perfugifle, quod et Silius ait.) 
ΠΠ 109. πάντων ὑμῶν. παρεσκευασμ.) Orae Baf. (fcribo, 

ὑμῖν) lta et verfio; quum cetera omnia vobis ad viü. fini 
parata. non, vobis omuibus, etc. 

Ibid. τὰ δ᾽ ἐκ τῶν ἀποβαινόντων βραχ. ἔχε unpopxv.) Ver- 
tit ὁ μακ. δὲ pofl pugnam [pes flatum in melius mutandi te- 
nuifma. atqui non de mercenariis tantum loquitur hic Po- 

| lyb.fed et fociis, quibus mutato ftatu nihil opus. Ver- 
terem potius, quod et contextus fuadet; quis autem futu- 
rus eft exitus pugnae , non eff in magno difcrimine: vel, qui- 
cumque autem futurus efl exitus pugnae, prope indifferens 
(ita loqui cum Cicerone, et aliis bonis auctoribus liceat) 
efl. Id enim vult Polyb. mercenariis et fociis , in ipfa pu- 

Lir gna 
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eo ingenio, vt vrbium, nobilium praecipüe, nomina : 



gna omne pine ἐπε; más » pugnat 
valde cupiat , nihil admodum εἴθ: longe a 
tionem effe, quibus non pro vita tantum, 
liberis, vxoribus, et quicquid in terris charum 
alea fübeunda eft. lta fe fatis aperte explicat 
bus ipfe Polyb. Quare et ifta, quee res 
pte τὰ μετὰ ταῦτα συμβαίνοντα τὴν δια. i 
ei κινδύνων: et re, et verbis eo ducentibus, it 

fici: et lou maiora pofl pugnam manens pericula , quam 
quac in i pugna ipfa fabeunda funt : monere etc. pro itis aus 
tem, τῶν ἐνετώτων ἀεὶ κινδι non dubito refi , τῶν dysg,- 
ἄρτι xy. nec ille puto dubitabit, cui totus et rei ipfas, et 
orationis contextus bene perfpe&us. iss ἀγνὶ 

ΠῚ. ι13. πυχνοτέρας ἢ πρέϑεν τὰς συμ. καϑις.) Ürse Bafil, | 
(forte. ὄπιϑεν ἢ πρόϑεν.) mox ibi fequitur , (quod ad hane 
proprie conie£turam an pertineat, quia mihi Aelianus n 
εἴ ad manum, nefcio: (An fimilis fententia illi, quae 
Aelianum cap. ιγ΄.) Sed quicquid huius fit, ex. verfione 
ret, ovidav iftud vel textui reftituendum , vel animo falt 
fapplendum credidiffe τὸν μακ. — Vertit enim, figna 
conferta in extrema acie, quam iu prima flatuit, 

ΠῚ. u4. ἐν τοῖς τῆς προγεγενημ. ux.) Orae. Bat. 
τοῖς ἐκ τῆς trpoy.) lta et verfio, x 

III. n6. Of δὲ Ῥωμ. μέχρι μὲν ἐμάχ. Orae Bat. ( 
μέχοι μὲν ribs. vel certe capiendum pro ψέως gb 
et verfio, 

IN LIBRVM LV. 

IV.1. ὑπὸ τῶν ἐκ Λακεδαίμ. Baci) Orae Bafil. ( 
Maxslovíac, , ex p.51. fimilis error p.213.) Ita verfio. : 
autem pág. 213. (quae n. ed. pag. eft 561) τὸ Mo 
textum fit receptum , quod aliter hic fa&um, cau 
video, nifi fi inde eft, quia ibi mendum aliquanto: 
Gius, et aliqui fortaffe Mff. libri confentientes, * 

IV. 4. τῶν ἐξγρμένων τὸν ἄνδρα κατὰ v. rp.) Orae 
(An pro ἀνηρτημένων: de quo verbo ad Xenoph. Mere s 
1029. et nos alibi multa. ἐξηρτῆσθαι τὰ ἀνδρὸς, 
vt Plut. Arato. xvxpradhx, Xen, p. 13. 4 Mff. τι ἐ 
p vend, emaeplim,. -— Dion. Hal. oT. 



:&um, et tum corpore, tum animo effaeminatum ?) 
ibus, quae proponuntur hic, coniecturis , τὸ ἐξηρημέ- 

xpreffit verfio. JJorim. plane modis omnibus deditus, 
itiffima tamen apparebat eius ^ nien quam poftre- 

Mass pofuimus. ? 
Ibid. ἐκ παρανομίας καὶ σπωμμ. yeyov. τὴν ὁρμήν.) Eum 

.. fuiffe Dorimachum, qualis hic a Polybio defcribitur, cui 
παρανόμε, vel παρανομίας elogium (nifi hoc ei nimis molle, 

. qui tam dira et atrocia commififfet ,) recte competeret , non 
negamus: hic tamen ifti verbo, vbi hoc agit Polybius, vt 
merum fcomma 'et dicterium repentini ipfius abitus, et 
tantarum quas animo concepit irarum, cauffam fuiffe nos 
doceat , locum effe non puto. - Àn non enim difertis ille 
verbis, διὰ τὸ ῥηθὲν; (propter id vnum, vt. vertit ὁ pax, 
quod di&um i in illum fuerat fcilicet :) et μηδεμίαν XA 
ἀξίαν λόγε πρόφασιν illum habuiffe, cur tam diro crudelique 
bello Meffenios , ipforumque amicos ac focios perfequere- 
tur? Puto ego Polybium non παρανομίαν, fed παρωνυμίαψ 
hic fcripfiffe: παρωνυμίαν autem pro falfo, feualieno nomi- 
ne pofuiffe. Μετωνυμίαν , vel ἀντονομασίχν alius fortaffe di- 
xiffet: fed hoc tamen, fi vim praepofitionis παρὸ, quam 
habet in multis compofitis fpectamus, non minus proprium, 
nec multo aliter a Plutarcho τὸ παρώνυμον, vel (vt quidam 

|. fcribendum cenfent) παρωνύμιον (in iftis de fera num. vind. 
. praeftanti(l. edit. p. 994. παρωνύμῳ χρησάμενος ἀντὶ τῇ ὀνόμα-- 

τος: ) vfurpatum. Δ αν autem Polybius, cum dixit (st 
- gos quidem coniicimus:) ἐκ παρωνυμίας xgj σκώμματος, 

figura valde fibi familiari, quam vocant veteres Grammati- 
ci ἕν διὰ δυοῖν: cuius exempla apud ilum, ἐνεργετάτην 
μόνην, pro μόνην. ἐνεργετάτην: ἀρχὴ καὶ σύνευσις, pro ἀρχῇ 
συνεύσεως: ἀρχῇ καὶ προϑέζει, pro τῆς προτεϑ ἴσης ἀρχῆς: 
'etalia plura, quae profert ex illo ὁ μακ. editis in lib. pri- 
mum commentariis. [τὰ igitur et hic, παρωνυμία καὶ σκῶμτ 
μα, erit, di&terium, quod ex inuerfo, vel peruerfo fiue mu- 

7 tato nomine. Nam qui ZDerimachum , ipfum alloquens et 
compellans, debebat dicere: pro Dorimacho, Zabyrianm 
Cviliffimi ac propudiofiffimi nomen homuncionis:) ex na- 
turali illa, quam narrat Polybius, et oris et vocis, ceteri» 
que totius corporis fimilitudine petita ioci, meriti quidem, 
fed peramari materia extulit. Nec fortaff fe tam fignanter 
boc; et expreffe Polybius fine cauffa; n ne minus attenti le. 

Ctores, ars ΕΞ ὝΕΣ ΤῸ 
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&ores, dum bcd B nomen in Sc 
rent , Babyrtam ipfum (ant mihi con 
hic haefiffe priusquam me expedirem:) c 
derent. Sed et hoc noftram non pa 
confirmat, quod, fi id voluiffet Polybius 
pria fcelera Dorimachum cauffam fubiti 
rum, quae poft difceffum ab illo perpetrata. 
ἐξ (ας παρανομίας, aut tale aliquid; et non 
dem iudico) ἐκ παρανομίας, fimpliciter di&urus quc 
valde ambiguum fuiffet: praecipue cum σχῶμμα, quod vt. 
altera cauffa (ἢ duae ftatuendae:) fequitur, non de pro- 
prio, f:d alieno fcommate intelligi vellet. - εν Γ 

IV. το. προκατασύραντες τὴν χώραν.) Orid Bafil (fort. 3 
προσκατασύρ. Omnino ita melius. nam oportebat prius Ara- 
tum inuadi , dum adhuc erat dvo». et ftatim regionem | 
ri.) Hoc etiam et verfio videtur exprimere. Cete P τὸ 
ὑπον. in verbis τὰ μ, quid fibi velit, nifi c vvTOV. 
quod in Polybio paullo fupra, babebat in Mas, 4 
ignorare me. ^s 

IV. 12. οἱ μὲν αὐτῶν εὖϑέως Lasbesii! Orae Baf.. 
ge omnino διακλύροντες. fic, 158.) Ita et verfio; ali. 1 
luc extemplo dilap/i. 

IV. 14. οἴεωϑαι δεν καὶ καϑόλε σκοπᾶθαι τὰ xpi) 
Baf. (videntur voculae tranfpofitae.) Ita et verfio, 7 uui 
vniuer/um poffularet, 5 

IV. 2o. xar. ἐνιαυτὸν τοῖς Δωνυσιακοῖς αὐλοῖς d. 
Orae Baf. (Diu haefi in hoc loco. nam illa, τοῖς Διονῦσ. 
debantur denotare feftum diem huius folemnis ludicri 
beralia nempe. at αὐλοῖς vox vix tum ferri queat, ideo 
bebamus αὐτοί, Sed omnes libri aliter.) An ifta po 
ante verfionem editam fcripta, mihi inc tum : 
ter certe videtur tum cum ifta fcriberet, de verl 
tentia ftatuifTe P. quam cum ita verteret: quorum 
commodiorem verfionem vix aliunde fperemus. — 

Ibid. d; δι᾽ αὐτῶν dva μέρος ἄδειν dA.) Βα, edit. δὲ 
ἀνὰ u. Vbi ὁ μακ. (Sic et MIT. fic et Athenaeus. nos. 
mus ^ αἰδῶγ: vel, δ αὐλῶν,) hoc iterum in fuperiore or 
eiusdem libri : haec autem (quam exprimit et mei 
ie&ura, δὲ αὐλῶν, pofterior et potior: mihi videtur, - 

bid. χαὶ μὴν ἐκ βατηρίας μετ᾽ αὐλῷ καὶ T.) Orae Baf. 
periores: (ἐμβατήρια fcrib. vt Athen, nam MIT, Pal. fallu 

n 
* 



B oic Sos ἢ neque Ath. Inteiprey. neque P. i in- 
| Ibid. in ora inter. et infer. (Lego, ἐμβατήρι 

μετ᾽ αὐλῇ.) Haec, ni fallor, veriílima et eleganti 
coniectura: Hus um expreffit et verfio, praelia- 

- modulos. 
IV. 21. of πάλαι προσαγαγεῖν.) Orae Bafil. (fort. παρεισ. 

C παρεισαγ. bis hac ipfa p. et infra p. 150.) Verfio quoque 
. mi fallor, iftud potius, quam illud expreffit. ' 
- lbid. f ἄν ποτε αὐτοῖς ὁ 3. éyàg.) Baf. edit. ὁ 9. δῷ: pro 

—. quo, vt ex oris liquet Baf. ὁ uzx. ex coniectura repofuit, 
- quod et verfio fequitur, àyóg: clementius egerit. Sed ad 

- oras fuae edit. aliter idem, his verbis. (MSS. Vrb. εὖ δῷ. 
quod rectum eft. Eurip. in Orefte, 

Ὅταν δ᾽ ὁ δαίμων εὖ διδῷ, τί χρὴ Φίλων; 
"Apgxei γὰρ αὐτὸς 6 Θεὸς siehe ϑέλων. 

Eft et formula Graeca, ἐὰν ὁ ϑεὸς διδῷ: vt in diuina fen- 
- tentia Demofthen. pro "Ctef. Qépem ἂν ὁ ϑεὸς διδῷ γενναίως.) 
Aliquid et in hanc fentent. ad oras Bafil. ex Arift. Nicom. 
p.166. vbi eadem formula. Vertas igitur: //t /i quando di- 
vino beneficio: aut, Deo iuuante: aut in eam fententiam: |^ 
quod nos Chriftiani, Dei gratia: aut, diuina gratia opitu- 
lante , diceremus. 

| IV. 30. ἐτύγχανον τέτοις.) Orae Bafil. (fcrib. éveróyx.) 
Ita et verfio. 

IV. 33. καὶ caoQ"Apxaà. Orae Baf. (fcr. σάς " Apuad.) 
ἹΝ. 34. οἰόμενοι 9eiy.) De hac lacuna, quae nulla in edit. 

Bafil. comparet, fic ad eius editionis oras ὁ μακ. (Hic in 
MSS. eft lacunula, et in marg. λείπει τι. Deeft nomen il- 
lius , vel illorum , qui hoc poftulabant.) Aliam quoque ra- 
tionem huic hiatui fubueniendi docent eaedem orae, fi τῷ 
Mx. pro fibi, proprium nomen fcilicet, loco pronominis, 
(quod exemplo non caret) pofitum fit: ac tum οὐδμενός ν 
non οἰόμενοι fcribendum fuerit. Sed et in prioribus verbis, 
μετ᾽ ὀλίγων: ex eisdem oris, corrige, (quod et verfio fe- 
quitur) μετ᾽ ὀλίγον. 

IV. 36. ἔπεισαν δὲ τὲς TÀeis;.) ὃ μακ. ad oras fuae edit. 

 ([οτῖθ. Ἤλείες, ex emendat. lof. Merceri.) Enimuero 
ΠΟ paullo pott fequitur Αὐτωλοὶ δὲ προσειληφότες τὴν Ἤλεϊαν, 

j Λακεδ. ἄγνοιαν etc. Vertendumn igitur: Eleis item. per- 
eh t Mach. 

IV. 44. 



IV. 44. 22] τῷ ἜΣ does 
(yg. κατὰ fuv: éd peiocu Inr. Co 
quid, fi vox fcripta retineatur? nam x 
τὸ κάτω. et cüm eam vocem medici tem AN er 
pent, cur non inter nautica locus illi erat, vnde -— 
Verfio, vtramuis ample&aris le&ionem, eadem. 

IV. 46. ἕως εἰς Κλύαρον.) Orae Baf. (Forte leg. C 
et hic eft ille Cauarus, de quo p. 124. fic p. 124. αὐϑήκν, ἢ 
λιϑίαν.) An ifta poft, vel ante editam veríionem ; cr 
fint, non liquet mihi. Verfio certe , pariter et iraecus 
contextus , Κλύαρον exhibent. n il 

1V.5o. ἀντιπεριξήσειν τῷ Πρ. Φόβες. Orae Bafil. Sami 
verfio ἤλπιζον.) Ita et verfio. Ὁ 

IV. 56. ἔτι δὲ λιϑοφόρας τέτταρας.) Verfio; at o d 
tapeltas , quae lapides mitterent quatuor : cur autem τὸ mit« 
terent inter et quatuor, pofitus fit afterifcus, quod mira 
na verba alibi in hac verfione fieri non me iini, c " 
non affequor. Fortaífe ad τὸ e | 
rifcus, ita enim ad illud orae 
vulgo πετροβὸλ. à 

IV. 5$. cs PRA ἤδη βεβ. αὐτῆς MER. rae - 
Bafil. ὡς ἤδη βεβ. quod fententiae optime conuenire. 
videtur. Quomodo enim dicat Polyb. eos (Aetelo) | 
βιώως κεχρατηχέναι , qui mox cum magna fua clade, vt 
ci fupereffent, fnnt eiecti ὃ Fugitiui autem iftius dc c 
(vt norunt his affueti) manifefta , praecedens vox, in ag 
definens, Vertemus igitur; vt quam ab hoflibus, (im "ee 
nentes vel, irrefifübiliter dicerem, fi enisi 
et recuperari non poffet, iam teneri crederent, t5 

IV. 59. ἐνεργότερον δ᾽ ἐμπεσὼν εἰς ἐνέδρ.) o Bafil, ( 
deeft aliquid?) Ex verfione fufpicor τὸν μακ. legiffe, ἐν 
γότερος, nOn ἐνεργότερον, Aliter quoque fappleri verba px 
funt. Sed ea tutiffima pariter et facillima via vifa eft, — 

IV. 62. καὶ τὸν * τέριον ἐπίπορ.) Orae Bafil. dego,a τὸ 
«εδίον ἐκιπορ. τὸ κατὰ τὴν Π. Vr(. male corrigit, - EI 
terpres non agnofcit , neque Rhium, neque Tecum) 1 a et 
verfio; /bi per planiiiem etc. Ἂ 

IV. 63. ἀφεὶς ὑποσπονὸ, τὲς ὄντας τῶν Àlr.) Orae Bafil. 
(fcribe, ἐνόντας.) Ita et paullo fupra, κατεπλήξατο͵ τὸς diy 
φὰς. Etc ita verfio; qui intus crant, IV E 



PT, NiAR IN PORA. : τὰ | 

ἵν. e xe] - - - τὴν ̓ Ἰϑωρίαν) Orse Bafil (Deeft ver. | 
bum cui innitatur τὸ πορϑησας. fcribe, τὴν χώραν ἧκεν εἰς 
τὴν Ἰϑωρίαν.) Ita et verfio; grum impune depop. etc. 

AV. 7o. ἔχειν δὲ καὶ τείχη διαφέροντα.) Nihil hic orae 
 Baf. fed in ipfo contextu ro (v) in verbo ἔχειν a P. deletum. 

. An igitur ex mera ἐπροσεξίχ hic remanfit; an quod dubi. 
tareto uxx.? Cauffa forte dubitandi, fi bene coniicio, τ. quod 
omnes MSS. repugnarent: 2. quod Polybio fuum illud cvu- 
βαίνειν tam familiare, imo fere perpetuum, vt etiam cum 

. non palam vfurpat et effert, in animo tamen habuiffe, et 
ad id quod in animo habebat, ceteram orationem interdum 
effinxiffe et protulifle , non improbabile fit. 

IV. Tt. διηπόρεν ἀλλήλοις δεδιότες.) Orae Baf. (fort. Ug. 
ἐν ἀλλήλ. aut &rríssy.) Verfio hoc pofterius expreffit; diff- 
dere fibi inuicem , etc. 

IV. 74. τῆς jor παρὸ πάντων ὁμολογεμ.) Verfio: quum prae- 
fertim ad recuperandum ius immunitatis, nullum vmquam 
tempus fuerit opportunius praefenti rerum flatu ,in quo omnes 

. Gcquie/cumt. Fuerit igitur τὸ, κτήσασθαι τὴν ἀσυλίαν, a Poly- 
bio pofitum, pro, πρὸς τὸ r3. τὴν ἀσυλ. vt ad oras Bafil. à 
pax. Αἱ hoc vàlde durum. | Sed et illud , τῆς νῦν παρὰ 7. ó- 
μολογαμένης, pro, in quo omnes acquie/cunt: non vna ratio- 
ne fufpe&um mihi. Aliam le&ionem et interpretationem 
fuppeditant orae Bafil. priorem tempore, an recentiorem 
edita verfione, non poffum dicere: non contemnendam 
certe: (f. πρὸς τὸ τὴν παρὰ πάντων ὁμολογεμένην ur. ad recu- 
perandum immunitatem , quam omnes fatentur. ipfis deberi.) 
Cogitet peritus lector. In proxima fententia, pro ἐπὶ τῆς 
παλ. συνηϑ. ex iisdem oris corrigendum, (quod et res ipfa 
poftulare videtur) à ἔτι τῆς T. συνηϑ. 

IV. 71. καὶ Μεγαλόπολιν. ) ὁ uxx. àd oras fiouae ed. (fcr, 
Μεγαλοπολιτῶν, ex emend. lof. Merceri.) Verfio igitur cor- 
rigenda. quae ab initio Zrcadiae atiriblebatur ; et Megalo- 
politanorum lliada etc. 

IV. $t. πάντας αὐτὲς κατέσφαξε.) Orae Bail. (fct. αὐτῷ) 
Ita et verfio; in ip/a coenatione. 

lbid. wAeisew μὲν πόνων καὶ φάσεων ἐμφυλ.) Orae Ba- 
- fülienf. idque fcriptura recentiore; ((crib. φόνων.) Verfio 

vt refpondeat, immutanda: ad extremum, caedes plur. 
etc. vel, ad extremum caedibus multis faküis, [editiones 
inteft. 
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IV. $84. Au agna ὁ τῶν Ἐλ do Orae 1 
δάμας, Vt pag. 31. 132.) Latinum igitur 
quod fi hic; in fequentibus etiam, non 
nendum, bus 

lbid. τοῖς B πράγμασι διατηρῆσαι.) 
λιτεύμασι.) Quod, opinor, et verfio , legibus fuis 

Ibid. ἐπιτρέψαι τὸν avg.) Orae Bafil. (an δια ψαι 
p.155. initio.) Verfio: ἐπ a/iam traduxiffe fententiam, — 

IV. $7. Μεγαλέας δ᾽ ἐπὶ r$ γράωαμ.) Orae Bafil. (n. 
Μεγακλέας, quod videtur melius, Cogita: fed vide Pl * 
Arato,) Locus Plut. quem habebat in animo P. vt eum 
Plut. praeftantiff. editio exhibet, hic eft opinor. Kaj τότε 
πρῶτον Are καὶ Μεγαλαία καί τινων — I | 
λόντων τὸν Aparev, etc. p. 1918. ed 

IN LIBRVM V 
V. 4. προῆγε τὰς μηχ. τοῖς rex.) Orae Baf. (an | 

Tta certe verfio muris mach. admouet, b a 
V. 6. ἐπιλαβόμ. τότε τῆς Mayeb. diea jat) Ὄ 

(an ἐπαρκείας ? lego pS8ALE, vt pag. ται, omnino i 
&e') At priorem coniecturam exprimit verfio: occé 
Maced. auxilii ampleentes, Quod ἢ τὸ ἐπιτυχίαν, v 
edit. pag. 141. nouae autem edit, p. 353. d, d 
amplectendüm , vertendum erit , Laeti igitur δὲ | 
cedonicae projperitatis ampleif. «s 

Ibid. ἐπὶ τὸν ἐν τοῖς Θερμιοῖς τόπον.) Orae Bafil. Ste 
nus legit Θερμῳ: eum vide.) Ita et in fequentibus ἐπὶ 
Θέρμον: et πρὸς τὸ O. etc. vbi verfio, Thermum verfus 
Sed et ibi difcrimen, vt ad easdem oras notatum, 
Steph. τὸν 8. non τὸ 8. vt hic. A 

V.9. καὶ ueyis; δὲ παράς σις ἐπὶ τώτοις.) Quamquam. e 
borum, in quibus aliqua difficultas , explicationem ad ir 
cem Graecum confulto confilio ( quale fortaffe in praece- 
dente ςίχῳ τῷ Aicy ambiguitas , ex qua di&i ia&i, feu feri- - 
pti potius, acumen pendet:) referuamus: nom alie 
men ab his notis criticis, quae textui (vt vulgo loquir 
Polybii proprie dicatae , verfionis etiam pro re nata δι 
σις: qualis hoc Ioco ex oris Bafilienfibus fe offert. 
enim difplicuit τῷ μακ. quod hic editum , Regem « 
ip/um eiusque amicos , rei magnitudo velut in flupor£m i 



- NOTAE IN POLYBIVM. ^ $5, 

σ 6 aliud verbo παράςασις voluerit liie Polybius: eos 
uod agebant, plena quadam quafi praeclari facino- 

icientiae πληροφορίαν folent etiam faepe fanatici Chri- 
γε τ a fuis myftagogis prauis opinionibus imbuti, in fi- 

ülibus oftendere. Ea certe vis eft vocis iftius παραςασεως 
c loco, vt certain per fuafi onen et fiduciam , quomodo ad 

illas füas ἢ oras exponit à μ. ὡς ἐμφατικώτατα fignificet, Fuit 
autem Polybius ita ab omni fuperftitione (quod tot locis 
prodit et profitetur) alieniffimus, vt tamen facrilegium et 
diuinorum profanationem odiffet , ét deteftaretur. Verte- - 
mus igitur: Eft regem quidem ipfum eiusque amicos certá 
quaedam geftientis animi fiducia pertentabat ,. quum iufle. et 
hone/le , etc. 
(OW. 24. ἀπέχ. μὲν τῆς πόλ. δύο μάλ. φαδ.) Verfio edita: 

ad, ducentefimum quinquagejimum ab. vrbe lapid. corrigenda 
fine dubio: ad ducentos et quinquaginta ab vrbe paffus. 
Potuit et hoc inter operarum typographicarum , vel calami 
properantis errata, vt eiusdem , cuius et illa generis, re- 
ferri. Nos tamen in his, plus aequo fortaffe, fed confulto 
cautiores , ne nimis nobis in alieno opere ipfi fumeremus. 

V.27. εἰς τὴν Τριφυλίαν.) Orae Baf. (In noftra editione 
locus corrigendus, cum Τρυφαλία fit τϑέζαπι, ex pag. 132. 
Yide) Locus ad quem reiicit ó wax. eft edit. ipfius p. 340: 
ἧκε βοηϑῶν εἰς τὴν Τρυφαλίαν. 

Ibid. τὴν ἐπαγωγὴν τῷ λεον.) In textu Baf. editionis τὸ 
ζε) in ἐπαγωγ. a P. deletum reperio , qui fine dubio primam 

ἡ Alphabeti literam loco illius fubftitutam voluit, vt legere- 

mus ἀπαγωγ: nOn ἔπαγ. Certe τὸ ἀπάγειν (vel, ἀπαγαγέιν) 
. pro, in carcerem dacere, vel ad fupplicium raptre , notithi- 
mum ἕντο ἐπάγειν non item, nec vllibi puto reperiundum. 

7M. 28. διότι τὰ κατὰ τὸν Φιλ à ἔξω τελέως és] διὰ τὴν a xopyy-) 
Θ τὰς Bafil. (an fcrib. ἔξω ἐλπίδος τελ. an potius ἐξωλ r T&À.) 
fane pofterius iftud valde probabile eft, et ad illud, opi- 

nor, verfio a Parente concinnata. Audebo tamen et mealit 

hic coniecturam ponere , magis vt aliorum importunam Q;« 

| λονεικίαν praeueniam, quam vt illam le&tori commendem,- 

| Teroen Ki, vel ἐξίτηλα τελέως és] διὰ τὴν etc. Hoc eodem 

7 verbo efus i in πᾶς ipfa re Platarchus in Caefare (Stephani 

. Thefauro eum me locum debere non diffitebor:) ejjusvot 

ταχὺ τῶν ἀναλωμάτων ἐπιλιπέντων τὴν δύναμιν ἐξίτηλον γενέσθαι: 

afione a&tos et impulfos id egiffe: qualem. bonae . 



$82 MERICI | CASAVBONI- 

00M. Dye op rm pe Orae Bafil. 
(fupra p. 64. in cauffis Punici 11. et infra p. 155. ait.— 
Artobazanem principem fuiffe τῶν Σατραπείων καλεμένων. ὦ 
Eft opinor regio Satrapenorum. Nam TEE vnius - 
prouinciae nomen eít: erant enim plurimae, vt docet He- — 
rod. p. 125. et paffim hiftoria) Haec ibi ὁ uax. et his forte — 
contentus abeat le&or. Sed quid fibi vult igitur afterifeus — 
praepofitus: aut quare verfio, quos vocant ZItropaties? ne. 
que hic tantum ita res habet; fed et p. τος, quae Graeco- 
Lat. edit. p. 399. c. afterifcus item praepofitus, et verfio, - 
4itropatios exhibet?  Difcamus hoc ex eisdem oris, ad - 
quas, fed recentiore fcriptura reperio. (legendum, τοῖ | 
᾿Ατροπατίοις καλ. ex Strabone p. 351. pedore ὦ : 
verba, Dionyf.Periegetes hoc folum differt, quodad Sept. 
Atropatios montes hos locat. eum vide, et facile - 
cum Strabone et Polyb. Ceterum, quod de populis ἢ fumus - 
interpretati , dubito an re&e, nam gens vocatur τ Auot 
na: et melius montes 'Argorar;o/ dicantur, aut οἱ τόποι. 
Ceterum ad locum, p. ó4. (qui Ed. Graeco - Lat. Wa we 
τῶν ἄνω σατραπαιῶν, quod attinet ; vt "a 398. d. ae 1 

τὰ Ae. ud - ? : 

co, "ἊΝ attinet , dens ibi mess owes. 
da vox eft: quomodo et verfio; /atrapias, vel 

V. 4$. κατ᾽ αὐτὸ βιὰ ΓΟ Ὁ καὶ κατ.) Orae Βαΐ, (f. κάτ 
αὐτὸς ἀνέζ, quid enim eft, συνέζ.) Ita et verfio; caftra "πο 
de mouet, j b. 

V. 53. ὧν ἄχοντο Γαλάται * Ῥργοσάγες.) Ex afterif 
praepofito certum eft, τὸν uxx. de vera le&tione dubita 
Dubitandi cauffa , (vt ipfe ad oras fuas Baf. notauit) qt 
p. 163. et 164. edit, Graeco- Lat. p. 420. b. et 421. b. fcribune - 
tur ifti iidem Galatae , feu Galli, A/yozxysc, non vt hic Pi» — 
γοσαγ. et ibi quoque afterifci vtroque loco praepofiti. γε T--— 
fio autem non eadem (vt in re dubia) vbique: fed quae . 
tamen eodem redeat. Eo 

Ibid. rc δὲ ϑυρεαφόρας καὶ Γαλάτας.) καὶ Χαλῶτας , | non 
Γαλ. edit. Baf. vbi ὁ uax. (Γαλάτας, MIT.) fed idem ibid. re-- 
centiore fcriptura; (fer. Chalonitas, Dionyf. Perieg. n) 3 
Chalonitis etiam regio hac ipfa pagina , circa finem. j 

V. 51. 
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"a 57. συνεὶς διὰ τὴν ἐν αὐτοῖς διατροτήν.) Orae Baf. ma- 
: nu recentiore : (videtur delenda 5 δια.) lta, puto, et ver- 
^ fio: qui vertiffe. in contr. voluutates ipforum 'Jentivent, 

— Ψ. 39. ὅρος ὑπόκειται παμμέγεϑες.) ]ta et verfio: Jubit- 
' Bum montem ζαΐνι celfit, inim. et fatis commode fortaffe τὸ 
ὑπόκειται illud, feu fubie£'um , ad propinquitatem , non alti- 
tudinem referri poffit. Non contemnenda tamen , quae ad 
oras Baf. conie&ura: (an, ὑπέρκειται ? ) Illa vero tempore 
prior, an pofterior hac editione, non poffum dicere. 

V. 66. "Avr. δὲ συνεπισάμενος πολιορκίαν.) Orae Bafil. 
(συνισάμενος ΜΙ) Certe συνήφαυϑαι πολιορκίαν, vt συνίφαοϑαι 
πόλεμον, μάχην, etc. (quae paffim obuia:) recto more di- 
catur; et alibi Polyb. ipfe , ni fallor, ita loquitur. Xuvsm/- 
sxojoy πόλ. vel πολίιορκ. neque Polyb. alibi, quod fciam; nec 
alius, opinor, quifquam. 

V. δι. ἐπεὶ πρεσβεύοντες ἄλξεις εἶχον ἀμφότ.) Mirum nifi 
le&ori, qui paullo fit in his exercitatior, Vrlíini, viri do- 
&iffimi, conie&tura, ἅλις, pro ἄλξεις, ex ingenio reftituen- 
tis in mentem veniet: quam etiam ad oras Baf. inuenimus. 
Non tamen ea mens τῷ uxx. fuit , quicquam mutandum ef- 
fe. Sed τὸ ἄλξεις tamen quo feta hic accipiendum credi- 
derit, an ex eius verbis et verfione, bona alioquin et ele- 
gante, qui non Liuiano fermone tritas aures habeat, fatis 
affecuturus fit, dubito. quod cum alibi plurimis quoque lo- 
cis pariter habeat, femel monitus lector meminerit, ne 
fuam veteris et purioris fermonis imperitiam, vitium inter- 
pretationis immerito fufpicetur. Hic interim commode fe 
offerunt orae Baf. (Nota duriff. vocem. vide Hefych. 
Ponit hic pro defenfione cauífae. ita et regius codex. fic 
omnino Liuius p.645. propugnaculum pofuit.) 

V. 79. προσκαλεσάμενος γὰρ εἰς «xpeB.) Annon potius 
προκαλεσάμ. Vt ὁ μακ. ad oras fuas Bafil. Hoc certe pro- 
prie et vfitate, /aceffere: τὸ προσκαλέσ. eo fenfu vix alibi 
reperias. 

V. 71. εἰς τὰ Ῥαβαϑαμάνα τῆς ApxBíac.) 1n gratiam le- 
&oris facrarum literarum ftudiofi, cuius et ftudium mentio 
Rabath- ben - Ammon in verfione τῷ ux. fortaífe Wis 
bit, vt diligentius aduertendum locum putet: in eius, in 
quam, fi forte, gratiam, quod fuppeditant fuper hoc no- 
mine (quod in Bafil. edit. aliter editum, ex MSS. et loco 
inferiore ita hic reftitutum eft:) orae Bafil. hic apponam. 

Kkk a ἐν (Haud 



c e corruperunt. - t pro Icriptura Pto- 
lemaei, No. aliud eft dod gsm e 
Eufeb. p. 24.) en 

V. T6 ὦ ἐδῶ Bnffieros vu OE. 
oris Baf. éxi94sevrsc: et ita verfio, abii οὶ 
non confetfuros. 

V. 26. ἑπήαχοσ. μὲν κατέβαλον τῶν Μυσῶν.) ] ps 
non Mus. vt hic, fed μισῶν. Vbi ὁ μακ. ( 

mogenis Rhetoris "d. 
V. 45. τὴν ἐξακολεϑέσαν αὐτῷ 

ἐξακολεϑήσωσαν.) lta et πόντος 

V. 82. ̓ τῶν Jug. τῇ βασιλικῇ κέρατος.) Orae Bafil. ad. fta, 
vs Bxciuxs: (fufpecta vox.) et mox ibid. recentiore feri- 
ptura: (Delebam ex fufpicione hanc vocem: nunc deleo- 
auctoritate codicis Vrbinatis.) Sane quamuis in textu Grae- 
co huius etiam editionis remanfit, in verfione umen s ἊΣ 
praeterita eft, vt infpicienti liquet oj al 

V.8$5. τὸς Irrés, χαὶ τὰς ὑπὸ τὰ Spi "— 
Bafil. ((cribe, xard: vel, ἐπὶ rà; ὑπὸ τὰ 355.) P 
literis, magnum in re difcrimen ex hac emendatione 
fequitur et verfio; aduerfus tos etc, 

Ν. 99. iiri) τοτραγώνων.) Vertit ó nex. trabes 
Sed ibi ad oram iftius editionis fcriplit ille: br 
abiete , vt Liuius.) 

Ibid. εἰς σφηκίσκων λόγον.) Vertit ὁ pax. in vfum un 
rum. Sed idem ad oras fuae edit. (Non funt cur 

funt figurae eiusmodi : | | .) et ibid. mox; d ᾿ 

bum seargox; , (uon funt fimpliciter afferes.) M 
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M Af 92. ὑπὸ τῶν Κυπαρισσέων.) Omiffa , nefcio quo cafu, 
: verfio horum verborum. Adde igitur in verfione a [d 
Ti rifent bus prohib. etc. 
CUM. 102. Καὶ προσελϑὼν ἐπὶ Λασιῶνα sg] τὸν ἐν τοῖς Ph 

(omoi πύργον TxpxÀ.) Prius illud καὶ deleri iubent orae Baf. 
et certe re&afyntaxis (nifi quod talia nonnunquam in opti- 
mis etiam fcriptoribus ,, ex incuria: ) ita iubet. Sed leue 

.. hoc, praeut illud eft, quod i in proximis verbis ex ingenio Ὁ 
€ fagacitate praeftitit ὁ ὃ ux. Cum enim ante legeretur, 
καὶ τὸν ἐν Toi; περιπίοις πύργον παραλ. et in nulla vetere me- 
moria Peripiorum nomen occurrat, ipfe feliciffima (vt ego. 
cenfeo:) conie&tura , τὸν ἐν τοῖς ἐρειπίοις, vt hic eft, primus 
correxit: addita etiam ad oras Dafil. correCtionis ratione, 
his verbis: (Lego, ἐρειπίοις, et puto Lafionem fuiffe diru- 

tam ex illa contentione, de qua Xenophon: et S. 13x. fic in 
illo tra&u funt ἐρείπια multa, vt apud Paufaniam 152. Sane 
nec Strabo Lafionis iueminit: nec diligentiffimus Paufanias, 
Tyrís vrbs eft in eo tractu. Paufan. 229. 

V. 106. Οὐ γὰρ οἵδ᾽ ὅπως aei ποτε Πέλοπον.) Verfio , acci- - 
dit enim femper modo ne/cio quo, etc. Vtrumque re&e , et 
textus, et verfio; meo certe iudicio. Ne tamen et alii 
hic impingant , €t dum mutatae leCtionis cauffam non affe- 
quuntur, fuam ignorantiam (vt folent imperiti vulgo ini- 
quiores et acerbiores effe:) cauffam infultationis ha- 
beant, non pigebit, quod orae Bafil. fuper eo fuppeditant, 

.. hic adfcribere: (Οὐ ydp o/9. legendum, non εὖ. videntur 
- eorrupifle, qui contraria fibi fcribere Polyb. putabant, quia 

fequitur huius rei cauffa, Sed vide pag. 163. .) Ibi vero ad 
ita, (edit. Graeco - Lat. pag. 418. b.) ἐκ οἶδ᾽ ὃ ὅπως καινοῦ τις 

γες ἀεὶ, χαὶ νέοι πρὸς τὰς τοιαύτας ἀπατ. πεφύκαμεν (locus 
eft illuftrif. quo ex omni animalium genere, genus huma- 
num, vt ftultifimum , et decipi facillimum; quod quando 

| vérins? inducitur: ) ibi, inquam, ὁ sax. ad oras fuas: 
'.. (Negat cauffam rei fe fcité: cuius tamen cauffam mox fub- 

licit; fic plane et pag. 172. in fine.) Τ6 vero hic ipfe lo- 
cus, in quo nunc verfamur. "Talia multa nonex vi verbo- 

—- rum praecife fumtorum , fed ex vfitata formula accipienda, 
1 apud omnes et linguas, et auctores. 

ἘΣ 
; 

- 

ML tee aries δος 

V.108. Αὖλον ΤῊ Αἰ ον καὶ Δ. Aul.) Orae n. ed. (fcr. 
F. Euoy: ex pag. 235.) Sed et ex Liuio, lib. xxt. cap. 25. 
* Kkk i V. 110. 



TO 
detur rend iegeridi imo eid. F 
in hae edición lacunula: et in verfione 1er 

Rom Pamdidcd intuens, plane ita d | 
et negatione vti, et illam omittere potuifle; e 
propofito et fcopo Polybiano tam bene conuenire , bus 
ille (cripferit, non facile fit ftatuerei Ponamus enim nu- 
merofum ad millia decem, vel etiam plara exercitum , qui 
diuturna obfidione oppidum aliquod vfque adeo fatigaue-- 
rit, vt iam de deditione tractare , nulla fpe falutis alia si. 
qua, bona fide incipiant; fubito nuntio numerofioris ex 
citus aduentantis terrefieri, et fugam longe lareque face : 
re: re autem poftea cognita deprehendi, qui numerofus 1 
exercitus perhibebatur, haud amplius ducentis aut trecentis. ] 
armatis hominibus fuiffe , qui cafu aliquo in propinquo con-, j 
fpe&i fuerint: re&e dicamus non de nihilo famam illam 
fuiffe, cum reuera fuerint armati homines, qui venire - 
nunciabantur : nec minus recte, inanem ac de nihilo 1 
fuiffe illum timorem, quum decem millia, ducentos aut ! 
trecentos, armatos quidem et illos, et vere milites ; 
terum nec infeíto animo venientes, et numero. tam 3 
pares, tam trepide fugerent, Si quid tamen in re tam A 
incerta et ancipiti ftatuendum eít; et antecedentibus et . 
fequentibus Polybii verbis congruentius ego crediderim, - 
vt hunc timorem vanum et inanem plane fuiffe dixerit, ' 
quam vt aliter. Omitto, quod panicum timorem p us 

| Vocauerit, Quid ille vero poft haec verba? An non id. 
deinceps agit, vt oftendat, magnam bene gerendae rei. 
Philippum per hunc falfum timorem opportunitatem ami- 
fiffe, et praeterea paucas illas naues, ex quibus falfus A 
ille timor, potiri eum potuiífe? Potius igitur verterem - 
ego: Huius autem tanti timoris , qui Philippum corri- . 
puerat, cauffa plane mulla fuberat, qude mon falfa am 
anis effet. ae 

Ibid. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι il νῆας ατὸ TE eo^.) Orae B: f 
(fcribe, δεκαναΐχν. elegans correctio. nam omnes libri - 
mendofi.) Vox certe àexxvsí» etiam im vulgatis. Poly 4 
codicibus non vno loco; vt pag. $59. C. et 875. — - 
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3 tas autem huius corre&ionis in eo eft, quod fequuntur 
τς, foeminina fingularia, ταύτην τὴν περὶ Ῥηγ. ὀφϑῶσαν, quae 
.. €um δεκαναΐχν reCta fyntaxi; non itidem cum δέκα νῆας, 
-  eongruunt. Potuit tamen fortaffe figurata locutione per 

.fyllepfin (fynthefin quidam vocant) ita loqui Polybius: 
quale illud apud poetam latinum: Centauro inuehitur ma- 
gna: cum nauem in animo haberet, et paffim apud alios 
alia. Durius tamen hoc, in hiftorico praecipue; et cre- 
dibilius, (nifi diffidentium MSS. confenfus aliquem mo- ἡ 
ueat:) aliter Polyb. fcripfiffe. 

V.nr ὑπὸ τῶν περὶ τὴν Τρωχδα x&rom. 'AAsf) In textu 
Graeco Bafil. edit. obferuat ὁ uxx. (non verbis, fed lineis 
ductis:) tranfpofitionem vocabulorum , et refcribit 9rà τῶν 
τὴν περὶ Tg. quod re&um videtur. 
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t3 a Valid 

Sicilia Mergane. Do&i 
legi Μοργεντίαν.  Cluuerius in Siciliae gec 
tatiffimus, vult legi Μέγαρα. Ambae eae fenteni 
fefe iudice vnaquaeque tuetur: id te tantum m 
&or, fuper eo cogitabis, 

IL 4x. Kepserd «i bre fé γὴν αν Habuit 
exfcriptor in animo Gygen regem Lydiae celebrem: att 
refcribe ᾿ γύγα ex Strabone lib, 8. et ex ipfo rM 
fra initio libri 4. 

III. 39. Ταῦτα Tip yvy βεβημάτιται rH cec. 
φαδίες ὀκτὼ διὰ Ῥωμαίων ἐπιμελῶς. Hinc di 
miliare o&to ftadiorum Graecorum fuiíle: nam 
ria notabantur viae publicae cippis siti e ds, eti 
dicebant ad primum, fecundum, vel tertium li iidem. — 

ΠῚ. ςὅ. Διανύσας δὲ τὴν τῶν Ἴσό “μένην 
Oculatiffimum Cafaubonum hic error it e 
acumen, quod mirum, inaduertentise trik " dui 
ignorantiae, quam nefas foret et piaculum cinia 
viro tribuere, Ἰσόαβροι (qui Latinis Infubres di&i f 
vt bene, quantum ad vocem, interpretatus eft vir fumr 
immane quantum diftant ab. Hannibalis itinere, vod Ww 
cenfetur hoc loco. Lege confidenter et meo periculo, - 
"Ougpwy , id eít, Vnibrorum, qui vitra Apenniguss jd 
fus mare Adriaticum et in ipfo Apennino habitabant, mi 
vero in ipfo adhuc Apennino, et citra verfus Narem. 
vium, non longe a Trafimeno habitant: per eos iter 
Hannibali ; nihil certius. 

ΠῚ. $$. ᾿Αργυπάνην. Lege ᾿Αργωριππιάνην" mam nomen 
eius vrbis fuit Art ; , IV »c 
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P " ed : 

Καὶ παραλαβὼν Ῥαυρίωνα. Ex hoc loco fomniauit 
| vrbem in Peloponnefo Taurium, vel Taurionem, - 

tauit Polybium dixiffe, Timoxenum cepiffe Ταυρίωνα,, 

"aurionem vrbem: at Taurion eft nomen viri copiarum du- 
. &oris, quem fibi adiunxit cum fuis copiis Timoxenus. 

- IV. 31. Περὶ δὲ τῆς ἀποφάσεως ταύτης κατίχυσαν, wpe- 
p süboxsyruy τῶν πολλῶν Αἰτωλῶν οἱ ἐφορεύοντε; Ow xod 
Nóuonmoc.. Do&iffimus interpres nihil mutauit , et fic inter- 

. pretatur: hoc autem decretum. ab inuita multitudine expre[- 
ferunt Oenis et Nicippus Zetolorum Ephori. et fatis commo- 

; de quidem, fi bene fe haberet is locus, fententiae abfurdi- 
tatem vitauerat, in qua tamen manet illud 4 ἄτοπον" legatos 
populi erga Meffenios hoftilis animi tantum potuiífe in eo- 
rum vniuería multitudine congregata, vt inuita ea decre- 
tum fuis rebus accommodatum extorquerent, Nam in ta- 
libus negotiis non folent adeffe legati populorum , dum fü- 
per negotiis legationis eorum deliberatur. At contendo 

 docum eíle male fanum, et pro A/rwAc legendum effe Mec- 
᾿ φηνίων., tum ex ratione fententiae, tum ex ipfius Polybii 

au&toritate,, qui infra pag. 372. (Lib. IV. Cap. 4.) nos do- 
- cuit , quo nomine fummus Meffeniorum magiftratus appel 
laretur, fcilicet Ephori: fic enim ait, ἐν ᾧ καιρῷ Σκίρων, δῷ 
ἣν μὲν ἔφορος τότε τῶν Μεσσηνίων, etc. Quo tempore Sciron, 

.. qui tum erat Me[Jzniorum Ephorus. At Aetoli nullum talis 
-. pominis magiítratum habebant, fed ἀποκλήτες, Zpocletos, 

vocabant eos, quibus res eorum publica commendata fue- 
. rat, vt ipfe Polybius ait fupra p.275. (Lib. IV, Cap. 5.) etin- 
fra p. 1o1g. (Exc. Leg.n.15.) Tum"e« iis, quae fequuntur, 
. pmecelle eít ita emendare, ait enim Qo et Nicippum a 

- fe&a confiii via multum aberraffe. Αἱ ἢ Aetoli fuiffent, 
id non debuit dicere Polybius: optime enim et e reipubli- 
cae Aetolorum vtilitate fecillent, fi Meffenios ab hoftium 
focietate exemiffent. Ergo procul dubio reponendum Mec« 
σηνίων οἱ | ἐφορεύοντες.. 

IV.5T. Ὁ δὲ Αὐτόμολος ἔχων émosi τὲς ἐπιτηδειοτάτας, 
[ Scribe αὐτόμολος, fine maiufcula: non enim eft κύριον ὄνομα, 

ea maiu(cula fefellit doctiffimum interpretem properantem, 
? etqui non meminerat , paullo ante Polybium dixifle, τῶν δὲ 
1 ηὐτομοληκότων τὶς, vt interpretaretur /Zu£omolus , cum déberet 

- Érausfuga interpretari, Sed hoc viri maximi μνημονικὸν σφάλ-, 
ga ἃ multis aliis notatum, et nimis acerbe exagitatum eft, 

Kkk 5 IV. 49. 
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IV. s. Karlhape epi ris" geri ?pu, 
παιρον τὸ καλάμενον, Τᾶχος. Diu me torfi, 
quid eflet παρὰ róv" Apxrov , et credebam del 
Tov" Aexrov, fecundum ratum , id eft, vt Aratus feriptu 
reliquit , in Commentariis fcilicet , quos fcripfiffe n confef- - 

fo eft. Αἱ multum me fallebat opinio, et Jonge a vero ab- - 
errabam; nam δευτέρα Φροντὶς σοφωτέρα, me. monuit "n- 
dum effe παρὰ τὸν ΓΑραξον" eít enim Araxus pi orium 
iuxta Dymen Achaiae , vbi erat illud Téx«,de quo infra - 
cap. 65, 

IV. 65. "Hxe τῆς Αἰτωλίας πρὸς rjv sdesdop Ml Guias. 
Ex huius itineris narratione et ex Thucydide lib. 3. patet, - 
eamdem eíle vrbem, quam Thucydides Φυτίαν bec haec 
dubia parit neotericorum lotacifmus. 

lbid. Ποιέμενος τὴν πορείαν εἰς τὴν ςρατηγικήν. Βυρουδ, 
eft vulgatam hanc, fed mendofam fcripturam do&tus inter- - 
pres , et κυρίως interpretatur Strategicam, Αἵ nulla fuit in - 
iis partibus vrbs Στρατήγιον vel Στρατηγί. Ergo repono - 
auda&er Στρατικὴν, vt bene fcribitur infra lib. 4. cap. 96. | 
Erat enim in illis partibus vrbs Zrpxre;, Stratus, Acarna- — 
niae olim metropolis; eo vero tempore, de quo fcribit Po- 
lybius, fab Aetolorum potentiorum im em. o 

1V.65. Τὰς δὲ οἰκήσεις διαλύων καὶ τὸν κέραμον εἰς αζεδίας, 
καϑήρμοσε τῷ τοταμῷ μετὰ πολλῆς μεβλαί κὺρ εἰς τὲς Οἰνιάδας. 
Haec fic interpretatur do&iffimus Cafaubonus , materiam. et 
tegulas cum cura. impofitas ratibus ad Ürniadas per amnem | 
deuexit.. Non eft, vt arbitror, haec Polybii fententia (pa- - 
ce tanti viri dixerim) cur enim tanta cura lig 
et tegulas fecundo flumine deuehendas ad Oenisdss. curaf- 
fet, quae vrbs erat hoftilis , et eius materiae  (abfente p prae- - 
fertim Philippo) domina faéta fuiffet? fic igitur verto, Ex - 
lignis et tegulis rates faR'as cum multa cura , flumini ad. 
vit , vt traiiceret Orniadas verfus. Paeanium illud a Phi- - 
lippo dirutum erat in ipfa Aetolia ad finiftram Acheloi ri- - 
pam defcendendo fecundo flumine: Oeniadae veroin Acar-- 
nania ad dextram eiusdem fluminis. Abundans igitur ligno 
et alia materia pontem ex ratibus fabricauit, quo vtert « 
vt exercitum traduceret verfus Oeniadas Philippus. 

IV, 7o. Ἔν ταῖς περὶ τὸν Λίγυργον ὑπερβολεῖς, Supra 
€.it, hunc eumdem locum Ὀλίγυρτον vocat , quod , vt puto, T 

d 

wem T ECYUS 

melius et graecum magis fonat, 



ΡΥ ῬΨΝ ΓΝ d e 

NOTAE IN POLYBIVM. 891 

V m. "Hue βοηϑὼν εἰς τὴν ΤρυΦαλίαν. j τῆς μὲν προσηγο- 
s ταύτης ἀπὸ Τρυφάλε r2 T&v ̓ Αρκάδων παιδός. Haec - 

^y phalia regio, feu vrbs ,a nullo alio antiquo memoratur, 
ipfe Try phalus eius denominator. Locum mendofum εἴς 

fe fuadet haec nouitas, vt etiam haec infulfa rs τῶν ᾿Δρκάδων 
᾿ παιδός" nam quis ita locutus eft? ego igitur fic legendum 

: puto: εἰς τὴν Τριφυλίαν, 3 3 τῆς μὲν προσηγορίας τέτευχε ταύ- 
τῆς ἀπὸ Τριφύλε τῇ "Άρκαδος παιδός. [n Triphyliam , quae 
quidem hoc nomen habuit a Triphylo Arcadis filio. Sic de- 
berelegi, non fuadent, fed cogunt ea, quae fequuntur, 
vbi fit recenfio vrbium eius regionis, quae omnes Triphy- 
liae funt, paucis exceptis, quae Arcadiae aliquando tri- 
buuntur. "Triphylus etiam Paufaniae dictus eft Laodamiae 
filius expreffe et Arcadis ex confequentia,in Arcadicis. Tum 
fitus ad hibernum occafum Arcadiae omnino conuenit. Ergo 
et hoc loco et infra, vbi repetitur, fi mihi credis , le&or, 
leges Τριφυλίαν, non Τρυφαλίαν. f 

Ibid. '"ExxrsvesxT53; Αχαΐας. Lege'Apxab/x;: non enim 
attingit Achaiam Triphylia, fed iacet ad occidentem hiber- 
num Arcadiae, Achaia ad feptemtrionem. 

V. 5à. T προσαγορευομένων Κυρτίων. Forte iidem , qui 
auctoribus Καρδιοῦοι, l'ophuczo:, Γορδυηνοὶ, Xapbsxo.  Lati- 

-. mis Curdi , qui ad Tigrim habitabant , montanam regionem, 
non procul a.campis, vbi olim Niniue; et hodie etiam 
Curdes vocantur: fera gens. vide fuper iis doCtiffimum 
Hosfartum i in fuo Phaleg. lib. 1. cap. 3. 

Ἵνα μήτε συγχορηγαῖν μήτε TeÀsueiy τολμῶσι τοῖς 
E jo d &UT& γενομένοις. Sententia exigit, vt legatur μή- 

& 

Es 
t 
o 

TS GUuT0ÀsuEiy τολμῶσι. 

V.39. To καλέμενον ᾿Αμύκης πεδίον. Cauffam nominis 
huius pete ex doCtiffimo Bocharto in fuo de Phoenicum co- 
loniis numquam fatis laudato opere lib. t. cap. 1. 

V. 71. Κύμη καὶ Σμύρνα xsj Φώκωια, μετὰ δὲ ταύτας Al- 
youeic χαὶ Δημνίται. Pro vltima hac voce Λημνίται, refcribe 
Teuvíru. Nam et ipfe Polybius in fragmentis a Valefio 

; publicatis de Temno in hoc tractu mentionem fecit, vbi de 

Prufiae facrilegiis loquitur. Ὁμοίως καὶ τὸ TE Ks ᾿Απόλ- 
Àwveg τέμενος τῷ περὶ '“Γεμνὸν 8 μόνον ἐσύλησεν. Similiter ef 
templum. Cynii Zpollinis circa Temnum non folum expilauit. 
et Strabo lib, 13, et Cicero pro Flacco, et tabulae Peutin- 

. gerianae. 
V. £0, 



T8 τὴν Moi Sic in ertet ver 
faubonus, Gazcm vt veritus, P pars. €: 
eft a[fumta. fed aliud agens, et. 
non eft Polybii fententia. SORTS 

' ibi copias refeciffet. — ὃ ; 

V. gt. Εἰσπορεύεται τρίτος pd ὑπὸ 
τὴν τῶν πολεμίων χάρακα. Ex lib. | 
Interpretes adde ad hiftoriae complementa 
ei3én τὰ Δριμύλα Ἰεδαίν τὸ γένος, ἀποτάτα δὲ 
τὴν ϑρησκείαν. — du&fore. itineris Dofitheo 
gine Iudaeo, [ed apoflata et Graecas πῶς itiones amplexo, ὦ 

V. $5. Τοῖς δὲ wap αὐτῷ μεγάλην ὁρμὴν ἐνειργο asxTo χαὴ Ὁ 
προϑυμίαν. Adde rurfus ex eodem 3. Maccab. libro : itai 4 
«iq ᾿Δρσινῥης τὰς δυνάμεις μετὰ olxra χαὶ δακρύων * 
λεσάσης, καὶ τὲς πλοκέμως λελυμένης. Sorore Ar[inoe 
eiulatu et lachrymis copias exhortante comis folutis. 

V. 86. Οὗτος κἂν ἦν ὑπὸ τὴν ἑωϑινὴν ἐξαγαγὼν τὸ t3 
yov μέρος τῆς δυνάμεως διέτεινε πρὸς lacu. Exurgit ex [ee 1 
loco non mediocris difficultas, fi conferatur com eo, | Ἢ 
dixit foprs, cap. $o. de Ptolemaeo, VEM δ 4 
] "Xo, xej προσαναλαβωὶν αὐτὰ τὴν δύναμιν αὖϑ' i; pore βαδ 
διανύσας δὲ ἐπὶ τὸ προκείμενον πεμπτάϊος κατετρατοτέδευσε πα 
τήχοντα sables rox dv "Paix; , ἢ κῶται μετὰ Ῥινοχόρερα * 
τὴ τῶν κατὰ τὴν κοίλην Συρίαν πόλεων dg πρὸς τὴν Αἴγυστον, . 
quae Latine reddam ad faciliorem le&oris intelligentiam, ὦ 
Cum. autem. veniffc Gazam , εἰ ibi copias E rurfus — 
procedebat. lente in anteriora , et quinque dierum fpatio ταν ὦ 
flrametatus efl prope Rapkiam ad 5o. fladia, ea A 
Rhinocorura , prima ex Cauae Syriae vrbibus Mfr leg 
pti partes, Nam fi Gaza occurtit prima. venientibus A Yegy 

&us , Gazam fe recipit, et non potius tecedit verfus ἢ fua 
partes? Sed inter Ptolemaeum poe am- — 
quam in caffes fe iniecit prope defertum, vbi nullus And 1 
meatus, nulla commodi recefíus fpes? certe haec. viden- ὦ 
tur debiaTa. Tum Gaza erat in partibus et füb iure Pto- " 
lemaei , per quam iter fecerat , et ibi copias fuas refecerat: — 
quomodo'igitur victus exercitus eo fe recipere potuiffet ? [ 
At foluit dubium locus Noui Teitamenti in actis Apoltolo- 

rum - 



p. 8. vbi id fic Philippum POPMA ἐνάτηϑι 
ρεύε κατὰ μεσημβρίαν ἐπὶ τὴν ὁδὸν καταβαίνεσαν ὠἐπὸ 
adju. εἰς Ταςζαν, αὐτὴ éslv ἔρημος. Id eft, Surge, et vae 

aneridiem verfus ad viam , quae defcendit a Hierufalem ad 
zam, quae deferta eff. Angelus noluit Philippum in du- 

bio effe, ad quem locum mitteretur, ideo addit, quae des 
ferta ei, quod ego puto intelligi debere, quae eii in deJer- 
io, aut iuxta defertum. Duae igitur erant Gazae, vna in 
ditione Ptolemaei prope defertum, vbi copias fuas. refecit 
Ptolemaeus ex labore, quem in deferto transmittendo ha- 
buerant: alia Syriae in Antiochi ditione , vbi poft praelium. 
fe recepit; et primam illam Ptolemaei Gazam fuiffe in de- 
ferti finibus patet ex ipfius Polybii verbis: dixerat enim 
paullo ante, Ptolemaeum, dum verfus Gazam tenderet , fe- 
cilfe iter 3 τῆς ἀνύδρε per terram carentem aqua , quod eft, 
per defertum. | Inter has duas Gazas fita fuit Raphia , vt ex 
hoc loco patet. At poteft opponi ex Strabone, Gazam 
defertam fuiffe Syriae propiorem, quae ab Alexandro diru- 
ta fuit. Sed ea verba Xylander non agnofcit, ex quibus 
id colligitur; tum licet ab Alexandro Gaza Syriae diruta 
fuerit, ab Alexandri tempore ad Apoftolos plura intercef- 
ferunt fecula, quibus fluentibus inftaurata fuit: et eius por- 
tus et quafi fuburbium Maiuma dictum fuit. emporium ce 
lebre. Diuus Hieronymus certe ante nos duas fuiffe Ga- 
Ζ85 notauerat, vt citat Cafaubonus ad Strabonem Ῥ. 739. 

Sed et Diodorus libr. 19. duas fuiffe Gazas manife- 
ite innuit, fic enim de Ptolemaeo Lagi cohitra Deme- 
trium mouente: cre δὲ 1]ηλεσίε διὰ τῆς ἐρήμα διελϑὼν 
κατεςρατοπέδευσε πλησίον τῶν πολεμίων περὶ τὴν παλωιὰν Γά- - 

᾿ (xv τῆς Συρίας. Á Pelufi 0 per defertum procedens cafirame- 
talus efl iuxta hofles &r ca antiquam Gazam Syriae, Et rur- 

. fus eodem libro, μετὰ τὴν γενομένην ἧτταν Δημητρίῳ περὶ Tt^ 
(xv τῆς Συρίας. Pof cladein acceptam circa Gazam Syriae. 
Inde colligitur fuiffe alteram Gazam, quae non fuit Sy- 
riae, qoando femper ita diftinxit Diodorus, et ea eft, de 
qua hoc ioco agitur. 

V.$9. Χρυσηὶς; ἡ γυνή. Nefcio, qua de caufía doGiffimus 
interpres verterit foeniina nobilis, cum vidéatir ἡ γυνὴ τας 
ferri ad Antigonum, de quo fuperius paullo verba fecerat, 
et procul dubio fic intelligi debet. Nam Eufebius in Chro- 
nico 1, fic fcribit de Demetrio Antigoni Gonatae filio, ex 

Porphy-- 
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Porphyrio ,. γήμας δὲ fd τῶν αἴχμα 
προσειπὼν, Φίλιππον ἐξ αὐτῆς ἔχεν τὸν πρὶ 
Ῥωμαίοις. Cum autem duxiffet quamdam c 
feidem appellans, Philippum ex ea genuit, qu 
Romanis bellum geffit. "um munerum amp 
fortunam excedens debebat eum monere , vt alitée: te 
taretur, Eam Chryfeidem Demetrii viduam et matrem 
lippi duxit Antigonus, qui Δώσων dicus eft et 
verte igitur melius doCtus Chryf/ris vxor. — j 

V. 99. Τὸ &i τρίτον χε κατὰ τὸ τῆς vm d 
ὄρος. Nomen illius montis Haemus, illi TH ν 
minis, vt ex Virgilio, Lucano, Valerio Flacco et 
ad Virgil. colligitur. 

V. 100. &i/eus darius drei ὅν sea v 
addita litterula locus erat integer , legendo nempe Φιλήν 
fuit equidem O/ers πόλις alia vrbs, antea 
poftea Tri ntium a fitu di&s ,ed in Thracia ad. Hel im 
At haec voe de qua hic fit mentio , Theflaliae fuit , et 
femper per pluralem numerum Philippos Florus , icant 
Statius, Silius et Stephanus, et eiusdem nominis fui 
cum altera, quae in Thraciae littore, in Macedoniae limi- 
te fuit, de qua Lucas in actis Apoftolorum, 

V. 110. Τοῖς περὶ τὸν Asiiov ποταμὸν τότοις. Fatum fui! 
eius fluuii, vt eius nomen ab exfcriptoribus corrumpere- : 
tur. Lege"Awo, vt iam alibi correximus, Aous ille. iuxta. 
Apolloniam fluebat, et ab vrbe ipfa (ἢ fides neoter 
mappis Graeciae) nomen habet, et vocatur Poline, ' 
ipfa vrbs etiam, et ita cenfet Magius Patauinus, t 

IACOBI. 
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LE αλξ σώματος διεῤῥιμμένα μέρη.) Quamuis fic veteres 
habeant membranae, putat tamen magnus vir, 

Polybium fcripfiffe μέλη. Sed videndum ne genuinum mem- 
branae feruent. Nam et lib.1v. cap. 4. de Babyrta et Do- 
rymacho: ἐπὶ τοσατον ἐξωμοίωτο κατά τε τὴν Φωνὴν xg] τἄλλα 
μέρη τῇ σώματος τῷ προειρημένῳ. lib. VI. ex Peirefcianis de 
Hierone: διετήρησε δὲ πάντα χαὶ τὰ μέρη τῷ σώματος ἀβλαβῆ. 
Et lib. XIL ex lisdem: Τίμαιός φησι Δημοχάρην ἡταιρηκέναι 
μὲν τοῖς ἄνω μέρεσι τῷ σώματος. Et fimilia funt v, 104. Ἐὰν 
ἀφέμενος κατα 9 είρειν τὲς Evae κατὰ τέναντίον ὡς ὑπὲρ ἰδίᾳ 
σώματος βελεύηται, καὶ καϑόλε, πάντων τῶν τῆς Ἕλλιδος μερῶν 
ες οἰκείων xo] προσηκόντων αὐτῷ ποιήσῃ πρόνοιαν. 

I. το. Ἐξόφϑαλμον 6i εἶναι! τὴν ἀλογίαν.) Optime haec con- 
ftituit ὁ πάνυ. Tantum Bafilienfes admiror, vnde acciue- 
rint fuum ἀναλογίαν; nam ante eos in Haganoenfi editione 
clare le&tum ἀλογίαν. Sequentium vero eam interpretatio- 
nem veram putamus , quam pofuimus: altera non eft nauci. 

Ibid. Οὐ μόνον κατὰ rjv Διβύην.) Expunge voculam καὶ 
TX,inquit magnus lfaacus. Et aífentirer fane , fi au&tori- 
tate fcriptorum librorum a fe id iuberi addidiffet. Sed quia 
retinent editiones omnes, forte fcripfit, & μόνον TX κατὰ 
τὴν Λιβύην. ld enim idem eft. ὶ 

ος 1. 12. Τοῖς ἐκτὸς ἐπιχειρεῖν ἐπεβάλοντο os SEE Du- 
bites tamen , an non fcripferit ἐγχειρεῖν. Certe eadem funt 
libri rr. lnido. Πότε '"Poueuor τοῖς ἐκτὸς ἐγχειρεῖν ἤρξαντο 

πράγμασιν. Ἐπ eiusdem libri extremo: A/ ἃς αἰτίας τῶν 
κατοὸ τὴν Ἰταλίαν κρατήσαντες Ῥωμοαίοι πρῶτον ἐγχειρῶν ἤρξαν- 
τὸ τοῖς ἔξω πράγμασιν. Et alibi. 

Ibid. Τὸ κεφαάλωιον τῆς νῦν αὐτῶν ὕπεροχης.) Siquidem 
- velit aliquis praefentis illorum potentiae fafligium rite ac pro- 
' be contemplari. Ita interpres. Atqui parum ad praefentis 
Romanorum potentiae faftigium rite contemplandum facit 
fciífe , quomodo et quando coeperint meliore fortuna vti: 

potius 



(JACOBI GR 
jme ad id faceret comparatio et 7i; ad alias 
nes, quantum ille regnator populus iftas pota ntis 

rii magnitudine, quantum quotidie rebus. gerendis. 
tum magnanimitate fupergrediatur,. Certe fe e, om 

Ἔ nd 

et .quando coeperint meliore fortuna vti, pr 

menta potentiae, ac id dicit Polybius , "ficut rend E: 
quentia et praecedentia, Verte igitur: fiquidem welit ali 
quis praefentis illorum potentiae principium rite ac probe coma - 
kam Vide et libri fequentis caput a. Ἶ 

. 13. Mérpia δὲ τὰιϊς τύχαις.) Ν' εττίζυτ: fortunis medios - 
cres. Quod de Romanis poffet admitti; de Carthaginien- 
fibus qui queat, non liquet, quum nullo tempore (fi ab - 
Hannibalis in Italia dominatu difcefleris) fuerint potentio« | 
res, quippe Africa, tota pene Sicilia, multis Hifpaniae para - 
tibus, omnibus Sardoi et Tyrrheni maris infulis fub ditios - 
nem redactis, vt eft cap. το, Nec tamen etiam de Romas 1 
nis ferri poteft, Italiae iam domitoribus , et au&or ipfe di- - 
cit παρίσες τος δυνάμεσι. — Quid, illine fortunis mediocres - 1 
dicendi , qui ita geferunt bellum, ad quod non modo quis - 1 
praefens et videns oculis, fed vel audiens obftupe(cat ob 
praeliorum magnitudinem et robur duarum vrbium, ficud 
refertur cap. 26? quo nullum diuturnius aut maioribus aps - 
paratibus et frequentioribus pugnis calibusque infignioris - 
bus patratum, vt paullo ante dixit. Adde his cap. 63. 
agnofces mendofe verfum, cum debuerit , fortunis /ufficiene 
tes. nam id eft μέτριον. interdum, οἱρκῶν , ἱκανόν, Cap. 5. 
“«πειτ μένοι διὰ τῆς ἱξορίας μετρίως συνόψεϑαι τὰ ὅλα. Plutar 
chus in Flaminino t Θηβαίοις ἐ 8 TxDV ἡδομένοις, ὀκνέσι δὲ κω 
λύειν, ἐπεὶ «ςρατιῶται γε μέτριοι τὸ πληῆϑος ἅποντο. δὶς p 
audiui defendentem illud Herodiani 1r, 5 5 Πέσειν δὲ 
ὁ Axiroc ὑπιχνᾶτο, ἐπείπερ αὐτῷ ἐπάρχῳ ὄντε μετρίαν αἱ 
μὸν αἰδώ. — Vbi Stephanus mallet εἰ μετρίαν. At Herodianu 
fignificat, etíi valde corrupta eflet difciplina, tamen ad - 
hoc praefe&o praetorii fatis fore auctoritatis. Et eiusdem 
alterum locum viir,6. ἅπερ ὄντα βοῖλα, δίκην νεῶν, xoa 
συνδεϑέντα ἐκινήξ hd μὲν ἔμελλεν ὥσπερ σκάφη, Ay TX05y 
6x 9717892 δὲ διά τε τε e δεσμὲ τὸ ἐπάλληλον Φρυγάνων τε ἄνωθεν. 

ἐπιβληϑέντων, x8 τε τῆς γῆς μετρίως ἐς αὐτὰ σωρευϑέντοφ: ἴῃ ln | 
quo laborarunt Politianus , Stephanus, Sylburgius, - Sicau- - : 
tem iuterpretabatur; quae quia cawa eraut — 

oliis 



Ἢ jx ; d 
. NOTAE IN POLYBIVM. . 897 

is ligneis, fiué cupis) inflar nàuium, iuter fe reuinfa 
earun den modo ferrentur fuper aquam , nec tamen aaferren- 
dur a fluffu , tutit propter vincula ératesque inie&as , tum quod 

- falis multa ierra. faburrata. effent. Tispzdipadiá) non eft. 
peflum ire, fed auferri. Curtius lib. $. Qui effugerant ho- 

; bb, aut impetu árnis ablati fint, aut vorticibus impliciti. 
1. ig. Πέντε μὲν zv ἴσως SYL Nona hic fnodo mutauit 

(— 6 πάνυ prauam le&ionem, fed etiam cap. 56. hoc lib. παρα- 
᾿ς φραᾳτοπεδευδάντων αὐτῷ Ῥωμαίων πρὸ τῆς Πανοραιτῶν πόλεως ἐν 
᾿ς Tews πέντε sólo. Vbi priores circutnferebant 77e. Et quin 

optime fic confüluerit Polybio, dubitari nequit. Quod ad- 
dit, eam particulam faepe apud Áriftotelem vacare, trans- 
mitto , modo rie vel ipfe putauerit, vél le&tor putet, id ad 
hunc quoque locut proprie pertinere. Non. enim hic dum- 
taxat otiofa eft, fed fignificat numerum non exactum, plus 
minusue illo numero, qui exprefius eft; vt alibi gc sbov et 
Latinis admodum, | Hoc libro cap.34. Πεντακόσιοι δὲ 1 ἴσως οἱ 
pera Μάρκε Φυγόντες. Alibi: Ἔν Ἰσὼς πέντε τοῖς πρώτοις 
ἔτεσι; πανδημὸν ἐποιήτατο δόξαν. 

Toid. Συνεχόμένων δὲ τῷ λιμῷ.) Ità 111, ὅς. Καὶ γὰρ δεό- 

μὲς ἔχεν βαρές καὶ τῷ λιμῷ δυνεΐχοντο. Quo cutn vulgatum 
defendi queat, tamen inagis probo Vrüni συναγομένων" 
quippe praeter locut ab eo citatuai iniuerio, olim hanc hu- 
ius loci fcripturam fuiffe tefnpore Suidae, quii fic allegat; 
Et paullo infrá: συνηγοντὸ τῇ σιτοδείᾳ. Plutarchus i in Süllai 
ὑπὸ Jug συνηγμένων ih τῇ χρθίαᾳ τῶν ἀναγκάίων. εἰς τὸν ἔρχα- 
τον καιρόν. Sed et editiones συνεχιιἰένων τῶν δὲ τῷ Ausg. 

- Videtur fuiffe: συναγομένων δὲ τότε Τῷ λιμῷ. nempe quinque 

.. €irciter menfibus exactis. 
ta Τὸν φρατηγὸν ὑποχείρίον ἔχοντες.) Hagatioetfi $cum 

^ Bafileenfi ἄγοντες, uod facile praefero. gemina plane fuit 
.. inferius cap. E οἱ Καρχηδόνιοι τὸν φρατηγὸν ἅμα μετὰ τῶν 
| δἰχωχλώτων ἄγοντες ἐπανῆλϑον. praeterea proprium de naui- 

, bus. II, 8. ἡ δὲ Τεύτα, καταπλαγεῖσα τὸ πληϑοὸς καὶ τὸ aod 

* ̓  τῆς οἐγομένης κατασκευῆς: ; 

: I. 29. '"EZyxovra καὶ τέτταρες.) quátuor et fexaginta. Tta 

- fios repofuimus: nam in magii iriterpretis edidione reperias 
— íres et fexaginta , calami aut typorum lapfu. Talia multa 

" in illa editione occürrebant , a fequutis quoque Latini con- 

^ textus editoribus retenta, ndnc demum correGta, quorum 
ἘΝ 

» 

— quaedam, ne nimis cogar is notulas κερματίςειν , liic cols 
3 ligam j ge 

eerie a δὶ 



l Hoc lib. cap. 65, sx dA: 
igo gi ed n 
τῶν Lol δισμύριοι, € ciuibu. 
integris decem. ur, 34. Tad 

| c19 οἷός negle&is cio. - pa 
quae naues inítru&tae fuerint πληρώμασ. 
remes duae , remiffis tribus. 1v, 69. Π 
ad duo millia'ett ducentos. , Atqui fi tot | 
vero fugerunt, iam nulli ἅτε ὑπὸ τῶν Μακεδόνω 
τῶν κρημνῶν interierunt, quod ' tamen afleuerat au& 
re recidi non nihil xv, u. τὰς μιοϑοφόρας ἱπέςγσε πε 
ρίας ὄντας καὶ Bde. Secutus Liuium, pei tus " 2. 
rum omifit contra interpretis officium, xv . 
μὲν eic τριοχιλίως, Macedones circiter mille ducenti 
tra dimidium, í 

lbid. ᾿Εγίγνοντο πρὸς τὸ Touopxeiv.) Corrigi volunt . 
᾿ τῷ roh. Incertuis gga ratione: cum et infra hoc libro: : ἐγ, 
τὸ πρὸς τὸ καταρτίζειν. Et , ἐγένετο πρὸς τὸ καινοτομῆσα . 
ἐγίνετο πρὸς τὸ χαταφρατηγεῖν. Et, ἐγίνετο πρὸς τὸ διακι 
lib.1v. ἐγίνετο πρὸςτὸ συντελῶν. Quae omnia inta&ta re inq 

L 39. Τόν τε Αννωνος ᾿Ασδρέβαν.) Latina verfio Zam- 
nonem Zl/drubalis F. Sed quia aliae editiones in Graecis 1 
tantillum quidem variant, id feftinationi, vel mappa, 
auctoris adfcribens mutaui, vt vides, : 

L 3t. Πρεκαλᾶτο τὰς Καρχηδονίες εἰς διαλύσεις.) Valdt 
difplicet fatua ifta nominis proprii repetitio; et nunc 

. deo eam vocem Bafileenfi primum editioni inditam , 
Haganoenfis ignorat. Putem fuiffe: Πρεκαλᾶτο, ríres 
διαλύσεις. 

I. 32, EJ; τὴν Καρχηδονίων à ἄγων φρατιώτας.) Sane. 
telligi poteít, et debet, χρείαν, vel spa iav , vel 
mileue quid: videntur tamen priora tria verba nefcio 
fpurii prae fe ferre, et ex praecedentibus repeti: ac. 
incerpres agnouit. Poft paullo Xanthippum ait rguf 
τοῖς πολεμικοῖς ἔχοντα σύμμετρον, quae poft Fr, Fab 
conuertit Cafaubonus, qui rei militaris vum mediocr. 
bebat. Aemilius Portus ad Suidam in voce yay), i in 
cis rtbus mediocriter vti atum. Quod fatis i ieiunum etm 
lignum tanti ducis encomium, Florus autem, a viro 
li'iae peritifjimo vincimur, In epitome Liuiana vocat Lace 
daemonium ducem , Ampelius virum Lacedaemoniorum for- | 

m 
L. 
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» Orofius etiam regem. — Atqui non ciuis. erat Spar-: 

€ σῤμμετρον accipio καϑήκεσαν, ἈΝ ἱκανὴν, Cbslrio- ' 
dam nempe et tali viro, qui educationem Laconicam. et 
p boftea exercitationem bellandi fortitus erat, conuenientem 
| et idoneam , qua voce ip(e Cafaubonus vtitur in explican. 

τς dis x, 36. his: Πολύφαντον ἐξέπεμψε μετὰ συμμέτρε, δυνά- 
(o BN Sic frequenter Polybius σύμμετρον διαφημια, ἀπόφημα, 

σύμμετροι λίϑοι, vbi nihil minus eft, quam mediocris. Haec 
ex ipfius Polybii fcriniis petita explicatio praeferenda vi- 
detur ei proportioni, quam hic quaerebat doCtifimus Ber- 
neggerus , σύμμετρον referens ad ἀγωγὴν, putansque Poly- 
bium Xanthippo tribuere ϑεωρίαν infignem et πρὰ ξιν haud de- 
teriorem , quafi τὴν ἀγωγὴν conítrinxerit Polybius ad mili- 

^e tiam, cum manifefte ob duas eum felicitates praedicet. Pe 
|" rottus fecerat in bello non mediocriter exercitus. 

lbid. Ἐν τοῖς ἐπιπεδίοις τῶν τόπων.) Nouiilimae hoc edi- 
tionis eft , ἃ typis, an a praefide incertum, | Priores ἐπιπέ- 
9o; , quod omnino non mutandum, et fequitur paullo infra 
ἐν roi; ἐπιπέξοις τῶν χωρίων, quae ratio vt Graecis propriaet 
familiaris, fic familiariflima Polybio. 

1 1. 36. [Ὡς ἐπὶ τῆς Λιβύης.) Praeter Siciliam nauigant, 
velut qui in Africam curfum dirigerent. Placuit interpreti 

-. hoc loco. xxzz πόδας vertere; nefcio an reCte: nam reuera, 

.' non fimulate Africam fequebantur, et d; ἐπὶ in hoc aucto- 

| χα vtramque paginam replet, quorum fi vtrumque Latine 
| velis reddere, fententiam turbes.  Hoc'lib. cap. 41. ἔπλεον 

|o 6 ἐπὶ τῆς YoceMac. Cap. 13. «a0; uide ὡς ἐφ᾽ Ἡραηλείας. 

Et fua, vt opinor , hoc eft, nulla auctoritate edidit ὁ πάνυ 

Γ hoc lib. c. 29. ἐνήγοντο E ARI τὸν πλὲν ἐπὶ τὴν Λιβύην, 

᾿ς vbi priores editi ὡς ἐπὶ, quod prorfus reuocandum puta- 

. mus. Admiflum quoque a Bafileenfibus: nam Haganoen- 
fis 111, 23. Καλὸν αἰκρωτήριόν és] τὸ προκείμενον αὐτῆς τῆς Καρ- 

erga εἰς πρὸς τὰς ἄρκτες. llli eiecerunt particulam, vt 

etiam Cafauboniana. Nobis monuilfe fatis eít debere relin- 

: qui, vt IH ,47. ἐν τοῖς ἀποκλίνεσι μέρεσι τῶν "Αλπεων ὡς πρὸς 

τᾶς ἄρκτες. 

- 1l 37. Πρὸς vcio τριακοσίοις.) Lege neceffario rerpxxe- 

σίχις: uam cum trecentas et quinquaginta naues Romani a 

principig, deduxerint, et centum quatuordecim ceperint, 

conueniet optime numerus , ἢ lezeris, vti dixi; nifi fupe- 
Lil 2 rius 
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ui. vt allega | 
vis patere ut pot. 

lbid. Are; M odii 
dw αὐτὰς modo Polybium audimus. v 
συνέβη TÁC ἄλλες. XI Υ,5. Σ sete » 
ys τάχειν τὰς Φοίνικας ὑπὸ τὰ πυρός. Vel f per retine - 
airo, leges timen παϑῶν 1, 15. ἴδιόν τι, xe ἀραπλήσιον 
ἀμφοτέροις συνέβη παϑᾶιν, x1 , 14. συμβήσεται παϑῶν αὐτῷ τὴν 

l. 39. Γναῖὸς Xeguf)se;.) In Latinis. c 
lius: fed quia faftis tam aliorum, quam quos. nterpres 
lybio annexuit, inditum fit me Cn calamo 
donans correxi, 

lbid, Καταφήσαντες epargriv £^ "Arfaey καὶ ΡΥ 
Si folum Atilium confulem dicere voluit, aut imperatorem, ! 
fero: fed quid peccauit Manlius, vt collegae non | aequ d 
titulo? Refcribe ocius: sparyyd; etc. - "M 

Ll 4o. Kara τὸ λκιὸν κέρας.) Sic quidem Polybius. Con. 
trarium voluit interpres, dum vertit dextro ho/lium cornui- 
oppo/itum, Sed parum apte, δὲ agnofco feftinantis err 
rem, cum et alibi easdem voces confufas ipfe monuer 
Ideo hic quoque, vt debebat, repofui. Ἷ 

Ibid. Συνακοντιζομένων δ᾽ δώγῶ πυχνοῖς.) Ethoce 
fileenfi translatum.  Monuerat tamen Vríinus , coniuné 
nem effe inferendam — ἐνεργοῖς, καὶ TUXVM 

vbi ferme eadem: ἅμα τῷ τὲς eua eic xxoyr [Cety dvs, 
hc πυκνοῖς βέλεσι. etiam in verfione fua non ba egi 

ceptim a fummo líaaco. Vt tamen conftaret, ha&ent 
tantum confenfiffe, appinxit orae libri fui , αν τῶν πόρμ] 
χέων ὃ Sed nihil videtur cauffae, quare a vetuita le& 
recedamus. Conftrue, διὰ Bpeselon τῶν πρὸ, quod eft πρὸ 
xeiucvuy , cx ratione Graecorum artiéulo cum praepofitione 1 
coniun&to. Sic οἱ yUy opponuntur παλαιοῖς. | 

l. 42. To; προοιρημένρις τῆς Καρχηδόνος ἀχρωτηρίές In. 

telligit 'Eguaixv et ᾿Αστίδα, quorum meminit capite "a με 
ic re- - 

E 

΄ 
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fic retineri poteft hoc verbum, δὶ tamen alicui magis pro- 
. babitur τοῖς προκει μένοις, quod eft in editione Haganoenfi, 

οἱ libenter manus dabo, cum in illo, tam promontoria, quo- 
rum fuperius meminit, quam reliqua Carthagini praeiacen- 
tia comprebendantur, quae fane plura funt , et recenfentur 
libro tertio Pulchrum , Maftia, Tarfeium. : 

lbid. Προσκατεσκευάςοντες ἀεὶ ror; Vox.) Certe deeft ri, 
fed nullo modo patiendum , vt id contextui adiiciatur:; nam 
et in huius particulae defectu Polybium agnofco. vri, 12. 
Σωσίβιος ἅμα μὲν προσεδίδε τῶν χρημάτων εἰς τὸ μηδὲν ἐλλιοί- 
πειν. "Eod. 20. Εὐσέφερε τῶν ϑηρίων. Vx, 32. ἀπώσαντας ἐς τὸ 
Φρέκρ τὸν παραγεγονότα,, xc] προσεπιβαάξλοντας τῆς γῆς κελεύειν 
ἀπαγγέξιλα!. x,1o. Carthaginem nouam ait cingi ἀπὸ τῶν 
δύσεων λίμνῃ, προσεπιλαμβανέσῃ καὶ T8 πρὸς ἄρκτον μέρες. Tta 
II, 6L. E? γὰρ τὲς λόγῳ καὶ δόγματι μόνον ὑπομείναντας ὑπὲρ 

- Φίλων καὶ συμμάχων ἄνδρας ἀγαϑὲς νομίζομεν. Vbi eadem 
omiffae particulae ratio, et rectiffime magnus líaacus in 
interpretatione a/iquid adiecit. Nam quod vir eruditus ne- 
ceffario hic inferendam vocem πόλεμον cenfet, efle quid 
hoc dicam nefcio: certe ἐμοὶ κριτῇ, fi ea vox vulgo interfe- 

. reretur , furcillis expellenda effet, quae enim tunc αὔξησις 
infequentibus ὃ Legatione 114. Φάσκων αὐτῷ προσπεπτωκέναι 
παροὶ τῇ βασιλέως" διὸ δέον ésiy αὐτὸν μὲν μένοιν κατὰ τὸ παρὸν 
ἐν τῇ Ῥώμῃ. Noui aliquid a rege fe accepift. Re&e fic 
interpres. : ; | 

l. 43. Τῶν ἐκπηδησάντων εἰς τὰ τείχη.) Omnino poft fe- 
cundam vocem.ponenda ἀτϑλείας nota: nam excidit aliquid, - 
quod in verfione fuppleuit facillime ὁ πάνυ. in Graecis 
idem tentare absque MSS. id vero incertiffimum putaui. 

L 46. Weóc ᾿Ατάρβαν τὸν Καρχηδονίων ςρατηγόν.) Haga- 
noenfis ᾿Ατάρβανον τὸ τῶν Καρχηδ. «p. Forte fuit: πρὸς 
᾿Ατάρβαν ὄντα τῶν Καρχ. se. Quae vocula non hic tantum 
euanuit, fed etiam libro 11, cap.23. &x τὸ τινὰς τόπες βα- 

τώδεις ὄντας ἐμπλέκεοϑαι τοῖς ἐφάμμασι. δῖ. enim praeter 
editionem Haganoenfem exhibet Suidas, nunc participium 

omittunt, et plane fine cauífa ac contra veritatem. An 
praeferes Ἄταρβαν τὸν τῶν Καρχ. ἕ ; . 

lbid. ᾿Ανὴρ τῶν ἐνδόξων, ᾿Αννίβας ἐπριαλέμενος Ῥόδιος.) 

- Fir ex honoratis, cui Hannibali nomen erat , genere Rhodtus, 

Ita diftinguitur et explicatur. At vix participio hoc vtitur 

Polybius, quam vbi cognomen alicui tributum refert, vt 
L11 3 videre 



genere. Rhodium? Cenfe jum, 
᾿Ανὴρ τῶν ἐνδόξων, ptam 7o αν "élue. 

mina Carthaginienfibus non infolita. Alibi 
Μάγωνος τῷ Σαυνίταε mporayopsuoué£ys , nec tam 
tur eum genere Samnitem. Sic Romanis € à 

patriam. " 

I. 47. Ἐπίπροϑεν divay πᾶσι.) Non. os 
fio vim irs un Grecorum. Neque enim T 
celare voluit, neque quo minus ipfe videretur vel. ape 
pidanis , vel a circumiacentibus oppugnatoribus , ἐν 
tarris potuit cauere, Sed Poiybius oftendit , quis e Lo 
tilimus in portum eum ingreílus: nempe fi verfus eam ti 
rim ita intenderetur curfus, vt ea velut oppofita nanig 
tibus adimeret con(pectum turrium Africae. imminent 
Verte: in con/peEu efje coeperat, a partibus im j 
Bantibus adigens mauem fic. dirigebat proram coi 
proximam, vt ea turribus in Zlfricam comuerfis objtaret 

I. 53. " Arx. εὐϑέως ἐγκλίναντες, dxTbo.). Melio 
rum ordo videtur efie in prifca editione, E δ᾽ ἅπαξ à 
ΤῊ εὐϑέως ἐκτὸς etc. 2. DEC 

39. Προσευρέϑη ἢ xara συντέλειαν.) Quod hanc vulga-; 
tam pes vocant, nec eam abhorrere a ftylo Polyb 
no dicunt, falluntur penitus, Neque enim haec vul 
leciio eft, fed correctio non neceílaria: tum nihil m Y 
bac imperfe&ta locutione abhorret a ftylo- Po 
fimile quid vfquam inuenitur. Hoc vide 
mus , quum voluit Graecis addere vocabulum, vt. fec 
Latinis, Sed et falfum eít, plus hoc tempore, quam ; 
eflet adinuentum fuiffe: nafh et in praeteritis praeliis 
iorem nauium numerum deduxerunt Romani, per qu 
men finem bello ftatuere non. potuerunt; i4 ne 
quidem potuiffent, nifi fortis fortuna mirabiliter ai 
fet. Sinceriflima eft Haganoenfis et Bafileenfis c 
fcriptura, προσευρέϑη καὶ κατὰ συντέλειαν, ilicet x 
quod nomen tantum quod praecedit ; nempe qu 
hil effet inaerario, inuentum tamen effe tantum, qt 
fieret debellando. In quo nil rao. — 
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p p qiu. Πρὸς viii τὴν τῇ Dole um Sermo eft 
catus: deeft λαβόντες, aut tale quid; vel fcribendum 

renes P. νεώς : vel forte reformandus eft ad verba füperio- 
οὐ εἷρ capitis 20. ταύτῃ παραδείγματι χρεώμενοι τότε, πρὸς ταύ- 

τὴν ἐποιῶντο τὴν τε παντὸς ςόλε ναυπηγᾶν. 
1. ὅο. Πρὸς τὴν Αἴγεσαν νῆσον.) Tufulam Aegu[am , Zega- 

tes vocant alii. Non placet hoc interpretis gloffemation, 
vt vocat , Phil. Cluuerio, in Sicilia antiqua p. 420. 

Ibid. Φορὸν Xveuov καταῤῥέοντα.)  Alleueram margini, 
forte καταπνέοντα, et oftenderam aliis; nunc Suidae aetate 
ita le&um video, qui fic citat in voce Φορὸς: quo magis 
etiam in eo confirmor. Longe aliud eft. καταῤῥειν. 1v, 57. 
itor) πρὸς τὸν παρὰ τὴν πόλιν καταῤῥέοντα ποταμόν. 

1, 66. Καὶ τὸν πρῶτον χρόνον.) Coniicio legendum: τὸν 
πρὸ τὲ χρόνον. Perpetuo enim ita Polybius ,ó πρὸ TS χρό- 
yog , et ὁ οἰνώτερον χιόνος. Sic quoque corrigendum i in legat. 
LII, πάλαι μὲν οἱ Μεσσήνιοι καταπεπληγμένοι τὸν πρὸ τῇ χρό- 

νον τὲς προετωτας. εἴ nunc ita edidimus. nam vulgo eft 
ρόνα. 

1. 68. Ei; ἀδύνατον ἐκβάλλοντες τὴν Δ ἊΣ Perottus: 
denique quotidie noui aliquid , quo bellum mouerent , reperie- 
bant. Cafauübonus: per conditiones , quae fieri non poterant, 
pacem impedientes. Sane alibi διάλυσιν τῶν ὅπλων rete fic 
intelligi fateor: hoc loco, fi quid video, aliud vult Poly- 
bius, refpiciens διάλυσιν. τῶν χρημάτων. et ὀψωνίων. Ita in 

fequentibus: ὥρμησε πρὸς τὸ διαλύειν τὰ προσοφειλόμενα τῶν 

ὀψωνίων. Rurfus: τὸν Γέ ἕσκωνα τὰ μὲν ὀψώνια διαλύειν. Et, 

ὥςε μὴ μόνον διαλῦσαι τὰ προσοφειλόμενα τῶν ὀψωνίων τοῖς pu- 

«ϑοφόροις.  ltaqme interpretor: cexfendentes f[olutionem in 

eam fummam , quae folui non poterat, Id namque eft ἐκβαλ- 

Aer. luftinus xr, 4. Quorum pretium non ex ementium com- 

siodo,, fed ex inimicorum odio extenditur. 
ΕἾ, 69. ᾿Αγωνιῶν ὃν μὴ τίσῃ vod τὴν ὑπὲρ τῶν λοιπῶν δίκην.) 

Metu fupplicii anxius: quae interpretatio nihilo plenior Pe- 

rottina, Jupplicium formidabat. Vertendum: veritus, ne , et 

quod ceteri peccauerant , ipfe Iueret, 
| 72 Τοῖς κατὰ τὴν χώραν πικρότατα χρωμένες.) Inter-- 

| pres τὲς κατα τὴν χώραν reddidit ru/ficos et agrefies, quafi 

hi opponerentur τοῖς ἐν ταις πόλεσι. Sed male; de illis 

enim vtrisque fingillatim ante egit, nunc generaliter tan- 

tum pronunciat, Carthagine confpicuos fuiife, qui tributa 
Lil 4 ab 



ab Afris stai edigobdo; ful id 
rarent, tam agreftibus » quam « vrbanis, "Vt 
thaginienfes ὑπερηφάνως ἐχρῶντο τεῖς κατὰτ 
&e attendit interpres , non ja intelligi tantum 
rum agreítes et rufticos. Verte igitur: fut 
incolas acerbiffme traBaremt, — — 

L 74. Οὐδὲ τὴν ἔφοδον οἱ πόλ. ὑπομᾶναι) Hane le& or 
nobis dedit ὁ πάνυ lfaacus: et ἢ eam produxit e MSS. ἢ 
eft, quod vitilitigemus. Sed cum editiones priores habeant 
οἱ πολέμιοι μίξαι, fane leuius (omentum eft ab Vrfino μῆς 
bitum fcribendo μάνα. quod non refpuit in hac fignifica- 
tione Poly bius. Sic vr, 4. ὑφίξηται δὲ καὶ μένῃ τὰς ἐπὶ 
pis τῶν ἀλκιμωτάτων ζώων, XVII,W. Μὴ παρῇς τὸν : 
€ μένωτιν ἡμᾶς αἱ βάρβαροι, exclamat Philippi "xercitus.- 
Eodem lib. cap, 2s, Οὐδὲν i ὑποσαίῃ κατὰ spirare, E 
μᾶνωι τὴν ἔφοδον αὐτῆς. A 

Ibid, Eg καὶ παραλόγως.) Editio Ἠαραπαοπῆς qi iar i 
παραλογίτως. Sed quia libros MSS, habere π' 
tur maximi viri manus , ne dubita, quin et fit Po f Ι΄ 
compofitum ἀλέγως et εἰκῇ. νι, 44, ᾿Αϑηναΐων, πολίτοια ἐγ 
ταῖς ἀπεριτάτοις ῥατώναις εἰκῇ πως χαὶ ἀλόγως éylora σφά Ἄεται. " 
Et cap. 44. Πολλῷ δὲ uxo οἱ νῦν eixj x2] ἀλόγως ἐκβάλλειν 
αὐτά. τκ, 17. Εἰκῇ xg] ἀλόγως Beriseme; At εἰκῇ καὶ aÀ9- 
UE vix femel i iungit, etfi alias ei fit fatis vfitata vox, — 

I. *$. Πλήρης ὁρμῆς πολεμικῆς.) Idem elogium libro zzz, 
de Honoil bale in iisdem verbis. et rurfum "- ὧν de 
Magone, & ὄντα νέον μὲν, épuxc δὲ πλήρη xj : N 
τὰ πολεμικά, Magis tamen huic loco congruit PEOR i 
torum ]ectio éguz; βασιλικῆς: non vt accipiam de noili i 
et minime vulgari indole, fed vt Polybius inducat Nar: 
fum canfiderantem , non folorum Carthaginienfium cau i 
hic agi, fed omnium principatuum : effe nunc compri 
das improbas feruorum et mercensriorum fpes exem 
cauffa et ftabiliendae cuiusque maieftatis ac dominatio 
Baciuxy ὁρμὴ in oppofitione feruilis ferociae,  Inferius 
cap. 79. doleo, expulfo verbo nihili παραλελοιμμένας, non 
efle impreffum ον din , quod hgscifiioe exc itaui 
maguus Ifaacus, "ia 
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gt L "Exaswy ἐπιψαύοντες.) Haec fcriptura a Bafileenfi- 
n üs in margine pofita eft: editio autem vtraque, quarum 
3  €erte altera ex MSS. prodiit , Φαύοντες habet, vnde apparet 

Polybium adhibuiffe fimplex ψαύοντες, quod nulla cauffa eft 
cur recufemus. r, 13, ἐπὶ κεφαλαίων ψαύοντες κατὰ τὸ συν- 
εχὲς τῶν EF RMPENY p I, 32. Τῶν δὲ κυριωτάτων μηδὲ ψαύει" 
αὐτὲς δύνασϑαι. 

IL. 2. Tlooivrew πρὸς τὴν αὐτήν.) Explicent, vt commo- 
dum ipfis eft: me auctore defiderare hic locus non poteft 
προσϊόντων, et infra προσπορεύεοϑαι pro mporopeteddu. Χ, 4: 
xo] TÉT& προσπορευομένε πρὸς τὴν ἀγορανομίαν. Quin et in 
legatione CXLI. edidit ipfe Ifaacus. des μήτε χιλιάρχες 
προσπορεύεοθαι πρὸς τὴν ἀρχὴν τὲς ἱκανὲς cum Fuluius exhi- 
buerat προπορεύεαθαι. Similiter X, 24. τοῖς δ᾽ εὐλαβῶς προσ- 
πορευομένοις πρὸς πᾶν παρὰ τὴν κοινὴν ἔννοιαν λεγόμενον. 1V, 26. 
Τροσελϑόντος δὲ r8 βασιλέως πρὸς τὴν βελήν. Vbi quidam edi- 
ti προελϑόντος. Sic facile haec funt confufa, et pro fen(u 
a leCtore difcernenda. 

ll. $. Μικραὶ καὶ Bpxxeiw.) parua interpretantur ef ad 
breue tempus fubfidia. Sed nihil prohibebat ad longius tem- 
pus illa mitti, modo effent fatis numerofa et hoftibus refi- 
ftendo. Imo per vocem βραχέία!, notantur tarda auxilia: 
quia potentiores vrbes aberant longiufcule a mari, ideo 
multum temporis intercedebat, priusquam litorei homines 
illas de inuafione certiores facere poffent, illae auxilia co- 
gere. Fortafle igitur fcripfit, βραδεῖα: vt fint parua et 
tarda. vir, 6. ὧν διὰ φενῆς καὶ κρημνῶδες ποιεμένων τὴν κα- 
τάβασιν, βραδᾶαν συνέβαινε γίγνεϑαι τὴν ἐπιιερίαν. AX; 38: 
j xe] τότε Dpaleixy συμβαίνει vyiyveddoy τὴν xopibyv τῶν δυνά- 
μεῶων. Scipio apud Liuium 29, 25. Emporia claffe peti iuf- 
fit, quia prius , quam Carthagine Jubuenir etur, opprimi vide- 

| paatur pof. Sed neque τοῖς προειρημένοις Graeca fyntaxis 
tolerat, etfi mirabile hic interpretis ingenium agnofco , vt 
Coutiioda effent Latina. lgitur, vt libro primo haec CÓfk- 
fua oftendi , ita hic necelfario legendum dico τοῖς προκειμέ- 

' yoig, et funt ipfi ciues refpiciendi τὴν παραλίαν οἰκῶντες, 

IL, 6. Χάριν ἀποδιδόναι τοῖς βοῃϑήσεσι Μμὶς, qui auxilia 

fuerant, Legit ergo interpres βουϑήσασι, quod miror eum 

pen exprefffle , cum ita ediderint Hazanoenfes, ΓΝ 

Lilj Ἢ τοὶ 
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ἡμυσιηταφανι ovn iua 
Π. το. faeriy μων δοι,Ἅ πολιορκίᾳ.) Verf 

de cetero. facilem vilforiam V dini) Oro quam? S 
nauali Illyriorum contra Achaeos, infipida repetitio e 
Si de Corcyrenfi, iam non coliaeret oratio fequen: 
debebat tunc effe: Corcyren/es enim. — Sed neutrut 
&or. Omnino muta: de cetero facilem olfidionem Ἴδε 

IL 1.3. Διὰ τὸ τῶν ἀπὸ τῶν Κελτῶν Φόβον.) Sic editui 
In Cafauboniana et eam antecedentibus, Neceflario tamen — 
legendum διὰ τὸ τὸν ἀπὸ εἴς. quod neício cur non snimad.- » 
verfum. 3 

IL τῷ. ᾿Αγῶνες.) Quia horum Agooam s mentio, A 
fufpicatur Cluuerius corruptum effe vocabulum, fed vtrum — 
Σαλασσῶνες, an quid aliud ab au&ore fuerit perícciptumi, 3 3 
non facile dixerit. Lib. r. Italiae p. 160. ἡ 

- Ἡ, a6, Ἕως τῆς ᾿Αὀῥητίνων χώρας.) Non pertinviffe. eo 1 
víque Liguras exiftimat CI, Holftenius: ideo corrigit Tro : 
νων pag. 3. ad Cluuerii Italiam, Ἢ 

Ibid. Παῤόα.) Cluuerius ex aliis auctoribus leg Tlakéea. j 
Lib. x. Ital. p. 420. quod tamen iam ante notatum Ortelio. 1 

Il. 17. Πρῶτα χαὴ περὶ τὸς ἀνατολοὶς τὰ Π. κείμενα.) ο- 
faubonus: ad Padi ripam, quae /olis ortum rejpicit, primi —. 
fedes pofuerunt. Indigna fane tanti herois ingenio inter- : 
pretatio, Re&tiffime Cluuerius; prima et quae circa Padi 
exortus fita funt loca, Lai etc, Lib, x, Italiae cap.23. Vt P. 6 
lybio ἀνατολαὴ de flamine, fic lofepho ανατέδλοειν, Lib. m 
s lud.i6, τῇ δ᾽ ἄντρα κατὰ τὰς ἔξωϑεν ῥίξας ἄνα αἱ 

Tbid. "Avayt;.) Hi quinam fuerint, aut qua Galliae. ex 
regione in Italiam transgreffi fint, apud nullum em -— 
fe difpicere ait Cluuerius, Poftea ait, circa Placentiam: op- * 
pidum ac Padi Aduaeque confluentes gentem fe non repe- — 
rire, nifi quos Polybius inter Liguras et Boios ponit Ana- - 
nes. Quorum vocabulum vtrum fic fatis probum fit, an 
vero rectius poftea fcribatur ᾿Ανάμαρες, aut etiam "Avkuaveg, 

, fue ᾿Αναμανοὶ, plane nihil dum fibi liquere, "Tandem fe 
crediturum ᾿Αμβάῤῥας fuiffe, nifi obftaret Liuius, Vitimo - 3 
concedit in 'Avzaavsc. Sic ille flu&uat lib:z.Italc.37. | | 

lbid. AZww»e;.) Sigonius hos eosdem putat, quos alii 
vocant Lingopas. Quod Cluuerius cap.22. libri v.1tal;adeo — - 
affeuerat , vt deinceps femper allegans Polybium, citet Afy- — - 
γωνες. Perottus Mice vertebat, Neício autem vbi "el A 

uerit P 
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. fuerit Ortelio, cum fcriberet Lingonas Liuio effe inter Pa- 
. dui | Alpesque.. Quod fi ita effet, certe doCtiffimi viri in. 

m Pine coniecturam non iuiffent. 
| 1L. το. Aevxís τῇ φρατηγξὲ τελευτήσαντος Μάνιον ἐπικατέφη-" 

1 ο αν Kopov.) Cut occifus {μὲ L. con/ul , in eius locum M'cos. 
eft fuffe&tus. Huiusmodi ex verfione Sigonius, Onuphrius, 
Caluifius bellum Gallicum coniiciunt in annum ab v. c. 469. 

quo L. Caecilius Metellus C. Serüilius Tucca confules fue- 
runt , et Caecilio occifo fufficiunt M' Curium Dentatum ite- 
rum: quem et quater confulem faciunt: cum fateantur in 
libro Cufpiniani anno demum 478$.poni: DEN TATVS 1I. 
et fequenti, DEN TATVS III. AtquiPolybius non ait 
Lucium confulem cecidiffe, fed φρατηγὸν, hoc eft, praeto- 
rem , quemadmodum et Liuiana epitome lib. 12. et Orofius 
lib. 3, 22. eum vocant: fatisque oftendunt functüm eo ho- 
nore poft confülatum geftum a. 470. P. Cornelio Dolabella : 
.€n. Domitio Coff. 'lum igitur, quod ambo (οὔ alibi oc- 
cupati effent, aduerfus Gallos Arretium obfidentes profe- 
&us ceoidit , et in praetura ei fuüffectus eft Manius: fed rei 
bellicae sihil geflit, quia mox relictis rebus adfuere confu- 

. les. Nec negat hoc Polybius, et ex his ipfis interpretan- 
dus eft, vt ad Orofium quoque notauit, et in Perotto hunc 
errorem reprehendit doCtiffimus Fr. Fabricius. Hoc me- 
cum communicauit Pater. 

IL 21. "Ev Γαλατίᾳ τὴν Πικεντίνην.) Galliae Cifalpinae 
agrum Picenum. Credo, voluit fcribere Cifpeadanae: ni- 
mis enim abfurda iftis temporibus haec diftinctio. 
M. 27. Ei Πίσσας.) Admodum imperfectus Latinus con- 

textus, quia in eo haec neglecta funt. Ergo adde. 
lI. 28. Τ χυρίσκες καὶ τὲς ἐπὶ τάδε τε ΠΙδε κατοικδντας Bois.) 

Tauri/cos e£ populos Tranfpadanos.  Nefcio, qua ratione 
motus ὁ πάνυ ita dubie vertere maluerit, quam Graeca ver- 
bafequi. lta enim nulli fuerint hic Cifpadani, cum tamen 
Boii maxime concitores belli fuerint. Verte κατὰ πόδας, 
Tauri/cos et citeriorem Padi ripam (refpe&u Romae) Aabi- 
tantes Boios. 

Ibid. Περὶ αὐτὲς ἐξήταζον.) Hoc Cafauboni eft, priores 
ἐξέταςον. Sed niii fallor, voluit fcribere ἐξύρταον, vel ἐξ- 
ἥρτασαν: nihil enim illud praeítat, et hoc verbo vtitur quo- 
que xvi , 14. Τὲς μὲν ϑυρεὲς τοῖς ὀχεῦσι τοῖς σκυτίνοις ἐκ 

τῶν ὥμων ἐξηρτηκότες. 

1L. 



et βάσεις qui vertit Padi a, multum i 
huius mendi ergo a Cluuerio in Italia antiq 
interpretem , iure agere videtur: volgata v 
iniufte arceílit, quorum nullum excepta noui 
ab illo infpe&um dico. pfe corrigit T&'A 
ταμῶν. Atqui tam Bafileenfis, quam Hagan 
᾿Αδόα, planiflime, et quod tanti feci, vt o 
alterum pari f fiducia ad(umerem, effecerunt "rb: 4 í 
69. μεταξὺ re Vladw χαὶ TpsB/a voraus , quamuis et Cluuerio 
affentiar, et illo quoque loco emendari velim, Mes v 
do&iflmes pro Μασσαλίας cenfet legendum axi | 

IL 54. Ἢ μεταξὺ xérey 78 TlaÀw n ELA : 
Cum fuperius tam dilncide Infubriae fitus ab au&ore mon- 
ftratus fit, nempe eam eíle ab ea Padi ripa, quae Alpes re- 
fpicit; nunc vero agat de vrbe, quam ea regio. continet, - 
admodum mihi betiffare videtur, eamdem de(criptionem at» 
tribuens vrbi , quam ante appofuerit eius circumiectae Ja- 
titudini, Et auderem de hac pronunciare grauius, nifi - 
apud Stephanum viderem easdem voces: ᾿Αχέῤῥα, rue ;i 
μεταξὺ τὰ Idle χαὶ τῶν "Άλπεων. Certus fum aliquid latere.— 

Ibid. E4 rjv τῶν ἄνδρων χώραν.) Quarta vox et fenfum L 
et accentum manca eft. Interpres iu ditionem Romauorum " 
quomodo etiam Cluuerius, vel conniuens, vel. melius, - 1 
quod dicéret non habens, aliquoties citat. fum qui- — 
dem hoc permittere video, non vero Graeca Fre- 
quenter apud Polybium bij funt milites, numquam ho-. 
ftes et multo minus Romani, nifi quid forte antecedat: et 
fic pro confulibus fumi pofle non nego. Sed confülum 
ditionem vel Roiani exercitus dicere, et tum.in genere - 
populum Romaaum intelligere, καταχρητικώτερον di dnd 
vt tolerari queat. Ortelius in "Lexico et mappis hinc m 
dros populum fingit: fed vtrum Polybius" As3ps; an"Avlpag. 
agnouerit, ipfe haud facile dixerit. Adhuc mihi placet. 
mea coniectura, fcribendo 'Ayaysy, quorum fupra meminit, . 
attribuens illis id fpatium , quod eft inter Liguras et Boios | 
prope Claftidium ad dexteram Trebiae ripam, ᾿Ανάνες €os - 
vocat, non /Z/niaues , vttemereCafaubonus: neque affentlor — 
Cluterio, quia non occurrit mentio Ananum, per infinitas 
eonieCturas eunti, et Anamanes tandem" ponenti:  certé 
quiequid de iis afl: mat, ca quo minus ad Ananes transfe- 

rantur, 
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antur, nihil impedit, Tlurafunta Poly bio adducta, quae 

a füperftitibus aliorum auctorum reliquiis non inuernias. 
Us Imo et cap. 32. vbi nunc legitur ᾿Ανακάρων, et verfum eft 
τς Znamurorum , Perottus offendit aut faltem fufpicatus eít 

᾿Ανάνων, interpretatus receptisque in. amicitiam ZInauibus. 

— HM. 4t. Keoxvv/x.) Difputatur de huius vrbis nomine , et 
volunt Kepuvíx. Sed fane, quod ad Polybium, quia numez 
ratis x11. vrbibus , et earum fub Macedonum et tyrannorum 
iugo fatis, dicit poftea, Achaeos μετανοήσαντας αὖϑις ἤρξα- 
9] συμφρονῶν, ac primos poenitentium recenfet Auuod26 S 
Alyéic, Βερίας, mox Καρυνῶς, qui antea inter fe foedus ha- 

buerant , fatis hinc videtur euinci, a Polybii manu nil aliud 

profe&tum , quam Καρυνίκ, vnde Καρυνεὺς, vt ἃ Mavriveim 
Μαντινεύς. 

lbid. Διόχερ ἐδὲ eA εἴς. At qualis haec cauffa εἰς 
non exftat columna, quia quatuor vrbes acceffere2 Con« 
tra non credibile eft has1v. vrbes confenfiffe, nifi ere&o 
aliquo lapideo aeneoue cippo , vt folitos in foederibus face- 
re Graecos , vel apud folum Polybium faepiffime inuenias; 
Locus omnis male tranfpofitus eft, quem pofthac ita leges 
Iesse yxp δὴ μονάρχιες ἔτος ἐμφυτεῦσαι δοκέι τοῖς "E265 
Διόπερ ἐδὲ φήλην ὑπάρχειν συμβαίνει τῶν πύλεων τάτῶν περὶ 
συμπολιτείας. ΠΈρὶ δὲ τὴν εἰκοσὴν καὶ τετάρτην Ὀλυμπιαδὰ 
“πρὸς τὰς ἑκατὸν, κωϑαπὲρ ἐπάνω προέϊπον y αὖϑις ἡρξανπο μι8-- 
τανοήσαντες συμφρονᾶν. ταῦτα δ᾽ ἣν κατὰ τὴν Πύῤῥε διάβασιν 
εἰς Ἰταλίαν. καὶ πρῶτοι μὲν συνέξησαν Δυμαῖοι, Ylerpeic , Τρι- 
ταίέῖς, Dapoueic. ' Μετὰ δὲ ταῦτα €tc.  Quortm numerus per 
ZIntigonum mirum in modum tempeflate illa auxit inter Grae- 
cos: quamobrem ue columna quidem vila exflat teflis conena 
fus hàrum vrbium in. eamdem reipubl. formam. “7: circa 
Olympiadem cxxiv. etc. Regis enim iftius et tyrannorum 

' erat praecipuum , abolere libertatis et felicis confpirationis 
memoriam. Sic nihil eft falebrofi. Debeo autein Boc pu- 
blicis patris diatribis, cum de Achaeortun republica difpu- 
taret. Sed et in prioris editionis latino contextü et indi- 

ce Tritaeenfes non videas; nunc addidi, quia et libro 1v. 
cap. 6c. eosdem vocat ἀρχηγὲς rs τῶν ̓ Αχαιῶν συτήματος, Vt 
ambigi de iis nequeat. 

11. 43. Τετάρτῳ  Vsepov ἔτει.) Vetfio hoc loco pafttim 
intolerabilis, partim femiperfe&a. Nam primo eredibile 

τ gon eft, τὸν Καρυνέα quatuor continuis antis praéturaim egiffe, 
quía 



n 
quia fingulis pom eam ἐδ δος 
primo duos praetores cum feriba creatos 4 
vt hoc anno ex illa, fequentibus | ex aliu ciui 

, rentur, Sic lib, vr. ei κατὰ ὶ λόγον $ τως ἐκ π 

γῆς γινομένης.) idque. tantum xxv. annos duraffe, 
non nifi poft quartum annum comitia habuerint, iar 
mel quidem περίοδος fa&ta eft; quod cum Poly bii : narra 
ne non coit, quae faltem femel fa&tum orbem indicat, Num r 
delata ad vnum poteftate tantum annuam fuiffe praeturam. 
mille locis probari poteft, et Marco ad quartum. annum 
continuatam praeturam nufquam legitur. Deinde fubob. 
fcurum eft, quod ait, Marcum in praetura. egiffe 
annum, cum Aratus patriam fuam reip. Achaeorum attri- 
buit ; o&auo deinde anno poft rurfus fa&um, Quandoigi- 
tur prima vice fuit fa&us? Confer Graeca, et fic verten- - 
dum dices. JEoque honore primas vfus eft. Marcus Carynen- 
Jis; quarto deinde anno poft huius zgérin eun Sicyo- 
mius ; (fcil, eo honore eft vfus) qii quidem viginti dimum 
annos habebat , [ed iam patriam iugo tyrannidis ereptamvirs 
tute fua et fortitudine attribuerat Achaeorum reipublicae, 80. 
fpicor autem legendum, Σικυώνιος, ὃς ἔτη. — TT 

Ibid. Ty προτέρῳ ἔτει.) Hoc intelligi nequit, Lege πρός 
«pov, idque videtur aduertifle interpres. * " 

IL 47. Καὶ σύνεσιν.) Edidi, vt voluit à πάνυ, quamuis 
mihi fufficiebat fententia fcriptoris et auctori 
vin, 12, Bolis δοκῶν δὲ σύνεσιν ἔχειν χαὶ τό παράβολον... 

IL. 52, El; Θετταλίαν ἔτ᾽ ὦν, bere, ος.) Nihil víti | 
in his fuboluiffem » absque fcripturae varietate fuiffet, Ha- 
ganoeníis ὃς εἰς rervaldd ἄν ὦν, διαπ. Bafileenfes ὁ ὃς ϑέττας 2 
May ἔτ᾽ ὧν, har. Inde Vrfinus ex ingenio, ὃς κατὰ Jerra- 
May ἔτ᾽ ἄν, διαπ. qui tamen teftatur , fcriptum librum habe. 
re ὃς εἰς ϑετταλίαν bm. Igitur haec nunc vulgata τῷ TXVU - 
l(aaci eft, in qua tamen iam olim defideraui, quod ads 
venturum Cleomenem rex exfpectarit. Nos hunc fenfum - 
putamus. Colligebat Antigonus, poftquam audiuiílet, Cleo» - 
menem pluribus Peloponnefi vrbibus occupatis lithmum in- - 
fedife, eum primo tempore fe iun&turum cum Aetolis, et - 
de Theffalia totaque Macedonia ipfi controuerfiam facturum - 
(quod per Nicophanem ei Aratus vere praedixerat cap. 49.) 
quippe qui Achaeos variis iam cladibus debiliratos vilipen- 

deret, et caefo Antigono eos omnia conceffuros opinare- - 
tur. 
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tur. Quem planiffimum fenfum illa varietas certo praeit, 

hl 

et lege: ὅ ὅσον ὅπω ταρέϊναι! τὸν Κλ. μετὰ τῆς δυνάμεως εἰς Θετ-- 
 χαλίαν, διαπεμψάμενος etc. vel fi placet magis δυνάμεως ὡς 

Θετταλίαν, quod propius Bafileenfem accedit: nam frequen- 
tiffime fic eam particulam vfurpat hic auctor, et paflim 
Graeci. Aelianus vir var. hift. 2. fvx πορεύσῃ ὡς rov. 
Non eft quaerendum, an πρὸς αὐτὸν legendum fit, non ma- 
gis, quam libro XIL, τ, ἠξίωσεν αὐτὴν etc. Erw sa pera ec 
αὐτὸν παριέναι αὐτήν. 

ll.553. Κατὰ rov Κωλαιὸν προσ.) Coniicio, fed augurio 
certiffimo , Φωλεόν. 1x , 17. eamdem | rem Darrans; Κλεομέ- 
νῆς προϑέμενος διὰ πρᾶξιν ἑλῶν τὴν τῶν Μεγαλοπολιτῶν πόλιν, 

συνέταξατο τοῖς τὸ τεῖχος φυλάττεσι τὸ κατὰ τὸν Φωλεὸν καλέ- 
L&V0J , νυκτὸς ἥκειν. 

Ibid. Παρὰ τοῖς Μεγαλοπολίταις.) Neque apud Clitorios, 
neque apud Megalopolitas, Ita praecedentis editionis auctor 
in his artibus verfatiffimus: fed ipfum fibi parum in hoc 

. placere, oftendit eius verfio et compuncus obelis liber. Vi- 
ri tamen infignes, ad quos id pertinet, defendunt verfio- 
nem, et debuiffe: pro τοῖς fuppleri Kourwp/or, cuiuisyliquere 
ex fequentibus, nec fi Lionen/es a Perotto commentos re- 
perire poffimus , fufficere, cum Clitorios plane nominet in- 
fra Polybius. Sane nobis haec verfio allubefcere nequit, 
yt nec cuiquam affueto veteribus, quibus. mos non eft tam 
inepte de iisdem contraria dicere. Solent illi de pluribus 
idem narraturi, fi interea vni eorum aliquid fingulare con- 
tigerit, eum filentio tranfire, et relatis demum omnibus 
iftum cafum referre, quafi certa quadam connectendi ratio- 
ne et particula vtentes Latini »am, Graeci yp. Ouidius 
virr. Metam. 530. de planctu a Calydonifin edito ób Melea- 
grum et patris maerore loquitur; cum non minus deberet 
ac vellet etiam de matre referre, de ea tacuit, quia nem- 
pe praeter ceteros illi aliquid fingulare acciderat. Quare 
narratis omnibus addit: | 

Nam de matre manus diri fibi confcia fatti : 
Exegit poenas a&o per vijcera ferro. 

Simile inuenies apud eumdem xv, 487. de Numae morte, 
Reuife et patrem ad Liuium 29, 8. Sed et Polybius x , 4. 
Scipionem ait curauiffe folam matrem, cum tamen et ipfe 
pius effet et patrem haberet viuum: igitur addit, τὸν μὲν 

yap 



dem bis nominant, fed 
quod natura docet. lta hoc loco au&or 
galopoli faeuiffime confuluiffe Cieomenem , 
potiffimum id fa&um cauffam, quia nec Me 
nec Stymphaliorum quemquam largitioni aut p 
rentem inuenire potuit: nec diflimiles fuere 
ne hos fimul eadem gloria digner , inquit , facit fcelus illud 
'Thearcis. Haec verfionem fatis fubruunt. Et Lionenfes 
quidem nulli funt, certe ha&enus ignoti; fed cum editio- 
nes habeant , diet , Vrfinus Λιονοῖς, vide — 
pferit Διυπεῦσ,. — Certe ad literarum apices proxime 
Stephanus. Διόπῃ πόλις ᾿Αρκαδίας, ες Φερεκύδης, τὸ ἐϑνικὸν 
Διοπεύς. Literas Δ et A confufas - E s Ma in Le« 
gatione 35. apud Vrfinum, 

IL. 56. "T Q' ὑμῶν γραφομένοις.) Si vltima, fic 
editt. tamen prorfus requiritur ἡμῶν, 9n. et "Perte et 

. Cafaubonus funt interpretati, Itaque hoc 

TI. 6o. Ὅν γε καὶ κατ᾽ αὐτήν.) Particulam a9] fatis hoe 
loco ἐνεργὴν, ab Haganoenfbus feruatam , a Bafileenfibus et - 
τῷ πάνυ negle&am , fecurus inferui , fertim accedenté 
codice Peirefciano, vt monuit vir di us: cuius quos. 
que fide cap. 6s. fcripfimus, ρος ἢ γένωτο, npris 
ma vocula vulgo abeffe foleat, 30v 

IL 62. Eh τὸν fpi τὲς Axwsl. ἐνέβαδιν ν᾿ .) Sie. 
quoque legitur v, 6$. Εὐϑαρσῶς ὁ Νικόλαος, εἰς τὸν ede 
ἀνέβαινε. Sed cum hoc loco vir idem furhmus in mf. inue«- 
nerit ἐνέβαινον, valeré vulgatum iubeo; tam id eft a Poly 
bio τι, το, Εὐϑαρσῶς ἐνέβησαν εἰς τὸν τροῦτρυ πόλεμο; 

- 3v, 36. "Obro μὲν εὐϑαρσὰς &yKBzuvey εἰς τὸν πόλεμον. V1, 49 
Κατά γε μὴν τὲς καιρὸς τέτυς, xiJ ἧς ἐς τὸν "AvriBiaxdy ἢ yi 
Bxuve πόλεμον. Legatione LX. χκαϑ' ὃν καιρὸν aeseyor 2: 
“πόλεμον ἐμ βοάνειν, Et alibi. 

Ibid. Κατὰ τὲς αὐτὲς καιρές.) Non funt haec verf: 
nifi pofuiffet ea Polybius, negari bene poffet, id quod ai 
de Mantinenfibus, effe uéysov τῶν προειρημένων TEXUpIOVS 
quippe in fingula momerita vrbibus Peloponttefiis 
quirentibus aliquid, nunc amittentibus, V 
Polybius; quare et nobis Latinum eum exhibituri a dden 
dum eft per cadem iila tempora, FEAT 

d E? ja n E 

unc. dc- 
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64. Τ]χραχειμαζοντος ἐν τῇ τῶν ᾿Αργείων πόλει.) Su- 
fine cap. 54. ante digreffionem ad Cleormenis fa&a et. 

archi errores dixit, illum Aegii hibernatle, quod et cap. 
55. feq. repetit. ltaque hoc etiam loco referibebam Αὐγιέων. 

d expeditus fum. Dum enim Aegii Antigonus hiberna- 
-— bat, Cleomenes Megalopolin vaftauit; cuius carum dep!o-' 

"rante Arato voluit eam vindicare, et fic fatum. vt Anti- 
|» gonus tranfiret Argos. Vide Plutarchum in Aygide et 
.. Cleomene. "a E 2 

IL ὅς. Ὅπλομαχων προβολῆς.) Vettitür, peritorum cam- 
gido&orum pofitioni , cum impetum minüntur. In praefatio- 
ne, Perotto acriter reprehenfo, exponit lauiftam, fiue magi- 
ftrum tractandorum armorum, Sed re&iffime Cl. Vale- 
fius et ad Ammianum et in praefatione ad Excerpta exponi 
iubet gladiatorum. Altérüm ne intelligi quidem poteft. : 
“ΤΙ. 68. “Ὅσον ἐκ ποδὸς ἐπιέαϑησαν τῷ Dxpe: τῇ κάϑοπλισμᾶ 
xo] τῆς συνταξεως.) Purtimarmorum pondere , partim labore 
pugnae defatigari inciperent. Ego neminem hic labore pu- 
gnae defatigatum video: fed duabus rebus lllyrios Mace- 
"donibus iunctos Euclidae et Laconum fociis graues fuifle 
percipio, genere armorum, et aciei fic ftru&tae robore. - 

Nam ad pugnam cominus cum his faciendam impares fuiffe 

Spartanos, inde quoque intelligitur, quod dixit, Euclidam. 

oportuiffe non exfpe&tare, donec in fümmum enifi ellent 

hoftes, fed cüm adhuc penderént in decliui ἐκ vc2.« συναν- 

'τῶντα et identidem retrocedentem recipientemque fefe in 
loca fuperiorz, foluere eorum s/py et corrumpere, quo 

᾿ praeualebant ἐκ τῇ xxJemcus καὶ τῆς συντάξεως. Confir- 

mat Plutarchus in Cleomene: τῷ τρόπῳ τῆς ὁπλίσεως καὶ 
4 βάρει τῆς ὁπλιτικῆς Φαάλαγγος ἐξεϑλίβη:Σ Haec dicta- 

bat Pater. Fab e 

τ΄ ΤΙ. 69. Συνετελῶτο κίνδυνος.) Pugnd commiffa .eff. Nor 

Vico demum Euclida, fed incipiente eo oppugnari, cum - 

equites Cleomenici mercenarii tergum Illyriorum inuade- 

- rent,a Philopoemerne equitum pugna eft commi(fa , h.e. ia- 

| cepta (id enim notat committere) Polybius vero tunc quo- 

-. que finitam vult, vt verti debuit. Lib. 111. Zyyre):9évtoc 

τοίνυν ja περὶ Σικελίαν πολέμε. : 

IL γι. Σέλευκος ὁ Σελεύκε τῷ Καλλινίκα, τῷ καὶ πώγωνος 

D ἐπικληϑέντος.) Selencus Seleuco patre gepitus , uuo Cailinico, 

| qui etiam l'ogon cognomine efl ditus. * Imo Seleucus. Se- 

: Mmm - leuco, 

X 

" 



RC eui Calinicus e ma 
Ipfe Seleucus Ceraunus vocabatur, 
chus Θεός. 

AD LI B R Y Μ 111 
IIL 4. Τὸ γὰρ ὠφέλιμον etc.) Nen εἰ ἐμ 

| pofterum hifloriae noftrae in eam rem vtilis ef futur 
no aut excidit ex verfione aliquid, aut fcripferat | 
"re, quod putamus, . : 

ΠῚ. s. Ὁ δὲ Xesvus Δημήτριος .) Intelligit. 
Seren , Seleuci Soteris filium. — Quid igitur turbatjintere 
pres conuertendo Se/eucus Demetrü filius? — ὃ ὃ 

ΤΙ. 7. Ἔκβασιν τὴν dn τὰ Φιλίππε πολέμια.) Leg ! Quur- 
ix. Sic vocat quoque cap. 52. h.l. E. | 

IH. $. Ζηλωτὴν τῆς ἐκάῖνα προαιρέσεως.) Non parum in. 
terpretatio Latina a Graecis hoc loco abit; cuius tamen 
difcrepantiae cauffam excogitare non poffum, e et tutius pu-- 
tarem verti κατὰ πόδας, Quis enim vy Δία dicet, Hanniba-- 
lem patri fuo in Hifpania fucceífiffe? Sed et rationi magis. 
affne eft dicere, aliquem in adminiftratione rerum idem 
tenere inftitutum , quod ille, cuius confiliorum particeps et 
aemulus fuerit: quae temere confufa hic funt, 

ΠῚ. 16. Προσῆγε τοιέμενος τὴν opti .) Legendum προῆγα.. 
IH: Καὶ κατασχευῆς.) Et jupellectibus verti videas, 

fed certo typorum lapfu pro fuptileiiibus , quo fupra et in» | 
fra non femel vtitur. Poteramus tamen Liuii fupe/leBile fa-. 
tis laeti effe, A 

111, 19. Λοιπὸν διότρεψε τὰ Bla μέρος. Longe alia in fi- 
gnificatione Polybius hoc verbum et inde deductum duxi 
73 vfarpat. Certus. fum hie fcripfifle διέτριψε. 1v, 57. 
Πλείω χρόνον διατετριφοὺς ταρὰ τοῖς Αἰγειράτωις. Ὁ Et cap. 82, 
ΤΠαρὴν εἰς Agyoc , κᾷκε! τὸ λοιπὸν μέρος τῇ χειμῶνος διέτριβε. 
Pofuimus autem fuperius ἐνεργῆ καὶ συντεταγμένην €x | 
editionibus , male in Cafauboniana Zvxgyz, Sed et fequ 
capite. miror omnes editiones habere προσπεπτωκυίας ein 
ἤδη τοῖς τῶν Ζακανϑαίων ἁλώσεως, cum omnino debes lej 
ἤδη τῆς τῶν, Vt nunc exhibemus. : 

ΠΙ.24. E22, ἰδία usrar.) Alium fenfum his vai : 
aflignat H. Grotius, diftinguens ei δὲ μὴν “δία peram. Vide 
eum lib, 11. iure belli ac pacis cap. 21, Ὶ 

"N 
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NOTAE IN POLYBIVM. gis. 
—— TIL es. Διὰ λίθον.) Ita Graeca. Sed interpres melius 

' do&us vertit Jouem Lapidem , quod plane defiderabatur, et 
docuerat Leopardus VI. Emend.5. Etiam F. Vrfinus, cu- 
jus en verba, A/z A/3oy ex ingenio. urisiurandi formula 
exftat apud Feítum. | Lapidem, inquit, filicem teuebant iu- 

 raturi per louem haec verba dicentes: (δὲ [ciens fallo, tum 
me Diefpiter [alua vrbe arceque bonis eiiciat , vti ego hunc la- 

- pidem. Haec ille. 
HI 28. "Hav κατὰ τὸν Λιβυκὸν πόλεμον, ἐλύϑη.) Fuiffe 

iniuria affettos : ea vero iniuria bello Africano expiata {ι6- Ὁ 
vat, Adeo Latina diftin&io Graecas voces tranfponit: qua, 
cedo, venere? Non magis ea iniuria bello Africano expia- - 
ta, quam commiffa, Melius ergo: ullos fuorum, qui in 
"Africam nauigabant, a Poenis bello4fricano fuiffe iniuria affe- 
Élos,ea vero iniuria eo tempore expiata fuerat, cum quidem etc, 

Ibid. Ἐν τῇ πρὸ ταύτης βίβλῳ.) lnterpretatur quidem 
ὁ πάνυ priore libro, fed quomodo id ex Graecis exfculpat, 
aut quid illud fit, viderit. Nam et infra cap. 54. hoc lib, 
memorans, effe dictum de Gallis, ait, fe ἐν τῇ πρὸ ταύτης 
βίβλῳ διεληλυϑέναι, vbi itidem exponit ἐς priore libro. At 
de Gallis dictum fecundo, de mercenariis primo libro. 
Denique geminus elt locus in principio libri fecundi, vnde 
apparet non poíle haec verba, nifi de proxime praeceden- 
tecapi: Lege ἐν τῇ πρὸ ταυτῆς β΄. βίβλῳ, hoc eft, δευτέρῳ 
quam literam ab imperito omiffam non mirum. 

IIL.35. Mxsixvo/ ) Hi dicuntur a Maftia loco Africae pro- 
pe Pulcrum promontorium et Tarfeium, vt fupra Polybius. 
Nune recenfentur Hifpani in Africam tradu&ti, Scribe Μασ- 
σιανοί. Vrbs Maflia vlterioris-Hifpaniae, indicata aliis au- 
Goribus , et prope Tarteflios collocata a Stephano. 

Ibid. Πρὸς δὲ τέτοις Βαλιαρεῖς.) Quia numeri Liuiani ex- 

a&iffime cum Polybianis conueniunt, vt certum fit inuicem 
defcriptos, dubium vix eft, quin hic quoque fuerit nume- 

rus, fed abforptus vel a praecedentis numeri fimilitudine, 

vel a fequenti vocula. Legerem ergo Βαλιαρεῖς «o , «c. boc 
elt, ὀκτακοσίες ἑβδομήκοντα. Plane Liuius , funditores Balea- 
res ocfingentos Jeptuaginta. Quae leguntur in verfione Zum 

ip[e , tum eorum infula, funt ἀσύτατας ab auctoris, opinor, 
manu. eft , zu ἐμ]. 

bid. EX αὐτὴν Καρχηδόνα x«réra£uv.) Repone κατέτα- 

ξεν; vitium, quod otunes editiones obfedit, 
4 Mmm ἃ Ibid, 



. bus agnofce notabilem inconftantiam. Cafauboni item. 

, -it Narbonem Marcium? Pomponius, Plinius, aliiq 

BI GRONOVII. 
mx * ΕἾ à ἐ ΤΣ t5 

συλίων.  Poftremi videntur εἴς Mácva; apud Ste 
que inde corrigendi. — MNT 

ΤΙ. 34. Méva; ἂν ἕτως etc.) nicam hanc bi 
Romanos gerendi rationem effe ratus. Multae q 
tiones belli Romanis faciendi erant: nam et in Sici 
praeiuerat pater Hamilcar , et adhuc Sardinia ademp 
bat. Sed fime cun&atione Latinis addendum im tc 
ferius Graeca haéc κατὰ rj» Λιβύην χαὶ τοῖς ἐν 

/..IACO 

t-. P 

verum, uL 
ΤΠ]. 3$. Αὐρηνοσίας χαὶ ̓ Ανδοσίνες.) Primi horum ignoti, 

Sequentes eruditiífimus interpres putat pofitos pro Aufeta- 
nis Liuio nominatis, quod et notauit Ortelius, qui tamen - 
mira ofcitantia etiam ἀντὶ Αὐρηνοσίων ait Liuium habere Au- - 
fetanos. δὶ quid iuuat literarum ductus et regionis fitus, 
legendum coniicio Λαρνησίες καὶ Αὐσοδίας, Larnenfes equi- 
dem Plinius memorat prope Larnum, eius plagae fluuium: | 
quod optime quadrat. Αὐσόδιοι vero Zlufetani , vt Καρπήσιοι, 
Carpetani , tantum litera o in e mutata, np 

Ill. 36. Ka3' ἣν ixsey διαφορᾷ.) Sic exhibere non dubi. 
taui ex certiffima magni Ifaaci mutatione: vulgato nullus 
locus effe poteft. s. 

HI. 37. Μεταξὺ τὰ τε Tavailo; votauz χαὶ τῇ puras 
Ortelius in Lexico haec habet: Narbon apud Polybium" 
lib. 3. Galliae fluuius e/1, non longe diflans abora Maffiliae ac 
Rhodani oflüis. Rhodanum velle credo et mendofam fcriptue - 
ram. Quorum vltima fane quam ἄχριτα et ἄλογα. ldem. 
in Zltax, Narbo vocatur hic fluuius à Polybio lib. 3. quei 
non longe fcribit a Μαβηϊα et Rhodani offüs diflare. In 

ba funt ad Strabonis lib. 1v. Ztacem fluuium vnus Poly 
libro tertio et xxxiv. Narbonem appellauit, ' Vertit au 
inter flauios Tanaim et Narbonem Marcium, At ftudent 

gnominis Marcii veftigium ? Vllus ne au&tor fluuium vc 
ed 

omnes ipfam vrbem, coloniam Romanam fic nominant. Vbi 
denique his in verbis fluuium agnofcit Narbonem? Clh- re dicit Polybius, vt et vertendum fuit, inter fluminum 

Tanci Ἶ 
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ain | et Narbonem , non D reed i. fed πῶ, 
ipfam; ideo dicit val non ποταμῶν. Sed nec perfua- 

7 . dent do&i viri, vel fuiffe fluuium Narbenem vel Atacem eius 
ον nomine infignitum. Legitur, fateor, apud Athenaeum ex 

Polybii libro xxxiv. Μετὰ τὴν Hostes t ἕως τῷ Νάρβωνος 
ποταμᾷ πεδίον εἶναι jn quo fint Rhufcinon et Illiberis amnes 
et pifces foffiles. Sed certiffimus fum, locum mendofum 
effe, et vel legendum ἕως τ τῷ NZsBloe moraug ,ad fluuium 
Narbonis , qui fc, eam vrbem alluit, Atacem: aut eiicien- 
dum illud moras? , quod verius videtur, cum ea vox fe im- 
mifcuerit ex. fuperiore verfü temere demiífa et repetita. 
Nec deliberare de eo patitur Strabo, qui eamdem hiftoriam, 
iisdem verbis, ex eodem explicat libro IV. Οὗτοι μὲν ἐκ τῆς 

πον ῥόεσιν οἱ ποταμοὶ μεταξὺ Νάρβωνος καὶ v8 ᾿ΑΦροδισίᾳ : 
ne γρὺ quidem de fluuio; et eodem modo exfícripfit 

Sfdlioben Hanno, vt appareat folum Athenaeum illum lu- 
cifugam amnem in Polybio non legiffe. Perottus ordine 
inuerfo , verbis feruatis fecit infer Tanaim et Narbonen 
fluuium. 

- 1.40. Ἡγεμόνα συφήσαντες ἑξαπέλεκυν.) Interpres qui- 
dem, duce L. Zltilio praetore, Αἱ Liuius xxr,26. Caium 
Atilium appellat, 

IIL 4r. Συςήσας μετ᾽ αὐτὸν καϑηγεμόνας.) Scribendum 
cum Fuluio μετ᾽ αὐτῶν fc. ἱππέων : amat enim ex abundan- 
ti interdum au&tor, 1, 9. ἐποιδὰν ἐκπέμψωσι τὰς δυνάμεις κρὴὶ 
τὲς ἄρχοντας μετὸὰ τῶν δυνάμεων. cap. 39. Romani τὰς μὲν 

σρατηγὲς ἀπέςελλον Λεύκιον Κεκίλιον καὶ Γναϊον Φέριον xgj “ρα- 
τόπεδα μετὸ TSTOY. Vulgatum quo fit referendum, non video. 

IlL.46. Πρὸς δύο πλέϑρα.) ad iugera duo. Quam refpon- 
deant hae menfürae vel fibi inuicem , vel Liuio , monuit pa- 
ter ad auctorem fuum lib. 21, 55. 

III. 49.- Τῇ δὲ ὁ "Αραρος.) Non eft huius fluuii ille cur- 

— fus, vt poffit cum Alpibus et Rhodano infulam facere, 
| Optime ὁ ὁ ψεωγραφικώτατος Cluuerius lib. 1. Italiae cap. 33. 

Ἴσαρας reponit: etacutiffimus Holítenius errorem addit na- - 

tum maiufculis literis confufis ckOPAC pro QICAPAC. 
Ibid. Aux τὸν 'Akofp/ysv.) Nihil verius, quam legen- 

— dum διὰ τῶν A. Illud tamen omnes editiones ocFupante 

: 1Π|. 34. Σχεδὸν ἐπὶ τρία ἡμισάδια.) In pedes. fere tentum 

" monaginta. Videtur voluiffe pa//us. Vide notata a patre ad - 

Liuium 2t, 36. 

/ 
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n. 66. Ἕως μὲν τῇ πρώτα ez xi 
vocem contractam efle ex προειρημένα: poftea. 
vidi conieciffe TIx2s, C: E e" verifir 
aliquo modo eem 

JM. 6g. 'Q« peer wes In verfione 
id, quod maxime erat notandum: neque enim tanta defa 
gatio eft dierum quadraginta nauigatio. Debuerat, lon; 
pedeftri itinere. Au&or πεπεζοπορηκότων, quamuis ; 
ei plane contrarius. (um Ed. 

IIL 69. Ἱππᾶς δὲ Κελτὲς καὶ Νομάδας εἰς χλίως.) ἢ nter- - 
pres folum, equites Gallos εἰ Numidas aduerfus eos mifit, 
numero millenario omiífo , quem etiam Liuius. notandum - 
iudicauit. Verfíu tertio poft pro πολιὴν TT ey 
legas cenfeo περιβαλομένων. Vt 1, 29. πολὺ δὲ em | 
τετραπὸδυ λείας περιεβάλοντο 11, 19. Καὶ T όμεγοι λ. 
αλῆϑος. ἵν, ὅ:. Καὶ λέας πεῤιβαλόμενος 
1v, $3. Φϑείρας δὲ ταύτην xg] πολιὴν indes eu 
ανῆλϑε. Habes etiam huius ra dh - exempla apud Sui. 
dam in Περιβαλλόμενος εἰ Περιεβάλοντο. οι". 

ΗΠ]. γι. Παρήγγοιλε καὶ τὲς ἀνδρωδετάτυς.), Hannibalem. 
cuique ex centenis permififfe ele&ionem forti ^ | 
litum e fui& ordinibus in infinitum, vt fic ipfe nihil r μεν μρᾷ, 
ret, Apella credat, Scribe: παρήγγειλε χαὶ 3". Ἂ Tum 

eligite, Videas Cafaubonum quoque offendiffe : fed. juem- 
admodum Linium pro ἅκαφον videri legiffe ἑχατὸν og huius i 
nedum notare, quiuerit, ipfi relinquo et le&ori Lic kc 
adhibenti, | 

IH. 72. Ὁ δὲ Τιβέριος.) Aperte nimis feftinatum. n ] 
rum verfione: Ziberius, vt vidit appropinquare Numi 
equites , extemplo equitatum funim , manus cum-eo. 'on- 
Jerere , emittit, Primum, credo, voluit, certe debuit. 
eis fcribere, Deinde fuum equitatum non iam, fed fup 
emifit, cum partem equitum fuorum, iuffam ' Gaflis 
liari, a Punicis auxiliis retrocedi coa&am vidiffet, j 
P. 307. nam qüod ibi ait πάντας ἀφηκε τὲς Vrmag, f 
telliges, vt diferte Liuius cap.s2. lam vero non 
do equitatum , fed etiam collegae Tiberius effudit, 
clare Liuius cap. 54. teftatur dicendo equitatum omnem, 
forte ὁ πάνυ legerit τὴν αὐτῷ Ir Toy , quod tamen fru 



LI 

Graecis αὐτὸς, vt Latinis /p/z, interdum eft integer et 
nis; quod non hic modo, fed etiam libro r. cap. 27. ab 

ic editio Bafileenfis, fic Haganoenfis: at ille αὐτῶν fecit. 
Hoc etiam Polyaeni interpreti fraudem fecit lib. 1v.in Ale- 
xandro n. 6. Ὁ δὲ ἐδὲν, ἔφη, παραλύειν τῆς Φάλαγγος χρή. 
dX Toi; πολεμίοις αὐτοῖς gato eot. Vertitur: fed cum hofli- 

bus ipfis praelium faciendum; quafi illa μοῖρα Περσῶν, quae 
impedimenta Macedonum diripiebat, hoftica non effet. At 
intelligit Alexander, incumbendum effe ipfi hoftili aciei et 
corpori, in quo omnes hoftium vires periclitabantur. Tale 

| quoque eft Polybii xvi, 1T. Of μὲν yep ἄνδρες ἀπέϑανον, ἡ 
δὲ πόλις ἑάλω, τὸ δὲ τέκνα σὺν αὐταῖς μητράσιν ἐγίνετο τοῖς 

ἐχϑροῖς ὑποχείρια, cum omnibus matribus. nam íp/is expone- 
re nullius ponderis orationem facit. 

— HL 73. Αὐτῶν τε καὶ τῶν ἱππέων.) Neceffarium eft, vt 
fcribas τῶν ἵππων, vt rece vidit interpres. 

IL 74. Πρὸς τὸ προειρημένων cusyua.) Editum, vt fuit 
in Cafauboniana: non male tamen, et forte melius, prio- 
Fes προειρημένον. 

— HL 45. Γαϊὸς Φλαμίνιος.) Mendofe in aliis Γναΐοφ. Ttem 

' "eap. 77. h.l. tam in Latino Cn. Flaminius , quam in Graeco 
Twioc Φλαμίνιος fuerat, fed Vrfinum et remi ipfam fecutus 
correxi, Sic cap. 85. ἢ, l. erat in verfione C. Seruilius, ὦ 
pro Ct, 

HI. 73. ᾿Αεὶ δέ πως oixéioy ὃν τῇ Φύτει τέτε τὸ μέρος.) 
Varie tentatur hiclocus (certe caufarius)a viro do&iífimo, 
nunc mutando, nunc fupplendo. Sed cum Baf. habeat, vt 
ille inquit, dei δέ πως οἰκέῖον τῇ Φύσει τότε τῷ μέρες, quod 
etiam totidem literis exhibet Haganoenfis, videtur ipfe Ρο-- 
lybius oftendere, nihil faciendum, nifi οὐκείος. Haec enim 
fyntaxis Polybiana. n, i4. ἵνα TO τῆς προκατασκευῆς οἰκέϊον 

συνενώσωμεν. 1v, 5T. ἅτε λίαν οἰκείες ὄντας τῶν τοιότων ἐγχει- 
ρημάτων. ν,87. ἐκ αἰλλότριος ἢ ἣν τῆς ἡσυχίας, ΣΝ ὑπὲρ τὸ δέον 
eíueioc. Legat. 67. τὸν δὲ Δίνωνα οἰκέιον ἄναι τῆς ἐκ τῶν. δυνα- 

τῶν καὶ βαςιλέων ἐπανορϑώσδως. Leg, 99. ἐδαμῶς οἰκεῖον ἂν 
Φανείη Ta τῆς πόλεως ,ἤϑες. XIV, 9. πάντα δ᾽ ἣν ouem μετα- 

. βολῆς τὰ κατὰ τὴν χώραν. Ἐπ ad hanc leCtionem interpre- 

| tatio aptiffime refpondet. Contra dicit de Ach. lib. xr. 
; οἱ δὲ "Axccuoi πολύ τι TE τοιότε μέρες énTOG ἦσαν. 

Mmm 4 TII. 49. 
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lybius fixum nobis tempus 
melius egerit interpres. eek 
quatuorue dies. Liuius vero pre q 
&es. Interpretis hoc eft? di " 

HL $t. ᾿Αγνοῖ ui riiiporggld  Verterem: 
inani faftu tumidus et inflatus , nempe, m 

faifo certus viétoriae. Sic ὁ uy προσερχό u 
γος Xp «s καὶ τῇ κατ᾽ εὐσέβειαν διδασκαλίᾳ τ 
ἐτιςίμενος, αὐλοὶ νοσῶν περὶ ᾧτήσαος χαὶ λογομαχίας,, | 
gentium Apoftolus ad Timotheum. nimirum ftolide la! 
eft, dum non accedit fanis Chrifti do&rinis , quiaimpe 
et ignarus eft veri , nihil intelligens, fed more loquacis ς 
cupans mater.am garriendi etjvelitandi. Cafaubonus fufpis - 
cabatur τεσύφλωται, quod longe a vulgato praegrauatur; 
multo minus video, vtramque le&ionem ab eo non inelegan- - 
ter expreffam in verfione , quod affirmat vir do&us. WC 

IIT. gs. LN. WWW ) mollire aut minuere, Quid - 
hoc ad interpretationem Polybii ? an cladem verbis minuere - 
aliud eft, quam mollire? lmo eda, eft penitus celare, 
occultare, fupprimere. vr, 42. Τῶν μὲν ἐκσυρόντων τὲς 1 ^ 
λυς, τῶν V δολκυδοδνδιῶα χαὶ τέλειαι παρακελευομένων, 
aliis rudentes explicantibus, aliis comprehendentibus 4 
Jcondere iubentibus. v1i1, 17. de Achaeo, cum fe occulta- |. 
bundis vellet cafui eripere, 4 δυναμένων καϑόλν τὴν duc ἧς 
συνγηϑείας καταξίωσιν φέζλεθαι. Sic ἀναφέδλεθϑαι in Peirefc - nis τὲς dy ταῖς ἐξεσίκις καταΦφαίνεϑαι, κἂν ὅλως, τὸν. pr 1 

χβόνον ἀνατέϑδιωντα. ln iisdem XvumspsséAery τὰς dum) " 
τίχς, Quibus adde fragmenta ex Suidae fchedis. colle&a in n 
hoc verba, 

ΠῚ, $6. Τὴν τῶν Ἰσόμβρων χώραν.) lam olim v 
Perottus, per /mbriam et Picenum. Mox Fuluius, 
rius ladante Holftenio, Grentemenilius iufferunt | 
"OxnBpsv. Nec repugno. Certe in vitio vulgatum eft. 
men, ne qua litera pereat, polffes fufpicari τῶν Οὐϊλόμβ 
quos Ptolemaeus agnofcit, et Vmbris dvsroAavrépse: 

, quod huic Hannibalicae vaftationi commodiffimum.. 
ΠῚ. *$. EA τρῶς ὀνοκασίχς. At duae hic tanti 

memo:3ner, Vnde Pb. Cluuerius per fupinam ii 
rum exícriptorum ofcitantiam tertium lapygum nomen. 

; omiffum | 
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um fic reftituit: xq τῶν uiv προσαγορευομένων Δαυνίων, 
ὧν δὲ Πευκετίων, τῶν δὲ Μεσσὰπίων. lib. 1v. Italiae cap. 10. 

"Quod verifimile videtur: nifi quis putet ipfum lapygiae 
nomen vnum ex tribus ab auctore intelle&tum , aut neget 
Cluuerium certum effe poffe, vtrum "Yakerifin an Ποιδί- 
 xAs; Polybius pro Pom" fcripferit; vix enim conue- 
niunt antiqui. 

Ibid. Περὶ τὸ δε νον Ἵππώνιον ἐπέτρεχε τὴν Aie 
Tixvj».) Poftremum vocabulum debetur Leopardo lib. v. 
Emend, cap. 16, vbi et inferiorem locum cap. nig. Polybii 
reftituit, cum legeretur Αὐγυρπανοίΐ, Qualecumque autem 
eft, non videtur tanti, vt tot magna nomina ei praefcribi 
mallent: adeo velut ambitus quidam eft in eo muftaceo 
laureolam quaerentium, Sed et Ἰβώνιον in quaeftione eft, 
Hi ipponem , Ἵππώνιον Ortelius faciunt et Cafaubonus. Clu- 
verius 'Iz-rcviov , quae aliis Vibo Valentia, hinc longe re-' 
motum caufatur, et Argos Hippium intelligit fcribitque z 
Περὶ τὸ aibi Αργος Ἵππιον ἤτοι τὴν ᾿Αργυρίππαν ἐπέτρε- 
χε τὴν ᾿Αργυριππανὴν, circa Argos Hippium , fiue ZArgyrip- 
pam, agrum Argyrippanum depopulatus efl. Sed haec ratio 
veteres tractandi anceps eít ec aleae plena. Luc. Holftenius 
O:8/wey olim fuiffe fcriptum Polybio coniicit. Poft has 
fummorum ingeniorum fufpiciones putasne, lector, me vel 
audere adhuc vngues rodere? Infpice tamen narrationem 
Polybii , infpice tabulas et regionis fitum, ac vide an non 
ipfis literis fatentibus auctor fcripferit gl τὸ καλέμενον 
Ἵξωνιον, ἐπέτρεχε τὴν ᾿Αργυριππανήν. De Hiftonio, notiffi- 
ma iftius tractus vrbe, et quae huc proficifcenti fecundum 
Adriam Annibali prima obuenit, nominatim agit Cluuerius. 
li». rv. Italiae pag. 1206. Cenfui autem cum Vrfino et Clu- 
verio fcribendum ᾿Αργυριππανὴν, non vt editum , tam pro- 
pter analogiam, quam quod ita fcripfiffe Polybium prodat 
maille fius vulgata lé&io: gentile autem , quod apud Ste- 
phanum legitur, vitii arguit ille ipfe fcriptor, cum a χρύ- 
ox χευσιππανὸς venire fcripfit, ficut ab hoc ᾿Αργυριππᾶ- 

* deo in inferiori loco id quoque adhibui, Huic an- 
P ationi memini te , nobiliffime Theuenote, aliquando cal- 
culum tuum adiecifle, quo infinitum in modem fum graui- 

. fus et gaudeo. 
Ibid. "Ex 7$ Xtoup8.)  Taterpres. pro mort. $i voluiffet 

id l'olybius dicere , (cripfiffet ἐκ τῶν ἐθισμῶν , vt alibi. Tum 
Mmm 5 moris 
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.. moris erat Romanis, 4 

tutari, vt faepe Polybius dixit: lim agiede. 
vilii copiae prope Ariminum tendebant, Ne dubi 
re pro tempore, quas in hac neceflitate et anguftia. ; 
potuerat. τι, 24, Τῶν δ᾽ ἐκ τῇ wcups προσ᾽ τ 
weceffario tenpore fuppetias venerunt, Et frequenter. - 

Ibid. Περὶ τῆς Αἶγας.) A/ka; legendum docuit pater δὲ 
Liuium xxur, 1. quod veriffimum eft, et idem a L. Hol- - 
ftenio notatum, ex eius poftea editis ad Cluuerii Italiam an — 
notationibus didici, Itaque fic edere non dubitauimus. 

III 9o. Πόλιν Οὐενασίαν.) Monitu Cluuezii lege Ταλσίαν, 
quamuis fic iam Perottus verterat, 

IL οι, Δαύνιοι, xgj Νωλανοί) Καυδίνοι leg. nam ad mu- 
ros Caudii Deneuentanorum et Campanorum fines erant, vt 
ex veteri lapide didici. Haec notat L. Holftenius ad p. 1079. 
Cluuerianae Italiae, 

Ibid. "Az? r$ "Egi2avs.) Huius Eribani, vel, vt infra, 
Eribiani nec vola vfquam nec veftigium, Vnde confidera- 
ta ratione itineris Hannibalici, hunc collem a Liuio Calicu- 
lam Cluuerius vocari dicit, nec deterritus immenfo inter — ' 
nomina difcrimine, an τὸν KalaéAav fcripferit Polybius, —' 
quaerit lib, 1v, Italiae cap. 4. Mihi a primo confpe&u dif. 
ficile non fait fufpicari TgrSavs vel Τρηβιανξ, Quod pofts 
quam cum patre communicaueram, vidi L. Holftenium ΕΣ ᾿ 
fentiri Κ΄, ΟἹ. Camillo Peregrino legenti TesPixys , qui ad- 3 
dit, fuiffe poft iugum illud montis oppidum Trebiam, quod  ' 
adhuc nomen feruet, a rufticis Tregla vulgo appellatum, vbi — 
quam plurima vetuílatis extent monumenta: quód. alibi — 
repetit, 

ΠῚ. 92. Παρὰ τὸν "ASvpvey.) ἸΛλϑυρνον debere effe ait; 
Geographicorum callentiffimus. Alio loco hunc et Plutar- 
chi et Seruii loca confert, vt euincat ἃ Campanis hunc flu. 
vium vocatum, quorum diale&um a Poly bio feruatam cen- 
fet, Sed fruatur ifta cenfura; Polybium id feciffe num- 
quam putabo, adeo euidens proditur deprauati nominis órie 
Eo , τὸν Οὐλϑ' in τὸν A3, Libentius igitur ab au&ore effe 
exift*mem παρὰ τὸν Οὔλϑυρνον, ^ 

1l. 93. ᾿Εχλέξαντας.) Intelligere potes Λετεργάς". puto - 
tamen fcribendum éxA£fayra, Sic cap. 114, h.l. Ae 
ἐν τοῖς προγεγεγημέγης μάχης σκύλοις ἐκλέξας κατακεκοσμήκει. 3 

Ibid. 
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qoid. Μετὰ δὲ TsToy.) ReGtius Miderür Haganoenfium et. 
fileenfium τᾶτο. 

"| T —HI ss. ΤΙροχιοιριταμενος᾽ AuiAxay.) Liuius Himilconi tra 
- ditam claffei ait. Inde Sigonius vitium apud Polybium 

effe putat. Sed et alibi nominum varietas talis eft. 
lbid. ᾿Αμφοτέραις ἅμα τοῖς δυνάμεσι καταζεῦξαι.) V'trum- 

que exercitum coniungere, 'Tam a Graeis, quam a confilio 
Scipionis haec interpretatio impetibilis eft. Nam quantum 
eft, vt non coniun&ae cenferi debeant copiae, quarum pars 
pedibüs i in terra, alii iuxta littus idem nauibus procedunt? 
Imo ne voluit quidem Scipio illic coniungere focios naua- 
les cum terreftri milite, eos exponendo, fed oftia Iberi ele- 
gerat fibi ftationem , vbi tenderet paratus in vtrumque, 
quacumque ícilicet parte copiarum (haec Linii verba in 
"hac re) hoftis occurriffet, vri, ro. Διελϑὼν τὰ esvx , κατέ- 
ᾧυξε παρὰ τὸν ποταμόν. vbi recte con/edit. XVII , 16. Ταύτην 
τὴν ἡμέραν ἑκάτεροι διανύσαντες &UTS inris. ibi confe- 
derunt. 

IlL 96. Πλὴν δύο μὲν ἀντάνδρες.) Vertebatur, pofiquam 
"eum ipfis viris naues quique (quinque opinor volebat) onmi- 

 fifeut. Alia certe tunc maximus vir agitauit; fpero nos - 
bene correxi(fe. 

ΤΙ. 99. Παιδικώτερον κατὰ τὴν ἡλικίαν.) Inferendum omni- 
no ἢ, vt aduertit Cafaubonus. V, 1$. Φίλιππος τολμηρότερον 

EO πρακτικώτερον ἢ» κατὰ τὴν ἡλικίαν χρώμενος τῶις mi BoAcuc. 
Pag. 1417. "Elóxei τῷ βλμδτως : προεφάναι! Φρονιμώτερον ἢ xxr 
τὴν ἡλικίαν. 

ΠῚ. 106. Τότε προχειριϑέντες ὑπὸ τῶν περὶ τὸν Αἰμίλιον 
εἰντιτράτηγοι.) Proconfulari imperio ab Aemilio ornati, Ma- 
lim , infi ab. ITemilio exercitibus , qui in caftris eraut , pro Íe« 
gatis praece. Sic pater. 

Ibid. Πρόνοιαν δὲ ποιήσαντο.) Legendum πρόνοιαν δ᾽ ἐποιήτ 
σαντο. quod miror non monitum. 
TL m. Πυκνοτέρας ἢ πρόοϑεν.) Vertendum: plures quam 

aute manipulos retro. con[lituens , suultiplicatis introrfus. cu- 
dusque manipuli ordinibus , fic vt latera frontem vincerent, 
Vide notata patri ad Liuium xxtr, 45. 

11.118. Παλαιᾶς καὶ Μεγάλης.) Fideliter quidem inter- 
pres, quae Vetus εἰ Magna Graecia nominatur. Sed nihil 
minus verum eft, quam eam Ttaliae partem fuiffe nomina- 
tam Jeterem Graeciam , et id nullus au&or confirmat, 

Daufque- 



($4 IACOBI GRON 
Danfqueius ad Silium reliqua J'eleré propr 
gna nominata: quafi fit aliquod in omiífa cop 

mentum, Non dubito, qs qoem ex codd 
doctus libro fuo ad 
Axe, X, Y EE 
τὴν ἐπέχεσι τὴν παραλίαν, Fuse ias RON 
tatus eít Silius lib, xr. v AD ' 

Idem etiam Locros habuit furor ; oevad 6Ὶ TOR. 
powinge( mdemé cb am m A 
Seruat, et Ionio luitur curuata pro, 
Laetas res Libyae et. fortunam Hie uM 
Turauit pauitans Tyrio jua praelia Mar 

AD LIBRVM m de 
IV. 1. Τῶν ἐκ Μακεδονίας βασιλέων.) Vifum T 

ciendum, eiecto fpurio Λακχεδαιμονίας, plurimis 
expofcentibus, Confule, quae notarunt huius 
auctores, 

1V.3s. Δορίμαχος ὁ Τριχονεύς.) EA 1 
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᾿Αλεξάνδρα Τρυχωνιέως, vt optime Cafaubonus, 
male Τριχωνέως. — XVII, το. Anudapx os Τρυχωνιεύς. lta E 
Stephanus. 1 

IV. 5. Μόνης τῶν ἐν Πελοποννήσῳ) Voculam tertiam * 
recentiore editione cafu an confilio eie&tam ex prioribus L 
reuocaui, vt neceffariam. Deinde cur vertit? quantopere ^ 
multitudinem Aletolorum eo palo effet demeriturus , ves 
lybius dicat ἐξακολεϑύήσεσαν σφίσι εὔγοιαν, et in anteceden- — 
tibus quoque ipfe alio vtatur numero, 

IV.. Πρροῆγον ἐπὶ τὴν Μεσσηνίαν.) Nec tamen si idt? 
tiones ἐπὶ τὴν Μεσσηνίων : imo vix eft, v[ non a Polybio 
fcriptum dicam. Cap. 9. hoc lib. n προηγὸν ὡς ἐτὶ 
'HAewv. In Peirefcianis p. 141, ἵζᾳ μετ᾽ ptis εἰς τ 
Ῥωμαίων ταραχομιθῇ, 

IV.9. ᾿Αρκάσι. An horum populorum nomen ob fni 
les literas deglutiuit Acarnanas? Putem fane. Rec 
nunc, recenfet faepe foederatos per Antigonum; big 
Acarnanes additos legas, nulla Arcadum mentio. Hoc li- 
bro cap.5. Scopas et Dorimachüs ἅμα Μεσσηνίοις, Hr 
porcus , ᾿Αχαιοῖς, ᾿Άκαρνασι, Μακεδόσι πόλεμον ἐξήνεγκαν... v, "wg 
Philippus γεγραφὼς τοῖς Μεγοηνίας γ) X9j τοῖς δι, Ὁ sd 

T Hn 
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E dicis ̓Ακαρνάσι καὶ Σκερδιλαῖδᾳ. Lyciícus apud Spartanos 
M | oratione conta Aetolos 1x, 32. "E£óv ys τοιότων. ἀνδρῶν 
ADU πογόνες ὑπάρχοντας πολεμέιν "I Lewidras) ᾿Αχαιοῖς,᾿Ακαρνάσι,, 

: Βοιωτοῖς καὶ Θετταλοῖς, Sed et apud Liuium foederi, quod. 
cum Sempronio pacifcitur, adícribit Philippus Achaeos; 

. Boeotos , Theffalos, Acarnanas , Epirotas. lib. 39,12. Prae- 
terea lioc loco omnes referuntur fiti extra Peloponnefum 
praeter folos Achaeos, cüm tamen Lacedaemonii quoque, 
magna foederis pars, reftarent. Leges igitur ᾿Ακαρνᾶσι. 
Ex eadem literarum fimilitudine ortum vitium videtur fe- 
dere in Stephano. Verba funt: Μάαραϑος πόλις ᾿Ακαρνανίας, 
tum corrigendum videatur ᾿Αραδίας, vel fi id non placet, 
"Apxhía. Nam praeter Plinium et Ptolemaeum Polybius li- 
bro v, 68. ̓ Αντίοχος παρελϑὼν εἰς Μάραϑον, καὶ παραγενομέ- 

γῶν πρὸς αὐτὸν ᾿Αραδίων. Non multo ante εἰς τὴν Μεγάλην 
|. πόλιν, quia Polybius repetenda duxit, cauffa fpernendi in- 

terpreti iufta non fuit. 
. IV. 1o. Πρὸς rov Ῥίον.) Vitium ex Bafileenfi et Cafau- 

boniana propagatum hanc quoque editionem inuafit. D 
TO Ῥίον, vt optime Haganoenfis. 

IV. ni. Ἐπὶ τὸν Ὀλίγυρτον.) Quem infra A/yopyey vocat, 
eumdem videri ait Vir Cl. Addo hunc ipfum in Plutarchi 
Agide appellari Ὀλόγεντον. 

IV.i12. Ὑπὲῤ τὴν παρωρειὰν ὑποφείλαντες. ) Legendum ó ὑπὸ 
τὴν παρ. Im, 83: τὲς δὲ Βαλιαρεςς καὶ λογχοφόρες ὑπὸ τὲς ἐν 
δεξιᾷ βενὲς ὑπέφειλε, Hannibal nempe. v, 13. ὑπό τινα λόφον 
ὑπεςαλκει τὲς "Avon. X, 29. τῶν δὲ ἡ κάλ τινὲς ὕπεςαλ- 
κεισαν κατά τίνα συντυχίαν ὑπὸ τὸν λόφον. Χτ, 19. ὁ δὲ πάλαι 
προορώμενος τὸ μέδλον, ὑπό τινα βενὸν ὑπεσαάλκει τὲς iv Tic. 
Atque ita femper. Non dubito, quin fimilia voluerit fcri- 
bere ὁ πάνυ ad haec verba, cum in notis ad pag. 21. vlt. le- 
&orem huc verti vult. | 

Ibid. Εὐϑέως διαμένοντες.) hucilluc extemplo dilapfi. Pla» 
ne contraria Graecis Latina, quamuis haec quidem necef- 
faria. Nimirum legit, vt lezendum eít, διαῤῥέοντες lapfu 
orto ex ratione fcribendi τῶν «ey et gp confuia, Nunc vi- 

deo eum legiíle διακλίνοντες; fed male. Nam διακλίνειν quis 
dem eft dilabi, fed compofite et ordinatim, quomodo mi- 
lites Romani venientes in caftra διακλίνειν Ad fua quisque 
tentoria dicuntur, in loco quem citat ὁ πάνυ. Àt διαῤῥειν 
e(t confufe, fine coil certo difcurrere, et ab liofe dis- 

ieCtutü 



χρόνον ἀϑρόοι συμιιεῖ " 
᾿λοιπὸν ἐκταϑᾶς ὄντες πρὸς τὰς ὠφελείας Mif Ti 
runt. quomodo etiam vertit xv, 26, xpive δὲ : "yvou ae 
βραχὺ διέῤῥεον οἱ mapseures. Ene 

IV. 13. O? συνελθόντες.) An non λυ τῳ 
tiones fane οἱ συν. 

IV. 19. Καὶ μονονὰ σαλπιγχτν δεομένων. Μοὶ ed. du 
tubicen ad villoriam /affciebat. — Legit igitur δ᾽ πάνυ, xs) 
μόνον cx. quae tantum tubicine egerent;. fi 
tubicinem Aetoli, ftatim in pedes fe conie« | 3 
modo 1, 72. οἱ nis. ἄνδρες ix οἷν ταρακλήσεως πρὸς τὴν ἀπός — 
φασιν a. ἀγγέλε μόνον diei) δον Et quafi fic vulgo edi- | 
tum effet, citat ad geminum Diodori locum in Excerptis V, 
ci. H. Valefius p.48. Polfes tamen ad vulgatum tuendum 
τὸ δεομένων interpretari καλεμένων, vt millies, δεόμενοι σφίσι ὦ 
βοηϑᾶν, vt ipfis locis velut. animatam vim tradat, quae - 
tantum non vocarent tubicinem, velut infefta Aetolis et pro- — 
mittentia Achaeis certam victoriam. Quomodo.v, 35. οἱ 
xara τὴν ἙΔἄδα καιροὶ μονονὰ ἐπ᾿ ὀνόματος dxx)a τὸν — 1 
pávyy.. 1i, 15. οἱ βάρβαροι ἐξεκλήϑησαν ὑπὸ τὰ cunfuvroe 7 

IV. 35. Συνοικιζο μένῃ τῇ Μεγαλοτόλει Ἰλυριᾶν.) Migalo- 1 
poli Hlyriorum, — es cum maxime incolis frequentaricote — 
ptam etc, Male ἐχαΐζει hic locus, male quoque ῥωμαΐζε c 
Vríinus addebat particülam ὑπό. Sed vereor, vt probari 
pofiit, Illyrios velut coloniam in iftam vrbem miffos, quam» 
vis fub Achaeis eorum partem militaffe norim. Ὁ ge 
τὰ τῶν Ἰλλυρίων, , nempe duce Scerdilaide, Supra "cap. T 
Συνϑέμενοι δὲ ταῦτα πρὸς τὸν Σκερδιλαῖδαν οἱ περὶ τὸν ̓Αγέλαοϑς 
καὶ Δορίμαχον καὶ Σκόπαν, πραττομένης αὐτοῖς τῆς τῶν Κυναξος 
νέων πύλεως, συναϑιροίταντες πανδημεὶ τὲς Αὐτωλὲς ἐγέβ; Z 

εἰς τὴν Ay xlzy μετὰ τῶν ἸΡΆυριῶν. Et conuenientiffime Ly-.— 
cifcus 1x , 32, Αὐτγωλοὶ τῆς TAvpuiy ἐπιλα βέμενοι ῥοτῆς c 
βοηϑείας κατὰ μὲν ϑάλατταν βιάζεϑαι χαὶ παρασπονδεῖν 
βάλοντο Πύλον,, κατὰ δὲ γῆν ἐπολιόρκησαν μὲν τὴν Κλατα wi 
πόλιν, ἐξήθδραπολίσαντο δὲ τὴν μὲν Κυναιϑέων. Verte igitur, 
ad/cita opera Ililyriorum. dé 

IV. 31. Αἰγωλῶν οἱ ἐφορεύοντες.) Veriffime primam Wes * 
cem a fententia faftidiri obferuauit eruditiflimus Grente- ἢ 

menilius : ἐ 
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 menilius: fed totam eiiciendam iudico potius , quam mu- 
- tandam in Μεσσηνίων , cum fere fit repetitio prioris verbi, 
— IV. s4. ἘΦόροις - - - οἰόμενοι.) Fuluius fuppleuit, e; 
οἰόμενοι. Sed nihil minus Ephoris illius anni placuit, quam 
fequentia poítulata, et narratio ei ipfi repugnat. Vir αὶ 
τυχιῶν ad Eufebium fcribendum dicit οἱ μὲν νέοι ᾧοιντο δεῖν» 
quia fequitur, δεδιότες τὴν τῶν νέων συφροφῆήν. Habet alia 
quoque Cafaubonus. Sed quicquid afferatur, fi re&e εἴς 
tendas, omnino hic intelligendi funt Ephori priores οἱ κινή-- 
σεως οὔτιοι, et ἐπισπώμενοι πρεσβευτήν; hi poftulant illud ab 
huius anni Ephoris , qui timebant , ne, fi poftulatis nonan- 
nuerent, illi rurfus iuniores inftigarent , ficut antea fece- 
rant, Vide an fatis fit inferenda vna vocula. Οἰόμενοι δὲ δῶν. 

,IV. 35. Ὃς ἢ ἦν vías : Ευδαμίδε " ζω ὥντος δὲ ἱππομέδοντος ἀ ἀπ μὴν, 

ὃς ἦν υἱὸς ᾿Αγησιλάς T8 Εὐδαμίδε.) Horum omnium ne tan- 
tillum quidem reperiebatur in poftrema verfione. Immifi 
Perottinam, ha&tenus fatis, ni fallor , commodam. 

lbid. Οὕτως εὔωνα Κῶ d τὰ xad γέγονε.)  4deo vwbi- 
que paruo confiant, quae pulchra funt. Imo, adeo vili ius 
fasque addicitur. adeo paruo famam et confcientiam fuam 
homines vendunt. Videtur imitatus Platonem lib. v. de 
legg. Οὐδέ ye ὁπόταν χρήματα τὶς ἐρᾷ xracdaj μὴ καλῶς ἢ ἤ 
μὴ δυοζερὼς Φέρῃ κτώμενος » δώροις ἃ ἄραι τιμᾷ τότε τὴν éxUTE ὄψυ- 
χήν. παντὸς μὲν. ἂν λείπει. τὸ yxp αὐτῆς τίμιον ἅμα καὶ καλὸν. 

ἀποδίδοται σμικρξ χρυσίε. Sic pater. 
IV. 56. Γλυμπεῦσι δὲ καὶ Ζάρακι προσπεσὼν ἀπέσπασε.) 

Inuadit et αὖ “γρίμογι communi feparat. Atqui particu- 
lae δὲ adiectio oftendit, Polybium de his χωρίοις aliud figni- 
ficaffe et diuerfum , nifi τε legerit , aut pro eo illud accepe- 
rit ὁ πάνυ. Sed ne verum quidem eft,ea loca capta. Nam 
lib. v. cap. 2o. dicuntur Meffenii ex praefcripto Philippi cum 
auxiliis venientes , fed a Lycurgo opprefii, Glympes vnicum 
falutis refugium habuiffe. Legendum ἐπέπεσε. reiéttus eft, 
decidit. 1v,16.o/77 Πύλῳ συμπροσμίξαντες καὶ Tonjrau&vos 
προσβολὰς, ἀπέπεσον. Frequentiffimum auctori. Paullo in- 
fra non dubitaui admittere certiffimam Merceéri emendatio- 
nem τὲς Ἤλείες pro τὲς πλείες, quod res ipfa probat. 

IV. 4o. Kara φύσιν γάρ.) Sententia Polybii fic forte com- 
modius exprimetur: Zaec euim naturae vis eft, vt, quod ter- 
minis fuis circum[cribitur, fi per tempus infinitum. continen- 
ter ajJumat aliquid vel gerdat, etfi partibus minimis (quod 

hie 
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νὰ ἊΝ ACOMI GRO | V 
hic quoque fieri ponamus tanti ) 
tura intendit , definat, MIL iosdu x9) 
ἡμῖν. τὰ ̓ς πὸ χήματος κατὰ τ 

IV. 4t. Ἔκ τῆς τοῖς τόμασιν ἀκφερο μόνε 
viorum deferunt. Tutiflime, (i quid fapio, potuit Cafaubo 
nus κατὰ πόδα fequi Polybium, nec verborum numerum au. - 
gere; imo mendofe inferuit τὸ fuuiorum. Lope "im | 
de oftiis 1ἢτὶ, AE SN 

IV. 44. Ὅμοια δὲ τίτος καὶ τὰ κατὰ τὸν ἐπὶ ϑάτορα eli) 
Non pro more fuo hic interpres: Similia his Junt , quaena- — 
vigantibus aut fupra aut infra B vr 
euenire, Quae non video vnde exfculpferit, "Merto 
lia his funt , quae nauigantibus ab aitero latere 
lent euenire, — Hoc enim volunt exempla, quae SuRa dE 
agunt de nauigantibus ad latus meridiale eius vrbis, vel, - 
vt interpres , infra vrbem, tam Byzantio ad Hellefpontum, 
quam ex Hellefponto Byzantium; nullum de nauigantibus - 
fupra: in quibus tamen ipfis exemplis rurfus Cafaubonum - 
delidero. Nam vbi au&or ait, ἐπὶ rd τῆς Προποντίδος eed, — 
vertit ille ad Helle/ponti fauces, - Atqui Hellefpontus - ipfe, 
quid nifi anguftiae et os Propontidis? et fic manifefte Grae- 
ca verba fonant, nullo modo mutanda. Sedetpraeter haec 
fequens comma , xgxeiJev ὡσαύτως πάλιν ἐπὶ τὸ Bugivrav in. — 
interpretatione fruftra quaeras, Addes igitur: WE | 
Propontidis faucibus Byzantium teudenti,— 62593 
(. IV.46. E& Κλύαρον.) Non fuftinui retinere lipid. 1 
hoc vocabulum , poftquam id corruptum effe ex Καύαρον do» — 
cuerat Cl. Valefius, et obferuatum idem a Cafaubono ex - 
oris eius cognoueram. Ceterum, quam Polybius Τύλην. 
vocat, eam a Stephano Τύλιν vocari Ortelius annotauit , fa- 
ne cautius, quam cum doctus ille vir e veftigio ita legi - 
apud Polybium debere dicit: neque enim haec ratio: γος 
cedit. Stephanus. Μένδη πόλις Θράτης, ἀπὸ Μένδης γυναίκός:, 
᾿Ατολλόδωρος Μένδιν αὐτήν Φησι. — Satis hoc exemplost] habet - 
ponderis ad tuendam cuique fuam lectionem.  . E 

IV. 57. Ὁ δὲ Αὐτόμολος.) dutomolus vero. lta ó 
Hermes Gallicus inde Automalum finxit. At re&i(lime - 
Perottus antea perfuga, lxaque non fefellit virum do& 
fimum properantem maiufcula, quae in nulla priori edi. 
ne confpicitur, vt eum non nemo excufat, fed ipfe fecit — 
iaiufculam, et proprium nomen, fed male cenfuit, Adde - 



| 

m fatisfacit in interpretandis illis, τῶν yxp γυτομοληκότων. 
τις ἐξ Αἰτωλίας, quidam enim eorum , qui ex letolia profü- 
gerant. Car quelqu'un, de ceux qui avoient fuy de lEtolie, 
Quae verfiones verum exulem exprimunt: atqui fi bene. 
Aetolicam mentem ex Polybio deprehendi, auctores exilii 
in gerendis rebus ea neutiquam iuuabit. Debuerat /ponte 
profugeraut, vel cum Floro, fimularunt transfugas. Fine 
hittoriae de hac vrbe miror nihil a Cafaubono appofitum 
margini: nam illa ὁ δὲ Δορίκαχος vertit Zrchidamus , et hinc 
in indice Zrchedamus enecatus. 

IV. 59. '"Evspyorsgov δ᾽ ἐμπεσών.) Non Alp modo ten- 
tandus hic locus, quam literae tranfpofitione , ZA«rro- 
μένοις ἐνεργότερον. ἐμπεσων δ᾽ εἰς etc. quod fatis probant ver- 
ba libri XVI, 727. πολεμίᾳ σκάφες ποιδ μένα τὴν ἀποχώρησιν 
ες πρὸς τὴν γῆν, ἐπέκειτο ̓  Φιλοτιωμώτερον ἐγκρατὴς γενέοθαι σπε- 
δάζων. Infra edidi παρὰ τὸν "Αραξον, quod pulcherrimam 
olitiflimi Grentemenilii reftitationem non arripere religio 

videbatur; vulgo" Agxrov, Sequitur autem in interpreta- 
tione: ratus vero, neque mercenarium militem confcribere 
poterat, quod belli Cleomenici tempore partem aliquam. ἢϊ- 
gendiorum conduttitio militi non perfoluerant. .. N bi defidera- 
tur nomen Zchaei, vt indicant Graeca; hinc inferui, 

IV. 62. Καὶ τὸν ἢ τέριον ἐπιπορευόμενος τὸν κατοὶ τὴν YLe- 
ρίαν.) Forte: τὸ Κιέριον ἐπιπορευόμενος τὸ κατὰ εἴς. Stepha- 
nus: "Apyy πόλις Βριωτίας. «Δευτέρα πόλις Θεσσαλίας, ἄποικος 
τῆς Βοιωτίας, περὶ ἧς χρησμὸς, "py χηρεύεσα μένει Βοιώτιον 
ἄνδρα, ἣ Κιέριον καλέιτα.. Nomina autem vrbium pro cir- 
cumpofito agro apud hiftoricos veteres fumi, cur demon- 
ftrem ? 

Ibid. Τὰ τείχη κατέσκαψε wj τὰς οἰκίας xoj TO γυμνά 
'σιον.) Muros ac parietes folo aequauit : faftidito, quod di- 
ferte notari voluit auctor. aus 

IV. 63. Στρατικπήν.) Straticam. Exhibui, νὰ res erat, 
et in hoc reponendo parua audacia : nec. bono. certe more 
vir doCtiffimus egit cum interprete, quod fecutus fit vul- 
gatam, fed mendofam fcripturam Στρατηγικῆν; εἰ κυρίως ἴπι- 
terpretetur Strategicam, cum nulla in iis partibus fuerit vrbs 
Στρατήγιον , vel Στρατηγίκ. Quafi hoc vmquam Cafaubono 
dn mentem fuerit, ac non decem verfibus poft auctor dicat 

omepi i Στράτον ovri Φιλίππῳ, et in libro v. ᾿Αντεμβαλόντες εἰς 
Nnn τὴν 
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* Ialefi ium in praefatione ad: Excerpta. Sed ne fupra q ues | 



5 : τὴν Στρατικὴν: 'et praeterea iam in co d 

is ὐὐϑϑῦν GRON ἧς 

(quem vir candidus vtique códfulece Vaboenit) litioni fu 
᾿ς praefixo aperte typorum labem monuerit emenda dan 

. quod idem inGraecis eum voluife fieri oftendit indicul is. 
quem cum typographis communicauit vnicus tantae do&ris. 
nae fucceffor Mericus. Sed et Perottus jam verterat Strda 
ten/em, et cuius vix ratio in Polybio habita. ett, Fuluius 

nonne inquit, fege Στρατροὴὶν ex loco inferiore ὃ vt A ond 3 
fero fitille vit ἴτυν δυάεχ ^ ^ σον E 

IV. 73. Πεποσμένοι δὲ ngj τὰ γεγονότα. CER" vene : 
μένοι. Nihil conuenit vulgatum. : | 

IV.75. Οὐδενὸς δὲ κωλύοντος ἧκε τρὲς τὸ 
πε impediente venit ad caftellum, Ὑτὰ fuppleui verfionem: 
nam in Cafauboniana nihi] horum. 

IV. 77. Té τῶν ᾿Αρκάδων παιδός.) Merito füfpe&um 
hunc locum habuit vir egregius: mom enim rectius quis 
dicitur ᾿Αρκάδων πος, quam frater Lyncr/larum, quomodo ᾿ 
vocábatur Alexander apud Tuftinum x1, 2. nifi ea verba vitil | 
primus appellaffet pater meus, Ceterum opus non put. 
bam fcribere ᾿Αρκάδος παιδὸς, quippe ipfae notae trans 
tae indicabant fuiffe τῶν τῷ ̓ Αρκάδος παίδων. Sed ecce f | 
haec verba concipiunturin Haganoenfi editioneanni wp ". l 
«vo Toufas rà τῶν ᾿Αρκάδος Tay ἑνός." Quo quid 
ftantius? fupra cap. τ. ἀπὸ ὁ Turausvs τῶν Ὀρέφε παίδων & 
V, 43. ἀπόγονος τῶν ἑπτὰ Περσῶν ἑνός. Οπιηῖπο igitur e 
vera lectio eft, et doleo nondum eam repofitam. Mut 

Ibid. ᾿ΑΆ “δε τῷ 4 Μεγαλοπολίτε.) Credo pro Adi E 
cuius meminit lib. 11. cap. 44.et τε. et Plutarchus Arato. Im - 
legationibus quoque mentio fit Lyfiadae legati, quo ceti 23 
tius conftat, Achaicum hoc nomen fuiffe. à 

IV. το. Xu δὲ σὺν τοῖς πειρατιῶς Αἰτωλῶν.) Mir 
libet, qui in his rumeris conuertendis adeo negligentes fi 
omnes interpretes, Perottus aliis omiílis, aliis male d | 
ftin&is: mille Elienfibus in. vrbe ἐχῇ iffentibus , "Aetolis item 
mille quingentis, mercenariis Lacedaemoniis trecentis. Cue 
faubonus Graecorum , quae pofui , nihil expreffit; quod fi« 
deliter imitatur eius per omnia fimius, qui et ,:0DopN 
Aetolos expofüit, cg cems Etoliens, "Facies, vt pot 
legatur , E/ei mille , totidem cum piratis "Ittoli , mercenarii ete; 

IV. $t. 'OS, : τὴν αὐτὴν ἔλϑοι Κλερωένει.) Exemplo Cleo- 
mtnis et aliorum muitorum. Longe gentium abeffe v 
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Aria poftrema verba: nam illa χαὴ τοῖς πολλοῖς. ad. vfequentia 
Weeelfario referenda, non ad praecedentia , et explicandum 

er populo, .. Sic 1v, 37." APRI A ἀπὸ τῶν for Belipavog, 
ἄρχοθαι Κλεομένει εἰς, ^ É 

AD LIBRYM. 3 e 

JV. 4. eae τὰς μηχανοὶς, τοῖς rex.) . Haec. vera le 
&io eít, notata recte a fummo viro; quam quo minus ad- 
mitterem, nulla iuífta caufía videbatur impedire, "Vulgo 
προῆγε. δι 

VETT δος Verfüm, erat, ín. dé: quod 
cum ferri non poffet, emendaui, 

(—M.6. Μεταξὺ Κωνώπης χαὶ Erpxrs.) . Haec translata 
latinis immifcui, cum Cafaubonus neglexiffet. | 

V. 7. ΤῈ Tpoxyopsuouéve Θέρμε.) Relàta eft fcriptura, 
quam expreffit.in fua editione Cafaubonus,. et fic quoque 
Bafileenfes:. ipfe. tamen , vt ex verfione paret, legit. προσ- 

&yopsuouéys , et fic Haganoenfes. .Eligat quisque. 
mo VM. Συνεξαιρέιοϑαι τοῖς ἐναυτίρις.). Lege cum illuftri 
Grotio τοῖς X»uríor. Dubito, num fimile quid interpres vi- 
derit: fententiam certe eam :exprefiit. Paullo infra quo» 
Que videtur feripfifTe asy, DOD 4Xx9 ug. Ϊ 
is Ibid. Συν,δόνταφ: μὲν αὐτοῖς.) Scribe: συνειδότας. MS 

V. n. Οἱ ληφϑέντες.) Hi fant capti: at λαφϑέντες 
funt vi&i, quos.bhic intellexit au&or et. er ac fic 
fcribendum, ες Ὁ ὅς 

V. 15. Κἄπειτα γινομένης. αἰκρερίας io eos κω 

«ποκχοιρίας. Nec. vero id placet verti intempefHuum. £OlWi- 
mium. Non enim. fic dicebant Latini, ne periret gratia 
tempe[tiui conuiuii quod ipfum erat in vitio, atque idem, 
quod coenare de die. Quum iam multis, et maioribus foitv 
lis immodice biberetur. Sic pater, | 

: V.17. Ilxrpazov.)- Potius  Vlergcsov.- open. nominatur. 
lib. 1v. cap;:24. Et hoc nomine aliquem ex Centauris appel- 
lauit Ouidius; indicans hoc nomen T heffalis fuiffe frequens. 
Videtur idem corruptum in legatione. xxvtr. . IHagargeye 
ϑέντες ὑπὸ Σιβήρτε τῇ s Πετράτα, cum. legendum fit Tlergedo. ,- í 

V. 20. Ζωγρείᾳ μὲν ἐδενὸς ἐκυρίξυαε᾽., τῶν δὲ ἱππέων ὀκτὼ 
Ῥιόνον ἀπέκτεινε.) Occidit vero graeter equites offo.ceterorum 

Wilifum. neminem... Mallem; anilitem vjuum. quidem, nullum 
Nnn 2 . -£tpit, 



'eapit' B tamhim ex eq c&dit. : 
bio dntélligimis: Poss; εκ! nea 450) 

Lac FEsiio τὰς πάντας ἐκ dhdrroe ligi, ) Bim 
in quo κου ad (ummum duo armatoruti ἧς 
in quo erani minimum duo ar. mill. Nam quam prec 
Latio natum fit illud a4 f'emám, ad nihoimum , quae fin» - 

lis paginis huic interpretationi infuta funt, li üs uae | 
motui pater méus M bivivarstie ; £r e ς M Mam 

^qoid. Καὶ x9 3s κα] 94Xistas.)' Ste Tibet Cssubó- | 
miand: at Hapanoenfié fimul et Bafileenfis xg] xarz ϑάλαγε 
ταν. Qualia quum quibusuis paginis in hoc e offei- 
danbur iterata peiiepofitioie j "tbifeterto affi hividetur, - 
alteram eieciíTe. ; i oq AM "2 ] 
I ΣΕ Σαρα Volpe κατὸ νὸν Bea τω - i 

κατὰ, τὸν β, ni, ΗΝ . ἐν τῶν! τῆς Meade Y Ὶ 

τὰ TÉ MA Ἄδαν ͵ M, 

γερίοι δ εν ai roa ϑνς Sie xir: ^ii 
mere alii taterpretati non font ^' D | 

—COU RIOT A δὴ τῆς Ὑρκανίας ϑαλίσσης MENTITID Qui , 
wor Tourer ab/unt ab. Hyretitia. Sed 3d. longe abeft iG 
cis; Merte? ab/unt ab Hyrtano mari. - ARES d 

V. 49.. Συμφερώτερα λέγειν.) Editio Haganoenfis 
Φορώτερὰ: "Quod miror non recordatum Cebu | 
fic vbique feribi iuberet ad librum 11. ENS 

Veg. YD dar ἐξ δέοντος xowiaive,.) Sie'quidem: iid 
ΝΑ fed nihili eft et operarum lapfus: nam aline-edis — 
tionis x; Xia ταῖνος ; qüod fenfas omnino exigit, nec voluiff. P 
id mmtüre τὸν wfyv, vel ex interpretatione é éins. p; A 

| V.63: Δημηνρίῳ χα ̓Αντιγόνῳ svsparévén - Opti 
fe habent Graéta, et expedite. Interprestamen /ub 7 "e 
trio et AIntiocko! pror fus perperam. . Paullo ate | pro'AAw- - 
ριάτης (in prioribus eft Λωρίτης) feci ᾿Αλωρίτης , vt. infe us. 
formatur; qnod peer gs interpres v wuito δα: Age 14d 

b ee P Tác ys ij τῆς Ελλάδος καὶ )" πάντων τῶν μ΄ 
ϑεφέρων: ) Petwiti deeffet aliquid, autlocus eflet infa- — 
nabilis; -hotam' áppofeit Cafaubonus. "Sed omnem difficul- 
taret fcit rethedio d&peéllés, fcribens xgj vay τὸ - nd 
quóntodo: Polybium ffe'non dubitamus. . 
UV. 66 Super iis uipbg ar BK pRÍny.) "we ens : 

dives , quaentiqua editionum fcriptura eft Dc apro E 
reftitu- — 

E d «Σ΄ 
E D 

EOS" 1 
τὰ εὐ 

τὰ ue 1 
Lad 1 

A eap ὍΝ 
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eftititio, vt probant Haganoenfes; 1; 50. oni ib; εἰς 
| 3», "δυνίξαξο. Ἔργα γα) πολιορκίων" Tbid. 45. Heg 3» 
RÉFÉ ooi L Babe τας Ῥωμάίες συνίξαϑαι moluopulu). ὁ 

ἷ τ Τηοδεΐ τὸν ̓ Αντήδοζον.). "Vir magnus voluit "Tiu 
μεῖον, vertens ad Ptolemaeum. | Cogitabam tamen minori 
^nutatióne παρὰ τῷ ἐΑντιόχε, αὐ zhitiotlio: ̂  "Sed explicari 
/cotüntode vulgatum poteft, nempe Solibitirh itd teCos haz 
dpaifte, Alexandriae apparatus, vt né iis quidem legatis, 
quos ipfe ad Antiochum- mittebat, 'plane-móti fierent, ne 
Áarte-ab Antiocho-.poltea. corrupti-omnia.:ei fignificarent, 
Quem.fatis bonum fen(um edidit-Perottns:- renio trguams 
eorum s qui ad Jintiochui : anitttbantur y 'cerneré potwiffetz «c Ὁ) 
iN ve» 165 Kay σποδὸς mbnjxusyor.): Noniplacuit nobis [δὲ 
-qui. fesipturam: 'editionüm: veterum; :quam: tamen retinuit 
Kafaubonus, xo grsbaó,quae:hicniltil-facit; Ea. E 

sprelimua y eft. ii margine Bafileenfis , et veriffima, ::55 δὶ 
 ;eup OM. γ7. Keg Tyuvíra-) .Non puto effe néceffum, vt tius 
tationis eauffam:probemr; cum id occupauerint οἱ μάλιφα ἐν 
mérom κεκρηκένοι,, Cafaubonus et Grentémenilius; — 55. 
«τὸ dbid. *Hxày sa] παρὰ Τηίων. ) Adiere "thaeum et a. Tviis 
-olophoniisque legati-éte. ^ Atque ità omnem fermonem 
dune de Achaeo intelligit: Hinc quóqüe án indice Cumá 
vrbs fe Achaeo ádiunpit ; quibus fimilia? in vocibüs Smyfna, 

Phocaea, Aegacenfes; Temnitae, Teii et Colophonii. Qui 
did Attalus. fit, cui. fic Aarridebat fortuna,. 139 s S 

ij5V Vai49. KhSwmiiouvoi περὶ ) πευταπισχιλίας. c Cafadiionnà 
dum properat, numerum interpretatus non e(t:. quem lez , 
-&or adiiciat.. Verear quoque, ne-praeter;eius mentem Zé- 
Aye fit. verfus Zebes: τ qüamuis ipfe fic- 'quoque;in indice. 'Sie 
militér illa της “μὲν "Ajrioxs δυνώμεως τὸ aoc ἃ εἶναι πεζοὶ μὲν 
xou μύριοι xa] διορίλιοι,, verfa'vides peditum. duo: et feptua- 
ginia. millia. .. Sane fi copiarum partes, vt hic leguntur; in 
fummam conferas ;z numerum a.Cafaubono oblatum inuenies, 
vt propterea non abfurde legerit ὁπτακισμύριοι. Sed Perot- 
tum quoque hic offendentem cerno, qui in fecundomnume- - 
Xo ἄνδρες. δισμύριοι. vertit decem millia hominum: imo: et in 
Haganoenti palam ἄνδρες, εύριοι s. quod Bafileenfes primum 

mutarunt in δισμύριοι.: €t, ad oram verfionis Perottinae po- 5 m viginti, i! án finienda. dns, vatietate, defolac 
lis, cogimur, ex doces 

-503HW Nnun53 V.$i 
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Vost. Tloeón, τὴν ἀνάπαυσιν.) libitum; 
bat. lmo, alibi quiefcebat , vel clarius, alibi. a 
re: non enim tum forte, fed autor ipfe infra dicit, állur 
non fatis inquiligifíe, τ᾿ τὴν ἐμέναν ethos ἰωϑο 
ποιδϑαι.. A^ anam: ΝΣ 

RUM TS Τοῖς ind dioe) Sita dubio verior. riptum - 
cit editionum ante Cafaubonum, τοῖς ὑπὸ TWTWY. - Sic enim y 
femper folet, cum praecedentem pri fa- 
milirem fbi φοριγραφεν, el vspliró. (bre [orm 
20 τ ΝΜ 89, Tlevslswv τετραγώνων τύχαις mm e feres 
poníoc:): Trabes:e picea ad menfuram | 
Quae; oro; illa meníura , altitudinis an c! Nihil 
fatisfacit, et vtrumque incredibile. : Tum wbi vox Fibre 
yov 2* intelligo eum promittere trabes quadratas varia lóu- - 
gitudine ,: ex quibus diimen(is omnibus ea - S 
ma colligatur ,:- vertoque: trabium guadratarum: e-picea 
commodos cubitos ad. xv. millia. Numerus nauium νὰ ien 
materiam protunciat, vtrum fincerus fit ; jure dubites: 
te faf&us eít a Cafaubono, :'cóüm editiodex) habasent (duri 
πεντήρων καὶ δέκα vpnjpav, ct verteret.Perottus muero | 
ciendas quinqueremes fex, triremes. x. "Tum quare tantumi- - 
modo alimeniam x. trigemium recipit ,: mon gov x. quiu- - 
queremium , ne quíd.deeflet fuo: beneficio? - 4 tq 

Toid.:"Q3evfup fea rpinpiMuz7) T^elü Ἡ Wallós ter iil 
Legit igitur, vel quii: fie (criptum effet; accepit , vt 

interdum δ όνια καὶ isuc, quorum aibil poce£/placerá. V 

to: velorum (vel. linteorum) telas ter. mille, nam hoc « 
que so; ett. Plutarchus i in Romulo Tarchetium ait. ν᾿ 
να ταρεγγυῆται τοῖς κόραις ὑφαίνειν. δεδαμέναις. - quomodo et 
Hefiodus alibi, aJiique... ldem εἴς qüod. dicit Liuius - 

xxviir, 45, Etruriae populi pro: uis quisque facultatibus 
co:f/uicm adiutwros pojiicit Tarquimen[es. lintea in. vela ete 

Poít paullo illa, samrzgx; ἑπταπήχεις 'πεντακιγιλίες verte 
bantür, aferes Jeptenorum enbiloram fpes eiie) 
falfum eft.et mutaui; -: ^ ^ 

V.9:. Τὰς udy Καλώμας) 'Sdá Paufaniam. «di 
Stephinum meminiffe 'Calamarum : admodum tamen am b 
go, àn non fcripferit OGXXus; , quod atte bccupatüm, τὴ " 
rürfus reeipere voluit —Lycurgus.- Sitüt quoque hui 
minis caftellum videtar fuifle fere in confinio Eleo 
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Meffeniorum et Spartanorum, et per id idi fe Lyfbrgil 
um Pyrrhia coniungere. 

P v.s. ᾿Ανδρολόχος.) Nomen huius viri a prioribus 
"omiffum, addendum monuit Vríinus: cui paruit ὁ πάνυ in 

- Graecis; quid igitur prohibebat etiam in latinis ? 

V. 96. Τῶν δὲ περὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον εὐϑέως ἐπέισπεσόν- 
Twv.) Eodem irrumpente mox laone. Quo quid a veritate, 
hoc eít, Polybio remotius? Ocius corrige Z/exandro. In 
obfidione Thebarum Phthioticarum: cUvxy Jéyrwy δὲ κατα- 
πελτῶν μὲν ἑκατὸν πεντήκοντα catapultis centum et. triginta, 
omiflis viginti. - 

V. oo. Φήσας ἐκ ἀλλότριον ἄνα.) Legendum αλότριος. 
Hoc pi cit Polybiana fcribendi indales. Supra cap. 25. 
Καὶ συνυποκριϑεὶς καὶ φήσας ἕτοιμος & ἄνα. 1X, 26. Ἐγὼ ὁμολο- 
yo sod ésaro; eia. XV,6.. Φάσκων € ἕτοιμος ναι συμπορεύεωοη 
πρὸς αὐτὸν « eic: λόγες. Legatione Lv. "EQxaxov μὲν E: 1t ἃ- 
ya πρὸς πᾶν τὸ παρακαλέμενον. 1V, 84. Tuxwv δὲ rers, δι6- 
A£ysro, Qua eivaj δυνατὸς ἐπαγαγέιϑα! etc. Neque enim 
audio viros doCtos, qui vocem Φάσκων inde abigunt. 

E VW. 108. Alas Tepbveay etc.) Affumfit Cafaubonus le- 
. &ionem Fuluii; in qua tamen errore deprehenfo praeno- 

. men fecit, vt liit. Tx αἷον. Editiones IlxvAov.. Vide an 
. fuerit ioo ςρατηγὲς αὑτῶν Y. Τερέντιον χαὶ Λεύκιον Αἰ- 
Aw. Procul dubio illud T, quod eft IXiv, minufcula 
fcriptum exhaufit praecedens litera, δὶς 1, so. Jogo | 
sparqyés ἑχυτῶν ἑΐλοντο δύο. 

FINIS  ΤΌΣΜΩ 
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